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N. Slaven find, wie ich als bekannt voraus ſetzen 


kann, ein altes und uͤberaus zahlreiches Hauptvolk des 
heutigen Eurdpa, welches ſich durch feine Sprache, Sit⸗ 
ten und Lebensart ſehr merklich von allen uͤbrigen unter⸗ 


ſcheidet. In den fruͤheſten Zeiten wohnten ſie, wie an⸗ 


bere jetzt europaͤiſche Voͤlkerſchaften, tief in dem innern 
und oͤſtlichen Aſien, und vermuthlich ſo, daß fie die nachma⸗ 
ligen germaniſchen Voͤlkerſchaften in Weſten, die Hunni⸗ 
ſchen aber in Oſten hatten; wenigſtens find fie bep der nach⸗ 
maligen Volkerwanderung in dieſer Ordnung auf einan⸗ 
der gefolget. In Der großen Bewegung, welche um Den 
Anfang der chriſtlichen Zeitrechnung, vielleicht auch ſchon 
geraume Zeit vorher, durch innere Volksmenge und unbe⸗ 
kannte aͤußere Urſachen unter dieſen noch ſehr rohen und 
wilden Voͤlkerſchaften peranlaſſet wurde, draͤngten fie ſich 
immer weſtwaͤrts, und bevoͤlterten auf dieſe Art unter ans 
dern auch Europa, welches durch Ähnliche Frühere Yusiwan- 
derungen ſogenannter Eeltifcher und Septbifcher Voͤlker⸗ 
ſchaften aus Aſien zwar ſchon befegt, aber im Ganzen 
doch noch fehr kuͤmmerlich und. fparfam bewohnet war. 


AUnter diefen werben Die germaniſchen Bölferfnaftenden 


„i Gries 


« 


Por tebe, 


Griechen und Römern zuerft befannt,und einige Jah te 
hunderte fpdter trefen auch die Slavifchen auf, melde 
gegendas Ende des fünften bereits fo tocit vorgerůdet — 
waren, daß fie den größten Theil des oͤſtlichen und noͤrd⸗ 
lichen Deutſchlands beſetzen konnten, welche Gegenden 
durch die Auswanderung germaniſcher Volksſtaͤmme wa⸗ 
ren geſchwaͤchet und entodifert worden. Ohne Zweifel 
wuͤrden fie fih noch weiter weſtwaͤrts ausgebreitet haben, 
wenn fie nicht durch die vorliegenden deutſchen Voͤlker⸗ 
fchaften waͤren eingefchränfet worden, welche ihnen unter 
- ihren Kaiſern nad und nad viele von ihnen Gefekte 
Provinzen wieder abnahmen, morauf fie in denfelben mid 
den Deutfchen zufammen ſchmolzen, fo dag nunmehr in 
den meiften derfelben bis auf die Leibeigenfhaft alle® 
Slaviſche bis auf die geringfře Spur verſchwunden if. 
Aehnliche Schickſale Hatten fieiin manchen Gegenden des 
ſuͤdoͤſtlichen Europa; aber defte mehr glückte es ihnen in 
. dem nerböftlien, tvo fie unter andern die zwey no 
blühenden Reiche, das Poblniſche und Rufifýe grün- . 
beten. . | 
Ein fo zahlreiches Volk mußte nad Dem natürlichen: 
Laufe der Dinge, der Sprache nach, fehon in den fruͤheſten 
Zeiten, und bereits während feines Aufenthalts in Aſien 
in mehrere Mundarten getheilet fepn, und mar es auch 
wirklich, fo wie es nod iſt. Der mit ihren Volksſtaͤm, 


- men Idnoft erlofchenen Mundarten nicht zu gedenken, fa: 


fird alé noch jest beſtehende Mundarten der ſlavoniſchen 
Sprache befannt, im oͤſtlichen Deutſchlande die boͤhmiſche, 
die maͤhriſche, die Wendiſchen ſowohl in Den beyden Lauſt⸗ 
zen, als in dem Luͤneburgiſchen, in Hinterpommern, in 


Schle⸗ 
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Schleſten, in Crain und andern oͤſterreichiſchen Provinzen; 
in Suͤden der Donau, die Kroatiſche, die Serviſche oder 
Raitziſche, die Dalmatiſche, die Bulgariſche und Bosnifche, 
und in Rorden dieſes Flußes beſonders die Pohlniſche 
und Rußiſche, wovon ſich jede, nach Maaßgebung ihres 
Umfanges, oft wieder in mehrere ihr untergeordnete 
Mundarten theilet. Ich verlaſſe dieſe Mundarten hier 
umd wende mich bloß zur Boͤhmiſchen. | 
Diefe-ift unter den flavifchen Mundarten eine Det 
reichften und ausgebildetſten, wovon die Urſachen in der 
Geſchichte des Volkes ſehr leicht su finden find. Sie iſt 
die Mutterſprache eines gewiß nicht unbetraͤchtlichen ſla⸗ 
viſchen Stammes, welcher, aller hiſtoriſchen Wahrſchein⸗ 
lichkeit nach noch vor dem Ende des ſuͤnften Jahrhun⸗ 
derts, etwa um 480 in das von den Markomannen ver⸗ 
laſſene Böhmen einruͤckte. Welches ber urfprüngliche 
Name dieſes Stammes geweſen, iſt, fo viel ich weis, un⸗ 
bekannt; denn daß die neuen Ankoͤmmlinge Čšechen ge: 
heißen haben follen., ift noch fehr unermiefen. Genug, 
fie verloren ihren flavifchen Namen fehr Bald, und wur” 
ben von ihren Nachbarn die Böhmen genannt, weil 
fie bad Land befegten, welches ehedem Die Bojer bewohn⸗ 
sen, von welchen es Den Namen Dofenbeim, verkürzt 
Böhmen, bekommen hatte. Sie waren, fo wieandere - 
flaviſche Bollker, anfaͤnglich ſehr rohe und wild, und 
kannten keine andere Erwerbungsmittel als die Jagd und 
den Krieg. Da ein ſolches Volk einen großen Bezirk 
zu ſeinem Aufenthalte gebraucht, ſo wird ihm auch ſein 
Boden ſehr bald zu enge, zumal wenn, wie hier der Fall 


iſt, die Volksmenge durch neue Ankoͤmmlinge von Oſten u 


vr 


Ber immer vermehrt mírd. Die Auswanderung iff als 
"bann immer Dag erfie und gewoͤhnlichſte Mittel aller ros 
ben und unkultivirten Menfchen, daher wandten auf | 
die Böhmen nebfř Den mit ihnen verwandten Sorben und 
Wenden mehrere Jahrhunderte alle ihre Macht an, ſich 
weſtwaͤrts auszubreiten. Allein Die vorliegenden dents -| 
ſchen Provinzen waren bereits ju ſtark befegt, unddie 
Beherrſcher Dentfchlands waren ihnen zu mächtig, das | 
ber fie nad langwierigen mit abwechfelndem Gluͤcke ges 
führten Kriegen endlid in ihr Land eingefchränfet, und 

- gendthiget wurden, die Erhaltungsmittel in ſich ſelbſt zu 
fuchen. Zunehmende Volksmenge in einem begränzten 
Raume iſt die wirkfamfte'und oft die einzige wirkende 
Urfache der Kultur, meil'diefe die Erwerbungsmittel vere 
mehret, und allein im Stande ift, viele Menfchen in eis 
nem eingefchrdnften Raumezu ernähren. Sreplich fper- 
ret fih der rohe Halbmilde gegen diefelbe fo lange al& 
er nur kann, weil Thaͤtigkeit, anhaltende Arbeit nnd bie 
mit dem engern gefelfchaftlihen£eben ungertrennlich ver, 
bundene Aufopferung feiner. natürlichen Freyheit ihm ans 
faͤnglich unertedali und bitterer als der Tod felbft find. 
Allein endlich zwinget der Trieb der Selbfterbaltung ihn 
doch, nachzugeben, und-die Nahrungsmittel burd eiges 
nen Fleiß zu vermehren, obgteich der Fortſchritt immer 
"f brlangfam if, und die ihm natürliche Abneigung nicht 
anders als Schritt fuͤr Schritt überwunden werben kann. 
Bey den flavifhen Böhmen werd die Kultur dadurý 
ſehr erfeicgtert und befchleuniget, daß fic aufihrem Zuge 
aus Afien längs den blühenden Provinzen des römifchen 
Reichs manche Bequemlichkeiten und} Ziveige des Kunſt⸗ 


flei⸗ 
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fſeißes hatten kennen lernen, Die fie Daher jegt in libung © 
und Anmendung ju Bringen anfiengen, als fie Fein an- 
deres Erhaltungsmittel bey der immer zunehmenden 
Volksmenge mehr übrig fahen. Daher finden wir dei 
Bergbau, die Handlung und manche mechaniſcheArbeiten 
bey ihnen fehr frühe im Gange, und zwar früher als in. 
dem miftlera und nördlichen Deutſchlaude, welches fic) 
nicht ſchaͤmen Darf, manches in dieſem Stůďe von.den , 
Böhmen erlernet zu haben. An bem füdlichen Deuefih- 
lande ift der Bergbau unffreitig ein Wiberbleibfel Der roͤ 
miſchen Kulturz allein in dem mittlern und nördlichen it 
er allem Anfehen nad einAbkoͤmmling der ſlaviſchen. R 
defien růďten bod Die Boͤhmen in der Kultur des Geiſtes 
nur fehr langfam fort, bis gegen Den Anfang des zehuten 
Jahrhunderts die chriſtlicheReligionWurzel unter ihnen 
faßte, ba fie denn mít derſelben auch zugleich die Uiber 
reſte der ehemaligen roͤmiſchen Kultur kennen lernten, 
ſo wie ſie ſich unter den Chriſten dieſer Zeit erhalten 
hatten. 

Seit dieſer Veraͤnderung finden ſich in der DT 
fhen Gefchichte befonders zwey Zeitrdume, welche für 
ben Geſchmack, die Sprache und die ganze Kultur des . 
Geiſtes diefer Nation vorzůglid merkwürdig. find, Dic 
‚Regierung Barls IV. (in der boͤhmiſchen Geſchichte des 
erfien) von 1346 bis 1377, und die Regierung fudelpbe 
II. von 1576 bis 1612. Beydemal gieng die Kultur co” 
den Beherrfhern aus, welche ſelbſt aufgeklaͤrt und aus g⸗ 
bildet waren, und die Wiſſenſchaften und Kuͤnſte gefi tteter 
Laͤnder in das ihrige verpflanzten. Was beſonders den 


erſten Zeitraum betrifft, fo ſtreuete ſchon Karls Nafer. 
— o K. 


- 
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gonig Johann, den Samen aus, welcher nachmals un⸗ 
ter ſeinem Sohne ſo ſchoͤne Fruͤchte trug, indem er der 
erſte mar, Der ſeine Unterthanen ndher mít den Auslaͤn⸗ 


dern bekannt machte. Der boͤhmiſche Adel, welcher ihn 


auf ſeinen haͤufigen Reiſen nach den Niederlanden, Frank⸗ 


reich und Italien begleitete, lernte hier Geſchmack und 


Pracht kennen, und legte nunmehr mit der alten ſlavi⸗ 


ſchen Tracht auch ſeine Vorurtheile und rohen Sitten 


ab, lernte ſein Haar kraͤuſeln und enge Kleider tragen, 


und fieng an fremde Sprachen zn reden. Koͤnig Johann 
unterflügte diefen Anfang theils durch die vielen Auslaͤn⸗ 
der, die er anfeinen Hof zog, theils durch feine eigene. 
Pracht unter deren öchuee die bisher unbefannten Kuͤnſte 
des Luxus und des Geſchmacks in Böhmen auffeinten. 
Noch ſchneller mar der Fortfchritt unter feinem Sopne, 
Karln VI., der den Vater ſowohl an eigenen Kenntniſſen 
als auch an : Befýmaď und Neigung ju den fhdnen und 


. bildenden Künften nod übertraf. Boͤhmen hat unter . 


feiner Regierung foviel, wo nicht noch mehr Schrift« 
ler, Gelehrte und Künftler aufzumweifen, als irgend 
eines der aufgeklärteftenLänder des übrigenEuropa, und 
erft vor Eurgem hat man entdeďf, daß fogar die Delmas 
lerey in Boͤhmen aͤlter ift, als in Jtalien, oder vielmehr, 
daß die dlteften Delgemälde., die wir Fennen, in Boͤh⸗ 
men aufbehalten. werben, und fi noch aus derRegierung 
dieſes Kaiſers herſchreiben. 
Die innern Unruhen und Zerruͤttungen unter den 
folgenden Regierungen hemmten Den Fortſchritt eines 
fü ſchöͤnen Aufanas, und da nachmals auch der Sig 
d.8 Hofes von Frag nach Wien verlegt Led, fo ver 
© de? 


- 
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loren die ar nfte des Uiberflußes ihre Aufinuißerung, 
and Der Geſchmack feine Leitung. Zwar blieb aus dem 
glänzendenZeitraume Karls IV, noch manches Pflaͤnzchen 
übrig, welches hier und da im Stillen fortwuchs, und bey. 
Der großen Revolution, welche in der erfřen Hälfte des 
fechzehnten Jahrhunderts in der Religion und all enWiſ⸗ 

ſenſchaften vorgieng, ſich merklich ſtaͤrkte und ſelbſt Bluͤh⸗ 

ten trug; allein fie blieben nur iinmer einzeln, bis ſich un⸗ 
ter Rudolph II, wieder eben dieſelben Umſtaͤnde vereinig⸗ 
ten, welche Den glänzenden Zeitraum unter Karln IV. her⸗ 
vorgebradt hatten. Rudolph hatte feinen Sig in Prag 
und liebte Aufwand und Pracht. Er munterte die Wiſſen- 
ſchaften auf, Gelobnte die Künfte und war fel5ff gelehrt. 
Er zog mehrere berühmte Ausländer nach Prag, und 
bewirkte dadurch einen ſeitenen Flor faſt aller Wiſſen⸗ 


ſchaften. 


Der Reichthum einer Sorache haͤngti immer von dem 
Fortſchritte eines Volkes in den Kuͤnſten und Wiſſenſchaf⸗ 
ten ab, ihre Biegſamkeit, ihr Wohlklang und ihre ganze 
Verfeinerung aber von dem Geſchmacke. Beyde erreich⸗ 
ten in den jetzt genannten Zeitraͤumen einen bisher in 
Bohmen ungewoͤhnlichen Grad der Vollkommenheit, und. 
hatten Daher auch Den gewoͤhnlichen Einfluß auf die 
Sprache. Beſonders geſchah dieſes unter Rudolph II. 
und da die Buchdruckerkunſt jetzt der Aufklaͤrung zu 
Hilfe fam, und Kenntniſſe aller Art überaus ſchnell ver⸗ 
Breigete, fo waren die Fortſchritte, mel: die Sprache 
unter ihm machte, nicht allein geſchwinder, fondern fie 
verbreiteten fich auch über mehrere Klaffen der Nation; 


als unter Karin IV. moͤglich war, weil die Mittheilung: 


„m 


+ 


k Dorrebe, 


"der Begriffe durch Handfhriften langſam, beſchwerlich 
. und foftbar iff. Die boͤhmiſche Sprache brachte es, in 
ihrem Reichthume und in ihrer Ausbildung (Óon fo 
weit, daß faft alle Wiffenfchaften in derfelben vorge- 
fragen werden konnten, und wirklich vorgetragen wur⸗ 
Den, wie ed aus der großen Menge böhmifcher Schriften 
aller Art erhellet, welche aus Diefem Zeitraume nod 
übrig find. Daß fie aber außer dem wiſſenſchaftlichen 
Reichthum auch alles in ſich beſaß, was ſie zu einer 


ſchoͤnen Sprache erheben konnte, laͤßt ſich mit der nicht 


kleinen Anzahl guter Dichter beweiſen, welche dieſer 
Zeitraum aufweiſen kann. Mit einem Worte, dieſe 
Regierung iſt der glaͤnzendſte Zeitpunkt in der Geſchichte 
der Kultur Boͤhmens, und in Anſehung der Sprache iſt 
er es fo ſehr, daß die Schriftſteller aus demſelben für 
die Nation ned jekt klaſſiſch find, und für einen jeden, 
. welcher rein und ſchoͤn boͤhmiſch ſchreiben will, noch jet zu 
Mufřern dienen müffen, 


Wenn bas in einer Nation der Gall it, fo iſt 


es auch allemal ein Beweis, daß fie in der Kultur 
des Geiftes und bes Geſchmacks wieder ruͤckwaͤrts ges 
gangen iſt. Die Urfachen davon find fehr leicht einzu. 
fehen. Die Sprache ift der Ausdruck unferer Begriffe 
. and Empfindungen, und ift biefen daher auf Das ger 
nauefte angemefien. „Sind diefe arm, eingeſchraͤnkt, 
ſinnlich, ungebildet, ſo iſt es die Sprache auch, und 
eben ſo umgekehrt, weil beyde unzertrennlich in einan⸗ 


der wirken und fich-gegenfeitig verfeinern oder vergroͤ⸗ 


bern, wenn ich fo fagen darf. So lange alfo ein 
o Volk 


— — — — — — — — 
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Volk in genntniſſen uͤnd in dem Geſchmacke wacht, | 


fo lange fährt auch die Sprache fort, immmer mehr Bes 
reichert und verfeinert zu werden; gebet aber die Ma- 

tion in Den erſtern wieder ruͤckwaͤrts, fo embfindet das 
auch Die Sprache, welche nunmehr fomohl an Umfang 
dee Ausbruďě, als an Reinigfeit, Wohlklang, und 
Feinheit abnimmt: Nicht, als wenn diefe Vorzuͤze, 
wenn eine Sprace, alá ein Abſtraktum betrachtet, fie 
einmal skon al fih aus ber Reihe der Dinge 
verlören , welches feit ber Haͤufung der Schriften, bes 
fonders durch die Buchdruckerkunſt, nichtfo Leicht mehr 
‚möglich ift , obgleich vie Feinheit ber mündlichen Aus: 


fprache vorloren gehen kann; fondern bloß, weil der 


einmal erworbene Reichthum in Schriften ungenuͤtzt da 
liegt, und bey bem ftümpfer gewordenen Empfindungss 
vermögen der Sprechenden ſowohl die Reinigkeit und 
Nichtigkeit dee Sprache , als auch der Wohlklang 
vernachläßiget werden. Finden fi dann, bey einem 
ſolchen Berfalle einer Nation einzelne gute Köpfe, 
welche Seſchmack genug befigen, die Maͤngel ihres 
Zeitalters einzufehen, und Muth genug, fi über dass 
felbe zu erheben, fo bleibt ihnen Fein anderes Mittel 


rg, als zu dem glänzendften Zeitpunkte ber Kultur | 


zurüc zu geben, und wieder fo zu fchreiben, als die guten 
Schriftſteller der damaligen Zeit, die nunmehr fuͤr die 
Nation klaſſiſch ſind, geſchrieben haben. 

Das iſt der einzige und der wahre Geſichtspunkt, 
aus welchem man die Wiederaufnahme veralteter 
Woͤrter und Formen, welche in manchen Sprachen zu 


Bam 


mn 


Dorrede, 


manchen Zeiten fo fehr beguͤnſtiget wird, beurtheilen 
muß. &o lange eine Nation no an Kennfnifen 


und Geſchmack waͤchſt, ift diefe Aufnahme wider die . 


ratur Aner jeden Sprache, ja wider den Begriff 
dieſes Wachsſsthums ſelbſt. Worinn beſtehet derfelbe 
anders, als in der Erweiterung, Veredelung und Ver⸗ 
feinerung unſerer Vorſtellungen? und da dieſe mit 
dem Ausdrucke durch die Sprache auf das genaueſte 
zuſammen haͤngen, und oft weiter nichts als dieſer 


Ausdruck find, fo legt eine Nation wahrend ihres 


Bortfchrittes alle die demlichen, unbefiimmten, rohen 
und finnlichen Ausdrüde und Vorſtellungsarten ab, 
. welche Zeichen eben fo aͤrmlicher, unbeffimmter, roher 
und finnlicher Begriffe find, fo wie fie fich beffere an 
ihrer Stelle erwirbt. Sie Fann felbige aud nie wies 
der aufnehmen, fie müßte denn in der Kultur des 
Eeiftes und Geſchmacks wieder zuruͤckgehen, und eben 
‚wieder fo eingefchränft, unbeſtimmt, drmlicd und ſinn⸗ 


Jih denken, als ehedem. Manche unferer deuztichen 


Schriftſteller und Kunftrichter, welche fi In Anfehung 
-Ber Kenntniffeund des Geſchmacks fehr tocit über ihre 
Morfahren des vierzehnten und dreyzehnten Jahrhunder, 


tes hinweg fegen, und Doch die Wiederaufnahme ver⸗ = 
7. ‚alteter Sprachformen empfehlen, machen fi dadurch 


eines Widerfpruche ber erſten Größe ſchuldig. 

Ganz anders verhält es ſich freylich, wenn eine Na⸗ 
tion in der Kultur des Geiſtes und des Geſchmacks zus 
ruͤckgekommen ift, oder mit andern Worten, wenn ihre 
‚Begriffe fih im Ganzen genommen verenget haben, wenn 


M 


< Jo iy 


Dort ' 
Ihre Vorſtellungsarten ärmlicher, ſchwankender und ftun⸗ 
licher geworden find, wenn ihr Empfindungsvermoͤgen 
ſtumpfer geworden iſt, fo daß fie für die Reinigkeit nnd 
Richtigkeit der Sprache weniger Gefuͤbl, und fuͤr ihre 
feinern Schoͤnheiten weniger Sinn hat. Dann ift es nicht 


nur erlaubt, fondern felbft Pflicht, zu Der ſchon vorhande ⸗ 


nen fchönern- Sprache zuruͤckzukehren, fich vermittelt 
derfelben die Kenntniffe und das feinere&mpfindungsver- 
mögen der Vorzeit su erwerben, und Dann auf dem Wege 
fortzufcheeiten, welchen die Sprache des glaͤnzendſten Zeit⸗ 
punkts vorbereitet und vorgezeichnet hat. Das iſt nun 
der Fall m dem heutigen Böhmen, fo mie in Dem heuti⸗ 
gen Stalıen, denn beyde find in der Kultur in ben neues 
ren Zeiten zurücd'gelommen, und würde vermuthlich auch 
der Sallin dem heutigen Griechenland e fepn, wenn an⸗ 
ders Geſchmack, Wiffenfehaften und Kunftfleiß jemals 
wieder in demfelben erwechen ſollten. Alle übrige Staas 
ten Europens find hingegen noch in dem Wachsthum e 
begriffen, obgleich der Fortſchritt bey manchen ſchneller, 
bey manchen aber langſamer iſt. | 
Mas befonders Boͤhmen befrifft, fo traten nad 
Rudolphs II, Tode und zum Theil noch während feier 
Regierung wieder eben diefelben Umſtaͤnde ein, welche 
nad) Karls IV. Zode den Faum ermeďten Wohlſtand 
wieder vernichteten. Die innern Unruhen, welche das 
Reich auf das traurigfte zerrütteten, find Befannt genug. 
Dur die Verfolgung der Nichtfatholifhen ward eine 
Meuge gelehrter und fleißiger Männer und der größte 
Theil des aufgefiären und begucerten? Adels aus dem 


gone 


Vorrede. | 
Rande verfrieben. Die Nation ward dem Leibe und den: - 
Geiſte nach unterjocht; auf dieSklaverey folgte Armuth, 
zumal dg auch der Sitz des Hofes wieder von Prag ver- 
legt ward, und auf die Armuth, Zrdgheit, Muthlofig- 
keit undEingefchränftheit der Begriffe. Auf einem ſolchen 
Boden ſproßen keine Blumen der ſchoͤnern Kultur, weiche 
in Freyheit geſaet und mit Wohlſtand geduͤnget ſeyn 
wollten. 

Zwar hat Joſephs Weisheit einen Theil diefer Hin- 
derniſſe der ſchoͤnern Kultur gehoben, indem er die Frey⸗ 
heit des Geiſtes wieder hergeſtellet hat, daher Boͤhmen 
unter ſeinem Zepter allerdings dem dritten Zeitraume ſei⸗ 
ner ſchoͤnern Kultur entgegen ſehen kann. Es wird alá“ 
dann deſto ſchneller in derſelben wachſen, da es der Na⸗ 
tion weder an Faͤhigkeit, noch an Thaͤtigkeit gebricht, und 
fie in ihrer Sprache fhon alle Hilfsmitter vorbereitet 
findet, die ihr dazu nothwendig find. 

Ich habe diefes wenige von Der Gefchichte der Bit 
mifchen Sprache um deswillen vorausgeſchickt, um die 
Nothwendigkeit eines Woͤrterbuchs derfelben deſto eins 
leuchtender zumachen. Solange ſich eine Nation nohin 
dem Fortſchritte der Kultur befindet, fann fie ein ſolches 
Hilfsmittel eher entbehren, weil alle Schäge und Eigen- 
heiten einem jeden Sprechenden und Schreibendenunmit- 
telbar gegenwärtig find, wenigſtens ohne geoße Mühe 
und Aufwand ihm gegenwärtig fepn fónnen, Allein bey 
einer Sprache , welche mie die boͤhmiſche, in dem Zalle 
iſt, daß fie zur Vorzeit zuruͤckkehren muß, iſt ein Buch, 
welches den ganzen in Schriften zerſtreueten Reichthum 
der Sprache mit allen feinen Eigenheiten derſelben in ei⸗ 

| nem 
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nem engen Raume zuſammenfaſſet, unentbehrlich, weit 
nicht jeder alle, oder auch nur die beſten Schriften haben 
oder lefen fann. Das ift indeffen nur ein Grund, welcher 
ein ſolches Bud für die boͤhmiſche Sprache nothmendig 
macht , es giebt deren noch mehrere; allein, da fie der 
Herr Berfaffer bereits berühret hat, fo Bann ich fie hier 


| füglich mit Stillſchweigen übergeben. - 


Ich fomme vielmehr auf das gegenwärtige Werk 
ſelbſt, von tmelem das Publifum jegedie erfte Hälfte, 
oder den deut ſch⸗boͤhmiſchen Theil erhält. So viel ih, 
ofme boͤhmiſch zu verfichen, urtheilen Bann, hat Der Bere 
faffer alle feine Borgänger fehr weit zurůď gelaffen, und 
ſich durch dieſes Werk eben jo vieles Verdienft um feine . 
Nation, alé feiner Jčatjon durch Bekanntmachung ihrer 
fo alten,eigenthiämlichen und reichen Sprache bey Den Aus⸗ 
ländern Ehre erworben. Die deutfihen Artikel, welche 
in diefer erfien Hälfte voran fichen, find überaus voll⸗ 
ſtaͤndig, ſowohl in Anfehung der Anzahl und Auswahl der 
einzelnen Woͤrter, als auch ihrer Bedeutungen, und bey 
den Kenntniſſen des Verfaſſers und dem von ihm ange⸗ 
wandten vieljdhrigen Fleiße, iſt zu vermuthen, Daß auch 
die ihnen beygeſetzten boͤhmiſchen Ausdruͤcke ben deutſchen 
und ihren Bedeutungen voͤllig angemeſſen ſeyn werden⸗ 
Ich habe Die erſten Boͤgen Der zweyten, oder boͤhmiſch⸗ 
bentfchen Hälfte, welche zugleich mit ben angemeſſenen la⸗ 
teiniſchen Ausdrüden bereichert ift, mit mehreren aͤlte⸗ 
zen boͤhmiſchen Woͤrterbuͤchern verglichen, und auch hier 
alle Vorzüge der erfienHdlfte wahrgenommen. Des Bere 
faſſer bat Daher wirklich alles geleiflet,, maď man in die⸗ 
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ſer Art in einem, fo eingeſchraͤnkten Raume nur mít 


Recht erwarten kann, und hat daher die gerechteften 
Anſpruͤche nicht nur auf den Dank feiner Landsleute 


und auf die Achtung der Auslaͤnder, ſondern auch auf 


bie Belohnung eines Joſephs, welcher Verdienſte aller 
Art zu fadten u und ju vergelten weis. 


Dres den zten April. 1788: * 


Johann Cbriſtopb Abelung 
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X immer bleibt die boͤbmiſche Sprache, außer der beutfchen, 
in den oͤſterreichiſchen Erblanden fowobl bem Begüterten *), Beta 
fteber, Richter, Rechtsfreunde und Beamten, als auch dem. Seelfors. 
ger, Kriegsmanne, du dem in Böhmen, Maͤhren, Schleſien und 
inden meiften Kommitaten Ungatns, cder bei einem Regimente ans 
geſtellten Leib and. Wundarzte, Handelsmanne sc. die nothwen⸗ 
digſte, ja oft die anentbehrlichſte. Wie ſehr dies die unfterbliche 
Thereſia, und der erhabene weiſe Monarch Joſeph der zweite⸗ 
auſer Aegně kerdeciuet einſah, bewelſen bie zu Wieneriſche 
Neu⸗ 

© Daß eiü Bestterter, u um mid mit hen Worten der Erinnerung. 
Aaber eium vichtigen GSegenſtand pon einem Böhmen S. 132, 
glei auszudruͤcken, mit feinen Unterthanen ſprechen koͤnne, 
erfoerdert wohl.fein eigener Vortheil, da ed“ ſich Teiche einſehen 
Jájt, dab, wenn man ſich auf einen DolměrAher verlaſſen muß, 

man nicht nar oft der Betrogene ſeyn, ſonderu Much. uuweſſende 
Jrrthuͤmer begehen könne. „Ja Der legten Berrgchtung wäre cd 
foger prát, die Sprache. feiner Unterspaneg, fo Landesicate 
find, ju wiſſen. Es ik auch in ber Natur aegmändes, baf Nus 
serthanen einem Herrn mehr zuzerhau find, wenn fie mit ihm 
reden Föunen ; welches iu verfhiedenen Umfkänden fein kieiner 
Bortheil ik. Denen aber, mele fich dem Soldateuſtaude wine 
men, and als Feldprediger, Feldmedici, oder Š$ dchirurgi, 
Mubiteur se. Diener, da der ‚größte Theil der k. k. Urmee aus 
Běpmeu, Minreu, RefferpoĎten und Siowaken, welche die běh, 


miſche Mundart (prechen , beftebet , iR dieſe Sprache nicht mar - 


nůg:id , ſondern (vgar nothwendig und unenrbehrfich. Nach der 
Au⸗ſat⸗ der erfghrenſten Offisiere werden diejenigen von Dem ges 
Beinen Manne, die mít am ſeine Sprache reden kaͤunnen, ale 
ſeine Zanbsleute (s geliebt, da CE gerne ſein si2racsz um Das. 
Leben feines Landsmaaus iu retten, iu Die Schaue ſchlagt zc. 


+ 


een inleiung, T 


Beuftadt Im Sabre 1752 bei der Stiftung der tbercfianifchen Mi- 
litárafademie, und gu Wien im Jahre 1754 bei Errichtung der Mi⸗ 
litaͤrpflauzſchule auf der Lelmgrube, und ber Ingenieurakademie 
zu Gumpeudorf, ješt In tem Gebäude des aufgehobenen Thete⸗ 
fianumé , oder der ſogenaunten Favoritte; Banu im Jabre 1775 
au auf ber Univerſitaͤt von erflerer erfichteren, som letztern 
aber beftátigten oͤffentlichen Lehtſtuͤhle der boͤbmiſchen Enge 
und Pliteranuir,” © 
Daf man bei grändficger Etlernung elaer jeden Spratfe' 

eines ausfüßckiäen Lexikous bedarf, IR ausgehadt ; wie ſebr 
man aber ſchoͤn felt geraumer Zeit eines vollſtaͤndigen boͤbmlſchen 
bedarf, iſt letder! nur zubekannt, da alle bisher vothaudene ge⸗ 
druckte, ſowohl Wodnlans, Reſchels, Weletlawins, alf Lode⸗ 
reckerẽ, (Robné, Kropfé, €efarit,) eines Ungenannten und Buff. ne 
dboͤchſt unpollſtaͤndig und mangelhaft find, fo zwar: dag, wenn man 
ſte auch alle in eines zuſammen braͤchte, denweh nár ein Stuͤck⸗ 
wert dardus entfichen würde. Ohnehin haben alle diefe Beute ib⸗ 
re Lexika blos für ble lateinifchen Gchufen zu guten Hilfsbuͤchern 
beſtimmt, und daher nie zweckmaͤßig beatbeltet. Selbß In der drit⸗ 
ten Auflage des wuſſiniſchen werden Woͤrter, die. noch Ay Im 
Gebrauche ſind, Yermißt, und vergebens geſucht. Wuſſin enfläret 
die Woͤrter immer qur in einer, und das in der gewoͤhnlichſten Bes 
Deutung, Ole-srfie urfprängliche, eigentliche (primitive) Bedeutung 
aber giebt er entweder gar wicht an, oder unrichtig, unbeſtimmt 
amd oft falſch. Uiderdles IM faft allen dieſen Boͤrterbuͤchern, aus 
fer Muffins , das. Latein dem Boͤhmiſchen vorgefege, folglich für 
ven Deutſchen, oder den Böhmen, welchet deutſch lernt, und des _ 
katelns unfůnMa If, únbrauýbar. Die übrigen alle ſtud theil® 
bloffe Wortregifter , theils den niedegn lateiniſchen Klaffen geliee 
ferte Haudbuͤchelchen, welche jmar ihrer Beſtimmung entfprechen, 
jedoch Im Ganzen zur rechten, efgeweinen Abſicht nic binrelchend 
find. Und ba ohnedles Die deutſche Sprache ſeit vlezjíg Jahren 
immer mebr am der Ausbildung, Verfeinerung, und am Relch⸗ 
tbume der ‚Wörter gewann und junabm, ja die hoͤchſte Stuffe 
ber Voſtenmenhelt erreichte, (o fallen dieſe damals verfafſten ſo⸗ 


wohl 
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achl deutſcheboaͤbniſchen, alt boͤhmiſch⸗deutſchen Dikzionaͤre, beſon⸗ 
ders im Anſedung des Deutſchen, ſehr unvollkommen aš. | 

Schon laͤngft duflerten zwar viele den Wunſch, ein ausführs 
liches, foͤrmliches deutſch⸗boͤhmiſches Lerifon,indem nan bißber, (els 
Der! gar keines hatte, an das Tageslicht treten ju feben. Die 
Urſache, warum man Hisher noch keines hatte, mag diefe feyn: weil 
Vielen ,„ die vielleicht ſchon wirklich daran Hand anlegten, ents 
Bueder am Bermögen fehlte, es feibf verlegen gu können, odet an 


Kräften und Muffe, es ju ooffenden. Warum man aber fchon Längft 


eines nicht baben konnte , odes bicímehr, warum es. an Unter, 
ſtuͤtzern wirklach thaͤtiger und gefchichter Beute , und an Berlegern 
wirklich guter fchon vorhandener böhmifcher Wörterbücher *) fehl⸗ 
te, und worum an dle Erhaltung und Aufnahme einer sortreff- 
lichen Rationalfprache (o wenig hedersigte ? dies ju sntffelben 


koͤmmt mir nicht ju; genug, nun erfopeinet eines, unſer beſonders 


patrlotife gefinnte und.am bie boͤhmlſch⸗ kitteratur ſeht verdiente 


HOerr Johann Ferdinand Edler von Schoͤufeld iſt der Veranlaſſer 


unb zugleich Verleger deſſelben; blos ihm hat man es zu vers 

danken, daß ein Werk dieſer Art zu einer Zeit erfigelnt, wo man 
ganz andere Schriften zu kaufen gemobnt fi. 

Da ich bereits volle fieben Jabre aus ben Seften klaſſi⸗ 

ſchen, fowoh: gedrudten old ungedruckten boͤhmiſchen Werken **) 
: “ - bios 


o jd meine Bier das roſaiſche, und zeberiſche, welche beyde, ertte⸗ 
res vieleicht ſeit bundert, letzteres et wa felt sroafijíe und mehr 
Jahren ſchou noch im Mauufkripte liegen. 


90) Die prager P. k. Bibliothek mar im Jahre 1793 bie reichheltiske 
und ergiebiofte Quelle, ja eine wahre Goldgrude für mein 
Unrernehneen, denn, da ich nebſt weinem jüngern Bruder uný. 
Aufhebung der Klófter und Einführung ber Toleranj von dem 
daſigen Herten Bibliothekar und k. Rath Raphael Ungar Ten -Hufr 


trag erhielt, einen. Katalog aus Den theits (on vorhandenen, , 


theits (páter eingelieferten vielen taufend boͤh. Buͤchern zur Errich⸗ 
tung einer eigenen, beſoudern boͤhmiſchen Nationalbibliothek gu 
verfertigen, den wir auch gluͤcklich ju Staude brachten, ber 
müßte ich die fo günflige Gelegenheit , und gewann Zeit, ver 
fihiedenes ans den feltenken and A'reften fomohf gedruckten, 
as uugedrudien děj. Worken vder Mauuftripten ju meinen eis 


genen Gebrauche su exzerpiten „anftuſeichnen, uub nur damit 


gemennisig sa werden. 
U 
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blos zu meinen eigenen Gebrauche ſammelte, wurbe ich von dies 
" fem marmen Patrioten aufgemuntert, mele häufigen gerfiren- 
ten böbmifchen Materialien in. ein Ganges sufammenzufchmel, 
gen, und ein deutfch-böhmifched Perifon daraus gu bearbeiten. 


Ich tbat ed ; entwarf mir den Plan, unb wagte mich an biefe 


ſchwere, muͤhvolle, unangenehme Arbeit. Queſſen, aus ben Ich ges 
ſchoͤpft babe, find die Efriftén eines Weleslawins, Romenis 
bs, bageče. von Zibočan, Angefs von Hagkowa, paproďý, 
Wupat, Pulfawa, Dalemil, Duryan von Kornic, Paul Šis 
def., Aruby von Belenie, Aus von Huffinec, Zapiborfřý, 
Komnidy, Dobřenífý, +Aatant von Polšic,. Budowec von 
. Budowa, Wratiflaw von Mitrowic , Sirt von Dttersderf , 
Scypio, Konſtanc; dann die alten Landesverorbnungen und 
Stadtrechte , die Wiberfegung det Annalen Trojené vom Jahre 
1468. uud 1488. ber aͤſopiſchen Babein Bem Yabre 1480, der mare 
-tinianifchen Chronik vom Sabre 1433: det alten Pafſionals vom 
- Sabre 1489. des neuen Teſtaments vom Tabre 1475. der Bibeln 
«won den Jabren 1488 — 89, und 1505. Go auch die Berfion der 
Chaten Aleranders , des Ariftoreles vom Thierreiche, der Eis 
ripóčie des Xenopbon, Kusians, Ciceros, Perrarfs,, Ans 
tatisena, ‘Eufehs,, Eraſms von Rotterdam, Jovian Pontans, 
Edmund Kampians, nebft andern kleinern Schriften, die ich 
biec úbrrgebe. Um die bobmifben Bedeutungen genau und richtig 
er!!ären. zu können, benügte ich bei iberfegungen allezeit die Ur⸗ 
ſchrift, mit det ich fie verglich. Go tbat ichs z. B. mit Me Ges 


- 


(btebre vou Troja, mit Aeſops Kabeln, mit Petrarfa Dialogen, * 


und andern. Dicfe meine gemachten und verglicdenen Exzerpten 
fvden gu meiner Rechtfertigung dienen, wenn etwa jemand waͤhn⸗ 
te ‚ich bátte mich neu erdichtetet, dhindrifcher Benennungen nach 


Wintübr bedient. Biele, obwohl veraltete, ungebraͤuchliche, jedoch 
"gute Wörser babe i$ nicht verbannt, fohdern vielmehr bernorges 


(acht und genägt, um fie der Bergeffenbelt ‚zu entceiffen,, und 
"nei md mach licher in Aufnabme zu bringen. 

+ Deutſche Lexika, ble ich meiner Abſicht gemäß fand, und zum 
Oruntg legte, waren Bauer, Garrach, Hederich, Scheller, Croy, 


_ Tor Billig nn 

sub das Difionaire des deux Nations; doch sog Ich hiebei den 
Deren Hofrath Adelung in ner zu Rathe, weil ich manches mehr 
ša eclaͤutern, wie auch ju ergänzen ſuchte; daher bemühte ld 


mich, alle deutſche uͤbliche Mörter In allen Ihren gewoͤbnlichen 


Bedeutungen und Berbindungen zu beměrfen';; dann durý Bei⸗ 
fplele verfchiedener Kedensarten®su erläutern ‚ melde Belfpléle 
suzleich die Wortfuͤgung, befonders bei den Zeitwörtern anzeigen, 
und lebren, was für eine Endung bel einem Worte zu Reben 
komme , und wie die Wörter in einer ganjen Medendart zu ord⸗ 
nen find. Selbſt fůr den Boͤhmen, ber ſich der deutſchen Spra⸗ 
che befleißt, zumal da dieſelbe nun die allgemeine Staatsſprache 
iſt, in welcher ſowohl in ben Schulen, als in Dikaſterien und 
Lanzleien ale behandelte wird, bleibe die ein febe aögliheh, 
brauchbares , ja faft unentbehrlies Handbuch⸗ 

Obſchon ich weit entferne bin, gegenwärtige, mic faf 
absedrungene® Lerifon für gang vollkommen auszugeben, fo glau⸗ 
be ich dennoch, daß man es, Im MBınzen Detraditet, mit, allen 
Grunde wenlgſtens für das erſte vollkommene deutſch⸗boͤhmiſche 
enfehen kann. Ich unterwerfe es jeder beſcheidenen Kritik, nehme 
jede woblgemeinte freundſchaftliche Ecinnerung oder Belebrung 
an, erſuche auch alle ber böhmifchen Sprache maͤchtige Maͤnner, 
mich mit Ihren willizen Beiträgen und Berbefferungen zu unters 
fuͤtzen; jedoch prüfen will (cf fie bevor, und bann bentigen.: Dae, 
was ich bisher no Igt bie und da auffand und anmerfte, bie 
ih gefonuen, nähftens In einem Auhange nachzubolen. Gegen» 
wärtige Aufangsarinde habe ich blos für diejenigen meinem Le⸗ 
xiko beigefügt, dle noch ganz Frembllnge ta der boͤhmiſchen Spra⸗ 
che find, um ibnen gıgleich wenigſtens nur einigen Vorgeſchmack 
von derſelben beizubringen, und ſie einigermaßen zu weitern Fort⸗ 
ſchritten allmählich gleichſam vorzubereiten. 


Prag, ten 26ten Degemb, 1787, 
Der Betfaſſer. 
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i Ou Wörterbuch von mir, welches bereits im Jah⸗ 
te 1788 unter dem Titel: deutſch⸗ boͤhmiſches Nationallexi⸗ 

Ton, mít einer Vorrede begleitet von J. Ch. Adelung kurfuͤrſtl. | 
; hide Hofrathe und Oberbibl'otfefar, Prag und Wien 
auf Koflen der von Schoͤnfeldſchen Handlung,, erfchienen if, 
fand’ allenthalben Beifall; davon uͤberzeugte mich theils der 
ſchnelle, häufige Abfatz deſſelben, theils die gůnffige Beurthei⸗ 
Jung vieler in der boͤhmiſchen Sprache wohl bewahderten Män- 
ner, die ich hier öffentlich nennen würde, wenn ich ihre Erlaub⸗ 
niß dazu haͤtte. CF) Ich hoffe ſelbſt, daß ich in Ruͤckſicht 
bas beſcht aͤnkten Zeitraumes, den. man mir dazu beſtimmte, 
und für Die Umſtaͤnde, wo mich dajzumal bei meiner muͤhevol⸗ 
den, ſchweren Arbeit annoch laͤſtige, faftloſe Amts und Kanz⸗ 
leigeſchaͤfte engten und feſſelten, gewiß das geleiſtet habe‘, 
1848 ich nur, vermochte, und was man von mie mit Recht 


| erwarten, konnte, Da if aber nun das Studium ber Sprache 
! nete 


3. bo "dve ba La cn 01. . NE 
CS Nebrigené fanu ih mich bier Iusbefondere ſowohl auf bie guͤu⸗ 
Kige Nezenflon im ber berühmten jenaer aligemeinen Litterafurs 
zeitung, als euch auf Das unpazrthenifche, für mich. fehr ſchmei⸗ 
chelhafte Urtheil und Zeugniß des Herrn Hofraths Adelung 
am bestem Blatte (einer vortrefflichen Worrede besichen, welches 
mir gewiß Stoly mad zugleich Death eingeflößt, meinen Fleiß 
verdoppelt, und mich. bei gegenwaͤrtiger Arbeit mächtis ansee 
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wermuͤdet forsfehte; and bei Durchficht meines votigen Verſu⸗ 
ches auf manche Mängel and: Unvollkommenheiten ſtieß, de“ 
ih megtoůnýchte fo war ih bemuht, alle dieſe Fehler nád 
Moͤglichkeit zu berichtigen, Bič vorhandene Luͤcken Auszufuͤllen, 
das Abgaͤngige zu *ergánjen , und fo das Bánje dá: Vollkoin⸗ 
menfeit náfer zu bringen, -- Dis vom SJertn“ Hofrath und 
Oberbibliothekar Adelung farben‘ fortgefegte: und vollendere 
volí ftändigegrammatifch kritiſche Woͤrterbuch ver fotr 
ſchen Mundart legte ich mír nun vorzüglich zum Grundez 
auch habe ich in Anſehung des Bohmiſchen manchatz guten 
Beitrag der Guͤte vieler meiner Freunde zu verdanken, der 
mir itzt zum Behuffe diente und zu Statten fam; ſodann ent⸗ 
ſtand allmaͤhlich eine Umarbeitung und Vermehrung des Gan⸗ 
en, die billig für eine neue Arheit, ja für das. Vallſtaͤndig⸗ 
ſte, was bisher in dieſem Fache erſchien, oder vorhanden iſt, 
angeſehen werden kann, um fo mehr, da ſich ſelche von mei⸗ 
ner vormaligen ſowobl in Anſehung der Anzahlioder Menge ein⸗ 
zelner Woͤrter, wie auch der Beſtimmung ihrer verſchiedenen 
Bedeutungen auffallend unterſcheidet. Daher bin ich auch im 
voraus verſichert, ja uͤberzeugt, Daß gegenwärtige Ausgade *) 
nicht nur den Wuͤnſchen und Forderungen der Liebhaber, ſon⸗ 
dern auch dem Beduͤrfniſſe der kLernenden vollkommen entſpre⸗ 
chen wird, und dies ſey der beſte Lohn für meine Muͤßhe, 


für meine Bienenarbeit, (** -— Noch 


r Den Verlag derſelben bat zuerſt Herr Profeſſor Meißner, dang 
Bere Doktor Albrecht übernommen, der abes verichiedener un, 
vorgefebener Umkände wegen verhindert wurde, und unterblieb. 


+) Der Verleger meines erften Nationallexikene vom Jahre 1788, 
hatte ſolches dem großen Kaiſer Joſeph dem ⸗teu nebſt einer 
an Denſelben gerichteten, tefonberé in Wien zedrudien eby 

> , « A Z 


Porrede· 


Raoch muß ich erinnern, daß die eigene Namen der Laͤn⸗ 

der, Provinzen, Gegenden, Städte , Städtchen, Marktfle⸗ 
den, Dörfer, Meere, Fluͤſe, Berge, Wälder, Edelfige, 
Ediěfer, Volker, Drden, Sekten, Geſtirne, heidniſcher 
Bottheiten, danu der Manns und Frauensperfonen in einem 
beiondern Aubang erfcheinen, welchen ich am Ende einzeln 

uschliefern! werde,. der eigen A das Werk ergänjet, und 
vervoftäniget | 


ked ben ı — May, 1799. 


Karl Sana; ham, 


N U 


ralen Faberteicht, und — ki Ein Dotehät viel 


empfehlen, ih aber, deſſen Name, ba das úte Titelblatt nicht 
asedruckt mar, bei dieſer Selegenheit unbekannt, ja etwa 


gar nugtnaunt blieb, mußte mich AG Virsils Verſen erholeu ; 


Has * vergiculos — 


1 


A, n.ber erſte Buchſtabe des Alpha⸗ 
bets, A, ich bin bas W und das O, 
gfent počáteř y Ponec. Er weis mes 
bet X noh B davon ju fagen , zho⸗ 
la nic newi, ani 3bla sezná. 

vie ‚n.eine freye Reichekadt 

m Car ui von Aachen, 
Fri nítý. 

Nal, m. ein Fiſch, Pure m, Seeaal, 
gezernj úuboť. Reeraql, mofitý 
aupof. Den Hal beru Schwan 
halten , aubofe 34 ocas drieti. Er 
ontwiler einem als ein el, wys 
Blausne co auljof. Das von Kal 
ik, — aum Aal acboöͤris 


Aalbeere U Wíantbeeze. 
Male, f. ein Werkzeug ber Schufter, 


( Epe. 
Walet, m Net, Alant, Hat, Alend 
Wire, Ete, ein Fiſch, hlawatice 
£ praubnjř fjéný m. pulec m. 
Kefens, m. lowenj R. low auho⸗ 


—* „ m. ſaͤdka na aubote, aus 
bofowä 

Weine „ n. aubofowt hnjzdo m. 

Kalraupe, £. Halrupe, nınjd m. mil 
a m.;spiffof 5., piſtorka f. 

Uetteiý , m. aubofowy rybniř. 

Sarenswerıel, £ Uronewá brada L 
Aronomwmý řefen m. 

Zas, aj, „n. plur. die Aeſer, Nes 
ber , todter Körper, vmrlec m. 
pmrlina £. vmríčina f. artwina £ 
mremwola £. 2) todtes Vich , mrche 
f. wrflina f. Šigůrl, in niedrigen 
Sebeusarten eine laßerbafıs Pers 

„mecha, meífima , obluda, ner 
Hehe , a) von cínem Aaſe, omerls 
č, by bad wie ein Was ansicht, 
ansyaftig , zurtwät , vmrlči. 3) 
Ma, todineiíe, Wyngg, Aurei⸗ 


bh wade, näfzahe É ein — 


legen, aaſen, mít UNaſe fangen; 
náftrabu ſtrogiti, wnadu čláfa, 
naſtraziti, wnaditi, NA MRAbUp 
najtrabu lapati, nawnaditi. 
Majer, m. Sad, newod m. watřa £ 
Aasfreſſig, mafošramý. 
Aaskaͤfer, m. chranft m, 
Mb, od, auf und ab, nahotu a dor 
‚den Dat ab, den Kopf ab, 
| ** volů, hlawa void, tun 


en 6. ⸗ * ey vwzdyhae 
ti fe, vběbomati fi 


Nbadern, —— vworati, č fot 


bě ptiworati. 


Abaͤndern, zginačiti, sonačiti, přes 


ee proginačiti, ginaditi, Pros 
měniti přeměniti N zmeni, ment, 
„)delliniren, obybatt, 
Abaͤnderlich, promänisenimf , pro⸗ 
měnný , změnitedlný , měhitediný: 
Abaͤuderung, £. přeginačení , sgina« 
čenj,proginačení, ginačenj, přemě“ 
nen) n. proměna, (proměnénoft 1 ) 
změněn) n.změna, měna £.měněnj n. . 
s) Deklination, — £. 
Abaͤugſten, abängfigen, ſehr Ang 
Kin, durch Ang entkraͤften, ei⸗ 
nen oder ſich, vlekati, vſtraſſiti, 
vſauziti vſwirati ſtra chem. _ 
Abarbeiten, ih, Durch Arbeit ent⸗ 
kraͤften, vpracowati ſe, zyraco⸗ 
wati fe, vteyratt, steyratí fe, vta⸗ 
hati ſe. 2) ein Pferd abarbeiten, 
konẽ zteyrati, steuditl , viayafi, 
ztahati, shwäriti. 3) einemet⸗ 
was ‚eine Schuld , mit feiner Ar⸗ 
. beit, erfenen , odbělaší, odpracos 
wati, obdělámati, 6 pracý 365- 
platiti, nabraciti. 4) Durch Ar⸗ 
beit wegſchaffen, durch vieles Arc 
beiten abnugen, glatt made , 
odbělati, ojiavin, 


bat 


2 Ab. A6D, m- Te. Abb. , . 
4“ 4 
Abarbeitung oder Ermäbung, f. ve Mbbetteln, einem etwas, wyzebrari 
pracowänj „3pracomwání, vteyrä&_ | něco na něřom, wyproiyti, dos 
.nj,zteyränj n. 2) Abnuͤtzung, Ab zebrati fe, doprofyti fe něčeho. 
gláttung, odděláni , oblazenj n. Abbeugen, abbiegen, obnauti, os 
bart, f. ausgeartete ungeratbene bybati, odřloniti. 
Nachkommen, nerůoné , nezdařilě, Abbengung, f. Abbiegung, obnarj,. 
nepotatilt pětomítwo n. (neruda) obybanz, odPloněnj n. 

Abarteu , aus ber Art ſchlagen, ne: Abbilden, wyobrasyti, wyrodobiti, 
. | soařiti fe, wepodaftei fe, netati:- wytwaͤriti. : 
„* ti fe, myroditi ſe / zwrhnauti ſe, Wbbildung, f. myobrazenj, wypo⸗ 

mepotatiti fe, newroy ſe po otcy, dobenj, wytmáfenj, n. 
von den Tugenden feiner Voräls. Abbinden , auflöfen , issmachen, od⸗ 
. tet, od ctnoſtj předrů vých ode másati. 2) ein Faß, ſud zbednicí. 
ſtaupiti, oddýliti fe. , Abbiß, m. vkauſnutj, odkauſnutj, 

Abartig, sepodařitý , nezdařilý, ne: n. 2) Teufel sabbiß, ein Kraut, čers 

, . zdárný, nepotatilý , nerůdný ‚ne: Fus m. 7 
ruda, wyrodily. Abbitte, f. odproſſenj n. Abbitte 
Abartung, F. nepodakenj, nesdafe: thun odproſſowat, 
nj, nepotanenj a.. nepodařilo, Abbltten, odproiyti, odpťoffomati. 
- + mesdařiloft, nespärnofl, nepota: Abbitter, m. obprofytel, m. 

tiloft, nerňonoft f. Abbittsweiſe, odprofyredlné. _ 
Abaͤrndten, voͤllig einärnbten, fe: Abb'afen , odfauknauti, efauknauti. 

žjti, obilj fllinisi. 2) die Nerndtes 2)die Nachtſt unden abblaſen, no: 

- arbeit vollenden, dosjti, pojjti. ční hodiny trauttri , odtraubiti. 

Abaͤtzen, nawnaditi, vlářati , vlaus Abblafutg, f. odfan"nut, sfaufnutj 
s © Oáťiv 3paͤſti. =) Durch ägende Mit: | n. 2) ber Nachtſtunden, traubenj n. 

tel wegichaffen)-veywari, vryti. Abblatten, Blätter abbrechen , luft 

Abaͤtzung, f. vrytj n. olamowmwati, olámatt, otrbatí, 

Abbacken, verb. irreg. (. baden ,ı)- ſmjtati, odrrbámati, plští, deu 

als ein aetiv. bas Baden bed Bros Nein, Hftj winne finjtati, podlas 

- des volfeiden „ Napecy, dDopecy , : momati. ' . 

vpecy. Der Bäder bat bereits Abblatter, m. liftj erhal m. des 
abgebaden, peťař gi napefl,v: © Weius „fmirat, vodlamowetel m. 
peří. 2) dad Ob‘, omoce fuffiti, Arblattung, f. liftj trbáni, olamos | 
vfuffiti, meutr. bas Brod báďt ab, -wänj, finjtäni n. fmjtřa f. des 
ik obgebaďén , dléb odpadá, od: Meins, ſmjtka f. podlom m. 
padl, ge odpablý. Abblaͤttern, fmjteti, olámati ‚_otrs 
Wbbaden, Faurati. . _ hati líftj. 2) ſich obblátrern , opa: 
Abbalgen , fi mit einem, 3hmožs - Oati,.4. B, der Kuchen, der Stein 
diti, viäpolisi, vbmožditi (e © | u. f.f. bat fi ganz absebláttert, 
neřým, vpotýřaší fe, 2) ben Bala, žoláč, Fámen opadal, f. Abblatten. 
das Fell abiichen, 3 kůze fwiecy.- Abblätterung, £ fmjtánj u. fmjtřa 
Abbalsung , f. (mlečený 3 Fůšže n.- liftif. 2) opadanj,f. Abblartung. 
2) mit Prügein, zbmozdénj, vs- Abblánem , zmobřiti, modfın nade: 
bmo:den n. laati, sbjti, stepati, spráti, ztřjffati, 

Abbeißſen, obFaufati, odkauſnauti, Abbleichen, ;bjliei. 

vVekranſati, vEaufnanti. Abbluͤhen, odkrweẽtnauti, odkwiſti, 

Abb. n., ebladiti „ftjrati, oddela⸗ odkweſti. Die Rofen find abgeb.üs 
ei f. beizen. | 2 - bet , vůše poFměrly. 

Abbethen, wymodliti fe..2) etwas, Wbblůbung, £ odkwetuntj, obPwjr 

odmodliti „Modlitba odwraͤtiti. taͤnij mz 


.. Hisehs ” 


Albb. 


Abbehnen, ohladiti. 


něco , einem etwas, od nẽkoho 
NĚCO, - 1 : 
Uoborgung/f.mydluženj wypůgčenj n. 
Abbraten , opecti , vpectí, am Spieße 
abgehraten , na rojni vpeceny. 


Khbräuen , das-Bräuen vollenden, - 


pjwo domařiti. 
Koprechen , abrerfÉen, 4.3. einen Aſt, 
vlomiti , odlomiti, -1) eine Blu⸗ 


me, Birne , einen Apfel, kwjtek, 


bruffen , gablko vtrhnautí, 2) cin 
Sebäude, Mauer, Dach abbres 
hen , kawenj 3banrarti, vorbaw 
rati, rozbofiti, pobořitř, ſtrechu 
ſtrhati, firbnautt, 3) feine Rebe 
abbrechen, řec ſwau přetvhnahtí, 
přeftati mlumit, dbgebrachene Woͤr⸗ 
ter, necelá, sťrácená řeč, pie: 
fine £ 4) laßt ung davon abs 
brechen, pfeftanime , vmlkneẽme o 
tom , 5) ersähen ohne abzudrechen, 
něco bes přitrje wyprawowatl, 
6) einem am Lohne abbrechen, nd 
fomu -na mzdě, mzdy, platu v: 

| - trbnauti, 7) fich felbft oder feinem 
Baule abbrechen , na ſwem brdle 
priſerbniti, (we bubě vrrhnauti, 


— — — 


ſwe šádofti vgjmati, 8) bem Pier - 


de die Hufeiſen, ein Schloß abs 
brechen , frasyti, odrazyti, neatr. 
abgebrochen werben, lámati fe, 
zlámati (e , slomiti fe , das Meffer 
bricht ab, nuž fe láme, die Ras 
dei if abeebrocheu, gebla fe zlaͤ⸗ 
mala, f. Brechen. 
Abbreunen, etwas, ſpaͤliti, opäliti, 
poráliti, wypäliti , einem fein 
Haus, die Scheune, dum, ſto⸗ 
dolu wypäliti, fpäliti, die Seins 
de haben die Stadt, das Haus, 


bas Dorf abgebrennt, nepřátelé _ 


fráliti , zapáliti, wypälili mẽſto, 
| Sum a t.d. 2) von der Flamme 
verzehrt werben , sböfeti, vboře: 
ti, popelem lebnauti, 3) das £ cht 
brennt ab, fwjířa doboťuge, 4) 


- 


Das Feuerwerk, zapsliri zanjti⸗ 


a, 5) ein Gewehr, eine Kanone 
wyftfeliti 3e-zbrand, 3 děla, mý: 
poᷣliti zbraň, 6) abbrenuen, neu:r, 


„7 On bie Feuersbrunſt verungluͤ⸗ 
Mborgen, wydinziti, wypugditi fe 


cken, vertilgt werden, poholert, 
vollig, mybořeci, ebořeti, ald: 
die Stabt iſt abgebrannt, mějto 
poboťelo , wybofelo , sbořelo, 
ich bin abgebrennt, pohokel gfem, 
das Haus, dumshorel, ein abger 
brannter Mann, muž pohofely, 
7) Töpfe, Ziegeln „páliti, wypaͤ⸗ 
liri pence , wypalowati cybly. 
Abbringen, abfehaffen , cin Gefeg, eis 
ne Gewohnheit, ein Recht, zruffis 
ti, zkazyti, zahladiti, 2) einen von 
etwas abbringen, nẽkoho od něčeho 
odweſti/ odtrhnauti, odrazyti, zra⸗ 
zyti, zraͤzeti s nedeho, 3) einen 
. „om Wege abbringen, neroho⸗ 
cefty ſweſti, 4) das Getreide, obl: 
iij kliditi, ſtliditi, S]wegbringen, ich 
kann den Schmuß nicht abbrin⸗ 
gen, nemobu ſſpjnu odpramiti, 
pryč pfiprawiti. 
Abbringung, f. Abſchaffung, zrüſſe⸗ 
nj, zkazenj, n. 2) odwedenj, m. 
Abbroͤckeln, oddrobití, vdrobiti. 
Abbruch, m. abgebrochenes Stůď, 
plomeť ,zlomeF , m. 2) Abzug des 
Lohns, vtrhnutj, ftrbnuti, frášes 
nj, porajení, ftábnutj n.frášřa £ .) 
Abbruch thun, vgmu déla.., 4) em 
jemandes Anfehen Aboͤruch thin, 
něj waͤznoſt zlebčití , Abbruch 
- Jeiben , vgmu trpěti, er that fi 
feinen Abbruch an, on (y nedá 
wo ničem nausy. | 
Abbrühen, pařiti, opafiti , spafittf, 
Brühen,ein@chmwein,opafiti prafe 
Abbrühung, £ opařenj, pařenj n 


Abbuhlen fi, sbubiti, zhubeniti fe 


laͤſtau, mydlipěti, wybugniti, 
wybaugeti fe. | 
Abbuͤrden, zſtlaͤdati, břemena ſpro⸗ 
ftití, 3bawiti. . 
Abburften, z. B. ben Hut, das Kleid, 
oceſati, fitérřau ftjratt. 
Abbuͤrſtung, f. očeíáuj ſſtẽrkau ». 
Abbůfen, něfti, konati pořutu, poču: 
tau (platiti, zařauffeti, 3aEufyri,ze: 
žití, (eine Cúuden, trpěti 3a bějd“, 
boůfung, £ neſſenj po'uty n. 
W bc, n. Abeceda f dns X be řergen, 
věiti fe Abecedẽ. 
2- | Use. 


4 Abc. Ab. 

abe baͤchlein, Abe bad, n. Mbece: 
da f, liſtet Nabiřát m. 

A befnab, Abeſchuͤtz, m. abecední, 
abecebärnj pabole m. žáče? , as 
becedář m. 

x psu sedany E abecednj kaͤd, pos 


Abe 8* £ Abeceda f. abecedář m. - 


Abeirkein, f. Abzirkeln. 

Abdachen, flonité, obmýjíké dẽlati. 

Abbachung, f. die Schiefe eines Das 
ches oder Male, fMonitoft, obr 
wyÿſſenoſt £ 

Mbdámmea, nájem, hraͤzß modu 
pfehrasiti, Dad Wafler abdaͤmmen, 
moon, nájpe: 3 přebraditi , obes 


hna 
—* wvydmychnauti, wypás 


Asdecker, m. 


- 


Kidanfen ‚mit Dante ent/affen, pros 
puſtiti; rozpuftiti, =) neutr. fein 
Amt niederlegen, zflosiei 3 febe 
aufad, 3hoftiri fe aufgdu, "3) čis 
nen feines Amtes en gen, ent 
leffen, fwrcy, wyhoſtiti, zflositi ně: 
Pobo 3 aufgdu, 4) der t abs 
Banich, fa fe sbotití, fivětu 

n dáti , nach geeudigtem 
Ed iele , poděřemati. 

Apdanfung, eYticherlegung eines Am⸗ 
tes , zſlozenj aufadu , 3boftänj fe 

an Zah okěníne M 
wý m. 3) Eutlaffuns, propu⸗ 
fénj, rospufiténj m. naj dem 
Schaufsiele ‚poddtowänj m. 

Abdaufuugsrebde, f. idem, 


Abdankungsſchein, m. werhoft, wýs. 
oftnj m. 


pet, lift weyb 
Khdarben „ víjomiti , vffrowniti, 


vítebiti, verhmauti, ich babe mei⸗ 
new eigenen Maule ben Bien abs _ 


ebarhı , ai (mě wiaftnj bubě ten 
aujeř vRfjomil, verhl. 
Abdecken, odkryti, 2) das Vieh, ſtaͤ⸗ 
huauti, odĚjtí. 
ras, bál m. 
Abbeďere, £. dasAmt bes s Šbteďeré, 
rajowitwj n. 2) des Asbdeckers 


WMWohnung, ea owna f. 


Mbeďaug, f. ovčrytj n. 2) des Bier 
bee, ftáhnutj, odřenj z. 


"a 
M 


Abb. 


Abbielen, wit Dielen ober Brets 
tern abſondern, pierazisi, ete 
Kammer abdielen, řomoru přes 
pazit. a) deu Fußboden, podlahu 
klaͤſti, peřiny poťládatí. 

Uhdienen , odflausisi. 

Abpingen , abhrechen, verbuauti W 
ceně. Er laͤßt Ré u icht⸗ 
gen, nedá fy nic vtrhnaut. 2) 
frepfpredden 2 ojwoboditi , (we 


boduého vtin 
Asdingung, f. Abbruch m. verbaucí 
na cenE m, s) Srepiascchung f. or 


fwobozenj 2. 
Abdiſputiren, bbadati 
Ubdounern,wybromewesi,wybfmjti. 
AUnderren ‚gauı,vfchuausi. Die Blumen 
find abge dorrt, zwjitj vſchlo, > 
febr duͤrre werben, 


uti. 
“* ſaſſiti, ofuffití, =) sur 
Genšse běrren , dofafiiti, vſuſſiti. 
Abdrath, m. ofirujřy, m.p lur. 
Abdrechſelu, vřraušítí, 2) fertig 
drechſeln, wyPrausiti, dokrauãiti. 
Ubdrehen ‚ vkrautiti, vtečiti , fer⸗ 
tig Drehen, wykrautiti, doktautiti. 
Abdreſchen, bas Getreide, vmlátí: - 
ti, ı) das Dreſchen befchlichen, wys 
mlátiti, domlátiti, 2) einen pts 
dreſchen, zmlátiti , 3) Diefe Sache 
iR (hou abgedroſchen/ tato měc geft 
gi3 sobecučlá, sobyčegelá, 4) etdas 
verabreden, abřarteu , vplefi, 305 
fnowati , ofsowati, ein abge⸗ 
brofýcner Danbí, vpletená, 30 
fuowand mwěc. - 
——* f. des Setreides, v 
mláceuj n. s) ſ. Ausdreſchung 3) eis 
neré vk hr vpletenj , 
zoftowání m, 
— | —e 
Abdriugen, wynutfati , wydkiti, 
Wymocy , wydawili, wydrati, 
wybroliri, wmymučiti. Ce bat mir 
10 Thaler abgedrungen , on ua 
mně 15 t wydtel, wymohl, . 
wybrohl, wynutfal. 
Whdringung, f. wydřenj, wyuwid: 
Bj, wymojenj, wybrodlenj m. 
Abdrohen einem "etwas, wyprozvti 
fobö usco , pobrůzlamí wrme:v. 
. Ahtrek 


Abd. Abe 


Uptrofielu , (. Erbroffeln. 

Wodraď, eines Buches, einer Fiaur 
in Wachs, Thon ıc. eines Kupfers 
fichs, m. wytiſenuth, wytlaẽenj 
B. 2) eines Geſchoſſee, (pufftční n. 
3) ber Sobu if der Abdrud feines 
Bateré , fyu geft podoba otcowa, 
podobnjčeř otce m. 4) der letzte 
Wóbruď , soehnutj n. 

Shäruden, cin Baf, mytiffitauti, 
wytlačítí, tiſtuauti, tlačiti, 2) 
vou etwas herunter, odilačiti, 
sHačíti, 3) abbringen, einem et⸗ 
was , Mocý mytiffnauti, wymocy, 
4) Kerben,, zdednauri. 

Kppräcden, eine Flinte, ein Schloß, 
deu Begeů , (pultiri , ſpauſſtẽti ru⸗ 
čnicy , zaͤmek, luř , 2) jemand ets 
was, na něřom něco vwvdřjti, 

Lwymocy, Wynntiti. Die Augſt wii 
mie Das Ders abdruͤcken, ausřofti 
obce mi fedce puřnaut, fe rozko⸗ 
Zir, auzkeſtj mi (roce až vfedá. 

Utpäußen,, w váru vwefti, obrätiti. 

Upebenen , spřimeici. | 

Abeifern, ih, vdychtiti fe horltwoſtj. 

Azend, m. weder m. gegen Abend, 
P wečeru , pob weier , ořolo we⸗ 
era, gefteru Abende, wčerá v 
mwečer, es mirb Abend, es gebt 
nesen bei Abend, bude weder „ 
wei fe, posdj fe, ſurka wrkne, 
pfipoʒdjwaͤ fe, hylj fe £ mečeru, 
Sen angebenbem Abend, před fas 
mým wečerem , bis sum Abend, 
aj be wecera , 2) ber beilige Us 
bend, jtěbrý weder m. 3) der % 
bend, Die Begenb det Himmels, 


sApad , negen Abend liegen , pre: 
- Si západu, F západu, na zaͤpad 
lešecí , ber Wind weht von Abend, 


wir wege ob západu, 4) tů ik 
noch nicht aller Lege Abend , ne: 
weyfkeg , geſſtes mepfekoäl. nes 
wiš co wečer slébo pfinefe „iu 
send eſſen, weicheri , na. weder 
giki, am Abend , bet Abends, na 
weier , na welir , weier , weält, 
P Wečer , 6 weine. 


Ubenbarócit, f. mečernj 
—* u Mer u 


Ae 5 


Abendbeſuch, m. wedertzj nawſſti⸗ 
wen), D. 

Abeudbrod, n. mečeře f. 2) das Flik 
ne, foačina f. 
Abenddaͤmmerung, f. ſaumrak mes 

čeruj, mrřánj vwoečeruj, ſmrknu⸗ 
6, n. in der Abenddaͤmmeruug, 
w ſaumrak. 
Abendeſſen, n. wedeke £. 
Abendgafimabl, n. hoſtina weierni £ 
weiernj body m. plur. 
Abendgebet, n. wečerní modlitba f. 


Abendsegend/ f. západní ſtrana f. te- 


bel (věta m. 
Abendplocke, f.lduten, E Flekänj zwo⸗ 


nici. , 
Abendlaͤnber, plur. sápádhj Fragis 


nyf 
Kbenbižubích zaͤpadnj. 
Abendlich, wedernj. 


Abdendlied, n. zyẽw wečerní m. 


Abendiuft, f. mečerní pomětřj n.. 

Abendiuf, £. wečerní weielj n. 

Abendmahl, n. Aben dmahlzeit, f. wer 
čeře f. Abendmahl halten , weder. 


Feri, 1) Abendmahl: bes Herru 


weiche Dáné f. 
Hheupmufl, f. wečerní hudba £ 
Wbenbopfer, n. weternj ober f. 


Adendregen, m. roečernj diſſt m. we 


černí pre f. , 
Apeudröthe, £. Abendroth, n. wečerní 


3 
Abends, v weder, v mečjt, mečer, 
* ovečjr, 9. Wečera,na weier ‚daR 
Abende , před wečerem. 
Abendſchein m. faumrafm. 
Sbendfegen, m. mečerní pojebnákí m. 
Apenpfeite, £ ſtrana západní F. 
Abeudfoune, £ unce 34padní m. 
Abendbſtern, m. zwifeduice,, nedwẽdie 
ce, bečerní hwezda f. 
Asendkunde, Ipeudaimmerung f-wes 
ternj hodiny plu. f. 
Abenbfuppe, .Abendrifch m. ſ. Abend⸗ 


mabí. - 
Abenboogel f. Nachtvogel 
Abeudvěller,m.západnj aatodowẽ ro- 
Shendmärts, P z4padu, na zaͤpad 
Khendwind, m. wjte západní m. oč 


zaͤpadu. 
Atedicit. £ kae weẽeruj st 


— — — — — 


6 be. 


Atzendzeit vertreib, m. wečerný hwile 
Prácenj =. wečernj Fratochwil f. 
benteuer, n. feltfamer Zufall, nás 
hoda podiwnd, potmorná f. po: 
tworſtwj n. wec dímotmorná, po⸗ 
sworná f. 2) feltfames Geſicht, pos 
tvora f. wěc potmornáé f. odir:a, 
ebluda , obludnoft , potworuoft f. 
anf Abenteuer auegeten, podis 
. poné, dimotmorné mécy před fe 
eráti, 3) ungefährer Zufall, na: 

boda, rfjboda F. 

Kbenteuerer , m. diworworec , dis 
wotworce, pofweornjf , diwotwor⸗ 
ný, podÍmNÝ, potworny člomě“ m. 

Abenteuerlich, podivný, potwors 
ný, obludný, dimormworný. — 

Abentenerlichkeit, f. potmovnoft f. 

User , ale, wſſat; paf, neš, mich geht 
es aber nichts an, nie fe to míjař, 
sie nic netýče. 

Aberben, zdẽditi, ich habe Dir noch 
nicht viel abgeerbt, nezděbil ſem 

. gefčé mnoho po tobě. 

> Kberalanbe, m. powera , poměrťa f. 
poweref, poboněř m. poměry plur. 

Wberaláubiger, m. powěrečujE , pos 
boňřář , poměrec m. , 

Kberglaubig , abergläubifch, poměr: 

„ ný, poměrečný, powérčiwmý., po: 

weäeẽrau nafwaflerny. 


> Übersläubifcher Weife , poměrné ,. 


powẽrciwẽ, powěrečně. 

Überkennen , vor Berichte , odſaudi⸗ 
ti od něčeho, prámem odnjti, f. 

Erkennen. . 

Kberfennung, f. odfauzen ob něčebop 
praͤwemn odititj n. 

Abermal, opět, safe. 

Abermalig, ováčený , f. Wie derholt. 

Aberndten, f. Abárubten. . 

Aberraute, £ Abraute, ofeminFa f. 
brotan m. = 

Aberwitz, m. ztkeſſtẽͤnj n. fjlenoft f. 

poſſeciloſt f. (myflem pominutj n. 
ztreſſtiloſt, neſmyſlnoſt, bezſmyſl⸗ 
noft £. in Aberwitz gerathen, ſ. as 
bermigig werden. 

Mberwigig, zekeffteny, ztfefiténec, ſyle⸗ 
ný, pofferilý, poffetfleč, třefitjE m. 
aberwitzig werden, pofitriti je, tře: 
úd. fe, ſmyſſem je rominanti. Is 


% 


Abe. Abf. 


berwitziges Zeug, poſſetilk, nefuye 
fine, bezmyſlne wecy. 
Abermwigig , adv. fijlené, poffetile „ 
‚zttefftene, bezinsyfine. , 
Aberwigiger, m. pofjesilec, třefjtjř m. 
Abeffen, ein Bein, obgjíti, ogjíti „ 
obrati, obiratı, 2) aufrören zu 
effen, odgiſti, dogiſti, pogjſti, fie bar 
ben noch nicht abgegeficu, geſſtẽ nes 
rogedli. -+ 
Mbřa.ren, odgeti, odgjžděti , 2) die 
Hacke ift vom Stiele abgefahren, 
ſekera fe 3 topůrřa wyimelle, 3) 
abfahren, durch Fahren abſondern, 
oget!, vgeti, 4) bas Zugvieh abr 
marten , zchwaͤtiti. Abjahren fer 
Eterten. ’ 
Abfa'tt, f.odgerj n. odgezd m. Wbs 
fuhrt aus dieſem Leben, wyfros 
Čenj 3 tohoto ſwẽta, odebrání je 
na wẽẽnoſt. u 
A'fahrtdgeld, n. plat 34 odgezd.m. 
Mófall, m. vou jemanden oder von 
etwas ,„odpadnutj n. 2) ber Mess 
beeren, rez Ma wjno £ 3) et 
koͤmmt in Abfall, zle padá, byne, 
misj, fbázý, 4 Abfall des Mais, 
fers,, (pá>Ď mody m. odpad m. 5). 
Hifall ber Blätter vru den Bdus 
men, padánj, opadání n. 6) der 
Abfall von Glauben , von der Reli⸗ 
gion , odpadlſtwj, odtržení, n, 
Abfallen, vou jemanden, oder 904 et⸗ 
was, 3. B. von der Religion, ods 
padnauti , ftrbnauti fe něřobo, 
2) vom £eibe, vom Fleiſche, (pas 
dnauti fe, opadámati , 3) die 
Blätter , das Obſt fällt ab, owos 
ce padá, (padá, opadává, 4) 
bas Waffer ik algefallen , wor 
da opadla, (padla, 5) activ. ein 
Stůď sonder Wand , fi die Na⸗ 
fe, vrazyti. 
Abfálig werden (. Abfallen. 
Abfälliger, m. odpadlec, fržeř m. . 
odtrjenec m. 
Ktfárben,obarwiti,zbavmiti,2)neutr, 
die Garbe fahren, laffen, pauſſtẽ⸗ 
ti, t.g. (barwu) das Tuch färbt 
ab, Infno pauſſtj. 
Abtalcn, oddjver:, djrati. 


H fans 


Ab. * 


Abf. 77 


Abſangen, yytati „ podytati "er Abſinduug, 8. (hodnut) ‚ pohovaut) n. 


bat Dem Nachbar Taulen abgefan⸗ 
HR, ſauſedu holuby ſchytal, po: 
chytal, zlapal. 

Abfaſſeu, etwas in Gebanken, pogi⸗ 
er počjti, m myſl wzÿyti, mloži: 
o, bváti, mw myfli 3ploditi, 2) 
erwag ſchriftlich als eine Bitt⸗ 
ſchrift, (Mádati, ſloziti, 3) etwas 
fur; abiaffen, zkraͤrka pogmauti, 
Erätce obfähnenti, femfjtl.: - 

Gbfafluug, f. der Gedanken, pogetj, w 
myfl wzetj n. tworene myſſtenky ſ. 
2) einer Schrift, flošenj, ffládá: 
nj n. ee 

Abfaulen, vhnjtil; oobnjti. | 

Abfáumen ‚openiti, 2) abeefäumter 
Meufh , chytraͤk, dytráčeř m. 
dytrá liſſta, dytrá ſſelma £ by: 
tvec, zchytralg čloměř, zheyra⸗ 


lec m. 

Abfechten, wyſſermowati, 2) ſich abs 
fechten, vſſermowati ſe. 

Abregen omeſti, ojmegčiti. 

Abfeger, m. ometač, oſmegtitel m, 

Ubfesung, f. omerenj, ofmegčení n. 

Abfeilen, mít der Zeile abnehmen, 
odyilowati, vpilomati, ein Städ 
son: Nagel abfeilen , Fus bfebjku 
vpilowati., odpilowati, 2) glatt 
feilen , opilawati ‚3piloweti , eis 
nen Nagel, bfebjE opilowat ,. eis 
sen Schluͤſſel, kliẽ wypilowar, 
3) su Ende feilen,, dopilomat. 

Abfeilicht, u. odpilky plur. m. 


Abfeilung, f. odpilomání , vpilowaͤ⸗ 


nju. 2) Bolirung ‚opilewänj ‚3pis 
lonánj n. 3) dopilowání n. 
Ubferigen, odbyti, edbýmáti. 
Üpfertigung, f. obbyti ,odbeywän 2. 
usa hat cr feine Abfertigung, teď 
geft sdbyt. 
Abfefela, odFowati. 
Abfeuerz, eine Kanoue, wypaliti dě; 
lo, panfiteri ffelbu, vdeřiti 3 dẽla. 
Ubfeuerung, einer Kauone f. wypáte: 
uj děla, wyftřelenj , pbefeuj 3 dě: 
la, pufkéní (iřelby, m- 
en wyſſlohati, wyſſwihati. 
Abſinden, ſich mit einem, ſhodnau⸗ 


ti, pohodnauti porownati 16 6- 


né- ‚einen, mybeyti něřabo. 


porowsanjn, 2) mybyti n. 
Abfifcheg , vlowiti , vchwaͤtnanti, 
2,einenTeich, foviel als ausflichen, 
wylowiti. . 
Abfiſchung, f. vlowenj, vchwaͤtnutj 
1. 2) eines Teiches, wylowenf m. 
Abflatternu, ſich ſuͤchtig entfernen, ve" 
prchnautt, vletẽti, b) oplábnautu. 
Abſßeiſchen zkuchati, zdjrati ma⸗ 
fo, weia sbamiti, geg odnjti. - 
Abfliegen, vletẽti, odletětí , vljenans 
ti, odljtnauti. P 
Abfließen, hinab, ztecy, doll tecy, 
zplýwati , zplynauti, 2) wegflies 
hen, odtecy, odplynauti „ odplý: 
watt, vplyhauťi, pryc tecy. 
Abfließeud hinab, zplýmagicý , stě; 
Eagich , dólů: reaucý. 2) wegflir⸗ 
fiend , ootěPagicý , obplýmagicý: 


' Yhflteßung ‚f. 3teden] ;dolfi tečenj n. 


ztof m. zplynuej, splýmání n, £) 
Wegftießung f. odplyhutj, vplynů: 
tj, obtečenj n. 


Abflöhen, die Flöhe yon jemanden 


abbafchen , biechy wyboniti, 
dytati. 

Abfloͤßen, Halt, odplawiti. 

Abfluf, Des Waſſers m. ztok m. 2) 
nah Abfluße -Ver vier Tage, po 
tẽch čtyred dnech, po wzert⸗ od⸗ 
plynutj eye dnj. 2) der Ort, durch 
welchen ein fließiger Körper abr 
fließt, prátoP m. 

Abfodern, einem etwas, pojádati. 2). 
megrufen, odmolati, vom dieſer 
Welt, powolatt. - . s 


wy⸗ 


Abfoderer, m; požádatel m. 


Abfoberuna, £ požádání n. 2) Weg⸗ 
rufung f. -odmweolání n. 
Abfoluen kaflen, wyodati. 
Abfolgung ‚f. wydánj n. F 
Abformen, bag. Modell zu einem 
Werke machen, wytwokiti, my: 
lepiti, 2) nachmachen, wypodo⸗ 


biti. “ 
Abforſchen, wyſſetriti, wyſtaumati, 
wyzpytowati, wyzwẽdẽti něco. 
Abforſchung, f. wyſſetkenj, wyſtau⸗ 
maͤnj, wyspytomän), wyzwedenj, 
wyzwibäni M - —RX 


Abfra⸗ 


+ 


Albf. Abg. 


Abftegen, einem etwas, doptaͤwaci, 
wyptäweti fe něřobo na něco.. 
Ubfreffen , ojratí, obeirati, ožjra: 
..&, 3) einem dasſ Geinige, wy: 

jrati něřebo , 3) Jigürl : 54 Das 
Der mít Sorgen abfreffen , frdce 
fobě pečliwofimi virati. 
Usfreiung, £. oštání, obejráni n. 
Ubfrieren , mymrsnauti, vmrzuauti, 
s) ſich abfrieren , osnobití fe, «# 
iR ihm ein Glied , bie Naſe abgefros 
PCB, aud, nos mu VMTIÍ, zmr3l. 
Abfuhr, f. odwezenj m. 
Mähren, odwefti, odwädeti, a) 
mit Pferden , odwesti, obmáje: 
6, 3) darch ein Slifief, und 
Bomitiv abfůbreu, wyčiftiti ſwe⸗ 
ur fpodřem, počiftití , 4) daß 
fies abfůbren , wodn obwädts 
„ 5) vom rechten Wege, nom 
schaben , von der Tugend abfühs 
ws od pramě cefty ſweſti, s pras 
22 od weſti FR ob peedfewäct), 
odweri, odweätiti. 
—* bas, Abfaͤßrung, odwe⸗ 
denj n. s) cdwezení n. 3) Durch 
Arzueymittel, podifitänj n. 
nu „ počiflugký , počifkis 
“führer, m, edwobitel, 2) odwoʒy⸗ 


Ubfühen, Baer, Bier, Bein, Ví 
N "lie, oblitt, bat Ref, d. i. eu 
Bein, Bier u.(.f. in dem Safe 
abfüllen , otociti točiti, obebrati, 

. Ubfálinen, obřebiti fe. 
Abfuͤttern, ahmweiden , bie Wieſen, 
will, popáfši , opáfti, =) bas. 

pořemití. 


„ VAPemiti, 
Wofästerung, £. der Biefen, zpAfks 
uj ei, 20pafenj m. 3) des Biches, 
rmenj, nadrmenj z. 
—8* f. bed Hntertýané, dak f. 
bernd f. poplate? m. 1) eines Bries 
fed je. odemsdáni, dodán) m. 
-poh ‚wie eins Basıt „ obbytný. 
rer was he einer ** ab⸗ 
pi. m. a) 
* s A , ei N Bien, 
ofřišeř , oftrus 
eli, — m, 
Met, as der 


Abg. 


R, „ om Maaß unb Sewicht 

fdázenj n. 2) am Kräften, vbyti, 

pair), vdhásšení m. 3) au Waaren, 

odbyt m. 4) Schaden, Verlufi , 

Berminderung, vyma, froda f. 

Abgang an eiwas leiden, mjti v8; 
mu, zlebčení n. 5) Abgang , bie 

Handlung des Abgehens vou cis 
nem Drie, 1. ©. des Bothen, der 

Pet, des Schiffes ꝛe. odyitj m. 

odchoz m. 6) in Abgang fonnncu, 

geratben , sacdhäzeti, pomjgetí, 
mcmanti , zatudnanti , potu: 
chnauti, 7) A ešoelihce Abgang , 
wymřenj. Nach Abgaug des männl. 
Gecſchlechts, bet männl. Linie, pe, 
wyntenj muifčébo poblamwj. Dee 
Mlsans + aus Dicfem Leben , ze (ws 
ta wybroienj, odebräuj eg, wys 


wylafFowari, wyſſaſſtowati. 
Abgearbeitet, Durch Arbeit ermäber, 
—— P zpracowanf „ Ze! 
ený prach, steyraný, vteyraní. 
Abgeben, davon, von Ach geben, 
odew3däwati, dámati, I) einer 
Brief,abgeben , odewsdati , bodas 
si přanj, 2) Ach mir etwas abge 
. ben, be 
čjm , zanaͤſſeti fe, 3) Rh mit ar 
uch abgeben , zabáseti s něrým, 
objrati 
mis bem Rarren nicht ab, ntos 
bireg je s tjm biäsnem, ned) to: 
bo blásna , 5) er wird einen gus 
gen in ‚ Soldaten dges 
beu, bude bodným ſſprymewuj⸗ 
Sem —— pot ky 
de 3 o / ⸗ 
einen Narren, blázniti, pi 
bláznem , 3a blázna být , 6) 
er giebt einen Voten ab, poflem 
get , geſt a poſla, 7) dasmird eis 
nen ferm abgeben, 3 tobo bude, nas 
Kane powířu, to Dá peti, 8) abs 
schen , einen Theil vom Awas ges 
ben, ‚ sdbweRi, dáma: 
ti 3 něcebo , 9) einem etwas, #6 
tá deu ‚ oplatit 
Möschen , das, odemsdán, dodár 
aj a.. obe. . 
Kia 


ftigeu , objrati ſe ends ' 


fe s něřým, 4) nich VÁ. 


m — — — — 


Abg. 

Übgeber, m. dodamač, dodawatel, 
odewzdawatel m. 
Abeebiidet, myobrazený, wypodor 

bený „ vytvářený. -| 

Abgebiſſen, odřaufaný, odkauſnu⸗ 

7 vřaujhutý. 

KRbgeblaͤnt, zmosřený. 

Abgebrauut, (pálený , abgebrauutes 
Haus ‚ durch Unslůď, mit Fleiß, 
wypálený ‚- fpäleny, wybofený, 
fbofený, pohořelý dům, 2) von 
Der Jonne, opálený, ofmahlY. 3) 
durch Feucrsbeunſt verumglüdte 
Leute, rohoteli,wybofelj lidé pluf. 

Abgebraten, opečený. Ä 

Abgebrochen, odlomený, vlomeny. 

Abgebruͤhet, opařený, (pařený. 

Abgecirfett (. Abgezirkelt. 

Ubgedauft, vou Soldaten, propujítě: 
ný, 2) mit einem Schimpf von 
einem Amt, wyboftěný. 

Utgsdrofchen ‚noBsuds, wymlácený , 
3) abgerrägelt, zmlácený, 3) veral⸗ 
ter, rerbraucht, zmffednělý ‚zwer; 
flý, alsein Lied, wymrffaný, 
4) verabredet, 20fnowaný, vpletlý. 

Kbgedroſſelt, f. Erbroflelt. 


Nögedrungen „mynurřaný, wydřený , . 


Wybrdlený, wymučetý. 
Abgefatllen, odpadlý, (padlý, =) 


abgcfalicucé DIR, padlé, padané - 


owoce n. rádel m. 
Abaefaleuer, odpadlec, wypadlec , 


m. 

Abgefaſſet in Gedaufen , pogatý mw 
pl Maty, w myfli flojeny, 2) 
ſchriftlich, flojenf. - 

Abgefault obuilý, vhnilý. 


.Yıgefeilt, odpilemwaný , vpllowaný; 


z)glatt gemacht, opilowany , spí: 
lowın$ 3) du Ende gefeilt, des 
pilowaný. 

Übgeferrigt , odbytý. 

Atgehciiht, sfudhaný , zedřený. 

Ubgerodert, poládaný, 2) wegge⸗ 
zufen , odmwolaný, 

Abrefreſſen, ojraný, obešraný. 

Wbysfáhret, odweden⸗, 2) mis Pfer⸗ 
ben, odwezenß. 

Wógefundeu , neralichen, (bodnutý , 
Pobohnutý, porovznáný, 







Abg. 


Abseraugen durchs Feilen, odpilo⸗ 


wauyg, 2) durchs erben, odtke⸗ 
ný, 5) durchs Schneidea, oděhs 
natý, 2) ungewöhnlich geworder, 
zaffly,pominuly, zaruchly,posuchiv. 
Adgegleicht, gleich gemacht, frowna: 
up, WYTOWRan?, SArommany, 2) 
nach dem Linial, zptjmený. 
Abgegoſſen, vou oben, odlitý, vlitý,, 
2) übergoffen přelitý.3) Rivý,olitý, 
Abgegraͤmt', viraný , vfauienf, vr. 
svápený, štrápený , bořems sbědor — 
waný, vhněslý. ; 
Abgeguͤrtet, odpájaný , respájený. 
Aigebandeli, pogednaý , vgednaný. 
Abgebármt, smofený, wymtořený, 
vfauien? , struděhý. - 
Abge haͤrtet, ztverocilý ,satmweolý, vs 
twrdily, otvlý, etužený. 
Abgebauen, vatý,- odlarý, Nat; 
fraubený, vrauben? ‚abgebauener 
Serf , fiatk, viark , (ranbens 
plawa. 
Högchauene , abgehaďte Stůdďe, od⸗ 
teffy plur. m. 
Abgeben, von einen Orte, obsjtí; 
odchäzen, a) vom Wege, (giti s 
ceſty, wycejtiti , b) aus bem Lene 
de, vgjti, vpräsoniti, vhnauti, 
2) som Rechte , Vorgaben , Verſe⸗ 
ge abgehen, opufisi praͤwo, vs 
puſtiti, vaaufitěn, vſtaupiti ca 
fmébo práva, predſewzerj, hier⸗ 
vou kaun ich niche abgeben, 03 
scho wemobu vítauplt, vpuſti:. 
von feiner Meynung, vpuſtiti, vi 
ſtaupiti, odſtaupiti ed fwiho sdé: _ 
wid von einem Amte abgehcii, 
wzdaͤti anřed , Abgehen, d. £. 
von ber Schanbuhne abtreten, 
odegiti, auf und abgehen, pfcı. 
chaͤzeti, ble Pol, ber Courier iR 
abgegangen, gehn, gesdec oder 
gel, 4) mit Tode abgeben, se 3:s 
mota wygiti, S) bie Waare acht 
ab, sboši fe odbýmá, geſt odbyr: 
né, odchazy, 6) cd gebt nit obi 
ae Zauk ab, nen) bez ſwaͤdy⸗ Met 
Ende bey fwädy, >) das Feuer ned 
et aĎ , obeš debázý, —RXX 
8) weniger werds, wahren 
Ru⸗ 


— —— — —— 2— 


Abg. 3 


giti, 9) 08 geht wohl ab, dobře. Mögeleht, Ierich wẽtem fefilý, lery. 


fe wede, dobře padá, dobře je . 


" dnfi,-10) fehlen, mangelu, ſchaͤ⸗ 
zeti, nedoſtaͤwati fe, es gebt feiu 
Heller ab, ami widenffý nefibásý, 


11) Abnuͤtzen, bie Abfáke abgeben, , 
vchoditi fy fipaličře, 12) einen 


Weg, Pag, wygiti, 13) einen 
Ausgang ſtuden, bře Sade if 
ſchlecht abgegangen, ta wec fe zle 
yoweäla, ed with ohne Bfurvers 
gießen, obne Thränen nicht abs 
gehen, nefegde bez Frwe prolich, 
bez ſlzy, 14) er láft fih nichts 
abgehen, ha nidem fobě nedá ſchaͤ⸗ 
zeti, medá fobě w níčem nense. 
Abgeherzt, scelomaný. 


Abgehetzt, vbnané , vſſtwauß, vfi: 


- Čený , 2) er ift mob! abgehetzt, 
geft pobnaný, fehytraly, mybev: 
tal, dytrá liſſka £. dhytráčeř, 
dytrář m. 

Abgehobelt myromnaný, myhlete: 
ný, 2) höflich gemacht, mypicwa: 
ný, wycepowany, wyenälany. * 

Abachungert, wybladowelf , hie; 

 dem'vmioteny, mymofený, sbus 

- běrtý, zbubeněný. : 

Abgehnret, wyFurwens, srurmetý. 

Ubgefartet, omiuweny, zoſnowa⸗ 
ný, vpletený , fpletený. 

Abgekehlt, zarduſſenỹy, vhrdlowanß. 

Abgekehrt, abgewendet, odwraͤcenÿy, 
2 ) mir dem Beſen, vmetený, 
vdnieten?, ometeiny ; ofnmeyceny. 

Abgeflanit, abgenagt, obraný. 

Abgekocht, obwarenỹ, 1) vwařený,do: 
wařený, zmařený. 

Abgekommen, ungewöhnlich , zafflý, 
zatucblý , vtuchlÿ. 1. 

Abgektatzt, ofiFrábaný, odfifrábattý. 

Abgekuͤhlt, mychlazený, oblazený. 

Abgekuͤrzt, vřrácený, ffrácený. - 

Abgeladen , zfložený. 

Abgelaſſener Wein, tažené, Kriene 
wino. 

Abgelanfen, vběblý, 3böhnuty, =) 
bie Jie iſt abgelaufen, hodiny bo: 


fly. 
Abgelaͤutert, rfedlý) vftélý, bez: 
fwromné. 


pířebraný, ein abgeltbtes Alter, 

fefloft , leritoft f. Prmetftivj n. 

Abgelegen , wsdálený, oddálený , 2) 
abgelegener Wein, přelešelé mjno. 

Rigelegenbeit, f. der Derter wzdaͤle⸗ 
noft f. podál, dálřa, daleFoft mjſta 

. gednobo od druhého £ 
sgeleat , složený. 

Abaceitet, odrmedrný, přemedený, 
2) mie das Waſſer aus dem Šlu fe, 
wede ftečená, ſpuſſtẽnaͤ, odwe⸗ 
denaͤ, fwedená , wedená, pt; 
mwedená. 

Abacicfen , přečtený, 2) abgelefeite- 
BG umen,trbenefwjtj, 3\ abcelefes. 
ner Rein, fmitsne, podlsmomar 

-né wjso.n. 

Abgelöfet, odizézený , toswézaný, 
2) fo angeleimt mar, odlaúčený, 
odtělený, odchljpený. 

Algemäht; pofečený , požatý. 

Abgemahlt, mypobotený, wyobre: 
zený , mytmářené, barwami wws 
neffený, mymalomaný. 

Atgemartert , vmuéený , zmučený, 

Abgemattet, vmdleny, zemolený m, 
vítalý, vnawens. 

Abpemergelt, mysíblý , zhubený, 
mwyhřnolý, mylřapalý: 

Abgemeſſen, změťeňý, 2) (miruý. 

Abgemeſſenheit, £. , změření, wy⸗ 

" měřený n. 2) Genauigkeit, mjrnoftío 

Abgenagt, vbryznutý, obrysnutý, 

ohlodaný, obryzený, okauſany. 


geneigt nenaͤchyluſ, nepřjdylný, 


nenářlonný, nenaPlotuěný, odchÿ⸗ 
„lený, er iſt (bm abgeneigt, nenj- 


V mu naPloněný, nacdbýlený, 


Abgeneigtheit, f. odchylenoſt f. od⸗ 

chyelenjen. nenaͤchylnoſt, nenaPlons: 
noſt f. 

Abgenommen, entriffen,odnatf, win: 
tý, 2) fleiner geworden, zmenfleny, 
zmalený, 3 ) mager geworden, 
schradlg, wyrchtadly. 

Abgenůst, durch den Gebrauch, zv⸗ 
äjwany, spotřebomaný, 2) abges 
tragen, otřelý, offitmělý, zetřelý. 

Abgeordnet, mypramený, zfjsený „ 
ein abgeordneter Bote, wyprawe 
3 pojel m, \ 

Anzer 


Abg. 


Abzeyfluͤcke, vtrhnutß, abgeyfluͤcktet 


Obſt, fčejané owoce n. 
Kiceprůgelt, spraný, atenaný, ztlu⸗ 
čený, zbítý, vbitý, střijPany. 
jr. očijjtěný, cýdény, mycý: 
o 


Kigerben (- Abpruͤgelu. 

Abgeredt, vmlumwený, (mluwený: 

Kěseriýcet, naweden⸗, mwycmičený,: 
navčený, myvčený, obraseny. 

Abgerieben, otřený, offauftaný, ze⸗ 
trelg, vtřelý, oftraubany. 

Abgeri feu, odtržený, vrrzeny, vtr⸗ 


bnutý. 

Abgeritten, zae3dě:ý. 

Uigerupft, ofltiubeny, ormany, obe⸗ 
rwaný. 

Abgeſaat, odpoměděný, odepřený 3): 
abgeſagter Feind, vhlawnj nepřj: 
tel, odpowẽdni nepřjtcí, odpo: 
wẽdnik m. 

Abgefandter,m.wyflanec,poflanec m: 

Abgefaudtiun, f. wyflanfyne f. 

Udgelchast, odftran)aný, oſtrauha⸗ 
ný, šičraubaný, odſſauſtanÿ, oſſau⸗ 
any, ein abgeſchabter Rod o⸗ 
ſſumẽlÿy kabaͤt m. 

Abgeſchaft, zvujkný , sFažený. 


Abzeſchaͤlt, olaupaný, oblaupaný. 


Abgeſcharrt, odbrápaný , odorbaný.! 
Abgeſchaͤumt, opěnéný, 

Abseſchickt, odeflany, poflaný. 
Abgeſchieden, odlaučený, odnpogený, 


2) gekorben, zefnuly, s fwerem roʒz⸗ 


laučený , rozdělený, rozzehnanv, 
abgeſchiedene Seelen, zefnulé duſſe. 
Abgeſchiedenheit, £ ſaukromnoſt f. 
Aegeſchift, odplamený, odplanlý. 
Abgeſchirrt, wypfábnurý, mypřáblý. 
Adgeſchlachtet, šabitý, abaefchlachter: 
tes Dich, sařezaný, zabitý, po: 
rajený dobyteř. . 
Abseſchlagen, von etwas herunter,od: 


tažený , vrajený , fraieny 27 aba_ Abgefckt von einem Amte, 34 


geprügelt, otlučený , otřjiřaný , 3) 
Derfast, odepřený. 

Abseſchli fen, obraufiený, nabrauſſe⸗ 
ný, 2) weggefchlifien, odbraujie: 
ný, vbrauffeny. . 

Abgeſchmackt, das feinen guten Ses 
ſchmack bat / eigentl. ungeſchmackt, ne⸗ 
chataß, zucchuteẽe. y, 2) ein als 


- 


A = kto odřený, ſedkenß. 
p. eſchuppt, ſ. 


Abaž 11. 
geſchmalter Menfch, nechuen? clo: 
měr, nechuta m. ein abgeſchmacktes 
Gedicht, nedbutná báješ. 

Abgeſchmackt adv. necbucne, 


Abgeſchmacktheit, £. nechutnoft £ nes 
chutenftwj n. 


Abgeſchmeichelt, wylaudeny, wychlaͤ⸗ 


dolený, mylabosený, wyljfaný, | 
— Abgeſchlagen. 
Abageſchnappt, cín — 
Schloß, fpuffténý zaͤmet m. J 
Aberfchnitten, ein abgeſchnittenes 
Štýď Tuch, vítějbnutý kus für 
Ina, ein , abgefihnittenes Stu 
Brod, vkrogen⸗ kus chleba, kra⸗ 
gic n. ein abgeſchnittenes Stuͤck⸗ 
Holz, vřejaný kus drẽewa, aber⸗ 
ſchnittene Kehle, podřezaný břr u. 
Abgeſchoͤren, oĎolený, zholený. 
Abgeſchoſſen, wyſtkelenſ, a) abac: 
ſchoͤſene Sarbe, wytáblá barwa ff 
Abgeſchreckt, odftrafiený, odbrožený, 
obromený, vſtraſſenỹ, přeftrart 
ný, vhbrozený, poděfjený, zdẽſſen⸗ —, 
Abgeichrieben, opfany, piepjany, 022: 
riany. 


P 


Abſchuppen. 
bgeichmächt „ 3emdleny, vmolený/ 
oflabený, oflablý. 

Abgeſchwaͤrzt, zcerneny, zčerkalý, cí 
Černěný. 

Abgefchwcumt, abgemwafchen, oplá. L 
19, obmtytý, vmytý, 2) durch da: 
Waſſer abgeriffen, vplzawanf, eo: ? 
plawans, vplaulv. 

Abgeſchworen edpfıikplgodpfiiihnn ý 


Abgeſeelt, bezdufiny. > 


Abgefegelt, odplaulý, odplamaný« .- 

Abaefehen, f. Abſehen. 

Abgefender, poflaný, ſeſlanf, odeſta⸗ 
ný 

Algefengt, oválený, popäleny. 


wien“, 
(bozený, fwržený, 2) von der aid 
entwöhnt, odjtamený, odſazeny 

Abgeſondert, oddělený, odpogen“, oda 
laučený, 2) abgeſonderter Dit, 
ſaukromne miſto, n. ſaukromi, né 

Abyefotten, obwafens, owafsıy, 
wregicy, zwirany. 

Ayciranur, abgeſpaunter Bogen, 

ps? 


-—- — — —— — -- 


foufeluh luP, abgeſpauute Pferde, 
wvpiäbnuei, odpfAhnutj řoně, abs 
atipanute Kräfte, Nerva, sten: 
kent, wytenčené, n semble: 
** Re eb Jodbytý. 
„odge 5 hoge ‚a 
Abgefpint , ſ. Abſpitzen. 
Ebpevonnen ‚ odpředený , spfedenf: 
Abgeſprochen, odřeřnutý, odepřený. 
Absefpdvit, oplářnutý obmytý. 
Wögehanden, zmtrlý; abgeſt an dene Fi⸗ 
leklte ryby. 
Mógeftattet (. Abſtatten. 
Aěgefteďt, změřený, vosměčený, wy: 
třnutý, ein abgefeftes Lager, ros: 
a: wa ſtaniſſtẽ n. anf. 
sgeheht, odfasenf, 3ſaz 
— ſ. Abtechen. 
Abseſtoblen „ vřradený , kraͤdſ wie: 
tý, tradmo w3atý, vchwärnuty. 
—— vemteit, pomřelý, vm: 
y 
Ubgehofen ‚ odfkrient, Doll Krče: 
re wyftrčený, frajený , 3) (086 
Řoffeu, odražený, sodrášený — 
Absehzaft, streftaug, potreftanf. 
Usgehreift, oſſauſta 



















—5 odspi 
Abgeranit, odfťářaný. 
Abaethau, vvělaný, vgednanf, wys 
Šonaný, zurawenß. 
Ubgerhei ', —— vogwrienf. 
Absetragen, abgenügt, obnoffený, 
obbodilý, ofjumělý. 
Abzetrenut anf, vospáraný, 
rozedkenß, 2) vou einem abwen⸗ 
* gemacht, odlgučený, odrajes 


Wbactreten , eine abgetretene Das; 
er, voskaupenA, rosfedlä zed, f. 
a) perla, vílaupený, poftaus 


Rigettichen, obpuzený , obehnaný. 
Abaettodcuet, oſuſſenꝰ/ ofdlý, vſu⸗ 


ent, vſchly. 
Aboetrunten, von obea,odpitý, vpitý,; 
2) bis auf die Defen,, aš do DNA 
$, wyjtaný y 0 kwaſni⸗ 


















Abg. 
* Sade, vfauzend, roz⸗ 


Per nd dovolený, fvalený, .- 
— obmytý, omytý, vmys 


Aby wendet, odmrácený, oddbýlený. 

Abgewichen, vbnulý s odbhýlený, vs 
dýlený, mwyfiinulý. 

nr odbmrfiténý, cdwrienf, 


yffený. 
Ahgewidelt, odwinnrý, roswinury, 
Abgewinuen, einem das Geld im Spie⸗ 
le, obehrati nẽkoho o penjze, mys 
brati na něřom penjze; einem ben 
Voring, dee Feinde die Schlacht, 
| obdrjeri na něřom přebnovf, na 
nepřjteli bitwu wybrati. 
Abgewirkt, dotřaný. 
Abgewiſcht, otřený, vtřený, ftjraný. 
Abgzewoͤhnen, cínem etwad, odwys 
Pati, obmyřnauti, obnaučiti, 00s 
včiti, odvlowati, včit  něřobo 
odmyřat neicmu; ih etwas abges. 
wöhnen, nöcemn odwylati, 00: 
— „ něčemu fe odnavtiti, 


———e f. odwyknutj n. 

wyřánj , odmyřloft f. —** 
tj n. odvéenj n. 

Kigevábut, RRb, edwyenur⸗ 
edNAVvČEKÝ, odvČLKÝ 

Abgewnogen, —*! zwaͤzensſ. 

Abgeworfen, von citem Pferde , (bos 
sený, fmetený, fwrieny, frašes 
ný sloně, 2) eine abgemorfene 
Brůďe , sbanraný, pobořený, 
potrbaný , polámaný moft ın. 

Abgezaͤumet, odvzděný , vzdy Pro: 


čn 
ie, fplačený, odplacenf , za⸗ 
placenv,vplacený. 
Abgezapft „ mytočený, otočený , čes 
pem puffténý. 
abruien do auppottenf, wypečjta: 
Ab bet, ubený, bubený, wybubený 
— * — — wrätabt, 
ehe, Bamenaut 
ge „p NAPT 
a ra ore 
166; ' 
wyttantß. 


Abee⸗ 





Abg. 


Aigerirkelt, myřraušžený 
Mbeciogen , ſtrhnuty, ftaieny, ftaͤ⸗ 
bunty, 2) abgezogener Wein, fir: 
jene wino. n. 
Ubeichen ; von etwas, odliti, od: 
lxywati, , vlíti, vljweti, ſijti, fü: 
wati. Das Fett von der Brůs 
be, majsotu s omáčťy fliti. Daf 
Ocídirre iR volí, man muß cís 
was abgießen. nádoba ge plná, 
mufý fe trodu vliti, odlit 2) we 
auders bin , přelítt 3) cin Mes 
del vom einer Sache, durch Gie⸗ 
feu abbilden, fljti, vliti. 4. B. eis 
nen Kopf, einen Bogel in Bley, 
Wachs, blamu 3 olowa fijt, vijt. 
Abgießer, m. lisec, flitec. Mm. 
bslanz, m. oblefť. m. 
Abslaͤtten, vbladiti, obladiti, wy: 
bladiti. 
Wigieithen ‚zarownati, wytownati, 
w wati. 2) gene, 3pr jmiti. 
Absleiten, als: von der Leiter, von 
der Treppe, ſtlauznauti, fwesti 
fe, fmefnancí fe, vom rechten We⸗ 
se , vdýliti fe © prawe cefty. 
Aóglimmen, dobofett, wyhobeti; 
wybainauti ,. vhafhauti , por 
beitauti, die Kohlen find fchen 
abgegiemmen, vblj gij wybotelo, 
wybaflo, vbaflo. 
Migišen , rozibuauti, resmjtiti. 
Abzoͤtter , ker, modloflužebujď N) 
modlář , modly ctitel m. 
Abae oͤtterey, f. modlofinjebnoft f. 
modlářítmj n. modlofiniba f.. 
Abso:terian, £. modloflujebnice , 
modlářťa , modly ctitelfyné £. 
Aigěrti lé, modlářířý, modleflujeb: 
ný, modicflužebniďý. 
Abgoͤttiſch, adv. modláříťy, modlo: 
Aušebniďy , po mobláříťu. 
Mbgott, m. mobla f. bůjeř m. 
Aigraben, Durchgraben,, nichriger 
machen eingu Hügel, Berg, oko⸗ 
pati, obrabati, vkopati, vhrabati, 
b) darch Graben wegſchaffen, weg 































nehmen, Wafler oder einen Adee - 


abgrabem , odfopati, odbrabatí. 


Mbgrabung,f.otopáni,oPopání a.b)od: " 


topáni,e obrábání n. 


Abg. Abh. 13 


Abaraͤmen, ſich, virati fe, vſauzi⸗ 
4 fe, v fe, vtrápit fe, 
ztraͤpiti fe. 

Abgraͤmen, das, Abgraͤmuug, w 
švanj, vfanšení, vtvápemj m. . 
Abgraſen, šité, ſekati, fešiti, pošle 
ti, pofefati,děllig, myfefati, wy3jti 
trámu, bie Saat, fejjti, posjti, die 
Wieſe,lauku poteřat,vyfefat,wyšje 

Hbgreifen , zohmatati, bie Ginger, 
Durch barte Arbeit abgreifen , pes 
Ry haotuan pracý odbnáfi, os 
fauftaci , orkjei. ein abgegriffener 

. Hut, ofjauftaný , otfelý tlobauř. 

Abgrund, m. propaft, blubina be 
zedné f. theol. hlubina. 

Atgunfk, f. nepřjseň f. 

Abguͤntig, nepijsniwf, mepkigui 
wec m. . 

Absurgeln, zarduſpti. 

Abguͤrten, odpaſati, rozpäſatit: 

Abguͤrtung, í. odpaͤſaͤnj, rozpaͤſc⸗ 


mí n. 
Abguß, m. pfelitj m. b) Abguß im 
Aerzte, fitrina měběénná , £. ©) 
im Silber, (litina Ríjbrná, £. d) abs 
Jegoſſenes Getraͤnk, fjwPa. 
Abhaaren, bie Haare fahren laſſen, 
tjnati, pauſſtẽti wlas, i, 
opelichati. 
Abhaben. f. Anheben. j 
Abhacken, vſekati, vſeknauti, obr 
ſekati, vraubiti, vrubnauti, wEhr 
lati, vkekleſtiti; prostá 
Abhaͤckeln. f. Aushaͤckeln. 
Abhadern, einem etwas, wywadie 
ti, wybádati něco na BĚfoM. 
bera,n.wywabdenj, wybadánj, ně 
ebo na něřom, m 
Apnäften, odpinati , ode >Bauti. 
Abhaͤgen, obebnati, oplotiti, obs 
raubití 4. ©. einen Garten, Hut. 
Abhalten, 3dršeti, zorzowati ns) ch 
nen, 3dr3ett , oderhuauti. 
Nbhalter, m. z3držitel, sdržomatel m. 
u, eine Sade, einen Sal, 
ein Thema fcheiftlich > gednati, 
yogedmati , 2) abhanden cinem 
etwas, iti, 3) mit einem 
etwas, 3. ©. einen Zrieben, Dew 
gleich abhaudeln, gednati, rore⸗ 
mai, vgednati, veořotati. 
‘ bh. be 


- 








214 Abh. 


Abtzandlung, f. gednaͤnj, rogednaan 
si mu 2) Verabrehung, Umerhaud⸗ 
[nas und Wollendung eines Bes 
ſchaäfts, vgebusnf,. mrořowání n. 
Ahhang/ m. Abbangung -eines Ortes, 
“ -obwpffenoft, - obwýfihojt, ſtloni⸗ 
oft, položitoji, rad fe ohnucoſt f. 
2) Abhang von einemandern Dins 
ge, podájzenj m. . 
„Kbbangeu , abhängen iſt franzoͤſiſch⸗ 
deutſch, von dependiren, D. i. a) 
x. sutermofen ſeyn, podnobenu býti, 
i: b) anf einen, etwas anfommen , 
„mýlešeci, pozůftámati na nekom, 
2. wileti na wéčem , a) das haͤngt 
vom Schickſal ab, to sáleši, por 
- „úlámá na ofnou, Ma vfudřu, 
m jdi bánge von ibm ab, giem 10 Ge: 
‚ bo mocy, gíem mu podroben, ı) 
úváženým . pološžitým. být. 4. 3. 
ber Sufboden hänge ab, podlaha 
> ge firážená. =) bas haͤugt weit von 
čer Mauer ab, opodál, daleřo 
to 00 fieny. mify. ſ. Derabhangen. 
Abbaͤugig, obwýfjbý , fElonitý , po: 
lojitý „ pod fe bimutý , 2) zu einem 
anders Dinge gebörig, ihm uns 
rerworfen, zaͤlezjch, pozůjtáma: 
ský, podrobený, write), die gan: 
je Natur ift von Gott abhängig, 
b. i. haͤng: von Gott ab, celá při: 
rozenoſt zálešj na Bohn. 
Abhaͤngigkeit, f. podrobenoft. £. po: 
drobenj m. zaͤlezenoſt, pozuſtaͤ⸗ 
wagjẽnoſt f. 
Abhaͤren ſ. Abhaaren. 
Abhaͤrmen, ſich, mořiti fe, zmoki⸗ 
ei fe, mymořiti fe, ſanziti fe, 


viauziti fe, vmořiti fe, steubiti fe. . 


Abhaͤrten, fi, ztwronauti, zatwr⸗ 
dnautt, 3drinatěti, stwrditi fe, 
ptrorditi fe, zatwrditi fe, tuší: 

"n fe, otušiti fe, b) einen oder 
erwas abbárten, ztwrditi, zatwr⸗ 

. "sit, vtmedíti, 

Abhaͤrtung, f. ztwr tut , vtwronutj 
n. otrloft f. otužený n. 

Abhaſoeln, fwijgeri, výmjgeti , vmo⸗ 

' tati na motomwidle. 

Abhalrelung, *. ſwjgenj, vwitj, v: 
ſwitj na fwigadle neb motadle, 
zmotän] m. 


P 


Abh. 


Abhauen, odtjei, wejti, otjti, ſtj⸗ 
ti, vraubiti, ſraubiti, vſekati, 
oſekati, ben Kopf abbauen, bla: 

- wu ſtjiti, ſholiti, ſraubiti, vrau⸗ 

biti, ſrazyti, brolo ſrazyti, einen 
AR, mětem vtjti, vkleſtiti, vrau⸗ 
bitt, einen Baum, ſtrom ſtjti, v⸗ 
btjti, vraubiti; Gras, Getreide, trás 
mu ſe?ati, poſekati. 

Abhaͤuten, ſtahowati. 

Abhauung, f. odtnutj, vtnutí, ſtnu⸗ 
tj, otnutj, vraubenj, fraubenj, 
n. b) der Aeſte, ořleftění n. 

Abheden, 3dwihnauti, posdwihnaus 
ti, odzowihnauti, b) die Karten, 
ſnjmati, fegmanuti. 

Abhebuug, f.pozowibnurj,b)fegmutin. 

Abheilen, zbegiti, vléčíti.  - 

Kbheilung, £. od. das Abheilen, ve 
léčenj , 3bogenj, n. - 

Abheiſchen, (. Abforbern. 

Abhelfen, dem Uebel, ziemn zame⸗ 
zyti, 3abawiti, vhägiti, wftřje 
majti, 2) abýelfen einem, einer 

- Safe, něčemu fpomocy, pomo: 
ev; belfen fie mie den Rod af, 
pyomızan mi 3 Pabátu, bem if 
leicht abzubelfen , tomu geſt lebs 
ce tfpomoženj. ' - 

Abhelfen, des, fpomoc £ 

Abhelfer, m. (pomocnjř m. 

Abberjen , poctlowati, zcelowatí , 

« zmilřowati, zljbati. 1. 

Abherien, das, pocelowäni, 3celo: 
.wänj, zmilfowänj ,- stjbánj n. 

Abhenen, boſſtwati, 2) fi, die Hun⸗ 

« de abhesen, vſſtwati, vhnati, vs 
r̃jtiti, 3) die Huude auf einen, piy 
na něřobo pofltwari , wyfitwati. 

Abhezunz, f. dofftwänin. a) vr 
fiwá:rj. 3) poſſtwaͤnj/ n. 

Abheucheln, einem erwas, wychld: 
choliti, wylahoditi, wyhjati, li: 
coměrnoftj wymocy. 

Abbeulen, (ſich) vřmati fe. 

Abhsbeln, vboblowati, 2) glatt ma: 
hen, obladiti, oboblomati, wys 

rownati, mybladiti 3) einen Mens 
fen, wypirwati , wycerowati, 

- wyepátntí néřobo. 

Abhobelung, £. vboblowání, 2) Das 
Glattmachen, opoblománý m news 

N BJ, 


Abh. Abk. 


" mnání, ohlazenj n. £) die Ab⸗ 
boblung eines Menfchen, wypit⸗ 
wär, wycerománj, wyopalänj 
nẽgakeho člowěéřa n. 

Abhold, unguͤnſtig, nenawiſtiwy, 
nenářlonný, oddýlený. 

Abbolen, jemanden, gjti, dogiti, 
přigjti pro něřovo, 2) einem vor 


Gericht mit der Wache abholen, 


nekoho před praͤroo s ſtraͤzj Pos 
buati, dohnati, 3) etwas abho⸗ 
len, pro něco pfigjti, pro něco. 
degjti. 
meboren ‚zaflechnauti, doſlechuau⸗ 
ti, naflehnauti, vflyfieti. 
Wběren , wyflýchati, wyflyficti, 
myflebnauti, 2) börend, od. durch . 
- čas Be:ör erichren , erlernen , do: 
ſſychati ‚doflechnauti, vſlyſſeti. 
Abboͤrung, f. der Zeugen, wyſlyſſenj, 
wyſlechnutj ſwẽdků n. 
Abhungern, hladem mořití , umoři: 


ti,3mofiti, wymořiti, fi), wy⸗ 


bladoweti, hladem fe zmořiti, 
mwymořiti, (. Aushungern. 
Abdufen, die Pferde, odrowati, 2) - 
Me Hufe abnehmen. fopita , pa: 
zaury ſrazyti, odajtí , (wuudati. 


Abhuren, ſich, wyk urwiti ſe, zkur⸗ 


witi ſe, er hat fich ganz abgehurt, 
wſſecek fe wykurwil, Furmenjm 
zbubil. 


Abpüten, (péfti, popaͤſti, pafenjm © 
rámici, die Wieſe ift ganz abge⸗ 


bůtet, lauka gejt (páflá. 
Ashütung, f. fpsfenj , Popajehj 1% 
Aebicht, adj. opácný. 
Aebicht, adv. naopak, opáčně, 


Wbjagen, eınen, odehnati, odpuditi, 


‚ 2) dem Feinde bie Beute aljagen, 
vhwärnsuti, vchwaͤtiti neprjteii 
Pořift, 3) das Tagen vollenden, . 


dohoniti, honbu fončiti, 4).ſich, 


ein Pferd durch Jagen ermuͤden, 
abjagen, vbnati fe. 


Abjammern, fih, vbořeřomatí fe, 


vrmautiti fe, ztruditi fe äeleitj, 
bořem 3bẽdowati, vbesowati fe. 
Abjochen, aba zproſtiti, wypraͤhnauti. 
Abirren, 3blaudizi. 
Abkaͤmmen, zẽeſati ‚omyları, 
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Ablauieln, jemand, šultář,lemity čjít 
něřomu, šehrati, gebati na zuby. 

Abkappen, Baume , Fleftiti, ořleftiti, 

Alzargen, pfěrbiti, viřaupiti, -vs 
ſtrowniti, vlakomiti. 

‚Hoiarien, etwas, vmlumiti něco, o⸗ 
mowati, zoſnowati, vpleſti, zple⸗ 
ſti, vpřejši, věčati, slavtiti. Ein 
abgekarteres Spiel, ein abgelartes 
ter Handel, zoſnowanaͤ, opleter 
ná, vpledend, zrartẽnaͤ wẽc. 

Abkauf, m, odřaupenj a, 2) Faupé £. 

Aoťaufen , od aupiti, 2) durch Geld 
„uninbern „ wyFaupiti, wyplatiti. 

bfäufer, m. odFupitel m, 

Fr f oder das Abkaufen, od: 
Faupenj n 2)vybaupeuj, wyplaces 
nj s pplaceujn, 

hara zardauſyti, saroufyti , vs 
$rolitis ein Kalb, einen Dále, 
zaͤe zati, podřezasi.. . 

Ab teblen , das, oder Ablebluns 
r Savouffenj , vhrdlenj n. 2) lité 

Kalbs, zaÚezánj, podřezání n. 

Abtehren, etwas mit dem Beien, vs 
. mejší, odmefti, mit der Bůrfte, 
očejati, 3zčejatí, die Wolle vom 
Kleide durch vieles Kehren, obče: 
„fati, den Staub vom Buche, Ť 
fe, vom Kuften, von Schuhen, 
von der Wand, prach- se ftoln, 
6 flarnice, se fiiewic, se ftény 
ſmeſti, ſmjtati, fetějtt, ftirati, 
fčénu a t. d. oprájjiti. 2) abwen⸗ 
den, odwraͤtiti. 

Abkehrung, £. mit dem Beſen, vwe⸗ 
tenj, odmetenj n. mit Det Bürfe, 
oc:jánj, 3Čefá sj n. mir Dem Files 
derwiſch, Tuche, únetenj, fetten n. 
2 ) Aowendung, odwräcen] n. 

Areltern, lijem , čeřenem wytlaliti. 

Abhkeltern, das, oder Abrkelteruug, 
wytiscenj liſem, Čeřenem n.. 

Abkippen, zöjznsuti, odřjznautí $ 
předu, 2) die Schoͤßlinge ablippen, 
mvýftřelty orlejtitie 

Abiippen, dad, oder die Aofippung, 
stjsnuti, odijzuuni) 3 DŮCOU M 2) 
der Schoͤßlinge, often u 

Ubklaffen, die Thuͤre klafft ab, divěf 

ve ne dolthabj⸗ 
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Abtſaͤren, et: as flüßiges Mär und 
lauter machen, ſcediti, procedfti 


a) ber Himmel klaͤrt ſich ab, gas. 


(nj fe, wygafluge fe, wybjrä fe. 

Kbříárung, £. bas Abfláren eines Kůs 
finen Körpers, fcezenj n. 2) def 
Himmels, gafisénj, wygafiéní fe, 
wybjramj fe, n. gaſuoſt f. 

Nöffauten, objrati, obrati. 

Abklauben, Das, oder Abtlaubung, 
objráni, obránj m. 

Nbflauber, m. obirač, ebiratel m. 

Abfleiden „ vosftrogiti , ivlécy ze (jas 
tů, f. Wusficiden. 

Koficidbuna, f. vosftrogen) , úvlečenj 


se A. 

KMiemmen, burch Klenmen abſon⸗ 
dern, vſttjpnauti, fich eiuen Eins 
ge, prſt fy vřjpnauti. 

Neklertern, flestı, dolů lest. 

Ktřlopfen , ořlepati , flepatí , 2) ei⸗ 
nen abklopfen, zříepati , zpráflati, 

Ebfneipen, etwas mít den Nägels, 


odſſtjpnanti, vſſtipnauti/ etwas mit - 


der Zange , výřinbnauti, oſſtub⸗ 
nauti, odſſtlubnauti, výsruauti. 
Atinoͤpfen, odepnauti. 
Abfnuͤpfen, rozvzliti, rozwaͤzaei. 
Abknuͤrfung, f. rozozlenj, vrozwaͤzaͤ⸗ 


‚na. 
Abkochen, vorher, obwafiti , 2) zur 
Genüge, zweafisi, vwafiti, dos 


wařttí. 
Kochen , bad, aber Abkochnug, ob: 
wafenj n. 2) swafenj, vwafenj 1. 
Abtömmling, m. ein Nachkomme, pos 
tomeř , potommj m. \ 
Abkommen , von erwas, vom Wege, 
jti, odbýliti fe , wyſſinauti, von 
ner Rede, von feinem Vorhaben, 
Zwecke, oddýliti fe, vdýlir: fe, 
2) aus der Gewohnheit kommen, 
oder ungewöhnlich werden , fegls 
si, ſchaͤzett, pfechäzeti , pogiti ‚3 
zwyfu wygiti, wydbázesí, zagiti, 
w BezWyťloft přigjti, zatuchnau⸗ 
* 6b, rotuchnauti , 3) nicht löhnen, 
eis, ich fanu heute nicht abkom⸗ 
men, nemohu fe dnes odprázdní: 
či „odbyramiti , wyprawiti, 4) am 
Die Menſchen abulemmen , by: 


> 
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bom fe toho člowěřa sproftil:, 
3hoftil, bo posbyli,, 5) uou Kräfs 
sch kommen, churawẽti, chka⸗ 
dxauti, fýlu tratiti, ſchaͤzeti, 63 
fe fonken unter einander uiche 
abkommen, nemohau fe mesy (es 
bau (podnauti, pobodnauti, fes 
fnaonici ,fgednat:, 7) abkammen, 
pochaͤzeti, pogjtt, 8) von eine 

Amte, pryč prigiti. : 

Abfkommen, das, oder Ablommung, 
šagitj n. 3aflloft f- zarudloft, pes 
tuchloſt f. =) der Kräfte, (bázený 
n. 3) Sereinbatung oderBergleih, 
fbodnutj, jefnadnenj, fgeduänjm. 
4) Abſtammung, pogitj n. 

Abtoͤrpen, Abkoͤffen, (. Abfippen. 

Abkoͤppung, Ablöpfung (. Abkippung. 

Abfragen, odſſtraͤbati, oſſtraͤbati, 
zeſſtraͤbati, oddraͤpati, odorbati 
2) durch Kratzen leer machen, 
3. ©. eine Wand, ſteẽnu oſſkraͤbati 

Abkratzen, das, oder Abkratzung f. 
odſſtraͤbaͤnj, aͤbaͤnj, zefifrábás 
sj, oddraͤpaͤnj, oddrbaͤnj n. 

Abkratzer, m. odfiPrábač, oſſtraͤba⸗ 
tel m.oddraͤpaẽ. 

Abkrauen, odrbati, zorbati, cínem 
im Bade abfranen , nětobo w lás 
zui obrbatí. 

Abtfränfen, fi N vřrápití fe, vběbos 
weti fe. _ 

Uhfriegen, einem etwas, wywäldit, 
wybogowati Něco na něřom. 

Abkuͤhlen, ochladiti, wybladiti , Baf 
SDetter fühlt fi$ ab , ochlasuge fe. 

Adkuͤhlfaß, n. chladnice f. 

Abruͤhlung, f. obladění, ochlazenj m. 

Abluͤmmern, fü, vítavati fe, ſta⸗ 
roftj vbědowatí fe, picj fe vmo⸗ 
kiti, vtraͤpiti, vlopoticí fe. 

Abtunft, f. pogitj n. vod m. er iſt von 
guter Abkunft, geft, podbásý 3 der 
brého rodu. 

Wbfundigen, zwiftowati , obláfyti, 
ohlaſſowati, ozflámiti, problátyr 
ei, wybláfyri, die bevorſtehende 
ebetitée Verbindung swener Ber 
fonen „ obláfyti. 

Witáudigen ‚das, Abkuͤudignug, Kus 
čántíguny, f. zwěftování , oblá jes 


s, pr wybláfenj, os 
4 0 suis 


4.. 
Abl. 
ostámení 2 verlobter Perſenen, 
a 


Abfuͤpfeu, ofjznauti , sťjsnanti ſwr⸗ 
er, ich will nur er meine Ses 
der adřůpfen , gen fy zřjznu pero. 

Abtorzen, vPrátiti, sPrátiti. 

Abkuͤrzen, bad, Abkuͤrzuug, F. zPrás 
cenj , vfracenj, n. : 

Abladen, sfElädati, zfložiti, 


Ab'aden, das, Abladung, F. sířlás 


daͤnj, 3ſlozenj, n. 
Ab ader, m. sfřiadač, zſtladatel, m. 
Ablager, n. hoſpoda, f. 2) beſou⸗ 
deres Recht, pohoſtinſtwj. n. po⸗ 
boftinoft, f. bei einem Ablager 
baten, nehmen, bÿti v něťobo 
pohoſtinu, fonft an cínem Orte, 
bofpodau býti, hoftiti fe. 
Mblanden , aus dem Haven, vom 
Lande abfahren, odplawiti je, od 
plausi,odtrhnauti 00 břebu, ode: 
čiti, odiabirt. 
Ablaug, obdýlný , obdlanhlý, obs 
dlaujen?, obdlaniný. 
Ablangen, fwundati. 


Ablaf, der Sünden, ber Strafe, m. - 


odpufteř, m. odpufiřy, pl.m. 2) des⸗ 
Waflers , stoP , m. zpufiténí wo: 
dy. a. 3) der Ort, durch welchen 
bas Water abgelaffen wird, prüs 
tof, m. 4) obne Ablaß, bez 
přeftání, bes přjtvářy. | 
Ablaßbeief. m. lift odpuſtkowy. 
Asblaßgeid, n. penjs 34 odpuſtky. m. 
Ablaßtag, m. čen odpuftřu, m, 
Ablaffen , abftehen , 3. B. von cis 
ner Perſon, von etwas, puftiti, 
vpuſtiti, odſtaupiti, von feinem 
Vorhaben, od předfemserí fwtho 


vpuftíti, 2) ablaffen einen Bas . 


gen, ein Schloß, fpuftiei lukiſſtẽ, 
zAmer , 3) einen Brief ahfhiden, 
odeflati, 4) einen Teich ablaffen, 
bujť puftiti, ſpuſtiti, 5) ein Faß 
in, rojno 3e ſudu flociti. 6) jes 
meub eine Safe ablaffen, něťor 
mu něco přepuftít, ( prodati ) pus 
fi b) erwas am Preiſe nachlaſ⸗ 
fen, (flewisi , vlewiti. 
Ablaſſen, das, oder Ablaſſung, Dr 
pujéní, odfaupenj, m. =) eines 


Abláuteru, pkeciſtiti, f. Abklaͤren. 
5 M. 
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Bogens, (pufiténj „a 3) eines 


Briefes, odeflanj, n. 4) eines Tei⸗ 


ješ, ſpuſſtenj, puſſtẽnj, m. 
Ablanben, einen Baum, Liftj (mj 


tati. 

Ablauf, m. des Waſſers, spád, ztok, 
m. zběbnutj, n. 2) des Meeres, 
odftupowänj, vbýmání mofe. n. 
3) der Ort, durch welchen bas Wafs 
fer abläuft, prfitor. 4) ber Ablauf 
der Pol, eines Briefe, u. ſ. f. 
odchod. m. odchäzen) pofity. 5) 
Ablanf ber Zeit , vběbnutj, pros 
běbnuti, vredenj, vplynutj Čafu, m. 

Ablaufen, binatfallen , zpabnauti, 
zběbnautt, 2) ble Zeit wird bald 
ablaufen, čás brice probeune, 
progde , vbehne, vreče, vplyne, 
3) einem Den Bortheil, ben Preis 
ablaufen, něřobo obehnauti, pfeds 
bẽhnauti, witäftwj vchoriti, 4) 
die Sache wird gut ablaufen, ta 
svěc fe dobře 3dafj, dobře fe por 
svede, 3wede, dobře mypadne, 
s) weglaufen, vtecy , obběbnaus 


bjhati, 6) fich, bie Soplen, Schuße 
ablaufen N) vbẽhnauti ſe, vbẽhati 
fe. 7) ablaufen, wie das Waſſer, 
ztýřati, ztecy, běšetí, tecy dolu. 
8) ein Schiff atlaufen laffen, 106 
puftiei , odſtreiti od břehu. 9) wie 
die Poſt, odgiti. 10) wie die Uhr, 
völlig juEnde laufen,dogjti.ı ı wie 
der edic, proujti, ein abge: 
- Jaufener Wechſel, proffia fména, 


warte bis die Reit ablaufen wird, - 


&ekeg , až Tas proběhne. 
Ablaufen, dad, oder Ablaufung, 
odbjbání , odběpnutj, zběpnutj, 
vběbnutj, vlečení, n. vte?, m. 
Ablängnen,z.B.einem eineSchuld, za⸗ 
pirati, vyjtatí, popiretı, zapti⸗ 
ti pfjti. 


Ablauren, Ablauern etwas, wycj⸗ 


hati, wohljdnauti. 2) dem Fein⸗ 
be die Beute ablauren, rolapis 
ti, poftibnautí nepfjteli Pořift. 
Ahlaufchen f. Ablauren. 
Ablaufen,, wii wybjrati. 


vier 


ei, sběbnauti, vběbnautir od⸗ 


Is 
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Ableben, wydniti. 
A le“en, Das, (mrt N f. 
blecken, obljzati, wyljzati, oljzati. 
Ablecken, dad, Ableďung, obijzaͤnj, 
wyljzaͤnj, oljsání, m . 
Arlecker, m. oblízač, oblizatel, wys 
lizad, mylisatel, m. 
Aiteeren , abráumen, und leer mas 
den, ſeljzeti, fFlidist. 
Ableerung, £. ſtlizenj, MlıdEnj, m. 
Ablegen, von fi weglegea s. B. die 
$leider, Schuhe, ben Mantel, 
Degen , Hut, die Trauer , sfložis 
ti, od:lädati, odlošiti, auf (ms 
mer, zſioziti. Legen fie ab, odlos 
zegi. Seine Schuld, fein Kom; 
pliment , ein Zeugniß, Defennt 
nıß ‚eine Probe, Rechnung ‚einen 
Beſuch, Eid, ſloziti. Ablegen, 
als Sorgen, Lafer, Gewohnhei⸗ 


ten, Vorurtheile, odloziti , ſloziti 


ze jebe,sanechati (tarofti,nepramor 
fi u.f. w. eine Gewohnheit, einen 
Uaform, Brauch ablegen, obložiti 
ſweho obyčege , zanechati ſwe 
zwykloſti, afloziti ze ſebe obyceg, 
2) ein Amt ablegen, zflošiti 3 fes 
be auřad „-w3dáti od jebe aufad, 
3) einem ableuen , Unrecht geben, 
od, jrati, odporowati nězomu, 
4) ein Kind beimlih ablegen, 
poroditi, ſlehnauti tagně , 5) eis 
ne Rede a:legen , baiten, Hrieti, 
činiti řeč. 6) Nelken, Paenzen ſ. 
Abfen'eu. 7) Schrift in ber Buch⸗ 
drudereg „ vosmijtati. 

Ablegen, das, Ublegung, odložes 
nj, n. a) složení, n. 3) msdání, 
4) odpjrátj, n. odPor, m. 5) rod 
tegný , o)dršenj, činění Feči, 7) 
rozmiráni, n. ne: 

Ableger, m rozwod, m. břišeníce, f 

Ablehnen, abwenden, odwrätiti, 2) 
ein Amt von ſich ablehnen , powrs 
bnauti, pomecy aufadem ; opos 
mecy, opowrcy aufad, 3) die 
Schuld vom fih ablehnen , odwr: 
bnauti winu od febe, einen Aus 
třa:, eine Genaterfchaft, einen 
Verdacht. u.ſ. w. odwrätiti „odwrs 
eyodfebe, 4) die Streiche, Stiche 


Abl. 


im Lechten ablebnen, zmjrati ſer⸗ 
my, zamjtati fe proti fermim, 
frážeti, odmáděti rány , 5) einen 
Einwurf ablehnen , entřráften , 
zmjtati, feäjeri, porášetí, ruff.s 
ti, zeufliti, wywraceti namítře , 
6) abborgen, wypůgčiti, 7) vom 
einem Orte etwas weglehnen, od⸗ 
ftamiti. 8) Ablehnen, ale ein Dars 
lehn befommen , wydlu:iti fe, wy⸗ 


-půačití. 

Ablebnaug,f. meiſt in ber _figürl. Bes 
deutung úbliý, der Schuld, des 
Antrags , Vertrags , odwräcenj , 
oswrienj , Der Einwärfe, Euts 
fróftung, zmjtaͤnj, jrájemj, pos 
räienj, ruſſenj, wywräcen] m. 

Ableimen, odElßiti, odřlegowati. 

Ableinen, etwas von fich (. Arıchuem. 

Ableiteu, das Wafler, odwäberi , od⸗ 
fwefti, 2)ſiguͤrl. durch Beweggruͤn⸗ 
de von etwas abbringen , 1 DB. vom 
Vorhaben, vom rechten Weue, od: 

weſti, iwefli, 2) herleiten, bie 
Abſtammuug vom etwas beweiſen, 
2.8. ein Geſchlecht, ein Wort ans 
dem Griechiſchen, odbjrati, odwaͤ⸗ 
děti, odwozowati rod , flowo. 

Ableiten, das, Ableitung, odwä 
děj, odwedenj, n. 2) odbirdnj, ode 
widlnj,odworowän); n. odwod M; 

Ablenfen, die Pferde, ohybati, os 

. proceri vzdau Fond, 2) vom gus 
ten Wege ablenken, vdýliti fe, 
oddýliti fe 3 dob:.t ceſty, vbnaus 
ei, finauti 3 oobré cefty, jeman⸗ 
den, odchrliti, odwefi, fwefti 3 
pramě cefty, 2) Figuͤrl wie ablchy 
nen, odwrätisi, odwecy , odſtra⸗ 
Rich . 

Ablernen , eiuent etwas, kavčiti (E 
nříemu od něřobo. 


- Wblefen , herleſen, čjfti , čjíti ma bias, 


fi wen, su Ende, docjſti, 2) 
abpfiüden, die Blumen, erbati, 
Aklubari, 3) bas Obſt, čefatí > 4) 
bře Weinbeeren, (mjtati, plýti, 
podblamomati, die RAaupen, Haus 
fenfy (mjtati. 

Ableſen, das „Ableſang, čtení, na 
bias Čtenj, wen Ätenj, — n. 
5 a) (ts 


m — - — 


Abl. 


s) trhání, m. 3) čefání, 1; 4) 
fmjtřa „f. podlom, m, 
Ableſer, m. črenář, m. 2) trbač, 
m. 3) čefač, m. 4) (mjtač, pod: 
famowatel, m. j 
Able achten, einem Abel , pofrojtiti 
netomu, naložiti s něřým zle. 
Abliefern, ein Buch, odwefti „2 
das Getreide, odmážetí, 3) Nes 
kruten, Gelb, odwaͤdẽtt branné 
wogářy , penise. 
blieferung , £. odwedenj, n. 2) od⸗ 


= wášeni, 3) obmáděnj, odmedes 


nj, n. 

Abliegen, durch Liegen abſondern, 
im Liegen abdrüden, vlezeti, 2) 
im Gefaͤngniſſe abbüffen, odležeti, 
3) ne Genüge liegen, woylejert. 
Der Wein, dasıBier muß erſt 
abliegen, wino, piwo mufý prw 
mwylejeti, 4) ſich abliegen, d. I. 
durch vieles Liegen eutkräften, (les 
zeti fe, prolešeti fe. 

Abliſten, wydbyrfiti, podwoditi las 


hodnau řečj, wylicdhotist, licho⸗ 


fan wymocy. 

Ablocken, odlauditi, wylanditi, od: 
wábiti,wymabiti, wywnaditi. 
Ablockung, f. wylaudénj, odlaudenj, 

wywábenj, odwaͤbenj m. 
Ablohnen, wyplatiti. u 
Ablohaen, das, Ablehnung 

plate f. 

Ublohuer, m. wyplätce m. 
Abloͤſchen, Das Licht „ ſhaſnauti, s) 

Das Feuer, die Kohle, den Dur, 

obafyei, ein glühendes Eifen im 

Water, Del, bafyti, wyhaſyti. 

3) megwifdhen „ orkjsi „(etřjtí, (mas 


3 
blófen ‚etwas ‚fo angebunden war, 
oDmwäzsti, odpogiti, rozwásati, 


[4 
wy⸗ 
» 


rospogiti, b) fo angeleimt war, _ 


eoblaučici „odděliti, oddlipnauti , 
2) ein Glicd 3 das Fleiſch, aud 
ovegmauti,odujtí,odp 

ri,3) die Wache ablöfen , zaftaupieh 
ſtraͤz, Rfjoari, 4) fiý abloͤſen, wie 
Das Zleifch von den Zähnen, ods 
dělicí je, odchlipin fe, 5) los 


ne, 


i,od dẽli⸗ 


ſchießen, als ein Geſchuͤtz, Kauos - 
list, B 


- i 
Ast: Abm. 
löslich, wyplatitediuß. 
Ablöfung, £ des Geldes, woyplas 
cenj, 2)odlaučení, z, , 
Ablugfen, wyſſuliti, wyfisliti. 
Ablügen, odelbati; wylhati. 
Abmachen, etwas untereinander , 
beilegen,, vgednati, zprawiti , 346 
prawiti něco mesy febau, 2) € 
was megthun, odmundatí, + 
Abmähen, Das Getreid, fžjti obilj, 
das Brad, szjrt, oſekati trámu. 
Abmahlen, beſſ. abmalen, ein Bes 
mählde, wyobrasyti, wykwaͤkiti, 
wypodobiti, wynefti barwami, 
wymaloweti, 2) Das Getreide abs 
mahlen, femijti, vmíjti, zu Ende, 
bomljt. _ ” 
Abmahlen, Beff. Abmalen, das, Ab⸗ 
mahlung, wyobrazenj, wytmářes 
nj, wypodobenj, wyneſſenj bars 
wami, n. 2)vmlitj, femlitj, vm⸗ 
lenj , femlenj n. 3) domlenj n. 
Abmahnen, odrabiti , fražomati,' 
Abmahnen, das, Abmahnung, ods 
rajenj , ſrazowaͤnj, odražomání n. 
Abmarken, mwymesyti. 
Abmarſch, ſ. Abyug. 
Abmarſchiren, ſ. Abziehen. 
Abmartern, vmuditi, zmukiti, otraͤ⸗ 
piti, vtraͤpiti, ztraͤpiti, vmořiti, 
zmořiti ttrápenm , 2) einem Dad 
Geſtaͤndniß, mymučití 
Abmartern , das, vmučenj, zmuces 
nj, oträpenj, otrapa , £ strápenj, 
pträpenj, seäpenj, moťenj, n. 
Abmatten, vmdliti, zemdliti, vna⸗ 
witi, ſich, vſtati ſe. 
Abmatten, bas, piš 
dlenj, zemolenj, vnawen); 
nj, a. vítaloft £, 
Abmergeln, abmärgeln, zhubiti, my, 
pubiti, zbubeniti, zamořiti, fich, jer 
dřadnautí, (břadnaust, wyzaͤ⸗ 
bnauti. 
Abmergela, das, zhubenj, samořění n. 
bmerfen, vznamenati, porosumds 
si, wyrozumẽti, vrozuměti, (pos 
jovowati, fesnamenati. 
Abmeffen, změřití, rozměřití , 2) das 
Berreid abmeffen, ooměřiti obil). 


“  bmen 


18. 


'% 


vm⸗ 
vſta⸗ 


: dí nn — 


Akmeſſen, das, Abmeſſang, zucke⸗ 
nj ,rozměření, n 2) ddméřenj u. 
Abinſt en, wyrliditi bnůg. 


Aemooſen, wymechowati, odſtraue 


hati mech, očiftiti od mechu. 


A. muden, vmdliti, zemdliti, durch 


Iſtaͤrke Arbeit, opadbriti fi, vſtati. 


Kbmuͤden, das, Abmuͤdung, vm: 


dlenj, vſtanj, n. 2) pradtěuj n. 


Apmüßizen fich vou Befhäften, od: 


"pra;dmiti fe od prach,, vpraͤzdniti 
fe, vljniti fobé. 
A'můfigung, £ obprásonění, vlj: 

nienj, vprázdněpj, n. 

Abnagen, vbryznauti, vbrýsti, 2) 
bach Nagen leermachen, als eis 

„sen Knochen, obryznauti, 5) bes 
nagen, 4, B. fich die Nägel, ots 


hryznauti, oblodati, obhreyzti, . 


4) dieß nagt mit Daš Sera ab, 
to mně frdce. nete, brýje, šere, 
vširá, —— 
Abraͤhen, reydowatis přirevbewati, 

2) Blumen, wyfiti, 

Abnahme, f ber Kräfte, vbeymá: 
uj, vgitj, ſchaͤzenj, vchaͤzenj (fr 
fy,n. vbyter, m. in Abnahme kom⸗ 
men, ſchaͤzeti, fegjti, bynauti / 
vtuchnauti, zagjli, zachaͤzeti, 
3) der Rabruug, vgma F. 4) der 
Waaren, odbyt, m, odbeywaͤnj, od⸗ 
bytj, m. 5) der Rechnuug, Dig 
Cidgé , wei, . přigmuci , m 

*f. Abgang, Abnehmen. 

Abnarren, wybläzhiti, wyſſaſſto⸗ 
wati. 

Abnaofchen , zulſati. 

Abnehmen, wegnehmen, odgimati, 
vajmati, odujti, vbjrari, odebras 
ti, 3) neut. an Kräften, vchaͤze⸗ 
ti, vbywan, chkadnauti, ſchaͤzeti, 
er bat ſehr abgenommen, im es 
ſichte „Geſtalt, ou fe tuze ſpadl, er 
nimmt fer ab,rvelmt fibázý, die Ta⸗ 
ge, Soldaten nehmen ab, onů, 
mwopgátů vbýmá, 3) ben Hut, 
die Karten abnehmen, fegmaus 
ti, ſnjti Plobauť , ljPy, Flobauf 
fnjmati, fmePnauti , 4) ber Mond 
Binrmt ab, vbýmá mějýce, měfýc 
vbevwánj trpj, 5) abnehmen, 
ſchließen, pohodnauti, fezngt. 


— 


Abn. 


frozumẽti, poroʒzumẽti, wyrozu⸗ 
mẽtr, vgmauti, poznati, ſauditi, 
domyſliti ſe, dowtjpiti fe, cd läßt 
ſich leicht daraus abnehmen, nad; 
ne fe muj wyrozumẽt, pošnat, 
ſeznat, 6) bem Seinde die Ben; 
te abnehmen, víbmátnautí, vs 
chwaͤtiti, odnjtti nepřjteli Fořift. 
7) den Eid, die Rechnung abs. 
‚nehmen, přigjmati aučet, pe 
ſahn, 8) abnehmen im Striden, vs 
, gimati, 9) bie Früchte, omoce čes 
„fat, 10) einem eine faft, Bürde, 
3 něťobo tjš fnjei, 11) bře Milch, 
mijto zbjrat, febrat, 12) abuch 
men, alá die Hitze, Kälte, ſ. nahe 
luſſen, bad Gedaͤchtniß nimmt ab, 
vůdázy, 13) einem eine Waare, 
3bo3j odb něřobo wzÿti, bráti, 
kaupiti. 
Abnehmen, das, Abnehmung, vr 
gimaͤnj, odgimaͤnj, odnitj, ode⸗ 
vbranj, n. 2) ſchaͤzenj, vbeywaͤ⸗ 
nj, 3) ſegmutj, (niti, 4) vbytet, 
m. 2m, 5) poboonutj, ſeznaͤnj, 
frozuménj, porozumění, wyro⸗ 
Zuménj, n. 6) odnitj, m. 7) pic 
gimánj, u. $) vgjménj, n. 9) čes 
j fänj, n. 10) 3bjränj, 11) vlewa, 
12)des Tages, Mondes,vbeywäni,n. 
Abnehmer, m. der Waare, Eupec, 
.. odbiratel , odgimal , m. 
Abneigen, ablenfen, odmýliti, ods 
Floniti. . 
Abneigung, f. genachylnoft,nendklon: 
noft, f. odddýlenj, n. neliboftí. <. 
Abneigung gegen einen haben, nebſ 
tinaFlonén, nachylen něFomu, mis 
ti nelibofř, : 
Abnoͤthigen/ wymariti, wymocy. 
Abns thigung, f. wynucenj, wynut⸗ 
kaͤnj, wymošenj, n. 
Abnuckeln, abnutſcheln, wydurmati, 
Abnuͤtzen, fpotfebowati , 3všjmas 
‚si, ein Mefler abnügen, nůž wy⸗ 
kazyti, der Stein nuͤtzt fi ab, 
kaͤmen R myFasý. , 
Aluigung, £ ipotřebomání , 30364 
wánj, n, 
Aböden, zapuftiti, spuftiti, 
Aboͤdung, f. zpuſſtenj, mn. 
- Abot⸗ 


— - — — — — 


Abp. 
boren, wyſylat, wyatt, wy: 


e 


prawiti poſelſtwj. 


Abordnung, f. wyfléní ⸗ wyſylanj * 


3 


wyprawen; pofelitw), 1., 
Abortiren, nedochoditi, potratiti; .- 
Abpachten, nagjmatí, nagmauti, 

pronagmauti. 2 2... 
Abpachter, ın. pronagimatěl, pros 

magimač , prondgemnit, nagis 

mat, nagimatel. nágemnjE, m, 
Abpachtung, f. nagjmán],, pronas 

gimaͤnj, n. pronágem, m. 
Abpacken, odvzliti, rozvaliti , ſ. X6; 

leden. N 
Khraflen, počjbati, myčihati,. pos 

čefatí. rn, 
Abpeitſchen, eine Blume, vmrſenau⸗ 

ti, vſſſehnaut', vſſwoihnauti, 2) ei⸗ 

nen, zurſtati, zpraͤſtari, ſeſſſehati. 
Ktořáten, wytinauti kälmı,. wy:; 

‚weliti, mymežyti. | — 

Abpfaͤnden, w zaͤſtawu msýti 
Abpfluͤcken, die Blumen, trhati, 

2) das Obſt, zẽeſati, čefati, očes 

fati, otrhati, 3) bie Vägel,' 

Gánfe, ſſtlubati, offlubarı. 
Abofluͤcken, das, Abpfluͤckung, erhaͤ⸗ 

m, 2) Čejáný, n. střlubáni, 04 

Miubänj, n. * 
Abofluͤgen, spobworati, 2) durch 

Pfluͤzen entziehen, odworati. 
Abplagen, vrmautiti, vfujowati,. 

vfaužití „'vtrápití , vteyratit 
Kbplátten, zpiglowati,«, wypiglos 

wati. 
Abprallen, odrasytt fe, odjťočiti, 

odmefftiti fe, F 
Ubprägen , eine Muͤnze, wobiti, 2) 

2) die Gehalt einer Sache burýe 

Gepräge abbilden, wytlaäitt. 
Ubprelien., odrazyti, odmrſſtiti. 
ASyreffen , f. Ausprsffen. 
Abpruͤgeln, spräti, 3tepati, potevatí, 

sta icy, zbisi , vbiti, ztějíPatí. 
Abpufeu, wybauchsti, sbaúbati. 
Ubpušeg, otiſtitt, 2) das Licht, die 

Jafe, vtkjti, vtjrati, 3) einen 

wader abrutzen, d. i. ihm eineu 

derben Verweis geben, wyiınlu: 
witi něřon:t, wyhubowati, wypljſ⸗ 
míti, zplimiti, nẽcoho. 


Abr! er 


Aprufen,n. očifiťění,u, 2) jpljměnj n 
Abquaͤlen, pánem etwas, wymaciti⸗ 
wymobiti 142) fehr quälen ,.zmos 
fiel, peräpiti, 3er&piti, otraͤpiti. 
Abquaͤlung, £ mymučenj, wymořap 
tj, 12) Karte Ouálung, ottápe, 
„uj otrapa, F 3tvápen z A. 5. 
Abquetſcheu, víPřípnauti, vᷣſttjpati. 
Abrahmen, sbjratí fmeranı.... 
Abrádeln, oFraušiti, ofruioweahl. 
Abraſpeln, oftrubemati, oſtrauhati. 
Abrathen, einen von etwas, odrabs 
ti, adrazowati něřoho od něčeho. 


„ Wóračheu,, Das, edradénj ,..pdraz0r 


s waͤnj + aE.. . jo 


Y“rather, m. odraditel, odtádce, m, 
Abrauchen ſ. Ausrauchen. 
Abraͤnmen, klidui, od: lidtii, vělídie 

ti, zkliditi, odſtraniti, den Žil, 
die Ban’, ze ſtolu, 3 Jawice 
fliditi, ſtlizet/man raͤumet itzt aby 
teð fe klibi, fEljsý- . m 
Abraumſchuͤſſel, £. otkin, m. weliřá 
mia. . 4 
Abraupen, fmitati „ oblrati, hauſen⸗ 
Ey „einen Baum. abratoeu , hasse 
feny ze ſtramu „objrati.  ... 
Abrechen, odhrabowati, odhrabáti- 
Abrechling, m. forabeř, odhrabek m. 
Abrechuen, porasyti, frasyti, jšes 
bnauti, 2) mit einem abrechnen, 
Rechnung machen, ſpotitati, bos 
čer dẽlati, počet činiti, klaͤſti, 
drzeti, 3) etwas mitiammen abs 
. tefnen ,. vgednati. něco ſpolu, 
zprawiti, zaprawiti. aa 
Abreánen ‚das, Abrechnung, pos 
vajenj, ſrazeni, firbnutj, n.tájčafť. 
2) ſpocjitaͤnj, a.3) vgednaͤnj, 34Pras. 
wenj., 1 — 

Abrechten , wyſauditi. O 

Abrebe, £ fmlarıwa; námluwma, 
zámluma ‚vmlawa ,f. (mluwenj, - 
n. 2) ber Wrede gemäß, ole ſmlau⸗ 
wy, Abreda nehmen, fmlauwati 
fe , fhtlumiti fe, ſmlauwu vöini—⸗ 
ei, Abrede halten, m ſmlauwẽ, 
£ (mlaumě ftáti, mw [mlaıva ie 
dári, ſmlauwu Ovžett, bie Ares 
be brechen, zruſſiti, protrhaauti 
(mina, wicht (n Aircde fern, 
nicht 


22 Abe. 
nicht Ungnen KS nepějti, nesapls 


rati, nefpjrati. 

Abreden, fmlauwatí N fminwiri , us 
miuwiri, ») einen’ yon etwas ab⸗ 
reben, pkemluwiti nẽroho. 

Norepuen ‚ wyprffeti fe. 

Abreiben, durch Reiben weofchaflen, 

3. ©. den Koth, de den Nof, ztira: 
6, ferfjti , vtjrati, 2) reinigen, 

laͤtten ban otfrati , ſſau⸗ 

ati, rät, a) durch Neiben abs 
„ nůgen, als die Schuhe, oſſauſta⸗ 
er, feſſauſtati, otřjti, das Gelb 
reiht fih durch vieles Ausgeben 
‘ad, penjse fe offauftadi, 4) bie 
Sarbeu abreiben , barwy tfjtj bd 
von, 5) ben Loth, von ben © us 


oſtrauhati. 
—* das, Abreibung, stjrání, 
vtkenj, fen) ofiauffénj , n. 3) 


öftraubänj 
Wbreifen, — reif werden, do⸗ 
‚zrAti, vzraͤti/wyzraͤti. 
reichen, verabfolgen einen eine 
- Summe, wydäwati, wydati, ei⸗ 
"nem einenBrief,vodari,odewsdati. 
Abreiſe, odchod, odgesd m. od: 
s odgerj , odebrátti fe, m 
Abreiſen, odgjti, odebrati fe, in 
Wagen, za Pferb, odgeti, odes 
bratí fe, 
Ubreißen, odtrhnauti, vtrhuantí, 
das Giegel, Schloß, 5 zaͤ⸗ 
mek odtrbhauti, ein 
Papier u.f.f. vtrhnauti Pus pa: 
Bird (bás Pferd bat A abgerifs 
fe vtýdi, 2) die Schuhe, 
ee der abreißen‘, ztrhati, otr⸗ 
batt, odrati, rostrbatt, potrha⸗ 
ti fffewjce, 3) abzeichnen, podos 
bisníti, naſtjniti, ponawrcy, aͤ⸗ 
rau taͤhnauti, 4) neutr. vtrhuau⸗ 
"tt fe, ber; Gtriď, Knopf riß ab, 
prowa3, fneftjř fe vtrhl. Die 
Kleider fiub abgeriffen,, Mary 
strbáne, osrbáne, ſich von dner 
Geſellſchaft abreißen „5trbnauti fe, 
edtrbuauti fe od (polečnofti. 
Abreißen, das, Wbreifung, oder: 
banl, odtehnurj, vtrhnutj, n. 2) 
roztrhauj, otrbání, potrbání, n* 


Ar... 


3* znění, ; 

wrien), čátau tajenj ,' 

Abreiten, cin Pferd, —* kone, 
dem Werbe die Duft, pgeti, 2) 
wegreiten, ne ‚ odgetí. 

Abrennen 1.26 Ablaufen. s 

Abrichten, wycwiiiii, wyvčití, na, 
wei, navátí 5.3. einen Hund, 
oder Bedienten auch, er 2) 
anfiften, naftrogiti, naweſti 

Abrichten, bas, Abrächtuug, nas. 
weden), naučení, n. navřa, f 
‚wycwiienj, wyvčenj, obrašenj . 
fi. 2) naftrogení, nawedenj, n. 

Abricfeln, oddrobiti, opregiřat, fe- 

Abrikoſe, f. merunka, f. 

Abrikoſeubaum, (m. ſtrom merums 
z0wf, m. merutřa f. 

K“ zlaupati Půru, tůru fer 
drjei . 


o 


Abrinnen, stecy, stěPati. 


Abriß, m. wyobrazenj, podobiznění p 
naftinénj, ponamršenj, čárautas 
Jenj, nnáftin m.wyobraz m. 

Abrolien, ſwaliti, futáleti fe, 2) mie 
‚die Thränen von Wengen, wall: 
ti, litife. 3) activ. (a) hina brodeu 
s. B. einen Stein vom Berge, 
fwaliti, ffutáleti, fFulitt , (b) aus⸗ 
einander rollen, als ein Stuͤck 
Zeuge? , rozwinauti. 

Abruͤcken, act. hinwegruͤcken, pqod⸗ 
ftamwiti,odftrčiti, por dſtreiti. 

vom Abrudern, odſtrkiti od brehu. 

Abrufen, son einen erbabenen 
te, wywolaͤwati, hlaͤſati. 
Stunden, hodiny wywoläwati, 

‚2) sum legtenmale , edwolati. 
3) vom einem Drte, einen aus 
der Fire, aus ber Komödie, won . 
feinen Seſchaͤften , die Kunden 
wywalati, obwolati. 4) wie ber 
Zen, bie Vorſicht, jemand aus 
diefer Welt, powolati. 

a Ě m.  odwolänj, wywold 


Kördsren, bie „Even mjbati, za⸗ 


R ná Pulariti , ofulaáti, « 
Braublití, orraubli dẽlati. 


Kran 


Abr. ABL 


Wbrisbute, f. Malatenj ,- oPulačenj,: 


. .. 


ořrasblení, n. X 
Atrupfen, oſſtlubati, oſſtubati, os 
rwati, oberwati, eine Band abs 
zupfen, bufu oſſtlubati. ; 
Arnpřen , das, oſſtlubaͤnj, oſſtu⸗ 
bám, oberwaͤnj, orwäni, n. 
Abruͤrteln, ztkaͤſti, wytkaͤſti. 
Abſaͤbeln vrcubit, fbolitt. 
Abſaͤgen, vrezati, třjti pilau. 
Abſagbot, m. wypowidatel pokoge 
neb waͤlky wyflaný, wogenſty fes 
enj. * M. 
Abſage, f. odpoweẽdeẽnj, odepření, 
odĩ eknutj, 2) cdřečení, n. 
Mifageu, einem etwas, odpoweritl, 
cdepijti , 2) der Welt, einer 
- Kern, der Wolluſt, ben unors 
Dentiichen Ergögungen, odrernau⸗ 
ss fe, 3boft:tí je fwěta, fwětu 
weyhoſt adti ‚f. Entfagen. 
Adfatteln, elu Pferd , odfedlati ko⸗ 


ně. . 
Mbiatteln, bat, Atſattiung, odfes 
dlání, n. 
Abfaž , m. Junehaltung, odrodinu⸗ 
tj, rře'á:), n. přeftámra, 00: 
počímřa, i. Pauſe, 2) am Gebaͤnde, 
weftuper, 3) in einer Schrift, pře: 
Rám.:a, f. 4) Abſatz der. Rede, 
cájtta řeči, £ Fus řeči, m., 5) 
A fab am Schuhe, ipaljéet, frams 
fljit, m. 6) in Der Öärtneren , 34 
bon m zahradě, m. >) ohne Ubs 
(ag faufen, bes přeftání běšetí, 
3) Abſatz der Waare, odbyt, m. 
pro)ag sbo'j, m. prodámáni bos 
31, n. ſtarken Abſatz haben , ſyl⸗ 
ný odbyt wit, 
fe, po kuſſch, na Fuly, na dj.y, 
čáftečně, po daͤſtkaͤch 
Aſetzſchneider ; m. fpaličtář, m. 
Abjaubern , očiftiti , wycýditi. 
haufen , eine Schuldforderung, 
vpiti, a) dur Saufen citter Gas 
che berauben, propiti, 37 fih abs 


ſaufen, přejjtatí fe, přešratí fe, 


přepíti fe, odblaftati fe. 
agen, das Meufere', ocucas 


ti, burý Saugen entiräften, wys - 


fáci „ wyftfebati, wycucati. 


93 Abkanwei? . 


a. 23 


Abſaͤugen, zur Benůge ſugen, 089 
kogiti, odſtawiti od mläta. 
Abſchaben, odſtrauhati, zſtrauhati, 
odſſauſtati, odſſtraͤbati, 2) durch 
Schaben reinigen, oſtrauhati, o⸗ 
ſſauſtatiti. 

Abſchabung, f. odſtrauhaͤnj, odſſkraͤ⸗ 
baͤnj, sftranbání, odſſauſtaͤnj, 
2)oftraubání, oſſauſtaͤnj, n. 

Alshatfel,n.oftru:e®, m. 

Abſchaͤlen, oblaupdti, olaupasi, laͤu⸗ 

piti, olaupiti, wegſchaͤlen, od⸗ 
lanpati. 


Abſchaͤlung/ F. oblaupaͤmj, olanpás 


ný, laupenj, olarpenj, n. Weg⸗ 

ſchaͤlung, odlauraͤnj, n. 

Abſchoffen, einen, odbyti, od fébe 
dáti, wyhoſtiti, 2) eine Ggwohn⸗ 
heit, zruſſiti, xkaàzyti. 

Abſchaffen, das, Abſchaffung, wyho⸗ 

ſſtenj, ni 2 zruſſenß, sřatení, n. 

Abſcharren, oddraͤrati, odſſtraͤbati. 

Abſchaͤrfen, obbraufrti. 

Abſchattiren, naſtjniti. 

Arfchartirung, £& naftjnění, n. nás 
jn „ m. 

Abfchauern, alf, den Keffel, bas 

Geſchirr, odrbhaut, orbnaut, vdrs 
pnant, ben Schmug gbíýanern, 
frinn odrhnaut. 

Abſchanmen, odpěniti , opěniti, fpě; 
niti. 

Abſchaum, von einem Menfchen, m. 
weymẽtek, pfewrhlec, padaub, 

- zlofyn , lotr, mrcha Howet, m 
Abihaum der Natnr, obama 
přivozenofti, f. 2) was abgeſchaͤumt 
wird, pene f. fpenenj , opěnéni, n. 
odreninj. 

Abfcheeren, tie Safe, cftijbati, 
2) ten Bart, ebrabiti, obolit: tras 
bu, 3) den Kopf, oboliti hlawu 

Abſcheeren, bas, Abſcheerung der 
Schafe, oftřibání, n. ffii, fe). 
obradänj, obolenj:, n. 3). ohole⸗ 


nj, n Bar 
Abſcheiden, rec. odlauditi fe, odluče 
mati fe, obchäzeri. rozchaͤzeti, 
odbjratife, 2) von ber Welt, wys 
krociti, odebrati fe že ſwẽta, o (měr 


těm 


24 Abſ· 


.. tem fe rozlančiti,roziehnatí,vysití . 


sg iiwotta, zheitiei fe fwěta, 3) 
© act. odlaučiti, rozlaučití, na různo 
oěliti, -vozpolčti, oddělit. 
Abſcheiden, das, odebráni. fe, 3. 
odchod , odgezd, m. odchaͤzenj, 
. m, odlautenj, 'n. 7) Treunung, 
“ edlaučenj, roslaučení, rozpolčes 
nf, oddělenj, na tůsno dělení. 
Uſchen, m. offfliwoft, obamnoft; 
. Cobawa ) neljboft,. neljbřa, (0 
„„byzda ) mrstoft, mrsutoft, f.2) 
sor cínem Dinge ein Abfcheu has 
ben, něco w ofiZlimofti, w oha⸗ 
. mnofti, w mrzkoſti mjei, ofiřlis 
witi, zoſſkliwiti fobě měco, 3) 
sam Abfchen werben, w ofiřll; 
woft majti, 2) figürl ein Gegen⸗ 
Řand bed Abſcheues, obysda, o: 
bama, 
Abſchenlich, ofiflivý , obyzony, o: 
. Damný, mrsťý, mrzutý, ſehr grof, 
doch nur in niedrigen Ausdruͤ⸗ 
den, brosny, vEruen$. 
Abſcheulich, adv. abichenlicher Weir 
fe, mrzce, offflimě, obyzdné, 
- obamné, mrzutě. 
Abſcheulichkeit, £. oſſtliwoſt, oby3: 
dnoft , mrzkoſt, ohawnoſt, obyv 
da, f oBamenftwj, n.-obawe. f: 
Abſchenren, zefjti, 3örbeti, oddr⸗ 
bati, odrbhnamti. 
Abſchichten, obrownati, wyrows 
Ki; a n flati € pofl 
tden, ode „ pryč poflati. 
Aſſchicken, das, odeflanj , n. 
Abſchieben, odſtrkati, ooftečiti , po: 


ſtreiti, 2) die Schuld von ſich 


abſchieben, zíležiti 3 febe winun, 
od fe odbmrhnauti, 3) neut vom 
BHorn⸗ und Schafpieh , die Zaͤh⸗ 

ne verlieren, padati, (3ubowe.) 
Albſchied, m. Abreiſe, odchod, 0% 

gezd, m. odebrání fe, odgiti, 


edgeti, odchaͤzenj, odlaučenj n. ' 


A:($ficb von einem, rošlaučenj, 
„. lančenj fe, n. 2 ) Abſchied nebwen, 
voslaučití fe, noh zum Abſchied, 
ine roslaučenau s 3) Entlafs 


ng ,propujffténi , Ablýich, geben 


= Ab. 


einem Golbaten , weyboft dA 
wogářu, wyboftiti, propuflíti wos 
gaͤka, 4) der Welt Abſchied ge⸗ 
len., sbhoftiti fe fwěra , ſweta 
weyhoſt dáti, s) Abſchied aus 
- Mefer Belt, weyboft fwita, m. 
odebráni fe 3 toboto fwite , wys 
girl ,.mmyFročení ; roziaučenj fe B 
fvětem , n. 6) Abſchied uchmen 
von feinem Herrn, odgjtise ſluz⸗ 
by, fiuiby fe zproftiti, 3bofřitt 
„se fluiby ie wyproftití, fuib® 
werhoft dáti, 7) der Eule Abs 
ſchied geben, s ſſtolau fe laučiti, 
rosjehnati., fifole weyhoſt dAtl, 
rozwefti fe 6 veränjm, včenj za⸗ 
wecy, Tnibami © zem wriy, 
8) ohne Abſchied, bez propufitěs 
ný, be3 weybofu.' 7- 
Abſchiednebmen, das, lancenj, roz⸗ 
laučerj fe, n. ° i 
ABfáiebsbefuí , m. nawſſtiwenj od: 
dodní, n. na rozlaufenau, na 
odlaučení, na rozlaučenj. 
A:(biebsbrief , m. lift weyboftni. m. 
Abſchieddcoumpliment, n. poř.ona 
odchoduij, f. na rozlanẽe nau. 
Abſchieds?uß, m. hubica na roz⸗ 
[aučenau , na odlaučtnan. 
Abldichslích, n. pjfeň odchodní,f. 
Abſchiederebde, f. keẽ odchodný, f. 


+ 


na odlaufenau, na rozlaucenau. - 


Abſchiedeſchmauß, m. body na vos 

» Inulesau, odchodnj, m. 

Abſchie feruſich, oddrtiti/ovrexſtatiie. 

Abſchießen, ben Pfeil, den Bogen: 
die Flinte, die Buͤchſe, wyſtke⸗ 

liti jp, se 2) ein Geſchuͤtz, wyſtẽe⸗ 

> Hei 3 ſtrelby, 3) den Vogel als 
(hießen, sftřeliti ptála , 4) ei: 


- nem eine Hand , den Fuß, rfifes - 


liti, 5) einen akſchießen, odſtre⸗ 
liti, dad Schießen endigen, wy⸗ 
. úřilěti, doftkileri, 6) bad Waſſer 
ſchießt ab, moda zpadá, ztẽkaͤ. 
7) die Farbe (bejt ab, faůrí, 


— pauſſtj, mänj fe, mẽniwaͤ 
Abſchiffen, odplauti, odplawiti 


„ fe, 2) etwas jn Schiffe abſenden, 
. odplamiti, ne lodi cdeflaki, 
. Abſchift 


- — — — — — — —— ——— — — — — 


—— 


ABL. 


Wifsifen, das, Midi, obr 


plawenj, odplutí, n. a)na lodi odes 
fiänj, odplawenj. ; 


Nofchilberu, mypodoDisniti, wyor | 


Brasyri , wypodobiti, wyrwäfich 
Abſchilde rung, f. wypodobisnéni, 
wypebobenj, wyobrazenj,; wys 
twářenj 4 DD. , . 
Abſchiuden, odkjti, fedffei, 3djra/ 
ti, ſwlécy 3 Pie. 
Abſchirren, die Pferde, odpraͤhnan⸗ 
- ti, wypřábnauti Foně,' “ 
Abſchlachten, das Wied, zabigeti, 
z) das Rindvich, potážeri, 3a: 
biei, Laͤmmor, Shmweige, und 
das Geftuͤgel, zafezanı. 
Abſchlachtung, £. zabjgenj, zabitj, 
n. 2) porájehj, n. porášťa,í. 
3) zafesánj, n. N 
Abſchlag, der: Wante, m. slebčení 


m. Ab;ug an einer Summe, ods 
rášřa, f. frájča, porášťa, f. auf 
Adſchlag nehmen, na porášPu 
wzoti. Abfchlag der Kälte, vléma.£ 


" Möfchlraen , verfagen , odpomědjti, 


odevříti, er bat ihm feine Bitte 
Fund abgeſchlagen, ot- mu gebo 
prosbu 3bola odepřel, 2) heruns 


ter ſchlagen, odtlaucy, frasyti , . 


fraͤteti, odrájtti, odrasyti, auf 
einmal, frazyti, odrazyti, ein 
Bettgeftelle, eine Bude, Buͤb⸗ 
me, rozbišeti poftel, rosbaursti-, 
rostlauřati , rosráitti , einen 
Streich, Stoß, frderi,, zmitas 
té, odrášeti, porsieti, 3). deit 
Kopf abichlagen , frazyti,. fitiz 
vtiti, ſholiti, fraubiti s Freu, 
frogiti blamu, frasysi bralo, 
einem die Hand, vtjti rufu, ci? 
sen ben Gut, klobauk frasyti, 
4) das Schloß abfýlagen, odra⸗ 
syti, vrajyti sámeř, 5) abyrů: 
sein, ztlaucy-, otlaucy, stíjířati, 
zbiti, ztepati, potepatt, 3hıno3ı 
diti, 6) das Waſſer abſchlagen, 
moi, modu puſtiti, močiti , (cár 
a „fitjei, píPati , Gičati , Čurati, 
. RÁ von dom Wege, odrasyti fe 
Z) woblfeiier merden.. ſradnau⸗ 


+ 


Abſ. 7 


ti wcent, lacynẽtzſſi býti ,.g) 801 
der Summe asfýhyet, porazy⸗ 
. tě, frasyti, firbnauti , verbueig 
8, 9) zuruͤck treiben,. odpadizi, 

odehnati, 10) Srůdte, Nüße, 
, Aepfel, Birnen abichlagen... awo⸗ 
ce ,.ofechy „. gablťa: ‚ brujiky žláz 
tit, 3Plácit, ſraͤet, Den. Reif 
von chem Fafle, dem. Pferde ein 
Hufeifen, obruč ze ſadu, podřomu 
frazyt, odrasyr,, ur) ein Stuͤck von 
etwas „als, von einem Steine, 


Ah (; f.kus něčebe vrazyti, 12) 


eineuteich , ſ. ablaffen , 13) eizen- 
Fluß, feFu obraͤtiti, ginudy weil , 
einen Teich, ſpauſtẽti, (puftiti rybs 
njF,.ı4) ben Zeind von ber Stadt, 
neptitele. od. ml“, odpuditiz 
odrazyt.., . 


2 Abſchlagen, meuer.. twohfeiler Were 
sbož), n. fradnutj, 2) Abſchlag, s geu, 


ben, ſpadati, padati ‚das Ber 
treid- ſchlaͤgt ab, obilj padá, fear 
. dá, 2) die Kälte flüge ab, -395 
"ma vlewuge, oblemuge. + 
Kifólánig.,« odpiramý , 2) ablělás: 
. gige Antmort, odepřemj , ofiyifet 
o nj, n.. abídHánige Antwort fe: 
kommen, oflyſſaͤnu, odſtrẽenn bv⸗ 
ti, abſchlaͤgige Autwort geben, 
odepkiti, oſlyſſeti, odfträini. -. 
Abſchlaͤmmen, bahno wyplaͤknauri, 
Arſchlaͤudorn, odmrſſtiti, lucitie, wy⸗ 
mrffkist,, einen Stein, abſchldu⸗ 
dern, kamen wymriſtiti, kame⸗ 
nem luẽiti. 
Abſchleichen, odlauditi fe,vlauditi fe, 
Abſchleifel, n. odbvufeř, m - 
Abſchleifen, durhs Schleifen abs 
nůben, obraujvti,.<) wesfchleifes, 
odbraufyti, vbraufyti. 
Abfchleimen-, febrati , (cediti lem. 
Abſchleiſſen, odrati, fedrati. 
Abſchlenkern, odklaͤtit ſ. Schlenfern. 
Abſchließen, das Schlob, die Thzo⸗ 
re, das. Haut, dum wrata zamknau⸗ 
ti, 3emřjtí, ſpuſtiti zaͤmek, 2) Die 
Thuͤre abſchließen, zam“nauti, :ce 
‚weit dmpěře, 3) bie Rechnung 
abfihließen, sarořici rote; 4) 12% 
"fliehen, vrazepnautti. , 
Abſchl au 


M 


s Abſ. 
Abſchlaß, der Rechunus, bes Ber 


trages zawkenj poẽtu, a. ʒaͤwẽ⸗ 


ref, m. 
Abſchleppen, odwleey, obmljPnam 
- 8, 2) Abſchleppen Kleider, ſe⸗ 
ati, 3ſtahati. 
Asſchiuͤrfen/ vfrrnauti. 
Abſchmauſen, pobobomati, 3hodo⸗ 


wati, pokwaſyti, 2) einem ſein 
Vermoͤgen, prohodowati, pro⸗ 


Ewaſyti. 
Abſchmeicheln, wylichotiti, wychlaͤ⸗ 
choliti, wylahoditi, wyljiati.. 
Abſchmeißen, ſ. Abſchlagen. 
Abſchmelzen, durch Schmelzen loss 
machen, rozpauſſtẽti, rospnfliti, 
rozbějti, Ppfepuftiei, přebnati, 
a) 2.durd Schmelzen abgescen, roz⸗ 
-puftiti fe, rosbřitj fe, 3) die 
Butter , pfepuftrici nráflo. . 


Abſchmelzen, bad, Abfchmeljung, 


"* rozpufitění, rozhkitj, pfepufftenj, 
násj, n. 2) rospufiténi. 

Rofmiebeu , losſchmieden, odko⸗ 
‚wat, 2) dns Schmieden eubi; 
sen’; dořemati, wyPowgti, 

Abſchmieren, odmazati, 2) abpräs 
sein, wymazati něřomu, nö:os 
bo 3mazati, smlátiti, potřjti di⸗ 
lau břbet něřomu. 

Abſchmutzen, (. befchmugen, einſchmu⸗ 


gen. 

Abſchnallen, odpjnati, odepnautt. 

Abſchnarpen, neut. ſpauſſtẽti fe, ſpu⸗ 
ſtiti fe, bas Schloß ik abgefchnannt, 
zaͤmek fe (puftil, 2) act. das Schloß, 
bie Thuͤre, ſpuſtiti, ſchnappe die 
Chuͤre ab, fpuff Oměře, zaͤmek, 
e) ſitguͤrl, im Neben u. Schrei⸗ 
ben ploͤtzlich abbrechen, vtjn, vs 
wiFaauri ; einem, daß er nie mehr 
wage jn reden, odtjti něřomu. 


giti, 2) ein Stuͤck Tuch „ Bols 
le, den Gabru, odſtkihnauti, ví 

bnauti, 3) ein Stůď Heli, 

ati, odfejati, 4) die Haare, 
vfilibati, 6) bas Getreid, das 
Gras, PA 6) die ſchaͤdlichen 
Nesenfchößlinge,, wyřtefititi, ſich 
die See oder einem, podfezati, 


v 


"0 8, f rozwrh řeči, m. 


- 


ap 


„podfjsuanti, - bie Nägel, vítři 
Šnauti „ftřibati, 7) die Hoffuung 
" odnjei nadegi, 8) die Gelegenbeit, - 

den Weg, ben Zugang abſchneir 
den, zgbawiti, zabániti, james 

“ sytí, 9).die Ehre abfchneiden,: vý 

" tebati „na ctí, 3e cti .lanpiti, 

"na cti dotýřati, vrazyti, 10) bie 

Kommunilajion der Armee abe 

(hineiden , fpogeni wogſta přetes 

„ bnauti, gamesyti. . 

Abſchneiden, dus, Abfhueidung, 
| vErogenf, m. 2) obftřibnutí, vs 
| (třibnatj, n. 3) vřesáni, odřezás 

ni, a. 4) fiřibénj, n. s) (esf, n. 
sen, f. 6) wyElefitenj, n. >) od⸗ 
něcj, n. 8) 3abawenj, 

ní, z3emezeni, n. 9) vřebáuj, 
lauveni secti,dotýPání, vraenj, 2. 
10) přetvbnutý, zamezení, n. 12) 
podřiznutj, De 

Abſchnellen, odmrfititi. _ 

Abfánitt, m. odřeceř, odfjzef,m. 
. oftřižeř, .m. pdftřižeř, m. oře: 
L zánj „n. 2) der Rede, daͤſtka ve 

3) in 
Verſe, vřjbeb, m. přetinalřa, f. 

Abſchnittlein, n. odftfiiek, zřjseř an. 

Abſchnitteweiſe, ro Fufýh , po kaͤſt⸗ 
kaͤch, čájtečně. 

Abichnigeln, ahfchhigen , vítřibati; 
vřezati , obřejati , sřezati 5 vkraͤ⸗ 
steti, zErámeti. 

Abſchoͤpfen, ten Schaum, podpěni: 
ti, ben Rahm, das Fett, die 
Sahne, ran ‚fesbjrasi, febras 
ti, a) den Zuder, das Wachs, 
ſ. abſchaͤumen. +" 

Abſchoͤrfen, das, Abſchoͤrfuug, ods 
rěnění, 2) febráni, n. 

Abichönfer, m. zbjrač, m. 


i . Ablárápřen , ſ. abkratzen ala 
Anfneiden, din Čtář Brod,vEra | „fe abfragen, 2) als 


fchärnfte Saas, fežaté obilj, n. 
ſ. Schränfen. 

Abſchrau“en, odtočíti, wytoäiel, od: 

aubomati, 

Ab ſchrecken, oyfiraflitt,onhresyei, b, 
ohromiti, vítraffiti, vřeftraffiti, 
podějyti, zděfyti, vděfyti, c) einem 
etwas wyſtraſſiti/ wydẽſvtiznekohs. 

Abſch rei⸗ 


Abſ. 
Abichreibes, als, bic Feber, opſa⸗ 
ci, Cwylasysi) eine Schrift, ein 


Buch, fopiren, piepfati, nach⸗ 
föreiben ein ©tůď woraus, wypſa⸗ 


pr̃epſati. 
aofáreiben das, Abfchreibing, o⸗ 
pſaͤnij, přepfáni, n. 2)wypfänj. 
Abſchreiber, m. přepíjowatel, m. 
wypifowetel. 
Abfchreiten, odftaupiti, oděročiti- 
Wbichrenen, ih, vřříčeti fe, =) er 
was abſchreyen, mit Schregen for 
deru, oFřičeti neo. . 
Abſchrift, f. werpis, přípis, m 
Abſchriftlich, přepjaný. 
Abſchriftlich, adv. přepjané: - 
Abſchuppen, den Fiſch, ſtrauhati, 
odſtrauhati, oſtrauhati rybu. 
Ebſchuß, des Waſſers, m. pád wos 
DY, M. praud, m. odplama, £ 
2) des. Hügeld, des Daches, polos 
ʒitoſt, podſe opnutofi fčlonitofiš or 
nenoſt pabrbřu , přifroft , £. -ı 
Abídůbis, pr), pološitý, pod 
ve bnutý „ poBlonéný , ffloněný. 
Abſchuͤßiger Ort, m. přiEré mifto, „ns 
Abíhůfigřeit, f. přičroft, položitott, 
ſtlonitoſt, pob fe bnutoft, 
Abſchuͤtten, odliti, vliti. 
Asſchuͤtteln, odtřáfti, otkaͤſti, EA 
ti, 2) das Joch abſchuͤtteln, gho 
fwrcy A ſtkaͤſti, gha zniknauti, 


3) Fruͤchte von einem Baume, 


ben Baum, —— tkaͤſti, klaͤt 
titi, ſtlaͤtiti o 

Abſchwaͤchen, ih, ofladki , zem⸗ 
dliti, vmdliti fe, 

Abſchwoaͤmmen Abſchwemmen, abs 
fi oͤßen, odplawiti., 2) wegſchwaͤm⸗ 


men, ben Koth, bláto (plářnate: 


ti, (mytí. 3) die Pferde, Bon? 
zmegtí, obmyti, oplářnanti, der Re⸗ 
een bat bie Felder abgeſchwaͤmut, 
di. bie dere Släche weggeſpuͤhlt, 
deſſt ſplaͤkl po 

— ——— * odplamenj, a) fpláře 
nutí, opláfnutj. 

Abſchwaͤren, odhnogiti fe. 


Abſchwaͤrmen, ſich, vtaulati fe, - 


ztaulati fe, vtrmáceti fe, pta⸗ 
láceti fe, vtreſſtiti fe, b. wytaulati, 
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wyrrmaͤceti fe, wytkeſſtẽti. 2) von 
den Bienen, wyrogiti ſe. 
Abſchwaͤrzen, sčerniti, oderniti, vs 
černiti, počerníti, 2) die Schwaͤr⸗ 
se fahren laſſeu, Paufitert der⸗ 


noft. 

Abichwagen, odlaudirt MEberem 

. tlahem wylandfti, wyzwachta⸗ 

- si, wyſſtẽbetati, peeni wymlu⸗ 

witi, wymocy. 

Abſchweifen, oplaͤknauti, oplako 
wati, ſplaͤknauti, 2) vom Wege 
abſchweifen, wyſſinauti vſſinau⸗ 

„ ti, oddýliti fe, vdýliti fe, od: 
ftaupiti, —n— wyrazyti 

3 ceſty, wyceſt 

ash elgen, id, sbeyšiní ie, zurhari 
je bodoFmaffenjm. 

Abſchwimmen, odplawarı, vpla? 
weti, odplauti, výlzuti, oplys ' 


nauti. 

Abſchwinden, ſ. Schwinben, - 

Abſchwingen, ſich vom Pferbe, mrs 
ſſtiti ſebau s kone, ſtotiti s Fon, 

ayden Haber abfchwingen , opálas 
ti owes, přemjaeti owes. 3) ben 
Etaub vom Tuche, opräffidt o: 
mefti. ein Tuch, wypráfiitt, bew 
Flachs, len ffwibati, mrfřatí. zu 
Cube „ myfwibati:, wymrffati. 

Abſchwitzen, r) durch das Schwitzen 
wogſchaffen, wypotiei. 2) durch 
Switzen buͤßen, j. B. ſeine Suͤn⸗ 
den im Fegfeuer, potiti fe za 
břjdy. 3) ſich abſchwitzen, vpotiti 
fe, zapotiti ſe/ 

Abſch woͤren, Hned, přifabu fělás 
dati. 2) ſich eibiich vou etwa 
losmachen, odpětáhnauti fe něs 
čebo , s přifabau fe odfmědčiti, 8 

ı přijaban odepřití - sapějti. 

Abfábelu , sffawlowati , poffamlos 
- Wati. 

Abſegeln, odplautí , odplamiti fe. 

Abfegeln, das, Abſeglung, odplu⸗ 
ti, odplaweni, n. - 

Abſehen, das Ende einer Sache mít 

dem Geſichte erreichen, a Ende 
feben,, prozřjtí Pu Poncy, pro⸗ 
hlednauti, problébatí, =) einem 
otwas abſeben/ ſblidnauri něce 

. He 


NN (1 


- NA neo , vzĚjtiz ubljbati, v⸗ 
widẽti, 3 ſiguͤrl. mit den Angen 

. des Ber Ra nde⸗, ſroʒumẽti ndco,pros 
hlidnauti, prozůjti Enelemu, ich 
, fann nicht abſehes, nemobu. tomu 
porozuměti , frozuměti, wyros.s- 
. měti, Nemohu Fromu probljonaur 
ti,. nemobu sto býti, das if 

. Darauf nbgefehen. to Ptomu sřj, 
4) Augenmauf nebueu,: nadý- ets 
mas zielen, fgnel. sur. Abſicht 
nehmen, fezřiti, (olépnauti, zřenj, 

. Sťetel, jpled. mjti-na něco, pas 


siti ua.něso. 5) aufmerkſam fein, 


. fpstřomatí, ſblheti něco, sfiti, 
Patřiti, bledětí na něco, vbljs 
. Bati, feinen Zeitpunkt abfehenz 
vbljdati, vzřití, ſwau dily. 
Apfeheu, das, steif, prošření , pros 
„plébnatj, n. 2: fylédnatj., wire; 
'nj, m. 3) porozumění, jrozumds 
nj, myrojuměbi, 2. prošřenjo 
1:4 ‚festen, n. 6)Y feiu Abſehen auf 
. einem richten; baben, 3Fanz , obled, 
Ba něčeho miti, přiřánčaje ně; 
.. Bomu, 6) in bem Rófeben, 3 805 
bo obledu , ſhledu,/ 3 toho vmy: 
Au.. 7) fein Abieren erreichen, 
dogiti vmyſta mého., 8) ed bat 
das Wófeben , te má ten pobled / 
- 9) Ableben am Geſchoß, muſſka,f. 
Abſeigen, Abſeichen, odcediti ‚ces 
diti 2) Metonymi , procediti. 
Abſeigung, f. odcezení , scezenj, n. 
Abſeite, f. an einem Gebaͤude, Při: 
dlo příl Řamenj, a. . 
firaně, ſtra⸗ 


bfeits, abfeitig, po 
au, f$ranný. 
Abſenden, wyflari, odefiati, feflas- 


ti. 
Ubiendung , £ wyfláni, odefjání, fer 


„júánj, m. 
Abſengen, päliti , pepáliti. 2) durch 
Gengen.reinigemals, cín Schweiu,, 
‚ eine Gans N) opáliti, opalowati. 


Upfeulen, pobřjšíti, pojřišowati. - 


.. ©) einen Weinksd , Baum, forts 
pffanzen, rozwo diti oblaufy, Flá: 
ſti tozwody. 
Abſender, m. eine Rebe, weſche fort⸗ 
aepftauzt Wird, zoswod, m. bějs 
Ins, K bfj nice, f. rewi,n. 


Ab 


⸗ 

Abſeatuug,/⸗ pobějšení, n 2) 80 
pflausumg der Nebe, rozwod 
Eladenj, 2 

Abſetzen, von eintm erhiktchen Des 
te, zſaditi, von einem Aute, 

zſadiri, odſaditi, (hobiti, fwrcy 
3vřadu, 2) von der Mil ent 

mwöhnen odſtawiti, oflawiri , ob 
mléřa odſaditi, 3) den Hut abfes 

- Gen., fajei Flobauf, tí bie 
wu, 4)ben Stuhl, Tiſch wegfegen" 
odſtawiti. 5) Farbeu abſtechen mar 
deu , rozſtawẽti, voͤllig ju Cus 

de ſeten beſonders in den Buch⸗ 
brudereien, doſaͤzeti. 4) im Tein⸗ 
fen, přeftámati, im Reden, Schrei⸗ 
ben abſetzen, přeftati, pomíčeti, 
5) die Waaren abfegen , sbošj 005 

. býti, rosprodati, obbýmati , ode 

. přodati, sprobámati, prodámas 

ti- zbozj, 6) das Geld ablegen, 

ftažycí pondänj cení , omenfliti ces 
ny ta penésýh, 7) ahmerfen, - 

- force, fboditi:, 83 das Gemehr, 
odiaditi, 9) ohne Möfegen, bez 

"přeftání, bes pfitrie, bei pfes 

trzey, be3 oddechu, es wird Sdhlár 
se, Thränen abfegen, bude weg: 

"wraffu, fly. 

Abſetzen, das, Abſetzung, sfazení, 

fhosen), fwejenj, m. 2) odſta⸗ 
weni, n. 3) nöd, odřrytj, n, 
vwẽeſtaͤnj, pomíčenj, n 5) pros 
dávání , sprovámání, odprodks 
mání, n. prodeg, m. 5) frášenj, 
m. 7) přítrž, 8) fwrien). 

Aofenfien , ih, vwsdychati fe. 1 

Abſeyn, nepřítomnýim býti, 2) eg 
feyn, pryč bysi. 

fee, das, nepPitomnoft, f. nes 
byti. a, 

Abficht, f:3)enj, n. obled, (fbled) 
zkerel, m.im ſi juͤr. Verſtande eige vt⸗ 
lich dasjenige, was ein Geiſt wii, 
der Entzweck, aumyſi, vmyſl, m. 
das iſt feine Kfikt, to ac sehe 
ohled, aumyfl, feine Adbſicht ers 
reichen, degiti ſweho amyfla, 
ih babe es in guter Abſicht ger 
a k 3 dobrého aumyfli,3 bos 

„ brého oblédu ‚giem to vänd, 

| feine 


A 


| ——— 


| 


) 


— —— — — 


— —- un — — -u 


nf 


kine Abſicht aufetwas richten, 


obled, vmyjli, zřenj, zřetel na-něs * 


eo obrátiti, er bat feine Abſicht 
au. die junge Wittwe bier im 
BDaufe,má zřenjna nladbau wdos 


wu, Abfihe au Sýiepgemebreu, < 


mufiťa, £ im dieſer Abficht, 3 tor 
bo f,ledu 3 tobo obledu, stebo 
zketele, 3tobo vymíla, tjm vmys 
ſlem, in Abfiát auf bie ſtrenge 
Kělte, auf ſein A uffuͤhrung, wzhle⸗ 
dem Fruté zymi, gebo chowaͤnj. 

Neven, wytočiti na keſſete, Mehl, 
rodsjýmati. 


Neben, kb, schürawiti, zue—⸗ 


duãiwẽti, zhubenẽti, wybubendti, 


wyzaͤ onauti, wychkadnauti. 

Abſteden, omwatiti, obwakiti, 2) 
due Senuͤge ſieden, vwafiti, zwa⸗ 
Fiei, 3) durch Sieden reinigen, 
obmařiti, wymafiti. 

W: fedung, f. omwařenj, obryařenj; 
obmafení, wywafření,wywiránj,n. 

Abſingen, berfingen , zafpjwati, po; 
fpiwati, 2) odzpjwati, Dosrjwati, 
wyspjwat:, odpẽti, die Seelen⸗ 
meſſen abfinsen , odpeti, odzpj⸗ 
watt, zaͤdufſitj míjí. 

Abſingen, Derfingen, zaspivwání , 
pojjmáni, a) das, zu Ende Sine 


gen, odzpjvání, dozpiwaͤnj, wyzpi⸗ 
wáni, u . 
Abſiden, vom Pferbe, zſlezti, zſtau⸗ 


piti, zfednauti efoně, 2) eine 
Schuld, odjedéti, 
Abfſonderlich, adjec. obzwlaͤſſtnj. 


Abſonder ich adver. obzwlaͤſſtnẽ, 


oddẽlenẽ, po různu, 2) Duschauf, 
Dofonce. 

Uffondera, odpogiti, oddkliti, od: 
lanf:ti „rosděliti ,. razlaučiti, na 
rũzno děliti, cín grafer Fluß 
foudert uns „vem cínauber ab, 
mWeliřá feta nás odfebe oddělu: 
ge , rosočlugě, rozlučuge, děli, 
ein ahgefonderter Ort, ſaufrom⸗ 
me mjíto, faufromi, 

Abſoenderer, m. rozdělitel , m. 


Abſond erung, f. odpogenj, odděle ' 


nj, odlaučení, h) rozdéleuj, #03 


laucenj ..m. i 
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Abſennig, wesftunj, ein abfonniger 
Ort, wegflunf. n, 
Abforgen, fih‘, vftatati fe. 
Atfpalten , odfitipnauti, odſſtjpati. 
Abſraltung, f. odſſtjpnutj, odſſt 
ránj ‚ DI : 
Abſraunen, einen Bogen , ben Dabu, 
fpaufitéti, ſpuſtiti, 2) bie Pferde, 
odpřábnauti, wypfähnenti. 
Abſpaͤnſtig, obcyzený, odrasen!. 


é 


Abßpaͤnſtig machen, odlauditi, banı 


o čití, zbančíti, obrazyti. 
Abſparen, dem Munde, pfiferbuiti, 

"na fwém brole, vtrbnauti ſwe 
< bubě, fobě vítřjomiti, vſtrowni⸗ 


vſtaupiti. 
Abſpeiſen, aufhoͤren su eſſen, por 


ti, vſpokiti, abkargen, vſtrbiti 2. 


jſti, odgiſti, dogjftt, =) abfpeis 


en, ju eſſen geben, pokrmiti, 
nakrmiti, 3) mít leeren Werten 


abfpeifen, kogiti něřobo marnau 


nadẽgj, ‚drieti, labodnými fler 
wy, 4) einen abſpeiſen, kurz abs 
fertigen, odbyti, 3 prázdna, zkraͤt⸗ 
fa odbÿti. 

Abſpielen, einem das Geld, odehra⸗ 
ti, obehrati nẽkoho, mybhrati ia 
netom penize. = 

Abſpinnen, vopfifti, durch Spinnen 
teer machen, z. ©. den Rocken, 
wypkiſti Pužel, .).cine Schuld eis 
sen erhaltenen Vorſchuß, odpřis 
fli, 3) etwas unter einander ab; 
fpinnen, ſpleſti, jofnowati , vpřer 
fti, něco mezy feben. 

AUvbſpitzen, zaoftřiti, obofiřitt. * 

Abfplittern ‚f. Splittern. 

Abfprechen, einem etwas, obřjcy, 





- 


obepfjti, einem bad Leben, wie 


der At, odpomědje, die Hoff 
nung, maděgi odnjti, odepšíti, 
etwas ‚miteinander venabreden, 
fmtawiti, 2) gerichtlich abſprechen, 

odſauditi. 
Abſprengen, eine Saite, ſtrunu pre⸗ 
trhnauti, ein Stuck von der Mau⸗ 
er mit Pulver, dem Pferde ein 
Hufeiſen, odmrſſtiti/ odrazyri. 
Abſpringen/ odſtotiti, vſtociti, die Sai⸗ 
ten ſpringen ab, ſtruny ſe p s 

, 8 


30 Abſ. u 
si, obffatugi, praffagi, puřegi fe, 


3) der Kalk fprisger von der . 


Wand ab, preyflä fe mápno , 


odffafuge, padá še ftěny, 4) in ' 


Bergwerken abfpringen, duͤl ge: 
den zanechati, opuftiti, a orubý 

. otemřiti, neu Dem Pferde , vou 

"dem Wagen abfaringen, 3 Bone, 
3 wozu fočiti, 6) Die Apt fpringt 
vaon dem Akte ab, federa odſtaku⸗ 
ge, obráš)fe od wärwe,, bie. AR; 
gel fpreug von der Wand ab, Faus 
le odíťočila , odrazyla fe od (tí 
ny, 7) abipringen vou der Melis 
sion, odpabnaut, odtrbuaut (6 
od nábošenítvi, ſtrhuaut fe nás 
bojenfiwj , ein Stůď ik davon, 

- 3 B. wm Polje, vom Boyle, 
oder (snff einer Waffe , abgeſpruu⸗ 

. gen, Bus vířočil, odfkoäil. 

Abiproßen : podázetí , půmod bräti. 

Abfprófling, f- Äbkoͤmmlius. 

Ó , m. odepfeni, odřeřnuti, 
odefčenj, n. 

Wbfprung, obfťočeuj, víťočení, 2) 
der Abfprung von ber Nelisien, 
son einer Parthy , odpadnutí, 
odtržení , ‚firjeni , obftaupení. 

Abſpuͤhlen, durch Spuͤhlen wegſchaf⸗ 
fen, «te ben Koch vom Gefaͤße, 
ſplaͤruauti, odplářnauti , 2) durch 
Spuͤhlen von auſſen reinigen, 
oplaͤk nanuti, vom %Bafice, ſplaͤk⸗ 


nauti. 
Abſpnhlen, odwjgeti, odmotati, 
so Flubfo motatí* 
Abſtammen, pogjti, pochaͤzeti, pů: 
wod bráti, počáteř wzÿti. 
Abſtammlius, m. polig. 
Abkammung, f. pogiti, podásení, 
půwodu brauj, z. 
Abſtaͤmmen, vranbisi, vřálatí. 
Wbfenb , m. Heferiafinag, 


vftaupes 
ni, poftaupenj, m. 3) Unterſchied 


ro3djl, m. 3) Eutfernung, w3ddll, 
m. wzdaͤke noſt vál, £ , 

Abſtatten, einem feine Schulbigkeit, 

flošiti, Plábati, dořázati, pros 

' Rásati, fwau powinnoft, 2) Dauk 

abſtatten, ojťy wzdaͤti, čímtí, 


3) Seluͤbd abſatten, myplnicí, 


rtibſ. | 


wyřonati Aib, 4) cíttem ben let? 

ten Dienk abfatsen, väinici, 

profäzeri nẽkomu poflední (lujbu, 
prowobditi něřobo ? yrobu , s) Bes 

richt abſtatten, dáti zprámu, 6) 

bie Schuld abſtatten, dluh flois 

si, zaplatiti, 7) Beſuch abſtatten, 
sawilijwenj flojiti, wyfonati, 

: 8) einen Gruß von jemand abflats 
ten, pozdramení od néřobo mys 
kjditi, 9) ein Reugnif, fvědecs 
twj wydati, dáti. 

Abfattnus, © flošenj, doťázání; 
prořázáni, n. 2) w3odej „1m 3) 
wyplněnj,wyfonánj,n. Hprowodẽr 
ni, m. průwod, m. včiněnj, 
5) dání, n. 6) zaplacenj, 7) (los 
jenj, wyřonání, n. 8) wyfisenj, 

- 9) wydánj ſwẽdectwj, vofiwědčes 
uj 4 wyfwedcenj ’ a, 

Abſtaͤuben, opräffiri, 2) ofmeyiiti. 

Abſtaͤuber, m. fmetář, m. , 

Abſtaͤuyen, wypraͤſtati, wymliti, 
wydrbati, wytkiſtati. 

Abſtechen, mit Punkten bemerken, 
wysuamennfi, 2) das Lager, cís 
neu Garten, Platz abſtechen, my“ 
tenauci, myměřiti, rozměřití Ras 
niſſtẽ, 3) einen Teich abſtechen⸗ 

ſpuſtiti rybnjk, den Mein, 3to/ 
čiti wino, 4) ann Bus damit 
er audersmohin laufe , pkexpeſti Čes 
Eu, S) überteafen, wykitnaus 

nad drubébo, gintbo předčiti, 
pfewfflisi, piefähmauri, přepano: 
Miet, 6) abſtechen cinen, berabs 
Řeben vom Pferde in dem Kittert 
ſpiel, 3bodnauti něPobo s Fond, 
a dř vtřati, 7) einen Trumpf 
im Spieleabechen, sabiti we hfe, 

8) ein Salé, Schaf, Dubu, tus 

ne Gené, zapkbnauti, zakezati, 

sabiti, die Kehle, Ourgel, abs 

Keen, zapjichnauti, podfesati, 

zařezatí, 9) bas Richt (cbr gut 






ab to welmi Dobře ftogj, Auflj, fe * 


frownäwä, der alte Dut Richt 
(diet gegen das neue Kleid ab, 
ten flarý flobauř nedobře flufj 
Sim novým ſſatůüm, 10) ein 


u Bild 


— — — — — — — -= 


Abſ. 
"Bild, Gemaͤhlde, Kupfer. abfies 


deu, wyryti obraz. 

Abſtecken, cin Lager, einen Garten, 
smefiri, rozměřtt, wytenauti, 
2) deu Dub abfieden, odpjnati, 
odepnauti, 3) abſtellen, odftas 
witt. 

Abſtecken, bas, Abſteckung, změřes 
nj, rozměťenj , wytřnutj, m. 2) 
odpinánj, odepuuti, n. 3) odflar 
wenj. n, 

Abſtehen, entfernt (eps , ftáti podál, 
ie. odſtaͤwati, 3.) ablaſſen von 
ſeiner Meinung, von feinem Bors 
baben , Anfpruche,, Kaufe, ıc pus 


ici, vpuftiti, pfekati, odftaus 


piti, odpadnautí od fwiho 304: 
nj, od počatěbo vmyfla, 3) bie $is 
ſche chen ab, ryby lefagj, 4) 
der Wein flieht ab, wjno změtvá, 


5) ter Baum ficht ad, ſtrom. 


woylýdá, 6) fi abſteben, vítáti fe, 
Abſtehlen, vřrádati, pofräfti, ods 
Prádati, vkraͤſti, vchwärnauti, 
poſtihnauti, heimlich ablernen eis 
ne Kunſt, vkraͤſti. 
Abſteizcn, herabſteigen, zſtaupiti, 


2) von bem Bierde, von dem Wa⸗ 


sta, 3 konẽ, 3 wozu, bey einem 
abſteigen, ſlezti v něřobo, bie 
abfleigende Linie, poflaupnoft. 


Abſtellen, einen, odſaditi, zſadi⸗ 


ti, 2) abſchaffen, zkazyti, zru⸗ 
ſſiti. 





ſſenj, n. 

Abſterben, zemfjti, vmfjti, von vielen, 
pomějti, wymějti, ſeine Eltern 
fiud ihn: frühe abgeſtorben, gebo 
rodiče mu brzo semčelt, vmteli, 
der Weit, den Wolluͤſten abfers 
ben, (wmétu, rozkoſſem vmřjti, 
dieſe Familie wird bald abſter⸗ 
ben , ten rod bray pomře, my: 
mie, 3) wie cin Baum, ſchnaut, 
vſchnaut, wyſchnaut, wyhynaut. 
ein abgeſtorbener Baum, fubý 
from , 4) von den Gliedern des 
menfchlichen Körpers, fühlus wer⸗ 


"un, zurtweti, sin abgeſtorbenes 


Abſtellen, bas, Abſtellunq odſaze⸗ 
nj, 3fasenj, n. 2) 3kazenj, zru⸗ 
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Glied, zurtwelß, zdřeměnělý, - 
mrtwÿj , vinuly „ ztrnuly and. 
Abſterben, dag, zemfenj, vmřenj, u. 
Abfteňern, odſtreiti od břehu, 08s 
plawiti ſe 
Abſtich, m. Kontrakt , m. rozdjl, = 
ro3djInoft , £, a) alles was abges 
ſtochen worden, wyrytj, n.rytina,£. 
Abſtiften, wyEmenowati. 
Abfiiftung, f. wyřmenománj, a 
Abſtillen, odftamiti. | 
Abflimmen , die Saiteninfirumente, 
nj3 ſtruniti, 2) die blafenden und 
die Orgel, ni blajowat, 3) eis 
gentl. nicht zuſammenſtimmen, nes 
(rownámati fe w blafu, 4) an⸗ 
derer Meinung fepu , odſtaupiti. 
Abſtoſſen, herunter ſtoſſen, frasyti, 
dolů ſtreiti, ein Stůď von der 
Mauer, odrazyti, einem zum 
Galgen verurtbeilten das Genuͤck, 
einem zum Rade verurtheilten 
das Her abfioffen,, ſrazyti, 2) 
mit. einem Stoße eutfernen, 00s 
ſtrtiti, den Kahn abhoßen, d. ı. 
von dem Ufer, den Stuhl von 
ber Wand, odftečití, eine Schuld 
abfoffen , dlub odrazyti, zapras 
wiri , ſich abfloffen, durch vieles 
Stoffen abgenuͤtzt werden oſſau⸗ 
ſtati ſe; zodraͤzeti fe, zvrášeti fe, 
die Kleider, Schuhe, ſtoſſen ſich 
ab, ſſaty fe oſſauſtagi, flfewice 
fe offaupagi , 3) vom Lande, od: 
plauti, odplawiti fe od řepu s 
odfträiti, odfaditi, 4) dem Dche 
fen ein Doru abſtoſſen, odrasyti, 
zodraͤzeti, 5) Das ſtoͤft mir das 
Herz ab, nad tim mně vfedá frdg 
ce, 6) in Der Muſik die Noten, 
“ abftoffen , wyrasyti, wyrájet 
Abſtraͤben, odcyditi, odčefati. 
Abſtrafen, potreſtati, ztreſtati, zkaͤr 
vrati; pořutomati. S 
Wbfičařen , das, Abſtrafung, potres 
ſtaͤnj, ztreſtanj; poFutománj, ns 
Mbhreichen , etwas vom troďeneu, ©; 
Wauftati, 2) von etwas naflen, 
ferkjti, 9) im Magaſie, was gu viel iſt, 
fpáněti, 4) ein Kind mir ber Rutve 
aderrichen, ſwivati wyſſwiggrie 
olle 
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Mode, Haare, wie der Weißger⸗ 

ber, ſraͤzeti. 
Kbreichen, das, Abſtreichung, oſſau⸗ 
ſtaͤnj, n. 2) fetřenj, n. 3) (bands 
"m, 2.4) ffwibání, n. 5) fráženj. 
Abircifen, orbnaut , odrbnaut (mie 


cat, einen Zweig, bie Blátter cis ” 


nes Zweiges abfireifen , ratoleſti 
tiftj 3 ratoleſti odchnauti, odra⸗ 
et, die Daut ; ben Balg, odkjti 
3 Fůže , ſtaͤhnauti, wylaupiti 3 Für 
je, Bůzí oddělan , Räbnauti, fer 
ofjti, odřiti, bat Laub abfircis 
fen , otrbámati, drhnauti líftj. 

Stfireifen, das, Abflreifang, os 
ořenj, 3Fůže ftazenj, mytábnus 
tj, je oddělání, n. =) otrbá: 
ni, otrbámánj, odrbnutj, n. 

Abſtreiten, cínem etwas, odbádatí, 
odpirati, odepfjti, mypřjr, přes 
přje, prehaͤdat, das laffe ih mir 
nicht abſtreiten, to fy nedám v: * 
pějt, odbádat, fe přehádat, nes 
dám fe přepéje, 2) im Ötreit ges 
mwinnen, wylauditi, er fat mír 
hundert Suiden abgefritten ‚on 
na nmé wyfaudil flo 3latýh. 

Abſtricken, odplefti, =) fertig Kris 
(en, doplefti', vplefti. 

Abftriegeln , zčefati, omyřati. 

AyRlpen, ochljpiti. 

Abſtuͤlpen, n. odljpenj, n. 

Abſtuͤmmeln, zobamiti, Euft vdělati. 

Abkämpfen, Rumpf machen, ztupiti. 

Mbkarı, au, pfjiroft, f. Sturz . 

Abſtuͤrzen, fmerati, fvrcy, 2) im 
Stürzen abfondern,fkasyti,orazyti. 

Abkürzung, f.fmeränj, (ovšenj, n. 
e) (rašení, vrašženj. n. 

Abſintzen, akleſſtiti, Puúfým , Pufas 
tým vdělati, 2) bei ben Tuchſche⸗ 
rer, poftřibati. 

Abſuchen, obrati, ohledati. 

Abſuͤßen, oſladiti. 

Abt, m, Opat, m 

Osten, f. opatítm), n. 

Abteylich, aͤbtlich, opatfřý. 

Aebtißinn, f. Abatyſſe, £ 

k btakein, z3brog odnjti, 3 3broge 
fwlécy, 


br .- 


Alttaͤfeln, prřny polositi, pořlátas 


ti, wyPlädeti. 


Abtanzen, odjfářati, odtancomatk, 


ſich die Abſaͤtze an Schuhen, os 
tancowati vířářati, ſich burdý 
Tanzen entkräften, vtancowasi 


Abtauſchen, (měniti, wyměnití. - 


Abtheilen, oddéliti, ein Buch abs 
theilen, knihn  rozděliti, roze 
wrbhnauti , odděliti, mit einem 
Theile eines gemeinfhaftlichen 
Vermögens abfinden podẽliti. 

Abtheilung, f. ododlenj, m. voje 
wrb ‚odsjl, m. oddělení, 1) por 

„delen), n. poäjl, m. 

Abthun, berabtiuu, jwundati, den 
Hut, Flobauf fegmauti, 2) abs 
fchaffen (bladiti N) zrufiei „ Basyr 
fi, 3) etwas untereinander ab: 
thun , zprawiti, 3apramiti, v⸗ 
gednat, něco mezy febau 4) ei: 
neu Uebelthäter abthun , odpras 
witi,vtratiti zlodince,ein Schwein, 
Huhn, Gans, Taube, zařezetí, 
ben Ring, prften ftábnaut, ſwun⸗ 
dat, den Mantel, bie Schuͤrze, 
ſwundati, odwundati, die Haud vou 
einem, ruku ſtaͤhnauti. 

Abtoben, ſ. Austoben. 

Abtrag, m. in ben Rechten, sprás 
wa, £ besfitodj, n. nähraday 
2) Abtrag der Abgaben der Ber 
fälle , odwedenj, odmáděnj das 
nja cel, n. 3). einen Abtrag tum, 
odflanzirt fe, nabraditi. 

Abtragen, cín Dach, Gebäude, Maus 
er, zbenrati, baurati, 2) die 
Schuld, den Zoll abtragen, od: 
wefti olub, 3) das Eſſen vom 
Zifche , das Getreid von der Tens 
He, odnefti, oduäfferi, 4) (iR 
Kleid abtragen, obnofyti, obs 
choditz kabaͤt. 

Ubtragen , bad, Wbttagune, sbaus 
ránj, n. 2) Edwedenj, A. 3) 085 
neflenj, m. 4) obnofienj, n. 

Abtraͤufeln, Mola kapati, zt apati. 

Abtreiben, odhaͤnẽti, odehnati, od⸗ 
puditi, ſehnati, den Feind ab⸗ 
treiben, neptjtele odepnat, ot 

pw 


ad 


Abt. 
pudít, jemaub vou feinem Gute, 
Beige, ſehnati, (puditi se ſta⸗ 
su, für immer, sabitati, 2) die 
Sucht abtreiben, wybnati plod, 
3) das Pferd abtreiben, vhnati 
Tone, das Vieb, Iugvieh, doby: 
teř , dobyteř tajuý ſchwaͤtiti, přes 
hnati, Bold, Silber, (báněti, 
převáněti zlate, řibro. » 

Abtreiber, m. odbanitel, zahani⸗ 
sel ’ odpuditel „ Mm. 

Abtreiben, das, Adtreibung, odes 
brání, zahnaͤnj, odpusenj, m 
2) wybnánj, n. 3) (bmácenj, 
výnáuj, n. 4) (bmácení, pře: 
bnánij, n. b) Abtreibungsmittel, 

jcý proftfedřy , m. 

Übtrenuen , zpaͤrati, odpárati, 

. zoyedfjti, 2).von einem abwen⸗ 
dig machen, odlaučiti ,. odrazytí, 
odpogiti, rozpogiti. 

treten, durch Treten ob. im Tres 
ten abfendern , vfflápnauti, villas 
píci, imgleichen metonymiſch durch 
vieles Treten abnügen , i. B. 
Schub, Apfäge „ feillapati , 2» 
Manati, a) abtreten vou der Reli⸗ 
sion, von feiner Meinung, von 
einem Kanfe, odſtaupiti, 2) neutr. 
ber Seite geben, odftaupiti „ vs 
Rampiei, abtreten (bey Geridt ) 
wyftaupici ; überlaffen, als. einem 
fein Haus , feine Güter , fein 
Recht, Amt, poftsupiti něřos 
mu, vítaupiti mého domu, ſwych 
ſtatku, dum, ſtatky puſtit, 3) 


Hagen abtreten, z3ſtaupiti, 


som 
flezti 3’ wozu, 4) bey einem abs 
tresen , flesti, zaſtawiti, ſtawi⸗ 
ti fe v něřobo, wir werden in 
Beinem Gaſthofe abtreten, my m 
jábné hoſpodẽ nefleseme, fe nes 
Ramwjme, von ber Schaubähne, 
odjtaupiti , s) die Fuͤſſe abtreten, 
obodíti , offiapati , (hoditi, od: 
buefti (obě noby, 6) die Schu 
de abtreten , ziſaͤmati, s. nathati, 
ochoditi, na opatťu ſchoditi ſtre⸗ 
wice, 7) eiuen Weg im Garten, 
ceſta wylapati, wychoditi w 34s 


hende, einen Weg ſouſt deerdaupi⸗ 


Abt. 33 


deſtu vmapati, vchoditi, ben Leis 
men, deu Thon abtreten, hlinn 
dobře wyſſlapat. 
Abtretec, das, Abtretung, vſſlapa⸗ 
nj, 2) neutr. odſtaupenj, vflamı 
penj, poftaupenj, m. 3) aftaupes. ' 
nj, m. 4) fezenj, n 5) ochose 
nj, oflapánj, fchosenj, odbnes 
těnj, m. 6)sflámání, 3ffinatlání, 
obozenj, n 
Abtreufeln, Pavati, kanauti, Ewas 
pati, Prápěti. 
Abtreufeln, das, Abtreuflung, Bas 
nání, Panutj, Ewapánj, kraͤpaͤnj, n. 
Abtreugen, ojnffti, wyfufhti. 
Abtreugen, das, Xbtreuguny, ofus 
ffenj, wyfafienj, n. 
Abtriefen, Fapati, ſ Abtreufeln. 
trinken oben weg, odpiti, vpiti, 
das Slas if zu vol, man muß 


wenig abteinfen , f.eníce ge p.s 


ná, mufý fe trochu vvit Dem 
Schaum abtrinlen, pěnu vpit, 
eine Schuld f vertrin'en. 2) bis 
auf die Neige, aš do dna wys 
wäjtti, wyjrati y s Fwafnicemt. 
3) eine Schuld , Rechnung, vpiti. 
Abtrinten,, dad, odpiti, vpitj, n. 
2) wywäjenj, wyjrání, u. 
Abırıtt, m. odflauneifj, poodſtau⸗ 
pen), vflaupenj, m. vflupek, m. 
2) ein heimliches Dema, (aus 
tromj, (aufromné mijflo, n. 3) 
Abfag vor einer Thuͤr, auftuper, . 
m. 4) Abtritt sur Nothdurft, 36: 
hod, prewft ,froä,feäi, m. 6) * 
Aotritt nehmen , poodſtaupiti, 
"poodgjti, 6) Abtritt vor Gericht, 
, myftaupenj, n. ihu nehmen, 34 
wyftaupenau wosýci, 7) Xitrit 
bei jemand , zaſtaͤwka, f. ihn neh⸗ 
‚men, včinit zaſtaͤweu, zaſtawit 
fe, 8) Abtritt, Abtretung, por 
foupenj, oftzupenj, n. 9) Abtritt 
von der Religion, Meinung, od⸗ 
ftaupenj, n. 
Abtroďneu, traden Machen, vſuſſ⸗ 
ti, ofafftı, 2) ſich deu Schwer 
von der Stirne, pot fy vtějti, 
ottiti, die Thräuen abtrockuen, 
(sy vtřjti , ſettiti, fi bie Die“ 


% 
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Haͤnbe, Fuͤſſe, das Geſicht, ben 
Tiſch mit einem Tuche, vtkjti, 
otr̃jti; Obſt, vſuſſiti, 3) trocken 
merden , oſchnauti, vſchnauti. 
Abtrocknen ‚das, ofaffenj , vſuſſenj, 
wyfuffen] , n. =) otřenj, vtřenj, 
n. 3) ofbnutj, výdnutj, n. 
Abtropfen, abtrórfelu , f. Abtreufeln. 
Adtrotzen, wysdoromati , způrnoftj, 
3dorem wymocy. 
Abtrotzuug, f. wyzdorowaͤnj, n. 
Artruͤnnig werden , oboěliti fe, od⸗ 
Fezati fe ,ftrbnauti fe , odtrhnau⸗ 
ci fe, odpadnauti, 2) abtrůnníg 
machen: , odwefti , odtrhnauti, 
odcevzyti, odrazyti. 
Abtruͤnuiger,m. odpadlec, wypadlec, 
po:eblec , proběblec, mylupeř, 
ffrief, mamaluř, SDdč:enec, od⸗ 
erienec , Odřezanec, m. 2) der dee 
Geaners Partbeo zugleich nimmt, 
přeftupnjt , pfeftupirel, m. 
Kbverdienen, myflaujiti fobě něco, 
2) durch Dienſte den Werth de 
ja.len, odfluhowati. 
Ap und auf, naboru a dolů. 
Ab und zu geben , odchäzeti a pfis 
chaͤzeti. 
Abvieren, etvrhranit, sčtyrbranit 
Aburtheilen, einem etwas, odſandi⸗ 
ti nekoho od nẽceho, 2) eutſchei⸗ 
den, vſauditi. 
Abwachen, ſich, vmdleti bočním. 
Abwaͤgen, das Gewicht einer Safe 
beſtimmen, 3waͤziti, 2) nach dem 
Gewichte abtheilen, odmášiti. 
Abwaͤger, m. zwäjitel, odmwažitel, 
Abwägung, f. zwaͤzenj; obmáženj, n. 
Aowaͤlzen, odmaliti, herabwaͤlzen, 
aliti. 
Abwandeln, bie Zeitwoͤrter, kloni⸗ 
ti, ſtloñowati ſlowa. 
Atmandelnng, f. ſtloñowatelka, f. 
At waͤrmen, vospřiti, rosbfiwari. 
Abrtarneu , weyftrahu daͤwati, my: 
fřivati , wyftřivy. : 
Abwarten, očeřámati, čePati; do: 
čeřati, sce:atr, dočřati je," wir 
munten die Zeit abwarten, mus 
fýme oderaͤwatt čaju , bodtati, 
čePatí, zeekatt čaju , =) bem Boty 


Abw. 


tesdieuſte abwarten, pofubowa: 
si při ſiuͤbẽ Dojj, 3) feiner Haud⸗ 
tbierung abwarten, blederi (imés 
bo obbodu, 4) fein Amt abmar; 
ten, fwäg auřad pilně Tonati, 
wefti . fjditi. 

Nýmárté , dolů, 2) ſeitwaͤrts, ſtra⸗ 


nau. 

Abwartung, f. očeřáwání , dočeřání, 

- m. 2) pofluhowanj, n. 3) bledě: 
nj, n. 4) řonánj, webenj, Eize: 
tj, n 

Abwaſchen, odmyti , fmyti , feymas 
ti, den Koth, den Wuſt von et⸗ 
mes p bláto, neäiftoru 3 něčebo 
finyti, odmyti, 2) reinigen, als 
das Geſicht, die Hände, twaͤk, ruce 
vmyt, omyt , obmyt, fi , vmyti, 
omeytt fe. Das Beıhirr,, vmytí 
nádoby ‚wie der Regen, ber Fluß, 
fmyti, (plářnauti, 3) eruen Schaub; 
fleck abwafchen, fbladiti, fmylé 
poffivrnu. 

Abwaſchbecken, n. omywablo,n. 

Abwafchwafler, n. vmymacý woda,f.' 

Abwaſchung, f. fmyri, obmyťj , 
omytj, vmytj, vmywänj, fmeys 
waͤnj ‚2 . 1 

Abweben, odtkati, vtřati, plátno 
bodělati, odplefti, vpleftí. . 

Abwechſeln, durch Wechfel ©.i. 
Tauſch an ſich bringen, promkni⸗ 
ti, wyměniti, zmeniti, a) bie 
Kleider abwechſeln, preonafiti, 
zmeniti ſſaty, 3) das Bieber wech, 
felt ab, zymnice fe mini; f. ablěs 

' fen, wechfelmeife folgen laſſen, 
4) die Pferde abwechſeln, fíjdas 
ti Pond, es mechfelt immer einer 
mit dem andern ab, ftřjdatj fe, 
Süd nnd Ungluͤck medfelt im⸗ 
mer mir einander ab, fitéji) a nes 
fiteftj fe wzdy ftřidá , wie die Berg⸗ 
leute, lozowati, 5) bas Silber: 
geld abwechſein, proměnit ři: . 
brně penjze. 

Abwechſelnd, proměnný , proměnis 
teoln u 

Abwechſelnd, Adv. proměnně, pros 
menitedind, 


| Abwehr 
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Abwechſeln, das, Abwechtlung, pros 
ménění, n. promennoſt, promd 


na, zmena, f. 2) přeonačůnj, změ; - 


něnj, n. 3) měnění, n. 4) ftřjs 

danj,n. 5) proměnénj, n. 
Abweg, m. nefceftj, odceftj, n. oklika, 

f. wybnutj 3 cefty , n. augesd, m. 


auf Abmwege "bringen , priweſti, 


vweſti na nefcefti, auf Abwege 
gerathen , na odcefti, neſceſtj přís 
jti, 2) Figuͤrl. maš derTugend, der 
echtſchaffenheit entgegen gefest 
ie, Ausichweifung,, zceftnoft, £ 
Abwegfant , zceftny. 
Abwegs, sceftnd ; 3 cefty. . 
Abwehen, wegwehen, odfauřati, ods 
faufnanti, odwäti, 2) herabwe⸗ 
ben, ofauťati, ofauknauti, ſwaͤti. 
Abwehren, 3.9. einem Uebel, der 
Theurung, 3brailowati , zabränis 
ti, zbräniti, zhaͤgiti, vbágiti, 
zabágití , die Fliegen, mauchy 


fpáněti, er láft fi nicht abmehs * 


ven, nedá fobe vbránit, sbránít, 


zabránit, 2) abirehren, das Baf: 


fer, 3abawiti, zamezyti, wodu 
zaſtawiti. 


Kboebrung, f. zbrañowaͤnj, zabrás 


nění, sbágení, sabágenj, vbáge: 

nj, n. 2) zbráněnj, z3abawenj, 

zamezení, m. 
Abweichen, výnauti , vdýliri fe, 


oodýliti fe, wyflinnuti, von dem 


‚Wege, vhnauti, oochfliti, wys 
dýliti fe 3 ey“ wyceſtiti, vou 
dem Wege ber Tugend, od eefty 
cenofti fe vchyliei, oddýliti, 2) 
dur Ermweichen abiondern , ods 
měPčití , 3) weich werben und abs 
fallen, odměfnauti, odměPčitt je. 

Abweichung, f. vbnutj, vchylenj, 
odchylenj, toyffinutj, n. 2) 00s 
měfčenj, n. 3) odměťnutj, n. 

Abweiden, ſpaͤſti, popáfti. 


Abrecibung, f. (páfáni , popaͤſaͤnj, 


fpafenj, popafenj, m 


Abweinen, důrá Thränen erhalten, * 


wyplařati, wyflseti, ih, vpla⸗ 
ati, vflseti fe. 


Sawerfen, einen, oftyfferi, einen Betts - 
ler, Bittenden, oomrifiti, ix. 
\ a.» 


+ 
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Gert, odbeyti, er will ſich nicht abs 
‚weifen Iafen, nedá fe odbeyt; 
baft ihn abgewieſen, odbyls bo, 
‚einen mít Schlägen, s weypras 

. Rem odbýmati, mit Syotte, odbyr 
ti, odpuditi, odwrhnauri neẽ? oho. 

Abmweifung , f. oflyfenj, nedopfen], 
2) odmrfitänj, 3) odwrienj, n. 

Abweiſſen, objliti , zbjiti, proběliti, 

Abmeiffer, m. bíl:č, bit , m. 

Abmeiffung, £. objlenj , zbjlenj, pros 
bilenj, n. 

Abwelken, mel? werben, ſwadnau⸗ 

„ ti, vwadnauti. 

Abwenden, odwrätiti, odmtaceti, 
abwenden von cínem das Süd, 
oddýliti, odmrátiti od něřobo 
Metj, 2) einen Streich, Hieb 
von fih abwenden ,. zmjtati, ode 
wáděti , odwraceti raͤnu od febě, 

Abwenden, bas, Abwendung, 00: 
wräcenj, n. 2) 3mjtähj, odwra⸗ 
cení, m 

Abwendig machen, odmrátiti, ods 
razyti, oddýlití. 

Abwerfen, 1) mit cínem Burfe abs 
fondern , abfchmeifen, ſraͤzeti, 
frasyti, 2) herunter werfen, sbos 
diti, fmetati, fwrhnaurti , ehäze: 
tt, 3) das doch abmwerfen, gbo 
fwrcy , gha zniknauti, das Pferd 
bat den Reiter abgeworfen,, tur 
fbodil, fwrbl gesdce, Eine Brůs 
de abwerfen, moft rozhaͤzet, 4) 
eintragen , Nutzen abwerfen, my: 
naͤſſeti, 5) der Hirfch wieft jähr: 
lich fein Geweih ab, gelten řajdos 
ročně ſwe roby zſtlaͤdaͤ, wie Ka 
hen, Hunde, f. werfen. 

Abweſend, nepřítomný , (nebyen$,) 

Abwefenheit , f. nepřitomnoft , f. nes 
byrj, n. nebytnojt, f..in Abwe⸗ 
teubcit des Herrn, w nepfiton; 
nofti pána, w nebytí doma. 

Abwetzen, obıaufyti, vbraufyri, die 

Spike vom Meffer, ben Rof von 

einer Klınge, Das Meffer abwetzen, 

fpičřu v noje obraufye, vbraus - 

(yt , rez 3 Fordu obraufyt, naj 

obranfyr , ztenčit , =) die Schupe, 

die Aermel , ojikuftat. 
Abwi⸗ 





- 
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Abaickeln, odwinauti. 
Abwickeln, das, Abwicklung, od⸗ 
winutj, m. 
Abwiegen, odwaͤziti, 3waͤziti. 
Abwinden, ſ. Alwideln. 
Abwirken, dot. ati. 
Atwirthfchaften , dohoſpodatiti. 
Abwiſchen, otřjti, orirati, vtřjtí, 
vtjrati, fetřjti, a) durch Wiſchen 
. reinigen, alé den Tiſch 10. verjn, 


ort. 

Abwuchern, wylidhwii , lichwan 
wymocy. 

A wuͤrdigen, ſnjziti, pokotiti. 
Imüsgen, zaſſkertiti, poſſtrtiti. 

A! wärgung,f. zaſſercenj, poſſtrcenj, a. 

Abwuͤrzen, okokeniti, 2) die Rebe 
abn uͤrzen, řeč wyljčiti, wykwẽe⸗ 
towati. 

Abwuͤrzen, das, Abwuͤrzung, oko⸗ 
renẽni, n. 2) wyljéenj, wykwe⸗ 


towaͤnj, n. 
Abwuͤthen, dowztẽkati, wywztẽka⸗ 


ki fe. 

baden, oPlefitití. : 

Abinblen , völlig beiahlen, bard 
Bezahlen rilgen eine Schuld, 
Re$nung , vplatiti, zaplatiti, 
odplá eti, odrlatiti, (platiti, vom 
Ganzen eimas, vpláceti, vplati: 
ei, ſplaͤceti, fplariti, einen abs 
japlen im Echerze, hvyplatiti. 


. 


Abzablung, £ opläcenj, zaplaceni, 


odplacenj , fplácenj , n. voplátřa, 
odplata 


f. 
Abzählen, "sähtend wegnehmen, od⸗ 


počjtati, 2) berzaͤblen, wypočir 
tati, vypočijíti, wyäli. 

Abzáb lung, f. odpočjřánj, odpočtě: 
nj, n. 2) wypočtěn), wypočjtás 


nj, m 
Abjanfen, einem etwas, mymaditi, 
e) fi abianřen, nawaditi, wys 
waditi (f- 
Abjarfen , sen Wein, das Bier aus 
bem Jafe, otočit, wytořiti, 
Aby-pfung ‚f- otočení, wytočenj, m. 


Abasfen , oderwati, oberwati, 2) 


auszaufen ⸗ ferwati, pormwati , 


bj. 


werwati,- vrmati, za pačefy wy⸗ 
tabati, wypačifati. 
Ahsäuicen , odvzditi, 3 vzdy puftíti. 
Abzaͤunen, oplotiti, plotem obehnati. 
Abzehren, mager werden ,. ſich abs 
zehreu, dřadnautí, zchkadnauti⸗ 
wydhfadnauti, wyzaͤbnauti, wy⸗ 
prahnauti, wykapati, zhubenẽ⸗ 
ti, wyvdnauti, eljti, 2) mager ma⸗ 
hen, Dur Zehren vermin⸗ 
dern, tilgen, ſtraͤwiti, vtraͤwiti. 
Abzebrung,f.(audotiny,plu.f ſaucho⸗ 
tj, n. tlenj těla, n. chfadnurj, n. 
wy3ábloft, wybřadlojt, hubenofě, 
wyvdlof „k 
Abzeichuen, abbilden, wysnamenas 
ti, nawrcy, naftiniti, wypodos 
bizniti, 2) begeichnen , durch Zei: 
chen bemerken, posnamenati, nas 
suamenati, Wyskamenatí. 
Abjeihnung, f. wysnamenänj, nas 
wrienj, naftjnén) , wypodobizně: 
nj, n. ein durch Abzeichnen 6 uts 
faadenes Bild, náftin , m. 2) Be 
geihuuug,, posnamenänj, Naznas 
menänj, wys3namenänj,.n. 
Abzerren, ztrbati, zedrati, pofás 
- patí, ferwati, porwati, - 
Abziehen, neutr. weggehen, odtá 
bnauti, odtrhbnauti, odebrati fe, 
oddýliti fe, der Feind iR von ber 
Stadt abgezoben , nepřjtel od mě: 
ſta odtrhl, odtáhl. Das Gefinde, 
Die Magb, der Knecht sicht ab, 
čeládřa, dẽwecka, pachole® és 
buge fe, odchaͤzy (ze ſluzby) a) eis 
nem die Larve absichen , Jarwu 
ztrhnauti, die Haud von jemand, 
ruku ztaͤhnauti, 2) bem Dich die 
Haut abziehen, ztábnauti, fwits 
cy, flicei, 3) etwas von der Sum⸗ 
me, porasyti,feasyti, ftábnaucí, 
4) deu Wein oder das Bier abzicben, 
ftočín, ſtrhnauti wjno, piwe, 
. 5) Brandwein abziehen, taͤhnau⸗ 
ti kor̃alku, 6) ein Scheermeſſer, 
obtaͤhuanti, 3bkiditi, 7) ben Hut, 
(egmauti, fmelnauci, ſtaͤhnauti, 
die Saiten, trůny ftábnanti, 8) 
einen von jemanden abziehen, od⸗ 
schnau 


4 


Ab}. 


erhnanti, odweſti, (ij vom ets 
was, odtrhnauti fe od něčeho, 
9) die Karten, fegmanti, 10) bie 
Kleider, fijínauti, ſijcy, fwlá: 
čerti, fwilcy, 11) einem etwas 
von feinem Lohne, von ber Bu 
ſoldung, něfomu něco ſtrhnauti, 
verbneuti, fcasyti, 3 gebo msdy, 

usby , em a de der 

ugenb, 1 © 3 cefty ti, 
odweſti, 13) fein kin Der 
von etwas abziehen, myſt fwau, 
fwt frdce od něčeho odwräkit. 
14) Das Waſſer von den Wieſen, wo⸗ 
on 3 [uf fweft N odweſt, bag Kafe 
fer aus einem Zeiche,, einen Teich 


wodu 3 rybujřa, vybniř puſtit, 


(puftit. 15)Den Ring von $iuger, 
prften ftábnaut , (nit, Die Hand; 
fdube, rakawece ſwlecy, ftábnau: 
ei, 16)abbruďen in ber Buchs und 
Rupferdruderey einen Bogen abs 
stehen, obráhnanti, 17)ſich absichen 
wie das gemeine Zugvich, via; 
. bati, ztabati fe. ' 
Abziehen, das, Abziehung, £. ods 
tažení „ odtrbaurj, odebrání, n. 
Abziebſtube, £. fwláčebna , zuwa⸗ 


dinua, e . 
Abzielen, Aěťomatí, dieſes  tielt 
Barauf ab, to F tomu fmöfuge, 3fj. 
Abzirkelu, wyEranjici , ofrausiti. 
bung, m. Abreiſe, f. odchod, m. 
odgiti, m. 2) der Soldaten, odtab, 
odtažení, odtrhnutj, n: 3) sum Abs 
suge blafen , spĚt traubiti , 4) Abs 
sus in Rechnungen, ſraͤzka, pos 
tášta, f. 5) Abjug nehmen, wie 
die Soldaten , odtähnauti, oder: 
Snanti, 6) Abzugsgelder, ftášťy, 
7) Wbjug, Abnahme, vetri, u. 
frásta, £ 8) Abzug des Waſſers, 
prücdhod, průroř, tratimod,. m. 
Ubzupsen, offflubati, oſſtlubnauti, 
vřlabnauri, Geide , bedmábi 
Flubati. 
Unmaden ‚ vſſtipnauti, 2) vom Loh⸗ 
we, vtrhnauti, vſſtlubnauri. 
Abiwecken, f. Abzielen. 
Abiwicken, ſ. Abkuneipen. 


a 8 


Abzwingen, odnutiti, wynutiti, mys 
natřati, die Furcht zwingt ibm 
bas Befenntnif ab, baͤzeñ 3 ně: 
bo wysuanj wynugj. 

Accent, m. das Erbeben oder Ers 
niedrigen, einer Silbe in der Auss 
fpradhe, pfizwuf, m. prodrobení, 
n. 2) das Zeichen bes Aecents (7) 
snaminfo, n. znamenec, m. (Ar: 
Fa, f. den Accent auf eine Silbe 
fegen , oder arcentsiren, znamjns 

. Romati,-čárPomarí, in ber Aus: 
fprache , prodrobowati hlaſu. 

Meeidentien, f. Einkünfte außer der 
ordentlichen Befoldung,, případné 
auplatřy, připadťy, m. 


Aecit , m. Aecife, £. plat, m. clo, 1., 
r | 


Ach! | 
What,m.agát,m. von Agat, agátowý. 
Achſe, £ od. Are, am Magen, £ 
wos, m. woſa, £ beim Pfinge, 
náprawřa, nápramwa, f. 
Achſel, f. paždí, raͤmẽ, rameto, n. 
unter der Achfel, pod pažoj, bie 
Uchfel sieben , poPrčit vameny, 
anf beiden Achleln tragen, na oc 
ban ramenäch nofyti. 
Achſelbein, n. Fylelnj koſt, f. 
Achſelgeſtauk, m. prf, m. fmrad 
pod pašdj, m. 
Achfelhemd,, n. Eytle. kytlice, £ 
Achſelkuͤſſen, n. podhlawnice, f. 
Achfelträger , m. na obě ftrany braus 
fen$, obogetníř, m. 
Achsnagel, m. záFolnjř. m. 
Achering, m. obrančřa wofhj, f. 
Abt, Achtung, f. posor,m. pozo⸗ 
rowänj, n. ſſeernoſt, f. ſſetkeni, 
n. Acht, Achtung geben „ nebmen, 
pozor mjti, dáti, fferfiti, pozo⸗ 
rowati, 3fenj mjti, dátí, miti 
wfletrnofti, in Acht nehmen, ble; 
děti, ffetříti něčebo, opatrowati 
něco , mffimati (y, bedliwoſt mjs 
ti na něco, vozýti něco m bedlis 
wau ffetrnoft, fif in Acht neh⸗ 
nen, wsýti fe na pozor, mie 
£ na pozoru , bleděti fe , auf ber 
ht, außer Acht laffen, 3 myfli 
puftiti, newffjmati, sa De se 
PET, 
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— A. 


er; 


FR Ad. 
ubelfhaft, £ zemanftwj, Mechtic: 


„ MD 

Adeldand, m. flaw vrotený, ses 
maný , m. vrosenoft, f. 2) die 
Edelleute, f. Abel. 

Ader, f. ijle, £ a) Aber laſſen, 
šilau pauſſteti, 3) Ader fdhlagen, 
3jlu 2atití, . 

Üderhöble, f. lusošily, m. 

Überig, äilary, Jilnary, äifowirg, 
zilowary. 

Aderlaß, m,  Aderlafung , paufitěs 
uj, pufitěnj. šilau , n. 

Ader aßer m. päftidinie m. 

AberiaS'"inbe,F. obwazeR, vwazek. ms 

Wderlafcifen,n. Aderlaßfchuepper,pus 
Madlo, pufitátřo, n. 

Adjanft, m. přípogený, přidaný, m. 

Adjutaut,m;pfiruční, nÁPOMOCHÝ, M. 
der, m. orel, m. junger, orlide, 
n. das Weiblein, orlice, £. 

Adlerorden, m, Eid s orlem, orlowß. 

Ablerpfenning , m. penjz s orlem. 

Adlersřiane, £ orličí pazanr, m; 

Adlerkein, m. orliöj taͤmen, m. 

Admiral „ m. plawnj 3brognofte, m. 

Üdventieit,, £, přibod Pant, m. 
pěti Dáně, n. 

Achtiffin, £. Abatvf , f. 

| Acht, pravý, forawedlimvý, 

Aechten, do Flasby dáti. 
ter, m. wypemědenec, wybna: 

s Lid? m. 

Aechtheit, f. der Schriften, Bi: 
der, Gehanungen „der Metale, 
Edelſte ine, prawota, prawoſt 
ſprawedliwoſt, £. 

Aechzey Wáti, vpẽti 
ede chea, n. šilFa, £. 

Neberig , f. Aderig. 
edern, 3ilowatir. 
efhen,. m. ein Feiner Affe, m. 
ovicča , 5 opičátřo , n. opiče, m; 

Aeffen, nahabmen ‚ mytmářiti , 2) 
‚um Rerren bafen, F pofměbu 
wit, 3 nětobo fmiiey, pojměj 
fy miti, vělati (obě. 

Gefferen, f.vofmiffty, fraffky, af 
ty, pl“ m. 

Aeffian, £.opce,L 


n... 
Uchern , bom Aerz, rubowý, mě: 


děnný. 
S actn „ pobobití fe, nápobobný 
6 


Aebnlich, podobný, faft aͤbnlich, 
. národobný, fer ähnlich, přepos 
bdobno, podobníř, podobnjčeř , 
. m. jemanden ſich dhulih ſtelen, 
něřomu fe podobiti, vřipodotnís 
si, připobobňomati, ähnlich ſeyn, 
— —** — ſe, po⸗ 
dobným býti něPřomu. 
Rebnliňeu , podobiti, připodobnit, 
Kobntiářcit „£ ef podos 
ba, f. podoben „m oo 
Aehre, f. Plas, m. Aehren befcnis 
men, klas paufitěti, w Plate rů: 
fi, w Plas fflädati fe, Aehren 
leſen, klaſy sbirati, paběrowati 
w poli, was Aehren hat, Flämy, 
řlafowný , Plafomitý. 
Uchren, Aebren fommeln, Plafy 
sbjrari, paběrowati. 
Aehrenfrani. m. Flafowý wěnec, ní. 
Uchrenlefe , £ sbjrání Flafü, n. stýrr 
Fa Plafü, £ paběrománj po Bor 
Hi DB . 
Webrenlefer, m. sbírač Plafi, m. 
Aehreumonat, f. Auguſt. 
Welfter, £. ſtraka, f. davon, ſtratj. 
Aelſteraug, f. Hühneraug. 
Aelteln, ſtaͤrnauti, werfeti. 
Aeltermuttet, f. prababa, f. 


Aeltervater, m. pradẽd. m. 


Aeltern, ſ. Eltern. 
Aelteru, altern, alt werben, síta“ 
ati fe, ſtaͤrnauti, ſtakiti. 


Aelteſte, der, das, plur. die Kel; 


sehen, Rarffž, bey Jnuungeni fouf, 
neyflar 


m. 
Aeltlich, obftérný, obftarošný. 
Aemfig „p adv. bedliwe, pilně, fan}: 

ne : 


Semſig, bedliwý, pilný, hainýs 
Aemſiakeit, f.. bedlimoft, pilnoft, 
haikoft., f. fnajentwi, m 
Aemtchen, n. vfadeř, m. 
Aenttlich, aufadni, vřadnj. 


Aendern, ginačiti, měníti, směnie . 


ti, sainačiti, feine Arbeit, 1. ©. 
einEihiefseineiRepleren,Ciäermas 
e 
j v 


Yen. Aer: 


den,onačiti, mnačíti, 19. 
Eleider, pfeſſiti, ec iſt nicht mebr 
zu ändern, nemui fe to zaina⸗ 
čití, směniti, přeginačití , fich in 
feiner Denfart, Gefiunung dn: 
bern, změnit fe, (einen Vorſatz, 
Eutiblný, předjemseti, vmyſl 
změnti. 

Aenderung, f. ginačenj, m sginas 
čení, směna f. onačeuj, n. mě; 
na, proměna, f. ($ wird eine 
große Rendering dariun geiches 
Ben, owelílá změna, promě: 
na fe Řane. | 

Aengfisen ; Avjrati, fauzitt, vles 
Pati, 2) ben felub  úugŘisen, 
lerati nepfitete. 

Aengftiglih, Äusftlih, ofřliwý, tep 
fné , fotný, ausřoftidý. 

Wenaftigung, f teffnoft, ausřoft, 
tefflirvoft , ſauzenoſt, £ ſauzenj, 
foejránj, n.daw, m. 

Aerger „ f. Berdruß. 

Aerger, 


p... 


Werser, adv. bůf, aͤrger machen, 


bůé, horſß vdělati , zhorſſiti. 
—** * pohorſſ⸗ 


cent. . - 
Wergeru, jemand, borffiti, pohor⸗ 
ſſiti, zhorſſiti; sbobítí, fi, mrs 
zeti fe, borfiti fe; slobití te, 
b) ſich an etwas ſtaſſen, horſſiti 
fe na něčem, dich ärsert mich, 
to mne mr3y , zlobj, mele. 
Aergerniß, n. Unwille, mrzutoſt, f. 
pohorſſenj, n. 2) Auſtoß, běfes 
Bevſpiel, borffení, poborfieni, 
zborffení , n. 
Aermel, m. rufäw, m. - 
Kermlih, dudobný, chubine , m. 
Acente, Aerndte, f. že, f. žetj n. 
Aernten, úrudten, 3jei, inauti, Eb; 
* „ 20b, Beyfall, pochwaly na⸗ 
býti. . 
Aetnter ‚m. nea m. 
Nefpe , (. Spt. j 
che, m. plu. wetwj,.n. wětwo: 
wi, x , plu. f. 
china , mětmomatý, wetwowÿ. 
Acſilcin, Aeſtchen, n. wětvičřa, f. 
Aetzen, Fenici ; -páfii. 
.. x 
er 2 
. 
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debug, f. kimẽ, f. krmenj, m 
Aezen, výti, wrÿti. 
Weugen, die, očřa, plu. n. 2)Nan eis 
nem Gewächs, pupenec, puren, m, 
Aeugeln, oldoweti, 
Aeußerlich, zewnitenf. 
Aeußerich, adv. zewnitkuẽ. 
Aeußern, (ſich), ʒgewiti, wygewiti, na, 
gewo beti, wydaͤti⸗ wyneſti, 
proneſti, wygaͤdkiti. a 
Reuferft, poPragný, sadní, neyr 
zadněgífi, neyrofledndall), roz 
ední, in dem aͤußerſten Ung ud 
ſtecken, w neywetſßm nefitěfti w& 
žert, der Äußere Thal Der Weln 
frag fměta, m. das Weuferfte 
tbun , verſuchen, wagen, o por 
fleons fe pokuſyti, co neyweyt 
fe wynafnašiti, es iſt auf das 
duferfte, sum aͤn ßerſten gefoms 
‚men, přiflo F pojledníimu , na 
neyweyfs, auf das dußerfte ‚e®. 
ankommen laffen, nechati rf'ajt 
až na neyweyE, die duferfte Bein, 
ſwrchowanÿ čas, die aͤu ßerſteGe⸗ 
fahr, Noth, Armuth, nevměrfi, 
přenáramné nebezpetenſtwj, ney⸗ 
mětíji, návamná nauze, chudo⸗ 
ba, die aͤußerſte Graͤnze, pokrag⸗ 
ná, poflední, zadní, neyzadney⸗ 
W, neydaͤl hranice. 
Aeußerſt, adv. co na neyweyg, 
prenaͤramnẽ, aͤullerſt betruͤbt, ers 
boßt, co na neyweys zarmau⸗ 
cený „ reslobený, rozhnẽwanß. 
Aeuferung, f. 3gewenj, zgewow 
nj, wygewenj; na gewo dänl, ' 
wydaͤni, wyneflen}, proneffen)4 
wygäd. "ij, n.. 
Mesticin, : Pleine Axt, ſekyrka, 
pobigečia“, f. 
fe, m. opice, f. wie ein Affe, 
opíči, das Maͤnnlein, opičář. 
Affeft, m. beftiae PLeidenfchaft , 
Genüptsbewegung , wien, nás 
rujiwoft, £ in Affekt dommen, 
zwaͤſſneẽti, in Affekt bringen, zu 
niti, in Affekt ſeyn, we waͤſſui, 
w nárušimofti býti, wälkiiie 
VÍK a 


Affe 


42 Affe. Ahn. 


Affektion, £. přjliíoft, -£. přebuke: 


nj, twokenj fe, n. i 

Affeftiren , pEjlifnym býti, přebnas. 
ti něco , twokiti fe. 

Affektvoll, máfhiwý, pln wáfinh 

Affengefiht, n. opičj podobe, £ 
feredný. gako orice. 

Aftenliche, £ opičj laͤſta, £. 

' Affennafe, f. opici hos, m. 

Affenwerk, n. opičj dilo, m. 

Affholherbaum, m. driju, m. 

Affodilleuwurzel, £ kopicko kraͤlow⸗ 

: fřé, m. 

After, Flamatmý , šříwý , nepravý. 

. Hfterbůvdea £ Afteraeburt, mas: 

oříčřa, Praměřa „ w Fteréj djtě 
w Šimotě matřy obwítuté leží, f. 

Afterdarm, m. Foneönj?, m. 

Afterglaube, m.pomwěra, nepramá 
wira, £ . 

Afterfind , n. pobrobeř, m, fyrü: 
bě „ 1. na. fyrobě Rarosené djs 
f ‚RB 

Üftermebl , n. zadní mauka, £ 

Ufterybilofoph , m. „mudrlant, m. 

Afterpbilofdybie, £. mudrlanſtwj n. 

Uftervabft,, neprawý papež. 

Afterrede, F. nářeE, m. pomínmwa,f. 

Afterrebeu nářjcy , mařťnauti, pos 
mlauwati. 

Agley, n. ein Sraut , worlider, 
ovličeř „ . 

Aarimene, ein. raut, Čepičeř, ar: 

„ m. ’ 

Aatſtein, m. Ageftayn , m. 
ba , aba. 

Able, £. ſſidlo, m. 

Abuden, neut. vorgehen, eine but; 
řle Empfindung von et:sis babın, 
předbázetí, sdátí, Mir ahndet 
nichts Gutes, nic dobrého sme 
nepřebdásý ,„ něco zlebo mně 
předchází, predzwjdaͤm, předznas. 
Menám něco zlébo , mir abtts 
bet daß, sdá fe mně je, man 
zdání že, předznamenám že. 

Ahnden, venb. reg., act. eine Gas 
de beſtrafen, mſtiti,  promítiti, 
zpomſtiti, wvmftisi. 

Ahndung, f. Befirafung, pomſta, 
míímojt, f míténj , ponmitenj, 


Alb. Ahn. 


wymfteni,.n. 2) Ahudung, die 
dunkle Empfiubung des Zuřůnf; 
. tigen, znameni, pfedsnamends 
Nj, wysnamenání, předšmidání, 
n. Ahndungen haben , piedzwjde: 
ti, znamenati, wy3namenati. 
Abuen fich laffen , dáti fobě haͤdati. 
Ahnen , plu. m. die Vorfahren, přede 
. Fomwe., otcowé „m dedowẽ. 
Ahuſrau, f. prababa, f. 
Ahnherr, m. pradẽd, m. 
Abnung,£ bádání, n. 
Khora , m. Abornbaum ,. břeř, gar 
wer, m. 
Ahornen, bfefowý, gaworowy, gar 


«  Mornf. 

Ahornſchwamm, m. hauba břeřos 

? a I. * 

A ormmalb, m. gamorowý „ Bawors 
nj fee, m. 

Aa, m wied, nejít, m. Blutalé, 
wred krwawo, m. 

Aischen, n. mějbeř, nmetitef „m. 

Akley, ein. Kraut, f. Agley. 

Alabaſter, m. Alabafte, m. vom 
Alabafter , alabafirowý. 

Alabaſt erfalbe/f. alabaftrowá mat, f. 

Alant, m. Alantwurz, woman, m. 

Alant, ein weißlicher eßbarer Fluß⸗ 
ſiſch, blawáh m. 

Mlantweik, m. wománfomě wino, m. 


Alarm , oa. poPřiť, powif, m. sbůrn, 


Alarm blafen , shůru traubiti, 
ſtrubowati, Alarm machen, potříř 


“ . 
Ylaun , m. ledek, Famenec , m. mit 
Ulanu zugerichtet, Famencomý. 
Wlaunartig, famencowý, ledlowý. 
Alaunen, Famencem , lebřem třjtí. 
Alaunig, alanufnitig, ledfowitý, 

Famencomity. ’ 
Alaunfein, m. lebEow$ ,. Pamenco: 
- mý kaͤmen, m, , 
Alaunzuder, m. ledkowß cufr, m. 
ber ‚albern, hlaups, blupec, hlu⸗ 

peň, memtipa , Dup., m. albern 
-- fegu, blaupěti, werben, zhlauvett. 
Albern, adv. hlaupk, nemauöfe. 
Albernheit, f. blaupoft, £ blupftve), 
- bäupfwi, no 
Alchimie, £,. činášítmo , m 
Alch⸗ 


Alch. Alle, 


Alchimiſt, m. čiftnář, m 

A:chimiſtiſch, čiftuáříťý, 

Het, ſ. Aalet, Mant. 

Wibercitě ‚gi3 giz. 

Ada, tu, 3de; tam. 

Nldert.. tam, tamto , hyn. 

NN, wiſechen, wſſechna, wſſechno/ 
weten , wſſecer, weſſten, weil 
Beren , alle Augenblicke, kazdau 
bily, alle Tage, Faidý den, 
alte fünf Sabre, Faždýh per let, 
auf alle Tage, na fajdý den. 

Allebeyde, oba, obadwa, weiblich/ 
obě, obẽdwẽ. 

Allein, fan, ſama, (amo, ſamot⸗ 
n6, allein verbleiben, ganz allein, 
famornicty,fam.a jarn,efamäly,der 
sera allein ifl, gen; rád oſamo⸗ 
tě býmá, ſamotu miluge, allein 
bící beu, ofaměti, (antotným, ſaͤm 
aeding zůſtati, allein wohnen, 
effen, trinfen, fäm zůftámati. 

Altein, adv. famotně , ofamotě, 2) 

, Gebimé, toliFo. 

Allein, aber, ale, míjat, nej, nicht 
allein fenbern auch ‚negen , netot 
Es, ale, alebrš, anobrš, Y- 


Häcinberrfcher,, m. fanowläda (85 


mowlädce. 

Alleinberrſchung, f. Regierung, (amos 
wiädeiftf, n. famomwláda , £ 

Aueinig, gediny. 

Alleinig, famofwoaftý, 

Alemal , widy, widyďy, pořajdé. 

Ale miteinander, oba (polu, oba⸗ 
polně, , 

Allenfalis , nad, pořudšby. 

Allenthalben, onde y onde, můbec, 
wſſudy, wſſady, aBenthalben her/ 
odewflüd.. 

Allerdings , owffem. 

Alerest, teprw , tolifo. 

Allerbanb , mffelicos , wſſelikỹ, wies 
weligaly , rosliöny , rozmanitý. 

Alerbeiligit, negfmětěgíji , n. 


Mmějyece, £. hakmatjilka, f- 
Alleumaffen , na wiſechen (půfob 2) 


A3 


Le 


weil , pondwad3. 
Allermeiſt, neywice, obzwlaͤſſtuẽ. 
Alernáft, adv. neybliiegi, neyblji? 
Allesnächft, ber Beit nach, nedaͤwno⸗ 
Mlerfeits , wſſudy, wilsdy. reůbec, 
powffechne frany, 2) indgelammt, 
fpolečně. — , 
Alles , wſſechno, wſſecko. 
Yllefanımt „wflidni (polu, mbiďuf 
ipolečně, dohromady. | 
Allezeit, widy, mšdyďy, kazdeho 
očafu , poFajdé. : 


A 


Aufärbig, wifebarewng, růsné bav: 


my. i 
Allfanseren N f. titěvřa, darečřa, 
daremníce „ £. laflkowani, n. is 
Heiner, ſſaſſer, fraſſek/ m. z) All 
fanzereyen treiben, titerky, ſſaſſ 
ey, fraſſty prowaͤdẽti, domádětí, 
laſſtowati, titerkowati, darecko⸗ 
wati, ſſaſſtowati, fraſſfowati. 
Altgegenwart, f. wſſudybytnoſt, f. 
Ahlgegenwärtig, mífadybytný, mffas 
dy přitomný , der überall‘ geyens 
wärtig if, wſſudybyl, wſſudy⸗ 
bud, m. 
Allgemach, pomalu, .pomalaučtu „ 
3 nenábla, poznenáblu, polehandı 
Fu, 3lebřa , zlebaučřa ,. 3 powol⸗ 


Allgemein, mífeobecný ,. allgemein. 
werden, zabecněti. 
Allgemein, adv. mfieobecné, wübec. 


- Allgemeinheit, f. wſſeobecnoſt, 30: 


becněloft , f. 
Ayeunagfam, boftatečné, | 
Allgenuaſamkeit, f. doftatečnoft, f. 
Algewalt, f. AUmacht. 
Allgewaltig, wflemobanch , welehe. 

mocný, wífemocný, wſſe moha. 
Allhier, tuto, tu , zde, tadd. 
Aujoaͤhrlich, Faždoroční. 
Alljaͤhrlich, adv: kaſgsdorotnt᷑. 


Anerböhk, -negwyänt, dad: alert Samaýt,f. wſſemohaucnoſt, mes ' 


běbfte But, forchomané, neys 
wyáfjj Dobré, der allerhoͤchſte Gott, 
nevwyšíjj, lprbowaný Bůb. — 
Aueriey, wfelieg, wffeligars, rozli⸗ 
ný, rozmanito isn, A der.cy M 


mocnoft „ wſſemahutnod/ f. wſſe⸗ 
mohbucenftwi, n. die Almacht, 
Allgemalt-,. der Liebe, iͤhrer Reis 
se, witmehaucnoft, | mífemace 
noft laͤſty, wuad. 

Allmaͤch⸗ 


- 


-4 Mm 


Anmaͤchtis, wffemobaucý, wſſemoc⸗ 
ný, wſſeho mocný, wſſemohnt⸗ 
ný, ber almaͤchtige Gert, wiſe⸗ 
mobaucý,mffemobucý Bůh, ber al: 
mächtige, wfkmoba. < 

Aumaͤhlich, 1: Algemach. 

Almoſen m. almušna, F. ein klei⸗ 
ned, almušničřa , f. 

Anofenamt , n. Pflege, almujký au: 
řad , m. zpráma, f. 

Almoſenb uͤchſe, £ almužnice, po: 
kladnice N $, 

Uimofengelb , m. almninj penise. 

Ulmofenbere, Almoſenpfleger, m. 


mu: „ m. 
Mimefenier , (. Wlmofenferr. 
Aimofentafel, £. da almužní, f. 


Allſachte, weimi zlebřa , welmi pos. 


lehku, zticha , lebanučce, pele: 
Yauitu , pomalaučce , pomalauč: 


-Pa 

Anfchend , wilewisauch,, wiſewi⸗ 
de, M 

"Unrägtih , alitásie, kardodennj. 

Altaͤglich, alltaͤgig, adv. řaždos 
denně. 

MAtageseiýt, m. fproftá wäh; £. 

„WHtagshut, n. wileduj , kazdoden⸗ 
nj Flobauř. 

Alltagekleid, m. Fasdodenni flat, 
wſſednj fiXt, (fat na Ea3d$ den, m. 

Yltassmantel , m, wiſednj pláfit, 
plaͤſſt Paidodenn] „ m 

Alltagsmenſch „ m. fproftář „ m 
(potý člomwěř. 

Miverménenb , wflemobauch , wiſſe⸗ 
bo mocný, wſſemoha, m. 

Allvermoͤgenheit, E. w(femobutnoft , 
wfemobaucnoft, f. wilemocuofl, 

AKmaltend, wffjm | wládnaucý, 
wffebodriec , m. wflemobe. 

Miwcife, přemaudrý, adv. — fe. 

Almweisbeit, £. neywyäf) mandroft,£. 

Alwiſſend, wffemědaucý, wiſſeweᷣ⸗ 


bomý , wilewida, m. 
Auwiſſenheit f. wiwidomof, 
wſſewẽkdaucnoſt F. 
Alwege, widy, pořašoé. 
Auwo „ řde. 


Au, přiliš, přilifhé, welmi, 
náramně , allzubald, welmi, přie 


- An, 


13 brzo, allingreß, welmi, pEhe 


118 weliřý 4 brubý * přeweliý, 
allıufebr „ welmi, pýjliš , brubě, 
přes pějliš, přenárami.č. 
Almauach „. m. minuce, f. 
Almer, f. almara, f. 
Aloe, f. Aloes, m. . 
Slocholi , m. ragt drewo, „AL 
Aloſe, f. ein Seeſiſch, haloz, m. 
Alp, m. a, f. ſſtkiter, m. 
Alpdreuden, u. můra, f. 
Alycn,f.plu. Alpengebuͤrg, Apy, wys 
fort, Prfonošíťt bory, f. 
Alphabet, n. Mbeceda , £. 
Alphabetiſch, abecední, abecedaͤr⸗ 


uj. 
Alphabetiſch, adv. dle- abecedy. 
Araun, £ mandragora, £f ms 
3jf , pupenec, m. 
SHraunší, n. mandragórowy oleg- 
Als, da, Fdyš, gatʒz gak, ich 
rſcheack, als ich bérte, viel 
ofem fe, Poyš , gak giem fiyfiel« 
ober , fiyffe , oder, ſlyſſew, 2) 
tof deu Vergleichnugiſtaffelu, 
neš, nešli, mebr als Ich wollte, 
wic ne} fem chtěl, Ich (ehe daß 
ife- mehe verichet als ih, mi: 
ojm , še wice rosumjte nej od — 
nešli gá, bitterer als Wermuth, 
pořčí neš pelunta , od. nad pe 
lunřu, 3) als, wie, sum Beyſpiel, 
gako, , et iR fo groß, als er, on 
geft tak weliřý, gako on,id 
muß mich ſtelken, als wenn ich 
unfhuldig wäre, mufým fe ſta⸗ 
wit, gařobyd byl mewinnf , 4) 
gleichſam, as, towně, gakoz, 
gařožto , 5) fowohl, alf and, gar 
sat, 4. B, fomobí der Peter als 
als auch ber Paul, gak Petr. 
var Pawel, 6) fe, “is, ačtoli, 
ač, ačřoliweř enze, weimi, (0 
reich als cr auch ik, ſo ſcharrt 
es besnocý zufemmen, ač, ač: 
Folie welmi bobacý geh, ta? 


gať., — tedy předce (bání dobro: | 


mady , fo Franf als er war, ſo 
gıeng er doch ans, ackoli tuse 
nemocen byl „ předce fy wyſſel. 


Als 


Als. 


Alcbalb, alſobald, hned, huedky, 
huediẽky, brzo, brzy, brzce, 
brzyčřos záby, wéjl. 

Ulsbann, pař, tebdy, alsdann erſt, tu 
teprw. . 

Aisob, gařoby. 

lie, tal, ta:to, 2) tedy, alſo if 
Deine Ehre nitě, sedy tw 
čeff nenj mic. 

Alſobald, f. a ldbalů. 

Alſter ı f rařa, f. 

8.: , kart p" wecchy. N alter , febe 
alter Mann, čloměř ftarý, les 
s.čý, wěřomitý, faroletý, wě; 
em ſeſſtÿ, dlaubomélý, lety 
přesraný, ftařec „řmet, karte, 
Ratriek, m. altes Weib, žena 
fará , letitä, měromwitá, ſtaro⸗ 

leta, měřem (efilá, odlaubomě: 
ka, lety přebraná , fiafice, ſta⸗ 
Fena , ba -a , babřa, babice, bas 
bičřča , £ (don etwas alt, obs 


Raralt, obflárný, obftarožný , | 
£) aus bem Altertkume, ftavý ,. 


farošitný, ſtarobyly, ſtarodaͤw⸗ 
mý, ſtarolety, 3) ſehr alt ſta⸗ 
kierß, přeftarý, von nubelebten 
Dingen auch, metibý 4) bie Al; 
sen, fařj, m. 5) alt werden, 
fárncuti, ftafeti, ftarati fe, zſta⸗ 
ratí fe, wekemn ſchaͤzeti, ſtaro⸗ 
ſtij e ſorbiti, von unbelebten auch 
wetſſeti, zwetſſeti, 6) 20 Jahr 
alt ſeyn, dwadceeti let ftáří býri, 
et iR 6 Jahr alt, ge fieft let 
Řarý, ge mu“ ffeft let, geſt ſſeſt 
let wſtaͤcj, 7) alt ſeyn, Rarým, 
wéťowitým , wekem fefilým by: 
ti, 8) alt machen, werfiti, as 


- 


vé činiti, auf feine alten Tage, * 


FRäru, na ftavé Folena , 9) alt 
ſchon etwas, obftärnf. 

Altane, F. wýčně, pawlač, pawlaͤ⸗ 
ta, f. altán, m. 

Altar, m, oltář, m. obětnice, f. 

Altarblatt, u. oltářní obraz, m. 
Ultardede + f. přiřrýmia oltátní . 


pfikrywadlo, n. 
Altaͤrchen, Nitárlein, n. oltářjř, 
eltáčjčeř , m. 


Alt. 


Witarit, Altardiener, Mann, 
oltaͤrnjk, m. 

Altartuch, n. oltářuj ſſat, vbrus, m; 

Altbacken, daͤwno pečené, 

Altdeutſch, fiarondmedy. 

Altdeuntſch, adv. po Harontmedn. 


4 


. 


Xıte, Altea f. Alaut. 


4 Alten, f. Altern. 


Alter, a. überhaupt, Ráři, m. wir, 
m. ftaroft, F. er if in meinen 
Alter, get w mim wäiu, fláfj, 
2) augebendes Alter, mládenec 
twj, n. 3) mannbares, wei mul 
fe , dofilý, dojpělý , m. doſſloſt, 
dofpěloft wěřu, f. ſtaroſt doſpẽ⸗ 
Já, £. hohes, ftarcý wär, ftarý 
wer, m. letitoft , měřomitoft „ 

dlauhowẽkoſt, ſtaroſt, f. 4) das 
frätete Alter, fefiloft, F. kmetſtwo, 
n. 5) das wolle weibliche Alter, 
babinſiwo, n. 6) gleiches Alteré, 

m gednom ftáři, fpolumwěéřý, ros 
wnoměřý, rownoletý, gednoměs 
ty, gednoftegného weku, wrfes. 
wnjt ‚m. 7) vou Alters ber, ob 
ftarodámna , 38 ſtarodaͤwna, der 
ein bobes Alter bat, 
k5, wěřowitý, 8) Wlter eines 
Dinges, einer Sache, eines Be 
baͤudes, ciues Baumes, Buches, 
von unbelebten Dingen überhaupt, 
ſtaroſt, f. ſtaͤrj, u. wer ,m. wers 


choft, F. 
Altern, alt werden, £ All 
Alterthum , n. ftavý měř „ m. ſtaro⸗ 
byloft, (tavošítnoft, (iatožitoft , 
ſtarodaͤwnoſt, ſtaroſtnoſt, taro: 
wẽkoſt, werboft ,f. einer. Stadt, 
eines Gebaͤudes, —— £ 
Attethum eines Geſchlechts, fi 
ter. 
Alsgefelle, m. ſtarſſj tomwaryš, m, 
Atgláubiger, m. ftarowěrec, m. 
Altgláubifh , adv. ftaroměvně. _ 
Altmutter, £. baba, babičťa, £. 
Altreis, m. wetejjiijř , m. 
Altſtadt, f. ftavé mefto ‚I 


Altvater, m. děd z DĚDEP, dededek, m, 


Altvaͤteriſch, Rarodámný, ftarobys 
. J$, Rarošitný, ftavowěřý , ſtaro⸗ 
lety , ſtarodaͤwnj. au⸗ 


s U 





v 


45 Wu. 


Altvaͤteriſch, adv. po ftarodámnu. 
Mitváterlih, od Předřů, dedowſtß. 
Artvetteliſch, babſty, po babfFu. 
Am, fatt au dem, na, 3. 3. am 

Kopfe, am Auge, na blamě, na 


-ožn3 am Fenſter, am Thore, v. 


okna, vbrány, am Dienfitage, 
w auterý, am leichtefen, neys 
lehtegi, am beſten, neylépe, aus 
: Heutigen Tage, oneffujbo dne, 
am Aufange 1: počátřů , am En; 
be, fu Fonch, am Leben ſeyn, 
vři žimobytj býti. 
Amerant,, m. Fmér milofti, m. 
Ymareite, f. Obſt, merunka, f. Balm, 
merunPa , f. 2) eine Art Kirichen, 
mlafřé, bjle třejině, f. bamrale. 
Amarellenbaun , m., merunfomý 
from, 2) třefiňový ftrom. 
Amazone, f. ehemalige kriegeriſche 


frau, Dezceďfyné, amasonfa, f. 


Amazonenkleid, n. amazonfey jat, m. 

Ambos, m. nářomadlo, náPomadlj, 
n. Pomadlina , Fomadlna, f. 

Ambosſtock, m. fjpaleř na kowadli⸗ 
ně, m · 

Ambra, f. pjšmo , n. 
Ambrofienfraut , n. ftozenidto, n. 
nejmrtedlnoft, f. . 
Ameife , f. mrawenec , brabenec, m. 
Ameishaufe, m. Ameifenhaufe, m. 
mraweniſſtẽ, brabeniffte, n. mras 
wenečnjE, m. mrawendj Fopec, m. 

Ymeischen,, Ameidiein, n. mrawes 

| nečeP, brabenečeř, m. 

Ameisceyer, plur.n. mrawendj weyce. 

Amel’orn,n. em Gewaͤchs zito, 2. 
rg, m. 

Amen, n. ſtañ fe, měrně, 

Amerling, m, ftrnad, m. 

Ametbift , m. Amatyft, m, 

Amme, f. chüwa, chowacka, 08: 
chowatelkynẽ, kogitelkynẽ, kog⸗ 
ná, kognaͤ chůuwa, f. 

Ammer, f. wlaſtaͤ treſſnẽ, f. 

Ammey, m. černý fmjn , ameos, m 

Amorelle, f. Amarelle. ' 

Ampfer, m. fitomje, m. ' 

Amſel, f. kos, m. 


Amt, n. auf̃ad, vřad , m. von Amtes. 


wegen, dle, 3 powinnefti, ein Amt 


- 


um. 


verrichten , verwalten, auřad ko⸗ 
nati, Fjditi, mefti, wykonaͤwati, 
‚zprawowari, číniti, ein Amt ans 
. nehmen, auřed prigjti, ein Amt 
geben , anvertrauen, auřad něťos 
mu dáti, podati, aufad na ne 
koho wsnefi, mlošiti, nefomu 
auřad wſtrẽitt, na auřad no; 
ho wfaditi, pofaditi, dofadlti , 
ein Amt erhalten, aufadu dofá: 
hnauti, dogiri, 2). ein befondes 
res Gebiet mít feinem vorgeſetzten 
Richter, vfesinicrwj, n. 3) Amt 
in der Kirche halten, ſtuzbu Bos 
3j Fonati, zpjwati. 
Amtfrau, Amtmännin, f. zprámcer 
we, aufednice ;f. 
Amtbaus n. dům aufadnj ‚fauonj, 
m. faudnice ,f. 2) dům zprámců. 
Amtmann, m. auředují, zprávace. m. 
Amtmannichaft, f. zpraͤwcowſtwj, n. 
Anıtebet, m. vřadní pojel, pofys 
lář, pöfel 3 vřadu, m. 
Amts dienet,m. autadnj (lužebnjř,m. 
Amtseifer, m. horliwoſt vřadnj, 
vřadná, k vígdu. 
Auıtögebühr, f. powinnoſt, přiflus 
ſſenſtwj auřadnj, n. 
Amtigenof, Amtsgefell, m.. (polys 
přední, m. . 
Anıtögefchäft , n. Amtsarbeit ‚f. v⸗ 
řadní, vředné práce, f. 
Amtehandel, m. Amtsgeichäfte , Ejs 
zenj, gednánj auřadnj, n. 
Amisfanziei , f. výgbdní Fancelář, m. 


Amtsknecht, m. aufaduj ſluha, pa: . 


hole? , m. bolomeř , m. 
Amtspllicht, f. vřadni, vřadná pos 
* wminnoft, £ 
Amtsichreiber, m. dchodnj, au: 

fadnj pjjaf, m. 
Amtsfiegel, m. vřadní pečet, f. 
Amtsverrichtung , £. vr̃adnj Fizenj, 

n. zpraͤwa, f. . 
Amtsverwalter, m. zprámce , m. 
Au, na, an ben Baum, an die 
- Wand hängen. na 308, na fténd 

pomwéjyt, au ber Wand, au dem 

Baume Hangen, na find ,ne fire: 

mě wiſet, einem etwas um deu 

Kopf werfen, něco nefoma na 

bla: 


An. 


biawn bodit, an bie Tafel ſchrei⸗ 
ben „na tabuli napſat, 2) v, pẽi, 
au der Tafel, an dem Fenſter ſi⸗ 
gen, an der Thuͤre lauſchen, v 
tabule, v ofna fedět, v dweij 
poflanbat, 3) De, cínen an der 
Sprade, Stimme er'euncu, po 
keti, po,binfe nekoho poznat, 
4) P, ře, Fu, bie an das Spor, 
an die Schanze, au den Wald, 
Berg, Fluß laufen, aj F bráně, 
£ bradbam, © lefu, P wrchu, © 
fece běžet, an ben Pfahl binden, 
a. ſ. w. ferülu pfiwäjar, 5) do, 
von vier Uhr bis ſechs, od čtyt 
Hodin aj do ſſeſti, von bem Mors 
gen bis in den Abend, od vrána 
e3 do weiera , 6) o, an Weir 
sachen: bab ich ihn geſprochen, o 
wänocyh giem so njm mluwil, 
den Kopf an die Wand fofen, 
hlawan o ffénu vdeřit, 7) za, 
eiuen an der Hand führen, 36 
ru?u weſti něobo, 8) w ‚am drit⸗ 

"ten Zage, m tfetj den, tretjbo 

* dne, am jängften.Bericht,, w aus 
Oný Den, am Šonutage , m neděs 
li, Ach an cínem fatt eſſen, ged: 
nobo ſe nagift. : 

Ananas f. ananaš, m. - 

Auban,m eines Haufes, Dorfs, vſta⸗ 
wen) , eines Feldes, zoělánj , teď 
Korns, ber Gerſte, zafetj , n. 

Anbanen, den Anfang mit Bauten 
machen, vŘamwit! , wzdelati, ein 
Haus an das andere, přiftaměs 
tı , př.flamw.ti, 2) einen Acker ans 
bauen, pole zdělari, změlmti, 
Korn, Serie, Hirfe u f. w. 3a: 
fyti, fh an einem Drte, vie: 
ditı fe. 

Aubefeblen , befehlen , nakjditi, Fás 
zati, rozkaͤzati, přiťázatt, přís 
fazowati, porauieti. 

Anbefchlung , f. nakizenj, porude⸗ 
s, přjtázaní , n. přiía3 , rozkaz, 


m. 
Unbefehlen , nařjzeno. 
Unbesinn, m. wine, začáteř, prwos 


počáteť, m. počátečnof , prwoti⸗ 
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wa, £ zadetj, nočetj, n. vom 
Annbegimm ber Welt, od počás 
tku ſwẽta. 

Anbeißen, als einen Apfel, nakau⸗ 
ſnauti, nahryzti, 2) wie ein Fiſch 

am die Angel, naftvčití fe, 3) 
nicht recht anbeißen wellen, nes 

chtjt gap nälesj do něčebo Faufet. 

Anbcifung , f. nakauſnutj, nabry: 
znutj, n. 

Unbellen , einen , fitěřatť na něřobo, 
zafftčťatí na něřobo, der Hund 
bellte mich an, als ich eintrat, 
pes na mne zafitéřal, Fdy3 giene 
tan weſſel. 

Anberaumen, vrkiti, vložiti, wys 
kaͤzati, 2) činem den Tag anbe 

raumen, den něřfomu polojiti , 
vložiti, večítí. 

Anberaumung , f. vrčenj, vloženj, 
wyřászání , m: 

Anberegt , dotčený , pramený, fes 
čený , připomenutý. 
Anberen , Anberhen , klanẽti fe , mo: 

oliti je E něřomu. 

Anbeter, m. Planitel, Planié , m. 

Anbetertnu , f. Planitelfyné , Flas 
ničťa, f. 

Anbetheuswerth, anbeteuswerth, Plas 
něnj bodny. : 

Anbetreffen , ootýFati fe , třnautt ſi. 

Anbetteln, einen, profyti nětobo , 
žebrade žádati, zebrati něco ha 
něřomn. 

Anbetung , Anbethung , £. Flanéní, 
modlení, n. — 

Anbes , polu, nřitem, 

Anbiegeh , přiFloniti, přibnautí, 
prichyliri, 2) beifügen, přiloštti, 
připogiti. 

Anbieten, obetowati, poda, 2) 

einem feinen Dienft, feine Freund⸗ 
ſchaft ansieten, zakaͤzati fe nd 
Fomu flujbau , pigtelffwim , 3) 
fi anbieten, erwas zu thun, 

nadhbjzeti fe, nabjonautí fe, x 
woliti fe, podmoliti fe © nědes 
femu ſtut?u, 4) fich ju einer Ars 
beit , Verrichtung anerbicten, 
podmoliti, vwoliti fe P něgařé 
prácy , F něgalému pofjsení , po: 

zaͤda⸗⸗ 
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„jábatt wyjádati fy měgařé pořjs 
3enj , prácy ‚ nabizeti, nabjouaus 


ei fe č něgaté prácy, € Fisenj, . 


6) einen Kauf, podäwati, dámas 
ti, podati, 6) fid eräugnen f. 
Darbieten. 

Anbieten, Anerbieren, bas, Was 
erbietung , obětománj , n. 2) za⸗ 
tásanj, n 3) vwolenj, nabizes 

. 6), n. 4) požádán), wyzaͤdaͤnj, 

nj, n. 
Mabinden , vwaͤzati pfiwässti ⸗ 


nawaͤzati, an einen Dand, an 


ein Buch, přiwájat E fwasřu, 
fu knjze, 2) einen an feinem Tas 
menstage, wázati něřobo , 3; mit 
einem , ſwaditi je, hefnadníti je, 
prjti je, bádati fe sndym, 4) 
mit dem Geinde, potylati fe, 
kurz augebunden ſeyn, býh pre 

—Uwÿm, náblým, 3 horka na: 
Zwaflenym. 

Yubınder , m. vwasatel „p vwasal, 
wamazed „ pEiwazal, pfimazas 
tel, m. 


.  Yinbindung, f. vmázání, přimázás 


nj, na j, m. vwazek, m. 

Yubiß , m. naťaujnutj, nahryzuu⸗ 
J n. 2) für die Fiſche, naͤſtra⸗ 

a, f. 

Aublaſen, nadymati, nabůýnautí ’ 
nafauřnauti, diuydhari mechem, 
rozdomati, rozfauknauti, roz⸗ 
fauřatí, einen, ofautnanti, das 
Sauer „ be Kohlen, rozdýmati, 

: rozfauřatí, =) anblafen ben Ton, 
sarifinauti , zatraubiti. 

YAublafen , bas, Aublaſung, nadý; 
mání, nefauřánj, vojfauřání < 
rozdýmání , n. 2) der Winde, dus 
‚ei; ofauknutj, n 3) göttliches‘ 


nadchnutj, n. +) des Tous, zapis - 


nut), n. zapiſt, m. 
Unbleden, einen, ſſtlebiti suby, 
wyſſtlebiti, ofiřijbati fe, ofičlýbr 
nauti fe na měťobo. 
Mabliď , m. w3bled ,-m. tw3bles 
denj, mn. Der unvermathete Aus 
bliď des Zeindes , nenadá.t (pa: 
tření, eblednutj nepfitele, tin 
sumuthiger , angenehmer, her⸗ 


An. 


der Wubliď , rosťofus, wefer 
k, wybornt pobledeuj , wyeıfe 
nj, (patřenj, pobledenj, n. po: 

" bled , m. begdem erſten Anblick, 
» prwním wzezkenj, fpatřeuj , 
bas war ein Aubliď, to bylo 
diwadlo, podjwänj. 

Inbliden, wse;titi, wzhlednauti, 
Markisi’, pohledẽti ⸗ pobijonauti. 

Unblızen, obleſtnauti 

Aublöden, von Schafen, :abečen na 
něřobo, 2) vom Arndvieh, 32bus 
teti, 3zafwäti na něťobo, přiř war 
tí, 2) anfahren, ofupit. fe, obořití 
fe,zařwati,3a. raufari na něžebo. 

Anbohren, navrtati, 2) přiwrtas 


ti. 
Wabobreu , das, Anbobrung, nas. 
wreänj, n. 2) přiwrtási 
Anbotr, n. podánj, n. 
Aubrechen , etwas ganzes, nalomis 
ti, načjti, načnanti, 2) CE 
Faß Wein, Bier, Ztafche, načz 
nauti, načíti, 2) anfangen je 
f.ulen, wie bas Ob, nabujtí » 
bniličeti, 3) wie das Fleiſch, 
zluFnauti, 4) wie das Hol, 
prachnauti , pracdhniweti , 5) ſau⸗ 
er werden, wie Dag Diez, zočtěs 
„ ti, 6 ber Zug bricht an, wir 
tá, Obj zafjtá fe, bey anbree 
chenden Tage, na vfmjté, 7) 
"die Naht, der Abend bricht an, - 
moc připadá, moc fe dělá, dem: 
nadyluge, mrEne, (mrřá ie, 
€) fe, P wečeru fe deylj, poz⸗ 
dj fe, bey anbredender Nacht, 
na HOC, s nocy, w (mritut) » 
mit, bey anbrehendem Zase, 
při fwjtänj, fednem , na vſwite, 
Die Morgeröche iR (hou auge: 
kroden, raunj sáfe:giš wyills- 
Unbreechen, bas, ( Anbrud. 
Anbrennen, napäliti, zapaͤliti, pod⸗ 
paliti, sanjtisi, 2) ein Licht om: 
Dem audern anbreunen, rozſwi⸗ 
ein ſwjetru nadrubt, napálit, 
einen. Holiſtoß, hranicy driwj 
zapaͤliti, podpaͤlitt, ) eturm 
ein Wahl aubrenuen, něsodtu při? 
páliti, 4) připáliu, die Ru ont > 


/ a. 


Anb. 


bat Eſſen augebsenut, ddwelta 
gidlo Připálila, 4) aufaugen zu 
drennen, vospäiiti, zapaͤliti fe, 
Pozbořeti fe, rosnjtiti fe, 3anjtır 
fe, zazhnauti, 5) anbrennen, wie 


ı Bas Eſſen, připáliti je, pfriſmud⸗ 


Baun ; Der Breg If augebreunt, 
Taf fe pfipkila , pfiimud.a, aus 
gobreunt riechen, fchmeden, pří: 
pálemnau ſmrder, er laͤßt niche 
leicht etwas anbreunen, Nie do 
wſſeho fe plete, michaͤ, wijrá, : 


Anbrennen, Das, Anbrennung, nar 


pálenj, sapálenj, m. podpaͤlenj, 
zaujceni, 2) vozíwjcenj, m. nar 
pálenj, 37° rozpásenj, roshořes 
Bj, n. 4) připálení, prumudnu⸗ 


„M 
Unbringen ; berichten, pronefli, dos 


» přednejti, er bat ſeine Sas 
de gut angebracht, dobře ſwau 
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Kubruß, m. nälomer, vlomet, 


m. nalomenj „ vlomenj, n. £) 
Faͤulniß, poruſſenoſt, projlučlejt, 
ſprachloſt, £ ſprachnutj, a. 3) 
Aubruch des Morgens, Tages, 
ſwjtaͤnj, voněnj, 4) der Nacht, 
farčnutj, m. bey Aubruch des 


"Zayes, při (witáuj, sednem, na 


voučnj, na výojtě, Anbruch des 
Abeude, ſaumrak mečevuj. 


Anbruͤchig, poraſenß, nafašeny , 


projluřlý, (pradlý, fkachly , zluk⸗ 
lý, aubrühiz werden, poruffiei 
fe, šluřnauti, ſtuchnauti, prach⸗ 
nauti, "anbrůfig au des Bruß, 
na prfedh nedujímý, anuräcdiger 
Bahn, nakazeny, : řotlavý zub: 
aubruͤchiges Obſt, porujené, nas 
Bajent, nahnile owoce, Diet 
Wein naͤkyſte, změtrait, zaͤkyſ⸗ 
lé piwo, wjio. 


CE m —— — — — 
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wei pfednejl, 2) einen, su eis Andruͤyen, zewijti, napakiti, ſpa⸗ 
sent Dienke > pfiprawiti, fly Ein. 

bu opatřiti , 3) verbeurarhen feine Anbruͤllen, zakwati na něřobo. 
Tochter, fnaubici, wmdáti, odbys Aubrummen, einen, 3Zamumiari na 
sí dceru, 4) eine Stelle aus cír micha 

sen Buche, přimoditi, pkiwaͤde⸗ Aubriten, eine Henne sur Anbrut 
ei, vmáděti, polojiší., klaͤſtt, fegen, naſaditi flepicy. 
pořládati, 6) fein Geld, feine Waa⸗ Audacht, £ pobošnojt, nábošnoft, 
se, penjze obrátiti, wynaloziti, 3bonoſt, 3boäiloft, £ feine Wudacht 
zboží odbeyti, der Spaß ib wohl verrichten, konati ſwau poboj 
angebracht, žert ge dobře vwer mnofl. 

den, 6)etmaš bei Berichte ‚gehds Andachtsuͤbung, 5*. cwidenj ſe w po 
rigzes Drtes, v práva zadat, boĩnoſti, n. | 

Don:ft, 7) einen Streih oder Audaͤchteley, f- pobojnůjtta, f. 
Dieb anbringen, wraͤzeti ránu, Andaͤchtig, näboiuf, pobošný, zbo3 
vadfiri, vhoditi něřobo, einem my, 3bojilý. 

Thiere einen leichten Schuß, po: Andaͤchtler, m. nabeinjief,, pebos, 
Rteliezwjte 8) aubringen ein Jims mijdek, ſwataͤcer, očenájeř, m. 
mer, einen Ofen, ac irgendwo , Wadächtig, adv. pobožné, náboj . 
wprawiti, poſtawiti pořog, Fams nt, zbošně, 3boäile. 
84. Wabenfen , n. pamět, památřa, f. 


Uinbringen, has, Aubringuug, pro⸗ pamatowání, m. feligen Auden: 


neffen;, douefenj, predneſſenj, 
a. 2) píípramwenj, u. 3) (nauber 
mj, wdänj, m. 4) přiváděn), vs 

Roču), polojenj, Přlndenj pos 
Plávauj, m. 5) zadání, 6) vážení, 


n v 


oěťenj. 
Uubringer ‚m dopofyč, donäfle, 
5 


venáfktel, přednájjisel, m. 
1 rn ... 


tens, (watt pamětí , einem etwa⸗ 
zum Andenken binzestaffen,, uzs 
chati näfoms Něco na pamám 
Eu, im frifhen Wabenien feyn, 
w čerítwé paměti býti. 


Ander, der, Die, Das audere, ein ande⸗ 


ter, giu), ginacegſſß 3) orubý, der 


andere Bruder, orubý bratr, 


siert 
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siner ned dem andern, geden 


po, za drubym, aus einer Spra⸗ 
che in die andere uͤberſeren, 3geds 


ne řeči do Orubé přežládat, bus 
Undichten, bas, Andichtnug, pfis. 


iſt eine andere Arbeit, to ge os 
načesílj, gind práce, dilo. 

Undermal, andersmal, gindy, um 
zwegteumal, po drubt. 

Anders, ginaë, gináť, anders mas 
chen, ginaditi, sginačití, přeginas 
‚Ati, sonačiti, werben , ginym 
býti, zbinačitt fe, přeginačici fe, 
zonačití fe, Go! das if ein aus 
ders, tät to ge něco giného z 

„ to ge giná , gináč. 

Anderſeits, odginud, 3 pink fras 


ny. 

Andersſwo, gindě. | 

Undetsmodurch, nékudy, Kindes 
ginudy, ginady. 

Andersſwoher, sginud , odginnd . 

Anderswohin, ginam, auders wohin 
ziehen, gınam fe ſtehowati 

Anderthalb, půl druheho, bý, ass 
derthalb Ellen, vůl dbtábého Loks 
te, auderebalb Tag, půt orubés 
bo dne, anderthalb hundert ; půl 
drubého ſta, anderthalb Stuud, 
půl drubé hodiny, anderthalb 
Singer, půl orubého prſtu. 

Anderwaͤtts, něřde give. 

Andenten , anzegen, befaunt mar 
hen, ojnaňiowati, na rozunt 
dáti, ozuaͤmiti, w snámoft vr 
weſti, einem ſein Urtheil anbens 
ten, oznaͤmiti něřomu gebo or: 
tel, 2) etwas als eine Vorbebeus 

"gung, zuamenati, pftosnámena? 
ei ,wysnamenati, die frühe Kaͤl⸗ 
te Deuter einen langen Wiuter 
an, raná zyma shaměná dlaus 
pan zymm, 

Audeuten, dad, Audeutung, osnds 
menj. osnamowani, © 3Námof 
vwedenj, n. 2)anamenänj, před; 

“ znamenání, wysnamenän), n, 

Andeunter, m. o3Hamoratel, m. 

Andeutungsſchein, m. provřázás 


nj, B 
Audentungsfärift, £ näwäkj, nz 
lift osnamugich, m. * 


And. 


Andichten, přimyflici, flowy pfida: 

"ei, přičiníti, fmyfliti, wymyflti, 
einem etwas, fmyfliti, wymyflis 
ti na nẽkoho něco. 


wryfilenj, flowy přidáni, m. 
Wadichter , m. přimyflicel, rřídas 
watel, l. fisyflirel, m. wymys 

ſlitel, m. 

Andingen, sgebwati. 


‚Andonnern, au einen, přibínriřs 


na něřobo. 

Andorn, m. ein Kraut, gablečs 
nie im . 3 

Andrang ‚m pottiřa,f. m- 

Aubrángen , bar einer 
Sade nähern „ přitlačití, tiaci⸗ 
ti, pfleiffnauti , tiſtnanti, fi 4 
přidrati fe, fe, přiřjeitiy 
priwalıri, pkihrnauti fe. ' 

Andrehen, natáčeti. 

Anbringen , an einen , betiratí , 

dotiſtati, dotlačomati na něřos 
be, tiſtnauti, tlakiti, dráti, tFje 
-st je, nutkari je na něťobo, 
der Feind dringt an, nepfitel je 
tlačj, 2) fih wohin andrıngen , 
tkiti, wijrati, Pjriti fe, wedrati 
ſe do něčeho. 

Audringen, das, Undringung, tlas 
čenj, přitlačenj, tiſenutj, přifutěs 
nj, ne dotjránj, dotlačomauí , 
dotiffnuti, n. 2) tfenj, wejids 
bj N n. wedraͤnj, ns 

Andringenber, Kläger, mutfamý, 

Audrohen, přibrožomati, pobrožes 

wati, brosyti, wybrošowati, 
einem Schläge androhen, něťos 
mu weypraffem wybrojowati, 
pebrozomati , brosyti 

Audrohen, das, Androhung, přis 
hrozowaͤnj „ vohrosowänj, wys 
brožowání , n. pobrůjťa, f. bros 
žení, m. 

Anbruden, 1. D. elu Bu an das 
audere, pr̃itiſtnauti. 

Undrucken, pritladiri, přitifťilatti, 
einen- an die Wand audräden, 
něřobo FFenE periffnaud, při 

klakiti, pfimneknauti. 


čte 


— — — — — 


One 
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Anbrickiu přitlačený , Kite  Wutriroeen, nebo zagttté 


tj, n. př.matřnusj , 2. 
Unzinauder , auf einander‘, nafebe, 
b) eines an das andere, Efobl, 


s. B. an einauder hängen, č fobE- 


peiwäigti, přimázaki. 
Aneinander, baten, naftamwěti, s) 


ſeſtawẽti. 
Aneikiander binden, namásňti, s) - 


fwä;ati. - 
Wuciuandber fahren‘, (běbnnutí W 
- promadu, ftefnauti m bromas 
. Du, b) na lebe wrazytt, wgeri. 


KR. iden, w bromádu (plás 
Si, N ’ 
inciha if, ‚na pofad 
Aueinander fügen, whromadu fpor 
gie; přílpogitt. ©- 

Muacinanboc geratheu, napadnauri fe. 
Uneinander bangen, polu fe drze⸗ 
. tí, w ptomnadu fe drzeti. 

Mucinatder henken, namějyti. .. 
Staeinander kieben, nálepiti,: naljs 


pas. | oo, 
Uueinauder Pommen , ſgiti fe.. 
Aucinander laufen, naběbnautí. 
Nueiuander legen, naklaͤſtit. 
Uneiender liegen, na fobě ležeti. 
Uineinander rennen, ng. febe wra⸗ 


3 . 
Naenander fehlagen, dw hromadu 


ſt » u 
Sneinander Roffen, w bromanı fe 
frasyti, 2) drängen, pfifedeti, 
dotýřati fe. 
Uncinander ſtoſſend, bordisy, přis 
dig , pomtsuj. 
Naempfebien, |. Empfehl. 
Uuecben , zděbiti ,.f; Erben. . , 
Auerbieseu, 1. Unbieten, Erbies 


Te. Ň 
Uuerkeuuen, etřenten, vináwalí, v; 
zuatı,posnäwati, paznatí, ZBÁCI fe, 
bláfyni fo „P něčemu, feine Haud⸗ 
ſchrift nuerfeunen, 2 fvému piſ⸗ 
mu, podpiſu a anerfens 


neu jemandes Verdiente, vand! 
war nöd) sAfluby , cínem etwas, 
pfiſaudiei. 


Anerichaffen, pliſtwofiti. 
Aunerſtha '. adj. přitweřený. 


+ 


Anfacheln, prifofrowatiti. 

Aufachen, sašbněutí , zasšití , aš 
šjej , zanjtiti, podnjtitid roʒſau⸗ 

tell, rosdeymäti. 
Unfahen , ſ. Unfaugen. 4. 
Anfahren, mit dem Schiffe An tis 
uen Feiſen, sawadisi, vrasyli, 
pítrčist s poj Offklu, anfabten 
. au Dad Haus, wgeri č domu, 
bet Bau fuhr an die Waudan, 
„mjé zawadil 0300 z augefahren 
kommen niit ſechſen, přigeci (fefs 
si foňma , .2) an Das Laud, pri⸗ 
plynauti, příplauti, přiftatí, los 
. dj přiftamiei, připlamiti je ř bře: 
: bu, »).wirdem Wagen, pfigeri, an - 
die Mauer, wrasyei, imgeti i. ©. 
der Subrmannsf mit bem Wagen 
an die Mayer angefahren, woͤz⸗ 
Fa wgel, wrasyl 564 iwo3eis Bo Jdi, 
sawadil 6 wozem, o zed, 4) eis 
nen mít Worten anfahren , © EFIE: 
nauti něčeho, něřoho z4fkit 

. nauti, phodit, Ffifati, zehka⸗ 
ti, ofupiti fe na něřobo, obb⸗ 

; říti fe na nkroho, opřjti fe ba 
neiohe , 6) anfahten, act. das 

: Ds, Steine 26 přiwesti, při 
afahren,, das, Aufahrüug, vra.. 
žení, vſtrẽenj, n. 2)připlutj, pdipla⸗ 
wenj, přiftání, pfikawenj,spfiger 
ti,n. 4)oPřibnutj, třiťání, 3ehränj, 

- ofopenj fe, oboření je, opfenj fe. 
Anfall, Angriff, m. autof , dupao, 
:wpAd, pohrom; m. citjen din 
fal than, dutoř, wpäd; po: 
- prom včiniti, völlati, dopad⸗ 
raue , dem Aufall widerſtehen, 

. obelarí , 2). Aufall einer Kranti⸗ 
beirzgeidenfchaft,udpad;ın. napan 

nuej,n.er befömme einen !infall von 
Bien, napadé bo zyıllırice. : 
Anfall, m. padaͤnj, pád, m. 2) Úte 
ünyerniuthete © Geidngung einer 

- Safe, befonberé darch deu Zo: 
desfan eines anderh, Erbſchaft, 
(napad, m.) 3) der Anfall des 
Zeindes, autot / ꝑotrãta/ f. pb⸗ 
badnutij/ ſ. Angriff. 
Bad: - 


6. Unf. 


Aufallen, im Falle an etwas Roßen, 
wpadnauti, PadHanti , vpadnan⸗ 
ti, er ik en mi ausgefallen, 
padl ?wpabl, vpROl na muze, 
ber Baum fiel au die Mauer an, 
from na jed padl, vpadl, wpas 
ol, ble Bögel fallen bier gerne 
eu, , přácy zde rádi padací, 
2) ftinblié angreifen, případ: 
Mautí, :opadttutí Ha zěřobto, Bos 

| zřjti, dovazyti, | přišmačíti ua 
nč.ovo, er bat mich mít bem 
Desen in dee Hand aagefaficu, 
přiradl, dorasyl, dotfel, přis 
kwacil na mne 6 kordem m pés 
ſti, ber Zeind fiel das Laub an, 
nepřitel wpadl, Padí do země, 
der Hnud fällt alle Lente an, pcs 
do kaßdeho te dá, puftj, dora⸗ 

. 3, doráší, 3) einen mir Worten 
aufallen, dorášeti, Botirati, dos 
gišeěn na něřobo flowy, 4) darch 
einen Zufall , befonbers burd eis 
nen Todesfall in eines andern Bes 
fig gerathen, připadrouti, dor 
flati fe, es if mir eine Erbſchaft 
ausefallen , připadlo mí dedictwiz 
ven Ausbruche einer Krankheit in 
der Annäherung eines Paroriss 
mus, Bapadati, Bapadnauti. 

Anfállie , baufaͤllig, na obofenj, na 
zboření, na vpaduutj, na (as 
mém obořenj, vpadnutj, 2) eis 
we. anfaͤlige Kraukheit, nářažlis 
mé / nářašthvá, nadchliwaͤ ne 


„* 

ufane, ‚m. začáte! , počáteř, m. 
počátečnoft, f. začetj, početj, n. 
Aufang nehmen, sačáteř wsfti, 
bráti, vom Anfang ber, ob pos 
část, od začátřu , 3 počátřu, 
3 prwu, im Aufang, na počáv 
fu, in Anfange, spočátťu. 

Anfangen , zatjti, šačjmati, počis 
ti, počjnatí. 

Anfangs N anfänglich „ Spočátlu , 38 
začátřu , sprwu, počáteíně, po 
sprwu , 3PCMOPOČÁTU , prwopes 
čátečně. 

Anfaugsbochſtabe, m. začátečuj čtes 
Na; přwočtela „k 


Auf. 
Aufangegründe, m. prwuj jay 
towt, plur. m 
Aufangstičh „m zočátečnj , počás 
tečuj pýeš, 1 
Onfänger, m. zalinatel, 


pořinas 
tel, m. 2) der erk anfängt jas 
leruen , počátečnjí , m. začátečs 


Anfarzen, promavcí ba méřobo. 
Wufatleu , nahniti, bist, die Aer 
přel find augefauiet ,. gablřa ginu 


na 
Unfärben,, nabarwiti, |- 


Aufechten, einen San, Bertras „ 


Denung, odporowati, obpiras 
ti, odpor well, klaͤſti, opirati, 
odbogomari, 2) dies ſicht mid 
wenig an, mále ua to bbam, 
*82 3) von einer Kraukheit, 
Schwermuth, Unwillen, Sorgen, 
u d. sl. angefochten werden, 
potauſſinu býti, (aufechten), das 
Ding ſcht mich ſehr an , ta wie 
me tuze pořaufij, dr&sdj, 
Frauenzimmer Acht mi an, * 
zentta fe mn 
ztibuge, Oybaͤ, pofaufi mue, 
draͤzdj mne , welifá mílof fe 
mi witw&ä ed eb ofoby der Teu⸗ 
fel ſicht ihn an, čert pořaus 
m, wer Fi ihn an, co MR 


Aufehten ‚ * Anfechtung ‚eines 
Satz es ods 


» Kaufed, Meinung, 
porowänj , edpjráni , odporu = 


benj, bybénj, mn. pofauffen), n. 
dráždění, n. Aufechtungen, Aei⸗ 
inngen haben, mjci pořujfeaj. 
Anfechter, m. vobognjř , odbägce, 
—— obpůrce , m. 2) pos 


kuſſttel. 
Aufeilen, napilowati. 
Aufeinden, newraziti, fočiti, wes 
četi ma učřobo, von CINE ans 
gefeindet werden, w nepkjsui býs 


-E 


“* 


Anf. 
ut, ourzeti, einen bey Jemiubeu 
anfeinden, ofočíti, ohauzeti. 
Aufeinder, m. newrazitel, newraj« 
ný, ſok, ofočitel, obauzytel, m. 
—— £. nevoraženj , ſokenj, 
wrčení, mn. 
Anfeffeln, přiřomati, vPowati. 
Auen, £ přiřowánj, vrowaͤ⸗ 


Anfeuchten, ſwlabiet, ſwlazowati, 
nawlakiti, wlaziti, obwladiti, 
das Mehl aufeuchten, maufn 
fwlaziti, nawlaiitt, (močiti, gar 
wlaziti, bag Schd anfenchten , 
fwlajomati pole. 

Anfeuchten, das, Aufenchtung, f. 
fwlajenf , newieien), zamlaže - 
žeuj, močení, 

uf ern, Unfammen, podpálití, 
napaͤliti, zapálití, s) einen zu 
etwas, podpalomatí , podpáliti, 
yadfitjwarl , podněcomati, pods 
njtiti, porauseti, podmět, pods 
pal dámati. 

Anſenern, das, Anfeutrune , f. 300 
pelen;, podpálem , narálemí, n. 
2) podſſtjwaͤnj, podnícemání, 
podnicenj, popauzenj, m. pos 
dnde, m. pobpáleni, m. po 


pal, m. , 

UAnflaxmen „ pošbnaurt, in Flam⸗ 
mer fegen , zazhnauti, zanjtiti, 
Podnititi, podněcomatí. 

Anfſtechten, pfip’eraei , přitťati. 
nfichen, poPorné profysi , šádas 
ti , wifwari, Botttum Hilfe ans 
fichen, Boha o pomtoe wzywa⸗ 
ti, profyti.- 

An lehung f. pokornt proffenj, dás 
čánj, m. poťorná prosba, žár 

doſt, £ sj, m. 

Aufidďen, připlácetí, napláceti , 
přilátati 3 přilepit. 

Selidung, f. připlácení;, napláces 
si, n. přilepeř , m. 

Unfliegen , přileršti, pfilerari, es 
fommen ganse Schaaren von Syrus 
ſchrecken angeflogen , meliřá ſtaͤ⸗ 
da kobyler přileraní, auf sevftá de 
ten Brestcru fommen Kriegeshec⸗ 
te nugchogen „na Eufsch prknech 


Anf. 53 

wi fe brnan,: He), wall, : 
ürl. Bedeutung iu bem Forks 
- wein, plemenit fe, das Soli 


fest an, tromowj w leje fepler - 


menj, 66 if. wieled Hol; angefios 
gen, moho kromä fe vesplemer 
nilo, 3) tm Gluge an etwas Kos 
den, wierkti, wrazyti, vboditi , 
praſſtiei do něčeho, ber Vogel 
Jog an das Haus an, ptář wra⸗ 
-zyl, vbodil, praſſtil, to bom: 
vhodil , vdéřil © dum febau, ber 
Pfeil, ber Stein, die Kusel if 
an bie Mauer angeflogen, ſtẽela, 


žámen , Eaule do zdi wletéla , 


mresyle, vhodila , vděřila; war 
Annicenng, f. přiletění, m ſ. V 


Mnficéen „ pŘiteřati, pfitecy, wi. 


Waſſer fließt au, moda přiteťřá, 
der Teich ficht an, woda do 


vrybnjřa pfiter, mody W rybs - 


sice přiboywá, das Wafler fans 
F se angeflofen , moda fe 
rychle přímalila, vřihrnula, pfis 
* „ a) im Fließen berühren, 
er 


Aufšfen Ds, Kiplawiti.. 
Motu, m. vřjrož , m. 3zWobuů 


bj, 
a uber: , Maine dat, vpomj⸗ 


Aufodern „bas ‚Unfoderung , £. Mmaße 
ně jádánj, n. (najná zaͤdoſt, £ 
Vpomínáni, f. 

Wufoberer > m. borlivě vpomina⸗ 
tel, m, 

Mnftage, f. dotásřa, optánj, eps 
Čák) , potésání.,. otázání., m. pos 
063, m. Aufrage thun, —8 
wati fe, dotazowati fe „ zeptati 
fe, dotaͤzku činiti « visfide Ira; 
ne, etášťa, £ 

Uinfragen , eptati ft, prári fe, ze⸗ 
ptati fe, otášatí, doptámati fe, 
poptäwari fe, etasomati, Dora: 
zomatí fe, bey einem um "a 

ailjtar 


hd 


56 na. 


Zagegebes, gemeldet , 22* , 
b) vdaný, eine angegebene Arbeit, 
vafjiené djlo „nugegebeu im Kans 
fe, ná u der Ruff, 
pfedzrjwa 

Ancegriffen, berührt ‚ vaaty, bots 
FnntÝ, popaduntý, vcdopens, 
—5— angefalen, 2 

‚ přeradnutý. 

Engesdrtet „ přiráfaný. 

Angeba'ten, saffawen?. 

ungend nase, Ungehen’e, n. wifärFe,n. 

Angehaͤnat, přimějjený. 

Anacheudt „ naddbnutý. 

Angebeftet, rkipnuts. 

Angehen, einen, dochqaͤzetil, vkiſtu⸗ 
rowati, přiřročiti, pfichaͤʒeti, 
pfigiei , doPročiti , tiſtauriti 
Pněřomu, einen mít bem Des 
gen in ber Fan, dokrokiti na 
něřobe s Fordem ,” 2) betreffen , 
výřati fe , dieß gebt mich nichts 
an, te fe mne mic netýče, do 
tobo mně nic neni, er acehet uns 
etwas an, on ge drobet náš 
přitet, die Sache gebet dif am, 
ra wec fe tebe teg’k, třne, es 
gehet uns ale an, nás wie fe 
to tene, týče „p was gehts mich 
en, to Ge mně potom, té gebt 
wid nichte an, nic mi potom 
nenf, nic mi do tobo nei, 
3) anfaugen , maftámati, pked 
fe gjti, sačjtatí, tt Sommer 

-wird balb angeben, Rre gi} br: 

sw naftane, bie Prebígt, bas 
Schaumwiel weht af, diwadlo fe 
zatjnud, rom, před fe ade, bey 

auschender Raft, ty angchen⸗ 
bem Sommer , wunallawagicÿy 
Roc, Wi naftawagicy leto, 4) üb 
= thun lafeu , progiti, ihm wirds 

. Taum angehen, gelingen , es wird 
RG fakta Chan laffen , ſotwa mit va 
progdě, 5) von Statten edu, 


předit , zwei fe, poweſti 
der Str „A * —* nd 
PT ten u “ 
wedl, erträglich (cpu, prosí, 


bez erſte Tas gene nod em, prs . 


wei den gefté projel „ c) aufam⸗ 


Ang. 


gen sw brennen, zniaati fe, Bed 
Nachbarẽ Dans yebt an, farjes 
du dum fe bytá, zaraluge, v) 
wie das DER, nabmiti, Pazyti ie. _ 
Hjemand bittlich profebně ſe vrbés 
zeti, 9 prosbau přidáseti. 

Uinerheud , roctjnasich, onsekendes * 
Alter, naftäwanich RE, anger 
berber Soldat, Schanfrieler ‚na: 
fäwagic# , nowotný weaär, be: 
rec, aschendes , augegangenes 
Ob, nahnilE emoce, Fleiſch 
oflisie ma'o , =. 

Angehetzt, poſſewanÿj/ deſſewan⸗ 
porauzený. 

Unschören, patřit, ráležett, při: 
náležeti, 2) verwandt fer, bas 
eřicí , přinátežeti , (příáselenu býti. 

Anaehoͤrig, smítánbře „ Patřicé , nás 
lešicý, „ 8) přináles 
cý, (přázetený , meine Ansehdris 
gen, mj přinálešjcý. 

Anacifern, — vſumiti⸗ M⸗ 
neu 

Angeklagt, — 

Angeflemmert, připnacé,  vřitašer 

ný Foban, vpmery petlicé.. 

Angekleidet, oblečený , efacenf. 

Ungefnäpft, rěifpogený, rřiméviný. 

Augefůnbist , obláítný , oznámený. 

neci ,’f.u.m. wewit man Pie Fir 
fe fängt, vdice, f. 1) Auael 
der Bienen , Jihadlo, m. often, m. 

3) an einer Oěšre, Mistege, £ 
werem; Dář , m. vine Thuͤre and 
ben Angeln heben, dujlfe wylar 
din , pyráčíti. 

Ungelangea ‚väter fe vogiin f 
Antaugen. 

Ungelb, =. zámogapel , Allah, ‚De 
ži penis, m. 

Augelegen fon, zálešeti, 2 

i, Ma pěči miti, ſich etwas aus 
gelegen ſern dáti. febě na 
něčem — pope koupení , pop? 


komme in ber Yugelsgenbeit weis 
wer Lohr, přidábým am br 


— — — — — — 


e 


Ang | 


Ittoti mt dcery, haͤusliche Anger 
legenheiten, domácý dNlezirofti. 
Angelegentlich, Oůležitý , podjtatný, 
pilné , eine angelegentliche Bitte, 
důležitá prosba, angelegentlicdhes 
Sefhäft, důležitá, pilná práce 


" Angelegeutlich ‚adv. Oieširé, pilně, 


Angelegt, angezogen, oblečený, 0 
8:19, 2) an die Bruſt angeieat, 
přiložený , přilawený, 3) anges 
legteé Seuer „ zalojený, mležený 
oben, m. +) angelejtes Geld, vlo⸗ 
ženě | A M. 

Auseichwi , podepfený , zpadepfer 
rý , zpolebnutý. | 

Augeleimt, přiřljšený, pfiklegowa 


ný. 

Wngelbafed , aa. vdice , f. Heiner, 
pdičřa N) ß. 

Ungelitenwusiel, 5. Angelifa, Ans 
geličřa , F. fw. dua Fořenj, n. 

Ungeln, auf ble Angel fangen, ry: 
by na vdicy lapatt, dhytati , nad 
etwas, lapati po něčem. - 

Augeloben, zaflibiti, zaflibowatí , 
Ninei, zakazowati fe, zamlau⸗ 
watt fe, priſl jbiti 

Angelohung, Nagelöhnif, f. flib, m; 
zámluwa, f. zaflibenj , n. Auge⸗ 
lobnug ſich su ſtellen, rukogem⸗ 


wi, n. 

Aazelockt, přimábený , přimtadě: 
ný, přilausený, přidláholený, 
pfilä’anp. 

Angelofen , nabehly. 

A azeleste, f. f. Eugelotte. 

Angelruthe, f- prut Wa vdiey m. 

Augelſchnur, £ wias, m. nit od vs 
Dice, f. 

Angeltngeuden, plur.f. ftejegne ctuo⸗ 
fi, plur. 

Anzelweit, dorofen 

Angemeldet, oblájkný , oznaͤmenÿy. 

Angewmerkt, anfgejeichnet , nazna⸗ 
menany, poguamenany, 2) wahr⸗ 
geaommen, pozoromaný, fftařes 
NÝ, VIRAMERANY. , 

Angemeffen, přiměřený „ a) gleich. 
fmjrný , (. Anmeffen. 

Uasencýn, pfigeung , miloſtno, v⸗ 
těďený » WON? „ (in angenehmer 


Ang. 57 


Det, eine augenehme Ausſicht, 
přigemné „ miloftné mjíto , při: 
gemná, miloftiná mybljola,. ein 
angenehater Geruch, přišemná, 
pobotná wänd Dieſe Neuigkeit 
u. ſ. w. iſt mir angeuehm, tato 
nowina ne mi přizemná, gfens 
gi powdẽẽen. 

Anzenehm, adv. pfjgemnd, mjlov 

: ač., vtějené, wodččně. 

Angenommen, přigatý, přígmusý „ 
2) au. Kindeskatt, 34 ſyna w3a: 
tý, zaflibený, přimtělený, zw 
lenec, m. 

Angeordnet, angekelt, nafiseným 
vſtanowenß, zgednany, 2) aube⸗ 
fohlen, poručený , naÚjsený. 

Anger Mm alauk, m. draha, plur. 
(. Aue, Wiefe, Schindanger. : 

Auzeregt, pobnurý, 2) erwähnt, 
dotčený , připom:nutý. „o 

Angercist, přivábený, přiláčaný, - 
namnaděný, nawábený, naláťas 
vý, 2) zum Zerue, PORUSeDÝ A 
zorášsěný. j : 

Angeruͤhrt, dotknut6. 

Augeſagt, opomédéný. 

Angeſchlagen, pribity. 

Angeſchmiert, namasený „ 2) bepesa 
gen, ofiPrásaný, ofliseny. 

Angeſchnitten, načjznutý , nafroger 


ný. 
Angeſchoſſen, durch einen Suk © 
verwunder, nafttelen?, poftfeles 


ný. j 
Angefchricben „ napfaný s popfanye 
Aujefeben , mit den Augen „ ſpatre⸗ 

ný, 3) vornehm, flomůtný , wzue⸗ 

fen$, mnobomážný, 3) bei et: 
mens augefchen feyn z rosácným 
býti v něřobo, 4) fit etwas aus 
geſehen ſeyn, gminu ‚ dezaͤnu býs 
„8 34 něco, 6) es iR darauf an- 
geſehen, E romus.gelt folédnuto., 
proh ed iuto, wzezkeuo/ na ta 
fe to wstabuge, to (mtvuxe. 
Kugefeffen ‚ber irgendwo Guͤter katy 
vfedlý, vſazen⸗ 
Kusefiht , a. tvář, £ oblideg, m. 
ſchoͤn von Angeſicht, BÁMÉ pod; 
K „řeáhéze oblitege 4 8 Font 
- 6 


ť 


58. Ang. 


ſe ſeines Angeſichte, m potu twa⸗ 
fe, ich keune ihn von Augeſicht, 
znám bo dle tmáře, ind Anaes 
fibt, do cfj, vor dem Angefichs 
te Gottes, w teváři Bojí. 

Ungefpaunt , aufgciogen,, napnutý, 

natazenß, napiatý, ©) angelsann: 
se Pferde, zapkazene, zapkaͤhnu⸗ 
té konẽ. 

Masefpcig, angeſpien, poplimaný, 

- poplimnurý, poplitý, vplirý. 

Mageiricit, narajeny. 

Mugefeornt, ofinem pobodnutý , po; 
bjdonutý. * 

Nugefedt, von einer Araukbeit , 
náfašený , Maprsněný, 2) anges 
inder, zapálený. 

Angeſtellt, vftanoweny. 

Angeſtiftet, nawebeny. 

Angeſtreungt, donucený , 2) age 
ſtrengte Kräften, wynalojend fý: 


A f. 

Muschrichen , mit Karben, nabars 
weng, namazany, barwan por 
třený, im Geſicht, maljený, lie 


čený, 

Angethas, angglleibet, výtrogený 4 
oblečený , 2) angethaue Schaude, 
včiněná panba, f. 

Angetragen, © . 

Nuzetriséetí, dohnanß, pohnanß. 

Angewachſen, pýiroftlý. 

Angewanbt, naložený, wyualožený. 

Anjewieſen, myřásaný. j 

gn gewoͤhnen ‚nawyFati, nawyknau⸗ 
6, zwyPati, zwyknauti, pfiwys 


Fati, převyPnaucí, obwykati, eis 


nen sum Neil; Mich das Spielen, 


n&tobo pilnofi nawykari väis; 


„| bře nawyfnauti, pfiwyPnanti, 
zwyknauti. 

Ange wohuhbeit, Knaͤwyr, zwyr, m. 
nawykloſt, obwyřloft, L 

Ange woͤhnt, přimořlý, namwyřlý. 

Angeseigt, ořázaný, b) oznámeny, 

Angczogen, oblečený, offacený, 0 
ben, odjn. 

Angezuͤndet, rosfwicenf. 

Augießen, neliti, wliti, wie auge⸗ 


goſſen iR das Kleid, gařoby bo, 


na něho wlil, ge sen fabát, gař. 


Ang 


by be. vll, 2) einen bei einem, 
obauzet, 
Anglimmen, rospáliti fe, rozhoke⸗ 
ei, dyťiti, ber Schwamm wii 
nit anglimmen, hauba nechce 
cytit. | 
Auglotzen, wywalit,wywiefltit.od, 
Sugränzen , Unsrenien , fpolu moe. 
zyri , mezomatí , prenicomati. 
Deutſchland grán;t an Ungarn an, 
VNemecka zeins hranitj, meznge © 
Vhberſtan. S 
Augraͤnzend, pomesní, mesugkt 2 
Yremiöns, augtaͤnzende SŘuber z 
pomeszní semté, 
Angránzung, £. mezowänj,m. 
Augrcifen etwas, — fe nés 
čeho, hmatati, popadati, offitas 
tati něco, něco do rufan wsýtis 
gewaltfan einen beim Sopfe , bei 
ber Bruſt, mit ben Zähnen , ang 
gen , ein glühendes Eifen, popad⸗ 
nauti, vchytiti, váopíti, vojtí, 
vajmatí, 2) den Feind, eiuen 
mít dem Degen in ber Hand, 
auf der Čtraffe, dorkjeri, bora: 
syti, na nepfitele připabnautí, 
vodeftti , 3) bad Werl, rufu f 
něčemu přičimiti, přiloštti , 4) 
ſguͤrl. feinen Schatz, bas Kapis 
tal, Vorrath, fabeti, fábnanrt 
F peřlabu, 6) angreifen und fefts 
halten, poſtjhnautie, vchwätiti, 
polapiti, popadnautí, 6) einen 
mir Morten, flowmi bordietiz 
doajmati, dorýřnti, an der Ehre, 
Ta cti vrašytí, vrájeti , dorpfag 
ti, wie die Eraukbheit, popadnaus 
ti, dofroäiti. Das Pener grif 
Die Kirde on, obeiř vchopil, vs 
chwätil Eoftel, 7) ſich anfirengen, 
fein Nrußeried zu hun, nama: 
"hatt fe, wynaſnaditi fe. Er bat 
fich heufe Tchr angesrifen „Tou fe 
öneo vfitedkil. Dad Der), dle Aus 
gen augreifen, na ſrdce, oči dos 
vážeti, frdce bogjmatt. Ich wei 
wicht , wie ich bad angreifen (a 
fangen) fell, newim, saf to por 
qjt mám, er mil michts augrei⸗ 


fer. 


- — -M nař? ee 


-o —— —— — - 
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ten, Carbeiten) mis. nedhce. zaěje, 
£ nıcemp nefabk, fe nemá. 
Ungreifer, m. autočni? , m, 
Angreifiſch, bniatavý, 
Angreifunzsmeile., auteže x. 
Angriff., m. wo man etwas angreift, 
rufomět, f. driadlo, vcho, n. 
2) Aufall im Kriege, gutof vs 
pre, potriťa, f.. pohrom, An, 
ie, autofy, pobromy, m, eluen 


gzriff thun., případatt, pad: 


nauti, wrdd, vto! včíniti , vde⸗ 
firi na nepřítele, vprfem, doſto⸗ 
Ati „dorasyti , botřiti, 3) ſ. Griff. 


4) Beleidigung , visite, důte: 


fa 4 ť 

Ausf.. f. anzkoſt, těičojt, teſtnoſt, 
fauienof , £. fa iženj , fwirani, m. 
es ik mir ang, geh. mně auzko, 
teďna , činem augſt machen, čis 
nie, dělat. auzkoſt. 





ný EřiP, náfeř 


pot ausřoftí fe na něm wyráší. ’ 
Ausfivvi, pln auzkoſti. 
Anqucken, nakauk᷑nauti, pokanknautt, 
Augirten, připáfati, das Schwerd 
ausuͤrten, meč připájatí , opAfati. 
Anhaben, ein Kleid, na fobě. mjti, 
2) einem, 6tmas , ſtihati mw něčem, 
něřobo. 





Subäften, etwas mit Nägeln aus. | 


machen, mit Stichen, Nadeln "M 
přivasyti, pöipiuatı, připnantí, 
pfiftebnautl, 2) anbinben, 1. B 
ein Bud. an das andere, pšipos 
niti, přimásati, 3) ben Wein f. 
Andiupen, — 
Bnbáftung, f. Anhaͤften, das, při 
räjenj, připnutj, připinání, =) 
přimázanj, připogený, přitehnur 
tj, n. Ň 
Andbaͤkeln, zaftebnantt, 2) fi wie 
die Tögel an deu Klauen feft bals 
tex, jatjti fe, Ä i 
Anbaͤngen, au etwas báugen, po: 
weint, přimějytí, ben Mantel, 
dad Kleid ac. plaͤſſt, oděm ač. 
wwärti, das Siegel, peter nf 


npRseihrei,n. Fwilenj, m zaloſt⸗ 
m 


Mashfchweiß, m. vor anzkoſti, m. 
ber Augſtſchweiß bricht ibm aus, 





| \ 
un. cz 
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načívří."3aměfytí. 2) aneine aube⸗ 
3, Sade befeſtigen, meiſt ine. see 
lepiti fe, chysiti fe, inanri, plis 
Inauti. Der Brey hängt ſich in dem 
Topfe an, Feffe fe chyts bruje, 
. přilne F vycy, lepj fe na b-jec, 
bas Pech banst ſich an die Dägde' 
an, můla fe lepj na vuie,, by 
tá fe vuťaa, big Kletten bůugen 
Ad. au, řepjcy fe dytaní, fich,an 
den Wagen auhaͤngen, wozu fe 
Speil ſich au einen aubäusen, 
vějjeri fe, powěfyti fe na něřos 
bo, chytati, chyeiti fe nẽkoho, 
přidyčiči, einem, eiu, Maul, bus 
bu něřomu zawälptt, 3) beifügen, 
pfipogisi , přimwějyti , 3amäfeei , 
přidatí, 4, B. paar Zeilen, 4) fich, 
as jemand aubaͤngen, nälcho: fe. 
přidytiti , chytiti, chytari ,: ee. 
bängt fich uͤberal au, wiludy fe 
. připlete, plete, přibytj, 5) aus 
fügen einem einen. Schtmpf , ei⸗ 
ven Schanpfledden anhängen, ne. 


řomu hanbu folfobiti, pofffwrnu, 


zawfiyri, (oſtudn včiniti, ih pze 


belhaft; fo auch einem eine Kranke | 


. beit, die Stábe, něloho nemo: 
„.ck, Řorabem nakazyt, naprzuin 
6) Buwenbeu , ſtrkati, krčítí , po: 


ftreiti, ce baͤrnigt feinen Freunden, 


ales on, on míjeďo (win nfás 
eelim ftečj. Dan muß nicht eis 
tem Kinde alles anhängen, nemu⸗ 
($ fe na gedno dick wſſecko ſtreit. 
Anhaͤuger, m. ſtaupenec, näfledo: 
mnjč „ přilepeř, tynýč, bela: 
met , m. . 
Anbáugký , naflebowng 


Anbängie , pfidringicy: ie, přílnaus 


ch. Diefer Menſch iſt ſchr anbáns 
sis, ten čloměř ge hroznẽ Gytlar 
wý, rád fe připlete, ge gako 


lep, tik, tnutřawý , 2) příležis. 


cý, 3) anbaͤnugia marben, klagbar 
anbringen vor Gerichte, zadaní PA 
eine vor. Bericht aubäugine. Gat 
de, měc.v práma 38816, 

Anhängifch, ( Wnbánait, 

Anbängfel, n. vilmilch,. Milch, 
kilever, u 
VEIIERER , 00, Auhdo⸗ 


so Anh. 

Yapalten, daß einer wicht weiten 
Faun , sabežeti, saftawiti, im alei⸗ 
chen Guͤter, Waaren, zadrieti, 
zabawiti, auf der Baffe aufbal: 
sen, zörjerı na vlicy, im Arte, 
ärieri v wěsenj, =) antreilen, 
pfidrjeri, mjti nötehe P něčenu, 
3) den Zügel anbalten,, 3a vsdu 
podristi, den Lauf untervrehen, 
bie Pferde, Fond zadrjer , deu 
Wagen, ws zaftawir, zadržet. 
4) fi an etwas aňbalten , drze⸗ 
ti, přtoršeti fe něčebo, zadršetí 
fe na něčem, S) mm etwas anbal: 
ten, vſylowati, naftaupati, mit 

Nugeſtimm, nalébari, 6) fort⸗ 
Bauera, erwali , ſetrwati, nepře: 
erhnauti fe, 7) um etuen Disuft ans 
halten , viylowarti ’ aſtupomati/ 
fäti o flujbu, 8) eine Sache an 
die Seitenfloͤche bet andern, při: 
oršeti, 9) ſtille haften, zaftawis 
6, ftamiti fe. 

Auhalten, das , Anhaltung, f. das 

Fortdauern, nepferrdenj, vfidrs 

Senf, ſerrwuͤnj, n. 2) Antreibang, 

přidrženj, n. 3) Geſuch, naftu: 

rowänj, talébání , vfylowání, n. 

Wapaltenb, an einauder bausend, 
fpolu w hromadě ie dršjcý, 2) 
fortwährend , nepfetrieny , trwa⸗ 
gicý, fetrwagicý, trwalý, eine 
auhaltende Krankheit, dlauho te: 
wagjcy nemoc, anbaltenber Fleiß, 
fálá, nevſtaͤla pilnoſt, Arzuep, 
fwjragicý IE. 

Anhalter „ Mm orindlo, zábradlj, n. 

Auhaug, m. 3ufat ju etwas, pfjs 
lepet,, přiwěje?, přitamer, ob 
fameř, m. 2) Beptritt, priſtau⸗ 
penj, n. 3) Rette, belombwo, 
holomectwj, PFomonftmo , n. 

Anhangen, einem , rřidristí fe něšor 
ho, 2)atti etwas Fleben, verhuns 
ben feyn, přidršerí fe, Inanti, 
rfilnsuti, 3) genau mít erwıs 
verbunden fenu, drzeti fe, das 

. Běfe hängt undıson Natur au, 
zit fe nás od přirozený dr}j. 

Auhauch, m. nadchnuutj, naduti, n. 

Anbanchen ‚ nadchna ati, nadychati/ 
dychati, dychnausi· 





Und. 


Uupaudung, f. naxchnın) , Schnutf, 
dychnutj, nadybáný DB. 

Unbaucn , natuauti, natjnati, Nas 
tjti. 

Anbaunug, f. natěti , nasiıäni, m. 

Unbänfen, f. Häufen, 1) der Jabf 
uach vermehren, rosbogniti , ro3s 
mnojitt, fi anbáufen „ rosboge 
niti fe, nabromabitt fe, rozmno⸗ 
šití fe. Die Erde um Dis Kohle ' 
pflanzen, země okolo blawatice 
nahrnauti. 

Ankeben, anfangen, začiti „čjti , pos 
čjti, započšti ( giei fe.) 

abeďeln, (, Knbáďelu. 

Anhefteu, (. Anbäften. 

Unbeften, bas, Xnpeftune, (. Aus 
haͤftung. 

Anheilen, přibogifi. 

Auheimfallen, iu Theile werden, 
zufallen, Epadnautt, doftati fen 
bře Erbſchaft i ihm anheimges 
fallen, d mu rřinadlo , 
gemu fe doftalo , 2) auheimhelien, 
geben , poddati, zanedati, po:Ňe 
ſtawiti, ponechati, obemzbari wär 
H, vfudbřa ginýh. 

Subeifhis, ih machen , zaſtibowa⸗ 
ti něco něťomu , zafazowati ‚30r 
Fäzati , zawazowati fe něčjm , Po 
winowati, pedmeliti , vwoliti fe. 

Muberr , m. vradẽd, m. 

Anbetzen, figürl. reisen, ankifren,. 
pofitimati, dráždit, ponaufati, 
popmuzeti, 2) bie Duabe au tie 
nen , pfy pofftwari. 

Anhetzen, das ‚ Anhegung, f. ſftcurk 
poſſtjwaͤuj, drážvěuj , ponanřáni, 
Popausení, m. 2) poffiwäni,n. 

Anbetzer, m. pofftiwat , přiftiwač 
pofitiváčeř, přifitímáče? , m. 

Nubrgerina, f. pofftimačia, f. 

Anhoͤhe, f. přiworfji , o. pabrbeř , Fos- 
pec, m 

Uinhören , poflaudari, poſtechnau⸗ 
ti, přeflýhatí 

Yuhören , das, Aubšrune, F. poflaus- 
dánj, poſlechnutj, přeflýhání, 1. 

Unbörer , m. pofluchat , poflaw 


hal, m. 
Nojazen, nabánětí. , 
Ata, 


— —— — — — 





Ank. 


Mirena, f. uabánřa, 8 | 
Anjochen, pod gho dáti. . 
Baich, m. aufs , m. davon, anß 






Anitzt, enjekt, ( igt. oo 
Unkauf, m. zářný, m. 3alaupen], 

m 2) Angabe, f. zawdawek, m. 
Malaufen, an fi) laufen, Fäufki 
an ſich bringen, zakaupiti, 2) ff, 


28 aupití 

Anke, £. gámřa- £. 

Wulchren , přímitatt. 

Mufer, m. řotmice, kotwa, Forex, 
f. den Anket werfen, fotem mes 
tati, vmjtati, mietatí, vwrcy. 

Anzerhaken, m. kotewnj bář , m. 

An erring, m. kotewnj rub, m. 

Antern ‚I. ben Inter werfen, 2) in 
der Bobt'uuft, ſepnauti. 

Uin’erfeil, n. Lotewnj proWas, m. 

Mafettein, Fetisey saftebuaut. 

Anketten, řetězy připnautí, přitušie 
ti ih an einen, přillíautí End 


řomu fe. 
Enklage, £. žaloba , f. ebšalowás 

nj, n.šalowánj, pojalowánj, m. 
Auflagen, obžalowati, jalomasí. 
Binfläger, m. žaiobnjt , m. © 
Anklägerinn, £ jalobníce, £ 









vpjnati , pfipnauti, vpuauti , příš 
tujiti , euiti. 
Untieben, neut. lepiti, Ijpati, při 
lspiti fe, mít Seime, ale, 
pfilepiti , 1) wie die Slette, chyta⸗ 
26 fe, 2) Agürl. nerbunden ſeyn 
auf ſittliche Art mít etwas, z.B; 
eine Unart, Ghmadbeit, cin 
Fehler, kepiti, drãeti fe, dieſer 
Febler klebt mir nicht an, ta 
dyba na mmě nelepj, mnau 
newi4dne , einem aufleben , (sis 
ne Parthey nehmen, ihm aus 


hingen , Inausi, přilnauti , přs 


winauti fe £ nöfomı. 
Arflebend, lipawý. 
Anklecken, vkydati, vřybnauší, pes 
Eydnanti , vfwitti, poſwiniti. 


- Yntleiben, mit Leime, mis einem 


Kisher , přiletí, přiljpuauti. 


Untlaumern „ mit Klammern befekis, 


Ank. 6x 


Nufloiben, oblecy, obliřat , ob 
Četi, odjti, oſſatiti. : 


Ankleiſtern příPljšiti, seieliel, přis 


klegowati, mazem přilepit. í 
Anfleikerung , £ přicljšenj, m. přis 
lepeuj, 2. 004 
Anftemmen,piifti jpuausivfifipnamm ' 
Unklingeln , s4cynfati, 3azweoniti, 
ſ. Umichellen. 


Anflifýcu, vfrčiti, přirazyti, za⸗ 


ti. , 
Unklopfeu, zaklepati, zathauey. 
Anřiovfer, m. an der Thuͤr, kle⸗ 

padlo, Flepátře , ꝛ. 
Anknoͤpfen, připnautí , zapnauti ne" 
Enofljß. 
Wafnůpfen, připogiti, přivsliti, přis 
waͤzati, 2) an ben. Galgeu, přís 
pnauti, powělyti, obějyti, 
Ankommen, an einen Drt, přis 
bvati fe, su Gufe, přigiti, přis 
chaͤzeti, zu Pferbe oder ım Was 
gen, pfigeri, zu Schiffe, pýiplan: 
ei, pfiplawiti fe, 2) dis Luſt 1 
ihm angekommen , přijila mu duty 
napadla bo but, zachtelo ſe mu, 
.3) es koͤmmt auf einen Krieg au; 
přigde , dogde F wälce, na wäl: 
‚ En, 4) es koͤmmt ihm leicht an) 
dies zu thun, lebce mu to přis 
. Sde, ftadné mu to gell, 5) 16 
iR aufs úuferfe angefonmen, P 
poſleduj petřebé pfiflo , E poflede 
fu , Eu £oncy dofllo , 6) übel 
aufommen , na pinau něřomi: 
pfigiti, bei mie Fómmt er nicht 
- a, 9 me Hepřigde 11a pluau, 
v mne fy naběhne , 7, den. Grund 
enthalten , ein Pogeutanů (ey » 
záležetí , es koͤmmt barauf an, 
na som zalezj, 8) es řámmt mich 
Die Surýt an, Grab na mne 
přidásý, gde , připadá , hi iza 
mne obházý, obſtupuge, napas 
4, ein Kroll, zyma vozráš; 
9) aufonımen , befoͤrdert werden, 
dochäseti „ dogjti, doftat (je do 
fluzby, přigjt © aufadu, er if 
bald angekommen, brzy je do flužbY 
doſtal, ats Schreiber, za piiafe fe 
doftat , ro) heutathen, a 


62 Auf, 


der (let, ste fe mtáli, dor 
wbati fe, 1r) bei einem, doſta⸗ 
sí fe E nětoma, 12) cs (óutnit 
auf Leib und Leben an, bějj to 
o $hwor, 13) hier koͤmmt es blos 
euf Geb, Std an, zálešj tolis 
Po na peútsýh , 14) was kommt 
' (bm an, co bo narabä, er if 
als DOffijier augelommen , doflel 
anfeölnictive. 
Rolomnen „ das, an einem Drie, 
„ ju Buße; přigíej, n. ju Wferde, 
přigetj, n. iu Schiffe, připlas 
wenj, u. a) Beförberung, dogitj,n. 
entömniing: , = as NOVA 


PĚHRÝ, 
—** , BEN > Připřápnau: 
i, pfitaͤhnauti. 






Sins obtáfyu ‚ osnámiti) 
zwellohbati. 

Yatindi igen, das, autaudigunc f. 
sa ný ‚ osnámenj, zwkſtow 










/ 
wel: kungen, 
mo ivatel : f) 3 owatel „m 
Nofauft, £ liche, pfiheos, m. 

pfiffi, přídi, m. 2) Genre, 

Weiblich, roš , wzchod, m. Dos 

gi, m.. dom getinger Aukunft, 

(3 fparntho, 3 datrníhe , 3 mjzr 
‚ řébo rodu pofllý. 

Wnžuppelu, pfifpogiti , a) einem čin 

Sranengimmer > Kuaplowati, 
Antähein ‚einen, vimjwati fe na 


drobo. 
Kuladen, dien, (märi, 3afmkei 
j fe na něřobo, py fe. 
Anlage, £. Uuflnge, Steuer uub 
Gaben, poplateř, m. daň, f. Anla⸗ 


ge machen, pogimati w pofet,' 


5 Grund, ©rundlage zu einem 
Gebaͤu, sářiad , podmal, m. 3) 
gur Muſik und andern Käufen 
.wad Wiſſenſchaften, romaba, 
způfobnoft, tůwripnoft, důmyfis 
off, £ důmtip, m. 4) in bed 


Sauıleyen, příloba, f. pr̃jwẽ⸗ 


ſer, m. 5) Kapital, gmönj, m. 
6) der Entwurf und erfter An: 
fang eine Gathe, als; die: A 


hl 
-> © - 


Antórneu , Knf$dern, (. Anloden. 


AMraro mama näwößtn. 
m. osnamitel, ozid: , 


Anl. 


lage eiled Sebaͤndes, Gartens, 
2c nawrienj, m. haftjnénj, n. 

Rulánde, £ přítam , m. cerpadlo, 
n. ſtauowiſſiẽ, n. 

Aulauden, ipřiplamiti fe, připlans 
si, přiftanauti © Vfebu, F semi 
. třifeti, mit bon Editffe, pfis 
ati, přiftamití s tedj. F přiftas 
wu , č čerradln, wehnati lod] 
do Čerpadla, připlamit, doplas 
wir fe Prfjftawu lot). 

Anlanduus, £ pfiplawenj, přňtár 
uj, rfitatvení, n.. 

Autansen, aufommen bei einem on 
einem Arte, ibrati fe, přigje 
ti E něloma , ®) anlauıgend, was 
anlanger , EpFagicy, ootýřapicý 
fe, was mid ahlauget, co fe 
mne tyth, trur, rýče, botýřk, 

- ootýce. 

Anlaß, m. Verautaffaugs, ‚Gelegens 
heit, ponufnnrj; mn. příčina , f. 
wawäj, an. Aulaf geben, naͤ⸗ 
wert daͤwati, pějčinu) yonufs 
nutj dati, pobati, ponauřati / 

Aniaß su argwohnen geben, nö 
-Pontu dát příčina, ponutnutý P 
podezření, Anlaß bekommen, por 
puřnutu býti, Anlaf uchmen, 
P ějčina bráti , 2) Ruſchein, poz. 
: doba, £ es hat alen Anlaß Da: 
ju, podobá fe f tomu. 

Anlafien, ſich isigen, vřásati fe, 

* dění fe moi 2) eiurn übel ans! 

laffen , zle s něřým nalošití, nas 

elávdati, d bogišděti, obefiti fe na 

- něřobo, ori fe — 3) aubehak 

sen daffen ‚ ponehati, 

z.B: té ih ibm den Rod in 

"mer anlafen , wzdy mu. jé“ für 

bát nechaͤm, ponchäm, 

po w Eabätl, 4) eclaufen laſ⸗ 

ſen, anhetzen, puſtiti, eineu 

Hand auf etwas anlaſſen, ru 

ſtiti, poſſtwati pſa na neo, 

5) das. Buffer eines Teiches aus 

lafen, wodu puftiti, paufitéti, 

einen Teich, vrybníř napufiti p- 

6) feinen, bas Anfchen haben, 

yobchban fe, 3dati fe, es laßt 

fü sum Kriege in, podobá i: 

Ewog: 





- — ..- 


Anl. 


Anl. 63 


F mogně , bie Safe läßt K , Kihnaut ‚nebihat, potlt fe, der 


gut an, dobře fe to podobá, 
ber Kuabe laͤſit ſich gut au ; chla⸗ 
pec fe dává , xs laͤßt fih um 


ee a, má fe,chyitk fe kdee 
g. . . . 
Welatf, Mm. vozbisřa,f. běh , m. bě 


ženj , einen Aulauf nehmen, ro3s 
btpnauči fe; der Anlauf des 
Maffeıs, přibýmánj wosy, bes 
Meere , přibýmánj, wyſtupowaͤ⸗ 
nj , jewfienj moře; přjtoF „3000 
nénj, m. der Anlauf des Fein⸗ 
des, d. č. zu Sturme, antoř, 
vprf,pohrom, ztet,m. ber Aulauf 
sou Bettletu, obẽh, vielen, gr 
fen Aulanf haben, mijtı meliťý 
oběb , Muláufe, Angriffe Des 
Keufels, der Sünde, pobromy, 
autoťy, dad Hans, liegt im Aus 
banfe ‚ ten dam leij, ge ně vás 
ně.. 


Anlaufen, nent, (hetanlaufen, 


dugelaufeů kommen, ſich lau 
fend wábern,  přibjbati, pfis 
běbsrautí, im Laufe an erwas au⸗ 
ſtoßen, naböhnauti na něco, v? 
těřit, vhoditi fe o něco, er iR 
mit dem Kopfe ňu die Wand ange 
laufen , nabehi nafténu, běšel a 
vbedil, vděřil hlawan © fičnuj 


tm Giufterk laͤuft may Überall © 


an; „potmě člowéř wiasy, nat 
běpne , samadi, wiudy fe vdej 
Hi, 3) fgůrl. üsel ben cínem ans 
laufen , naběbnauti fy v něřobo , 
pfigiei na pluan nefomu, vers 
jiri, vhoniti fobE něco, feinds 
lich anfallen, wpadnauti, zteey. 
veor činiti, vprEem: soflotiti, 
Borasyti, voeřiti z obořití fe, 
einen anlanfen lafien, nechati 
něčeho nabäbuaur, 4) Wie bad 
Biker, příbýtt , přibýmatí, j. B. 
Ber Gluf if (cbr angcianfen, wo? 


R w řece přibylo, BON deti 
i . 


ne Schalbden laufen taͤgli 
Hier an, dluhů mu fejbý den 
„p Onlonfen laſſen, Das 
Wild, necheti neběpnauti 5) nom 
Kope eu Blanı verlieren „ nes 





‚ Epiege l,dasGlas lduft an, zrcadlo, 
fklenick fe rotj, der Stahl, ocel na: 


bihaͤ, polirten Sſtahl blau anlau⸗ 
fen laſſen, kaliti, zkaliti) za⸗ 
kaliti, der Wein laͤuft au, wird 
anbruͤchig, b) wjno zroſoluge, 
soctige fe, 6) ſchwellen, 

bnauti, naftsdiri, otesy, bee 
Hals it angelaufen, Fr naběhl; 
oreří, Die. Wange Läuft an, 


. twáť nebjbá , 9). adb eiien aus 


daufen běbati w dr na ně'oboj 
en Bc mu, nabj , dobjbati 
ne věžobo, der Menſch laͤuft 
mich täslıh an, tem lower dení 
ne ta nine běbá, nabihaͤ. 


Anlaüten, zazwonit.— 
Anlegen, die Hand an etvěsy vfi⸗ 


toziti N) pr̃ ic initi polaziti B, 
dopiti fe, wtjpiti fe, das lektem 
odělati, 2) anwenden, naPřás 


Cr .. 


bit, wrasye ‘ tinem die Weiten, 
do ferěsů, 26 Pouť čáti, pau: 
ta dátí, 10). einen Hund aule⸗ 
sen; pſa na Ferěs dáti, pfipnau⸗ 


‚ti, 18) Holz aulegcu, au das 
„ Beuer ,  dějmý 


jit, 12), ei⸗ 
men Rocden ‚Eujel nabití, 13) ſich 


, aulegen auf etwas, Fládi fe, por: 


obepřjti fe ua něco, 
14) fi anlegen wie die BSpei; 
fen an den Topf ankleben, ban 
gen bleiben , chytiti fe , lepití ſe, 
ber Rok legt ſich az das Eifen 


lošíti fe, po 


i a re3 fe Jelesa dhytk, 15) cis 


chloß, ib pliwägei 16) c 


ae 
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zo Madt, ctu Haus, zaloziti, 
apzdělatí , Jy) nene Stuerun, 
vlejžíti , 19) «einem 
Die Daumfchrauben,  palečuice 
přilošiti, 19) bei den Malern, 
barwau wyneſti, so) fmefti fe, 
fimluwici fe, f. verabreden, ſpik⸗ 
nauti fe o ' něco, oſnowati, 
yohowen „ Nneinowati, fies bas 
en es miteinauder angelest, 
fnefli, fmiuwili, ſpiknuli fe © to, 
sı)eıne gift Abſicht ju errei⸗ 
chen fufen, obmeyiiler , vſylo⸗ 
wat, pířel flöweti, es iſt darauf aus 
gelert , to fe obmesfil), o to fe 
viyluge, to fe ſtrogi, Fuge, flémá, 
22) zeut. mit dem Schiffe aus 
legen, © lodj © tfchur sřitat, 
připlamit, die £eiter , fetěje přis 
doštci, přiftamwiti, Eeld auf Ju⸗ 
terefien anlesen , golozitt , naloši: 
ti, tläfli penise prod auroť, der 
Staub bat fi darinn angelest, 
mwiejil, vfedil fe wtom pra 
Unlegen, das, Anlegung, £ der 
Hand , rřiloženj N přičiněnj s POS 
losenj, n. Anwenndung , náříad, 
m. Kaltjenj, n. des Feuers, za⸗ 
loženj, wiojenj, m. des Geldes, 
položení, nalojenj, 
Snieoátsý » n. woifueg "ámeř , m 
Wulebu, n. půgěřa, £ 
Anlehnen, an etwas anders Ich 
nen, podepfiti, poſtawiti, por 
ložiti na něco, ein Brett am 
lehnen, d i. an die Wand, fo 
i and) einen Pfahl an die Mauer, 
P find poftamiti, na fénu pos 
bepřiti, o ſtenu orfiti, die Thuͤ⸗ 
re, dweike přiwějtí, Mich an et⸗ 
was, poderkiti, spodepřii, 3pos 
u Ichuausi fe na-něce, opřiti eo 
NĚCO, 
Aulebren, povčomati, čowati. 
Aunleimen, přiPljšiti, vůřčljtí, přijs 
flihowati , pfitlegowati. 
Anleiten, leitend einer&ache nähern, 
. wefti j) pftwefti, vweſti, 2) unter⸗ 
sichten, namáděti, naweſti, pfi⸗ 
ef , ponarazyti, wyočowati, 
poviowati. 


nquſiten 


Anl. 


Anleitung, f. nawedenj, Povčen, 
n. nauka, £ 2) Anleitung, An 
laß geben, námějtj, ponaut aͤ⸗ 
sj, přjčinu daͤwati, anf eines 
Anleitung etwas tbun, | něčjm 
náwodem něco veiniti. 


Anlenchten, poſwititi, fwititi, es 


ſwititi, obgafníti 

Unliegen , am Meere, přilešeti, s) 

u Kleid liege glatt an, Mar 

p 3) einen um etwas feuer 
Sitten + brolits nětobo, nalébas 
ti na něřobo, 4) die Sorge liegt 
mir immer an, ſtaroſt und wzdy 
pẽlezij, na mně ležj. 

Anlegen , das, přiležený, :) Be: 
tümmerniß, haktumoſi, těžťoft , 
£ ſtaroſt I bnětenj, n. Der cín 
Unliegen bat, bnéslivý, koho 
něco bněte. 

Anloben, verſprechen, Aijbisi , 3aflıs 
bit, 2)  empepien „ pobmáltu , 


Auloden N — , přiláran, Vlá: 
Kati, pfiwmaditi ,  přibládoli: 
ei, přilauditi, vlauditi. 

Unlsdene , přiluzusjcý, přiwnadis 
ch, wäbicy. 

Anieďung, f. pfilausenj , přimás 
benj # přiw j VÁ 2 wmade, F. 


.Auloten, pkitliti, ptitſtgowati. 


Unläsen, einen, obelhati, ptel⸗ 
hati, 2) einem etwas, ſelhati, 
nalbari na něřobe. . 

Anmachen, etsad an etwas, přie 
dělat , pfiöäinie , připravit , 
2) Bener, obeš rosoělati, 3) 
Das Bier, ben Wein, piwe , 
wino , oprámiti , připramiti „ 
4 á cisfÓmedelu, Drängen, 
fisürt. přifatici, přiljatí, přis 
lepicí fe, 5) dee Bejt zam 
baďtu, těfto zadělati , den Kalf, 
rozdělat: mápno. 

Anmahnen, Napomjnatí, 2) aus: 
fyoruen , ab nobjzesi , 
pobjzeti , wati. 

Anmahnen, př Kaměbnuno „ £. 

napominduj, m. 2) mabádáni, 
nabtzen;, pobjjeni, wibusome: 


W), m 
Aumah⸗ 


Anm. 


Anmahner, m. napominatel, nas 
pominač, uabadač, nabizytel, 
pobtzytel , m. 

Aumalen, pomalowati, omalo⸗ 
watiy 2) durý Malen verbins 
den , přimalomati, napodobiti, 

Unmaßen, ſich etwas, ofobiri y 05 
fwobošomati, oſwogiti fobe nö 
<o , přičjtati fobé, vojmeti fe, 
pfiwlaftiiowati , fi fremdes Lob, 
fremde Güter, cyzy dwálu for 
bě přičjtat, ofobiti , cy3ýh ftats 
Fu fe vojmat, ge. (obě ojmogit, 
ofobit , pfiwlaftnie. 

Anmaßung, £. ofobenj, ofwogenj, 
přiofobenj , n. přičitání, n. 

Mumauers, přizdjtí, nazdjti 

Anmelden , einem etwas, oblás 
fýri, osnämiti , pfipomjnati , 2) 
fi u etwas, bläfyet , obláfyct je 
E něčemu , 3) einen anmelden , 
opowedjti, fi aumelden Laffen, 
dáti fe opowẽdjt. 

Uinmelden, das, Anmeldung, f. 
gmentowänj, oznámení, pfipos. 
minänj, n. 2) hlaͤſenj, 3) opos 
weden] „ 1. opowed, f. 

Binniengen , přimjjytí , wmilyti, 
pfimjchart ( připlicdtitt ) 5 promjs 
fyti, promjdáci , smjchati. 

Aumerfeu , anzeichnen, posnas 
menati, nasnamenati, zazna⸗ 
menati, a)xinem etwas, wahrueh⸗ 
men, pozorowati, ſeznamenati, 
vinamennti , znamenati,, ich has 
be ibm feine Aug angemerkt, 
a gebo: Bon ron Fe na 

gebo ſtrach, znal giem na 
ném gebo ſtrach, 3) ſchriftlich 
weiden, omaämiti. : . 

Wamerfung, f. znamenání, n. znám: 
fa; £ zaznamenání, pozname⸗ 
mání, n. =) was mat angemer⸗ 
et hat, pozoromání , znamenás 
sj, vinamenaní, feanamenanj, 
Petřenj, ich habe eine wichtige 
Anmerkung gemacht, dulezitau 
svěc gfem wyffetřil, vınamenal, 


fposorowal , isigleichen bie Em 


läuterung ciner dunklen Sielle, 


Anm. 65 \ 


bey ben Schriftfiellern, pozorus 

gičnoft, £. Anmerkungen machen 

su einer Schrift, Čníti pozorıs 
giẽnoſti, weyklady. 

Unmeffeu, z. B. einem ein Kleid, 
mjru braͤti, w3ýti na něco, ») fi 
gürl. přiměříti , naměříti. 

Anmursen, pfireptäwati, oreptas- 
ti. 

Anmuth, f. rozkoſs/ f. přigemnoft, 
f. 2) einer Gegend, eines Gars 
tens ’ vteſſenoſt, f. vtěba, £ 
des Geruchs, pochornoft, £ ber 


Muſik, ber Sprache, labodnelt, 


. f pfjgemnoft, Iabods, f. 
Anmuthen, begehren, šádati, 2) 
sumuchen, myſliti, (myilleti. Í 
Anmuͤthig , přigemný, vtějjený, 
podotný, [ahodný, rozſtoſſnỹ, cit 
anmusbiger Wald, rosťofiný, 
vtějjený les. 
Anmuͤthig, adv, přigemné, vrẽ ſe⸗ 
né, pochotnẽ, lahodne, rozkoſſ 


nẽ. 
Anmuthtsvoll, pln vtechy, Eevrte⸗ 
fleny , převojřofiký. 
Anmuthuug , £ žádbánj , mn. 2) 
myfilenj, fmýfilenj , ni 
Annageln , příbiti, břebjťy přibiti. 
Annagen, nahryzti, nablodati. 
Aunahen, bljziti, pribljziti, pfis 
blizowati ſe. 
Wunábern, ſ. Annahen. 
Aunahme, f. pfigeij , přigimání, 
wel), JR. m“ 
Kunabsug, £. bljšenj, přibljšení, 
přibližowánj, n. 
Annaten, vočnj daně, £ Í 
Aunehen, rect. aunähen, pkiſſiti 
Nebe bas, pkiſſitj, přifiwmás 
ni, m. " 
Anuehbmen, pkigjti, | rřigjmatí, 
pfigmausi „ bráti, wzÿỹti a) ei⸗ 
nen an Kindesſtatt, zwoliti, za⸗ 
ſtjbiti ſobe, přigmauti něřobo 
za wlaſtnjho, 3) ſich eines Din 
ges aunehmen, vomauti, vojtí 
fe něčebo, vgjimati ſe něčeho 4) 
wit dem Verſtande annehmen, 
behaupten, vinzäumen, aſtaͤ⸗ 
war 


66 on. 


wat, ja přawě vanat „ fwelis, 


Dos werde ich nimmermehr ans ‘ 


nehmen, to fy nedám ficy , s) 
aufnehmen, auslegen , počládat, 
amyřlátat, man nabm es für 
Scherz on, pollädalı, měli to 
34 äert, 6) auf fih denten, 
obraceti, myřládati na febe. 
Snnebmend , přigimagicý, pkigi⸗ 


mamý, 
Snnehmer , m. přigímač , přigimas 

tel, m. . 
Anne-merinu „ f. přígimatřa, f. 
Annehmlich, vtějený, angenehm , 

přigemný, lahodný, s) přigmus 


seomý 

Annepmllchleit, f. vtkſſenoſt, las 
boda , labodnoft, přigemnoft, 
5. des Geruchs, pobotnoft., f. 
der Ausſicht, des Wetters, bes 
Unigangs, vtẽſſenoſt, | přigems 
noſt, f. +) přigmutedlnofk , 1. 

Yonehmuug , £. pfiget) , pfigjmänj, 
m. 2) 3wolenj, zafljbenj, m. 3) 
vagjffání, n. 

Anneſteln, připnautí. 

Annetzen, hamotřiti, pomokkiti. 

Anniethen, pfinytowat. 

Anuoch, gefitě , pfedce. 

Anorduen, wie etwes fern fol, 
jpofávati, sfjotti, způſobiti, ſtro⸗ 
giti, vſtrogiti, 2) Befebleu, daß 
erwas fenn fol, nakjdiet, einen 

Cag, den vítanomit, sfjdit, ein 
Gaftmal , zgebnati , poručítí. 
Mnordner, m. fpofadatel, ztıdizel, 

„m. 2) nafıdirel, m. 

Anorduuug, £. (pořádání, sfisení, 
a. 2) nafjsenj, n. 3) vflanowen). 

Anupaďen , popadnanti, popadati , 
vchopiti , vchwaͤriti. 

Aupappeu , přilepit, nalepiti, nas 
ljpati mazem. 

Anzaffen , anpaſſend ſeyn, frownas 
tým , přiflufiným býti, ſrowna⸗ 
ti ſe, xfiſfluſſeti, boditi fe, ſged⸗ 
námati , jrownäwati fe, 2) as 
pafenb machen, přiromnámatí, 
přirownaripěiměřomwati,přiměřítí. 

Xnpaffent, ſrownaly, pkiſluſſn⸗, pFis 
měřený, vř.rownalý. - 


: Am. 


Snpfäblen , přiřeliti, © tAlu pěi 
wäzati , ſpießen, nakoliti. 

Aupfeifen, zapjíťati, 3apjíčnanti. 

Anpflanzen, naſazowati, nafaditi. 

Aupflügen , pfiworati. 

Hupichen , přijmoliti, mit Pech ber 
ſchmieren, nafınolisi. 

Anpierren, oPfifnauti, zařfiřnauti 

Anpochen, zatlaucy. * 

Anpoltern zabauchati zatřjířati. 

Unprallen , vděřiti, vboditi e ně 
co, 2) wie der Feind, přihřimis 
ti, vocřttí , dorägeti-. 

Andreiſen, ſchwaͤliti, ſchwalowati, 
wychwäliti , welebiti, zwelebo⸗ 
wati, 

Anprellen, voděřiti, vhoditi nẽtjm 
o nẽco/ wrazyti, zawaditi. 
Auprobiren, ſtuſyti, sprubematí, 
Andutz, m. ſtrogen), fiperfowár 

nj, a. alle sum Auputze geběri, 
ge Kieibungskäde,, ſſperk, ftrog, 
ein ſchoͤner, ořrafa, ozdoba, f. 
Auputzen, ſtrogiti, | wyftrogiti, 
přiftrogiti , vítrogiti, ſſperkowa⸗ 
ti, nafiperfowati, vfiperfowati. 


Aurathen, poraditi, boraditi. 


Antarhung , poradéní, n.doradänj. 

Anrauchern, naPaufiti, podřauřiti. 

Anrechnen, auf eines Rechnung 
(breiben , počítat, nabečjtat, 
man bet wir gu viel angercchuer, 
muobo fe mi napoẽtlo, rocitas 
lo, ») figürl. einem etwas als 
eine Wohlthat, 36 dobrodiní 
pořládati, přičjtatí. 

Aurebe, f. kes, promlumwa „ f. pros 
miuwenj , n. Aurede balten, pro: 
miuwu drieti, promlauwati. 

Auteden, einen, promluwiti , mlu⸗ 
witi na něřoho, F něřomu, eis 
nen Öffentlich, d. i. eine oͤffcutli⸗ 
che Aurede an ihn halten, pros 
misuwati na něřobo , einen um 
etwas anreden, ihn dur Rede 
ſetzen, Ejey néPomu o něco, 

Anredung, f. promlumwenj, m. 

Anregen, nabádati, pobádati , por 
bjzeti, nabjzeri, ponauřati, a)Yttwas 
erinnern, erwähnsn, připomitatí , 
povorýřgt podorfnauft, 

Arte 


Ang. 


Mureger „m. ponaufatsl, ponaui 
řač , m. , 

Saresung , f. nabádání, pobjsení, 
pobjdřa, £ 2) Erwähnung , pfis 
yomenusj, podolinutí, a. por 
nauřání „ L i 

Anreiben, natfjti, natjratí, 3gjtkt 
ti, nadrbati. 

Uureiben , dus, Aureibung, £ nas 
tření, zgjtkenj, nadrbänj, u. 
Hareiben , pořádati gedno na drus 

be, geono P drubému. 

Hnreiten, wgßzdeti, dogijdet , 
wgeti , wrasyti řoném , 2) übel 

" amteiten, sle fy naběbnautí , 3) 
im Reisen am einem Drre anbals 
ten, na koni ſe 3aftawiti, 4) 
hersureiten,, přigeti, přitočití fe 
na koni. 

Marcifen, natrhnauti, einen Doli 
baufen, branicy baurat; naät. 
Mureiien, pfimnaditi , přilářati, 
dieß tolik mich an, to mue lás 
PÁ, 2) autreiben, drážďiti, Po: 
nauřatí, pobjjeti, nabjzeti, pos 
Panzeti , eınen sum Zorn, nf 
rubr , sum Běfen anreisen, por 
pauseti, ponaufasi, pobjsetí, 
sur Tugend, P čtnojti wzbuzo; 

Wat, probusowat, 
Aucteizend, přivnadjcý, přilářagir 
), 2) drášojcý, pomauřasicý. 
ser, m. drájdič, ponmuřač, 
pobizytel, m, 

arejsag, f. přivnatění, pkilaͤ⸗ 
řáuj, n. mnada, f. 2) drášděs 
mj, ponauřání, pobizen], nabj⸗ 
3enj , m. popaujzení. 

Unrennen,, wider deu Feind, bos 
rasyti, wrasyti, pfibnati, wei 
siti fe,řítiti fe, waliti, přimalitt fe, 
wieensuti, autof väiniti na nes 
přitele, im Fiuſtern, oder fonk 
Gh fofr, wrasyti, nabehnau⸗ 
zi, du wirk übel anrennen, zle 
fy Re, angerennt fommen, 

i 


přibnati. 

Aurichten, ein Gıfmahl, feogiti, 
připrawití hoßinu, naftrogiti,přis 
Peogiti pobomání, :)Sěricg,Eerm ; 
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Zanf, wognn, powiř, (mádu 
způjobiti, fwefti, ftropiti, Un⸗ 
gziuͤck, Schaden, nefftétj, (Woodu 
spůfobiti, půfobiti, — 
eine Geſellſchaft, ein Reich, Ma⸗ 
zazin, 32 vſtawiti, wyzowihnan⸗ 
tij 4) die Speiſen anrichten, ak 
dla připramiti , přiftvogiti, va 
frogiti, pfichyſtati, s)cin Reid; 
oprawiti, zpramiti, 6) fi (4x 
mas uͤbels anrichten, vhoniti, způſoe 
bisi (obě něco zlého, was haſt 
„du angerichtet, co gfy bomebdl, 
fpůfobil, dořázaí. 

Unsichter , m. ſwüdee, spůjebitel, 
tropič, tropitel, nájtrůgce , m. 
ber Seifen, přitrogitel, ſtrůg⸗ 
ce, m. ber Kleider, oprámce, m. 

Anrichteifch , sm. tů Predenčn) , 
kredenenjr „ m, 

Anrichtung, £ ſtrogenj, pkiprawe⸗ 
nj, 2. 2) fpäjobenj, fwedenj, 
ſtropenj, 3) vítanomwenj, wys 
sowiženj, n. 4) pfiprawenj,, 
pětítvogení, vſtrogenj, n. 6) ©; 
Dramen) „ 3prawenj, 6) vyond 
9) ; m. : 

Unriehen , pfiwsnäi,  přiváněti, 
2) dieß sicht mich au, to m 
sawánj. 

Anrtiten, natrhnauti, mafftipiti, 

Angolen, ff rollend náporu, pi 
rachotiti fe. 

Suroften „ pfizrzawẽti. | 

Anriden, au etwas,  pfidaupit, 
pfiftıpowati, a) mit ber Atme⸗ 
an die Stade, pkitrhnauti, přig 
tábnautí s wogřem č měftu, 
3) mít den Truppen an De 
Feind, přirasyti, weasyti, +) 
ber Feind' ruckt au, nepřátel při, 
trbuge, přiftupuge, tápne, tů; 
ten fie doch naͤher au, ſebnau 
pa? bíji, der inter vide m, 
syme fe bh » přibližuge, act. 
tůďacife naͤher briusen, pfißr: 
čití, přičimiti, boa Tiſch anrůfe 
ten, RAL ptiſtrciti, přikaviti 
p 
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€s | Unit 


Anſ. 


vinen ſtarken Auſatz zur Abzeb⸗ 
sung, chytagj fe bo ſauchotiny, 
ge F ſauchotinaͤm podroben, 3) 
Anfügung,, pijfade, £ 4) De 
blafenden Iußrumente, náfada , 
£. bes Trompeters, přilazení, n. 
ftofen , mweflem wrasyti. in figiel. Verſtaude, natuͤrlicho 
Anrufen, um Hilfe, wihwert, Faͤdhigkeit ju etwas, pomaba ‚fs 
wolati F nekomu o pomoc, Ostt Anſchaben, naſtrauhati. 

nm HDmilfe, wzywati Doba, wor Anfchaffen, etwas, natizowati, 2)vets 
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Wurůďung, £. přiftaupení, n. pti⸗ 
tašenj , 1. 2) přitrbnuci , n. 3) 
přirašenj, wrajenj, n. 2) přis 
(tréenj , m. 

Anrudern, weflem pfirasyti, přis 
trbnauti, 2) im Reben an etwas 


lati £ Bobu o, 3a pomoc, Östt 
zum Zeugen, Doba fe doFládat, 
zum Zeugen, 34 ſwẽdka bráti, 
wolsti,einen fonft, *molati, wolas 
ti, zawolati, powolsti na nö 
koho, hervorrufen, herbeirufen 


ſchaffen, zgednati, opatřití, fi 
Kleider, Schube anfhaffen, ſſa⸗ 
ey, ftřemjce (obě zgednat, způfos 


- bít, pořjdit, Hol auf ben Winter, 


dfjwj na zymu opatřit, fi ein 
Haus, einen Garten, dum, 3as 


einen, 3awolati něřobo, bradu (y zgednat, způfobit, 

Aurufudg, £ moláni, zmolánj, Anfhafer,m. nafiditel,sgebnatel,m. 
2) um Hilfe, wolänj, w3ýmás Aufchaffung, f. nařjšenj, n. 2) 3ges 
nj,.n. ondn; „ D. opatření, n. 3půſobe⸗ 

Unrüsmen , ſchwaͤliti, wychwaͤliti. ni, 

Anruͤhren, dotinauti, dotýřati fe Knfäften, ein Gewehr, opajiti, 
něčebo, ©) eriumiern, erwähnen, ein paar Stiefel, boty podrasys 
piıpomjnati, podotýřati, podots ti, podſſiti. - 
Enaatı, 3) figuͤrl. einen, eines Auſchaͤlen, nalaupiti. © 
Ehre , dotknauti, dotykati deſt Auſcharren, von den Huͤhnern, přis 
něčí, 3) davon růbřen, zamjbas. brabati. 
ti, zadělati. Anfhauen, pobledéti, popatřiti , 

oje kk , dotýřamý: wsesÚjti na něco, (pltdnauti no, 
Murůbrnng, f. dorpeänj, m. dots patfiti na něco (patfowati něco. 
fnutj, n. dotčeuj, m. £) zamjs Auſchauung, f. pobledénj , popa⸗ 
třenj , n. Anſchauung Gottes, ras 
tření na twář Boſtau. 

Anfcheeren , pooftřibnauti. 

Auſchein, m. pobled, m. rohledr 
nut), n. podoba, £ zřetel, m. dem 
erften Anfcheine nach , na pobled, 
na zřetel, na poblédnutj, na por 
bleděnj, 'podlé podoby, +8 bat 
‚gar feinen Anjchein dazu, dokon⸗ 
ce fe F tomu nepodobá, nemá 
.fe dokonce Ptomu, den Aufıheine 
nah, wie ber Auſchein days 
iſt, gak fe podobá, ga fe E tos 
mu má. 

Anfcheinen, přihpěcomati, nafwěs 
comati, přihwjtiti, ojměcowati , 
fwjtiti na něco , die Sonne ſcheint 
und an, flunce na nás fwjtj, 
nás ofmecuge. 

cywřa, 4 


bání. 
Anrächtig ‚, 3lopowiftnf. — 
Aurüchtigfeit, £. 3lopowẽſtnoſt, 
zlopowit, f. 
Anfage, £. opowjdfa, opoměd, f. 
2) Herfagung , näpowed, £. 
Anfagen , opomědjti, 2) besfagen , 
napowjdati, napowẽedjti. 
Anſager, m. opomidačy opowida⸗ 
tel, 2) napomidač, m. 
Auſaͤen, oſÿti, ofýmati, zafýtí. 
anfügen ‚ pilau nakezat, nařezáwat. 
Aufärig, vfedlý , ofedlý, ofazený. 
Auſaͤßigkeit, vfedloft, ofedloft, £ 
Binfäuern, nafmafyti , zakwaſyti. 
Anfaugen, ſich, nacucati, nacy“ 
cati fe. 
Anſatz, m. erfter Angriff, autoř, 
m. Pr Anfag einer Krankheit, nads 
chliwoſt, f.naddhnutj, n. er has Auſchere, f 
Anſchei⸗ 


L 


Anſ. 


Waffeinenb , ſcheinbar, 3daͤnliws 
liwÿ, 2) bas Anſehen habend, 
sdagicý fe, podobagich fe, bey 
anfcheinender Gefahr, při zdagi⸗ 
cým fe nebespečeníboj. 


Anſchellen, zacynřati,  zafinčett, 


3a3woniti. 


Unididen , pfichyſtati pfiſtrogiti, 


pr̃iprawiti, ſchyſtati, ſtrogiti, fi 

albern zu etwas, hlaupẽ fe mjti 

nẽcemũ. 
Anſchickung, f. připrawa, fe . 
Auſchieben , přiftrčíti n naſtrẽiti. 


Anſchielen, zaſſilhati, einen auſchie⸗ 


len, ſſlhati, zaſſilhati na něřobo. 
Auſchießen, ein Wild, pofkřeliti, 
ein Gebaͤude an das andere, 
dun PF domu přiftaměti, ben 
Aermel an ben Rock, rtřam F 
Fabátu přifjit, naffıe, 2) neutr. 
beranfchießen , přitecy , přiběs 
bnauti, das Waſſer ſchießt an, 
woda fe mali, bie $lutb Fam 
ſchnell angefchoßen, pomwodeň fe 
ryble  příimalila, 
er kam wie ein Pfeil angeſchoſ⸗ 
fen, přiletěl , přiběhl co fiřela, 
3) im Laufen au etwas auftofen, 
wrasyti, naběhbnauti na něco, 
er it an die Mauer angefchoffen, 
worasyl do sti, naběbl na zed, 
4) angrenien, dotýFat fe, das 
Selb ſchießt an ben Weg au, pos 
le fe dotýřá cefty , lešj v cefty, 
6) in die Höbe ſchießen, wyraspti, 
svyftaupiti, das Sals if bereits 
angeſchoßen, fül gi} myrasyla. 
Nnfhiffen,, připlawiti fe, připlauv 
ti, přiftati, pfiſtawiti P břebu. 
Unfhimmeru , obleſtnauti, oblÿſtati. 
Auſchirren, vpřabati, vpřábnautí. 
Auſchlag, m. Rathſchlag, nález, m. 
ende, f. tažení, n. domyfl, m. 
vmyfilenj, n. 2) öffentliche Bes 
fenntmachung , wybläffeni , =. 
3) kurzer Aufchlag, oder Berech⸗ 
nung ber Koͤſten su einem Werke, 
mwypočjtáví, wypočtenj, 4) Schäs 
Ang ‚ procenění, n. in Auſchlag 
bringen, proceniti , 5) bt mas 
hen , wypočifti , fies Přurmt wicht 








přibrnula , . 


Anſ. 69 


in Anſchlag, to fe nepočjtá „i 6) 
Auſchlag at eine Gloďe, mit ci: 
ner Ölode, vhozenj, vdeřenj ,n. 
rána Na. zwon, 7) einer Flinte, 
zZamẽkenj, zaiszenj, n. 8) eine 
oířentlih angefchlagene Schrift, 
wywẽſek, m. 9) Natbfchlag, üs 
herlegter Eutſchluß, burchdachtee 
Entwurf mehrentheils zum Běfen, 
naͤlez, obmyfl, duͤmyſl, einen 
Anſchlag an etwas muchen, faffen, 
obnmicyfileti, obmyfliti , Anfchläge 
auf eines Leben haben, machen, 
obmeyvfileti n&cj beziiwotj , hledẽ⸗ 
ts besiiwotj, fáti o život, ein 
Manu voller Unfchläge, d. i. ein 
kluger; verihlagener Mann , muj 
plný obmyflů , dämyflü, Anfchläs 
ge ſchmieden, obmyfly, nálezy, 
pifel Fowati, flemati, ſtrogiti 
10) der Anfchlag in ber Mühle’ 
pruzinka, £ . ‚ 
Anfchlagen , anheften , annageln, 
přitlaucy , přibiti, 2) Öffentlich 
anſchlagen, promolati, mybláfy: 
ti, 3) dum öffentlichen Verkaufe, 
bát promolaty že naprodeg geſt, 
4) iu Gelde, E penězům _pfiras 
zytí, 5) aupochen, tlaucy, 305 
tlaucy , 3abauchati, 6) mit dem 
Kopfe an etwas, mrazyti blamu do 
něčebo, vrasyti, vhoditi ig, vdeřití 
blawau o něco, 7) mit ber Glos 
de, vdeřiti, vhoditi, biti, tlaus 
cy ha zwon, 8) mit bem Gewehre, 
safaditi, při od. saměřiti, 9) gut 
anfchlagen N fwědéiti N) fleußiti ’ die 
Arzuey fchläge ibm gut an, to 


lekarſtwj mu dobře ſwedẽj, ſlau⸗ 


ži, dit, 10) mie die Voͤgel, 
tlaucy, 11) wie die Wellen ans 
Ufer , obräjeri fe o bfeh , 12) 
mie bie Hunde, fitéFati, zaſſtẽ⸗ 
Pati, 13) Feuer anfchlagen, kreſat, 
zaPřejat; rozkreſat, ı berechnen, 
ſchaͤtzen, 1. B. ein Vermoͤgen u. 
(.f. počjtatí, ſpotjtati, wypočj 
tati, bief ift ju hoch angeſchla⸗ 
gen ! to ge wyfoťo počítáno, 
15) aufchlagen au etwas, vdẽki⸗ 
ti ſe, vhoditi m, vraſſtiti fe, ich 
-ine 


7e Onf. 


(Ging mit dem Kopfe an bie 
Be, blawau fem © sed vho⸗ 
dil, voěfil , praſſtil. 

Unfdřůgig , verſchlagen, obmyfiný. 

Unrhlämmen , sbabniti.. 

Auſchländern, mrffnauti © něco. 

Unſchleichen, angelhlichen kommen, 
pfilauditi fe, přiřváfti fe, pří: 
plasysi fer * 

Naich.eifen, nabruffowat, nabrau⸗ 
fyt,, +) einen Stein, söraufys 
tí kaͤmen. 

Anfchleifen , auf ber Schleife he⸗ 
ranfähren, © přimlecy, pfiwijß: 

nauti, 2) liti. 
Anſchleukern, omrffowati, 

.Arnſqchleppen, ſ. Auſchleifen. 

Anſchlichten, narownati. 

Unichließen , einen an Ketten, vs 
wäzati nětebo na Četě; , ſwaͤzati 
pěřobo Fetějy, do paut, do © 
fowä dáti, vřomati, přiťomwas 
s, vphauti, 2) AU au einen 
aufchliefen , pritiſtnauti, pfitlas 
Hei, pfirasyri fe Pněřemn , pfis 

winauti fe, připogitife, s) Rydrl: 
anfügen , bepfůgeu , přilošití, if 
babe das verlangte Schreiben mít 
angeichleffen , pfanj pojádant přis 
přiložil gfem , 3) Nd anfdhliehen 
wie die Soldaten, frasyri fe w 
bromadı , ih un bie Mentereg 
auſchließen, ? gezdcíhy fe při 
razyti, připegtti , 4) meut. ger 
na an etwas yallın, pfilchati „ 
Die Tpüre ſchließt nit an, dwe⸗ 
Fe nepkilebagi , der Red flieht 
nit an, řabát nepfilebá. 


Mafóluj, m. Beifhluf, m. přjs 


leba , přj 


ef, m. 
Kuben „ připoblebomati fe ,. 


připodlebit,přitjfati, přilidotiti fe. 
Aufhmeißen, eu bie Thüse, 305 
eřifťati, s3abaudgasi , 1) an etwas 
fallen , vděřitt N vhbodití 4 prafitis 


tí fe © NĚCO. 
Anfchwelsen, fůfig werden, ro’ 
paufftiti fe. . 
Aufchwettern , pfirasyıt, wrasvti. 
Wnfchwieben „ přiťowatř, vfowati. 






Anf. 


Kufámieen, ſich, přiranliti fe, přs 
iwinausi fe, přidauliti fe. 

Auſchmieren, namasati, 2) Beträs 
sen ‚ offrábati, oflisiel. 

vurominten „ 3ljäei, vlýčíti , nalß 

ıti. 

Aufhmigen, voftfifnauti. 

Aurhmären r víedtiti, vřrájílie 
ti, wyflrogiti, ozdobiti. 

Auſchmutzen, nafipinit:, naprzuitk. 

Auſchuallen, zapnauti, vpuauti, 
ptipnauti pfeſtan. 

Unfchnarchen, zabraukati, efupici (6 
obořiti fe, vbrauřati, gebati. 
Anſchüanben, teokig auredes, aus 

fahren, ſ. Anfchnerdgen. 

Auſchnanzen, f. oben. 

Unfepneiden , bas Tu , naffibnau> 
o, bas Brad, ben rates, nag 
Pregiti, das Doli, nafisnauti, 
2) einen etwas an bas Kerbholtz 
auſchn eiden, nawraubiti. - 

Auſchnelea, wmrffnauti,, wrſſtikk 
s) Aangeſchnellt werden, mrffnaně 
ei fe, mrſſtiti. fe. 

Mulýnítt, m. nawranbeni , mra 
benj, m. 3) das Doly was ang 
ſchuitten wírb, wrub, m. 

Auſchnuüren, přítušít, vtahnautt 
(frau, pfifiutrowan , výjhéto? 
wati. 

Unfdrauben , pfiffraubewaft. 











Auſchreiben, napfati , eines Abt 


anfchreiben,. zle něřobe wypfaty 


popfatí. 

Auſchreven, ortitati, ořfičnauti, 
nakfriknauti, zarkiknauti, 6) tis 
neu auf. des Safe, zaffitnauti, 


zefjnaud. 
Anſchrote, f. Leihen, Aumarf. 
Auſchroten, (. beranmáljen. 
Auſchuben, die Stiefeln, podſſie, 
podrasyti boty. 

Nufáňstu, das Toust, rosdělatí 
oheũ, rozgjſfrciti. 
Anſchuß, z eines Wildes, poſtre⸗ 
lenj, n. =) bes MWaſſers, přie 
wal, m. 3) bet Ort wo das 
$eb an die Sraſſe anfoft, 
věta ı $. 


Aufhin 


Anf. 


Aufchaͤtten, nafypatt, das Getrei⸗ 
de an Die Maner, obilı na, Fe 
zdi nafypat, Waffer au die Wand, 
neliti wody na ſtenu, s) voll 
ſchuͤtten, einen Boden mít Ge 
treid anfchütten, podlabu obi: 
lim naſypat. 

Anſchwaͤngern, obtějřati , otěbotiti. 

Anuſchwaͤrzen, naderniti, vẽerniti, zčers 
niti, s) verlaͤumden, zčevnití, 
očevniti, oſotiti. 


Anſchwaͤrzen, das, Auſchwaͤrzung, 


£. nacernẽnj, n. =) zčernéní , m. 
očevnění. 
Anſweif, m. sámada. f. 
Anſchweifen, zamaditi 
Aauſchweiſßen, anlödten, ſtliti, Mies 
gowati „ w bromábu fpogiti, ſwa⸗ 


fiti. 
Anſchwellen, dimauti fe, nadmau⸗ 
ti fe, 2) act. nadmauti. 


Welhwimmen, pkiplawiti fe,připlaw 


ti, připlynauti, 

Unfchen , einen, pobleděri, Dleděs 
ti, patřiti, Faufnauti , popatfis 
ei, diwati fe, pobjmati fe, bas 
18 (ódu, Dáflic , herrlich aniu; 
Tchen , to ge Práfně, oſſtliwwe, 
mýborné podjwänj, anfehen und 
Setrachten , bleděri, Nerkiti, os 
hitdnauti fe, obledar fe, man 
muß die Zeit, ben Ort aufehen, 
d. i. ia Betrachtung ziehen, mis 
fýme bleděri, ſſeckiti daſu, mjſta, 
3) anſehen und urtheilen, daf 


Balten, miti, drheti, er ſah mich 


für feinen Benber an , drzel mne 
ja fwiho bratra, 4) anfehen 
und ſchluͤßen, widẽti, znáti, 
pozttatí , man fiche ihm noch feir 
ne Noth an, nenj na něm aefite 
Baunze widde, snár, er tbut 
«les was cr mir nur an bet 





ni vočlal, s) anfehen, und em⸗ 
pfiuden , widěti, poznámati, ble: 
děri, Ih ferne hier feine Jugend, 
feine Dürftigkeit, u. f. m. an, 
blesijm 3de na geho mladoft 
nauzy ‚bie Koſten nicht auſehen, 
wenjwar, Nerodímat (© na at 


Augen au ieht, onby mí pomyfil“ - 


Anf. 71 


traty, Gott ſieht baď Ser en, 
Důp bledj, djmá fe, Faurk 
na dce, jemanden anfehen, auch , 


ſhlednauti, wzezkiti na nẽekoho, 


man ſieht es ihm an den Angen 
an, was er im Schilde führe, 
3 otj mu to hledj,co obmeyifli, 
2) ein Schaufbiel aufehen , djwa: 
ei.fe, 3) für gut anfehen, billi⸗ 
, gen, Všnati 34 dobré, 4) Wornuf 


iR das angeleben,, F čemu to fin 


fuge , k čemu fe tjm čelj, mini, 


oč fe tu gednaͤ. 

Anſehen, das, Anfchauen, pobles 
Senj, patfenj, wsezteni, podis 
mánj, n. dem dußerliden And 


feben na, podlé zemnitinibe _ 


mwšezfeuj, na sfetel, na pobled, 
na pobledénj, 2) Reſpekt, sřes 
tel, m. zřenj, flowůtnoft, wäjs 
noft, wsnefienoft, wzaͤcnoſt, £ 
im: großen Anſeben bey einem 
ſeyn, weliřé zřetel v neroho mir 
ti, v welitt mášnofti býti, ein 
Anſehen machen, ſtkwjtiſſe, ſich 
ein Auſehen geben, waͤrnẽ ſobt 


weſti, votjnati, 4) ble Handbinug 


bes Anfebeud, podjwaͤnj, als: tato 
wěc neflogi 34 pobjwänj, aby 
fe na ni podjmal, nenj bodná 
pobjwáni, bu wien mir doch 
das Auſehen nicht verbitten,, nes 
budefs mí Mad bránit na to fe 
podiwar, das Auſehen mít Wer 
-> Benlegung , Betrachtung, f. Au⸗ 
febung, 5) Geſtalt, nobled, me 
wzezkeni, n.veht udfreunblides 
Anfeben , nelibebo wsesfenj , pos 
bledu, (tt bat das Haus ein 


hb] 


befferes Wnfehen, teť má ten 


dum pěPnégíjj nobleb, ich fenne 
ibn nur von Anſthen, znám bo 
ten po pobledu, s) Schein, obraz, 
sřetel , m. poboba, f. 06 bat 
nur das Kufchen ber Sache ‚ger 
to má podobu tě wěcy, gen 
obraz té měcy na fobě nefe, 30% 
fe, ma zketel, es bat bas Au⸗ 


fesen , als wenn uichte aus ber 


Sache werden wollte, nepodobá 
fe Fromu, aby co rohe, bylo, 
m 


Fa 
1 


72 ; Auf. 
allem Anſebhen nach, gak fe půs 


dobá Promu, gař ge wide, 


6 bat kein Anfeben dazu, nepos 
dobá fe P tomu, fif ein mis 
tiges Aufeben geben mít Mienen, 
begeugen, wázně (obě mwefti, pos 
Čjnatí, majnoft , zřetel na jebě 
DĚSzoMmati. 

Bnichnlih, tu bie Augen fallend, 
(oledčimý, vbledčimý, fpatřitedl; 
ný, 2) vornehm , vřázalý, wzne⸗ 


ffený, mnobomášný, flomůtný, - 


wraͤcny, snamenitý, | blučný , 
anfehnlife Samilie, oznefiený 
rod ‚Im. ein anfehnliher Mann, 
v úzalý,miácný, sřetedlný,(omůte 
ný muž, - aufehnliches Landgut, 
znamenitý Rate! , Haus. dum, er 
ik von einer anfehlichen Geftalt, 
geft znamenité, wYbornt poſta⸗ 
wy, ein amiehnliches Begrábníf, 
blučné,farmný,zn ameuiry pobřeb, 
ein anfehnliches Vermögen, zuas 
menitý ſtatek. 
Anſehnlich, adv. wzueſſen?, mno; 
“ bomášně, vřázale, flowůtně, 
znamenitě , blučně , die Leiche 
anfehulich begraben , blučně, zua⸗ 
menitẽ pobřbití. 
Unfehnlichkeit,, f. vtaͤzaloſt, mno⸗ 
howaͤznoſt, msnefienoft, flomůts 
noft , znamenitoft, f. hinẽnoß. 
Unfchung, f. Auſehen ber Perſo⸗ 
nen, mwáinoft, f. s) in Auſe⸗ 
bung deſſen, 3 obledu, wszble: 
dem tobo, die Handlung des 
Anſehens, podiwänj , Diwänj, 
dDobleděnj , n. 
Anſengen, připálití; pfifmudnanti. 
Anſetzen, pr̃iſaditi, pr̃iſtawiti, pr̃i⸗ 
* lošitě, ben Stuhl ju nahe an bie 
Wand, folicy bljsto E (tčně přis 
- ffamiti , einen Topf anfenen , 
přikamiri bruec F obni, das 
Glas anfegen, Mlenicy * vftum 
‚piloiie, př.čimít, bie Klauen, 
pajaury wrazyt, satjit, fi eis 
men Blutjael, pigawiy přilojís 
ei, bie Lanıe, Fopj Přiložit, 
die Feder, pero prilositi, Baus 
un anfenen, ſedlaͤky ofaditi, 


Sf. 


Blame, „ fadit, fáset, roz⸗ 
fazowear, Eſſig, Dinte, píma 
na ocet, Ba ingauſt paliti, 4) 
einen betrügen , oBlamat , ofkdit, 
ſſauſtn auti, ftřibnauti , s) Leis 
besťráfte auft rengen, pofufyti fe , 
6) empfangen , vem einigen Thies 
sen, oflat, zůftat břesý, Die 
Stutte hat angeſetzt, FElifn« 
zůftalabř .bná,7 )anſetzen, deſtimmen 
einen Termin, eine Stra⸗ 
fe, vſtcanowiti, vrčiti, vlošiti , 
vřiádasi, rosošíti, 8) den Des 
gen au vie Durgel aniegen , -nas 
ſaditi, přičiníti meč P brola, 
9) annaͤhen, naftawiti, nafadis 
ti, naſſiti pr̃icaditi, oi) et den 
Feind anfegen, pripadnauti, 
wradnatti, vtok väniri na Mes 
přitsle , vděřití, oboříti fe na 
nepřítele, 11) etwas hoch anſet⸗ 
ieh, wylofo něco poftawiti , po: 
čjtati , flaměti, 12) Kneten (W 
fegen,, valiri, 13) ſich anfegen, 
anlegen wie eine Speile, der 
Wein, faditi fe, vfaditi fe. 

Aunſetzen, das, Anfegung, f. vflas 
nowenj, viojenj, polojenj, ante: 
nowaͤnj, n. 2) nafazenj, priſa⸗ 
zen), přičinéni , m. 3) připadf 
mut), wpaduutj, n. 4) poiaser 
5), n - : 

Aufiýt,í mybljdPa,robled,3fetel, m. 
wzezrenj, M. fpatřenj, n. 

Aufihtig, jemandes werben, (pas 
ie, vzkjti, fes kiti, vwidẽti 
306iti, ſhlednauti, zahljdnauti 
vblidati něřobo. 

Auſieden, obwakiti, owařiti, 2) 
priwakiti. . 

Auſiegein, pfitiſſtliti, připečetitis 

Auſiegen, einen, pobogowati ně: 
koho. 

Anſiugen, saspiwari, prozpěmor 
wati: 

Aufinnen , einem etwas, zaͤdati na 
néřom něco, ie) erinneru, YPOS 
ntinart, 

Anſitzen, pfiiedäti. . 

Anfpalten, nafftipati , nafitipiti. 


Kulpattž 


ha 


vinſ. 


X 
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Anne, das Vieb, die Pferde, ı Vf. einen Ton von 40 


zapřábnauti, pfipfähnauti, es 
sk ſchon angefpaunt, ge giž m4- 


pr̃aʒeno, zapřajjno , 2) ben Bos 
gen, napnanti, 


napnauti, natabowati, 4) die 
Sráften,příčiniti ylu, wyna oziti: 
Anſpann, m. zápř:3, přjípřeš, £ 
Riniveyen , napliwnauti , napliti. 
Wufptelen , auf etwas, im Neben, 
oder in einer Schrift , navášetí, 
pobrämwati flowy , obracefi, 
ztahowati fe ſlowy na něco, 2) 
auf einen Handel, hraͤti, .bitt 
na něco. . 
Uufpielung, f. narájťa, f. natár 
. ženj, a. pobráwání flowy, o: 
bracenj, wztahowaͤnj, n. 


Auſpießen, nařuliti, na käl nas,- 
- pidbnautí , nerasyti, naftrčiti, . 


mabodnauti, nabůfti, probods 
nauti, propibnauti, protěnauti, 
propfliti, einen Froſch, žábu 


napjhuauti, nafirčíti, nabeds 


nauti, propichnauti, einen Bra; 
sen, pečenj naſtreiti. 
Anſpinn, £. f. Spindelwirtel. 


Unpiunen, pfitkasi, pripleſti, pkis 


přifti, einen Faden an den an: 
dern, nit E niti připřift, 2) ets 
was Boͤſes, oftomati, zojjtos 


wati, nafhomati, Eüti negařé 


Mibalftwj, obmýfileci, pikel fléma: 
ti, ftrogiti , tropiti, ſtropiti, 
Unruhe und Zank, ftropiti nepo: 
Fog a ſwadu, 3) reciproce. es 
Bat fi etwas angeſponuen, 
nowalo, fpletlo fe něco. 
Anſpitzen, oboftříti, 1afipičatíti. 
Anſpornen, oſtnem bůjti , jutřati, 
ponaufati, pobůjti, 2) figärl‘ 
aureisen , podněcomati, ponauf 
Eati,powszb.:diti, oftnem pobodati- 
Anſpornung, f. podnět, often, m. 
Auſprache, f. promlaumání, pro: 
miuwinj, n. promluwa, f. eis 


ne Anſprache haben, promluwe: 


ni, rospräwfu mit. 
Unfpreben, promimmiti P něPomu, 
na něřobo, 2) laut werden, 


napjnati, 3). 
Das Leber, Tuch, roztabowatř, - 


af 


ben, wie die Pfeifen in der Des 
gel, ozywati fe, 3) einen um 
etwas, ücy něťřomu © Nico‘, 
promlumiti s něPým o něco, já: 
dat neiche 34 něco, einen uns 
cinRImofen,iadat nělobo 36 něco. 
4) vor Gericht fordern Epräwu pos 
bnat, 


Anſprecher, m. promlumač, prov 


mluwatel, m. . 
Unfprechung, f. Anfprache. 
Anfpreisen, ſ. Anſtaͤmmen. 
Anſprengen, anf;rigen, pokropith, 
22) 4u Pferde, dorazyth, doſto⸗ 
ẽkite, dotřjtí na iẽkoho. 
Anſprengung, £ Anfpřibuný, por 
kropeni, n. 


Anſoringen, pfiſtoditi, doffočítí, 


2) angeworfen werben, wrazyti, 
vderiti, wffočiti, 

Anſpritzen, poftřjčati, poſtrjknau⸗ 
ti, 2) neut. mftřjinauti, ſtrik⸗ 
nautt , der Kotb (priste an den 
Wagen., bláto flfjElo ua můs. 


prámu), prawa, prámo, požár 
dání, n. nadege, £. einen Ans 
fpruch auf etwas machen,baben, žás 
dati něčeho bráti fy, miti P něčes 
mn prámo 2) Anuſpruch auf jed 
manden haben, žalobu proti nd 
fomu včiniti, fauditi (es něřým 
© něco, 

Anfprung, m. Anſatz, doſtok, m. 
doffočenj, n. 2) eine Krankheit, 
ber Meinen Kinder, obnípeva , 
f. auroöfy, plur. m. lauréni, 
n. ſſupin toſt, f. 

Anfpůlen , pfiterati, přilýmati fe. 

Anſtalt, f. Zurüftnung, připrama, 
f. připramowání, firagenj, n. 
Anftalt ju etwas machen, trefen, 
připramomati, botowiti, chyftas 
ti, firogiri je, rýjpramy dělarí 
P něčemu, opatřit proftředřy, 
2) eine jede gemachte Einrichtung', 


sprámá, f. ařjseenj, založení, 
3) jede Ausrdnung, | opatřený, 
2, 


Unkalt: * 


Anſpruch, m. Foderung, zaͤpoſt 
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Auftaltinacher, m. pfiprawitel , tm. 
opatfitel. 

Anſtaͤmmen, opirati N opfiti, poby 
pirati, podepřjti, bočití. 


UAnſtand, m. Kuffbub , průtab /- 


odřlad , m. hogenſtwj, n. ohne 
Aufand, ber olenj, bes prodles 


ni, bes meflfäni, bes wäydni, - 


bez odřladu, průtebu , nemábas 
we, Nnftand ber Berichte, odlor 
jenj, saftamenj, n. odFla), m. 
práma a (audu, vfedo giftébo 
čafu , f. Anſtand im Kriege, přjs 
měť;j, pýjvočj, poodlošenj boge, 
m. pořlid, m. (bůra, f. pořog 
bo giftého čafit, mm. Auftaub das 
Aeichſstags, odřlad , m. odložení 
nému , m. Kaftanb des Regiments 
nach bem Code eines Könige , mis 
ſtozpraͤwa, f. ble Sache leider 
feinen Anfttaud, o tau wěvý nes 
fuj fe přodlímat , keinen Auſtand 
nehmen , nemefiat , 2 Ankaud, 
Aukäudigleie , dar Schickliche, 
fluffhoft, nálejitoft, f. 3) Zwei 
fel , Bebenflichfeit , pobyba » 
pobybnoft , etwas in Anftanb sie: 
ben , Außaud iu etwas nehmen, 
Anſtand in etwas haben, rospas 
Powati, býtí na rozpacýh, mjti na 
pomyfilenau, na rosmyfilenau,býs 
ti w pochybnofti. 

Aukäudig, flufiiy , náležité , 2) 
gefaͤlis, woěčný ‚ vobobný, (půs 
fobný, ochorny. 

Anſtaͤudig ‚adv. fufině , náležité , 
fpůfobně, wbodnÉ, přibodné, diefes 
ik mirnicht aukäudig, te mně nenj 
weine, wbod, wöl!, milo. 

Knftaͤndigkeit, f. (Emmveniens) ſpůuſob⸗ 

noſt, mjodnoft, mděčnoft, 2) 
eine Sache die unſern Abſichten 
nemäß ik, wmděř, whod, 3) das 
Schickliche, ſluſſnoſt, naͤlezitoſt, £. 

Anſtenbdebrief, m. lift poklidnj, m. 

Aukarren, einen , vpřjticčí na ně; 


tobe, stuha, zoſtra pobleděti. 
Aukarrung , f. stuba blesänj, vs 
přenj očj, n. 


Amnftatt, mio, na mifte. 


Anſt. 


Unkkubee, připráfiti, napráfiet 
Nufennen einen, zbrosyti ſe, JO 


+ :fyei fe něťobe, s všáfnutjm na 


něřobo bleděti, brosyti, děfyti 
fe něťobe. 

Auſt echen, einen, popichowati, Dotýs 
kati, Damit Bir er wich au, 
s tim mne dotyřá, píchá, popl: 
huge, 2) das Pferd, vbodnaus 
ti, rozbodnauti, pobäfti , sabůs 
fi , vosbůtti, pobábdati oftrubami. 

Auſtecken, anheften, přitfnantt, za⸗ 
Aräiti , pfipnauti „ ein Band, 
„pentli připnauti, 2) einen Ring, 
Naflelici prſten, 3) einen Degen, 
zamějyti Ford , 4).bae Fleifh as 
den Bratſpieß, napichnauti, na: 

: fečíti mafo na rožen, S) eimen 
wit Kranfheit ober mit en 
Sitten anfeden, maPazyti, nas 
przniti, nadĎnauti uěřebo, G 
ein Fener , eine Stadt , ein Haus, 
žapálit „ 3anjtiti, ober poloßitl, 
Salošiti , 7) ein Licht aufieďet, 
vosšjti, zasijti, rozſwititi fol, 

„ 830 Faß, mnatočítí, račití. 

Auſteckend + nařašlimwý 7 nafažčivmý, 
bytlamvý, 

Aufteďung , f. Wibeftuug , přinamti“ 
připjnánj , 3aftrčenj , n. 1) naſtr⸗ 
čenj, 3) zawäfleni, m. 4) navi? 
dbnutj, napichänj, n. s) nařašer 
nj , napriněnj , nadbýnutj, m. 
nadchuwoſt, nářaza, f, 6) 3apár 
lenj, zanicenf , salojenj obně , =. 
7) tosšenj, sajšenj, rosfwicenj 
ſwjcky, n. 3) natočení , načeti, m 

Unftehen, an etwas bit, přiftáti, 
L) am etwas Reben, daß baburdd 
die Bewegung befien , bas ba ts 
bet, gebiubert wird, wäsnauti, 
s. B. der Wagen febet au ‚als, 
an einem Steine, an ber Mauer, 
wäz3 wäsne, zawasuge, 2) wohl 
anfteben , dobře ftárí „ fluffeti, 
dies Kleid ſteht ihm wohl an, 
ten fiat mu dobfe ftoni, fluffi , 
3) bieß ſteht einem ehrlichen Mass 
me nit an, nepfifluffj to poctis 
wému muti , nefluffj to na poctie 
wtho mie, 4) seiaen, Mich 
" t 


— — — — — — — — 


— — — —— — — — — — — — — 


Anſt. 


Acht mir nit an, gefaͤllt meie 
nicht, to fe mně neljbj, to mně 
nen) whod, libo, 5) dies us 
be mir obl an, to by mně pře 

uffelo, fluffelo, 6) bei ſich aw 

chen , zweifeln, pobybomati , 
7) etwas anfkchen laffen , poner 
chari něčebo „ necbati něčeho ftás 
ti, 8) iu feinem Fortgange une 
terbrochen , ob. au ber Ansfuͤh⸗ 
sung gehindert werden „ poč'ati, 
rofedfati, trwati, ftári. Es if 
lange genug angeſanden, dofti 
dla uho to čeřale,(tálo,trmoalo,ads 
Reden laſſen, nechari ftáti, ods 
Flávati , odtaͤlowati. Ich milí bie 
Safe neĎ aufleben lafen, nu 


dbám tu měc gefitě ftát, pomefi: 


kam, vrodljm swäch, 9)fortbaucta, 
währen, srwati, wegen laug ass 
ſtebender Kälte, pro dlaubo trs 
wagic$ zymu, 10) Bebeuřen tras 
gen, rospařomati fe, býti ne 
Fozpacíh , mjti na rozmyflengu; 
rosteeyfil:tí fe, lienowati je, más 
batí , mefllari. Ich ſtehe noch am, 
es ich dieſes auch thun will, ger 
tě gfem na respacých , 3deli te 
ga včinim. Ich werde Feiuen 
Aagenblick auftchen zu dir zu Fon 


wen, ani chwjlku neobmeſſtaͤm 


P tobě přigit. ‘ 

Unpeifen, (. Anſtaͤmmen. 

Unfßeigey , wyſtupowati, wftuper 
wati wihllru , 2) angeſtiegen 
kommen, Eráčeti. 

Mafsen, poftamiti, Arbeiter ju 
ermas, dčínjřy voſtawit, 36087 
nat F něčení, fih an einen, pří 
flawiti, poftawiti fe E něšonu, 


RÁ auf einen Haaſen, čibat na . 


3agice, s)anfiften , naweſti, 3) 
feine Sache flug, měc fwau mais 
dfe zfjditi, 4) ein GSaftgebot, přis 
prawiti, přiftrogiti, naſtro giti 
boftina, s) Spiele, ſtrogiti bry, 
6) wie wollen wir ce auſtellen? 
ga” te naftroajme ? vděláme ? 
7) fi aukellen , ftaměti ſe, 9 
etwas anßellen, doweſti, prowss 


- 
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fi , vor&sati, ſtropitt, pádati, 9) 
jemanden su cínem Amte anfel: 
Ion, něřobo P něgařému vfadn . 
vſtanewiti, -vfaditi, vitamiti 
poſtawiti, na vřad sPjdíti, 10) 
eine Klagr anftelfen ,' žalobu včít — 

‚nit, sojanftellen etwas unter ein» 
ander veradreden „+ Újcy fy,fnefti, 
fmiuw:ti fe, vmluwiti, naftrogiti „ 
ar) Betrachtungen, Verglechun⸗ 
gen, inte vosojmání, ı3) einen 

‚als Einuehmer, něřebe weyber⸗ 

Sm vſtanowir, 14) id Plug, ge 

ſchickt, dumm, chowat fe, mit 

fe maudfe, Břanpě při něčem, 

15) ing Aeufern eine Gehalt ans 

schmen, ſtawẽti fe, Mi freund⸗ 

tib, jornig, law fe, dělat fe 

- přimétiwým, bněmímým, 16) vers 
urfafen, naftrogiti , půjobiti,: 
zpuͤſobiti, ztropiti, dokaͤzati. 

Unftelien,, das, Anſtellung, f. přis 
ſtawenj, poflswenj, n. 2) při: 
prawa, f. pfiprawenj, přiftvos 
genj, naftrogenj, m. 3) ftrogenj, 

„ 4) bormedenj, prowedenj, 5) 
vftanowenf, vſnzenj, vítamení „ 
poftamwenj „ sfjsenj, n. 6) včinés 
nj žaloby, m. : 

Ani emmen, Ankämmen , ovřiti , 
epirati , spodepřjní ‚' spoléhati , 
nazpoltbati. 0 

Anſticheln, popichowati. 

Tuſtiefeln, obauti w- boty. 

Unſtiften, naweſti, nawaͤdẽti, nar 
miuwiet, 2) anreizen, nabadati 

Auſftiften, bad, Kafiftung, f. nás 

mob, m. nawedenj, n. 2) Nas 

bádánj, m. 3) náftrog, m. nas 
frogenj, půfobený , spůřobení, 

zeropen; , n 

Naftifter , m. námodce, namábié p 
naͤwod, námodnj?, m. 2) nahe: 
dal, z)näftrügce, nfliobce, tropič. 

Auftiftang, f. das Anſtiften. 

Anſtimmen, ohlesämwati fobě, předs 
pidi, přespiíťámati, ſſtemo⸗ 
w 


ati. 
Auſtimmen, das, Auſtimmung, £ 


ohzle daͤw aᷣnj, pkedzpyjwaͤnj, wicht 
pifťá: 
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piířání , m, předvijt, m. (ftamor . 


wánj, .n. 

Anfiufen, zapádati , napádatí, 
sfmraditi, pachnanti. 

Nuftof, m. auraz, vſtrk, m. vs 
raͤzka, vítrífa, 3ámada,f. 301 
wasenj, n. 2) Aergerniß, vrášs 


Pa, f. vrajenjie,n. einem einem . 


Auſtoß legen, činiti přeťášťu , 36% 
wadu, pfekäjeti ndfomu, zawa⸗ 
zowati o něPobo, vrajeti, hor⸗ 

fir něPobo, 3) mas an etwas 

angeſtoſſen, d. i. mít bemielben 
. serbuuben wird, důtřa , f. ein 

Gebaͤude, (o am ein anderes ans 
. gebaut, wird, (- Anbau, 4) obne 
 Mufloß, bes přeFášřy , bez aura: 

3u, bez vbouy, bez zaͤwady, 

be3 3awazenj , 5) von einer Krauk⸗ 
beit, vom Sieber einen Auſtoß 
baden, leiden , pokauſſinu býti od 
něgaťé nemocy, G) das Anftofe 

sau Reden, zagikaͤnj „bebtánj , 

3awazenj , 7) ‚Auftoß bei Den 

Schneidern, náftameř , m. 
Anſtoßen, an etwas, vÁrčiti, vra⸗ 

zyti, zawaditi, vhoditi, nodeřiti 

© něco, wrazyti do něčeho, fi: 
nen mit dem Ellenbogen , o nẽko⸗ 
o loPtem zamaditi ‚upoditi, vs 

. (čití fe, wrasyti loftem do něs 

Pobo, 2) ein Gebäude en das an: 

dere anſtoßen, bum P dom pří: 

ſtawẽt, eine Röhre an 'die ande 
te, traubu s traubau fpogit, ge 
ſrazyt. Anftofen bei den Echnei: 
bern , naftawirı ; in eigentlicher 

Bedeutung , wrasyti, vbediti, 

vdekiti fe, zawaditi, bas Schiff 

ik au ben Felfen aungefioßen, 108 

wrasyla do ffály, votřila, 30: 

madila o ffálu, 3) zuſtoßen, nas 

padnaut, es fióft ihn ein Sie 


. ber au, napadá bo zymnice, 68 _ 


kieß ihn eine Kraufheit an, na: 
- Padlaho nemoc, roznemobl fe, 
rozſtonal fe, 4) angrenzen , mezo⸗ 
wati , nřile“+tí wedle, dotýFati fe, 
ber Acker ftědt an ben Aeg au, roli 
lezj v cefty, Deutichland ſtoͤßt 
gegen Mittag au Italien an, né: 


Auff. 
meďá země mezuge 6 Wlaſſſtau. 
Mein Zimmer ſoͤßt an das (einige 
a, pokog mug ge wedle gebo pos 
řoge, 5) mit der Zunge, zawa⸗ 
Zomoti gazykein, bebtati , brebr 
tati, zagifati fe, 6) fehlen, por 
Flefnauti , fflauznauti , poblaus 
citi, pochybiti , zawaditi, Das 
Pferd ſtoͤßt an, Fuň Flefá, ein 
folches Betragen ſtoͤßt wider die 
Sreundfchaft an, takowẽ bomác 
ní vrájj přátelítwj, 7) in einen 

Schrift fih an eiuen Sag anftos 

. Pen, vrášeti , borfiti, satinar 

. ti fe nad nẽgakau polojenfau w 
négaFém ſpiſu. 

Anftofig Ů prážlimý , vrážčiný Ů 2á 
wadný, důtřlimý, roborfilimé, 
2) ein anftofiges Pferd, Flefamý 

. Pů, m. 

Anſtoͤßigkeit, f. ber That, pobor: 

. Miwoft , f. des Ausdruckes, nráts 
. Iiwoft , vráščimofé , důtkliwoſt, f. 
Anftofuný , £. ſ. Auſtoß, 2) mit der 

„Zunge , zawazowaͤnj gazyřem, 

bebtání, 21. . 

Anftralen, papriſſkowati, obgaſni⸗ 
ti, obleſtnauti paprſſkem. 

Aufträngen, ſ. Anſtrengen. | 

Anßreden ‚alle Kräfte, wynafabitt- 
wſſecku ſylu, ſ. Unftreugen. 

Anſtreicheln, pohlazowati. 

Anſtreichen, namazati, pomasati. 
a) etwas mit Farbe, napuſtiti 
barwau , figürl. einer Sache eis 
ie Sarbe, ličiti , vljčiti, 3ljäiti , 
bjliti, 3) fi anfreiden, Iietes 
fe, naljčití fe, 4) mit einem Stri⸗ 
de anmerfen, podmaͤznauti. 

Ankreichen,, das, Anfireichung , £. 
namazänj, pomazaͤnj, 2) navu⸗ 
fitěnj. napaufitéenj, 5) naljien], m. 

Anfkreifen , samaditi o něťoho , dor 
efnauti fe nẽkoho⸗ a. 

Auſtrenacu, anhalten, autreiben „ 

. pfidrieti , dobáněti, mjti něťos 

bo F něčemu., 2) bie Kräfte arts 

- Ärengen , přičíniti , wynaſaditi 

wſſecku fýlu, namäbati fe welmi, 
bie Pferde, dobáněti, fünf pfi: 
tuziti, vpnauti. 
Anſtren⸗ 


An ſt. Ant. 


Arſtrengen, das, Anſtrengung, f. 
přiorženj / dohaͤnẽnj „m 2) při: 
činénj, wynaſnazenj, namabás 
ni, n. 3) přitujenj, n. 

Auſtrich, m. ljädlo, n. a) Bor 
wand, barwa, předftéra , f. 3) 
licenj, n feinen Handlungen eis 
nen Anftrich gelen, činy fmě bis 
lie, ljitit, barwu gim dáémat. 

Anſtricken, pfiplefti, přitřati. 

Matůďen, naftswiti, naffiti. 

Auſt uͤrmen, prihkmiti, an die Thüs 
re, zetöjlfati na dwere. 

Uinküscn , podpjrati , podepřiti, 
spodepřiti. 

Wujuchen, ochäzerije o něco , něco 
pobledámari, mybledámati, žár 
dátí © něco. : \ 

Anſuchen, dus, Anfahung, f. vs 


dásenj p pohledawaͤnj wyhledaͤ⸗ 


wänj, n. zaͤdoſt, f. 

Antaďeln, cin Schiff, wyprawiti, 
wyſtrogiti lodj. 

Autaſten, omakati, oſſmatati, pẽ⸗ 
ſtowati, einen, etwas, dotÿka⸗ 
ti fe, dotknauti fe něčebo, 2) 
anf eine gemaltthátige, feindfeli- 
ge Art berühren, angreifen, dos 
rášeti, dogimati, dorasyti, eis 
ven mit Worten , eines Ehre, do⸗ 
týřati , dorážett ffowý, Cefl, na 
cti prázetí, čet dotknauti. 

Antaſten, das, Antalinng, f. o⸗ 
mařáni, oſſmataͤnj, pěftomání , 
m. 2) doraͤzenj, dotřnutj, m. 

Antauſchen, zmöniti, wyménití. 

Autheil, m. podjí, m. 2) einen 
Ancheil an etwas haben, ankaſt⸗ 
nu býti něčebo, přivčajtniti fe 
néčebo , podjl mjti. 

Anthuu, aufleiden , oblecy, odjti, 
vflrogiti je, ffary na fe msýtt, 
2) ermeifen einem eiue Ehre, 
Schande, včíniti, vdělati něřomu 
čet, banbu, 3) fih den Tod an: 
tbuu, fmre fobě včinít, ſpuſobiti. 

Motipboně , £. odzpew, m. 

Antlitz, n. tvář „ £ obličeg, m. 

Antoniusfeuer, n. eine Krankheit, 
obniwý wied , obe (m. Yntonjs 
us, 1m. 


Ani. „7 


Uintrag ‚m. öffentlicher ak eine Der: 
fammlung , wsneffen;, podání, 
předložení, n. au das Volf einen 
Antrag tbun, něco na lid wine; 
fi, podati, lidu něco předlošís 


ti, předFládati, =) Ünerbietung, 


"nawrjenj, obětování, podánj, 
n. einen einen Autrag tbun . 
pfednefti něřomu. něco „ nawrcy, 

nöfomu něco. 


| Antragen, anbieten, obětomati, pos 


daͤwati, podatiz einem feine Diet 
fie, zakaz owati fe ſluzbau něťomu, 

fiý antragen, podmwolomati fe, 
vwoliti, zafazomati, obětomatí 
fe, 3) antragen auf etwas, iu 

Vorſchlag bringen , namrbnauti 

něco, přebftaviti, 4) perauftalten, 

opatřiti, 3gednati. 

Antrager, m. Umfrager , předřlás 
čatel „ M. s : 

Antrauen, cínem eine Frau, něz 
řobo oddat, fi eine Frau ans 
trauen laſſen, dát fe oddat, fie 

iſt ihm angetranet, ge © nj od⸗ 
van. 

Antrauung, f. oddawky, £ pl. 

Antrefien , finden , napadnauti, 
zaſtihnauti, 2) betreffen, dotýs 
Pati fe, Dieb trift meine Ehre 
an, to fe mé ctl dotýtá, dotý: 
ce, týče ’ tykaͤ. 

Antreiben, dohaͤneti, popauzeti, 
pobjzeti, pr̃ipuditi, nabaͤdati, 
pobádati, nabjzeti, ponaufati, 
2) ein Schiff, eine Holifloͤße, 
buárí , ein Pferd, cwalem bnáti. 

Antreiber, m. dobanitel, dobanéč, 
popusowatel, nabisytel, nabadač, 
nabadatel, ronufs?, mi, 

Antreibung f. f. ‚Antrieb. 

Antreren, Erde an einen Baum, 300 
mi ř ftromu pfiſſtapati, eınen uns 
etwas auıreten, něřomu © něs 
co, ffrze něco přígjtis an jeman⸗ 
den, jemand an etwas, přiftaus 
piti, přiFročíti, ein Amt, eine 
Erbfehaft, přiftaupiti P vředu, přis 

‚siti, wojti, wſtaupiti mw auřad, 
vejmati dedierwj , wftgupiti w 

dedictwi, bis Regierung, naflaue 

bis 


\ 


7. Ant: 


pít na kraͤlowſtej, bat se Jahe 
mntreten, dodázet Seo let, pří: 
dáseti do 60 let, eine Reiſe, Bart, 
wydati fe na ceftu, die Schlacht, 
, bitvu začití, ein Out, Haus, vgr 
mauti, přigmautí ftateř, dum. 
Autretung, £. přiítaupenj, přitros 
čenj n. eines Amtes, pkiſt au⸗ 
penj, wfRaupenj, wgitj, n. einer 
Reife, wydánj fe, naceftu, n. 
- eines Gute, vamutj, přígmusj, 
n. bet Regierung, f. naftaupenj, 
n. ein Xufang, přiítup, m. 
Antrieb, mn. Dobánění, popausení, 
ponuenntj , pobádání, pobjsení, 
nabízení, ponauřání, nabácání 
a. pobjdřa, pobjsta, f. aus cíges 
Bem Antriebe etwas thun, winft; 
njim ponuřnutjm něco včiniti p 
a) göttlicher Wutricb, mnuřnutj, 


m. 3) dasjenige, was uns zu etwa®. 


entreibt,finuliche oder vernünftige 


Bewesungsgrände, podnět, often, , 


sn. Dies war mir clu Unteich ed 
u begehen, co bylo mi poohétem 
? tomu. 
Antritt, m. přiftup, m. bes Peer⸗ 
des, Elus, den Autritt geben, 
Aufem gjti, Fiufati, foiches Pferd, 
Plufář ‚m. worauf man mit dem 
Fufe tritt, Mapadlo, u. (. Aus 
tretung: Ä 
Antritesrebe f. pějítupní Fed, f. 
Antrocnen, pfiſchnauti, přiřédatí. 
Antvoaci, m. Untracht, Aeutericht, 
Der Hab ven Aenten, kacer, m. 
Wntmort , f. odvOMĚb ‚f. odpowi⸗ 
dáuj, n Rede und Antwort ger 
bea wegen einer Sache, odpowj⸗ 
dar na něpařaů wěc. 
Autworten, odpowäditi, oppowir 
Dal. 


Auverfuchen, auprobiren, o’ufysi, 


rd ein Kieid, ſſat na fe zku⸗ 

yti. 

Wusertyauen , foěřitt, povučiti, eis 
sem das Geld, fměřiti penjze ně: 

- Pomu, einem feine Kinder , (web 
kiti, poručití nd!emu fwt očti, 
fih jemanden anvertrauen, wE.d: 
mu fe forěčitíz einem bie Hert⸗ 


x 


| nm. 


ſchaft Über etwas, zpraͤwu uěťer 
bo nefomm poručiti. 
Unvertrauen, das, Anbe etrauung, £. 
 fwěřenj, pořučení, n. 
Anvertrauet, fivěřený, póručený, 
Auverwaudt, přibusný, Auverwaud⸗ 
ter, přibuzný , příbuztijř, m. Ay; 
derwaudte, pfjbusnice, £. 
Anverwandtſchaft, f.pfibusnoft, f. 
pfibuzenftwj, n. příbuzní. pl. m. 
Wnostteru, ſich ‚ připřá teliti fe, při: 
Ujati , přilidotiti fe. 
Uns und Ablauf des Meeres, mi- 
přjtoř , ztot mofe, m. 
Anwachs, m. přirofteř „ wzro ſt, ni. 
pfiroftänj, přibýmání, n. - 
Anwachſen, an etwas, přirofti, pfir 
rüfti , přivoftatt, 2) herauwach⸗ 
fen der Lörperlihen Kusbebnung 
nad) , sunehmen , wsrüfti , zräßi, 
wyrůfti , pfirofti , pfiroflati , 
wzräft bráti , die Kiuder wach— 
fen allmaͤhlig an, deti pomalu 
roftau, zrofteu, doroflau, wys 
roftau, das Bud (K augewach⸗ 
fen, ča Eniba wzroſtla Fonſt z)pki⸗ 
bjrati fe, rřibýmati, přibyti, 
die Schuiden wachſen täglich au, 
dluhů denně příbýmá , die Krank; 
beit, dad Nebel, die Betrübuiß, 
bad Olůď, Auſehen, rozmähat 
fe, smábat je. 


Anmadfung, f. Anwachs. 


Auwaͤlzen, pfiwalitt. 

Anwalt, m. gednatel , vorninit, 
ochrance, zaͤſtupce, Čečníí, prás 
wnj přítel, m. 

Unwalsfihift, f. poruienkwj, pot 
ruönictwj, n, 

Anwandeln, cinem,(einen,) wie Hume 
ger, Froſt, Schreden, Stante 
beit, napadati, pořauffeti fe, po 
elaufati je, die Krankbeit wan: 
beit ihm an, napadá, pofaufli 
bo nemoc, nemoc fe o něg po; 
tlauka, pofauffi, ich weiß nit, 
was ibm angewaudelt if, newin, 
ce bo napadlo, 66 wandelt 13. 

‚eine Luſt an, Ace, zachce fe gi, 
doſtaͤwaͤ dik 


Anwan⸗ 


— ——————— — — — 
i 


Anm. 


uwandslung , f. vom Sicher, Oun⸗ 


ger, Schauer , Froſte, Unwillen, 
nápad , m. napadnutj, Tolanfles 
nj, potlautänj, n. ber Luſt, zas 
cheänj f) m.“. 
Mamanbdern, angewaubert lommen, 
přibrat fe, připutomwari, 
Anwaͤrmen, wyhkijwati. 
Anwarten, očeřámati. 
K awartuug , £. oderawaͤnj, a. 
Anweben, přitřati, , 
Unwedeln, mit dem Faͤcher, nafos 
bromati, Namětfitie 
Anwehen, zamáti, zawanauti. 
Anwehung, f. zawaͤuj, zawanutj, D. 
Unwesen , einem ben Weg, einem 
am seinen, otaͤzati, vkaͤzati, po: 
vtaͤzati, 2) einen Plav Ost. 
©eb, Ďe, wytäzari ,.3) UW 
. terweilen, wycwicti, 3prawiti, 
povtowati , wefti, er ı zu als 
bem Guten angewreſen worden, 
woflemu dobrému byl myvéen , 
ven, CWičen , ře wſſemu dobres 
mu byl weden, 4) befebleu , wes 
leti, Fásati, poruäiti, ich bin 
baranf angt wieſen, dergleichen 
Unosduungen nicht zu geſtatten, 
ge wi poruceno , přirájano , bych 
tatowýh nefádů nedomolomal, 
5, an But anweiſen, fiarec od: 
bádati N] wytásati. . 
Aupweiſer, m. vfazatel , vkazowa⸗ 
tel ‚m. 2) wyiajatel, m. 3, cwis 
čitel , povčitel, m. 
Unweifung ,£ vřázání, povřásání, 
2a, 2) Wýfa3, m. Wyázánj , 1, 3) 
wycwices) , 3Pramen), povcenj, 
m, nauka, f. 
Anwenden , das Geld auf etwas, 
. obraceti, obrátiti, wynaklaͤdati, 
wyualozıtsı peníze ua něco, 2) 
Fleißb, Mühe anwenden, přilos 
ist, gřiciniti, wyngiojiti, Mas 
Joži piinoſt, Unldien, autvaty 
wynallädsti, weſti, et was ju eines 
Nutzen, Schaden, Verynůven, 
obraceti € neejmu vittu, £ Mor 
vě, © wyrašení. 
Auoeaduug , £. des Geldes, obraͤ⸗ 
cenj, wyuglojžeuj, m, =) přilos 
Šenj, př.činénj, n 





Anm. "9 
Mumwerbea, Sricgenötler , sbjrati 


wogffo , ( werboweti) -2) um ei⸗ 
me Brent, pojádatí, jemand] js 
ejnem Spiele, Pilenit Ic. nas 
bjonautt,, natizett, robjdnauti. 

Anmerbung, 5. ber Kriensnälter,, 
zbjraͤnj, m. 2) požádání, m. 3) 
nebjzenj, n. pobjdřa, f. 

Anwerfen, nahazowati, nametatí, 
nawrhowati, wbazcwati, sine 
Stein an die Dauer, hoditi řás 
men HA 300, vwrcy, whbodili, 
vdefiti tamenen na sed, Kalk 
an die Mauer, obwrbowatri , obs 
mjtatí zed waͤpnem, die Leiten 
anwerfen, prihoditi Febřje, den 
Schlafrock, whoditi. 

Auwerfung, f. Auwurf, m. naha⸗ 
zowaͤnj, a. nametaͤnj, whazo⸗ 
waͤnj, n. bet Steins, vhodknj, 
vwrzeni, wbosenj , vdefenj , bes 
Salis, obmiia, f. obwrhowaͤ⸗ 
uj, obwrienj , obtmjtánj , n. der 
Leiter, pfibození, m. 

Anweſend, pýjtomný. 

Anwefenpeit, f. přitemnek, £ 

Auwiebern, zakechtati. 

Anwirten, zČiplefti , připletati , pfi⸗ 
ttati. 

Anwiſchen, natřiti. , 

Wumohnen, bijzto obýmali, wedle ' 
něécobo bydleri , bytem býti, pít 
bydleti. , 

Auwohner, m. faufed, přiležicý , 
přibydlitel, m. 

Anwohnung, £ faufeofwj, z. 

Dunuchern, rozmábati 16. | 

Anwuchs, m. priroſtek, wzroſt, m. 
2) das Augewachſene, přirůfteť, m. 

Anwühlen,, zWihrabati. 

Anwunſchen, žádati, přjti, přáti, 
popřjií , woděčiti ,  pomoěčiši, 
(mi ffowatt, powinffoweti) I. 
Kunden. 

Anwurf,m, Weberiug nes Wand mít 
Kalt, obmijtia, £ |. Anwerfung, 
») im Spieie, wrb, m. 

Anwurtzelu, Fofenomat fe. 

Aniabl, F. pocet, m. (cifle, a ) 

Anseblen , fplágest, (platiu, 


" usa, 


+ 


go Ans. . 


Unzapren cin Sef, načnauti, na⸗ 
čjti, odtočiti, +) mit dem Wor⸗ 
ten , dogſmati něřobo, dotřlimýr 
mi flowy, dotýřati učřobo, po: 
pihowati. 

Anzaubern, vlarowati. 

Anzeichen, n. znamení, n. 

Anzeichnen, naznamenati, pozna⸗ 
menati, zaznamenati, einen et⸗ 
was d. i. auf feine Rechnuns ſchrei⸗ 
ben, zazuamenati. 

Unseichnung , f. znaͤmka, t. nazna⸗ 
menänj, n. zashamenání. 

Anzeige , f. Unfünbigung, osnáme: 
nj, m. 2) was angejeigt wird , nás 
welt] , n. 3präwa , o3nänsER , 
snámoft,f. 3) Yusabe , Augel ung 
fánftiser Dinge , předvřázaní , 
znamenaͤnj, 3namen) , n. eine Aus 
jeige thun , osnämiti.- 

Anzeigen, anfándigen „ oznámiti, 
w známoft vwefti, náwějtj dáti, 
na rozum dáti, oĎláfyti, et was 
in dem Gerichte, vdati, einen 
Dieb, vdati zlodege, 2) etwas 


als ein Wunderzeichen, předvřás. 


36ti, 3hamenati, vBäzati , wys 
snamenati. 


Unjeiger, m. oznámitel, 2) vda: . 


tel, Regifter , vřesetel „ m. vřas 
zadlo „m 

Anzeigung, f. Anleigt 

Anzettel ‚m. f. Settel, 

Anzetteln, etwas anfanuen , sačinas 
ti, něco začjtí, sapočjti, 2) an⸗ 
ſtiften, Kabale, Zmift, ftrogiti, 
srop'ti P Fowati, ofuowati, nas 
fnowatí , fomowati ffibalítmo, 
rozepfi, -přťel flewari , naftros 
giti , ropiei , einen Krieg, Aufs 
ruhr, z3dwihnauri, ſtropiti waͤl⸗ 
Eu, 3) bei den Webern, ein Garn, 
Gewebe, ofuowati. 

Anzettler, m. tropid , tropitel , 
ſtrugce, ce, Pügce, m. 
Anziehen , aufnehen, tabati , tár 
bnauti , trhnauti, natáhnauti , 
„natahomatí, 2) ja fich ziehen, 
přítápnaucí , přítabomati , 3) 
Kleider ausichen, vſtrogiti, os 
blécy „oblá“ cert ⸗djwati fe, 


An; 


Schuhe, Gtrůměfe, obanti, «ic 
uen Panzer, připramití fe w brr 
něnj, 4) ein Beifpiel aus einem 
Dude, ober Zeugen, přimefti , 


přimoditi, vwoditi, s) Glodeu, 


gasweniti, vdek iti, bití HA zwon, 
6) ben Arhem, dychati, duch 
popabati, 7) an den Feind, přis 
tábnauti „ 8) fe balten, drzeti, 
der Nagel, der Leim zieht an, 
ten bfevjf, Flib drij, 9) ankom⸗ 
men, pfitaͤhnauti, plitrhuauti, 
taͤhnauti, pfitjziti fe, 10) wie die 
Pferde, tápuauti , trhnauti, dle 
Pferde anzichen laffen , s wozemt 
trhnauti, 11) wie der Raguet > 
. přitábnauti, 12) ein Geil, nas 
pnaut , přitušít prowa3 , 13) 
Edafe 7 Kälber N chowat wycho⸗ 
wat, 14) anf ſich ziehen, deuten, 
obraceti, potabowati ma ſebe, 
rosumeti, 15) anführen, vwáděr 
ti, pořládati, doPládati, anges 
sogen kommen, přidájet, tás 
pnaut, 16) den Dienfé ansichen, 
do flušby přigjtí. 
Ansichend,, přitabugjcý, přitabawý 
Anziehung, f. natajenj, n. 2) pfis 
tašenj , n. 3) ftrogenj, obláčenj, 
odjmánj, n. 4) přimádění, 
děnj, m. 5) vdefenj, n. 6) byhás 
mj, n. 7) přitašení, přítáhnutj , 
n. 8) oršenj, m. 9) přítajený „ 
přitrbnucj , n. 
Ansicher, m. obaumář, m. 
Anziihen , zafyčetí. 
Anzucht, 5. to? , zátoř , mýpad Res 
čiftoty ‚ tratiwod, m. 
Anz;u pe der Kleider, m. odĚM, m 
j, vftrogenj, n. +) Nafuufe, 
přirajeny ‚ přitršení , přívišení, m. 
der Feiud if im AYnıng, nepěje 
tel tábne, der Anzug eines 
dienten, des Geſindes, ftěbománj, a. 
Antaͤglich, oůrPlimý, dogimawſ, 
fipičatý, vraͤiliwÿ. 
Amuͤglichkeit, £. DŮtPA , důtkliwoſt, 
fipiéřa, f. dogjmání , u. vvájča, m. 
Anzuͤnden, ciu Licht, Šener, rozſwj⸗ 
titi, rosšjcí , 3a3jjti, zazhnauti 
zanjtiti rozujtiti 2) ein Dane, 
eine 





— 


Un. Apo. 


ine Stadt, zapáliti, podpálitl, 
obe položiti, mlošiti. 
Uin;under,, der Lichter, m. rozſwe⸗ 
cowatel, rosfwicowat, ıM. 
nzändung,f. eines Lichtes, oder Zeus 
ers , f. rozſwjcenj, rozzitj, 3037 
bnutj, zanjcení, roznjcenj, n. 
2) 3apälenj , podpálenj, n. 
Anzupfen, rofffiubowati, potaho⸗ 
wati. 
Anzwacken, f. Angreifen. 
Anzwecken, prirazyti. 
Apfel, m. gabiřo, n. | 
pfelbaum , m. gabloň , f, gablor 
nomf firom, m. 
Apelbiru, £. gablečnj hruſſta, £. 
Spfelbrey , m. Paffe 3 gablek, n. 
Apfelgarten, m. gablečnice, £. 
Apfelgrau, gablkowitÿ. 
Apfelgruͤn, běloblinatý,. gdaulo⸗ 
we barwy. 
Apfelhaͤndler, m. gablečnjř, mi. 
Apfelluchen,m. gablřowý Foláč, m. 
Apfelmus, ſ. Apfelbren. 
Apfeln, geapfeltes Pferd, gablko⸗ 
witý Bun. 
Adfelſchiumel, m. gablřowitý , 
Foftfowatý ein, m, 
Apfeitorte, f. torta 3 gableř, 
Apfelmein, m. wine 3 gableř, 
Apologie, |. Schunfchrift. 
Apoftel, m. Apofftol, dobrozwẽſt, m. 


Upoftelamt,n. apofitolftw), dobros 


zwöftftwj, n. 

Apoſtelgeſchichte, f. flurfowe apor 
ſſtolſſtji, m. 

Apskelifh, apofitolifý , dobros 
zwẽ ſt ſty 


Apoſtem, f. pryfřýř , m.. febraná 
bli3a , f. febránj, n. 

Wpoftemfraut , n. kawias, m. 

Mpotbeře, £ ljPárna , ljfowna, 
ljkownice, IjPodjína, £. (apatyřa) 

Apotheker, m, IjPárnjř , ljPoronjt, 
fofrogit , [jFoftrůgce, m. 

Apothekeriun, £ Ujťárnice, £ Hr 
kownice, £ 

Apothekerjuuge, m. mládenec likaͤr⸗ 
nicďý 


m, 
Kpotýelerfuní , f. tjrü vmínj, vs 
min, ljřárniďk, u. lifočrogně. 


p“ x 
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App. Arg. 81 


Aypellation, £. apelacý, ſ. Berufung. 
, Appellatiousrath, m. apelačni rada. 

Kppelliren , |. Berufen,’ 

Appetit, m. but, dAutnoft , f. 

Appetitlich, dutný, 

Kprifofe, £ meruũka, £. 

April, m. duben, m. in ben % 

pril ſchicken, aprilem pofler. _ 


Aprilwerter , n. neftálé pomětři, n. 


Wrócit, f. práce, f. djlo, m. 2) 
‚ber Wein, das, Bier iR in bee 
Arbeit, wine‘, pjmo kyſſe, 3) 


Mühe, práce, das koſtet mich 


viel Arbeit, to mne flog) mno⸗ 
bo práce, bei einem Meier In 
Arbeit eben, in Arbeit gehen, 


aus „ber Arbeit geben, m djle 


býti, bo ojla 23 djla gjti / Wes 


beit ſuchen, djlo hledat; gelehr: 


te Arbeit, včená práce, 
Arbeiten, dělati, pracomati, prás 


cy weſti, Ponati, bei ben Hanbe 


merfern meiſt, dělati, an einer 
Schrift, pracowati m něčem, 
für eines Gluͤck, Beförderung, 
pracowat, ein Vferd su Tode, 
zpracomat , vpracowat Fond, 
ber Kranke arbeitet, nemosný 
pracuge , ein Feld, mzdělás 
wat rolj. 
Arbeiter , m. delnik, pracomwniť, m. 
Arbeiteriun,f. dẽlnice, pracownice,f. 
Arbeitſam, pracný, pracowny , 
pracemitý , dälny. | 
Arbeitfamkeit, £. pracowitoft, pracs 
noft, dẽlnoſt, f. 
Arbeitshaus, n. delna, f. delnj 
duͤm m. 
Arbeitsleute, m. 
wnjcy / m, 
Mrbeitslobu , m, mzda, £. 


- 


delnjcy „ Pracos 


Arbeitseifh, m. dělní (těl, m. 


— f. řorab, m. 
Archiv, u. ſpiſowna, 


ſpiſoſchow⸗ 


na, ſpiſotelna, ſpiſochowaͤrna, 


liſtowna, F. 
Archivarius, m. (piji, liſtů cho⸗ 


watel, fhowstel , ſpiſotelnik, 
lifiownj?, m. 
Atg, zlý , nedobrý. 
Arg 7 


82 Arg. Arm. 


rg, adv. ‚ale, medobře, ärger 
machen, borfj veiniti, zhorſſiti. 
‘grraheit , f. 2'é , n.3lota , f. 


jirolit , F. Arglikigkeit, chytroſt, 


ſchytra loſt lichota F. 
Araliſtig, chytry, ſchytral⸗, lis 
otný , ein Arglikiger Menſch, 
chytry čloměř, chytraͤt chytraͤ⸗ 
ze , chytrec, ffibalíťý , ſſibal, m. 
Wraliftig > adv. bytfe, ibytrale, 
lichotnẽ. 
Arawobn, m. podesťenj, domne 
n; domýfilenj „1 oůmyfl „p m. 
einen in Argwohn zicbeu , Ars 
mahn wider jemand faflen , ſchoͤ⸗ 
přen, begen, nekoho W Pode 
zfenj, w domnění msýti, Arg⸗ 
wohn auf einen haben, mjtu něs 
Zobo m Podezření, w domněs 
ni, Wremwobn ermeďen , verurfas 
chen, m podešřenj vwefti, den 
UArgwohn benehmen, 3 podežřez 
nj, domnenj wyweſti. 
rgmöhnen , argtoobnen , domnjwa⸗ 
5 ttfe, domýfileti fe, podbljdati, 
bádati, erwa3 bei einem arg⸗ 
mohnen, něčebo fe na něřos 
bo domeyfileti, man argwohnet 
anf ihn, na něbo je domeyfllj, 
Dontujwä. | 
ramönnig, den man in Verdacht 
hit, podezřelý, domnělý. 
Arawönniſch, auch argwoͤhuig, pos 
dezřimÝý, podbljdamý. 
Arwöhnigleit, f. podesfelojt, f. 
Arlesbeere, f. eine Šrut, woſſte⸗ 
rnffe , f. (břeFyně f. 
rm, tebůrftia,budý, hudobný, chu⸗ 
dina, přotný, febr ara, prehudy, 
dbudičtý , arm werden, chudnau⸗ 
ei, ochudnauti, zchudnauti, eis 
nen arm machen, chuditi, ochus 
bití , zchuditi něřobo , armer 
Eünder, vbošec, nebojec, m. 
2) der erme Mann, ten hus 
Dar, dbucáčeř, chn dinka bus 
šátřo , ten nebobý, vbobý, 
rbožátřo , nebošátťo, chudi⸗ 
nec, duťas, m. 
Arm m. am Stibe, rameno , rá: 


nz, n. +) ber arie Arme bar, 


Arm. . - 


, ramegatý. Die Arme nad einem 
freďen, roztábnauti ru ce po nö 
Tom, ein Kind auf den Armen 
tragen, djté na rukau noſyti, 
Arm voll Holz, náruči dfjwi. 

Armband, n. náramenice, naͤram⸗ 
nice ‚ 3anfnice, f. nárameťř, m. 
Noramenj, n 

Armbinde,, f. vwazek, m. 

Armbruf,f. nerinegicy Fufle, £. luř 
Pluř „ Mm. _ 

Urmee , ſ. Kriegsheer. 

Armenbuͤchſe, £. pokladnice pre 
dudě, £ 

Wrmenbaus , n. cbudy düm, m. 

Arme Ritter, eine Art Sebackenes, 
dudý ryriř, Poláčeř , m. i 

Armlehne, f. zpolebadlo, n. les 
ROC) , m. 

Armröhre, f. Armbein. 

Armſchiene der Drechsler, f nás 
rameř , m. . 

Armfelig, elenb, Plopotný , Iorow 
ný , ftraftný , pfotný , 2) vbobý, 
nebobý , ein armichiger Menſch, 
vbéžátřo , nebožátřo , n. 3) 
ſchlecht, übel,gering gerathen, 3.2. 
eine armfelige Rebe, Gedicht‘, 
bjdnaͤ feč, bjond báje, f. arts 
felige Kleidung, datrné, fprofté 
ffatftwo, n. 

Arnıfelig, adv. Plopotně , lopotně, 
ftraftně , pfotně ; vboše, nebo⸗ 
ze, bjbně, datrné, fprofte. 


. 


Urmfeligkeit , ſ. klopota, klopot⸗ 


noſt, f. lopotowaͤnj, 1. ſtraſt, 
pſota, pſotnoſt, f. einer Rede, 
bjda, f. ber Kleidung, ham 
noft , fproftnoft , £ 


Armfuhl, m. Armfefel, lenoch, 


ſtolec ; m. 

Urmuch, f. Důrftigřeit, chuscbe, 
chubobnoſt, pſota, hudoft, f. 
in Armuth gerathen, pfigje nas 
dbudobu , in bie größte, na mb 

zynu, in Armuth flärien, ng 
budobu, na mízynu přimeft, 
2) Bettelarmutb , 3ebrota , fı 36; 
brastwj, m. : 

Aronwurzel, Aronowy Pofen, m. 
Aronomá brada f. 

Arrık 


Arr. Art. 


Aerreſtt, n. Gefaͤngniß, žalář , m. 
we;enj, n. wasba, f. 
Nrreftant ‚m. žalářný , wẽzeñ, m. 
Arſch, m. fit, prdel, zachule, f. 
zadek, m. 
Aeſchdacke, f.. podfitet, m. fyty 
zadnice ,.£ m 
Arſcheiſen p R ořeb, m, 
Arſchig, proclatý. 
Aribpauřer , m. práč, bitec, m. 
Aeſchereller, m. flářa ua prdel, f. 
Arſchwiſch „ m zadnj vtẽradlo „m 
Arſchwolf, m. wik w zadEu, m. 
Befchjette , £ ſiſſworec, duel, m. 
Arſenal, f. Zeughaus. . 
Urſenik, m. vtreych, m. 
Arſenikaliſch, vtrevbový. - 
Wr, f. Weife, způjov, m. ange 
bebrne, natürliche Art , 4. B. Lau⸗ 
des, Erdreichs, Thiere, powas 
ba, způlobnoft:, f. auf was Art, 
gařým spüjoben, na gařý 3půs 
fob ,Fterařým způfobem , 2) Gat⸗ 
mung, 3päfob , druh, m. způjos 
ba, wrftwa , f. es giebs eine ges 
wie Art Leute, geſt gijtý zpüs 


fob , druh lidj, von eben biefer: 


rr, téhoj způjobu , téhož dru, 
tez wrſtwy, 3) aus der Art fchla: 
gen, 3 rodu wyftaupiti, (. Abs 


arten, Art, laͤßt nicht von rt, 


přirození fe neměnj, kocka my; 
W, liſta flepic nenechá. 


Arten, nach dem Vater, tatiti fe. 


Artig , fein, (ša , způjobný, 
čaďý, beit, miloftný , vrějjený, 
s) im Reden, Eratochwilny , vs 
mluwný , způjobný m řeči. 

Nrtig, adv. způfobně, čacce, bes 
fy, miloftné, vtějfené , 2) Era: 
tobiwilké , vmluwnẽ. 

Artigkeit, £ způjobnoft, čaďoft, 
befťoft , miloftnsft , vrějenojt, 
s) kratochwilnoſt, vmlumwnojt „ 
zpuͤſobnoſt w feči, £ 

Urtiřel , m. ein Theil ciner Rede, 
Schrift, tlaͤnek, kus, m. bei 
ben Kaufeuten, kuöß, in der 
Sorachlunſt, přiílovce „n. ſ. Abs 
ſchnitt. 


Arz. Aſch. 

Artiſchocken, F. zahradnj kardus, 
artyčořy, plur. m. 

Arıney, f. Arzeney, let, Let, m, 
lerafftwj, n. zur Arzucy gebös 
pig, léřařítý, 

Arencyen, Arzney geben, Leäiti, lés 
karſtwj dáti, daͤwati, z) brans 
hen, vzjwatı, 3) immer Arinen 
brauchen, na ljřád býti, 4) 
ereiven, bereiten ,. lekakici , lés 
‚tafitwj prowozowati, flrogiti, 

Arzneyen, das, léřafeuj , n. 

Arzneybuͤchſe, £. puſſka léPařiřá , f 

Arzneykaſten, m. police léruřjtá, f. 

Arzneykunſt, f. Arzueykunde, Ars 
aneywiſſenſchaft lecrarſtwj, lés 
karſte vmẽnj „ DM 

Arsnegmittel,pl. n. [eEEaffftj proſtred⸗ 
Eowe, m. 


Arzneypulver, n. léPačířý praͤſſek, m. 


Arzt „m. legst, léčitel, bogié, bos 
gitel y M. 

Arztinn, £. léřařřa , £, 

Arztlohn, m. mzda léčaříťá , £ 


Aſch, m. Aſchn apf, ein Gefäß, flewar, 


m. ſlewka, djzra, £ 

Aſche, £ ein Fiſch, lipan, kwẽto⸗ 
weil, m. 

Aſche, £ popel, m. glimmende, 
pýřenj, peyöj, u. giffrnarý pos 
pel, m. zur Aſche werden, wie 
ein Haus, Dorf, eine Stade, 
popelem lebnauti ,„ m popel je 
obrátiti, obrácenu býri, in ber 
Aſche liegen, popelem ležet , ju 
Alche verbrennen, popela napás 
liti z něčebo. — 

Aſchenbrod, u. podpopelní dlébi, 
m. podplamenive , popelřa, £ 
2) Dauné Aſchenbrod, ein vum: 
merMenſch, nebojitjE gebnátřo, m. 

Afchenbrsdl, m. popelřa , 2) jeder 
ſchmutzige Speichelleder, oyma£, 

. nadymač, nadymäle , pochiebs 
ují, m © 

Aſchenfarbe, £ popelavá barwa, f. 

Aſchenfaͤrbig, popelamý. 

Aſchenheerd, m. popelijíté , n. 

Aſchenkreus, m. Aſcheutop/, ofndj, 


orudj popeinj, n. na popel br; ' 


ne „ m, popeln) nádoba, T. 
| [des 


8 


- 





PE 


Aſchenkuchen, m. popelPa , f. pods 
popeinj Foláč, m. 
Aſchenmaun, m. popeláf, m. 
ufchenuapf, m popelowy offin , m. 
Aſchenſchaufel, £. lopata popelni, f: 


Aſchenſcherbe, m. Putban , m. fies. 


pina , fiřepege, f. flfep na pos 
pel, bliněná neb zemnatá nádo: 
ba, f. 

Alchenweib,,n. popelářřa, f. 
Aſchermittwoch, m. popelawaͤ, po⸗ 
peleinj ftředa , f. popelec, m, 

Aſchfarbig, popelatý, popelamý. 

Aſchgzau, f. Afchfarbip. 

Aſchicht, der Aſche aͤhnlich, popes 
lawy, popelatý. 

Aſchig, popelnj, popeldj 5 popelarý, 
cín aſchiges Brod, popelatý, od 
popela, chleb s popelem- 

Aſchkuchen, m. pooplamenice , plas 
Ka, f 

Kipe, f. ein Baum, woſyka, f. 
topol černý, m. von Aſpen, aͤſ⸗ 

en, mofyfomý , topole vý: 

Aß, n. tauš, es, m. 

Aſſel, Ab, Eſtonozka, ftondšťa, 
berufFa, £.* 

At, m. métew, růftťa , £. der ſich 
weit augbrcitet, rozkladitaͤ, fidý 
in Xefte ausbreiten, w wetwij fe 
rosfládati, s) die Spur, ober 
der Ueber reſt eines Aeg im Dolo 
ie, fuř, m. fufowina, f. bas 
voller Aeſte it, fuřowitý; klei⸗ 
ner, (aučeř, m. 

Athem, m. Such, dech , m dychaͤ⸗ 
nj, n. ſchwerer, téštý duch, m. 
dychawiẽnoſt, dufinoft, duſſno⸗ 
ta, f. ber einen ſchweren Athem 
bat, dychawiẽny, dufiný , dycha⸗ 
wičnjt, m. den Wehen an fich 
halten, duch 3atagit, zadržet, 
in einem Atheme, bez oddechu, 
fi aus dem Athem laufen, zes 
den, Jé. běžet, mluwit, aj Res 
mo:t osdybat , dub popadat, 
wi.ber ja Athem fommen, opět 
po adat ducha, oddycheti. 

Atherren, athmen, Athem holen, 
fhösfen , dychati, odd ychati, ods 
dechnauti, wydchnauti fobě, duch 


Ath. Auf 


popadati, dub a witr do ſebe 
taͤhnauti, 2) vermittelſt des A⸗ 
thems mittheilen, wdechnauti, 
3) ausdüufen, wydychati, dÿ⸗ 
chati, dymati. 

Athemholung, £. ducha popadáni, 
čybání, oddychaͤnj, oddechnutj, 
n. oddech, m. tiefe, dichawie⸗ 


noft, f. / 

Athemloch, n. průdub, m. prüs 
duffnj díra, f. 

Athemlos , besduffni, bes ducha, 
ſich athemlos laufen , běžet až 
nemoct duba Popadat, oddy⸗ 
dat, athemlos werden , posbye 
Suche. 

Athem;ug, m. wsdechnutj , oddech⸗ 
nutj ? wydechnutj , dchnutj 
bis zum letzten Athemzug, a5 ie 
poflesnibo dchnutj. 

Atlaß, m. atlas, m. davon, atlas 

ſowß, 


Atlaßbanb, n. atlofowá pentle, f. 


Atlaſſen, atlajomý. 

Attich, m. ein Gewaͤchs, chebdj, 
n. nizPy bes, m. 

Atz, ahen, ſ. Aas, äten. 

Apel, f. ein Vogel, Rrafa, f. =) 
ein Wurm, ftonojťa, ftonůiřa, 
f. wlafytý derw, m. 

Agung, f. tun | : 

Auch, tařé, tařý, těž, es geſche⸗ 
be, wie oft es auch wolle, necht 
fe to Folifrátřoli, kolikraͤtkoli⸗ 
wer ftane, wer es and if cb. 
ſey, nechť ge to FooFoli, fo ſehr 
ers auch wuͤnſcht, ac, gakkoli tobo 
žádá. . 

Audienz, f. ſ. Geboͤr. 

nu. ı fi palank, m. laufe ,f. (dras 

4) 

Auerhahn, m. terfewy sh. 

Anerhenne, £. Průta , Wlaſtaͤ, Ins 

Anerochs „m. 3ubr, bůwol, bis 
wort wäl, býFE, beyř, m. 

Auf, ma, anf mein Einrathen , 
mým näwodem, auf und ab, ua 
bora a dolů, anf damit, aby, 
auf das eheſte, co neyořime, auf 
das wenigfie , co neyměně, ce 

\ na 


uf. 
ma neymjñ, při neymenffim , auf, 
auf! mbůru, wihüru! auf bens 
Thurme ſeyn, na wei býti, auf 
dem Baume figen , na ſtromẽ 
federi, auf ben Thurm, Baum 
eigen, na wěš, na from lest, 
e) po, auf ber Saffe, anf bent 
Daďfe herumgehen, po vlicy, po 
ſtr̃eſſe chodit, 3) m, auf bent 


Sorfe, auf dem GSchloffe, Zim⸗ 


mer, we wiy, w zámřu, 4) 
bo, auf das Zimmer , auf bas 
Dorf gehen, do pořoge , do wiy 
giti. 
Aufackern, rozworaͤwati, 
worati. 
Aufarbeiten, das Eis, led dělati, 
a) fertig werben, oodělati, dos 
pracomati , 3pracoweti; 
Unfhaden, fpecy, wypecy. 
Bufbauen, wyftaweti , vítaměti, 
poftawisi, msdělatí, von Brety 
tern, myraubiti. 
Mufbänmeln, wypnauti fe. 


a) Mys 


Wufbáumen, nawinauti, nawines - 


weti, 2) vom Pferde, fpjnati fe. 

Aufbehalten, fchowati, 2) nechatt 
na blamě. 

Aufbeißen, Nůffe, lauffati, rozlaus 

. Ruauti, rozlauſſtiti ofechy, 2) 
rozejrati. 

Aufberſten, rospufnauti, vosfednaus 
ti fe, 2) ble Binnen berften auf, 
kwitj fe vosřládá , rozwig]. 

Aufbetten, vftlati, ftláti. 

Aufbicken, mit bem Schnabel, roz⸗ 
Elofati , roztopati. 

Aufhiegen, wyhnauti. 

Anfbieten, aufmabhnen, nabjdnau: 
ti, nabjzeti , pobjdnauti, wybis 
dnauti , pobádati, wyzwati, ein 
Krauensimmer zum Tanıe , wys 
žádati , pojádati, pobjdnaufi, 
wyswati P tancy, 2) in einer 
öffentlichen Auktion, prowolati, 
3) Soldaten, ſwolaͤwati mogffo , 
Z bogi w3buzowati, 4) ein paar 
Verlebte von der Kanzel, oblás 
fi, S) alle feine Kräfte, míjer 

- du fýlu wynalositi , nalošití, 


přičiniti, wynainsjitife, 6) ſei⸗ 


Wufbranfen,, 


Auf. 85 


negFreunde, pozaͤdati, dozaͤdatiſwech 
přátel. 
Aufvinden, auflöfen, roswäsati , 
die Haare, rozproftowlafgti fe, 
rozwaͤzati wlafy, z) auf etwas, 
vwaͤzati, námázeti, přimázati, 
3) in bie Höhe, naboru fvášat, 
| mázat, 4) einem etwas, powä 
fyti, samwěfjyti něřomů wiße. 
Aufblaͤhen, nadymati, nadmauti, 
nadavti, vazdauti , fi , duřma: 
těti, nadÿymati fe, uadmauti fe, 
girl. rozdjrati, nadjrati fe, 
| nadýmáti, nafukowatife, faukati (y. 
Aufstäbend , nabýmamý , dufmamf. 
Anfblábung , f. bes Bauches,, nads 
: mutj, n. důfmatoft, odufeloft, 
£ 2) des Gemuͤthes, nadýmání, 
nadmutj, nadjranj, n. | 
Aufsfafen, nafauFnanti, nadmans 
ti, das Feuer, die Kohle, oben, 
vblj rozfaukati, vosdýmati, ©) _ 
dum Sereite, zatraubiti, 2bůru 
traubití , fih aufblafen, hochmuͤ⸗ 
thig ſeyn, nabermati fe, nafus 
fowati je, rozdjrati fe, rostas - 
bomati fe, nadjrati fe. 
Yufblättern, ein Bud, rozwinau 
tí řnibu. j 
Aufbleiben , wicht su Bette gehen 
bojti , nocomati, nefpati, negis 
ei fpar, er Ik die game Nacht 
aufgeblieben , celau noc neffel 
fpat, bděl , 2) offen bleiben , wie 
ein Feuſter, Thor , otewfjnu být, 
sůftat, oftat. | 
Anfbliďen, wzhledeti, msblédati , 
wzezkjti wzhůͤru. 
Aufblůhen , wykwetatie, weykwet⸗ 
nauti, wykweſti, wyPwifti, roz⸗ 
kwjſti, wzkwetnauti, rozkweſti, 
Aufbohren, rozwrtati. 
Aufborgen, wydluziti, wypuglitis 
dluziti fe, 3dluziti fe. 
Aufbraten, rospecy: 
Aufbrauchen, sporfebowati „ wy⸗ 
potr̃ebowati. 
Aufbrauen, prowakiti. 
in die Höhe branfen, 
Hinter , bučet, mabučet, w;hlus 
čet, začjt blučet, bučet, gečet 
. wsbůru , 
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wien, der Wind brauſet auf, 
wjtr blučet, hüdet počjná, 2) 
wie der Wein, das Bier, das 
“ Sceidewafler , mějti, zwirati fe; 
‚Eyfati, wykyſati, 3) anfangen ju 
poltern , lärmen‘, tozprdliti fe, 
popuditi fe, vnäplieife, 
LIufbrauſend ‚ Fopnolimý, 3 horka 
nakwaſſen⸗, prdlý, náblý, pos 
rudeẽi;wð. 
Aufbrechen, aet. wylaͤmati, wylomiti, 
bie Thuͤre, dwere mylomiti, ww 
razyti, mypáčiti, eineu Brief, 
etemřjti, odpeletiti, rozpeẽetiti 
| pani , 2) aufbrechen mít ber 
Armee, wytrbnauri, vos einem 
Orte , odtrbnáuti , vbnauti , 
‚ zdwihnantife, hnauti, wyhnaus 
"ei, obtábnauti „ wytáhnauti , wys 
sebnauti, mit dem Lager aufóres 
den , 3 lešenj je bnauti , bad 
Kriegsheer if bereits anfgebros 
den, wogffo fe gi hnulo, aiš 
odtrhlo, odtáblo , 3) aufbrechen 
wie ein Geſchwuͤr, propufnauti 
fe , protrbnauti fe, die Munde 
iR wieder aufgebrochen , rána fe 
opět prowalila, fe zaitřila , auf: 
gebrochene Fuͤſſe, Hände, rospus 
Pant noby, ruce. - 
Aufbreiten, rozeftřjti , rozproftřiti, 
profiťjti , rojwlecy, eine Dede 
über dad Bert, poftel přiPrým: 
#au poftějtí. 
Aufbreunen., über etwas , připalo: 
wari , připáliti, 2) aauz ver⸗ 
‚ brennen, popdlici, (páliti, 3) 
in die Höhe brennen, wsbořeti, 
.4) die Haare aufbrennen, wla: 
(v napálit, rálic, aufgebreunte 
Dante, napálené - úlené mlafy. 
Aufbringen, erregen, reisen, běle 
„ machen, rozprdliti, pozowibnau: 
ti, rozzlobiti, rosbněmati, pos 
puditi F bněmu , aufgebracht wers 
den, vosprliti fe, vozslobiti fe, 
2) einführen eine Bewehnpeit , 
šačiti, wynefli na gewo , pros 
‚nei, 3) sufanimen bringen, Gelb, 
Beugen sc, ſweſti, (bledati, (pás 


» 
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nett penjze 36. Volk, Solbaten, 
lid ſebrati, ſweſti, ſehnati, ets 
was auf einen, ſweſti něco na 
něřobo. 
Aufbronen , im Zorne auffabreu, 
rosljeiei fe, rosnjtiei rozkatiti fe. 
Anfbruch, m. Abreife, odtah, m. 
" odtažení, wytrbnutj , oderknuti, 
„bnurj, mvbnurj , vbnutj , n. s) 
‚ Muftruch des Tages , voněni, 
‚ fwiränj „n. 3) eine® Geſchwuͤrs, 
PropuPřnutí, protrbiutj, n. der 
Süffe, Hände, rospuřání, n. 
Aufbrüfen, einen, mybřmati. 
Aufbuͤgeln, spinlowati. 
Aufbůrben , einem eine Laſt, břez 
o meno vwaliti , břjmé vwrcy, 
břemenem ftiitti „obejžití , 2) bey⸗ 
meflen die Schuld , Pláfti , wzklaͤ⸗ 
dati, dcpáti, fecpati, vmitati . 
na něPobo win." V 
Aufhurften, vozčefati ſſtẽetkau. 
Mufdanıpfen , wypáfiti , pariti , wy⸗ 
Faufiti, páru wmypaufitěti, řaus 
fiti fe msbůru , zaPauřiti fe 
shůru. : 
Aufdeden, bie Dede weguehmen , 
entbeďen , odPryti , 2) figürl. 
offenbaren , 3) den Tiſch, ua 
ſtůl proftřjti, přiftrogiti. 
Aufdingen , pronagimati , 2) de 
včenj přigimat, pfigit. _ 
Aufdoͤrren, OB, naſuſſiti. 
Aufbraͤngen, die Thuͤre, rozewřit 
oměře , 2) draͤngend aufſteigen 
wie die Gedauken, wyſtupowat, 
wydjrat fe. 

Mufbreben , roztočiti , eines auf. 
Das andere, natáčet, natočit, 
Aufdreſchen, mymláriti, domlä 

titi. 
Aufdringen, wnutkati, wftečití, 
naſtreiti, naſtrkati, předftrčiti , 
dcpäti, wedepati, ſich einem , 
"Scpati fe, drápati je, dráti fe, 
wedrati fe na ne’obe. _ 
Aufdroͤſeln, rozetkati, rosparati, 
roʒtr̃epiti, vozedfiti. . u 
Aufdrucken, auf etwas, votlačiti , 
wtiſfnauti, bas Siegel, Fue 
p 
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přitlačiti,přitiřnauti 2)eine Nu f, 
’ rozmačřatí, sin Geſchwuͤr, wys 
maẽ kati. 

Aufdanſen, dmauti fe, wydmau⸗ 
tt, nadmanti, nadauti. 

Aufdunſten, mypářití | 

Aufeinander, was aufeinander koͤmmt, 
sumeilen auch gegeneinander, tz 
einauder, po fobě, na febe, 

Aufeinander binden, na. jebe más 
zatis 

Wufeinanber folgen, Po fobě nás 
ſſedo wati. 

Aufeiuander liegen, na fobě leg 
žetí. 

Anfeinander fiken , na fobě fedeti. 

Aufeiſen, profefäwar led. 

Uufenthalt, m. bydlo, obybdlj, 
přebýmání , přebytj, u. přiby 
tet, m. Aufenthalt haben přebý; 
wati, bydle , příbytek miei , 
bydleti, 2) Verweilung, zdržení, 
3dr owaͤnj. 

Auferlegen, zur Strafe, vklada⸗ 
ei, vlošitt, wlojitt, 2) eine 
faft, narlädati, nalošití, 3) 
einem etwas, vlošiti, poručití, 

Auferſtehen, von den. Todten, 
wſtaͤri 3 mrtwoch, w3Přifyti- fe.. 

Unferkehung , von den Fobten, £ 
3 merwech mftánj, w3ťřifjení , n. 

Wufermeďen , einen Todten, zřPjfys 
ti, wakẽjſyti. 

Anfergiehen , chowati, wydowas 
ti / odchowari Pa zweftı , pěttos 

- wati, Wypěftowati, ein Sind 
auferiehen , djté wychowati, 
awefti. 

Auferjieber , m. wychowatel,, ods 
dowatel, pějtaun , m; 

Uinfersiehung , f. odchowaͤnj, wys 
dowänj, 3webdenj, pějtowání , 


jn. 
Rafeffen, faifti, pogifti, fnifti, 
wygiſti, einen auffreſſen, figir. 
wvgifti, wyirati n&toho, 
Wafabren , gegen Himmel, mftau: 
piti, 2) aus dem Traume, Schlas 
fe, rrotrbnauti, worazyti fe, 
probra:i fe, :) im Zorne, pos 
puditi fe, rozprchlti fe, 4) mit 
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bem Schiffe auf den Grund, 
wzett, S) mit einem Suprmerf 
in die Döhe aufwärts, mygeti, 
wygjsdéti, na boru geti vor 
Schrecken im Schlafe, im Trans 
me, trhati, potrhowati, pos 
trhnauti febau we franj, we 
(nád , 7) unvermuthet zum Vor⸗ 
(dein kommen,, naffočiti', wys 
ſtoditi, 8) ſich plöglich oͤffuen, 
wie die Thuͤre, das Fenſter, 
odemknauti fe. 

Anffahren,das,gegen Himmel, wſtau⸗ 
ren, n. 2) puotrhnutj, pros 
bráni, m. 3) Poruženj, n. pos 
pudliwoſt, f. zpatšenj, m. 1.43 
meeti, n, 

Mifahrerd , ſ. Anfbraufend. 

Hufohrt,f. genen Himmel, wflaus 
penj na nebe, na nebe míiaus 
Penj, font, wvneti, der Ort 
me man mit einem Maaen anfz 
färrt, mýge10, m. f Auffayren , 

Auffalleu, auf etwas mit dem 
Kopfe, vradnauti, wyadnau⸗ 
ti, 2) wie die Mefven, Heu⸗ 
ſchrecken auf etwas, rřiradati p 
padati, wradati na něco, 3) 
frappiren , befremben , diwno býs 
ti, fe 2dáti, rřidázeti, kupo⸗ 
diwu báti, 4) fi den Kopf, roše 
rasyti fy blawu; 

Auffallend, diwnf, podiwny, En. 
Podimu. 

Nuffalten , (. Falten.. 

Auffangen , chytati, rodytati , 
3lanati, nachytati, 2) Briefe, přegs 

. manti, přegjmati, die Fluͤchti⸗ 
nen , pochytati / ſchytati, la; 
pati, chytati, die Worte, (los 
we lanati, avalıı 3) bie —W 
be Rebe, řeč, klewety zhirati, 
4) bg Blut in eine Schuͤſſel, 
bytatt, ſchytati krew do Mily , 
eine Krankheit, chytiri nemoc. 

Anffaffen , faffen und aufheben, 

„nabjrat, nebrat, $ B ben. 
Stoth mit der Schaufel, ſonſt, 
pogmanti, vamauti, vůdopiti, 
vĎytii r pochytiti, Ante 

bu $ 
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Auffeilen, spilower‘. 
Anffeuchten , namlažjiti. 
Yufrinden, naleznauti, nagiti. 
Auffiſchen, vlowiti nalowiti 2) ven 
Teich, Wylomiti. 
Yuffi'nımen , wsrläpolati. 
Aufflattern, ( Auffliegen. 
Aufflechten, Die Haare, rosplifti, 
rozpleſti, rozproftomlafyti. 
Anffliegen , wyljtnauti , wyletětí, 
na boru jljtnautt, 2) wie bie 
Thuͤre, otemřjti fe do Foren. 
Rufforbern , sum Streite, Zwey⸗ 
kampf, mybjdnauti , pobjdnaus 
ti, wy3weti, pošádati, pobá; 
dati, die Soldaten, fwolati, 


zum Tanzen, wyidädeti, pojár 


dati, pobjdnauti, eine Stadt, 
zaͤdati, pojádati, im Spiel, 
pobjonauti, den‘ Feind, pobjs 
zeti , lauditi. 

Bufforterer m. pobjdce , wybjdce , 
u. f w. pobjsytel , m. 

Yufforderung, f. zum Streite, u. 
ſ. m. wybjonutj, n. wybidka, 
pobjdfe, f. pobjdnutj , wyzwaͤnj, 
n. ber Goldaten, fmolánj, m. 
zum Tanzen, wyzaͤdaͤnj, sum 
Spiel, pobjdnutj, m. požádá: 


ni. 

Wuffrefen , alles, feirari, 2) wie 
ein Geſchwuͤr, rozejjrari , rojes 
štati , tozörbati , zsgieefiti , 
fpryffowati, 3) ſich, zmocy fe, 
tozmocy fe, er frift fif trefs 
lich auf , smáLá, wotawj fe, einen 
auffreffen , ſiguͤrl. wygjfti, wyzra⸗ 
ti nẽkoho. 

Auffregen , wie ein Gefchwär , ro3: 
örbati , rozdraͤpati. ' 
Anffriſchen, erquicken, občerftwi 
ti, 2) anreizen, podněcomati, 
powsbniowati, :) wieber fricch 
mıhen, 1. B. Farben, Eßwa⸗ 

ten, obnowiti , opramwiti. 

Auffuͤhren, Erbe, namesti, tis 
nen Wall, podwoz dělati, 2) 
ein Ge dube, wybnati nahorn, 
wadčlati „ 3) vin Scuufpiel s 
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growädtti, prowoditi, promo“ 
zowati, bru ftrogiti, 4) fi 
geduldig und unverdroſſen, dos 
wafi fe, s)einen Redenden, oder 
einen Seugen aufführen, vwozo⸗ 
wati, vwaͤdẽti, přímáděti, vy. 
wädtti, vwefti, 6) vermittelfé 
eines Zuhrwerfs, 3. D, Stano 
nen, mymesti na boru. . 

Aufführung, Aufbauung , f. wys 
bnánj , wzdẽlaͤnj, n. 3) Kondu⸗ 

it, Bezeigen, Lebensart, "bos 
wáuj, n, 3) Vorftelung, přede 
flewenj , promádénj, n. ber 
Kanonen , wywezenj, n. 

Auffállen , (plmiti , naplniti, dos 
piniti. 

Auffütern, wyPrmiti, gu füttern 
aufhören, pokrmiti, nafrmiti. 

Aufsabe , f. ju arbeiten, zu mas 
den, vlozenj , wloženj, n, Ders 
sichten, wyfonati, wyfiditi, 
2) Aufgabe einerZrage, cinesRátýs 
feld, podaͤnj, m, 3) Metergabe, 
odewzdaͤnj, wz daͤnj,  podánj, 
n. 4) eines Umtes, Guts, wzdaͤ⸗ 
nj, n. 5) cín aufgegebener Sag, 
namijtřa , f. 

Aufgabeln, wyfitárati, wykutiti. 

Yufgang , m. wýdod, mibod, 
m. wygitj, n. gegen Aufgang, 
kwöochodu, na mýhod , 1) dos 
gitj, wygiti, n. 3) ber Ort , at 
den man aufwärts geht, wzchod. 

Aufneben , ben Geiſt, bas Leben, 
duſſi puftiti, wypuftiti, zdech⸗ 
nauti, 2) wiederlegen ein An, 

wzdaͤti aufad, 3) die Freund 
(haft aufgeben, přátelítwj zru, 
Mei, rospřátelíti , rozkmotkit 
fe, 4) etwas zu thun aufgeben 
vlojiti, malošiti, 5) ein Räch’ 
fel, pobádťu dáti, podeti, 6 
den Schülern eine £eftion, vlo) 
žiri, 7) einem einen Brief, podati, 
odew3dgti , dáti pfan), 8) eine 
Stidt, Feſtung, wzdaͤtt, 9): 
ein Spiel, nedari hry, bie 
Heffuung, od nádáge vpiftiti, 
den Patienten, opuftiti. 


Kufats 


o 
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Auf. se 


ufsehtafen , nadutý , nafaufnus Aufsehen, wie bie Čonne, dee 


Wufgeblafenheit, f. nadutoft, f. 


Aufgeborſten, rospuřlý, rošfedlý, 


rozpuřiatý, royjednury. 


Aufgebot , n. mybjdřa , f. pobjds. 


fa, f. wybjdonutj, m. 2) vor 
der Dodjeit in der Fire , 
ohlaͤſſta f. 

Aufgeboten, wybjdnutſ, pobjdnu⸗ 
— 2) in der Kirche, ohlaͤſſe⸗ 


Aufscbrat „ popušený, rosslobes 
ný, rosprdlený, 2) eingeführt 
wie eine Gewohrheit, začatý ‚na 
gewo wyuelleny, vwedeny. 

Aufgebraunt, ganz, popálený,fpálený. 

Aufgebrochen „ wylomený, wytaje: 
ah 2) aufgebrochenes Fleiſch an 
Füßen, odznobenina, f. odznober 
nj , omrasenj, n. 

Aufgebunden, rozwaͤzanß. 

Aufgebung, eines Umtes, £. wzdaͤ⸗ 
ní, mn. 2) des Geiſtes, wzdech⸗ 
nutj, ducha pufitěnj, wypuſſtẽ⸗ 
ní, n. ſ. Aufgabe. 

Aufgebeckt, odřrytý, 2) proftfený, 

Aufgedrungen, wſtrẽenỹ/ naſtrẽe⸗ 
Ný , wedcpany , wnutřaný. 

Aufgebungen, naagmutý, nagatý. 

Bufgefangen , febytaný, podytaný, 
polapaný: 

Aufgeſiſcht, nalowený, vlamený. 

Aufgefordert, wyjádaný, wybjds 

nutý, wyswany. 

Bufgefrefen ‚ fešvaný. 

Aufgefriſcht, občerfbvený „J:) int 
Srrite/ podnjcený , powzbu⸗ 


ený. 
Kufgeführt, nawezeny. 
Aufgegangen, wyfilý. 
Aufgegeben, viojenf, 2) msbaný. 
Aafgegoffeu „ nalitý. 
Hafgegürtir, vozpájaný, odpaͤſa⸗ 


Hufgchalten „ 3drien!, zadriený. 

Aufgehaͤufet, wrchem narownaný, 
naropieny, napromášděný , Bar 
wrhomaný. 

Aufgehauen, voslatý, rosfeřaný. 


Mend, wychäzeti, wygiti, wid). s 

zeti', 2) wie ein Zeig, Eynauti, 
Fwafen ztednauti, 2) mie ein 
Gewaͤchs, mycdázeti, wypuko⸗ 
wati, pupeneti, myrášeti, 4) 
wie cine Thuͤre, odmyEati fe, 
otwjrati je, die Thüre geht auf, 
dwefe fe odmykagj „ otmjragi, 
5) ‚aufgehen wie eine Wunde, 
zgitkiti ſe, 6) wie ein Knoten, 
rozwaͤzati fe, rosvzliti fe, vos 
rogiti fe, 7) verbraucht werden, 
wie ein Holz, Wein, auch Auf⸗ 
wand haben, Machen, in biefent 
Haufe gehet jährlich vieles auf, 
W tom domě ročné mnobo je 
ztrámwj, wygde, wie Bed, vyr 
gjti, ztraͤwenn, weracenn býti, 
ztrámwiti, vtrácetí fe, er läßt 


viel aufgehen, vtrácý mnoho, dos 


bře eräwj, 8) wie eine Blafe ober 
Geſchwuͤr, rozpufnauti, propußs 


- nauti, promaliti , protehirauki fe, 


9) mie euer, ftrámenu býti, os. 
bném fegiti , w obní sabynautí, 
ro) mie Eis, paufitěti , rozpau⸗ 
ffrkti fe, 1r) es gebt mir ein 
Licht auf, die Augen geben mir 
auf, porozumjmám, (patfugt , 
wzchaͤzß mi fwätloft, doſtaͤwaͤm 
fwětloft wtom . orwiragj fe mi 
očí, ı2) bie Augen find ihm das 
rüber aufgegangen, oči fe mu nad 
tjm pozaſtawily/ oči na tom 
nebal, 13) in der Stube auf 
und abgehn, přecháseti , 14) wie 
der Staub , Nebel, Rauch, wy⸗ 


Raupiti, wie das Feuer „ wseg’ 


mauti fe, es (ft ein Genet auf 
gegangen, wsllel je oben, tms 
gleichen figůrl. im Fener, Hau: 
che anfgchen, w řauř a povel 
fe obrátiti, obräceun býti, (10s 
feti na prad , popelem lebnaus 
ti, 44 von Den Pflanjen und 
Gewaͤ chſen, wie die Blumen, 
rozwigesi je, ručiti je, bručíti 
fe ‚wypufati , ı6) aufgehen, 10'6 
eine Thuͤr, ein Schloß, en Ken; 
ker, obce fonft mag verbundene, 
2683 
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verſchloſſenes, otwirati fe, vozi 
, wirdti fe, 17) aufgelšít werden 


wie Die Naht , Der Knoten, pu: 


ſtiti, rozpuftiti fe, 18) aufblůs 
ben, w3Fmérnauti, myřiměrnauti. 

Aufgehentt, powějjený, zaměfjený, 
am Galgen, obějjený. 

Aufgebest, naſſt ftwaný, pofftwaný. 
Kufgáhnen „ Wiýmati, 

: ojrati. 

Aufgehoben, wabrt ſchowansſ, 

- 2) in bie Höhe, mwmysowibnurý, 

E sowidnucý, 3) abgelýnft, zru⸗ 
fieny, wyzöwiieny. 

Aufgebolfen, ſpomo enÿ. 

Aufgekratzt, rozſſtraͤbany. 

Aufgefräufelt‘, naťabeřený, sfades 

ú-fený, „» 3Esdefaweny , naFučevos 
waný, 
It. 

Hufgeladen , nalošený, 

Ungelaufen,, naběbnutý, naběpiý. 

Aufgeld , n. zaͤwdawek „m 

Aufqeleckt, wyljzaus. 

Aufaelegt, naložený, 2) geneigt, 
zpuͤſobeny, ih bin dazu itzt 
nicht aufgelegt, nynj ktomu neg⸗ 
(em ſpuſoben, nemaͤmn ktomu, 
do toho chuti. 

Aufseloͤſt ro3wäzany ‚ vom Feßeln, 
- rozfowany. 

Aufzemacht, otewieny. 

Yufgemablen , rozemletý, wymles 
tý, vmlerý. 

Aufgemauent, wyzdenÿ. 

Aufaemerft , naznamenaný. 

Aufgemnutert , powsbuzený. 

Aufgenommen , přigatý, prigmuts. 

Aufgenoͤhthigt, donuceny, peinüces 
ný, mnutřený. 

Mufgeepfert, obětowaný. 

Aufgepadt, nařlábaný, maložený. 

Aufaepust , myjRebténý, offlechtös 
ný ‚ wyfiperfowany, wyPräffles 


Kufseräumt , vřlizený , vlojen$, 
2) munter, odotný, zochsend 
lý, wefelomyilny. 

Unfgeredt, pozdmižený , zpřjmený. 
Aufgerichtet , wagen? , 3přjmělý, 
svočený, wsbůru poftamený. 
Vuaerife, natrzenſ⸗ natrhuu⸗ 

er. . 


vſta roz⸗ 


zBulerowany, zEuorněs , 
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Aufselagt., obřiťaný, odfeřnutý, 
2) wypowezen®. 

Aufgeſcharret, mybrabaný, wyko⸗ 
pans, rozhrabaný. 

Aufseichloffen , odemřnutý, 

artzeſchnaui ‚ odepnutý, rozepnu⸗ 


Aufsefänärt, ro:ftebnuty , rozpu⸗ 
ſſcẽny. 

Aufgeſchoben, odložený, protašes 
ný, odřažený, pořlízený. 

Auftefhoffen,  vyftřelený, wytaͤ⸗ 


blý. 

Kufgefchrieben „ napfany. 

Aufgeſchuͤrzet, rodFafany , oPalar 
ný, nafafany, podkafaly, «ein 
. wenig, podfafáneř , m. 

Kufgefpätter „najypaný, vom Wafs 

fer , nalitý. 

Aufgeſchwolleu, oteFlý“, naběblý. 

Aufgeſetzt, pefazeny. 

Aufgefoten , zmafený , zewieny. 

Hufgelpalten , rozfedlý, 

Aufgelnerrt, odemPnutý. 

Aufgeſteckt, naftrčený. 

Aufgekellt , poftawen$. 

Aufgefiegen , wyftaupenf. 

Aufgeſtreut, naiypany. 

Rufsefugt, pobledaný , wybledas 
ný. 

Aufget hau odemẽenq. 

Aufgethürmt, naPopčený, do mas 
řowice wyflaweny 

Aufgetragen nanefiený , nanoffe 
ný, přineffený , =) befoblen, po: 
ručený, wilošený. 


Aufgersenut,, rospáraný, rozedke⸗ 


nÿ. 

Aufstmahen, wyroftlý, vroftlý, 
3ro 

Hufgemärmt ‚ obřitý, obřjwaný , 
2) aufgewärmtes Bene, lonfřé 
fliwy , fpoměla babřa důtřa pla: 
Kati, lonfřé ſljwy příipomjná , 
prov. 

Aufgeweckt, probuzený, 2) mun⸗ 

‘ ter, zobotnělý, wefelomyfiný , 
w dobré duti odbotný , 3) ein 
aufgewedter Kopf, vAmyfiny, 
ohwtipný, (hopná hlawa. 

Aufgewechtbeit ,£. ochotnoſt myfli, 
zochotněloft, welelomyfinoft, we: 
felá myfl. 

Anf 


| Auf. 


Aufgewendt, wynaložený, 
Sufgewidelt, nawinurf, 2) roz⸗ 
rvitutý, Wwywinutý. 
Aufgewiegelt, zbauřený , ſpiknutß. 
Mofgewiefen, vlášaný. 





Aufgewoͤlbt, wzčlenutý , wyrlenu: 


ty. : 
Anfgeworfen, nabäzeny, 2) aufs 

geworfenes Maul, nadutá huba; 

f. 3) aufgeworfene Erbe ;wifchen 
» WO Furchen, braͤzda, f. zaͤhon, 


m, 
ZAufgewunden, nawigeng, nawis 
nut. 
Aufgezaͤumt, navsdeny. 
Aufgerehrt, ftrámený,: mytvámes 


nÿ. 
Aufgezeichnet, naznamenaný, 
Aufgeiogen, erzogen, wychowans 
Svvedený , 2) aufgezogene Saiten, 
aufgezogene Uhr, nataiene ftvus 
ny, f. natašené hodiny, 
Aufgießen, naljti, naljwati, 
Wuferaben , wybrabati, wykopa⸗ 
ti, von einander, rozbrabati ‚ 
vozfopati - | 
Aufgreifen, zwednauti, popadnaus 
ti, 2) auf etwas, popadati. 
Wofarunen, zelenati », beučití fe, 
Aufguͤrten, in die Höhe, podpás 
fart, obrnautí , 2) Iosgürten / 
rozpaͤſati, odpájati, 3) mit eis 
uem Gurte, auf etwas befefti: 
gen, vpájati. | 
Nufbabeu , ben Hut, die Müpe, 
tlobauf na blavě mjti, ein 


Amt, eine Rift, vřad na 
fobě mjci , 3) offen haben, z. ©. 
den Mund, otewiensu bubu 
mitt. 


Aufhacken, die Erde rozkopati, 
das Doli mit der Art, rozkaͤla⸗ 
ti, bas Eis, profeřámati , pros 
teřati, vosfeFati , etwas mit dem 
Schnabel , rozdobati, ro:Tlofas 
ei, durch Haden alle machen, 
defeřati, defitipati, rosfitipari, 
rozſekati, rozrubati, rosťálati. 

Aufbaͤckeln, rozepuautie, roskes 
bnauti. " 


Aufhaͤften, f Auffchäften. 
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Aufhaͤfteln, ſ. Aufhaͤften. 
wufpängen,, ſ. Aufhenken. 
Aufhalten, einen, die Thraͤnen, 
z3drzeti,  zdriomati, 2) Dem 
Feind, den Dieben, den, eder 
das Fluͤchtige, zadrzeti, 3) ſich 
uͤber etwas, einen, pozdrjowa 
tí, pozdrzeti fe nad něčim, za⸗ 
tjnati ſe nad něčim, Yozalicwus 
tife, poʒaſtawowati fe, 4) ſich in 
einer Stadt,- zdržomvati fe, 5), 
die. Hände, den Hut, die 
Schürze, um etwas ju empfaus 
gen, drzeti, nadržeti, naftamis 
ti 6) in die Höhe, podrieti, 
nabršeti, balten fie mich nit 
auf, nezdrzugj mne, 7) fi: 
gürl. den Fortgang einer Sache 
hindern, 4. B. die Uhr, Poll, 

. ben Krieg, Procef, fih bey cis 
ner Sache, zovšeti, zdvžomati, 
pozodršetí, 8) bey fich hehalten, 
Unterhalt geben ‚ zoriowati, ſich 
an einem Orte, zdrjeri fe z9rios 
wati fe, einwenig. 9) auf einige 
Augenblicke, Stunden , zaftamití 
fe, halte dich berna bei mir 
wenig auf, zaſtaw fe potom vs 
mne, 9) aufbalteu einem im 
Gehen, Keiten, Fahren, zaſta⸗ 
míti, 3adı3eti. 1 

Aufhaſpeln, rozmotati, rosmiti, 
2) auf etwas haſpeln, namotati, 
newiti, 3) daurch Haſpeln alle 
machen, Domotati, wymotatl. 

Aufoáufen , nařopčíti, nahromášs 
din, nawrchowati, nahromadí 
ti, nawrſſowati. 

Aufhanen , ‚vozernauti, roztjti, 
rosřoliti, a) burhd Hauen alle 
machen , dotjti, dotnauti, boťá 
lati, dorubati ⸗ 

Aufheben, in die Hoͤhe, oder et, 
was Gefallenes, Liegendes, voy, 
zdwihnauti, 3dwihnauti, zwed 
nauti, en wenig den Kopf, při 
3dwihnauti hlawy, pozdwihnau‘ 
ti, 2) verwahren, ſchowati, ví 

. Bosirt, 3) abfhaffen’, 3dwibnau⸗ 
si, wyzdwihnauti, 4) ben Krieg, 


neda 
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Streit, ober Belagerang, por, 
nechatil, zanedatí, nechati wal⸗ 
fy sc 5) Schande, Ehre, cti, 
banby odogiti, nabytí, banbu 
wisst, Hin der Land wirthſchaft 
vom Getreide, ſijzeti. 
YWufbeber, m. wy3dwihowatel,m. 2) 
ein, Werfieug, 3dwihadlo, n. 
Aufheben, f. Anfsebung, viel Aufs 
hebens vou etwas machen, mnobo 
rowiEu, fläwy o něčem nadělati. 
Aufhebung, f. eines Gewohnbeit, £ 
wyzdwizenj, n. 2) des Krieges, 
ponechänj, a. 3) Verwahrung , 
fhowäni. - 
Aufheften, připnauti, přiftebnaus 
ti, 2) losmachen, rojepnauti, 
rozſtehnauti. 
Mnfbeirern, ber Himmel beitert 
ſich auf, gaſnj fe, mygafiinge, 
rosgafluge , wybjrá fe, einen, 
zochotníti , rozmefeliti, obweſe⸗ 
liri , powyra3yti, obgafniti, fich 
aufheitern, zochotniti, rozweſe⸗ 


liti fe. 

Aufheiterung, des Himmels, f. 
wygaſnenj, rozgaſuẽnj, wybjraͤ⸗ 
nj, m. 2) zochotne nj, m. 30s 
chotnẽloſt, f. rozweſelenj, m. 
obmefelenj , | n. 

MKufhelfeu , fpomocy. 

Aufhellen, wieber heile machen, 
aufpeitern , wygafkiti, rozgaſ⸗ 
niti, obgafníti, bee Himmel 
belt fié auf, nebe fe mybjrá, 
gafni, mypafiuge, probjrá, 2) 
erleuchten , beſtrahlen, obgafhiti, 
3) beutlih werden, wygafiior 

“ —— ſe. 4 
ufhenfen, powějyti , | zawějyti , 

— Waͤſche, ein Kleid, ben Degen, 

Hut, poměfyci, weſſeti, einem 

etwas , fisürl. imgleichen aufbins 

ben , etwas, záměfyti, 2) einen 

Dieben , oběfyti, 3) einem eine 

Lüge, zaměfyti něřomu lež, měr 

fomu nedměda NG nos poměfy: 


ti, prov, 
Yufdegen, mit Hunden aufiagen, 
wyfftwati, s) im figňrí. Beden⸗ 


Auf. 


gung, gu etwas reisen „- wiber 
einen anbera aufbringen, po? 
ſſtwati, podfitiwati. 

Aufhetzer ‚m pofitěwač N podſſtẽ⸗ 
wäcer „ m. 

Kuforáen, poſlauchati, poſlyſſe⸗ 


ti. 

Aufbören , pkeſtati, přeftématí , 
böre auf ju weinen , přeftaš 
plafat, 2) feine Endſchaft errcig 
chen, ſowohl bem Orte als. ber 
Zeit nach , ffonáwati fe, ſtonati 
fe, pominaut, přeftat , hier 
höre das Gebirge auf , 3de fe 
bory ffonámagi, bier hört das 
Buch auf, zde fe Pniba ffonás 
wi, mit Der Zeit hörtalles auf, 
čajem wſſecko pomine. 

Aufhuͤllen, ſ. Enthuͤllen: 

Aufhuͤpfen, poſtakowati, myffa* 
kowati, ftřubomati , (třečřomatt. 


Aufjagen, wybáněti, wybnati, 2) 


nabáněti. 

Aufkaͤmmen, vdeſati. 

Aufkaufen, nakaupiti, ſtaupiti, 
poťaugití. 

Wufřáufer, m. fauřup, m. flur 
pomatel, m. 

Auflehren , ſmitati. 

Aufkehrig, m. fmeti, £ pl. * 
Auffeimen , rozwjnati, wypuäiti , 
pučiti , bručíti fe, wypufati. 

Aufllaffen,, rozſednauti fe. 

Aufklaͤren, wieber Far, heiter mas 
en, gafniti, rosgafniti, wys 
gafnitt, obgaftiti, das Wetter, 
der Himmel Härte fi anf, nebe 
fe wygafiiuge, gafnj, rosgafine 
ge, wybirá fe, probjrá fe, 2) 
Aigdel. obgafniti, wygafniti , 304 
chotniti, obwefeliti , fein Gefiche 
klaͤret fi wieder auf, tmáf ger 
bo fe zafe wygaſnuge, 3) deut: 
ih machen, erklären, 3. A. ein 
Kaͤthſel eine Stelle wyſwẽrli⸗ 
ei, 4) ben Verſtand, Flug me: 
deu, ojwjtiti, obgafkiti, wy; 
gaſuiti, aufgefiáeter Verſtand, 
ofojcený, wygafnéný rozum. 


Ani: 


Auf. 
Auftlaͤrung, f. bes Himmels, rose 


gafndnj, wygafhénj, wybjränj, 


rosbjránj, n. zochorneloft, f. 3) 
ofwicenj , obgajnénj, u. mygaf: 
Nufilanben , zbjrast. 

Auflleiben , přilepiti, přilepomatí, 
Auftleiſten, přiťljti, pfiťlegomatí, 
přiPljšiti. 
Qnftlettern, wylezti, wyſaukati 


fe 
Auftiopfen, rostlaucy, rozklepati. 
uffuacden ‚ rozlauffnauti.. 
Auftnoͤpfen, rozepnauti, rozpjina⸗ 
i 


ti. 

Muffušten rozvzʒliti. 

Auftnuͤpfen, aufhenken, pfipnauti, 
pfipogiti, powẽſyti, einen Dieb, 
zlodeẽge obějyti, wěffetí , 2) loss 
machen, Eospogiti, rozepnauti, 


ro3w . 

Aufkochen, wafiti fe. 

Sinflonımen, emporřommet , wygis 
ti, wsbůru pfigjti, wyniknauti, 
2) am Leben bleiben, zůſtati 

pei šimobytj, 3) zunehmen, in 
Auſehen, iu Bermögen kommen, 
zmábati fe, zmocy fe, snifari 
fe, snifnauti fe, wotawiti fe, - 
3wotawiti fe, wywäsnauti, 4) 
4) von einer Krankheit , genefen, 
wygjsi 3 nemocy, v3drawiti fe, 
wewaͤznauti, 3bogiti fe, 3niťs 
Baur nemocy, přígiti © zdra⸗ 
wi, oPřimati, okfäti, er wird 
ſchwerlich aufkommen, fotwa 
ztoho wygde , wywaͤzne, ſot⸗ 


wa fe vzdrawi, 5) entſtehen, 


Doch größtentheild nur von Ges 
wohnbeiten , und Gebräuden, 
Mode, werben, iu werden ans 
fangen , naftati , najtámati , 
w3nifnauti, 6) einen nicht auft os 
men laſſen, nedati zniPu něřos 
mn, nedati anifnauti něřomu. 

Auftommen, das, f. Ankunft. 

Aufrämpen, ochlipici. 

Auffratzen, eine Wunde, rosfiřrá: 
basi, rozörbati, ih, vflfräbs 


nauti je, . 
Uuftranfeu , ſ. Aufkraͤuſeln. 


Auflauf, 
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Sufträdfeln, zFabeřiti, 3kadeka⸗ 
witi, naPadeřiti, nafubrniti, 
zkucerowati, nafulcrowati, 

Aufinbigen, wypomwebjti, «) ver: 
laſſen, eine Gewohnheit, mýboft 
dáti ebyčegi, odřjcy fe obyčege, 
3hoftiri fe obyčege. 

Auffůndigung , f. wýpowéb , f. 
'wypowedenj, n. ) odeřčenj, m. 
3bofténj, u. meyboft , m. 

Muffunft, f. Zunehmung, bas Ses ' 
deyen, Sortfommen im Mnfeben . 
zniřánj, znuiknutj, m. 3nit, m, 
zmabání, n. wywásnutj, von cís 
ner Krankheit, Geneſung, vzdrawe⸗ 
nj fe, wygitj 3 nemocy, zuike 
nut) nemocy, zhogenj fe, u. 
otějmánj, oříánj, wywaͤznutj, 
einer Mode, Gewohnheit, najtás 
nj, naſtaͤwaͤnj, zniPnutj, znikaͤ⸗ 
mj, n. 3nif, m, 

Aufladen , nalojiti , naPládati, wlos 
šití, if, bnůg naklaͤdat, 
2) auf fiý laden, na fe maýti, 
wiojiti, vmaliti, eittem vieles 
aufladen , wlojiti , zawaliti, vs 
weliti mnobo na něřobo , eine 
Bünde, Lak, břjmě vwrcy, vs 
waliti, 3awaliti, wlojiti, wzlo⸗ 
äitir 

Quflader, m. naPládač. 

Auflage, Beichwerung , £ naͤklad, 
m. s) einer ‚Strafe, wiojenj, 
vložení peřuty, n. 3) Gaben, - 
daně, £ 4) auf etwas große 
Auflage thun, weliEy näblan.na _ 
něco činiti, wei, s) Auflage 
eines Buches, mydánj , nalojes 
nj,m naͤklad ‚m. 6) Zufammens 

- Šunft, dobůsta, £ 7) Kolelte, 
ſnůſſt a. 

Auflangen, wyſaͤhnauti, doſaͤhnau⸗ 
J Steine, Doli, ve podámas 
ti. 


Auflanger, m. podámač m. 
Unflafien, die Shüre, nechati as 


tewienydy dwerj, nezamyřati. 


Mufanetu, einem, üÜbari , počjbas 


ti, na něPobo. 
Des Bolfé, m. ſbeb, 
(plně, m. ſbluknutj, kán M 
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nurjlidir, n, 2) bes Waſſers, 
gijtof, m. zmcodněnj, n. 3) ges 
wife Epeife , bublanina, f. 4) 
der Solen, wzroft.m. 

Ruflaufen , aufichweilen, naběbnaus 
ti, 2) wie eine Beule, naffočis 
ti, 3) wie das Wafler, pfirecy, 
swoontti je, 4) wie der Teig, 
naběbnauti, 5) aufgeben, von 
Sflanjen und Gewaͤchſen, wynir 
fati, wyputati, wyftfelowati , 
wyreieti, 6) ber Zahl nah, 
wzroſti, wyrofti, smnošiti fe. 

UAufleben, objiwnauti, ožiti, ob3is 


ti. 

Unfleden, wyljzati, 3ljzati. 

Auflegen, auf etmas, pološitr, 
wložiti, klaͤſtt na něco, fi 
auf ben Tiſch, naftůl fe polos 
žiti, Fláfti, =) ein Pflafter aufs 
leaen, pfilosiei, einem einen 
Eid, Buße, Strafe, Steuer, 
Stiilſchweigen, vlošiti, vPlás 
dati, 4) einem eine große Lak, 
weliřé břemeno nefomu naloší: 
ti, vwaliti, zaweliti, na nis 
koho wlojiti, 5) einem eine 
Strafe, mlošiti , vlojiti, 6) ein 
Bud, naložíti, wydati knihu, 
7) Stimme sur Muſik, předle: 
ziti. 

Auflepnnen, ſich, opjrati, podpjra⸗ 
ti, 3podepfjti, zpolthati, zpo⸗ 

lkehnauti fe, 2) fib wider die 
Obern, figuͤrl. zpjčíti , 3pauze⸗ 
ti fe, zpjrati fe, zepfjti fe, 3) 
fih in die Höhe wie ein Pferd, 
spjnati fe, zepnauti fe. 

Auflehnung f., podepřenj, 3podes 
přenj , zpolehnur , 2) wider 
den Obern, zpicenj, zepfenj, 
des Pferdes, zpinänj, n 

Kufcimen, vvikljäiki. 

Auflcien, zbjrası , febrati , 19 
baft du ed aufgeleſen? kde fy to⸗ 
bo naszbjral? nabral? 

Aufliegen, anf etwas, pfilthati, 
nalébatt , 2) ton nd liegen, pros 
lešetí fe, 3) vom muͤßigen Goſin⸗ 
Be, zalešetí fe. 


Aufl. 


Auflsders, Ioder machen, oble: 
witi, oflabiti, 2) Papier u. b. 
gi. (©ljpiri, 3) die Erde, roz⸗ 
brabati, rozkutiti, Haare u. 
d „gl. rozẽechrati. 

Aufloͤſeu, etwas zuſammengebunde⸗ 
ned, rozmázati, ein zuſammge⸗ 
fügtes, od. sufammengebuubderes , 
Berk, rozpogiti, 2) die nes 
ten, rozvzliti, v3ly rozwaͤzati, 
einen Kuspf, rozepnauti, 3) die 
Bande, rozfowatr, ofowy ode 
fowati , 4) Zmeifel, Schwierige 
keiten, wyFládati, mylojiti, wys 
rvefti 3 podybnojti, 5) Rátbfet, 
eine Stage, Aufgabe, rospiefli, 
rozwinauti , vbodnauti , Wy: 
plefti, 6) bie Euͤnden, vos 
waͤzati, rozhkeſſitis) Metalle, vrehaͤ⸗ 
neti, pr̃epauſſtẽti, rozpuſtiti, 
9) ſich im Waſſer aufloͤſen, roz⸗ 
plynauti fe, rozpuſtiti je, 20) 
die Theile eines Körpers ſluͤßig 
machen, 4 D. das Eis, das 
Sali, das Metall, rozpaufitétí, 
rozpuſtiti, přepuftiti, 12) einen 
Sag in feine Theile, rozwe⸗ 
bnauti, rosebrati, ro3lamowas 
ti, 32) ſich in Thraͤnen, rozply⸗ 
nauti, rozpuſtiti je w flje, 
13) aufgelöf werden, ferben, 
odlaučenu , | rošlaučenu býti, 
14) die Ehe, die -Dande Ber 
Ehe, rozlaučiti, 16) bie due 
gen , oči orewfiti. 

Aufloͤſtich, rozmázateslný, rozpor 
gitedlný. 

Anfloͤſung, £. rozwaͤzaͤnj, rozpo⸗ 
genj, n. 2) rosv3lenj, m. 3) 
rozkowaͤnjj, odfowänj, m. 4) 
wyklaͤdaͤnj, wylozeuj, n. 5) vs 
bodnutj, mypletenj, n. rozwi⸗ 
nacj, rozpletenj, 6) rozhkeſſe⸗ 
nj, m. 7) roswájání, n. 8) 
přebánénj, rospufiténií, n. 9) 

rozplynutj, n. 10) roslaučenj, 
beim Leiuweber, (paufit.f. 

Anflöten, nakliti, naklegowati, 
přiPljcí. 

"Unfmachen, eröflaen,  otewřjtí, 
odemtnauti, einen Brie, piamj 

otews 


| 0 — — 


Auf. 


otemwĚjti, imgl. einen Sackben⸗ 

tel, Ballen, 

ſich aufmachen, 3dwihnauti fe, 
powftati , 3) aufhaͤngen, ein 

Bild, přidělati, přičíniti, 4) 

ein Stůď wie bie Spielle ute, 

zadělati, 5) Näffe, okechy os 

tewějti, : rozſſtokepiti, 6 ein 
Gemeie, Bud, Knoten, ro3s 
pramwiti, rošetřati, rozplejii, 
rozpletatí, rozvaliti, 

Mufiablen , ein Bilb naobrasyti, 
napodobiti , barwami mynefti, 
mamalowati, 2) das Gerreid, 
zemliti, vmliei, domliti. 

Aufmauern, wyzdjti. 

Aufmerken, Acht geben, pozoro⸗ 
wati, pozor mjri, daft, ſſetki⸗ 
ti, zuhoͤren, © pozorem poflaus 
ati, vſſt naftamiti, doſlÿcha⸗ 
et, oto něfti, vcho witcy, 2) 
anfjeichnen, nasnamenati, Pos 
znamenati. 

Aufmerkſam, pozorný, pozorlimý, 
ſſetrnÿy. 

Anfmerkſam, adv. pozornd, pes 
zorliwé , ſſetrne. 

Aufmerkſamkeit, f. posornoft, pos 
zorliwoft , ffetrnojt., f. pozor, 
m. pozorowáuj, u. Zubórung, 
poflaubanj, Ddoflyhanj, oka 
nofienj, vcha wmlečenj, n. ims 
geichen , Achtung, Bereitwillig⸗ 
keit, Dienſtbeflißenheit, ſſetr⸗ 
noſt, ochotnoſt, f. 

Aufmerkung, f. naznamenánj, pos 
znameNání , 3) posor, m, 

Unfmuntereer , m. w3buzomwatel, 
ponuřač , m. " 

Uufmuntern, einen ans bem Schlas 
fe, buditi, zbuditi , probuditi, 


že fpanj myraiyti, ©) anreisen, - 


ancıfern, prebuzomati, 3) fs 
gůri. luſtig machen jemand , wys 
ráj.ti, obwefelití, obwejelowas 
tí, wyrasyti, powyrazyti, wzbu⸗ 
Jomati, popuditi, ponaufsti. 
Sufmuuternung, f. aus dem Cla: 
fe, zbudčnj , probudänj ,- n. 
2) wzbuzowaͤnj, wbuzenj , pos 
yujeuj, Pponaufänj, 2. ,proi.s 


Stuͤck Tuch, 2) 


wer Lie 


+ 
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šení, m 3) wyrajenj, m. ob: 
wefelenj, m. , 

Anfmusgen, úbel aufnehmen , 34 
zlé mwyřPládati , einem etwas, 
ovyčitati, wyteyfati, alles, or 
mlaumati. 

Aufnáben , darauf nähen, naffiri, 
pfiffiei, =) durch Nähen ver: 
brauchen, wyfliti. 

Aufuageln , pkibiti. 

Aufuagen, probrýsti. 

Aufnahme, £. přigjmánj, přigeti, 
vyřigmutj , n. 2) WBachsıhum 
příbýmánj, n. přibyteř , m. 3) 
an Kindesſtatt, zalibenj, 36 fys 
na přigetj, zwolenj, n. 4) ei: 
ner Eumme Geldes. přigetj, ni. 
vřigem , m. 5) Werbefferung des 
Rufanbes , zmelebenj, in Auf 
nahme ſeyn, kommen , zwelebo’ 
wati fe, wzdäläwati (fe, iR 
Aufnahme bringen, zwelebowa⸗ 
ei, zwelebitt. 

Aufnebmen , pfigjtí , přiajmati , 

prigmauti, etwas gut aufneh⸗ 

men, 30 mdéť přigití, m dos 
bré obrátiti , etwas übel, w zlé“ 
obrätiti, 34 dobré, zlé mjti, 
vozýti , bráti, etwasan ſich nehr 
men níco na fe msýti, přigjti 

an Kindesſtatt, zeljbiei (obě, 
zwoliti, 34 mWlaftnjbo přigmaus 
ei; es mit anem aufnehmen, 
potřatí fe se něřým , něřobo na 
fe msýti ; ein Verhoͤr mít einem, 
před fe wzyti; in die Höhe, 
vom Boden, zwebiauti, wys 
zwednauti, in den Dimmel, ig 
die Herrlichkeit , wzyti, přigjti ; 
in der Feldmeßkunſt, nawrcy), 

Geld, penjze je mydlušíti, my 

pugčiti, einen in fein Hans’ 

ia die Geſellſchaft, přigmautir 

Aufnebmer, m. přigimač, pfigi- 

matel, m, 48 

Unfnuebmung , S. f. aufnahme, 

Wufnefteln, rosftehnauti, 2) einen 
Dieb N pomějyti, 

Aufnoͤthigen, witrätti, cpátí něco, 
denutiti, přimujyci F něčemu. 

Auxfopfern/ obltomast 

Anfe⸗ 
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Uufopferung, f. obětománj, z. 

Anfroďen , naklädati , walositi; 
napěhomwati, namájatí, navzli⸗ 
ti, 2) öffnen, rozlojiti, ro3vs 

zliti, rozwaͤzati 

Aufpappen, nalepiti, prilepiti. 

Aufpaſſen, djhati, počjbatí na mě: 
Fobo, 2) aumefien, opřiměřití, 

Unfpaffer, m. čjbař, čjbaí, m. 
čjbal, 2) jeder Anfwärter, bij: 
dač „ m. . 

Unfpfeifen , sapiffari, zapjſtnauti. 

Aufpflansen , die Kanonen , naftro: 
giti, naftraziti děla , dad Bajos 
net, připůfobiti, naftečití, Die 
Fahne, myftrčiti. 

Aufpflügen , zworeti. | 

Aufrfroyfen, naſazowati, naſadi⸗ 


ti. 
Aufpichen, nalepiti, přilepiti ſmo⸗ 
lau. 

Aaufpicken, rozðdobati. 


Aufplatzen, rospufati fe, pukati, 


(. Aufberſten. 

Aufrochen, zatlaucy, 3atřjíťatí. 

Hufpndern , napraͤſſiti wlaſnjm pra⸗ 
bem , (napudrowati.) 

Nafpug , m. ozdoba, ořrafa, wÿ⸗ 
prama,f.fiberfy,pl.m.2) Die Hand⸗ 
lung des Aufpupené, ſtrogenj, 
(rerfowání , mwyftrogenj , wys 
Arerfowänj, vſſperkowaͤnj, vr 
ftrogení , m. | 

Aufpugen , wyfflechtiti, ofiledriti, 
wyirdfkiti N ofrämMiti , fiperFoma: 
ti, wyftrogiti, vftrogiti, 03007 
Hiti, veiſt iti, ein Geier, ci: 
nen Degen, mwyčiftití. 

Aufquellen, wypryſſtiti fe, prame 
niti, pryfitiei je, Dmyšeti , c) 
viď , ausgedehnt werben , aufges 
ben wie Gebadenes , Erbſen, 
Keis, das Brod in Der Suppe, 
der Stockſiſch im Waſſer, bobts 

näẽrti, nabobrněti, ( nabobtnatí ) 
anfguellen machen , nechat na; 
bobtnatí. 

Aufraffen, zuſammenraffen, febras 
tí , zbirati, zwednauti, 3dwi⸗ 
hnauti, von der Erde etwas, 


yoradnauti, aufgerafftes Deik, 


‚ Auf. 


zbéř, £ 2) vom Sale fi auf; 
raffen , wzchopiti, wzchytitu, 
wftýčiti fe, 3) fih erholen, zmo⸗ 
cy fe, zmábati fe. 

Bufräuchern, Fleiſch, Würfe, vditi. 

Aufräumen, vEljzeti, vkliditi, (pos 
řadati, 

Aufrauchen, rauchend machen, wy⸗ 
kankiti, 2) neutr. zakankiti fe 


w3hůru. , 

Aufrecht, gerade in die Höhe ges 
riátet , přjmý, zpřjmený, row⸗ 
ný, 2) figürl. aufrecht erhalten, 
Rube, Wohlkand, Gefege, ben 
Srieden , sahowäweti, zacho⸗ 
wati , zpodpirati, wzdẽlaͤwati, 
aufrecht fſehen, přímo, zrowna, 
rowne ftáti, fich aufrecht Rellen, 
sbočiti fe, přímo fe poftawiti, 
zpřjmiti fe, bočirí fe. 

Aufrechnen, napočjtati , fpoäfti 

Aufrecken, ſich, pozdwibnautí , 3pfjs 
miti fe, wstyäti fe, 2) die Fitts 
ger , den Hals , mstábnautí, 
3dwihnauti, 3) bie Ohren, nas 
ſtawiti vſſi. 

zlufreden , namluwiti. 

Aufregen , robybomati, býbati, 
pohnauti něčim. 

Uufreichen, podámati. 

Anfreiben , vertilgen , wegraffen, 
zetřiti, potřiti, zmařití, ferčjti , 
zabladiti ,fbladiti, vmofiti, wy⸗ 
mofiti , wyblabditi , 2) ſich aufs 
reiben , vmořiti, smořiti fe, 
zmafenn býti, zmafiti fe, 3) 
ben Suf, die aut, ofiauftati , 
zpruditi, 4) ben Hut, das Tuch, 
načefati, 5) die Farben , natřjti, 
alle Farben, wytẽjti', alles Brad, 
ale Semmel, wyftranbati. 

Aufreihen, namljPati, nawljřnauti; 

Aufreifien , von einander , roztrha⸗ 
ti, rozerhnauti,, auffeßen , roz⸗ 
fápati, ein Kleid, vozırbati, 2) 
das Manl, rozodjrati víla, 3) 
eine Wunde, protrhnantí, eine 
Wunde wieder anfreiffen, ránu 
zajsříti, 4) bie Thuͤren Mark anfı 
machen, rozhodici Dměfe, 5) ber⸗ 
Gen, trhnauti ſe, trhati fe, mis 


— —— — —ñ —ñe —r — — — — —— 
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Vie Breiter , puPali, vóšfedati 
fe, 9 ſchuell anffabren, wytr⸗ 
haauti fe, protrhnauti fe, wyras 
sytí je, 7) anfieihnen , naſtjnitt. 
Aufreizen, msodrážditi.  . ’ 
Aufrennen, wräjeri, ddrážeti, trř 
Fati, 2) eine Thhee , rozwraͤ⸗ 
tit , rozhodit wre , men moͤch⸗ 
te Thuͤren mit ihm aufrennen; 
ge dubowy, gařo dub, bňup, 
fliwoš, traup, m. pfov. 
Vufrichren, wityäi,  zpjmiti , 
3botiti, Narownati, 2) ein nie; 
ergefihlagenes Gemuͤth, wyrás 


de wyra;ytt, powyraspti, 3) 


eine Säule, ein Theater, wy⸗ 
zpwihnaun, wsdllati, 5) Be 
fehfchaft , Iredudfhaft, ein Mes 
giment , Bunduiß , sPäfobiei , 
založiti, vtiniti, vodělati, víňe 
anblung; kin Bißthum, ein 
loher, wyzoͤwihnauti. 
ufrihtie „ vpřímný , vpřimý, 
2) aufrichtige Waaren, als, Wein, 
Minze, Schrift, ſprawedliwß, 
prawý. ol 
Bufrihrig, adv. vpřimně) vpfjs 
mě, 2) fprawedliwf,, prámě. 
Aafriátigřejt, Sf. vpřjmnojt, vi 
pfimoft ) £. =) Aechtheit, ſpra 
mwedliwoft, práwoft , £ | 
Aufrichtung, £. wityienj, zpkime⸗ 
nj, narownaͤnj, eines Detrübs 
ten, vyražení, powWyrajenj, n. 
einer Säule, Bheaters ; wy—⸗ 
z0mwijenj, widelaͤnj, n. einer Ge⸗ 
fenfchaft , zalošení , späfsbenj z 
činění , n. wy;öwizenj, n. 
Uufriegeln, 3dmworu ovjtrčiti, ( 08» 
Aufný, m. naftjnění , nawrienj , 










m 

Aufritzen, die Hände, natrhnau⸗ 
si, vílfrábnautí , 2) bie Wunde, 
rosfferäbnautı , rosdrbati, 38: 
seısı. 

Aufrollen, zuſammenrollen, ſwinauti⸗ 
auf od. Um etwas, auseiander, Bas 
winauti, nawjgeti, rozwinauti. 

Aufruͤcken⸗/ vorwerfen, wyčitari, 


wyttyfat , 2) in die Hoͤhe, F 


wyſtr diti 
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Aufruͤckuug, £. wytitka, weytka, 
A vwoyteyřání, wyčjránj, m. 
Aufruf, m. zamolánj , smolánj. a, 
Aufrufen, pomwolati, zamolati, 
zwolati. 
Aunfruhr, at pozómišenj, pobnntj, 
abaufehj, m. Baufe, baufřa , 
f, vosbrog lin, 3pjdenj;s pikel, 
In. Aufruhr erwecken, ſtropiti, 
" sbudíti, pozdwihnauti, zowihnau⸗ 
ti, 3bauřiti lid, Fllen, daͤm⸗ 
pfen, ſporogiti, vkrotiti, 2) fir 
gärl. in der hoͤhern Schreibart, 
eine heftige Bergung, 3bauke⸗ 


nj. 
Uufruͤhren, namjchari; =) figätt: 
pobnauti, 3) erwähnen, in Be 
wegung fetzen, eine alte länge 
vergeffeue Safe, obnowiti , 
rozdmjchati opět něco, 


Mufrůhrer, m. bufič, m. 


AMufruͤhriſch, baukliwſ, rosbrogř 
ný, aufruͤhriſch ſeyn, Bantıti. 
baufliwym býci, werden, sbauř 
říti fe, 3pýčiti fe, aufrägkinde 
Leibenfchnft, bauflimk nárušid 


won j , 
šuf bei adv: bauflimě, roy 
rogne. 
Aufrupfen, wyteykati. 
Aufenpfung, £ wenka, £ ww 
- teyřání, A. 
Aufruͤſten, wyſtawẽeti leffenj. 


Wafeůttěla, potřáfací 7 taſni, 


vostfäfati , hmozditi. 

Aufs, allernächfte, co neydkjwe. 

Aufſagen, beriagen, odřiřámatí; 
fjrari, 2) Kapital, Wohnung; 
die Miethe, den Dienk, wypor 
wedyti, 3) Freundſchaft, wypoͤ⸗ 
wẽdjti prdteliwWj ; odpowedjti, 
odfeknanti, odřjcy fe pkaͤtelſtwa. 

Aufſaͤgen, prořesati. 

Aufſammeln, zbjratí , febratt; fes 
zbjratí , vieles, nasbivati: Ě 

Auffammlung, £. 3bjrka, 5. ſebra⸗ 
nj, 2 

Anfſatteln, ojeblati. 

Auffag, m. Ausarbeitung ; En 
wurf, nawrhnutj, naWrjenj, n, 
3) der Haare, Haube, čepenj, 

n, 


/ 
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- m. '3) des Hauptes, der Kopf; 


sun, panenje, m, raufiťa, £ 
4) bei der Tafel, dání, nejfekj, 
přinejenj, poftawenj, n. 5) au 
Säulen, mařomice, matomiés 
Pa, £. 6) bei ber Wafferfunf, 
die auf die DauptrŠpre sefeste 
Něbre cywia, f. 7) ein Stůď, 
weiches zum Zierrath auf einen 
tib, Ofen, Kamin, ac gefekt 
wird, poſtawer, m. 8) Haß, 
Widerfpenſtigkeit, newrajenj , 
zanemwfení , m. wréeliwoft , £ 
3paura ‚. f. vo) «eine ſolche 
age, ftogart wääly, f. plur. 
Auffägig, aufiäßig, aufkügig, nes 
wrášný, způrný, einem aufld: 


bis ſeyu, newraäiti, fočiti, wer . 
čet, werden , zanewijti na NĚ 


: Eobo, 

Aufſatzig, adv. newräme, způrně, 

Aufſaͤubern, wycijfowati, wyčiftis 
ti, vſſlechtiti. 

Aufſaugen, vcycati. 

u fſchaben, auſchaben, naſtrauha⸗ 
tt, 2) heraus ſchaben, wyſtrau⸗ 


ati. 
Aufichärfen, roszřisnauti, fich die 
Haut, Fuzi rozſſauſtati, rozorbati. 
Nufigarren , wybrabati, rozhras 
ali. ⸗ 
Aufſchauen, in die Hoͤhe ſehen, 
3hůr u bledětí ( pobleděti, w3blé; 
dati, wzhledẽti, popatřiti, wze⸗ 
zrjti, gegen Himmel, ſmneſti oči 
£ nebi, 2) die Augen aufıbam, 
problédnauti, prozřjti. . 
Mufihaner, m. f. Aufieber. 
Aufſchaͤumen, zpěniti, wypeniti fe. 
Aufıcheuchen, fplaffiti. 
Aufſcheuern, odrbnauti, drhnau⸗ 
ti, 2) wund ſcheuern die Haut, 
rozörbati, rozſſauſtati. 
Aufſcheuerung, f. drhnutj, oder 
huuti, n. 
Mufibieben , odklaͤdati, oblošiti, 
2) ein Fenſter, odčítrčiti divjíře, 
Muffbiebung, f. Aufſchub. 
Aufſchießen, geſchwind in bie Hoͤ⸗ 
be wachſen, wypukati, wyduci⸗ 
ti, wyſtreliti, wytápuauti- fe “ 


, Auf. 


2) geſchwind heraffahren, wie 
die Fiſche, wyftřeliti fe, 2) mit 
© duben öffnen , rozſtkileti, roz⸗ 

r̃el. ti. 

Auficheßliug, m. weyroſtek, heyſek. 

Aufſchlag, m. Schlinge, worian cín 

Vogel, Wild gefangen wird, plet⸗ 

fa, ſtlonka, fflofi, m. 2) auf 

einem Kleide, mýložeř , m. boye 
lojenj, u. 3) Hebermag, mýwas 
žeř , n. 4) beym Werthe ber Sa: 
en ( přirajenj / přijťočenj er. 

5) Auflage, poplat, poplater, 

ffos, m. 6) Aufſchlag einer Kar: 

te, ſnẽtj „ m 7) pfiraief, pří: 


fočenj. . 
Aufſchlagen, mit Schlagen oͤffnen, 
rozrasyri, rozbiti, eine Thäre, 
ein Genfer, rozhoditi, b) wyra⸗ 
zyti, üffe , rozſſtorepiti, roz⸗ 
tlaucy, ein Bette, ztlaucy, zbi⸗ 
ti poſtel, z) das Bettuch, einen 
Tiſch, preloziti, 4) die Augen, 
oči otewijti, odemfnauti, pros 
zčjti, probljonauti, S) ein Ges 
laͤchter ſmich ftrápati, ſpuͤſobi⸗ 
ti, 6) einen Schuh, narazyti, 
7) eine Karte, ſegmanti, 8) 
ſich den Kopf, die Haud, r03: 
rasyti, rojtlancy , ro3wrätiti, 
9) auf die Erde, na zem vbo: 
citi, vděřiti, Feuer aufſchlagen, 
. rozftefati, obe , roz ob. zanjtiti, 
10) Belter, Layer, Wybunng, 
rozbíti flany, 11) einen Wohn⸗ 
fig, 3erasyti, 12) ein Bud, 
rozwinauti knihn, 13) bas Ge⸗ 
treid ($lást auf, ná obilj přis 
ſtaruge, přiváši , 14) einen Rod, 
3eloziri, wyložiti. ' 
Aufſchlaͤzer, m. poplattijf. * 
Aufſchli chten, narowaati⸗ wyrow⸗ 


nati. 
Aufſchließen, odmykati, odemknan⸗ 
ti, otewfrjiti, 2) einem fein 
De, fi ſelbſt, zgewiti, wy: 
gewiti, 3) deutlih machen, wys 
aádřiti. 
Aufichließung, f. Aufſchluß, o⸗ 
demienj, odemĚnutj, otewienj, 


ewenj, 3) drenj. 
2) zgewenj, 3) wygAn af- 


Auf: 


Mufiblinen , rozedřjtí, rozpaͤrati. 
ſchiuß, m. odmykaͤnj, odemče: 
aj, odenknutj, otwjraͤnj, ote w⸗ 
kenj, n. 2) ſiguͤrl. Entdedung; 
a. B. ber Gefſinnungen, Geban⸗ 
fen, des Herzens, des Seheim⸗ 
niſſes, zgewenj, wygewenj, 3) 
die Erklärung einer Dunkeln uns 
befannsen Safe, Stolle, wygaͤ⸗ 
dřenj, wygadrnänj, Nufbiuf 
gehen , zgewiti, wygewiti, na 
gewo o wynefli; wygádřiti, wys 
gaden 

ufichmeiten, durch Schweißen If; 
nen, rozhoditi, 2) anf etwas 
fchmeißen, werfen, nabázeti. 

Aufſchmelzen, vozpuftiti, rozply⸗ 
nauti fü, 2) rospußich, 

Aufſchmieren, namazati 

Auffómůdďen, wyfperfowätt , v⸗ 
ſperkowati, wyfrogiti , wy 

Mecheiti, vſſlechtiti. 

Aufſchnallen, rozepuauti, odep⸗ 

nautit, rozſtehnauti, 2) Dem, 
Pferde den Mantelſack pfipnaus 
ti, vpuauti. 

Aufſchuappen, auffaugen, „lapati, 
nalapatí ; N] polapiti, rk m Wer: 
te, flowa lapati, chytati, vchy⸗ 
čití, polapitt, tiu Schloß, na: 
tábnanti ; das Schloß fónapyt 
auf; zámař fe ſpauſſtj. 

—— Brob rogkraͤgeti, 

ben Gaͤſten auf den Teller, nas 
Prágeti, 2) das Holz, roz kezati, 
3) bat Ču, roskčihati, 4) 
aufſchutiden, Mark laͤzen, bez 
pradu fějleti, Rfjleti Chlumece 
řým pradem, prov. 3) wit eis 
nem Gcnitte bemerken, z. B. 
auf das Kerbhols ſchaerden, nar 
fezati, nafimauti, nawrambıti, . 
wWraubiti> 3) vermictelk eines. 
Sáuitté Öffuen , rozřiznauti , 
Tuch, rozſttihnauti, Brod, Kw 

„ vestrogit., alled Brod, ec 
vosťrágeti, zPrágeti; rozkbzati, 
sřesatí ; votřibatí. 

— Rufidnebder, m. Prageč, mu 2) 
Lügner , adlee, bez prahu 
nřele«, Ibáť, 
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Aufſchneiteln, oPleftiti. 

Auffchnelleu , wynrſtnauti wymr⸗ 
ſſtiti. 

Aufſchnitt, m. rojtregeř,. rozřes 
zeř , rozpateť , m. 

x affehmüren rozſtehnauti, ropuftir 


uffhößtinn , m. wýftřeleř, m. 
2) ein junger Menſch, wyroftek > 
weytazek, tablji, tadljčeř. 

Aufſchoſſen, wWypuřati , wypučíti, 
na boru. wyfřeliti. 
Aufſchrauben, rostočití. 

Aufſchrecken, zoěfyci, vbějytí , vlek⸗ 
nauti , vſtraſſiti, wyděfyti, mys 
firafliei. ‘ 

RufiÓrefen, napfati. 

Autichreibung, f. napfäni , N. 

Auffchreyene, stfiEnauti , wyetjr⸗ 
nanti, 2) einen Schlafenden, fiir 
řem zbudis „ Pe obudit. 

Aufſche t, f. nápis, nadpis, m 

Aufſchub, m. odklad, odtah, průs 
seh; m odlojenj „ odřládáni, 


m 
Karfdärien, podkaſati, ořafati, 
obrneuti, oſurowati. 
Aufſchuͤſſeln, na mjju wylositi. - 
Aufihätteln, natkaͤſti, Bettet , 
Strop, protkaͤſti, roztkaͤſtt 
—— auf etwas ſchuͤtten, 
tí na něco, 2) Kora zum 
able „ nafypati, 3) Pulver 
auf die Pfanue, pra na náns 
mičřu mfypati, nafypati. 
Aufihättung, £ nalitj, nalimání, 
n. 2) „alypáný, m. 3) wiypänj, 
nafypánj, n. 
——— , ocas podwäzati. 
Aufſchwaͤrzen, naferniti. 
Auffchwellen, otýčatí, napuchnau⸗ 
ei, opuchnauti, nadauti, roz⸗ 
dauti, nadmauti fe, 2) wie das 
Waſſer, 3dauti, wydauti fe, voj: 
wooniti je , 3) ſtotz werden, 
nadýmati fe, 4) act. nadyınar 
M ti, nadmauti, vo3dauti. 
Aufſchwellen, das, Aufihwellung, 
-K oroř, m. otečlina, .£ oteies 
nj, n. osefänj, n. opuhline,f. 
2) des Meers, zdutj, wydym⸗ 
nj 
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nj mofe, rozlitj, vosivodnění, 
n 


Aufſchwemmen,, saplamiti , nas 
plawowati , ale Brod, zakwa⸗ 
fyei, natwafyti , die Erde , zky⸗ 
pfiei, zlebčití, zředíti. 

Aufſchwemme, £. naͤplawka, f. 

Auffhwenmer, m. náplamač, m. 

Aufſchwingen, fich in bie Döbe by 

ben , wymeffeiei fe, wyweyſſiti fe, 

wzneſti fe,mmıe Die Vögel, mozletěti, 


zvyletěti, <) figärl, in der hoͤ⸗ 


beren Schreibart, wyweyſſiti fe, 
w3nefti fo wshlirn, wypuauti fe. 
Auffehen, in die Höbe fehen, wzhů⸗ 
“zu wzezkjti, bleděti, wzhledẽti, 
gegen Dımmel; fnefti oči £ nebi, 
2) die Angen aufıgun, probles 
děti, prozějtí, 3) anfmerken > 
pepleděrí, 4) für einen forgen, 
Acht haben, dobljžeti nefomn. 


Aufſehen, das, auf jemanden, pos . 


bledenj, wspleönutj, mvšezření, 
popatření. n 2) dopljžení, m. 
großes Aufſehen machen, ma os 
věrnou býti, mnoho hluku, powis 
fu navělatí. . 
Aufſeher, m. dobledač , dboblidač, 
„bosorce , m. 
Aufſeigen, ooftawiti , odřogiti. 
Aufſetzen, auf etwas, poſaditi, 
wſaditi, den Hut, klobauk na 
hlawn daͤti, wſaditi, eine Haus 
be, imgl. ſich aufſetzen, depiti 
ſe, očeptti fe, bie Speiſen, pos 
ſtawiti, ſich aufſehen auf ben 
Wagen, auf das Pferd, poſa⸗ 
diri ſe na wü ‚na foné, 2) 
etmas in die Höhe, poftamiti, 
fh im Bette, pofaditi fe, 3) 
feinen Kopf auflegen, ſwau hlas 
wu mijti, fweblawcem bei, 
4) etwas ſchriftliches auflegen, 
aufichreiben, poftamwiti, 5) die 
Kegel , ſaͤzeti, poftamiti, ſtaweẽ⸗ 
ti, einen Holzhaufen, branicy 
ſtawẽti ‚Geld im Spiel, fáseti, 
die Haare, ein Franuenzimmer 
aufſegen, d. č. ihren, Kopfpug 
asdiien, depiti, očepiti, wlatiy 


— 


Unffparen , 


Huf. 


frogiti, Hörner, rohy naflawi: 
si, Ach wider einen auflegen, 
k aufiepunen, fish einem, proti⸗ 
witi je něčomu, 

Huffeger , m. Der Kegel im Spiel, 
ase, m. nt 

Aufſetzis, 1. Wafátig: 

Auffegung, f. fanu in alu Bes 
Deutungen des activi. gebraucht 
werben. 

Huffeyn y w3bůru býti, 2) fi 
moblauf befinden , dobře je miri, 
3) offen ſtehen, otemějnu býti. 


.Auffüht, f. dobljšení, opatrowas 


nj, m. ftráž, f. dobljdla, opar 
tenofty £. über jemanden haben, 
něřobo opatrowati, pod opats 


rowänjm mjti, dobljjetí něřoz 


něřomu , ſtraͤz nad něťým mejtí , 
míti něPřobo na opntrtofti, uns 
ter eines Auffiche fepu , fAehen, 
býti pod něčim opatrowaͤnim, 
ftráši, opatrnofti. 

Aufſichtsperſonal, n. ojoby debljs 

dbačné , dobljdamě, plu. f. 

Aufſieden, zwjrasi, wywivati, 2) 


aetiv. 3wakiti. 


Unffigen , ſitzen, feděti, fich ſetzen, 


i B. auf ein Pferd, wſeduau⸗ 
ti, míedati na řoně, poſaditi fü, 
ſaͤzeti fe. 
Auffiguug, £- feděnj, wfednutj, 
ifedánj, n. pefazení , Ken] fe- 
Aufſpaltten, rozſſtjpiti, voseřláti, 
2) aufberſten, rozſtaupiti, roz⸗ 
ſednauti fe, vospuřati fe. — 
Aufpannen, natähnauti, napnau⸗ 
ti, den Bogen, napjnati, ben 
Hahn beym Gewehr, Saiten, 
Zub, natábnanti, bie . Segel, 
zozeftfjei, roswiecy, testvinauti, 
rozepnautí ,„ natäbnauti , as 
puauti, »rostähnausi plachty , 
plätun , einen Flaß, Teich aufs 
fpaunen, rozwodniti. 
mm kuͤnftigen „Ber 
ande pv , A Bas 
poriti, bat, na 
vſchraͤniti, vchowati, — 
a) auft ehalten, ſchowati. 


Auf 


— ——— | adm 2m 


Auf. 


uffpeifen , f. Aufeſſen. 

Bufjperren, otewfiti, otmmwijrart , 
odmyřati, odeminauti, bed Maul, 
otwjrasi,  tosdjrati vſta, bie 
Nugen, orewiiti, wyweliti očí. 

Hafipielen, ein Stuͤck um Danzen, 
sabrati 


Uufipicfen , napichnamti, nabods 


mauti , nafträiti na piku. 
fit, dopfifti, =) ſich Die Finger 
rozrtiſti fy prfty. 

Uufipreisen, rozebřjti, rojepfiti, 

Unffprensen, die Thuͤre,  wypáči: 
ti, wyrazyti dwwtfe, 2) Berfien , 
rosffočiti fe, 3) mít Pulver, 
rozhoditi, rozmrſſtiti. 

Aufſorießen, aufſproſſen, wotawi⸗ 
a, zworawiti, mypučíti, wy⸗ 
puťat, pučitt fe. 


Kuffpringen,, wyſtokiti, wyſtako⸗ 


wati, poſtakowati, poſtoktiti, 
2) berete, ro3ffočiti, vosflaupis 
tí fe, pufnauti, rospufnauti, 


pukati. 
Aufſproſſen, ſ. Xufprießen. 
Aufforößfing , (. Aufſchoͤßling. 
Wuffprubeln, zwirati fe, zblubonětti, 
£) popuditi fe. . 
Sufipulou , na klubko wie, nawj⸗ 


Kuffpäblen , wypláfnauti N) ſplaͤr⸗ 
nauti. 


Aufſroͤnden, odhraditi, ein Faß, 


načnauti, , 
Nuffpüsen, wyfljditi, mwyftihnaws 
ei. Ä 


: Uufkämmen, spodepfjti, podepřj: 


si , 3boätt. . 
Nufihnd, m: pobnutj, pozdmišes 
ni, powſtaͤnj, n 2) dad uf; 
fteben vom Čtuble, powftänj. 
NufRappeln, f. Auffchlichtem, 
Aufft a4nberu, ſ. Aufltöbern. 
Aufſtechen, rozpichnauti, 2) bei 
den Sanfern ‚ pfipichnauti, 3) 


wyftrči 

Uufkeden , in die Höhe auf etwas: 
nafträiei, eine. Fahne, mwyftrčis 
6, naftrčití, ein Licht, zaſtrẽiti 
fwjckn, anf einen Kirchenleuch⸗ 


N 


Auf. 


ter, wſtreiti nafirčiti 9) eis 
„ Srauensinnmerkleid , wyſſpendliei. 
Uufüchen, wſtaͤti, powilsti, wy⸗ 
wſtati, von Todten, 3 mrtwýd 
witdti, wzkkiſyti fo, 2) offen Reben, 
wie bie Thäre‘, být otewfinn, 
3) auf etwas ſtehen, ſtaͤti, 4) nach 
und wach langſam vom Frantu: 
lager, geneßen, powſtaͤwati, s) 
{ehr früh au einer Erbeit Mor⸗ 
gens, přimítati fy, 6) wider jes 
mand , powflati, pozodwihnauti fe, 
7) entfliehen, powftati. ‘ 
Hufüeifen, Hüte, Waͤſche, otus 
žití, ztuziti. 
infitigen , wſtupowati, wyſtupo⸗ 
wati, auf das Pferd, auf den 
Wagen, wftaupiti, wyle:ti na 


lo; 


Foně, na wis, die Leiter, Trep⸗ 


pe, lezti, wlezti, kraͤteti, witaus 
piti ur Febřiř, na ſchody, 2) 
wie ble Speiſen im Magen, wy⸗ 
ſtupowati, 3) ie ber Rau, 
Staub, wyſtupowati, gefkeisens 
be Linie, poflaupnoft f. „ci 
Aufſteigen, Das, Aufſteigung, f. 
wiupowänj, wyflupowän, nm. 
Zračenj, 2) bet Magens, čjbás 
nj, krkaͤnj , wyftupowání, Be 3) 
- ber Mutter, myfkupowání, wſtu⸗ 
powänj matřy. , 
Aufſteiaend, woftupngich, wiſtu⸗ 
pughý. © W 
Aufſtellen, etwas, noſawiti, wy⸗ 
ftawiti , 2) etwas oͤffontlich oder 
sum Verkaufe, wyſtawiti, 3) 
Zeugen, Beulpiele, Beweiſe, 
pfiwoditi 4) 
fydla Utláfti , pološiti tenata , 
naliknauti, poliknauti, naléčis 
ti, 5) cine Mansfalle, naftres 
giti, polifmauti paſt, einen als 
Jrediser vſtanowiti, poſtawi⸗ 


t 
Aufſtemmen, ſich, ſpolkhati, pobs 

přrati fe, spodepřjti , 3bokiti fe: 
Anfköbern, wyfftárati. 
Aunfßören , wibufoweari, wzbauki⸗ 


ti. 
Auffioßen , auf etwas, wrasyti na 
nẽco, vrazyti fe na něco r 2) 

Ä den 


Rege, os 


ha 
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„hru ‚Kopf fd aufkehen , pre“ 

- razyti febě blamti, 3) alles auf: 

Asien , roxazyti wífeďo , 4) 

mie ſtoͤft im Magen auf, Mlys 

„sámi, dem cd imarer auflößt , 

eyin?, m. die Speiſe Käse mir 

iquf, to ale mně Rrřá na bos 
vu, 6) a Bier im Safe ſtoͤßt 

auf, piwo fe kwaſſ, vajmá, 7) 

Vie Share enffisten, wywrótis 

ti, wyftečíti , wyvazyti Dwele, 

8) einem aufkoßen , begeguen, nas 
napadnauti něco, něťobo, wre’ 
ayei na něko, närsbo,, nabodis 

a fe, es ſtieß mir cine gute 

“ Gefiwenheit uf, nabodila fe mi 
vebrá“ pfileireft, 

Nufſtoßen, das, Kufisfuug, wra: 

zenj, vtažení, m. 2) protažení, 
m 3) vojvajení, m. 4) ffyrání, 
n. u det „ £. 5) ftefäni na 
boru, 2. 6) Divaffenj ‚ vgjmá: 
ný, 2. 9. Wybrácení, wyfirdes 
ni, WytažieWi, n. . 

Aufſtoͤfig, Kan neduziwo, bus 
raus, úafádčkia ſeyn, werben , 

. nedejtcí, churawẽti, zdyaramés 
ei, ») wieder Wein, Bier, náťys 
fiý , nawmuiy. 

Aufſtreichen/ narkjti, 2) mit bem. 
Kleide irgendwo „ 3awabiti, 3) 
berb mit dem Bogen am ‚bis 
Geige, zařezámatií Mezati. 

Muftreihung, „ £ natřenj , 2) 

zawazenj, n. 3) sařezání. - 

Bufiveifen , de Arme, Ach, wy⸗ 
hrnauti, ohruauti, witkaſati, 
2) in ber Benegung. einwenig her 

ı nähen, zawazowati, zawadi⸗ 

a, 3) Kb bie Haut, otšjti , 
- ferějtí fobě AM. 

—* F. in der Bebeutung bes 
aečivi. wybenusj, obrmutj, Wy 

kalaͤnj, zawazeuj⸗ 2) etfeni, 3) 
Getřenj, nu"! 

Auffreren, Dimmen, natraufvti, 
potraufyti ‚Walser, Sali, Sand, 
nafypati, bem Voͤgeln, fypati, 
nafypati. 

Aufſtrenung, der Blumen, £ me; 

traufſenj, potrauffenj, n. be 


Auf. 

Salzes, Pulvers, Šanbed, n⸗a⸗ 
fopáni , n. den Vögeln , záfyp , m. 
Kuftälpen, Out, zachlipiti , zalošiti, 
Aufftürzen, vom Štuhle, myffoči: 
ti, -2) auf etwas Arien, oder 
‚seen, 4. B. den Dedel auf 
-ben Topf, fo auch die Haube, 
pollopiti, přiřlopití , zarlepki. - 

Ruflůped, podepřjti, podpíratí, 
zpodepýjti, pojtamiti, podiadi⸗ 
si, fh, malébati, naipolthas 
ti, podepřjti fe, spoltbnauti. 

Auffachen, wybledati,. poblebati, 
hledati. 

Aufſuchnag, f. wybledänj, pohle⸗ 
aan). n. hledaͤnj. 

Auffud, m. vřrop, m. 2) ber _ 
Liebe , ſtguͤrl. vkrop láfťy. 
Aufſummen, ſumowati fe, ſeſumo⸗ 
wati ſe. 

Auftecameln, zamotati fe, zazev⸗e 
browati, 3braͤborati. 

Auftbanett , wie Mafler , Eis, 
Schnee, táti, roztaͤti, roji" 
zuguti, 2) wie ein Fluß, rosí 


mra3nausi , TOSMERSyEi fe, 3) 
activ. erweichen und Käfig mar 
. chen einen sefrotoneu 


Šepet » 
rozmrazyti. 


ufthenung, f. roztegení., m: 2) 


rosmesuurj , rosmrasenj- 
Aufthuu, eröffnen, oterějši 
wjrati, 2) fich aufebun , sdmib: 
nauti fe, 3) wie bie Erde, ber 
Simmel ‚ obemřnautí, otwiras 
ti fe, 4) wis eine Blume, Knos⸗ 
* rozklaͤdati fe, pučiti fe, 
"yoswigesi fe, 5) ein eb Bier, 
Wein „ načjti, načnantí. 
Auſthun, das, otewfenj, otyejnás 
- nf, m, 2) 3dwihnuti, a 3) os 
demkuutj, 9 rosřlédání 2 


sy or 


5) načeti, 

Kufthärmen.. —* bo mas 
fomice myftamět 
ei 4 ——** —— 
i 

—* přinejti , wilawiti, pos 
ſtawiti na Růl, im veraͤchtli⸗ 
hen Verſtande, ober im Set: 


je 





> 


Auf, 


st, na mjív wyBlopiti, wylosis 


ki, 
Auftrag, m. Befehl, wlojenj, pos 
ručení , u. wsnefleni , Wuftrag 
thus , poručenj něřomu včinle 
ti, Auftrag haben, mjti pornées 
Wo, poruien; „ 2) ber Farbe , dánj 


Kufttasen, e einem etwad, povučis 
ti něřomu, wsnefli -na nẽkoho 
něco , ein Amt, Geſcbaͤft, wlo⸗ 
ziti, winefli na něťobo víad, 
2) die Speifen , přináffetí, wnaͤſſe⸗ 
ei, 1) .dbie. Farben auftragen , 
wyndilesi , mynefti barwami , 
dámati barwy, 4) einen Rif, 
nawrcy. 

Auftreiben, in die Hoͤte, wybás 

. nětí, wybnatt, 2) den Leib, 
nadauti, 0) im der Landwirthſchaft 
ben Acker lockerer machen, zkypki⸗ 
ri, 4) einen aus feinem Sitz, oder 
Lager, wyhnati, mybáněti, wy⸗ 
pnditi, ein Wild nabáněti, wyr 


bánětí, 3) Leute Soldaten, 
Hilfswölker , abirati, febrati , 
4) Ware ,. Geld, fbánétt , 


ſtlaukati, zbirari ; einen Mann 
sum Bräutigam ‚ wybledari, ein 
‚Srüd Papier úterheuvt ausfindig 
machen, ſuchen, ausfprfchen und 
srlaugen , domařati fe, dopis 
diti fe, S) auf etwas treiben, 
narážeti. 

Nuftreibung,f.des Wi ides, nabAlke,f. 

Auftrennen, .rospárati, rozedfjti. 

Uuftreten, ben Fuß auflegen, nas 
RRaupiti, doftaupiti , wftaupiti, 
našročití , nafilápnaurt , Dos 
ápnantí, ich kam nicht mehr 
auftreten, nemobu ga? nálešj 
na nohu doſtaupit, 2) auf bem 
E chaupiag oder ſonſt wo auf ci: 
usw Öffentlichen Ort um ermas 
sa reden oder fi zu zeigen, 
wyftaupiti, 3) bie Nuß , vošs 
Mápnaut oře. 

Muftritt, m. . voyftaupení, wflau: 
»peni,s) eines. Schaufsielers oder 
Redueré, wiftup, m. wyſtau⸗ 
penj, n. 3) ein Theil eines Aufs 


need im Sdaufpislé, Šjene, 
‚Imgleichen jedes merkwaͤrdige Er⸗ 
eigniß,vEa3,m. 4)badjenige woranf 
man tritt, Stufe, weyſtuper 
'm, 3) eia wunderlicher Auftritt 
mit einem, přiběb , m. 
Auftrednen, act. ſuſſitt, vfuffiti, 
neutr. ſchnauti, vſchnauti. 

Auf und ab, na beru a dolů, 
auf und ab ‚gehen, předázeti. 
Muf und nieder, zhüru a dolít 
Anfwachen, procytiti, probuditi, 


ie, 3e fun je protrhnauci, mys 


tebnauti, wyrasyti, s) wie die 
Glaͤubiger, pozdwihuauti, zdmi: 
bnausi. fe. 


Aufwachen, dad, procytnutj, pros , 


- buzení, a. - 

Aufwachen „ warůſti zroſti, wy⸗ 
roſtati, wyrüfti, wzroſti, zruͤſt⸗ 
braͤti. 

Aufwaͤgen, zmájiti ? 2) zwedati. 

Aufwallen, wie Rebenbed Waſſer, 
wrjti, wywjrati, zwjrati, wie 
bad Meer , zewäjti., 3baufiti fe, 
wřjti, wie das Blur, mějti, 
swirgei, věniti fe, zpěniti fe, 
von Bemühtsbewegungen, wzbau⸗ 
kiti fe, bauřiti, wřjti, 

Aufwallen, das, Aufwallung, des 
Meers, weenj, serofenj zwi⸗ 
vání, n. 2) bed Waſſers, wy⸗ 
wiráni, sojvání, weenj, n. 3) 
des Gechlüts, Blutes, wfenj, 
z3ewfeni, pěnění, spěnění, 4) 
‚heftige Gensübtsbewegung, wzbau⸗ 
ření, bauřeuj, wkenj. 

Aufwällen, zwafiti, 2) in Hau: 

. fen auffegen , naťopčíti, nahro⸗ 
maditi. 

Aufwand, m. naͤklad,m. autraty⸗/ wy⸗ 
dánj, großen Aufwand haben, míti 


welité autraty, wybänj, mno⸗ 


bo vtraͤcet, Aufwand machen, 
-tbun, ſ. Aufwenden. 
Aufwaͤrmen, ohkiti, obřimati, 2) 
ſiguͤrl. eine veraltete Sache vor: 
bringen „ obnowiti. 
Aufwarten, poflaušiti, pofluber 
wati, pfiflubowati, mit etwas, 
flautiri s něčim, poflavšií 
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Aufwärter, m. přifluhugjcý, pos 
| Rubomač, poflubowatel, fluba, 
m. flaužicý. 
Qufwärteriun, £ poflugicý, finšťa, 
poflubowačřa, pofluhomatelřý; 
né, f, 
Aufwaͤrtig, fujebný, vſluzng. 
Unfmártiofeit, ſluzebnoſt, vfluše 


noſt, F. 
Aufwärts, ſ. Aufwverts. 
Aufwartſam, ſ. Yufwärtig. 
Aufwartung , f. eines Dieners, 

rofausenj, roflubowänj, flaus 

žení, přiflubomání, poflube, f. 2) 

eines Klienten‘, ober fonff zum 

Beſuche, pořlona, f feine Auf: 
. wartung jemanden machen, flos 

žití měřen fmau pořlonu, eis 

nen sur Unfwartung haben, n& 

Tobo F poflaujení witi. 
Aufwaſch, m. Fuͤchengeſchirr, ſo 

aufgewaſchen werden fol, naͤdo⸗ 

by řubynfřé E vmytj, f. 
Aufwaſchen, ovýmati, oplařomas 
ti, smýtí“, vmyli, die Wäfde, 

zpráti, myprati. BE 
Sufwafcheriun , £. prádli, fi 


4 


Aufweben, rozetkati, daurch Se | 


ben verbrauchen , wytkati, few 
Fati. et 
Aufwechſel, m. mýměéna. f. 
Aufwechfeln,, wyměniti. “ 
Aufwehen, wywäti, wvdauti, 2) 
for, bush Wehen hervorbrim⸗ 
gen , vozwäti, rosfaufsti, vozí 
výmatí, rozdanti. 1 
Uufwecen, zbuditi, probubiti se 
na „ 3e franj 'wvrasyti , bie 
Todten, wzkkiſyti, 3 mrtwych 
zbuditi, +) Agürl dem Geiſte 
nach munter, lebhaft machen, 
obweſelit/ wyrazye, odborným 
vrinit, zochotnit, ein aufgeweck/ 
tes Gemuͤth, ochotnaͤ myſl. 
Aufwecken, das, Gnzenj, přobus 
3enj, =) ws kiſſenß, n. 
Wufweďer, m. budič, probuzowa⸗ 
tel, probudítel , zbuditel, m, 
Aufwelchen, rozměřčití, odměřči 


ri 
Aufweifen, yawjsesi, namotatl. 


« 
“ a 
| . ‚ 


šuf. 


Anfweinen, wsplařati. 
Unfweilen , provkaͤzati. 
Aufweiſung, f. provřázání. 
Aufwenden, nařládatí , nalošetí, 
wynařiádati, mynalojíti, nálad 
wei, činiti ... 
Aufwendung, f. Aufwaud. 
Anfwerfen, in die Höhe, wyhazo⸗ 
wati, Ball, nadbazowa: 
si," 2) eine Thür mit Steinen, 
wyrasybi, roztějíínauti, 3) eis 
gentl. das Meer wirft Schaum 
auf, das Wafler wirft Blufen 
auf, mofe wyhasuge, Wysjtá 
půmt, woda bubliny, 4) Bis 
Erbe, wybäzeti , nahaͤzeti, na⸗ 
wezti zemi, einen Graben, 
Damm, delati přiťop , einen 
Wal, nájyp odlatí, wyřopati; 
5) eine Frage, namjtati, nat 
mrbowati otážťu něřomu, €) 
fh ju etwas angeben , 1 ©. 
dum Aufuͤhrer, mydámati, Wy: 
Sati fe 34 wädce, fi zu ger 
wiffen Dingen , podmwoliti, po: 
Šrobiti je'E něčemu, fiÓ 1M 
Könige, wydati, wybläiyt fe 
3a Prále, fich zum Könige, auch 
wiepiti , vwwá:ati fe w kraͤlow⸗ 
v), fi wicber jemand, ſ. 
Auflehnen, 7) die Würfel, koſtkoe 
ma pobobit, bodít, ge POWEcT, 
ben Hut, hodit, wrcy Plobaňě, 
na hlamn, 8) das Maul, nads 
mauti hübu, efupiti de, beim. 
Sch und Rothgerber, prohaze⸗ 
wati , aufgenprfene Wale , 1. 
aufgeworfen. 16 
Tufwerfen, das, Aufwerfung, FT: 
wyhazewaͤnj, n. des Bald. 
uadbazování, n. 2) wyhaͤzenj⸗ 
nawezenj, m. 3). namjt’a, 4, 
yamjtaıt'. navrbowání , n. Nas 





haͤztra, *) wřepení, vovázát 
nj, m. pen), 2: 
Sufwerts, , 2, 2) hinauf, zhůe 


ru, einer to eine. aufwärts. ges. 
bogene Nafe bat, pleffonsfý , 
aufwerts gehend, 'pomolně mys 
fotý, aufwärts gehende Häse, 
- Tomals 


Auf. 


Pemoink wyeteh, ebwifenofl., 
obvýíheft, f. 

Aufwickelu, auseinander wideln, 
rožwíhauti, rozeieti rozmaͤſti, 
a) euf etwas, 4. B. auf einen 
Kuanl, nawinaquti, Die Haere/ 
natoẽiti, nawinausi. 

——* ſpirnauti zbaůřiti , 
pozdwihnauti ⸗ buřřu w lidu 
ſtropiti. 

Aufwieseln, bas, Kufwicglans, *£ 
(pifnutj., 3baubenj, 
bauify firopenj, m 
pířel , m. 






ua 

Aufwiegler, m. hutiẽ, m, tropič, 
eropitel bauke, piřelu ftrůgce a 
piřanís , m. 

Kurwieglerilh, bauťlimý , adv. A 

Aufwindeln, roswinäntl. 

Anfwinden, anf einen Kuanl, fw) 


geti,nawiti, nawigeti, 2) von eins: 


ander , toswigeti, wywigeti, 3). 
in bie Bi oͤhe mwinden, fřipcem 
3dwihati , ſich wie ein Wurm, 
an! ſe wabůvu, wypnauti 


Aufmiubung, f. fojeení , nowiges 
nj, x 2) toawigeni, wywjige⸗ 
uj „ M. naweitj ; a.. 

Aufwirken, bei ben. "Bädern, nabněfti 
1) neš Sara, (pří , wypFißt, 
3) aufoͤſen ein Bemirře, toz⸗ 
pfiſti, fo auch die Aufwirkung. 

Aufwiſchen, ſerkiti ſmazati , 99 
tějti. ‘ 

Aufwiſchhader, m. wonuce, £. 

Kurgslden L wyflenauti, Flenaus 


s. 
Aufwühlen, Erbe, oder fonft eis 


nen Haufen in die Hoͤbe brin⸗ 


Ogen , wybrabati., wyPutiti, 2) 
mit Wühlen ungleich, machen 
rozhrabati, rošťutiti. 

Uufwurf, m. hromada, £.: 

Wufiáblen , ſ. Anfichlen, 


Safılamen , ein Pferd, navzditi, 
"39388 4 na. pzdu pogjtí, M3Ý“, 
er. in den Kůs 


ti, 2) die Huͤhn 


Čen, w.hromadn wsrähnanti. 


spmujenj, 
zuffa „K 


Nufmiegen , wyſahnanti. doſaͤhb⸗ 


Auf. 


Unfschten „ wyfázeti, fázeti, AYS 
počjfti, mypočitati, wyẽ ffi, 

Anfschten. Argwiti, wyttámiti. 

Aufjeichnen , naznamenati, po⸗ 
snamenati. 


Aufieichuung „k naznamenaͤni, n. | 


Aufieinen U. provPázati, ofäsati. 
Aufiichen , eriichen,, myhomati, 
odchowati , zmefti , 2) cit 
Seſchwuͤr, protryhnauti mřed z 
3) verzögern , protabomati , 
.4) jemagd mit etwag „ 30dršof 
wat, zdržet, 5) We DBrüde, 
den Anker, mol 3dwihnaut, 
fotwicy wytaͤhnaut sbwihnaut, 
wyzdwihnaut „ 6 die Segei, 
plachty | natábnaut , . tošťár 
„bysut , hapnaut, rošepnaut 
7) maͤgen, wadit, +). zum Lan“ 
ie, P temcy msýk, brat, 9) 
einen Uebelthaͤter auf die Zols 
ter , natábuaut, 10) wie Die 
Sounne den Nebel, wytäbnaut, 
. 30) mie ein Bemitter, Sturm, 


ſtahowat fe, ſtrhowat fe, 12) - 


‚ prádtia, ſtẽwoſtnẽ fob& bodit, 
. myřračomat, mit etwas aufge: 
‚ zogen koͤmmen, pí: házet. end 
tim, 13) deu Bogen, eine Čnis 
te, br, den Dußgg ber Flinte, 
Das, Leber , ac. nalábnauti ‚ne: 
sabowati u 14) den Merbang, 
wytábnatti , IS) den Riesel, 
setábnautí , 16) auf die Made, 
zatabowati, 17) frotten, ve⸗ 
sizen , pořauffetí, wofiti něřos 
. bo, 18) einen in einer Pruͤ⸗ 
fung aufziehen, natahowati, 
19) mit einer Ďiste, Antwort, 





-> Entfhuldigung , tabati, Yfi: . 


tápnauti , 10) Aufing halten iu 
einer Kleidung, myPračowat. 


Ios. 


X 


Aufins, m. natažení, der Gól: 


daten , zatabowánj „n. in ei⸗ 


sem Sch.infiele, wýtab, m 
w;tajenj, 3). Prosehion ,. pe 
vod/ m. 6) Kieibung,, o. 
: factwe, wyftrogenj , n. 5) Auf: 
fub, průtab, 6) im Gewich⸗ 
ie, meywegšeř a ge 


Außug⸗ 


Huf. 
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Wnfiugbrett, n. pletapowarch prča 


no, n 
Yufiugsbrüde , f. zöwihach mo, 
m s 


Aufſugrab, n. natabomwací Pole, n. 

Wufjmängen , rozpáčiti , moch ' toš 
3ewfjti. . 

Yufımänsung, f. rospáčení, rek 
zewfenj, n. 

Aufzwecken, nardiet, narasyt- 

Yufzwingen , donntiri, přimufytí, 
P něčemu , pfinutiti , wfrčiti, 
wnutiti, wecpati něPotsu něco. 

Nufjwingung, *. bonucenj, pfinks 
'cenj, nfimuſenj, n. 

Rugapfel, m. sřitedlníce , sfetedls 
mice, f. 
Zuge, n. ořo, n. sum Auge gehoͤ⸗ 
rig, ober was Augen bat, oční, 
očitý , ber große Augen bat, os 
Fatý , ořáč , ohne Husen / bezoťý, 
volí Augen, ořatý , plnooči , das 
Weiße im Wuge, bölmo,.n. bö 
loft weokn, f. ($arfe Mugen, 
oftromwidé , byftré očí, vor Aus 
gen Kellen , předočiti, před ečí 
wlozirt , pfedftawiti , předloštti, 
Předeftějti , die Mugen nie von 
jemanden laffen , nie verwenden , 
oči nefpalkiri 3 něťobo „ die Wu; 
"gen auf jemanden werfen, mefis 
tit, bodít na něťobo ořem , pos 
bledět, pobíjbnant, msblýbnaut 
naň, oft, mrfťat očima na ně: 
koho, po něřom , očima báseti 
na něřobo, ſtets, obnäffet po 
nom oči, anf etwas heften, 
vpřiti očí na něco, ſcheele Augen 
machen, maufiti fe , poffinufis 
ci fe, mračiti, ſſtrarediti fe , za⸗ 
Prněti fe, safmuffiti fe „ unter die 
Auaen treten , geben, chodit, 
přibáset na oči, unter bie Kw 
ven ſagen, do očj powjdat, bie 
Wugeu geben ibm auf, orwiragi 
fe mu oči, jemand une mit ci- 
nem einzigen, oder auch kaum mít 
einen einigen Auge erblicken, 
gewahe werben , zoditi, fezřiti, 


die Augen sehen mir ber, vkeg⸗ 


dau, pochäsegi , předázegí mně 


Auf. 


oft, oplafagi mne, fise mné pos 
Ijwagj, vor Angen ſeyn, před - 
ofima , na ofu býti, Ansen ma: 
den, oči wymaliti, wyfeftiti, 
niederfch'agen „, očí Plopiti, fen: 
(ici, man fiehse ibm, an den Aus 
gen an, 3 očj muto bledj, Pau: - 
8, ©) ein Aug au.ben Reben x. 
očťo „ m. pupen, pupeuec, m. 
Mugen gewinnen, očřa , pupen⸗ 
ve wypanfftěti, pupeniti fe. 
Aeugekchen, . oo, ocictko, m. 
Aeugeln, Bo: 
Angenarzt, m. léřnř očj, na oči, 
m. oční. 
Wugeublende , f. ſtjuidlo n. 
Wagenblendung, f. 3aflepenj, más 
mení zraku, očj m. flepenj, ofleper 
uj, zmámenj 
Augenblick, m. ofatrienj, mienj 
ofa , n. ben Angenblick kommen, 
přigjt w ofamienj. 
Augenblicklich, ofamiily. 
Wugenblilihý , adv. w ofamjenj. 
Augeubegen, m. oblančeř m ofu, 
obraněřa, f. 
Üngenbrannen, n. plur obočí n. 
Mugenbutter , £ bnogenj, n. huůg 
- oči, w oči, m.. e 
Augeufell, n. Fožťa věj, mäzdra, f. 
Augenfluß, m ſlzawoſt, krhawoſt, 
f. krhaͤnj, tečemj 3 očí, n. 
Ungeuglas, m, file oční , na oči, m. 
* Hedadlo, m. fflenné bči f. Fu: 
řablo, m. - 
Uusenböhle , f.loje ořa, u. 
Augenfol;, n. wobl& hulka f. 
Wugenfranfbcit, n. nebub očí m. 
Augenleder, n. ſſtrabuſſka £ 
Wugeutieb , n. wjéPo , n. klapka, f. 
Augeuluſt, f. obweieleni oči, n, 
Wugenmasf , n. mjra oči, f. pobled, 
- (bled , zřetel, m. o 
Uugenmeri, n. ſhled, ſſled, m. oka 
neſſenj, n, zretel, m. patřenj, 
Zřenj, n. pohled, m Augenmerk auf 
> einen haben , auf Bstt , miti ste; 
tel, sfenj, patřenj P Dohu, mjs 
- 8, obraceti zřetel , 0 
shled na Doba. 


Angen⸗ 


tn 





Aug. 


Ungenpulner , [prá pra ofi. 
Augenſalbe, £, maft na oči, £ 
Augenfchein , m- ſhled, zřetel; pos- 
bled,m.patfenj, fpatření, 2) Glauz 
ber. Wegett, parrnoft , ljčnoft, 
zřetedlnofi , £ in Angeuſchein 
nehmen, fpatomati, ſpatkiti, 
opatřiti, popatřiti. 
Hugenfcheinlih , očitý., widitedle 
ný, ličný, patrný, wětlý, 
sfeamy, cin angenfcheinlicher Be: 
weis , paseny , 3řegmý ‚oe? dů: 
Bas, 2) figuͤrl. -evidens. ljčný , 
* patrný, zéramý., augeuſcheinli⸗ 
Be Gefahr, patrné nebezpeienitwi. 
Uugenfcheinlich, adv. očitě, widitedl⸗ 
ně, patrně, ſwẽtle, kind, zfegmě. 
Wugenffciuliářeit, f. sřegmok, 
. pasrnofé, fwärloft ,. weiditedluoſt/⸗ 
- ličnoft. . 
Angenichmets , m. beleft očj, fi 
Angenfeit, m, tiſtec, m. 
Angenfkeen , m. zějtedénice , E 
Uugentriefen , n. krhawoſt, laps 
řoft, ſlzawoſt, f. Erbáni, ſlze⸗ 
- uj, Bylání oči, n. Mugensriefen. 
haben „ krhati na oči, ber tě 
f hat, Febaw$f, teFooPý , flawf. 
Angeutroſt, cin Kraut, m. fies 
ir, m. ambroite, f.- 
Angenverblender, m. mamiẽ, 303. 
fepitel, mu 
Unsgenwafler ‚2. wada pro. of ’ 


2) aus triefenden Üngen, wo⸗ 


da 3 oči. u 
Angenweh, n. bolenj ol), n. 
Ynaenweide, f. paſt wa 0 ı £ 
Aunenmimpern , f. plu. wjčřemwé 

chlaupky, chlupy na mjéfu, m. 
Soyenwinf, m. řyuutj, polynutý 

ed, „M . 
Augenwiulel,, m. FauteE oka, Faus 
. te? polttanný w oři, m. 


Wacenjábne, m. Elj, fp:čatj zubo⸗ 


we, zuby proti ofu, m 

Nugeujeuge, m. očitý ſweẽder, m. 

Kaguftuonat, Auguſt, Serudsemos. 
nat, m n, m. 

Aurilel, nedmědi auſſto, 1. 

Yus, 3, 3e, ans Furcht, Liehe, 
3 band, 3 laͤſty, aus ber Erde, 


Aus. 197 


ze zemẽ, es ik (cn aus, g.%. 
geft konec, es ik: ſchon aus mit 
md , giz geft po nás meta, giz 
geſt s nämi konec, giä geft po naͤs, 
aus vollem Halič, co brdlo fleäi, 
„ce hrdla má, ex weiß nicht wa auf 
we ein, newj kudy a. Lam, ber 
: Brvseh iſt aue, ſaudu 26, geft Fonec. 


Ausackern, wymworati , wywo⸗ 


raͤwati. = 
Ausantworten, übergeben , wzdaͤ⸗ 
ti, wydati. : 
Augantwortung, f wydänj,n. 
Insarbeiten, wynracowasi, mys 
vělati , zur Vollkommenheit bez 
gebeiten, z. B. ein Hufeiſen, 
etwas ſchriftliches, & B. eine 
Rede, wypracowati, 2) die Ars 
beit endigen, dodělati, bopras 
comati, 3) ein Tel, eine Pant, 
wydẽlati. 
Ausarbeitung, £ werracowäni, 
n. 2) ber Haut, myděláni, n, 
Ansatten , nezdařiti, nepodařití 
fe, 3. rodu, od rodu myftaus 
piei ,. wie bie Kinder, mewrcy, 
fe Po ofcy, nepotatiti fe, wy⸗ 
od. odroditi fe, nepodafiti fe. 
Ausartung, £. nezdaření, nepoda⸗ 
Čenj., 3 rodu, ob rodu wyſtau⸗ 
. penj, n. 3) nepodařilojt, ne:s 
daͤrnoſt, ner udnoſt, 1epotat s 
loſt, f. my od. odrodẽnj „n. 
Jusathmen, wydchnauti, wydy⸗ 
chati, wydechnauti, duch pullit + 
Ausbacken, dopecy, mypecy, vpe⸗ 
ey. Dos Brod gehýrin ausbacken, 
chleb dobře wypecy, vpecy, 2) 
neutr. ausgebacken werben , wy⸗ 
pecy fe, dopecy fe, vpecy fe. 
Assbaben , wykaupati, fgůrí. ets 
was ausbaden muͤſſen, muſyt něs 
co zaziti, zaplatiti, odbegwa⸗ 
ti 36 neo. ., 
Ausballen, rozobaliti, wyobaliti. 
Ausbaunen, wyklinati, zakljnati. 
Ausbanner, m. wyřlinač, wyklie 
natel, zaklinaẽ „ m. 
Ausbannung,, f myřljnání , wws 
klenj, wyPleti, saťljnánj, n. 
Ausbauchen, wydanti. 
Auf . 


108 ad 


Vuebanen, wyftawěti, +) fertig 
bauen , aufbören iu bauen, dos 
ſtawẽkti, doflawiti, wyſt awẽti. 

Unebaunng, f. myftamenj, s) dor 
fiawenj, m. 

Kusóedingsn , wynjmati, mygmavs 
ti, wymjniti. \ 

Ansbeichten , wy3powidati fe, 

Aasbeien, mit den Zähnen, mys 
kauſati, wyfaufnauti, +) burd 
Derläumdung verdrängen , wys 
kauſati, wypuditi , wyficnaditi. 

Ansbeisen , wybrysti, wýfrysati, 
3hrysti. “ 

Ansbeſſerer, m. wylepffitel, opra⸗ 
"witel, optdwcz, m. 

Uugbeffern, wylepffiti, oprawiti , 
2) ein Kleil, wyoprawiti , zpras 
witi, oprawiti, wylepfitti. 

Susbefferung , '£. wylepffenj , OPIA: 


went, n. 2) eines Kleibes, 36, 


oprámřa, f: wyoprawenj, oprar 
weni, wylepfieni, m. 

Yusbeten, pomodliti fe, wymo:. 
dliri, demodliti fe. 

AHussetteln, wyiebrati. 

Wuspeugen, wybybari , wyhnanti, 
ſ. Ausbiegen. 

Ansbeute, f. weydklek, m. >) im 
Kriege, kokiſt, f. vhonek, m. 
3) aus Bergwerken , všiteř přes 
bybagjcý borni, m, 

Wudbeuteln , das Mehl, wyrkäftiy, 
myjeypatí mauřu, <) jentanden, 
wyřapfowati , docela wypräg 
oniti, sebrati, obrafi, oblaw 
piti, 3) bey den Haaren, wyčer 
(ati, wytfepati, mwytřáfti, wy⸗ 
tkaͤſati něřomu, wypačilati něs 


koho. 

Wusbiegelm , cyblíčřau wytahowa⸗ 
ti, wytaͤhnauti (wypiglowati.) 

Yusbiegen , wyhybati, wybaanti, 
anegobsgene Mauſchetten, wr- 
Eragowane tacle , 2) ang Dent 
Wege biegen, ob. (enfen vor eis 
ven, OD. einem, wybnauti fe, 


wybeybati fe, vbýlici fe, vhnau⸗ 


ti fe, wychoöliti fe 3 ceſty. 
Uusbieten , mit: , daͤwati na Pros 
da , prodálvati, prowolati, 


Aus. 


vroceiowati , einen Pater, 
Dierhmann , wypowädiel, 
Unsbittung , f. prodawänj , u. pres 
dag, m. procenäil), bámaní na 
probag, 2) eines Miethmanns, 
wypowädtnj f} n wipowed , f. 3) 
eines Fähigkeit, weyprofa, £ 
Uusbilden , w3dělasi , msdělámati. 
Unsbildung, f. wzdělánj, a. 
Uusbinden , rozwaͤzati. 
šusbitten , wyprofyti, myšádati, 
das biste ich mir and:, to fy 
wyprofým. o. 
Unsbittung, f. wyprofenj, wyjá: 


dáni, B 

Aweblafen , myfautari, wyfanPnaus 
ei, wydymati, wyömerhnauti, 
die Seele, 3dechnquti, bufi pus 
ſtiti, wypuſtiti, wydchnanti 

daskicht, sfauřnauti, wr ob. zafau⸗ 
knauti fwičřu , (in Ey, wegce 

aufnausi , bas Lebenslicht, 

auPuautt, sbafitauti fivětle , 
s) duch Blaſen etwas befonut 
machen, wytraubiti, rostranbis 
ti něco, z3)das Blafeu eudigen, dos 
traubiti, wytraubisí. 

Ansslättern , roslifširi, ein Bud, 
rfemecy fntbu. 

Ausbleiben, wně sühdwati , nes 
přidáseti., girl. nepfichäsert, 
3) unterbrochen werben, wie der 
Puls, das Fieber, přeftati, 3) 
ausgelaffen werden., wie Worte, 
wypufiténu , opufiténu, wyne⸗ 
chaͤun býci, 4) unterbleiben , wie 
©trafe, u.f. f: minauti, 5) vers 
dorren , wie GSewaͤchfe, Pflanieu, 
zagjti, zachaͤze ti. . 

Ansbleichen, wybjilit-, 2) aufhören 
iu Heiden, dobiliti, wybiliti. 

Kusbřóben, od?weſti, odkwetati. 

Unshiuten , aufhören zu bluten, 
wyfrwáceti, +) alles Blut vers 
gicfen, myfrwaměti. Erew wy⸗ 
cediei, wykrwaͤceti, 3) alles Blut 
von ſich geben, wykrwaͤceti, če; 
waͤceti 

Undbohren , wywrtati, 


Aus 


Aus. 


Audborgen, an aubere, zapugkiti, 
2) fůt ſich von andern, wypug⸗ 
diti fe; wydlsiti fe. 

An⸗ebracken, wyhrakowati. 

Unsbraten , wypecy, Dopecyy v⸗ 
pecy , 3) zur Genuͤge braten, wy⸗ 
pecy, 3) ein neutr. wypecy (e, 
4) sur Ogg 
fe, dopecy fe, vpecy (6, 

Unsbrauden, wypotřebormati, wy⸗ 
vijmati. 

Ausbrauen , wymařiti , zwafitky 
2) Bas Brauen endigen, Dowafiti. 

Uusbraufen, wie Der Wein, zwira⸗ 
si, wywijrati, 3ewfjti, mie bey 

- Wiud, wybučeti, Wwyfučeti, wis 
Das Meer, mwygečeri, wybučeti) 
zvyblačetí , wie ein liederlicher 
Menich , wybaufiti, bobnufiti , 
wybaugeti, wybugnitt. 


Ansprechen ‚ ats: einen Zahn, eine 


Thür, wylomisi, vwypääiti, 2) 
Ach lod machen, wyniťnanti, 3) 
bervorfemaen > 3. 3. anf. ben 
Bund, wywrhnauti fe, wymis 
fnauti, wyrasyti, wyſtotni, mys 
Eirisi fe> im der Menge, wyror 


giti fe, bag Gemer bricht aus, 


obcň wyniřá, wyrdij, wyffafus 
„ wyvuťá, es ik bel ung Fener 
ausgebrochen , zñal ſe, wsnifl v 
nás oben, wyra3yl, wie die uns 
terizdifchen Blaͤſen, protronaus 
ti fe, 4) belannt werben, Wypus 
Inawti ; proputnausi, wyniknau⸗ 
ti, 6) ausſpepyen, Galle , Blut, 
wydámwiti, 6) wie em Zube, wys 
tomiti fe , ein Damm , prolomtti 
fe, wydebytt, dobyti fe, 7) mis 
cin Berbafseter , prolämat ; pros 
tomit je; 8) wie Blastera, wys 
razyti fe, wyffečiti, 9) wie ber 
Schweiß, wyräjeti fe, 10) wis 
Hab, Liebe, Freude, wyrasyli, 
wynifnaut., 11) in Lachen , Weis 
nen, Kiagen ansbrehen , dut fe 
do fmjchu > pláče, jaleby. 
Unsbrecheifen, 1. wymráfitidlo , 1. 
Aunsbreiten, rosfijřiti r rosfiifoweas 


& , ſſẽeiti, ſiguͤri. bekaunt machen, ’ 


rozſſikowati, die Segel, pladty 
boztábuauti, tozeftfiri p eine Des 


Age braten, wypecy 


de, rösproffjti, rozeſttjti, pros 
gel, roztáhnauti, wie ein Baum 
die Aeſte, vostládatf , =) G 
wusbreiten , rozffiřowati fe, rest 
plezowati „ rosnábati fe, Das 


uUebel, die Krankheit breitet fi 


vou Tag ju Rag und, te zlé, 
tá nemoť fe den odedne roz⸗ 


. fřuné , vozploznge , vosmábá, . 


feine Mat, Handlung, Religion, 
vozffifomatí, rosífjfiti , rosmmo’ 
žowati , rozmábati, wis der Ruf, 
die Neuigkeiten , rozchaͤzeti, boss 
gjti fe, vosmifiti fe, die Güte 
Gotteš wird fi über alle Ger 
ſchaͤpfe ansbreiten, dobrota Bo}: 
la nadewſſeini twory ſe vosffj 
u ‚rozwisce, rozproſtke. 


usbreitung, £ vesfiiten), rozſſte 


fowänj, m. 2) rospvoftřenj“, 3) 
| voztašený, m. 
Ausbreunen , wypáttti , bas fit, 
das Feuer brennt and, fwjčřů , 
vbeň dochaͤzy, Dobofuge , wybos 
Fuge, die. Stade if věflig ans⸗ 
gebranut , méfto docela wyherelo. 
Měsbrennen , das, wypálehj > 2) 
neutr. wybořenj, dobeřenj, h. 
Ausbringen, wynefi , swynáfietí, 
ih Zaun den Fleden nicht auds 
dringen; nemobu tu poſſt wrnu 
wyprawiti. Junge ausbringen , f. 
ausbruͤten. 2) verurfachen,, wie 
hiu nad wieder ein Gefchren , kkik, 


howit mydat) fi) Schläge duse 


bringen, 3prawiti, (půjobití ſo⸗ 
be mýprafť, 3) erbalten, von jes 
mand bemwirfen , (gednati, fpilfer 
biri , dorazati fy, figuel. befannt 
adden, na Hewo wyneft, wys 
dat, dát, proneſt, wygewit. 
Ausbruch , m. des Feuers, Blitzes, 
Kriegs, wyniFnutj , wyraieni, 


soypufnutj, n. 2) der Blatter 


des Schweißes, einer Krankheit, 
od. Leidenſchaft, myražení, wys 
niřnucb, n. 3) Ausfall, wys 
Fočenj, mynifnntj, u. Topf, 
sveyffoP , m; myfiténj, 2. 4) Bugs 
bruch vom Weine, wiber, mm 


N 
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Ausbrunzen, wymoditi, wyſcati ſe. 


Ausbruͤhen wypakitt. 

Anobruͤten, Eyer, unge, wyle⸗ 
bmauti, wyfeděti, myPwefari , 
£) nAf etwas umgehen, etwas 


Böter erfinnen, ſiewari, kowati, Ausdehnu 


boniti něco, obskeyflocí něco. . 

Uusbrütung ber Eper , f. myléhnus 
tj, wyſedẽnj, wytwoßkuj, n. 2) 
fémán, towänj , boněný , obs 
mini, m. 

Wuecbäsce , (. Aushiegeih, 

Ausbund, m. weyluper, Ewir, m: 
wibornent, f. Wýbor, 1m. des roͤ⸗ 
miſchen Bolis , Pět, zrno, weylu⸗ 
peď, wevbéreř, wider Rijmfčého lis 
».,akerSýeme, neystotěilegííi Mr 
bal, m. pedíj.cá ffelma , ein Aus⸗ 


buno von Schoͤuheit, Tugend, 


Oelebriamřett, kwet, weylnpeř, 
wýbor Práfy , ctnoſti, vceno⸗ 


% 
sis, swýbovný , ta wöber. 


Nusbůndig, adv. wýborné ; na mý: 


bor, ausbändig zelehrt, ſchoͤn 20. 


výborně „ na wÿbor včený , kraͤ⸗ 


ný 
Ansıürgen einemn, něřomu ručit, 
vrutiti, Sbručiti. 


Unsbürkten , ſſtẽtrau wyteſati, vbyž 


fartáčomati. 
MNasběfen , aesiwari nkco, 2) Zod⸗ 
ati 3a něco, 
Ausdaͤhnen, f: Ausdehuen. 
Kusdampfen ‚ wypäfiti , wypád: 


nantí, wyächnausi, páru ob fes - 


baͤßlichen 


be wypauſſtkti, einen 
Seſtauk, ofifliwý ſmrad wypau⸗ 


för, 2) ansiäfchen, 1.8. Re 


len, wybeiyti, vhaſyti. 
Kusdbampfen , das, Aush usbampfang,, 
f. wypáfenj, wypábnutj ‚m. 0: 


para, £ 1) Muslólýnug , wy⸗ 


bafenj, vbafenj, n. 

Kusdanecn , wytrwaci , imgteich. bis 
uns Ende ſtaudhaft verbleiben , 2) 
"ertragen, erdalden, i. ©. Kälte, 

- syn wytrpẽti, přejtáti , přetrs 
pěrí. 


Ausdenkung, 


Aus. 


Anebehnen, roztaͤhuauti, nataͤhnau⸗ 
ti, roswiecy , 2) den logiſches 
Umfang eines Worts ob. Satzes 
erweitern, potmbemati „ recipr. 
vostábnautí fe. 

ng, fi rostazenj, natajes 
nj, rozwledenj, n a 2) lodi, 

- potašenj, n; = 

Ausdenten, —* zam yſliti. 

f. ausgebenkte Sache, 
wýmvíl, wýmyfleť, samyfl, m. 
wymyflenj, 3amyfllenj, n... 
Ausdeuten, wyloziti, wyflábatí, 
einem etwas uͤbel, "a slau ſtraͤn⸗ 

Pu wyklaͤdari 

Ausdentuug, £ myšlávání „n wis 
Píad 7 m. 

Anedichten, sample „ wmyimyfliti, 
f. Ausdeuken. 


Wnebiclen, podlahu pološití ,: Ele: 
th podloziti. 

Ausdienen, wyffaužjtri, odflaujiti 
doſtauziti. 


FKMusdengen, wymjniti, wymifomati. 


Unstiugang:, £. wýměneř, m. mý: 
ninta, £ wymjnéní, n 


--Sinsdonnern , wybřimati, bobfimer 


-di p ybímiti, dohlmiti. 


Unsderren A Meypern wypráb: 


naučí, 


Ančbotenng, „*£ —— wypeab: 


ANC, Mm vvyjthloft „ wyprablatt, 1 


Ansdörren, wyfuffii ,: wriufowari, | 


ſuſſit 

—R „5. wyſuſſenj, 2. 

Wersbré: ‚ wyjnafrušítí , na 
ſauſtro wytoßtti , wyčrautíti, wy: 

krausitie, 3) aufhören jm drech⸗ 
fetu, vofanftrušitt, 

Wastreben , wytočiti, voytáčetí, wy: 
krautiti, chem etwas ans ber 
Hand, fi anöbrchen, wytrau⸗ 
titi. 

Ansoeefchen „ wymlaceti , mymláv 
citi, dombitist , 2) aufhören zu 
dreſchen, wymlátiži. 

Ausdreſchung, f. wymlácenj, 2) 
Endigung des Dreihens, vomläs 
«eni, wymlácenj „u 


Yan 


+2 
Aus. 


Auedruck, m. überhaupt die Mer, 
wie eier redct oder fehreiber, 
wygädten] ‚wygadrnenj / wyflo⸗ 
wenj, wytiſtnutj, wyrazenj, n. 
um etwas zu bejeichnen, a) ein 
Wort, einen Begriff, Ton, wel⸗ 
der durch aͤußorliche Zeichen im 
Gemüthe erregt wird , weyfk., m. 
poyílowenj, wyrifinurj, wyraz, 
m. b) einer Redensart, wý: 
ras, m., wygádřenj , wWygadrnés 
nj, n. mysádfenoft, f. fi eines 
Unsdrudes bedienen, weyfru, wýs 
rasu gatěbhos víjwati. 

Ausbrucken, i. ©. ein Giegel im 
Bade, wytilinausi, imgl, cín 
Kurferſtich, einen Bogen, er 
tiſtnaut, an wytlaät, a) fi 
gürl. abbilden , überhaupt eine 
VorfeBung , ‚Schale, einen Be 
srif wit Worten, burch Worte, 
fi deutlich , gut, wypodobiti, 

„- wynoářití ‚ mwytiffnauti, wyra⸗ 
- zyří, flowmi mygádřiti, wygäs 
druiti, wyflomiti., ed 

Unsbräden, aus erwas, 3. B. deu 


aft, Eiter, Schwamm , mys : 
j —* vě .: weich, wýborný , na mýbor, 


tlačit), wycediti , fi ans 
den ? wygádřici ſe. 

—— weyſlownß. 

usbrů Fit Adv. wýflowně, ums 
gádřeně, segména. 

—* m. weymlat, m; 

Wndduften , mwywétrati , wydmß⸗ 
bnauti , wyphduaun , wyẽkich⸗ 
naufi, 

Unsväften, vezfátefene Sachen au 

Luft, wywěrrati, wywetẽri⸗ 

sí, myčíbnauti, wydſsz mwati, Die 
Blume döften füge Gerüche ans, 
fromy wyvýmagj, dýmagi libé, 


asien wei, wydchnauti. 
WUuspänten, wwypářici, wycichnau⸗ 
tí, wypábaauti. 
Ansdunſtung, F opara, pára, f. 
wroiken) » wyčidén), wypaͤchnu⸗ 
tj, m. 
Ausegen, wywláčetí > imgl. aufhoͤ⸗ 


Aus. 


Auseiunnder , 3 ſebe, od ſebe. 

Ausceinander blaſen, rozfaukati, 
rezdymati . 

Anseinander gehen ‚ rozgiti fe, roz⸗ 
chaͤzeti .fe. 

Ansemandergehen, bas, rozchod, 
mi rozgitj n. 

Anseinander haͤngen, rozwẽeſſeti. 

Ausejnauder laſſen, anseiuander ges 
ben lafien , rozpauſſteti rozpu⸗ 


ſtiti 
Anscander laufen, rozbẽhnauti ſe. 
Auseinauder ſeten, rozjaditi, roz⸗ 
- bjrati po kaſtraͤch, rozebrati, 
. ro3tlädati, roslojiti. - 


III 


-Uuseinandet ſondern rozlauäti, - 


voszpogiti, respoläiti, . 
Audeinander fiellca , rosftawiti. 
Auseinander thun , rozvdělati. 
Auseinander treiben , vezebnatí, 

rozpuditi. 

Anseinauder wickeln, rozwinauti, 
rozpliſti, rozmaͤſti. 


Auseinander ziehen, roztaͤhnauti. 


Anserleſen, auserkießen, auserkoh⸗ 
ren, adject. 3woleny, wywole⸗ 
ný, obraný, wybrany, 2) vor⸗ 


mwybraný, verb. obrati, wywo⸗ 
lití, 3woliti, wybrati, zu er⸗ 
was, objrati P něčemu. 
Anseriefenbeit , £. wýbornoft, f. 
Yuserlefung,, £ objtánj, wybrání ‚ 
3wolenj, wywolenj, n. 
Huserfeben ‚.wybljanauti, wyhliäe: 


ti fobů 

Auserhinnen, 1. Erfinnen. 

Auserwählen , ausermäblt , f. Aus: 
erkieſen, de. 

—— — m, wywoleny. 
nsefien , wygilti, wygidati, 
Ausfäheln , wywjti, wyopdlati, 
zopálati. 

Ausfachen, přebrabiti „ wybrediti: 

Ausfaͤdeln, mwytřepiti, roztřepitt. 


Ausfangen, wychytati, tiueu Čad, 


‚wylowiti rybujt. 
Ausfahrten , mygeaditi, einen Ader, 
einen Weg, wygezditi roli, ces 


u Mi, 2) Getreide, wywezti, wy⸗ 


weäjeti obili A 3) heraus, hinaus, 
ins 


Auf. 


hinaus Fahren, aus cínem Orte, 
verm.rtrift eines Fubrwerko, wy⸗ 
geti , wygiädei , bee Dese if 
fchon ausgerahren , pin gı3 wys 
gel s mit dein Gufe ausfahren , ; 
zetauznauti, ſmeknauti fe, aus⸗ 
fahren wie die Seele, der Sa⸗ 
tan aus vinem Beſeſſenen, wyges 
ki, wie bie Kutſcher, um einer 
den andern zu Hberfahren, toys 
eti fe ‚nusfahren, 3. B. wie ein 
effer , Fuß, Aand, ans der 
Hand, (nfetnduti,  wyfmelnanfi 
fe, myPlahznauti, 4) am Leibe, 
ım Gefighte ansbrechen, wyrazy 
ti fe, wyrášení fe, die Blattert 
find ihm im Geſichte aussefahren, 
nefftowice fe mu na twäkl wys 

. razyly. . 

Wusfahrt , f. wogezd, m. wygetl, 

2m 2) der Thorweg, wygezd, m. 

Ausfahrung, f. der. Blatteru, wyr 
rajenj, n. wýrašeP, m. 

Ausfall, m. bet Belagerten, wir 
pad, weyffof, m. wypadnuf, 
n. Ausfal chuu , weyſtok, wý: 
pad včiniti; wypadnauti, 2) auf 
einen im Schreiben Ausfoll thum 
botjrati, borájeti, dbrfitt , 3) 
Ausfall der Gebaͤhrmutter, wys 
ftupowánj maternjfa , des Afters, 
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wychäzenj5 myljsánj Foneönjta, ' 


des Auges , lesenj , wylýsánj ofen, 
ber Drt , aus Welchen ber Kuss 
fall geſchieht, weypad, mýpad. 
Ausfallen, aus etwas heraus, aus 
einer Stadt, wypadnnuti, wy⸗ 
padati, wyffečiti, aus bem Ges 
daͤchtniſſe, mygiti, wypadunuti, 
ſich einen Zahu ausfallen, wys 
razyti fobě sub, das Haar fällt 
ihm aus, lezau) priß mu wla⸗ 
ſy, pelidá, die Zähne, padagi 
mu zuby, mie dig Roſe, opada: 
ti, ©) ans Der Urt fchlagen, 
zwrey fe, nezbařití (ej $) ausgehen, 
fih verlieren, wybyuauti, 4) zum 
Vorſchein Tommen , geratben , Rich 
endigen , wypednauti. 
Busfallen,, dad, der Haare, pelis 
dání, n. opělibaleft , f. prfienj, 


Auf. 


lesen) winfň, n. des Afters, wys 
bízenj, m. + 2. 

Auofafeln, wytrepiti, 2) ansfafeln, 
‚im faſeln aufhören, wyhiäsniti, 
wyſſaſſtowati, wylaſſtowati. 

Ausfanlen, wybniti. 

Ansfaulenzen, wylenoſſiti ſe, wy⸗ 
leniwẽti, wylentti, wyliknowa⸗ 

. ti, wylenowati. 

Ausfechten, wyfiermowati , +) is 
ber figůrí. Bedeutung durch Grim 
be und Segengruͤnde ausmachen, 
fprawiti, sapramíti, vrofowati, 
vgednati. 

Ansfegen, wykliditi, deu Unflath, 

wyePlidiei ⸗ mit dem Beſen, mys 

mefti, vmeſti, +) metonymiſch, 

burý Fegen seinigen, myčiftiti , 

wycÿyditi, wykliditi. 

Angfeger, m. wymetal, m. 

Unsfegung , F. mwycýděnj, wwyřliděs 
nj, wymetenjy 2. 

Ansfeılen , wyptlowati, a) vermit* 
teln der Geile zur Völlfomnien: 
beit bringen, mit ber Zeile die 
legte Geſtalt geben, wypilowari, 
zpilowati, depilowati. 

Unsfertigen , wybosowiti , zhoto⸗ 
- wiri, 2) vinen Sohn pdet Lade - 
ter, ſ. Ausſtatten. 

Ansfertigung, f. wybotowenj , 3yer 
towenj, n. 2) f. Ausfatınng. 

Ausfenern, wyftějletí. 

Yusfilzen , ſchelten, berben Ber- 
weis geben, myláti, vláti, na 
suby jebnati, gebati, wypljfniti. 

Anoſiliung/ f. länf, gebánj , na zuby 
zehnaͤni, wypljinéní, zpljíuění , z. 

Kusfluben, wynagiti, wynalezti. 

Unsfindig, f. Ausfuͤndig. 

Ansfindung, f. wynagich, wynaler 
senj, n. nuͤiezek, m. 

Auskfhen, wylowiti, wylapati. 

Ausſlammen, wypalowati, Pojebos 
wati. 

Ansflartern , wyljtnauti. 

Ansichten, anseinauder , tosple: 
fs, rozmaͤſti, 2) fi aus einer 
Sade, wypiefi, wymáfti fe 

Yudlden, wyplacei, mwylátati, 
zaplacen, zlásati, aha 

Sg 







- 


"Aus, 


Musřiďer, m. plátřář, latkaͤt, 


száplattář , m. oprámce , m 
Ans liegen, mwyletěti , wylétati, die 
Bögel find ſchon ausgefogen , 
ptácý giz wyletěli x giš fe wys 
wedli. - 
Aunsfließen, wytecy, myteřati, 
Ausſließung, £. mytečenj, wytekaͤ⸗ 


nj „p 2. - 

Unsöhen,, blechy myboniti, wys 
wiffati , wybledsti. 

Ausdudt, £. wywarowaͤnj, vwas 
rowänj, n. weybyb, m. wytáčs 
ta, f. wybybanj, ſ. Ausrede, 
U usfug. 

Yuslug, m. weyler, m. wyletěs 


0), 2. 

Ansfluß, m. des Waſſers, weytok, 
m. 2), ordentlich angelegter aus 
einem Teiche ſtaw, fplaw, m. 
5) eines Flußes in die See, 
spád keky dý 'moře, m. 4) 
des uatärlihen Saamend, wis 
fat, m. balfamifhe Ausſluͤſſe, 
wind pobotná.“ | 

Qusfolgen Lagen, wydati. 

Ausforderer, m. wybizytel, pobís 
Zytel, wywoläwal, m. 

Unsfordern , ausfodern , wybjds 
nauti , wyswati , wywolati 4 
pobidnauti, pawolati. 

Ansforderung, £. wybjdka, f. mys 
bjdnutj, wywolaͤnj, nabjdnutj, 





pobjdnutj, n. pobjdka, £ wy⸗ 
3waͤnj, m, 
Ausforſchen, myffaumati , wyſſe⸗ 





it, wy3pytowari, wyzwjdati, 
Raumati , wyfletfowati, 3pytos 
wati, ausfindig machen, wyna⸗ 
Dir, wynalezti, nagjti , nalez⸗ 


Ausforſchend,  myffaumatedlný , 

„ 3Pytatedint. 

Binsforiher, m. wyſſetkitel, wy⸗ 
Rauma? , wyffaumatel , wyzpy⸗ 
tomatel, wyzwidatel, wyzwi⸗ 
dat, zwědač, faumač , m. zpy⸗ 
tatel, m. 

- Nusforfýuug , f. vylťaumáj, wys 
ſſetkenj, svyzpytomání , wyswis 





Aus. 


daͤnj, zvjdáni, m. zwẽd, m. 
ffaumánj , n. 3pýtowáuj, n. 
Ausfrageu, wyptámati je, wyta⸗ 

30wati ſe. 
Ausfreſſen, wyšrati, wy3jrati, 2) 
fich fett freuen, myžvat je. 
Ausfregen', Mvámati- je. , 
OUnsfrieren, wynrznauti. 
Ausfuhre, f. wywaͤzenj, wyweses 


nj, n. 

Ausfuͤrren, Getreide", die Uuieis 
nigleiten , wywaͤzett, wywezs 
si, Statuen, Bulofáulen auf 
Wägen, wywezti, 2) durch Zeis 
gung des Weged oder uyurre, 


- befouders phyfifcheHilfemitiei,wy s 


wefti, mywádéti, ciuen eve 
tbáter , Soldaten, wywávěti, 
zločince / wmogáťy , 2) einen Šuf, 


' promádětí, promozomati, Wy,- 


wide, 3) ein Werk, Vorya⸗ 
ben, feine Foderung , Sade; 
wywefti, wyfonati, wflutek vs 


wefti, 4) ausgraben und weg⸗ 


führen, odwaͤzeti, wywäjeri, 
s) mit der Meduin, wywodit, 
pociſtiti, 6) einen Bau, doſta⸗ 


weri, ausführende Arzueymittel, 


plu. n. poälfftugicy -proftfeory. 
Ausführlich, mjítný, rozmláčný, 
rozmláčitý , vozwinutý, düdlads 


ný , eine ausführliche Erzaͤblung, 


- Rede, odPladná rosprawea. 
Kusfůjrlií , adv. mjítdě , rose 
wisine, vojmláčitě, sozwinurt, 
zegmena, dü:ladne 
Ausfuͤhrlichkeit, £ rosmláčnojt , 
rozwlaͤcitoſt, rozwinutoſt, mjíts 
noſt, f. oůcled, důčladnoft. 
Ansfüyrung, f. aus dem Lager, 
der Soldaten, Webeichäter, my: 
webenj, n. der Waaren, des Nur 
flatdes auf Waͤgen, wrwäjen, 
wywezenj, n. 2) eines Werks, 
Varhabens, wywedenj , wyEos 


_ nánj, w ateť vwedeij, n. 3)- 


eines Satzes, prowedenj , pros. 

wo3owäuj, wyweden], n. 
Ausfüllen, wyplňowati, myplniti, 

doplniti, eine Lucke, einen ler: 


9 . 
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v 


‘ 


Aus. 


ren Kaum, prázohé miſto wyss 
plniti. 
Ausfüllung „ f. myplněnj, doplně 
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nt, a. 

Ausfüttern, nähren , wyřemiti, wys 
—paͤſti, 2) ein Kleid ausfurtern, 

podſſiti, ein Loch mit Meffing : 

podfadiei , myplniti. 
Ausfütterung, £ wyfrmenj , 2) 

des Kleides, podffitj, des Lo 
ches mit Meffing, mwyvplnénj. 
Andgabe , f des Geldes , eines. 

Buchs, mydánj, n. 
Ausgabbuch , n. fniba wydánj, f. 
Ausgang, m. aus einem Orte, 


wychod, mýhoz, m. wygitj, 


wychaͤzenj, 2. 2) Deffunng , 
n.'wrchod, průdbod, m. prüs 
chodiſſtẽ, n. 3) das Ende, oder 
der Erfolg einen Safe, flons 
čení, dofonáni , ifoncomání, 1. 

. řonec , m. bie Geſchichte wird 
bald ihren Ausgang gewinnen, 
sen přiběp brzy wesme fwig 
Ponec , fwE ffončenj, der Aude 
gang des Jahre , Monate , f. 
Ende , (progity, m.) 4) 64 
nes Morts, mwýchod „ M. wychaͤ⸗ 
zenj, n. 5) nah Ansgang eis 
nes Jahrs, po wygitj roku. 

Ausgaͤren, wykyſati. 

Ansgeadert, mymoraný: 

Ausseantwortet , wydany. 

Musgcarbeiter , wyPracowany, wys 
vělaný. 

Ausgeartet, nesdařilý, nepodafís 
lý, nerůoný, nmepotatilý, wy⸗ 
rodilý. 

Wusgeatbmet., mydedbnutý, wys 
oechlý, wzdechly. 
Auscebacken, mypečený , dopečený. 
Andgebannet ,  wyřlený , prokle⸗ 


ný. 

Ausgebauet, wyſtawen⸗, doſta⸗ 
mwený. 

Aus eben, Geld, wydámati, my: 
deti, unter die Leuͤte, . rozdá: 
weti , 2) Almoſen, almujnu 
rozdaͤwati, 3) feine Tochter, 
wčámati dceru, 4) ein Buch, 


Aude © 


fnibu wydati, 5) fih für et- 
was ausgeben, mydámati fe 36 
něco, 6) im Kartenſpiele, wys 
dámati, 7) ergiebig ſeyn, my: 


dati. 

Ansgeben, das, Ausgebung., £ wy⸗ 
daͤnj, n. wydaͤwaͤnj, n. 

Ausgeber, m. mydamač; wyda⸗ 
watel, m. 

Ausgeberinn, f. wydamwačřa, wy⸗ 
dawatelkynẽ, £ 

Ausgebeſſert, von Flecken geſaͤu⸗ 
best, wylepffený , opraweny , 
wie ein zerriffenes Kleid, mys 
opramený, opramený , 3prame: 
ný, wylepffený. 

Ausgebeten , wyprofiený, ansgebes 
teuer Weife, profebně, 3 pros 
by, wyproſſenẽ. 

Musgebeutelt, myčejašý , mypačis 
fený, mytfepaný, ums Geld 
gebracht, obraný, zebraný, ab: 
laupený. 

Ausgebifien , wyřaulnutý , wykau⸗ 


fany. 

Ausgeblafen, myfauřaný , wyfauk⸗ 
nutý,  wydebnurý, wydedblý, 
2) befahnt gemacht, wytraubes 
ný, roztraubený , 3) ausgeloͤſcht, 
sfauťnutý. , 

Ausgebohrt, wywrtany. 

Ausgeboten, na predeg daný wys 
daný, proceněný, 

Ausgebracht, proneſſen⸗, wyneſſe⸗ 


ný. 
Ausgehraten , mwypečený, wypeflý, 
Dopečený , dopekly. 
Wusgebrannt, wybořelý, 
eine Ziegel, wyräleny. 
Ansgebreitet , vosfiten? , ausge⸗ 
breitete Gelehrſamkeit, Kenut⸗ 
niß, mnobá , bogná, přemno: 
bá, přebogná včenoft, vměni, 
wie bie Haare, proftowlafý, 
wie ein Baum, rosřiaditý, wie 
ein Kleid, rosproftřený, rozes 
fříený , roslošený , 2) ausge 
bracht , vezefilý. . 
Andgebrochen,, wylémaný, wylo: 
meny, wypáčený, 2) dad and 
gebrochen iſt, oder emporgegan⸗ 
gen 


2) als 


Aus. 


gen, wyniřlý, myrašený ‚ my 

fFoceny, wypukly 
Aunszebrühet, mypařený. 
Aregedach wymyiileny , zamyſſle⸗ 


Kussehlupfe, wypářený, wytich⸗ 


Karen, ‚ vostähnney, roztaze⸗ 
ný, natábnutý. 
sárí tk wytauseny ) wyſlau⸗ 


lý 
Ansgedinge, m: f. Gedinne. 
Aus gedorret, wyſchly, výdlýj my: 
prabiý, víujjený, wyſuſſenß. 
Yuszedroihen , wymláceuý. 


Musgedrůďr, wstlačený , a) wy⸗ 


riſſten⸗, mytijfnutý. 
Ausgefahren, mit Wagen, wyge⸗ 
tý, wymlený , mymlerý, roz⸗ 
getſ, rozemletý, 2) am Leibe, 
mwyrajený. 
Auszefafelt, wytfepený. 


Anssefegt , wycýděný, wyPliseng , 


mit dem Befen, 
meteny. 

Ausgefeiler , wypilowanf. 

Ausgefertigt, wyhotoweny , 2) wie 
e. n Sohn, 
Ausgeſtattet. 

AusdgefRiict, gebanß, wyláný; vs 
láný. 

Ansgeſſicket, wyplázený, 
ný, splácený , sláraný. 

Ausgefochten, wyſſermowanß, dos 
ſſermowanÿy, 2) (pramený. 

Ansgefoderi, Wwywolaný, wyzwa⸗ 
ný, wybidonurý, pobidnutý. 

Ansgeforibet, wyllaumany, Wy: 
tierřený, Wyzwevétý , wyzpyto⸗ 
wany. 

Ausgefreſſen, wyjraný. 

Ausgerült , wyplněný , dovlnéný: * 

Uusgefüctert gemaͤſtet, wyerme⸗ 
ný, polrmeny. 

Unsgeganyen , wyſſty. 

Ausgegeben, wyoaný. 

Aus egoſſen, wynty, vom Blut, 
prolitý, 

Ausgezraben, wyFfopaný, wyhrar 
baný. " 


wymeteny, » 


wylátas 


eine Tochter , ſ. , 


Aus. I I5 


Ansgegraͤtet, 3 koſtj obrany ob⸗ 
laupěný. 

Ausgegruͤbelt, wyhlaubaus, 

Ausgehaͤrtet /zZatwrodiſ/ otrlý , 
odružený 5 aus c-úrtet ſeyn, mor 
šolowatým byti, zimosolowdtés 


ei, omozolomatéti, mo jolowWas 
tẽti. 
Ansgedauen , vvytejaný , ausge ⸗ 


hauene Arbeit, im Stein, Er:, 
wyrpwane, výré ojlo, n. ryti⸗ 
na, f. im Holz, Fezbo dané oje 
lo, n. řesba, f. 

Ausgeheilet N Wyhoge. tý N 3hoge⸗ 
ný, vlíčený. . 

Ausgehen, mwygiti, my há'eti, wen 
ajtt, 2) den Teig aussehen cf 
fen , tějte nechat fejitř, Úbáses 
tí , 3) ausgehen lafen , ne 
fwětlo Wydati , wyneſt: du 
Bufo auszehen lafen, wydati 
Fnibu $ der vt vas aauszehen lášt, 
wy naͤſſſtel, "dvd ivatel, m! +) 
das euer, Licht geht aus, os 
beit, ſwiera dobhísý, 5) die 
Haare geben ihn aus, w.sy mi 
lesau, priſegi, om pelebá, dee 
Athem, dah mu wp bájý, vs 
chaͤz⸗, wie der Traum, wyge⸗ 


mstí (6,5) wohl, seitlich ausr 


gehen, dODĚ2 , ſſtaſt ie wy Hhaͤze⸗ 
zetin, wyjadanuti , das med 
gut ausgehenn, doofe to výjde, 
wyJanne, 7): frey, Und (6013 
aussehen, fv>bsD1d progjti,. 6) 
die Kanne acht ati , řčole.v 
přetýtá , 9) es geht úder mich 
aus, na mie to padá, goe, 
10) ſi h endigen, wygit, sajt, eco 
aus zehen, 3pekdnu ODJÍC, oo⸗ 


bytu být, auf nichts zutes aus⸗ 


gehen , nic dobréje nemjt W 
myjli, neobmeyiflee , das mird 
dir mýt fo uayenoffen ausyes 
ben , to tí tak 3hola neprojde, 
Das Geld, bie Baıre iſt aus: 
egangen, penjze dollly , 3bos 
3) dofil>, je VYDrooalo , bj. 3. 
wie De Farbe, over Šleď , Das 
, Geichriebene u. 0. g. ausgehen, mys 
„ir wigie, er gieag aus 
Wie 


k 


| 
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wie ein Licht, zhaſl co fwičfa, 
das Mort geht aus auf ein X. 
te flowo wychaͤzßy ha A. cf 
gehet alles uͤber mich aus, wſſec⸗ 
ko na mne dodázý. 
Ausgeheulet, wykwjlenß. 
Auvgeboben , wyzdwizen⸗?, wy⸗ 
zomibnutý , myzmednutý. . 
Ausgesopler, mydlabený, wie ein 
Rohr, zlábřemwitý, 
Ausgehungert , wybladowänf, blas 
Dem wymofeny , mybubený. 


Ausgejaget, mwybnaný, wypuzenß. 


Ausgejaͤtet, mypleněný mwypletý. 
Audgefámmet, mwyčejaný. 
Wusgefebrt , mit dem Beſen, wy⸗ 
metený , vmetený, mit Der Buͤr⸗ 
fie, wyčefaný. 
Ausgeklaubt, wybranf. 
Ausgeklopft, wyFlepany , ©) aus⸗ 
geichlagen, wytluteny. 


Yusgefodht, wywarenß. 


Ausgekoͤrnt, wwygádrnéný, wygaͤ⸗ 
dfeny. " 
Ausgetoßet , okufleny , wyzkuſſe⸗ 


ný. 

Ansgelsagt , wyfffrábaný, wyſſtraͤ⸗ 
bnutý. , 
Ausgefundfchaftet , | wyzměděný, 

voyffetřený, wy3pytowaný, wy⸗ 
ffaumaný. © | 
Ausgetünftelt , wyliceny , vljčený, 
‚ Femeflnd vodlany. 
Ausgelacht, wyfmáný, wyſmjwa⸗ 


ný. 

Ausgeladen , wylošený. 

Nusgelafien , wypufltny, rozpuſſ⸗ 
těný , 2) uͤbergangen,  opufités 
ný , wypufftiny , 3) sügelles, 
unbändig , vozpuftilý, rospájaný, 
proftopájiný , roztopájíný. 

Nusgelaffenheit., f.  rozpuftiloft , 
rozpaͤſanoſt, profiopsffnoft, roz⸗ 
topaͤſſnoſt. F. Ausgelaſſenheiten 
verüben , prowaděti rozpuſtilo⸗ 
ſti dowaͤdẽti ſobẽ. 


Augaelaufen, wyběbnutý, wybkh⸗ 
| Ausgclediget , ausgeleeret, wytens 


čený , wypraͤzdninß. 


- 


- 


Aus. 


Ausgelegt , wylojen$ , «ausgelegtes 


Bild wyklaͤdanß obräsef , 2) 
. mit Gold, zlatem myřládaný, 
obřládený, wyinzeny. 
Yusgelefen | wybraný, obraný, 2) 
bas Lefen geeudiger, vyčtený, 
doẽteny. 


Ausgeliehen, vypůgčený, wydlu⸗ 


žený. 

Ausseloͤſcht, vbaffený, vbaflý, wys 
baffený, wybaflý, sbaflý, 3bas 
ffený, sbafnutý, das mit Kreis 
Fi Geſchriebene, WyMmajaný, 

a 


zany. 
Ausgemacht, dodělaný, dokona⸗ 


ný, myřonaný , 2) es iſt ned 
nicht ausgemacht , gefité menj 
wyděláno, vděláno , vgednáno, 
3) ausgemachte Perle, myatá, 
wynoaná perla, Luͤge, rramá lež. 
Auspemablet, wyobrazen?, bars 
wami wyneflen? , wymalowany. 


Ausgemelket, wydogen$, podoge⸗ 
nÿ. 
Ausgemergelt, wyhubeny, wys 


dřadlý, wyhubenẽely, zbubenés 
-lý, wy3äbly, wyřapalý, wys 
volý, schurawily. 
Audpemerset , wymjjený, wylau⸗ 
čený , wywrjenf. 
Aysgemefien , myměřený , změřený. 
Ausgemufert, wywrieng,, wymis 
fený, mie ein Soldat, wywrje 
ný, wybofltäny , wyprofftěný, šol: 
dem myplacený dráb, mogář. 
Ausgenommen , wygmutý, wymj 
něný. 
Ansgepackt wypẽchowanỹ, wylo⸗ 


žený. , 
Ausgeplůnbert, roschwärany , wyr 
 dramcowanf , IOraHcomaBÝ, zes 
braný, oblaupený.. 
Yusgeprefiet , mytlačený, wycezes 
ný, tlačenjm wytažený. 


Ausgeputzt, mwycýděný, wyſſlechtke 


ný, oſſlechteny, wyſſperkowa⸗ 
ný, wykraͤſſſenß. 
Ausgeraͤuchert, mwyřauřený, wy⸗ 
Fadinf. 
Ausgerauft, wyrwany. 


Aue 


- 


us. | 
Anegerdumet, voyřliděný, vříidě; 


ný. 

Unsgerechnet , mypočitaný, wypos 
„čtený. 

Unsyerentt, wymPnurý, wywrk⸗ 
nutý, podmrřlý, podmrťnutý, 
wywrFlý, mywinutý. 

Ausgerichtet , myřjzený, wyEonas 
ný, vofonany, vgebnany. 

Sinsserifien, wytrbnutý, wytrbas 
n. 

Ausgeruffen, wmymolaný promolas 
ný, rojmolaný, rozhlaͤſſenß, wy: 
 bláffený. | 

Ausgeruhet, odpočinulý, . 

Ausger upfet, mwyfiPlubaný, wyſſtlu⸗ 
bnutý. 


Unsgeräftet , myftrogený, opatke⸗ 


ný, zabyftaný , ausgerüftetes 
Schiff, přiftrogená lodi, f. 

Ausgeſagt, wyfPlý, profeřlý , wys 
pomwěděný , prořePnutý, probleřs 
nutý, myblePnutý, 

Ausgeſaugt, mysfátý, wycucaný, 
wvftřebaný, 

Unsaefhäme, fi haben, ſtud od⸗ 
ložíti , odmrcy , neftyčětí fe, 
bezſtaudnym, neftydlimým býs 
ti, čelo nrotříti , ein ausge⸗ 


fhämter Menſch, čloměť pros 


tfelébo čela, bezítandný, neftys 
datý, neftandný, neftyda. 

Unsgefharrt, mybrabaný. 

Ausgeſchickt, wyflaný, poflaný, 
ausgeſchickter Bot, poflanec , Wy: 
flané pofel., m. | 

Unsgefchlagen, ein Aug, mwyrajený, 
a) verfagt , odepteny , 3) ın Gaͤr⸗ 
ten, roswitý, 4) am Leibe, wys 
rajený. 

Ansgeichisffen,, wylaučený, wywrs 
jen$ , odftrčený, odnirfiténý. 
Ausgeſchmelzt, ausgefchmiolsen, přes 

puffténý , přebáněný. 
Ansgeſchmuͤckt, myFráfflený, okraͤſß 
lený , wyſſlechteny, oſſlechtenÿ. 
Auszeſchnitten, som Holze, wys 
fezaný , vom Brod, wykrogenß, 
bom Tuche, wyftfjjený, wyRfis 


pnatý. 
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Aunsgeſchnittzt, wykezbowanỹ, wy⸗ 


řezaný , Wyřezámaný wyrýpaný. 
Ausgeſchoͤpft, wywášžený, wytens 
čený. , 
Ansgefhrieben , mypfaný, 
Ausgeſchaͤttelt, mytřájaný, wytke⸗ 


ený. , 
Ausgeſchuͤttet, mylitý. 


Ausgeſchwatzt, myfitébetaný , wys 


ffweholeng , wyblečnutý , pros 
bleFnutý , wyzwanÿ. | 
Ansgefchwungen , přemjtaný , wyos 
pálaný , zopálaný , wymitý, 
Ausgeſetzt, wyſazen⸗, wyſazowa⸗ 
ný, er bat fein Ausgeſetztes, má 
foůg weyfadet. 
Auögcfieht , voyvocýmaný , spocýs 
waný, třjbený , podrjgený. 
Ausgeſoͤhnt, jmifený. 
Ausgeſondert, iwylaučený, 
Ausgefonnen , fmyfilený, wymyffles 
ný, samyfilený. 
Angaelotren , wywafenf. 
Ausgeſpaunt, rozpiatý , 2) ein ans⸗ 
aefranntes Pferd, mypřašený, 
wyrfábnutý / wyrfáblý tůň „ in. 
Ausgeſperrt, auseinander geſperrt, 
otewreny, rozedreno 2) aukge⸗ 
ſchloſſen, mně zamřený. 
Wusocfpenét , rect. ausgeſpien, mys 
ylimnucy , wyplitý. 
Ansgefprengt, vosneffený , wyneſſe⸗ 
ný, rostrauffen®. 
Wudgefrrofen , wyFEnurg , wynos 
wěděný , myflomwený , propowěs 
děný , promluwený. 
Ausgeſprungener, m. zběblec, pos 
běblec, odběblec , poběbljE , my: 
běblec , ſtrzek, wyffočil, wys 
Flaus „' m. 
Ansgeſpuͤlt, wyplářnutý, oplářnus 
vý 


y. 
Ausgeftanben , přeftálý , 2) ber vies 
es ansgefianden bat, myftálý: 
verpent. 

Ausgeſteckt, wyftrčený. 
Ausgefielt, wyftawený , 2) aufge, 
hoben, odložený, pořlisený. 

Ausgeſteuert, obwěněný. 
Ausageſtochen, wyrýmaný , mvrytý, 
s anzsgehschenes Ang, wypihnurt, 
wrber 


< ‘ 


- 
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mybodnutě ofo, n. 2) angaefkos 
chene wrbeit, myrýmané, mybj: 
gene odjlo, m rytina, £ 3) ein 
ausgeſtochenes Bildchen, wypis 
chowany cbrázeř, m. 
Ansgeſtörft, rvyctaný. 
Uneneftrfien , rvyftrčený. 
Ausgeſtreckt, rozrreſtr̃ẽenſ, rozeſtre⸗ 
ný, roswlečený, vo*tažený. 
Ansyefireuer , myfyraný, wytrau⸗ 
ffený , rosfyparý, ro:traufiený. 
Ausgeftrihen, wymazarý, 2) ge 
Haupt mit Ruthen, wyſſwihanÿy, 
wyffIichang , wymrffany. 
Ansgefucht „ wybledany, robleda; 
nr 


Aus.chlirt, gemähnt., wusgeſoͤhnt, 

p Dndcbřený, fmifeng. : 

Ausgeten, f. wusaͤten. 

Aurcethin , odwundané , odwries 
ný, mymršený ,zawrieny. 

Aug etheile, rozdělený , rozbito⸗ 
wany. ň 

Ansget' lat, mehlazený , eblazený. 

Ansgerrichen, wypuzeny, mybias 
nr 

Anšaetroďnet , myřifiený, wyjchlý. 

Ausgetrunten, wypiv. 

Auzsaewachſen, Fucklichr , wyroftlg, 
myledlý , 2) völlig n wachſen, 
3roftlé, vroftlý, deroftly. 

Ant enafhen, wmymvrý, vmytý. 

Ausewechſelt, mymě:.čný. 

Ausgeweidet, voyPuchavý. 

A ısgemwäiner, wypiafany, myvpěs 
ný. 

A- 4:cmebet „, wybranfieny. 

2:3 em, mywoffomaný 

U  3gemiďelt, ro winutſ⸗, wywinu⸗ 
tý, mymatený, rozmatenÿ, wy⸗ 
pleteno, ro- pletený. 


A isgewiſcht, mytiraný, wytřený, 


mit dem Schramm, 
fmazaný , fetfené. 
Antaewogen, orwäteny. 


wymazanß, 


Ausgevöl'er , bez oblaku, wybra: 


ný, en Tag, an Dem es ausge, 
wělřet iſt, audnj, 2. den bez 
oblaku, m, , 

Ansgeworfen, wyhozenÿy, wymete, 


* o 


RŠ., wywrrenv. 


„- M - 


Aus, 


Ausgezehrt, verzehrt, wreräweng, - 
2) ausgemeraelt , mybřadlý ‚ 
(břadlý, myFapalý, wywoly. 

Ausgezeichnet, wysnamenaný 

Auggciiett , osbobený , wyEräffles 


ný , ošráfilený , wylllechténý , 
efledhrteny, 
Ausgezimmert, wyteſanſz, vrejaný, 


ztejaný. 
Ausgezegen, alg em Kleid, myflj 
Pnutý , fwlečené , (lj?nutý, aus 
den Schuhen, Stiefeln , Strüm, 
přen / wyzuty, zutý, 3) mie ci 


7 Degen aus ber Scheide, wyrajeng, 
dobirý, , 
Ausgezupft „ vytřepený , wyſſtklu⸗ 

any. 


Ausgeiwugen,wynuceny‚wymadenv. 

Aussießen, wyliti, wyljwati, feis 
neu Zorn über jem nd ansgießen, 
ne nefom fy bněm wylit , 2) aus: 
füllen , zelir, ein Lob j. B. mit 
Bley ausgleßen, diru zalit, wys 
plnit, sacelit olowem, 3) außs 
loͤſchen, vlir, vbajyt , das Feuer 
ansgiehen, oben vlit , zbafyt, 
vhaſyt. 

Ausgießung, £ wyljwaͤnj, wyli⸗ 
tj, m. 2) 3alitj, 3) vlitj, vbas 
fenj, x. 

Nudglátten , wyhladiti. 

, QAussleichen, wyrownati, 3aroms 
nati, eine Nechuung , aučet.. 
zgrrgwiti. 

Unrgleiten,, mit bem Pfluge auss 
fahren, 3 brázdy wyajti, mys 
ffaupiti, mit dem Fuße, ſtlau⸗ 
znauti, (mefnauti fe, vom Mes 
ge „ Cmoralifá, ) wyſſinauti, 
wycbstiti, vdýl:ti, odchoͤliti fe ca 
pramé cefty, wywinauti‘ 

Andul fen, fflauznauti 

Ausglůben , einen Drart. nnd fo 
m. vospáliti, vosbřiti, rosněs 
comwati, rosnjtiti, rozšíti. 

Ausgraben „  mylopati , wyhras 
bati, einen Baum, einen Stein 
ausaraben, ſtrom, fámen, my: 
kopat; einen Teich, rybnj! mys 
forati, 2) m:t dem’ Gra‘ftichef 
aushoͤlen, wy on; wyryti. 

DÁ: 


Aus, 


Ausgrabung, f. wykopaͤnj wyhra⸗ 
bánj, n. 2) im Hol, myrýpá: 
ni, m. auf Steinen, myrýmá: 
nj, mwyryri, n. 

Musgrafen, wyäiti, fejiti trámu. ' 

Mugaráten , 3Fofti obrati, oblaus 
piti. 


Unsgreten, mit den Beinen, ros: 


tábnautí bnäry, 
Busgrübeln „ myblaubati, wyſtau⸗ 

mati. | 
Ausgruͤbelnd, myblaubačný, blaus 

bačný, wyblaubámačný, 


Auegrůnben , wyftibnauti, wyſtj⸗ \ 


bati , wyffaumasi , ftjhati, wy⸗ 

ſſetriti, wyzpytowati. 
Ausguß, m. die Handlung bes 

Ausgießens, wylitj, wytiwaͤnj, 


m. 2) der Ort, durch welchen, o⸗ 


der wo man das Waffer beruus 
ger gießt, průtoř, meytoP, tra: 
tiwod, m. 


Aushaaren, oder aushären , bie 


Haare fahren laffen , paufftéti 
frft , wlas, pelichati. 

Aus haben, ben einem, Fonec v 
něřoňo miti. _ 

Anshacken wyſekati wyteſati, 
wyrubati, das Aug, oko wymr⸗ 
ſſtiti, wyſſſehnauti, 2) hohl od‘ 
sadig haďen, wyſekati, die Schu; 
be, (tferojce myřragomati. 

Anshader,m. ein Merkzeng der Schu; 
ker, Frogidlo, n. 

Aushäften, nawljknauti, nawle⸗ 
cy. 

Aushalftern, wohlaw ſwundati. 

Aushalten, etwas, mydržetí něcé, 
erdufden , ertragen, úberftehen , 
wyörjeti, myftáti , mytrpétí, (trs 
pěti, Schläge , weypraſt wydrs 
3er , wyftát, přejtář, er fann bie 
Koken nicht aushalten, nemuše 
být s antrat, ge nifnaut, «8 
ig mit ibm nicht auszuhalten , 
„není © ují E cobflänj, nenj © 
wyſtaͤnj, ber Feinde Anfall, An⸗ 


“griff, Streiche, autok nepřátel: 


wyſtaͤti, myodržeti, (trpěti, 
autofn odolati, einen mit Gel⸗ 
de andhalten , wyodreti, was 


Aus. 


ftowari neẽkoho pendsy, ich fanu 
niht mehr aushalten, nemohu 
déle mydržeti. 
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Aushaltung, f. wydrženj, n. mit ' 


Gelbe, wyčaftomání, wyorjenj, 


n. 

Mushändigen, mydámati, mydati. 

Yushändignug,, f. wydänj, n. 

Mushangen, wywẽſſenu byti. 

Anshängen, wyweiyti, wen po’ 
wefyti. 

YAusharren , wytrwati, dotrwati, 
fetrwati, eine ausharrende Ges 
duld, přenejmírná, ftála trpés . 
liwsft. ‘ 

Ausnärten , ztwrditi, zatmrditi, 
odtužiti , augachárteter Soldat, 
odtrlý „  odtušený „ zatwroly 
wogät. 

Mushauch, m. wyöchnurj, wydech⸗ 
nutj, wydymanj,n. 

Aushauchen, wyöycheti, wydchnau: 
ti, mwydýmati , die Kräufer 
bauchen ige ihren Wohlgeruch 
aus, byliny tě> ſwau pochors 
neu wini wyofmagj, dýma:- 
gj , den Geift, duch puftiti , wy 
pufiti, 3dech nauti. 

Aushauen, wytjnati, wytjti, wy⸗ 
raubiti, die Dornen, Bäume, 
ben Wald, myfeFati, | wytlefti; 
ti, wytiti, 2) ale ein Bild raus 
er ein Bild, Stein, wytefati, 
wyryti, mwyrýpati, 3) mit Ru: 
then , wyfflebati, wyflwibeti, 
wyſekati, myřezati. 

Ausheben, die Soldaten, Nelken: 
ten, z3bjvanı , wybrati; wy 
z3dwihnauti, die Genfer, Die 
Thüre, den Reuter vom Sattel, 
wyjaditi one, gezdce 3 fedle , 
einen Baum, wywrätiti, wypaͤ⸗ 
Čití., ftch die Schulter ’ die Ads 
fel, wvwrätiti, wywinauti, wys. 
rasyti 3 Bier oder Wein mit 
bem He'er, wyrähnayti, ſtqguͤrl. 
auswählen, wybjrati, wybati, 
obrátí. 

Ansheben „ bad, Aushebuns , ber 

Rekruten, Solditen, mybjrání, 
vovbránj, bráuj, Branice r ber 

® 7 


X 


Aus. 
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Eoldaten, wyzowizenj, m. der 


Genfer, ber Thüre, wyfazen; , 
n. figůrf. wybränj. 

Aushecheln, wywoblomati, zwoch, 
lowati « 2) ju Genůge, dowoch⸗ 
lowati, vwocdlowseti. 

Aushecken, unge aus den Epern, 

wyyhnizditi, wyſedẽti, lihnau⸗ 
ti, wylihnauti, wykwokati, wy⸗ 
Jébnauti , etwas miteinander , 
flewati , Powati „ ftrogiti, bos 
niti něco , fle been etwas 
aus, něgaťé ff. balftoj Fugj, Bere 

. fe, Cinfále, mwylébnantí. 

Qusheilen, wyhogit, vléčití, zho⸗ 
giti, zléčiti, dobogiti, doltäti. 

Ausheilung, f. wybogenj, 3ho⸗ 
genj, vléčenj , zléčení. : 

Ausheitern, ſich, mygafniti, wys 
bjrati fe, 2) den Berfanb, obs 
gainiti, probraufyti moseř, 3) 
oufaeráumt machen, obwegeliti p 
obwefelowati, 4) lufia werden, 
rosmefeliti fe, obmejelici fe , ein 
ansgebeitertes Gemuͤth, obwefes 
lená myfl, ſ. Anfbeitern , ber 
Himmel hat ſich ausgeheitert, 
nebe ſe wygaſnilo, wybralo. 

Ausheinen, den Ofen, bag Jim; 
mer , wytopiti, . 

Aushelfen, den Armen aus ber 
Noth, pomocy, fpomocy, (nás 
pomocným býti,) budým 3 bis 
by, einem mit etwas, mit ©cls 
de, Getreide, fpomocy , nápos 
mocnu bYti, nápemábati něřos 

mu něčim. 

Anshellen,. wvaafniti, obgafniti „ 
rosgamiti, ſich, rosaafniei, roz⸗ 
ſwẽtliwati fe, ( Ausheitern. 

Ausheuken, wywẽ yti. 

Aus odeln, wyhladiti 
Aushoͤcken, anshoͤckera, etwas, bo: 
fynowatia bořynařiti 8 něčim. 
Anshöhlen , 
bati, wyblaubati , etwas inmwen 

19, wydallti, podauti. 
Ansholen, einen „"ausforfchen, ſtj⸗ 


bat! , myfibnauti , Maumati,. 


wy "aumati „ 2) mit bem Des 
sen, Beile, Arm, oder die Hand 


wyMabati, wydlau⸗ 


Aus 


nm etwas zu werfen, von hi 
freďen , napřábati , napfaͤ⸗ 
bnauti , zum. — oder 
Laufe, rozFročiti, rosběbnauti 

fe. . - 
Ausholer, m. ftihač, feumač, wys 
ſtaumatel, m. 


‚Ausboblung; £. (tibánj, faumání, 


wyftibuutj , n. 2) napřabání, na: 
přábnutí , 3). ro3frocenj, roz⸗ 
bẽhnutj. n. | 
Aushöhlung , £ , dlabaͤnj, wys 
dlabání. n. 
Anshoͤhnen, wyſmiwati, wyfmáři, 
Anshorchen, wyfltcheti. 
Aushoͤren, myflýhati. 
Aushub, m. wmeyběreř, m 
Aushülfen, wyluftiti. 
Aushungern , wybladewiti, Glas 
dem mymofiti, vmořití, 3ameor 
řiti , wybubiti, sbubiti „ zbubes 
niti. 
Aushunzen, wypeffomati.. 
QAusburen , wyFurwisi; dokurwi⸗ 
ti, 
Ynsbußen , myřafitatí, su huſten 
aufhören, dokaſſlati, myšafilas 
ti fe.. 3 
Ausjagen, wybhnati, wypuditi, wyr 
plaͤſſiti. . 
Ansjäten , wypleti „wypljti. 


Ausjochen, 3 gba wypfähnauti. 


Auslalben , wytelici 
Auslämmen , myčefati, ſceſati. 
Auskaufen, ſich, oder einen, wy⸗ 
kaupiti, 2) alles Geld ausseben,, 
wydati fe 3 peněs, 3) einem 
etwas cher, oder theuerer vers 
kaufen, mebr geben als ein ans 
derer, einen anbern Käufer zu⸗ 
vorfommen „  přefanpiti, před: 
Faupiti. 
Ansichten, in ber Baukunſt, prus 
bomatt. : 
Auskehren, das Zimmer, ben Roth, 
vmefti, wymefti, wymemti, bas 
Kleid, den Hut, den Staub 
ans dem Kleide, (fo fern ſolches 
mir ber Bürke geſchiehe, myčes 
fati, wylertáčomati. 


Aus⸗ 





— — — — 


Aus. 


Ausfehricht, n. oder Auskehrig, 
fmeti, f. wymetky, m. plur. 
powrhel, m. 

Auskeileu, myPlinomati. 


Anskeimen, voypučití „ wypukati 


e 
Bustfeltern , čefenem , life wy, 
dafiti. 
Unslerben , prutoweti. 
Anskernen, wygadeniti, wygaͤdki⸗ 
ei, eine ausgekernte Waare , wys: 
‚ borné, na. mýbor 3bo3j. 
Anskitzeln, wylektati. 
Uusklagen, prajalovati. 
Yustlären , fh, beit, licht, werden, 
wygafnisife, wybjrati, wybrati 
fe, ausgellärtes Mehl, wyraze⸗ 
ná maufe, weyrajef. 
Au⸗klatſchen, mít den Dánben,. 
wytleffati , wypleflati , auss 
fwagen , wypleffatí , wyblek⸗ 
nauti ,. wyplefitisı „ wykleweta⸗ 


ti. 
Ausklauben, wybirati. 
Anskleiben, mylepiti. 


Anskleiden, rozſtrogiti, wyſtjkuau⸗ 


ti, ſüknanti, fwlécy, holáčeti, 

fwlekati, wywlecy, 2) fchöu 

kleiden, wyſtrogiti. 
Auskleidezimmer, n. fwláčebna, f. 
Austieikern 4 voylepiti , wylepowas 


YusHonfen ‚ben Staub, wyklepa⸗ 
ti, 3») abprůgeln, wytlaucy , 
wyhauchati, wymljti, wyklepa⸗ 


ti. 

Auskluͤgeln, wymudrawati. 

Auskneten, wybnifti. 

Yustohen, wywafiti, 2) genug. 
kochen, vwařiti , domařiti, Das 
Fleiſch bat nicht ausgeloche „ mas 
(o fe nedemafilo, 

Mustóďen , wykuckati. 

Auskommen, aus bem Haufe aus⸗ 
sehen , wygisi, wychäzeti, er 
kommt des ganzen Tag nicht aus, 
celý den newygde, man Tanıt 
bier nie aus uje einfommen , 
zemuje fe ade nikndy progiti, 

- ©) befaunt werden, na gewe 


Aus, 
wygiti, 3) senng haben, wygiti, 
4) mit jemanden gut, doeke © 
nékym wygjei, 5) es I Feuer 
andgefommeu „ oben woyflel, 6) 
ber Schueider wird mit dem 
Tuche nicht ansfommen, Fregčj 
stim ſuknem newyflac; „ mewygs 
de, 7) mit bem Gehalte, wy: 
ftačiti, ©) mit der Rechnung, 
Entfshuldigung , wyřjditi, por: 
diti , Speawiti, 9). mit cínem 
ausfonımen , wygjei © nělýh, 
wybowéti nějomu. 

Auskommen, das, wyjiweni, n.. 
ce bat fein Auskommen, má ná 
wyjiwenau, má fimé wyšiwetj , 
e) mít ihm, iſt rein Ausfommen, 
s nj-n nenj žádné myčjzenj , pos 
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řjzenk 

Auskoͤcken, wybljti , wywrbnauti, 
wywrátiti,. wyřuďati. 

Austenen , f. Ausfernet. 

Auskoſten, etwas überall, wyflidis 
diti, obledati, 2). burch Koſten 
ausleſen, okujyti, ſtuſyti. 

Auskraͤhen, wyrokrhati, dořoPrbati. 

Yusteamen , feine Waaten , wy: 
Fládati (mé 3bo$j , rozloäici fe 6 
farm 3bo3jjm, feine Geſehrſam⸗ 
keit , ſwau včenoft) fe roztaho⸗ 
watt. 

Unstramen, Das, wy'ladani, roz⸗ 
lojenj, n feiner Gelehrſamkeit, 
rostabowänj , v. 

Austragen, die Angen, woſſkraͤ⸗ 
batt , wydraͤpati, etwas Ges 
fchriebenes , wyilfräbeti. 

Ausfriechen, wylesti , wyliier, 

Auskriegen, den Krieg enbigeu , 
doweälätt , domáleti. 

Auskuͤhlen, řalt machen, wychlas 
diri , řalt werden, wychladnau⸗ 
ti, wychladiti fe. | 

Auskuͤnden, Anständigen „ aus © 
Iundichaften, wyzwidati, zwij⸗ 
dati, wyzwẽderi, wyſſet fin. 

Austunbfchafter„ m. zmwědaé , ww 
zwidal „ wyzwidatel, m 

Auskunft „ £ vom einge Gabe, 
Nachricht, wěbomoft, £ wer 
mi, n new. nem Wuls 


N 


122 Aus. 


knnft geben, wedomoſt, naͤweſſ⸗e 
tj, na rosum., na wedomj dá“ 
si, 2) Unterhalt, wyšivoenj. 

Aus kuͤnſteln, wyljčiti , vijéiti, fe 
:meilne, vměle vdělati, vftro: 
giti. 

Auskutten, wykutiti. 

Auslachen, wyſmaͤti, wyſmjwati, 
poſmjwati fe netomu, 2) ju Eis 
be lachen, wyſmaͤti fe. 

Auslachenswerth, F poſmẽchu, pos 
ſmechu hoduß 

Auslachen, das, Auslachung, pos 
ſmech, m. pojmimání, wyſmj⸗ 
„mánj, m. wyimänj, n. 

Wuslaben , wyFlábati, myložiti, 2° 
‚ein Gewehr, wybobist, mytá: 
huauti ránu. 

Ausladen, das, wyklaͤdaͤnj, n; 

Auslader, m. wyFiadač, m. 


Auslage, f. näPlad, m. wynaloies 


nj, u. mynaPládání, wydawäs 
nj, wydaͤnj, Auslage then, pes 


njze wyddwati, mynaložiti, 2). 


was ausgelegt wird, mydánj res 
ne, wydane penjse, alle And: 
lagen verguͤten, wſſecko wydaͤnj 
nahradit, 3) ber Ort mo etwas 
ausgelegt wird, weyſtawer, m. 
Rusland, n. cyzyna, £ cyzy kra⸗ 
gina, f. 
Anslaͤuder, m. cyzozemec, cyzokra⸗ 
gen, cyzokragin, cyzoPragný, 
pr̃eſpoluj, m. Cpřjedhosý ) ginos 
3emec, m. 
Auskinderinn F. cyʒoʒemkynẽ, ces 
zozemkynẽ, cyzozemřa , cyzo⸗ 
kraganka, evzofraainfa, f. gi: 
toiemřa, ginozem'vně, f. 
Auslaͤudiſch, cyzozemſtỹ, cysoFrag: 
ny, cyxofraginný, přejpoluj , 
girozemíFy, 


Auslaͤndiſch, adv. ro cyrozemſtu, 


cyrotꝛemſty, 

gino zemſtu 
Anslangen, wyftačiti, ſtatiti. 
Austaffen, mwealaffen , überhaupt, 
„ wwynechstt, wypuftiti, opuftiti ,. 
2) beravslaffen:, binausl.ffen , 
wymuftiri, panfitéN, 3)ein Kleid, 
poptiſtiti, wypuſtiti, ersmuf; 


cyzokragnẽ, po 


Auslaugen, wywar 
Aus⸗laͤuten, einem Verſtorbenen, 


Aus. 
titi, 4) feinen Born gegen einen 
auslaffen, ansbrechen laffen , freis 
eu Lauf laffen, wyruftiei nands 
řobo, mwylitř na něřom fwau 
sloft‘, 5) fich úber etwas aus 
lafien , puftiti, mypufttti fe do 
něčebo , 6, fih in ale Wolluſt 
auslaffen, wydati fe na mífeďu 
rosztoš , vospájati fe, 7) auf 
fhmelzen, als Bntter, Schmalz, 
Tolg „ pferaufiteti, rozrauſſte⸗ 
ti, přepuftiti, rospuftiti. 

Huslaffung , f. wynechaͤnj, wyruff: 
těni, opuffeeni, n. 2) der But⸗ 
ter, 2cvospnfitěnj, prepuſſcẽnj, n. 

Ausläftern, wyslofečiti , wyraßs 
beti fe. 

Auslauf, m. wybẽhnutj, wybihaͤ⸗ 
ni, n. ») des Waſſers, weyrof, 
fitaw , m. . 

Anslaufen, wybihari, wybehtnaus 
tt, 2) wie eine Gaudubr, do: 
fypati fe, mynrfjeti, wrbehnaus 
ti, 2) wie ein Gewaͤcht, wys 
prrffowati fe, 4) mie cin Ger 
fab, wie has Bier, der Wein, 
tecy, wytecy, 5) in Menge auf 
ondere, myfypati fe, wyrogl: 
ti fe, 6) mie ein Schiff aus 
dem Hafen, odplawiti fe, odſtr⸗ 
čiti od břebu, 7) wie bie Erb: , 
fen, laupati fe, 8) in Bud: 
druderenen wie die Schrift, wy⸗ 
běbnauti , imnleihen überhaupt 
bervorragen, hervorfichen,, dinjs 
ei, myřauřati , firmiti, 9) 
anfangen zu lanfen, rozbẽhnauti 
fe, 10 ſich austanfen, wybẽhati fe: 

Muslaufen, dag, wybibäni, wys 
bebnurj , x. eines Gewaͤchſes, 
wyrreyffäwänj, 1. u. ſ. Wr 

Yuslaufer, m. mybíbač, dob'bat,: 
mybibatel, m. 2) ein Bedien, 
ter zum Perfhiden, běbaun, 
rydljr , m. 5) die Eyrofe 
aus den Wurzeln eine Baume⸗ 
oder einer Pflanie , pazauch, 
wir, wlée?, m. 


L 


ití [ubem. 


wyzwaͤnẽti, hrana zwoniti 
-nf 


Ans. 


aufhören zu laͤuten, doswoniti, 


wyzwoniti. 

Auslaͤuten, das, wyzwaͤneẽnj, 2. 
2) dozwonẽnj. 

Ausiäutern, einen Wald, les mys 
kleſtiti, wymeytiti. 

Ausleben, wydniti. 

Auslecken, wyljzati. 

Ausleeren, wypraͤzdniti, ein Glas, 
wypräsdniti, wytenkiti. 

Ansicerend, wyprázoňugjcý, wys 
tenčugicý. 

Ausicerung, f. wypraͤzdnenj, 2) 
wytenčení, m. myprásonéní, m. 


Kuslejen , herauslegen , my:ládati, 


wyloziti, 2) erfldren, wytládas 
fi, myložiti , einen Traum , 
fen wylo3iti , 3) aufnehmen, aus⸗ 
deuten, Pláfti, pořládati, (ts 

„ was, ale einen Hochmuth, für 
eine Tugend, n&o.ı2 wyfo'os 
myfinoft, ctnoft Eläfti, pořlá: 
dati, 4) Geld auslegen, penise 
wydäweti , auf WMucher , ne 
lichwu puglowati , S) einem et» 
was aut oder újel, m dobré 
neb zlé něco wyklaͤdati, wylos 
ziti, 34 dobré neb zlé poFlédat. 
6) etwas mit Gold, Silber, El: 
fenbein , ac. wyřládati něco ſtki⸗ 
brem, zlatem. 

Ausieger, Erklärer , wykladaë⸗, 
mwyřladatel, m. 

Wuslegerinn , f. myFladatelťyné, f. 
myFladačla. 

Auslegung, f, wyklad, m. wykla⸗ 
daͤnj, wyloienj, n. 2) ber ers 
forfhte Sinn einer Rebe oder 
Schrift ſelbſt, mýřiad , m. 

Auslehnen, ſ. Ausleihen. 

Auslehren, wyväiti, myvčomati. 

Ausleihen, půgčití, zapuačiti, fi. 
etwas ausleihen, wypůgčití, wy⸗ 
dlušití fobě něco, 

Unsleiher, eines Kapitals, měří; 
tel, půgčitel , m. infofern cd iny 
mer gefbicht , lichewnik, my.s 
půacítel na lichwu, m. 

Aučlabung. ,“f. yüncenj, půgče« 
mánj , savngčovwáti, půgěřa, £ 
Jarigéení a 2. ba immer CES 
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ſchieht, lichwenj, mypůgčený na 
lubwu, n. , 
Auslenken, wychyliei, vchylit, wy⸗ 
ſſinauti, vſſinauti, wyhnauti. 
Auslenkung, f. wychyleuj, wyſſi⸗ 
nutj, víjinutj, u. vchÿlenj, wy⸗ 
hnutj, n. 

Auslermen, wybaufiti, wyhowo⸗ 
řiti, myblučeti, pobauřiti. 

‚Yusiernen ‚, aufhören zu lernen, 
bis zu Ende der Zeit nach, 00s 
päti, myvčit fe , figürl. der 
Erfenntuiß nah , wyvčiti (6, 
sinen Menſcheu auslernen, wy⸗ 
vtiti. 

Ansleſchen, f Auslöfchen. 

Ausleſen, audflausen, obwan , wys 
brati, mybjrati, Erbfen, Fruͤch⸗ 
te audlejen , brach, omocevře 
bjrat. přebrat, 2) ein Bud 
ausiefen, myčjíti, docjſti, přes 
tjſti knihu. 


Ausleſer, m. Ausklanuber, wybis 


vač, obirač , obiratel, wybira⸗ 
tel, m. o 

Ausleſung, das, Audfiaubung, wys | 
bjránj, objránj, 2, , 

Auelichten, f. Auslautern, 

Andlieferer, m. wydawatek, wy⸗ 
dawaẽ m. , 

Audhefern , mydati, wydaͤwati. 

Auslieferung, . wydánj, mydaͤ⸗ 

waͤnj 3. N 

Aus iegen , wylešeti, 2) neut. wvs 
ležeti je, ein ausgelegeuer Wein, 
wylejele mjno. 

Ausloͤchern, wyderawiti, wywr⸗ 
tati. 

Ausloben, wybwalomati , Wy 
chwaͤliti. 

Auslocken, wylauditi, wylaͤkati 
wywuaditi, wywabiti, 2) MS 
Schmeicheln, durh Lk, mys 
chiaͤcholiti, mylabodití , wrlicher 
titi , von einem. ein Ge⸗ 
heimniß, tagemftwi mylaubiti, 
wylaͤrati, wywaͤditi 3 néřoho. 

Auslockung, f. wylqudenie wylá“. 
kaͤnj, wywaͤbeni a: 2) wglabo⸗ 
zenj, wylichotẽuj d 

Auélohen, woyrhr ceidi, pogebat. 

Nuss 
> 


y 


Aus 
Ausloͤſchen, Acht, Teuer, 3baf 


nauti, neut. wie das Feuer, 
Licht, sbafnauti, po od.wyhafnaus 
ti, 2) wie eine Schrift, wegwifchen 
mit bem Schwamm, (masati, 
wymasati , zamazati hbauban, 
5) Model. das Andenken eines 
auslöfchen,, pamět něPobo zahla⸗ 
dirt, ſmazati. 

Ausloͤſchlich, wmymazatedlný , fmas 
zatedIny , 3) 3abladitedlný, 

Ausloͤſchung, f. bes Lichte, Seu: 
ers, sbafnutj , m. mit Dem 
Ehwanm , wmymasánj , ma: 
sáni, m. 2) zablatenj, n. 

Austoͤſen, ein Pfand, wyplatiti, 
wypläceri , einen ®efangenen , 
wykaupiti, wyplatiti, 2) Wy- 
proftiet, 2) Bücher , Waaren , ei⸗ 
nen Ballen, wyebaliti Fnibu , 
3bo3j, baljř rozvzlitt. 
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Ausloͤſer, m, wyplaritel, wyfus 


pitel, m. 

Wuslóflih , mwyplatitedlný, wy: 
Pupitedln 9. _ 

Auslöfung , £. wyplacenj, wykau⸗ 
penj, 2) wyproffteni. 

Ausmachen, endigen, bodělati, vs 
dělati, 2) eine Sache mit einem, 


wyfkjditi, zyrawiti, 3) ausfüllen, 


von machen , alle Theile eines 
Gauten enthalten, ſiguͤrl. obfabo: 
wati, tooo Mann ausmachen , 
tifýc mužů obnaͤſſeti, der Winter 
macht daſelbſt ben größten Theil 
bes Jahres aus, zyma tam neys 
wer djl rofu obfabuge, wy’ 
náfj, 4) ausmachen, betragen , 
dělarí , wie viel macht es aus, 
mnoboli to dělá? das macht cs 
noch nicht aus, to gefité nedos 
ffačune , nenj dofti, doftatečné, 
5) etwas unter einander verabres 
den , akkordiren, vgednati, 096 
onámati , (mluwiti , ne mifté 
poftamití, mydělati, vodělatí, 
er bat mit ihm s fl. ausgemacht, 
wydẽlal, voělal s nim pět zla⸗ 
tý, 6) ausſchelten, wymluwiti 
něřebo nẽkomu, 7) N ſſe 2 Ka⸗ 
ſtanien, Erbſen, Krebſe, u. ſ. f- 


Aus. 


ausmachen , ořeby , kaſſtany, 
hraͤch, raky, rozſſkokepiti, wyn⸗ 
dati, mydobyti, wylaurnauti, 
wylaureti , 8) einen Flecken, 
poſſtwrnu wyprawiti, 9) beftels 
len , bedingen , 3. B. eın Quartier, 
obgednati , 10) bas Ueufete eis 
ner Safe mit etmad befeken, 
wylojiti , wyklaͤdati, oblošiti, 
11 et if einge ausgemachte Sas 
Ďe, Wahrbeit , dať iſt aufge 
macht, geft wec, prawda giftots 
ná, geft giſtotnẽ, gifté, '=) er 
Dar ausgemacht, on dodělal. 

Ausmahlen , Getreide , wymijei, 
wymläriei‘, 2) aufhören ju mabs 
len, femliti, domliti. 


"Ausmelen , ausmahlen,, wvmalos 


wati, myobrazyti, wynefti.bars 
mami. 
Ausmalung , f. mymalowánj, wyos 
brazení, wynefleuj barwami. 
Ausmärgeln, sbubeniti , wvtenäiti. 
ANusmarſchiren, f. Ausrüden. x 
Ausmarfen , einen Wald , Sraͤnzen 
barinu fegen, wywezyti, branis 
ce, me3e wytfnautí. 
Avudmáften, wyfrmiti. 
Ausmatraßen , modracy wycpati. 
Ausmauern, mit Manertzerk erfůls 
len, wyzdjti, völlig mauern , 
dozdjti. 
Antmeifelg, mit dem Meiſel aus⸗ 
běhlen , wydlabati , wyrfpati. 
Ausmelfen , wydogiti. 
Ausmergeln, sbubenttí, bubeniti, 
wyhubeniti, wymofiti, zamokiti, 
zchurawiti. 
Ausmergler, m. hubenjk, hubitel, 
mořič , w. 
Ausmerzen, ausmaͤrzen, wywrcy, 
wylaučiti, wymiſyti, brakowati. 
Ausmeſſen, das Maaß einer Sade 
ſtuden, myměříti, wyměřomati, 
změřiti, vozměřití, 2) nach Dim 
| Maafe einzeln verfaufen, 1.5. 
Bier, Wein , Korn, naměřp“s 
wati, obměřomwati. » 


Aasmeffer, m. weyměrči, mid, 


měťič, wyměfitel, m. 
Ans 


„ 


-6 — —————— — — — - — 
- 


— Aus. 


Auemeſſuung, f. vyměření, Wymè: 


řowáuj, změření, vozměřenj, n. 
2) naměřenj, 1. © 
Ausmiethen, 3 nágmu wypowẽdj⸗ 
ti, 2) čČin3j přeplatiti, 3) čin3j 
sweyfienau odruditi. 
Ausmiſten, bnůg myřliditi, od 
bnoge čiftiti , bnůg wyFydati, 
řydati 2. 
Ausmiſter, m. hnogkyd, m. 
Ausmittchn, wypatrsti. 
Ausmittelung, £. wypäträn), 8 
Ansmänzen, f. Ansprägen. 
Ausmuſtern, wywrcy, wymjſyti, wy⸗ 
laučisi,$. B. einen Soldaten, wypro⸗ 
ſtiti,wyhoſtiti/3) ausputzen,wyſtro⸗ 


giti. 
Ausmuferang,f.wywräen],wymjlen), 
wyiauienj, 2. 2) wypruflten) pros 
puyitenj, n. 3) wyflrogenj, m 
Kosuáben , wylliwau , wyſſiti. 
Ausnagen, mybrýzati, wybrysti, 
wyhlo dati. 
Unsuatme, f. wymjnka, wymena, 
£ ohne Ausuahme, bez wymkny, 
bes wýmjnty, mit Ausnahme,⸗ 


wymjntau, 

Ansnarren, wyblásníth 

Ausuchmen , ausfhließen , ftguͤrl. 
wynjti , wygmaufi, wymjniti, 
wymöniti, 2) herausnehmen Voͤ⸗ 
gel, Neſter, Eper, Fiſche, die 
Eingeweide, Waaren ausnehmen, 
wybrati, wen wzÿyti, wynjti, 
die Gedaͤrme, wytuchati, 3) ſich 
unterfheiden , wypadati , wys 
bijzeti, diefe Farbe nimmt Ach 
befonders aus, tato barwa ob: 
zwlaͤſſtnẽ dobře wypadd, wyblj3j. 

Ausnehmend, wýborný; obzwlaͤſſtnj. 

Ausnehmuug, ſ. Ausnahme, 2) Auss 
nehmung Des Honigs, wybjraͤnj 
medu) m 

Susuüchtern, wyffizmwiti , wyſtẽjz⸗ 
livẽti 


Anspaden, rozobaliti, wyobaliti, 


wypébowati, rozvzliti, wyřlás 
dati, wylojıti, Buͤcher, Waa⸗ 
ven , einen Ballen, wyobaliti 
knihy, 3bo3j , baljt rozvzliti. 
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Auspauken, austrummeln, wybnbs 
nowati , 2) atdprůgela, wypraͤ⸗ 
ſtati, wybauchati. 

Auspeinigen, wymuditi, smučití, 
aufhören gu peinigen,, Domkučiti. 


Yuspeitfchen , wymeflati, wyprás 


ſtati, myfllebati, ein ausgepeitſch⸗ 
tes Lied , Maͤhrchen, myurfťaná, 
wypraͤſtanaͤ pjítí, pobádta, 
Muspfäblen,, Foljty wyſaditi. 
Auspfeifen, wypilfati, wyhwjzda⸗ 
ti, 2) dopiffati. 
Unspflaftern , wydlaͤziti. 
Auspflüden,, wytrhaͤwati. 
Auspflügen , wyworäwati, wywe: 
vai 
Auspichen, wyfmoliti. 
Ausplappern, ausplaudern, wyplj⸗ 
(ati) wypleftiti , propleſſtiti, 
wyblefnauti, wytlachati, 2) aufs 
bören ju plappern , dopliflati. 
Auspiändern , zlaupiei, zebrati, 
die Diebe baben ihn bis auf. bas 
Hemd ausgeplündert , zlodění bo 
az do řoffile 3laupilis eine Stadt, 
- ein Haus, měfto, dum zebras 
ti, rozchwaͤtati, wylaupiti , mys 
drancowati, 
Ansplünderung , f. zlaupenj ‚; 3e: 
branj, roschwätäni, wylaupes 
nj, wydrancowänj, m. 
Auspochen, wytlauc y, wybauchati. 
Auspolſtern, wycpati polfjtářem. 
Auspoltern, wybaufiti , wyhromo⸗ 
wati, wybaucheti, i 
Auspofaunen , wytraubiti , roztrau⸗ 


bíti. 

Ausprägen , wyráštti , wybiti, vás 
zy wyrazyti. 

Auspredigen, wyPäzati, dořázati, 

Anspreſſen, wytlačití, tlačením wy⸗ 
tábnauti , wycediti, Chraͤuen, 
Seufzer auspreſſen, wyrasyti, 
wynutiti (lze, Geld, penjse , wy⸗ 
nutiti, mwydfjti, wymučiti, wy⸗ 
mořití, 

Unspreffung,, £. wytlačenj, wyce⸗ 


zenj, n. 
Ausprůfen , zkuſyti na weh. © 
Aus 
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Auspruͤgeln, wyprati, wytrjſtati, 
wvpráfřeti. : 

Aus ruͤgelung, f. mwevprafť , m. mys 
pruͤſtaͤuj, wytřifřá..j, wypran), n. 

Auspumpen, wywäsit , wytaho⸗ 
wet: ( wypumpowati. ) 

- YAuspugen , Dur Pusen reinigen, 


wycıftiti, wycýditi , das Licht, 


ſwjctu otějti, očiftiti , einen aus; 
pugen, mwyrlifniti, 2) ſchmuͤcken, 
zieren, wyſſlechtiti, oſſlechtiti, 
wyFráfiliti, wyſſperkowati. 

Ausputzer, m. Ausputz, Verweis, 
weytopek, m. wypljſuẽnj, n. eis 
nen Ausputzer geben, weytopek 
dáti, wypeſtowati něřobo, wy⸗ 
pljíniti něPobo, gebati něřobo, 
ua zuby jebnati, wytopiti nes 
řomu , Ausputzer beiommen , weys 

topek doftatt. 

Nusräden, ausraiden, f. Ausſieben. 


QAusradıren , f. Austragen, aus⸗ 


fchaben, 
Ausrafen, recht, wyfefleti, wy3u: 

. Asi, wyrufiwẽtie, aufhören zu 
raſen, wyläpeti fe, 2) wie ein 
junger Menfh , wyrfeftěti , wy⸗ 
blázníti, 3) wie ein Tüderlicher 
junger Denich , aufhören jügends 
liche Ausfchweifungen ju begehen, 
die Jugendhitze ablegen, figůri. 
wybaugeti , wybügniti, wymer 
batí. 

Nusraften , odpočinauti, od dechnau⸗ 
ti (obě. © 

Ausrauben, wylaupiti. 

Ausrauchen , wytaufiti, 2) neutr. 
aufpören Rauch von ſich zu ge 
ben, myFauřiti je. 

. Ausräudern,, ein Zimmer, wyPu: 
fowati , wylaufiti , wykaditi 
pořog, 2) jur Genüge raͤuchern, 
pořanfiti, dořaufiti, 3) Fleiſch, 
wyvbditi maſo. 

Ausrauchung, f. wyFaufenj, n 

Austaufen,, wyrwati , wytehati, 
wyfiťlubati. 

Ausräumen, ein Zimmer, Geräth: 
(baften , wyřliditi , wyPljzeti, 
2) ausziehen, Plidıti ſe. 


Zus. 


Ausräumen, das, Ansränmung, f. 
wytljieni, n. .) tudĚÉLj, m. 
Ausrechnen, mypočjtarí, wyvjíti, 
wyẽjtati „ WY rodfti, sročjtati, 
ıpodifti, 2, figůrl. auslegen eir 
nem etwas, ais einen Fehler, 
pořládati, mjti, wyklaͤdati ně: 

fomu měco 3a chybu 

Ausre: nun;, f. wypočjtárí, wy: 
počténj, myčjtání, zpočjtánj, m. 
2) pocládání , n. 

Ausreden, die Rune, gazyk mys 
plasyti, die Hände von Ih te 
den , ausſtrecken, ruce roztabos 
watt, rostábnauti, 2) ausdeh⸗ 
nen, z. B Leder, natabowatı, 
roztabomati tůži. 

Ausrede f., 1) Ausſprache, weyfecs 
noſt, f. 2) Xusfludt, Entſchul⸗ 
dıgung , mýmluma, omluwa, f. 
3) vor Berichte, weyrpowed , pros 
pomět ,f. myfťnutj, n. 

Ausreden, ausisrehen, myřPnaus 
ti, wyfjcy , wypoweẽdjti, wy⸗ 
mlumiti , 2) vor Gerichte ausſa⸗ 
sen, wmyfťnauti , wypowédjti, 
propomwěojti, 3) laß mich ausre⸗ 
den, ned mne wymlumwiti, wys 
poměbětí , 4) aufhören zu reden, 
domluwiti „ de: owedjri „ MY 
miuwiti ; wypowedjti, 5) tinem 
etwas ausreden, daß er es nicht 
glauben oder meynen fol, wys 
lauwati, wymluwiti nefomu něs 
co, 6) fi ausreden, entfchuldis 
gen, wymiaumati fe , omlauwa⸗ 
ei fe, 7) mit Worten gebörig 
ausdruden, wygädtiti, wynlus 
witi , wyflowiti, wyprawiti , 
welche Zunge wird das ausreden 
fónnen, Pter$ gasyE to myflo: 
wi, wypowj, 8) alles fagen, 
was man weiß, wymluwiti je, 
9) ans dem Sıuue reden, wymiu: 
wii. 

Ausreden , das, ſ. Wusrebe. 

Ausregnen , wyprfferi , wydeſſtiti fe. 

Ausreiben, woytjratı, mytějti, wys 
mnauti, einen Fleden, Den Korb, 
wynnauti, wyfisuftsti, 2) auss 


- ang? 


— — — — —— — — — — 
hd 


Auß. g 


einander wie die Schaſter, wy: 
ſſa u ſt ati. 

Mnsrcihen, »wyftačiti, hoftačití, 
ſtaciti. m 

Ausreifen, wystáti, dozraͤti 

Ausreiſe, f. wogezd, m. wygetj/ 
n. iu Fuß, wychoz, m. wygitj, n. 

Ausreiſen, wygeti, wygizdeti, zu 
Fuß, wygjti, £) aufhoͤren im reis 
(en, dogezditi. 

Ausreiſſen, wytrhati, wytrhnauti, 
Die Zunge , gazyk teylem my: 
tábnauti, 2) entfliehen, wytr⸗ 
hnauti, wyrazyti je, wyniknau⸗ 
ti, vtecy, aus einander reiſſen, 
wie die Fluth die Daͤmme, po⸗ 
erbatı , ztrhati, rostrhati, 2) 
ber Knopfloch riß aus, ojtřa. fe 
wytrbia, 3) firbnaut fe, roztr⸗ 
baut fe , prorrbnaut fe, die 
Dámme find ausgeriſſen, bráze 


fe firbiy, protrbly , rostrbly , Por. 


trbaly, meine Gedulb wird ends 
Lich ausreiſſen, trpělimoft mě pos 
mine, 4) wie die Pferde, vtjs 
Fari, dáti fe w autě. 
Ausreifen , das, mytrbnutj , n. ®) 
des Fluͤchtigen, wytrbnutj, mys 
rajenj, wyuiPuutj, n. autei, m, 
Ausreiſſer, m. der davon läuft, pos 
běblec, wybẽhlec, ftršžeř , wylus 
peř , ooběblec ‚m. | 
Biusreiten , mygeti na koni, 2) an6s 
zeiten fpajierct „ wyget, get na 
progi3din. 
Ausreiter, m. ber Obrigkeit , bos 
lomeř, biřič, m. , 


Ausrenfen , wymrfnauti, wywis. 
mauti, wylomiti , wywrätiti, ... 


wyrazyti, wymFnauti. ; 
Ansrenſytru, wychrkati, wychrfos 
wati, wychrknauti, odchrkati. 
Ansreuſpern, Das, Ausreuſperung, 
f. wychrkaͤnj, wychrkowaͤnj, od⸗ 
chrkaͤuj „ M. 
Ausreuten, wypljti, wypleniti. 
Ansreutung, f. wyplenj, wypierj,.n. 
Ansrichten, vollsichen ein Gefchäft, 
Auftrag, eine Bothſchaft, z0jti, 
wyrjdi , wytonati, 3gedneti, 
aprawiti porucenj, sine Geſand⸗ 
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ſchaft, odbyti pofelítwj, wichts 
ausrichten, nic newyfjdici, nes 
pořjditi, nezpůfobiti, nezprawi⸗ 
tí, nesgebnati , nefwefti, 2) vers 
anfalten , ein Gaſtgebot, Hochs 
jeit, wyprawiti, vflrogiti, pfis 
ftrogiti, 3) einen Gruß , Komplis 
meut, wyfjdiei, 4) fchelten , Zeus 
te ausrichten, perläumben , přes 
třáfati , přetřepámatí lidí, 5) 
eine verlangte Wirkung bervors 
bringen , wyEjditi , pofjbiri, (pre: 
witi, wir richten nichts bei ihm 
aus, my nic v ného newyfidime. 

Ausrichter , m. wyf,ditel, wykona⸗ 
tel, m. 

Ausrichtung, £ eines Gelchäfte , 
Auftrags , wyfjzenj, wyFonäni, 
zgednaͤnj ‚a. 2) wyprawa, wy⸗ 
pravwenj , vflrogenj , pkiſtroge⸗ 
ni, m. 3) der Leute, pretkepaͤ⸗ 
wänj lieb, n. přetřáfánj. 

Ansriechen , nicht mehr Geruch bas 
ben, wyčibnauti, wypächnamti, 

Ausringen, nafe Waͤſche, Kleider, 
wy30jmati, . 

Ausrinnen , ansfließen , wytecy, 
wen tecy, mytýřatí , wie ein 
Gefäß „ CEC. u 3 

Ansrinnung, f. wytelen) , mytýřá, 
nj, n. 

Ausrollen, wyEuliti, myPutáleti. 

Ausrotten , wypleniti, wyFoteniti, 


e) in figuͤrl. Bedeutnug, wyple⸗ 


meniti, myfofeniti, wyhladiti, 
zhladiti, zahladiti, wyhubiti. 
Ansrottung, fi wyplenénj, wyko⸗ 


fenénj , n. 2) wyplemenkenj, wy⸗ 


Foreninj, mwyblasenj, u. 
Ausrůďen , wie bie Čoldatennus 
ber Schlacht, aus dem Lager, 
sur Schlacht, wytrhnauti, wys 
táhnauti , 2) ausrüden mit 
etwas, 3. DB. mit Gelde, Www. 
fyti fe. 
Ausruf, m. smwolání,. n. 2) Aufs 
iion, wywolänj, n. 
Ausrufen,, zwolati, 2) fund , be: 
konnt machen, wywolati, roj 
wolati, rozhlaͤſyti, © wyblájytt, 
3) sum Derfanfe, prowolati, 
4; 


⸗ 
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4) auf, oͤren ju rufen, dowela etwas ausfprechen, mit Werten 


en 
Yusrufer, m. wywolatel, wywo⸗ 
lámač, wybláfný , m. 
Ausrufung , f. Ausruf, zwolaͤnj, 
n. 2) wywolánj, rozwolaͤnj, 
rosbláffenj, wybláfienj, m. 3) 
prowolánj , 1. — 
Aueruhen, odpočjmati , odpoti⸗ 
nauti, ich babe nr wicht aus⸗ 
gerubt , gělitě gfem ſy neodročis 
nul, neoddecht, ausruhen laſſen 
„ein Glied , odpotinauti, poho⸗ 
sviti audu. 
Yusrnhung , f. odpoljwänj, od: 
polinur,F.oddedh.m.ondedhnutj,n. 
Musrurfen , wyfiFlubati, wyſſtlub⸗ 
nauti, wyrmwati 
Ausrurfung, f. wyffFlubánj, wy: 
rwänj ‚, D ? 
Ansrübren , wymideli. 
Yusrüuden,, wyinlangi , wnitf os 
Fraubliti, 
Ausründung , f. Myřulacení , ©: 
Eraublenj, ». + 
Wudrůfteu , eine Flotte, Soldaten, 
Truppen, wypramiti, pfiftrogis 
tt, myftrogiti lodj, zbrogi opas 
řítí, w abrog wpramiti, 035 
brogiti , wysbreniti, 2) einen 
mit einem föuigi:cchen Gewalts: 
brief ausruͤſten, opatfiti, zmocs 
niti, zachyſtati, mit Kenntuif 
fen , Kräften, zachyſtati, opas 
třítí vminjm , (ýlau. 
Ausrůtung, £* ozbrogení, wy3bras 
něnj, m. 2) der Flotte sc mýs 
prama, f.wyftrogenj,n.Beriehung 
miterwas., opatření, m.Ausruͤt 
Ausfant , f. ofenj, ofetj, 2. roz⸗ 
ſywaͤnj, wyſytj, das zum Ausſaͤen 
beſtimmte Getreide, weyſewek, m 
Ausſackeln, wykapſowati. 
Ausſaͤen, wyfýwarí, rozſywati. 
Ausſaͤung, £ wyſytj, m 
Ausſage, f. myřťnuej, wytiel, n 
tvýpomwěd , propomě , f. 2) 905 
Gerichte, svyfEnutj, n.wýpoměd, f, 
Ausſagen, poͤlig ausreden, doẽj⸗ 
cy, domluwiti, dopowkdjti, *) 


gehörig ausdruͤcken, wyſlowiti, 
mycáoiti, wyrjey, wyrtnauti, 
wypowẽdjti, propowẽdjti, pro: 
mluwiti, wor Gerichte, myřřnaus 
ti, wypowẽdjti, das if nicht 
auszuſagen, nenj to F wyſlowe⸗ 
nj, £ wyprawenj, £ wypoměděs 
bj, P wymluwenj, was 
auszuſagen if ‚, newyſlowitedl⸗ 
ný , newyprawitedint , newy⸗ 
sräwny, newymluwitedlny, nes 
wymiuwnf, 3) fi ansfagen, im 
Kartenfpiele , opomwědjti fe, fo 
auch die 

Auslegung , f. wýroměd, f. 

Ausſaͤgen, pilau wykezat. 

Auvfak, m. malomocnoft, £ mas 
lomocenftwj, n. im Biliarbfpiele, 
wyissenj, 2. 

Yusfäsig , mělomočný , smalo: 
mocnévý , ausſaͤtzig werde, zma⸗ 
lomocntti. 

Ausfaähern , wyälltisi, wycöoditi. 


Ausfaufen, wychlaftari, wyzrati. 


Ausfaufung , £ wychleftäni, n. 
Ausfaugen „ wysfäti, wyftfebati , 
wyccucati , wycuclati. 
Yusfangung , f. wysfání , wyſtke⸗ 
banj, wycacänj, wycucäni,n. 
Ansſchaben, myftranbati, wyllaus 


flati. 
Ausıchälen, wylaupati, wyleupis 
ti, olaupati , olaupiti, Nüffe , 
Bohnen , Suoblený , „ořečhy, 
bob wylaupati,, deſnek olaupit, 
einen , Cberauben, ) olaupiti. 


Ausſchaͤlung, f. mylaupenj , olauw 


nj. 

Ausſchaͤmen, ſich, čelo protřiti, 
ftud flošiti, bez ftudu býti, ein 
ausgeſchaͤnter Meuſch, tclowẽk 
protřelébo čela, neſinda, NE 

audný, 


ft 
Ausichänden , sbaněti, pobaněti > 


vhankti, zbanobiti. „ 
Unsihärfen‘, wyoftfiti, naoffiti, 
Ausihaffen , jemanden aus der 
Stadt, wypowädjtinätohe 3 měs 


Ka, 


nit. 


⸗ 


Aus, 


fa , aus ben Biminer, wypras 
wii , odpramiti. 
Ausſcharren, aus der Erde andgras 
ben, wybrabati , wyřopati, 2) 
ein Geſaͤß, einen Torf, wyſt rau⸗ 
bati. 3) zum Schimpfe mit dem 
Sufe, wy:opa:i néřobe nobau. 
Ausſcharten, wykazyti. 
Ausſchattiren, myftimiti. 
Ausſchauen, herausſehen, wyFaus 
knauti, wyraukati, wen Faufas 
ti, 2) Geſtalt haben, mybijšeti, 
wypadati , er fihuut mie ber 
Tod aus, gařo (met vybijší, wys 
padá. | 
Ausſchaufeln, f. Nusichippen. 
Ansihäumen, wyräriti, rěnu wys 
mwjtatı, wyprifari, imgl. ſiguͤrl. 
in der heftigen Leidenſchaft des 
Zorus , der Wuth duch Worte 
von fich geben, Läfterungen mider 
‚Bott, wypaufitéti, wyprffeti , 
feine Wuth ausfchäumen , wyſr⸗ 


> 


feet. . 
Ausſcheeren, 3poftfibati. 
Ausichelten, wypijfmei, 3plifniei. 
Ansihenten, Wein, Diet,- mypá: 

wati, neljwari , aufhören su 
ſchenken, wydati fe 3 pjwa, wis 
naj Wydati, myprodati mjho, 
yiwo , einen Geſellen, připíti, 
dáti poctu towaryſſi. 

Ausihersen , wy3ertowati , wys 
fiprýmowati, dojertowati, 505 
Aprýmomati. 

Ausſcheuern, wymelowati , wydrs 
bnauti, 2) ausichelten, bobře os 
orbatí, gebati. 

Ausſchicken, wyflati, poflati. 


Ansihidung, £ wyflánj, n. Pos 


lání f De * 
Ansſchießen,“ hervorwachſen, wy: 
řeliti, wymrfftit. , wypučiti, 
wwypuřati, mwypreviititi, wota⸗ 
w:ti je, 2) auswählen, wybras 
ti, obrati, 3) ausſchießben aus 
dem Gcwehe., juerſt ſchießen, wys 
ſtẽeliti, zuletzt fchieden , das 
Schießen endigen, wyitijleri, dos 
Rkjler:, 4) auswerfen, dus Un⸗ 
sauglıhe, wywriy, wymeicy, 


Aus. 129 
pomwrcy , 5) einen Wald aus . 
fhießen , durý Schießen leer 
machen, wyfifjleti le- 

Ausfhietch, duš., Hervorwachſen, 
vwyftř:lený, půčesj, wypudenj, 
wyr.:Päsj, wotemenj, n. 2) wy: 
brá'j m. 3 myftřeienj, n. +) 

wyſtẽjlenj „ ooftřjienj, n. 5, wy⸗ 
wezenj, m. 

Ausfhifen, ausfahren, odplautı, 
odplawiti fe, on břehu odſtrei⸗ 
ti, 2) ausladen Waaren aus dem 
Sýife, wyioiti, wyrläsatı 3 


[-dj. , 
Ausſchiffung, £ odplawenj,,0ds 


pluti, n 2) mylošeuj. 
Ausfbimpfen , (. Ausſchaͤnden. 
Ausſchinden, odfjti , zedřjtt, zdjs 
vari tůši, oder 3 Eůše, 2) dur) 
Schinden, 0. i. durch uͤbermaͤ⸗ 
ige Bebrädnngen "entřráften , - 
arın machen, odřjti, olaupitt, 
3) etwas von einem, w;dFjtindios 
mu něLo. ' 
Ausſcheppen, Waſſer aus einem 
Schiffe, wybjrati, wyſſplichati 
wodu 3 lodj 
Ausſchirren, Pferde, mypřápnaus 
ti Bond. 
Ausihladen, wymjſyti. 
Ausſchlafen, zur Genuͤge ſchlafen, 
wyſ ati fr, wyſpaͤwat, ten Zoru, 
Verdruß, die Grillen, wyppat ſe 
3 hnewu, 3 mrzutoſti, 3 wrto⸗ 


Ausſchlafen, das, wyſpaͤwaͤnj, 
wyſpaͤnj, 1. 
Ausfcht:a , m. übers Gewichte, 
weyrajef wáby, wýmaje', přis 
dameř , m 2) im Gefichte, oder 
am Leibe, wyrajenj, n. wyras 
zenina, f. 3zwfedowatänj, 3) einer 
Saͤche, wýpad , m. wypadnatj, 
wygitj něgařé wě.y, n 4 Aus⸗ 
fhlag gesen , vrátí. 
Ausſchligen, einem ein Aug, eis 
nen Zahn, wyrasytınd.omu oro, 
zub, 2) dem Dirihe fen Ges 
böen, gelenu vosy ſrazyti, ein 
Amt, zawryuauti dufad, opos 
mecy, opowrcy, poměcy aufad, 
pos - 
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abronautí , pohrdnauti aufas 
čem, einen Groß in der Fecht⸗ 


kunſt, pariren, frášetí, zmitas 


ti, 3) wie ein Gewaͤchs, wie 
die Kuofpen Der Bäume, myrás 
zeti, 4) Den erfien Schlag thun, 
vboditi, vdefici, mie cín Pferd, 
wybazomati , bázeri, prátí, ko⸗ 
Pati, mie bie Wange, myrášer 
ti, 5) die Wände fchlagen aus, ftös 
ny myrášegj, 6) bis ju Cube 
wie die Uhr, wybiti, "odbiti, 
imgleich. von den Sanguögeln, 
wytlaucys die Kräge, ober ans 
beru Ausſchlag befommen, zvořes 
bomatéti, wyrasyri, wyräjeti 
fe, die Kälte fchläge mir aus, 


ayma mne rosräj, >) ablaufen, 


gelingen, mypaonaun, zwefi je, 
übel ausfchlagen, zle padnanti , 
zle fe zweſti, 8) in ein Muth⸗ 
willen ausfchlagen , w ſwewolnoſt 
wchaͤzeti, in Flammen ansfchlas 
gen, w plamen wyra3yti, mie bie 
Krankheit, wyrasyti fe , 9)auspruͤ⸗ 
sehn, wybiti, wytlauey, wys 
třiffati, so) einen Waagen, ein 
Simmmer mit ben Tuͤchern, Las 
peten audfchlagen, pobjgeri, wys 
bjgeti. 

Ausihlämmen, wyfilemowati. 

Ausſchleifen, Hinansfchleppen , mys 
fimeytart „ wywiecy, wen wlaͤ⸗ 


če 

Ansſchleifen, wybraufytt, wyoRfis 
ei, wybfidiri, «) aufhören an 
fchleifen , dobraufyti, dooſtki⸗ 
ei, 3bEjdiel. 

Ausſchließen, nicht begreifen, Rs 
gürl. ausfondera,  wylančiti , 
wywrbnauti, wywrcy, wyobs 
cowati, edmríftiti, odmrftiti, 
eoftrčiti, aus der Kirche, ans 


des Gemeinde , wyobcowati, my: 


lauditi, son Aemtern, von der 
Wahl, von der Erbfchaft, ods 
mefititi, odſtreiti, wywrcy , 2) 
binansfließen , vně, zwentj, 
zwenku 3awfjti. 

Ansſchließunz, £ mylaučenj, wys 
wrbnur) , mWymršenj, wyobco; 
wánj ,-0dmefiténj , odjtréení , » 


. 


Aus. 


= x 


Aus. 


Ausſchlucken, einSlas Bier, wys 
bisuftnausi, wylauffnauti, 2) 
su (ýluďen aufhören , wyſſey⸗ 
tati. 

Nusichlüpfen, wykrlanznauti, wy⸗ 
plznauti, yffočití, die Kuͤchlein 
find neh nicht ausgefýlásít , 
Puřata fe gefftě newyljhla. 

Ansfchlürfen , wyfefati , wyiels 
Hauti , wyftřebati. 

Ausfchiärfung, £. wyfefnutj, m. 

Aunsſchluß, m. f. Ausſchließung 

Unsfhmähen, zbaněti, pohantti, vs 


banětí. . 
Ausſchmaͤlen, mwyláti , wypliiniti. 
Ansſchmauchen, mit Dampfe ers 

fállen, wyfaufiti, wyPadití , 
- eine Pfeife Tobak, myřauřiti. 
Ausfámanfen , wyEwafyti, wybos 

dowati , dokwaſyti, dohodos 


mati. 

Ausſchmei ßen N wybodití „+ nés 
werfen ; einem einen Zahn, wy⸗ 
rasyti zub. , 

Ausſchmelzen, durch Schmelsen ret 
nigen , leer machen, a: 
řiti, pkepauſſtẽti, přebáněti, ross 
puftiei, Fett ausihnelien , ruf 
wyſſ. warit, Erie, Steine, Eos 
wy přepaujitét , přebánét, 2) 
peut. ausgefchmelget werben, wy⸗ 
ſſewakiti je, es if aleš Bett aus⸗ 
geſchmolzen, wfleden tuť ſe wys 
Mwafit, 3) anfbören ju fchmck 
sen, doſſtwakit. 

Ausichmieden , wylowati , 3Fowex 
wati. 

Ausſchmieren, wymazati. 

Ausſchminken, wyljéiti, víjťíti. 

Auslýmůďen, wyřráfiliti, oPráfili: 
ei , wyfllecheiti,, offlechtiti 032 
dobiti, zur Schau, wyſſperkowati/ 
vſſperkowati. 

Ansſchmuͤckung, f. wyBräffleni, os 
kraͤfflenj, wyſſtechcenj, oſſlechce⸗ 
nj, zur Schau, wyfiperfowänj, 

n. vſſperkowaͤnj. 

Ausſchnarchen, wychraͤpati, wy⸗ 
chrupati, wychraptiti, wychrut 
Pati, wychroptẽti, wyſupati. 


Uns; 


Aus. 


Ausſchnauben, die Naſe, wyſupa⸗ 
ti, wyfopeäi, wyſmrkati. 


Ausſchueiden,, Doli, myřezati,: 


Brod , wyträgeti, wykrogiti, 
Tuch , Papier mit ber Scheere, 
wyitfibnaut , mit dem Meffer, 
wyřezati, wyfjznauei; in Papier, 
wyftfihowari,die Mannheit, wy⸗ 
kleſtitt, wyfesati, Die Zunge, 
wyfisnauti, Bäume, ořleftiti. 

HAusfchneider , m. myřezač , m. 
der Manubsit, řlefitié , m. 

Ausihneiden , das , Ausfchneidbung, 
des Holzes, myřezáni, u. Brods, 
wyPrägeni, m. Cuchs, Payiers 
mit der Scheere, wyRfibnutj, 
n. der Mannheit, wykleſſtenj, 
wyterAnj, n. ber Zunge, mys 
Eisnunj, n. ber Bäume, ořleji; 
cěnj. 

Ausſchneuzen, wyfmrřáti, wyſmr⸗ 
knauti fe. 

Ansſchneuzung, f. wyfmrFání. n. 

Ausſchnitt, m. wyftřibowáni, wy⸗ 
ſtrizenj, 2) was ausgeſchnitten 
worden, wyſtkizek, m. 

Ausſchuittling, m wyřezané, wyrjz⸗ 
nur djtě. 

Ausſchnitzen, Doli, wykezbowati, 
wytesati , wyrýpati , Papier , 
wyftfibewati. 

Nusfánůren ‚ vosfiněrowati. ' 

Ausihöpfen, wywaͤziti, wytenčis 


ti. 
Ausſchoͤßling, m. weyftfeleř, m, 
Ausſchrauben, mytočiti, if aus 
etwas, wypljfti, wymáfti fe 3 
stěčebo , wytofiti fe. 
Ausſchreiben, wypfati, =) fchrifts 
lich anfůnbigen , 4. ©. einen 
Landtag , rozepfati, 3) aufhóren 
au ſchre iben, ein Werk völlig 
fchreiben , dopfati , wypfeti. 
Ausſchreiben, das Ansıchreibung , 
f. wypfänj, n. weypis, 2)ro3e# 
plání, n. wypfáuj, m. 3) do; 
plání, n. 
Unsichreiber, m. wypifowatel, m 
Unsihreiten, myřročiti, wyftaus 
piri , von der Bahn , wydyr 


tis, wchhlisi je © pramě cefty A 


Lad 


Aus, 


wyflinauti , myřročiťi, mym 
nauti, wyftaupití. | 

Musihreitung, f. wyfročení, wy; 
ffaupenj , n. von Der rechten 
Bahn, wychhleni, vchylenj, 
wyſſinutj, mwmywinurj, n. 

Ausſchreven „ zťĚjEnauti, wykkjk⸗ 
nauti, 2) aufhoͤren ju ($repen, 
dořřičetí, wyFřičetí fe, 3) ber 
fanut machen, wyfřičett, vozs 
Břičecí, Milý, Eyer ausfhrd«- 
en, d. č. befanut machen, wy⸗ 
kr̃ikowat mljťo ‚wegce, 4) eis 
nen in das Geſchrey Bringen, 
ro3Pftieri myřřičetí něřobo, 

Ausfchrenen, bas, Ausſchrepung, 
Bekauntmachung, wykkicenj, roz⸗ 
Přičenj , n. 

Ausſchreyer, m. St adtknecht, bus 
Stat, bíříc , m. 

Ausſchroten, wyſſrotowat. 

Ausſchuhen, zauti ze (třemic. 
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Ausſchuͤrfen, wykutiti, kutiti. 


Ausſchuß, ın. Auswahl, von dem 
Brauchbarſten, weyběreř , m. 
3wolenj, n. 2) verwerflicher Muss 
ſchnß, das Schlechteſte, Verwer⸗ 
fung, wýmět, brak, powrbel , m. 
wywrzek, m. wymetení , wywrs 
žení, n. 3) der Ausſchuß einer 
Bürgerfchafe, u. (:w. weybosnj, 
Ausfhuß der Waaren, wýběreť, 
zamjtawe zboší, n. 4) der Schar 
fe, brařyně, wywrient owce, f. 

Ausfhußbogen, m. arch zamita: 


wi, wywriený, „. 
Ausſchuͤtteln, vwytfáfati, wytkaͤſti, 

ein Kleid, raucho wytriſti. 
Ansffňrten , von läßigen Körpern, 
wyliti, myljwati, Fruͤchte, Mehl, . 
Getreide, 38 wyfypati, 2) Jun 
ge werfen, vou Katzen, orotiti 
fe, 3) Agiel. a) im reichen 
Marne sutseilen, in der hoͤhe⸗ 
ten Gchreibart, oſypati, obſy⸗ 
pari něčím , ofauti , ſo auch 
feinen Bora über einen , bném 
fwug na něřobe wylis, wypuftit, 
b) völlig ausieeren , befaune ma⸗ 

ea, sutbeden, wyfypati, my? 
N „bb B. ade me Buss 


5 beit - 


Ans. 


beit ( wyprä;oniti / alle Scheims 
nee, ſeine Noth vor einem, 
ſein Herz einem, oder vor «ir 
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nem, wsaewiti, wygä,fiti wſſecko 


tagemſtwi, 2c. 
Ausſchwaͤren, wyhnogiti fe. 
Ausſchwaͤrmen, wytekati, wytr⸗ 
maͤceti ſe, wytaraäceti, wytau⸗ 
Lac: ſe. 
Au:fhrápeu , wyſſtebetati, wy⸗ 
ſweholiti, wmyble/nauti , pre⸗ 


bleinauti, wyeplampati, wWyplefs, 


Fati, wyplefft:ti | | 

Ansihweif , m Musfhmeifung im 
Leben , wyituper , we,ftupeB , 
weyträef, weyito?, m. weytrjs 
noft , weyffocnoft, wegtrire f. 
2) im Reden, odſtanrenj, wys 
Fajenj, n. 3) der Wege ‚ba 
Meden, zápolj, oforowänj, 2 
4) Ausfchweifung in einer Sas 
de, mywinutj, wyſſinutj, pos 
blauzenj, n. 5) eıne Ausfchneis 
fung bige cn, dočiniti, dorufti 
n je wrflupku, weytrzeu, weys 
tränoft prowefti. 

Yuschneifın, in etwas, wywinaus 
ti, wyfinauti, poblauditi, wys 
dbýl:ti fe, rdýliti fe, 2) im 
Heden, o. ftaupiti, myrasyt: fe, 
3) weitláufia ſeyn, ororowati, 
4) ausichwerfen im Leben, výr 
fupnd, wytränd fobE počjnati, 
wefti , 5) von fenem Vorhaͤ⸗ 
ben, odftaupiti, odřročiti, 6) 
vom Were , von der gehoͤrigen 
Mırte ft afle, wyſſinauti, wys 
razyti, wybý.iti, vdýliti je 8 
e:fty, oddýkri fe, 7) ausſchwei⸗ 
fude Wege, sápolj, n Reden, 
o:orowän; , 3ápolj, n. 8) durý 
Schweifen, Schwaͤnken reinigen, 
z. B. den Mund, die Waͤſche, 
die Rolle, wyrláťnant:, mys 
plafomati, proplá:nauti, rros 
plafoweti, 9) rund ausfchne ; 
den, 4. D. ein Hemd am Hals 
fe, wyftfi owati, wykragowati. 

Ausihmiiiend , im Eben , weys 
fFočný , vwýftupný, mýtriný, 2) 
in eine age, weyftupný, 3) 


Aus. 


im Reben, okorugicy, obífirný, 
obl lauiny. | 

Ausſchweifer, m. -weyftupujť, wey⸗ 
tvšnjE , m. 

Ausſchweifung, ſ. Ausichweif. 

Ausſchwelgen, wyheyſowati, wy⸗ 
kwafyti. 

Ausſchwemmen, Ansſchwaͤmmen, wy⸗ 
plá anti. 

Ausichiweufen, wyplaͤknautie, ſich 
ben Muud, vſta jold wyplaͤk⸗ 
nauti , proplácnauti. 

Unsihbwimmen, wyplauti, wyplas 
weti. 

Ausfhmwingen, wywigetii, wywiti, 
wjti, wyopdlati, zcpälatı, o⸗ 
pálati , -2) ſich ausichwingen , 
wymrſſt ti fe. 

Ausſchwitzen, wypotiti. 

Ausſehen bis ju Ende einer Sache 
ſehen, ſowohl dem Orte als der 
Zeit nach, dopatkiti, dohlede⸗ 
ti, dofaufati , 2) ſich faR die 
Augen über etwas, oči (obě wys 
FauFat, wybleder, ſich etwas 

beſſeres erfeben , mybljdnauu fo: 
bě něco, 2) sum Fenſter biuauss 
feben , myblédnauti , wyPauP: 
nauti, wen kaukati, 3). (o sber 
fo geftaltet , beſchaffen feyu, my: 
bljzetí, wyradati. 

Ausfe-en , dus / Ausſicht, wyhled⸗ 
nutj, n. eines Menſchen Geſtalt, 
Befhaffenbcit , wie einer aus; 
fiebt , poblédnutj, m. pobled, 
‚m. w'estenj, n. wypadánj, n. 
wybljšenj, n. weyrada, £ die 
Cafe bat uͤbles Ausſehen, ta 
wec zlý pobled má, zle mybljs 
3j, wypadd. 

Ausſeihen, wycediti, bie Milý, 
procediti, 3cediti, 

Ausſeimen, procedit wofftinu. J 
Außen, zemwnitř, zewuirftu , ze 
wnitřně. 
Außen bleiben, nicht erſcheinen, 
wne zůftati, nepf.chä.eti, wie 
Das Fieber, nemraceti fe, vor 
Gericht, nepřgjti, die Strafe 
bleibe nicht aus, treft nemine, 


Außen 


—— 


Aus. 


Außenbleibung , f. wwně zuſtaͤnj, n, 
des Fiebers, nenawräceni, n. 


vor Gerichte, nedoſtawenj ſe, 


.nepfigitj, nepẽſchaͤzenj, n. 
Ansfenten , wyflati, wyiglati. ° 
Unßenfeite , f. zemnitřnoft, jes 
wnitén) powaba, ftrana, podos 
ba, eines Öebäudes , průčelj, m. 
Sußenwerf, n. přední obrada, f. 
Außer , Prom , Eromd, aufer die 
fen , bem , from tobo, mjmo 
to, außer der Ordnung , from 
pořádřu, außer d B, wenn, leč, 
lecby / ledaby, aufier dem, über 
die, mimo to, außer foviel, 
from toli’o , außer Sorgen , 
Zweifel, Furcht, Dienfien, fich, 
them , be; ftavofti, pochyb: 
nofti, básně, ſluzby, bes fobe , 
bez dehu, außer fi aerar en, 
fommen, býti bezjebe, bringen, 
wyrasyti 3 myfli, außer Athem 
kommen, rosbyti dechu, ztrati- 


L si dech, ſich laufen, fchrenen, 


vbeheri , vEriceri fe, anßer der 
Beit, mimo čafu, außer fans 
des, außer Gefehr ſeyn, býti 
bez nebezpečenít wi, außer der Stadt 
wohnen , mimo mefte sůftámat, 
außer Acht laifen , newífimati fy 
něčebo, außer Schuld , anfer 
Stande feyn , býti bes winny, 
nebytí wm amu, außer dem, 
mimo to , tí ſahe nicmand aus 
fer dich, nemidél afem zabne⸗ 
bo mimo tebe, From tebe, aus 
„fer dem einzigen , From tobo 
gedinébo , außer Zucht , bez 
basnd, anfer fi, bez febe, ich 
wergeibe ihm micht , außer er 
bitset mich ab „ neodpuftjm mu, 
leč mne odprofy. 
uferbalb , mně, zemnitÉ, pozes 
vnitř , zewnitnd , außerhalb 
ber Stadt, 3a mějtem 

Auferordenti ch, Promobyčegný. 

Zuferordentliý , adv. Fromobys 
cent , Prom, mimo pofddtu, 
welmi , náramně. 

Ausſetzen, Gewaͤchſe, Bäume . 
wyjasowati, 2) einen Tag, den 
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wyſaditi, poloziti, 3) die Ars 
beit, gräce poodložiti, ıfcflar. 
ti cd práce, Wache, fd} wys 
ſtawiti, 4) ein Kind, rološttí, 
zawrey Ojtě, 5) zur Echau, zum 
Bertauf, wyflawiti, 7) einige 
Zase aurſetzen, in die Schule, 
oder in ein Amt nicht fommen, 
wyfačiti, 7, immer etw 8 auf: 
sufenen heben, mždy meri věco 
P weſtawenj, 8).mit Čteinen, 
wyfazowat., 9) ſich čer Gefahr 
ausf gen, wydati fe m nebe pes 
cenftwj, 10) einem etmad jaͤhr⸗ 
Ih, wyladiti, 1 Grrüm:fe, 
wyiaowarn, wyisditi, a) fi 
im Bultardísicie „. wy'aditr fe, 
1,) einen Preis, cenu vrčítí , 
14) einem erwas blog fielen, mys 
faditi, wydati, 15) andeinander 
fegen, rerſazowat, ro ſtawẽt, 
35) einen Bogen bey ben Buchdru⸗ 
dern, wyſadit, wyſaͤzet. 
Ausſetzen, das,  Berfáumung , 
myjazenj , n. ohne Ausf gen, 
be: myfasetj, bez oddebu. 
Ausfegung, Beſtimmung, wy azenj, 
Ausſeyu, zu Ende ſeyn, konec 
býti, býti ro tom, es if mit 
mir auď., geft weta po mně, 
Fonec geft femau, die Stunde 
ik auf, geft po hodině, hodí; 
ny geft Eonec, entfernt ſeyn, 
wnẽ býti. 
Ausfenn , das, nepřitomnoft, f. 
Yusfiht, £. in die Ferne, ın das 
Freye, wyhljdka, £ 2) Beſchaf⸗ 
fenheit, Bewandtſchaft, Schalt 
robled, m. 2) ſi uͤrl das Hinaus⸗ 
feben mi: den Auıen des Geis 
fee, probliienj, prosteni, ) 
Andficht, C moralifch ) ed „í n. 
gende eine Ausſicht baten „ nir 
Fam čáčy nemjti. m 
Ausfieben ,, ausfichten, svytočiti, 
wvrodjýmati, podjýmati, 1pod: 
fywati. ., na 
UAnaſieden, wywariti, Gold 2 SU 
‘ber, wywařiti, did Seit, wys 
wafit, wyfifwafit. 


Ans⸗ 
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Ansfiebung, £ des Golbes, wy⸗ 
Wafenj 2 . 
Ausfingen,,. wy3piwati, aufhören 
zu fingen, bospiwati, pozpjwa⸗ 

6, wy3pjwati.. 

Ausfinnen, wymyfliti, zamyfliti, 
imyfliti. 

Wusfinnung , f. wymyfilenj , m. 
wymyfle® , wymyfl, zdmyfl, m. 

- $samyfilenj, n. 

Ausſitz, m. beſeda, f. fedadlo, m. 

Ausſitzen, myfedéti, | 

Nudföhnen , Feiude, mifiti, ſmjki⸗ 
ti,.w mir, m ſwornoſt vwe⸗ 
fi, ſich mit einem: ‚ansföhnen, 
fmjfiri fe s něťým, w mit, w 
fwornoit wajti. 

Ausſoͤhner, m. mirce, (mjtce , mi: 
‚Fitel, fmjeitel, in. 

Ansfönnung, f. mitenj, fmifenj, 
W mir vWedenj, n. 

Ausfondern,, wylauäti, 

Ausfonderung , f. wylaučenj, n. 

Ausſorgen, myftaratt fe. 

Ausſpaͤhen, wyzpytowati, wýffes 
tfiti , myfFaumati, wýsname; 
natí. 

Ausſpaͤher, m. spytář, zpytatel, 
wyfletäicel, wmyffaumatel, wy3pys 
towatel, m. 

Ausſpaͤhſchiff, n. lodj zpytaďá, £ 

Ausſpaͤhung, f. zpytowánj, wy 
zpytomání , myffetřenj, myffatts 
mání . mýznamenání. 

Wudípannen, ausbreiten, rozpina; 
fi , vozepnauti, roztaͤhnauti, 
vozeftějti, bie Arme , roztaͤh⸗ 


nauti ruce, 2) aus bem Joche 


Odchſen, Pferde, wypřábnauti, 

wypnauti. 

Ausfpasieren , wygjti na prochaͤz⸗ 
u 


Eu. 

Ausfpeuden, rosdati, rosdäweti, 
voyodwati , das heil. 
mahl, poſtubowati wedekj Dás 
ně N) podámati. a 


Ünsfpendung, £ vožbámání, wyi 


dáwánj , n. des heil. Abend 
srší podawaͤnj, pofluhomás 
’ . “ J 


Abend⸗ 


Aus. 


Ausſperren, bie Fuͤße, roztaho⸗ 
wati, rozklaͤdati, 2) ausſchlie⸗ 
fen, wně zawöjti. 

Ausfveren, ausſpucken, wypliwa⸗ 
ti, wyplwati, wypliti, 2) aus⸗ 
kotzen, wybljti, wydaͤwiti, 3)' 
ausmerfen wie Feuer, wymjtati; 
Laͤſterungen wider einen aus⸗ 
fpeven, wypauſſtẽt rauhaͤnj. 

Ausſpeyer, in. wmyplitmač , m. 

Nusfpeuung,, £ wypliwänj, wyr 
plwánj, m wypliwnutj, n. , 

Ausſpielen, den Anfang mit Spies 
(en machen, myhrámati, wyr 
bazowati, wydámati, mýdatí, 
2) aufhören ju ſpielen, dohrati, 
3) eine Uhr, ein Pferb, einen 
Hagen p eitten Fluͤgel, ausſpie⸗ 
leu laſſen, © wybráni, na wy⸗ 
bru dáti, nechati wybrati, © 
to bráti. 

Ausipinnen , wypfifti, wypfäfti. 

Ausfsioniren, f. Unsfoäben., 

Ansfpotten , wyimjwati , pofmis 
wati fe něťomu,. 

Ausſprache, f. das Ausſprechen der 
Buchſtaben, Sylben, und Woͤr⸗ 
fer, weyfkk,em. Wyřčení, wy⸗ 
flowenj, n. wÿſlownoſt, f. wis 
ber die Ausſprache, proti wrr- 
flownofli, 2) die Grimme und 
der Zon eines Spredenden , 
die ein Menfch bat, wevřečnoft, 
f. er dar einetgure Ausforafe,. 
má dobrau weyřečnoft. - 

Wusfpreden , dem Laute naš, 
buré vernehmliche Tóne aus 
druͤcken, wyflowiti , wyřicy ; 
wyřčnauti , =») 2) dem Ber 
Rande naĎ , wypowédjti, wy⸗ 
prawiti, wyPicy, cin Urtheil, 
ro3jjudet wypowẽditi, wyficy, 

. wyfenauti, mynefti nález, eis 
ne Zahl, wyjlomiti, -mit Mors 
ten, durch Worte völlig and 
druͤcken, mygásřiti, | wyflowis 
ti, (lomy wyvramiti, wymlus 
ansiufpredden , nenj P wyflomes 
nj, E.wypraweni, © Wypowě? 
dei , feine Wohlshaten af. 


x 


Aus. 


fi nicht ausfprechen, gebo des 


Brodinj nenj mojná wyflowit , 
wymluwit, wypowedjt, wyg& 
drit. 

Rusiprechlih, mýmlumný, wymlu⸗ 
witedlný , wfprawnf, wypras 
witedlný , wyflowitedlný, 

Uusipreiten,, roztábnautí. 

Ausiprengen , ausbreiten unter bie 
Leute blájati , rozhlaͤſyti „ 7035 
nefti D ro3traufyti, 2) ein Stuͤck 
aus einer Mauer mit Pulver, 
-wymrfliti , wyboditi , 3) eig 
Pferd, einen Ball, wymrſſtiti. 


Kusiprenger, m. obnäff;sel, rosnäs 


ſſitel bláfac, m. 

Ausiprengung , f. des Geruͤchts, 
blájáni ‚ vosblájjení, roznaͤſſe⸗ 
Bi, n. 2) eines Stuͤckes von 
ber Maner, wymrſſtenj, wybos 
zeuj, m. , 

Ausforeyen,wymjfyt vlewy, wyplewit 

Ausisrießen, ſ. Ausſproßen. 

Ausſporingen, wyſtaͤkati, wyffočiti, 

Ausſoritzen, wyſtkikowati, wyſtkj⸗ 
tnauti. 

Ansſpritzen, das, wyſtkikowaͤnj, 
wwitfjenuej, n. 

Uusfprofen , pupeniti fe, wypuki⸗ 
ti, wypukati, Fřomwatěti. 

Ans/prófling, m. wyſtkelet, pupes 
mec, rubjE mwypučený, m. wy 
pučený, m. wyráiřa, £ 

Aunsſpruch, m. myfčenj, wyrknu⸗ 
tj, propowědénj , n. propomwěd, 
propomjdřa, mweyřP, £ 2) dts 
zeitlicher, mýpoměd , f. weynos, 
m. Musípru$ thun, wypowed 
vliniti , vdělati, náléz wypos 
wedjti, wynefti, 

Ausſpruͤben, wyprilati, wyprſtnau⸗ 
ti, prſtati, wymitati, ber Berg 
ſoruͤht Feuer aus, ten mrd mys 
mjtá oben, f. Ausſoritzen. 

Ausſpuͤhleu, wypläfnautı, oplářs 
nauti, fif den Mund, víta (or 
be wyplářnauti , propláPnauti. 

Aunsipären , woyfljdici , woyflediti, 
wyflafowati , Wyčudati, wy 
cmuchati. 


Nd « 


"< 
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Ausſpuͤrer, m. wyfijditel, myčmus 
dhatel. m. 

Ausſtaſtren, wyljčiti, wyfitafiros * 
matí, 

Ausſtaͤmmen, wyodlabati.- 

Ausland, m. ausfichendes Gelb, 
asufebende Schulden, dluh, m. 

Aushampfen, wydupati, wylfaper 


ti, 

Ausſtaͤnkern, wyſmraditi. 

Ansfatten ; eine Tochter, 2) vers 
beurachen, wdaͤwati, wydaͤwa⸗ 
ti, ſnaubiti dceru, b) verheus 
rathen , fie 
Berátýe verfehen , wyprawisi , 

" wyprawowati, mybýmati, myr 
beyti wenem. 

Ausſtattunge, £ Berbeuratbung , 
svdánj , wbswänj, fnaubeni, n. 
Mitgabe am Vermögen, mwýpras 
wa, f. weybawa , f. wybyt, m. 

Ausſtaͤuben, wypraͤſſiti, wypraſſo⸗ 


wati. 

Ausſtauͤberen, ſ. Ausſtoͤbern. 

Ausſtaͤupyen, wymrffati, wyſſtoha⸗ 
ti, wypraͤſſiti. 

Ausſtechen, wypichati, ein Aug, 
wyrjchnauti , wylaupiti , wy⸗ 
tinauti, wybodnauti, Erde, Ras 
fen , vvryti , Spigen , wypis 
dowati, +) mit bem Grabki: ' 
del, wyrýmati, wyrytt, wWys 
výpati, 3) austriufen,, wytaͤh⸗ 
nauti, wyjuffiti , wywäiti, wys 
tenčití díbán , 3) einen bey eis 
nem Srauenjimmer, wypjichnau⸗ 
ei, wytiffnauti 

Ausſtecher, m. Siegelgräber , wys 
rywal, rytec, rypář, m. 

Aue⸗ßecken, wyfträiti, eine Zahne, 
wyfteäiet Foraubew , 2) eınen 
Platz, Raum , wytfnauti, Pfábs 
le, Beiden, foly wyfaditi, s 
Foly wytknauti. 

Ausfteben , leiden, erbulden, vys 
Ráti, Schmersen , Hitze, Kälte, 
Angſt, die Kraukheit ausſtehen, 
nemoc wyſtaͤri, 2) bie Unkoſten, 
ausſtehen, nářladu a autrataͤm 
poftačiti, 3) mít Waaren aus⸗ 
Beben „ mie wenn vo MM 


mít Schmud und 





Aus. 


prodeg , 4) Geld ausſteben Nas 
fen, mjti penijze mezv lidem, 
5) bis su Ende fliehen, wyftati, 
6) bey den Innungen uud Hands 

werken die Lehrjahre, wyftáti, 
wybegti. i: 

Ausftei ch, ein Kleid, ztuziti, wy⸗ 
ſſtrobiti. 

Ausſteiſung, f. ztuzenj, wyſſtro 

Ausſte aen, wyſtaupiti. 

Ausſte:gen, das, wyſtapenj, mn. 

Ausſtellen, etwas, wyſtawiti něco, 
sum Ber'aufe, weſtawiti neco 
P prodsgi , Wachen, Poſten 
ansſtellen, fträze wyftswiti, 2) 
immer etwas ausinfiellen , ju 
tadelu boben, wody miti Nico 
E myftam:ní, 3) einen Wechſel⸗ 
brief ausſtellen, Lift (měnný po: 
ftawiti, dáti od febe, myfta: 
witi, +) aufidiefen,, odEladaı 
ti, odlošíti N) odftam.ti , 5) blos 
hellen, z. B einen der öffent: 
lichen Beffimrfung , wydati, 
podrobiti. 

Ausſteller, m. eines Wechfelbriefes, 
poſtawitel fmöny, m. 
Nusfielung , f. wyftaweni, 
Tadel, reyftameF, m. mevt/a, 
f. 3) peftlawen) , wyftawení, mě: 
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ný „ n. 4) odklad, m. odlojes 


ni, odftaweni, n. 

Ausfterben , wie ein Gefchledit , 
Haus, wymfiti, pemiiri. 

Musfieuer, f. meybama, wypras 
wa, f. wybyt, měno, obměnění, n. 

Ausfieuera, wybýmati, obwäno» 
wati , obměnit , wenowati , 
měnici, wybeyti. 

Ansſteuerung, £. wybeywänj, f. Aus⸗ 
fleuer 

Ausfinten,, wrfmrdtti. 

Auskssern , ausſuchen, durchſu⸗ 
chen, eigentl. von Hunden, mys 
ſitditi, fléditi, wyiuchaet ; pros 


geti, progiti, alle Wirthehäd«- 


fer, mytlaucy , wyfljdisi wſſec⸗ 
&y bopody, jemanden, přebles 
dati, wyſſtaͤrati. 


n. 2) 


Anphodern ‚ bie Zähne, wyfitaus 


ati. 

Ausftoďen , einen Wald, wyples 
niti, wyFofenti, einen Baum, 
podryti, wyFoteniti, wywräfi: 
ti 3 Pofenu. ' 

Ausſtopfen, wycpati. 


Ausſtopfung, f. mycpánj, m. 


Ausſtoͤren, wyfitárati, preſſtaͤra⸗ 

Ausſtoß, m. ber tof im Fehr 
ten, doraz, m. 

Ausftofen; auf einen ſtoßen, (n 
ber Fechtkuuſt, wyrasyti, dora⸗ 
zyti, dorášeti, wywrhnauti fe, 
2) hinausftoßen, myftrčíti, Schelt⸗ 
worte, Seufzer, Fluͤche, verz⸗ 
Ey, wzdyÿychaͤnj, kletby wppauſſtẽ⸗ 
ti, 3) durchs Stoſſen heraus—⸗ 
bringen, einem ein Augze, dem 
gaffe den Boden, wyrasyti 

Ausftofung, f. Vertreibung, wy: 
rčení , n. 


Ausſtrecken, ausdehnen, vozeftřitt, 


rozwlecy, rozproſtkiti, roztaͤh⸗ 
nauti, weiter ausſtrecken, ſſi⸗ 
roce rojlošiti, die Arme, Haͤn⸗ 
de ausſtrecken, ruce vostábnau: 


ti. 

Au+freďfuug. f Ausdehnung, ros 
zeltfenj, rozwie’enj, z) rojta: 
jenj, m. - 

Ausſtreichen, auslöfhen,, přetrb: 
naufi, wymazati, ſmazati, 2) 
£) ausſtaͤupen, mwyfilobati, wyr 
ſſwihati, wymrffatí, smeftart, 
wypráffati, 3) fehr loben, Mys 
chwalowati, 4) berumgehen im 
gemeinen Leben , protulowati fe, 
potulowati , | wytulomatri fe, 
tanlati , talácet: fe, 5) andeımr 
ander ſtreichen, wyrjrati, wy, 


ti, 

Ausſtreichen, das, Auskreihung, 
f, přetrbnuti , wymazänj, (mas 
sánj, n 2) vwyfilobání , wy⸗ 
ffo'báni, wymrffáni , zmeffänj), 
n. 3) wydhwalowänj, n. 

Waeftreifen , mwybibati, wyſtako⸗ 

‚weti , wytulowati, wen fe tat: 
lati. , 

Aus 


J 


Aus. 


Ansſtreiten, einen etmáš , wyhär 
dati ; aufhören du ſtreiten, dos 
bádati, :) im Kriege, wypos Austauſchen, proměniti, progina⸗ 
týřati, dobogowati. Čiti, wýyměniti, (měniti. : 

Ansftrenen, myly úmati, wyfypas' Austauſchung, f. proměnění: „ pros 
ki, rozſypati, Wytraufyti, roz⸗ atnačenj , n, proměna, f. wys 
traufyti, 2) Gerüchte, Lehrſaͤ⸗ měněn , fměněnj, n. mýměna, f 
Be, Reden, rostruffowati , ros: Auſter, f. „roity blemýs6, m. aus 
fýmatt , 2) figůrl. ansthei: ſtrye, f. 

Ten , Reichthümer, rosfpwäti. Auſterſchale, f. auſtryowaͤ ſeokap⸗ 

Ausſtreuuug, f. des Saamens, w⸗ kaf 
feypánj, wyrruffowänj, rosfey Austheilen, rozdaͤwati, rosdělo: 
paͤni, n, der Gerüchte, rozſſ⸗ watth, podklowati, Geld, Korn, 
wär , roztruſſowaͤnj, n. Gefchen’e auscheilen , pentze , 

Ansſtroͤmen, wyliwati, wyliti fe, žito, dary rozdaͤwati, ajmi po: 
wytekati. delowati, bad Abenm ihl, poda⸗ 

Ausſtudiren, wyſſtu dowati, wati, poſluhowati wecerj Daͤnk, 

Ausſtuͤrmen, wybaufict. Stoͤße, Schläge, rozdámati, 

Ausſtuͤrzen, ein Glas Bier, ww unter die Soldaten, rozbitowa⸗ 
lauffnauti , wychlauft rauti, geds . ti. ' 
njm dauffkem wywäi. ei, z) um: „Anstheiler., m. rozbamač, rozda⸗ 
ſtuͤrzen, und ausſchuͤtten, ro3s' watel, m. 

Ipet,: 3) umfluͤrzen und auslee⸗ Austhetlung, f. rosbátj, rozdaͤ⸗ 
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l 
Austapezieren, čalatny , tobercy 
poftéjet , obejtřjti, priftrjei. 


ren, wosliti. 
Ausfuchen , etwas , mybledati ns 


co, wybledámati, 2) barhins - 
Audibun , tilgen, ausloͤſchen, ete 


chen einen Ort, Hand, wyble 
dámati, pfehledatı, 3) ausle 
fen, ausHauben, wyhledari, wy⸗ 
brati , ausgefuchte Soldaten , 
wybledanj ‚‚ywbranj mogácy , 


waͤnj, tozdělenj, rozdělování, 
podělení, n. unter die Solda? 
ten., rosbitománý, n biruff. m 


was Geſchriebenes, wynazari, ' 
fmazati , wyprawiti, 2) Gel; 


' ber, Kapitalien, wydati , dáti 
penjze na aurok, 3) das Vieh, 


puſtiti dobyteř , 2) ein let, 


Ausfader, m. „vyhledavač wy⸗ 

bledswatel , Jm. 
UAnsſuchung, * wyhledaͤnj, wyhle⸗ zbafiauti. 

dadwaͤnj, n. 2) Audlefuny, obles Anstiefen, myblaubati , prohlaus 

dáni, Pebl án n. 3) wyble bati. 

dání, mwmybrání, Anstilgen, wrblabiti, shladiti, 
Ausſaͤhnen, f. Ausfbnen. 2) etwas Geichriebenes, wymas 
“insfündigen ‚ wybřeffiti, dohkeſſi⸗ z3eti, fmazati. 

Nustilger, m. wybladitel , eblar 

Kustářelu, deſty polojiti, mylošžís ditel, m. 

ti, wyFládati. Auctilgen, n, wyblasenj shlaze⸗ 
Aunstaͤndeln, wydaremkowati, wy⸗ ni, 
darečřowati , wytintörfowatt, Austoben, wie ein Zorniger, vys. 


Cube , Strümpfe , ſwlecy 
zautt, 3) cin Licht ausloͤſchen, 


dodaremfowati, dodareẽkowati, 
> tintérťowmati. 
anzen , wyffotačiti , wyſt aka⸗ 
i, wytancowati, x) aufhören 
au tanıen , doffotačiti , doſta⸗ 
Pati, dotancowati. 
i 


wyfánati ‚ wyljtiti-, myjtleti, 
wysufiti ‚ wyzuriwẽti wywzte⸗ 
kati fe s mytřefititi , wie die 
jungen Leute, oder der. Sturm, 
yoyrfeikic fe, wybugniti. 


+ Be 


Ans⸗ 
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Austrag, m. ber Safe, pofisenj, 
n. Entideidung , rosbodnutj 
rozesnänj. n. 

Austragen, binaustragen , wynás 

“ peti, Wyneſti, Brod, Šemseiu, 

Zetteln, bleb , šemle vosnefti, 
rosnäfferi ,'2) einen austragen, 
oder verláumben, rosnefi , roz⸗ 
nAfleti něřebo, 3) ausfchwägen, 


pronájjetí , pronefli , wynefti . 
na gewo, 3gewiti, wygewiti, - 


wyzraditi, 4) betragen , austra⸗ 
gen, au Zahl, Maaß, und Bes 
wit, wynäfleti, obnaͤſſeti, $) 
austragen, Nutzen warfen, wy⸗ 
naͤſſeti. J 

Nustráger, m. Schwaͤtzer, roznaͤ⸗ 
ſſitel, m. 

Austräglih , wýnofný. 

Austräglichleit, f.iwernofuoft, f. 

- wynáfjenj , m. 

Austrauern, nicht mehr trauern, 
wyrmantiti, wyfitutiti fe, wys 
eruchliei, wy3aloftiti, odjeleri, um 
fein Vaterland austraueen, wiafti 
fwe odzeleri. 


m Austrauern 4 dad, wyrmaucenj, 


rpyfmutněnj, wytrudlenj, wy⸗ 
žaloftění , (mutFn flošenj, n. 

Austraͤumen, nicht mehr träumen, 
wyfniti. 

Austreiben, mybáněti, mybnati, 
wypuditi , wypláfiiti , 2) bie 
Sáue auf die Weide, wybáněs 
ti, pobánětí, 3) den Schweiß, 
wyrazyti, mybáněti, wypuditi, 
4) den Eigenfiun , die Bosheit, 
wybnati, 5) deu Teufel, čerta 
wymitati, wybäniti. 

Austreiber, m, des Viehs, wyha⸗ 
nitel , wybänit, wypuditel, po: 
hunek, pobonič, m, 

Anstrennen, wypárati. | 

Ausıreten, burch Treten heraus; 
bringen , z. B. die Körner, 
Trauben , myfilapati, myfiláps 
nauti, a) ausweichen, wyſtau⸗ 
piti, vſtaupiti, odftaupiti, 3) 
wie das Waſſer and feinen Bráns 


sen, wyſtaupiti, wyliti fe, rozs' 


dei fe, rozwodniti fe, 4) fi 


Aut. 
davon fchleichen , Küctis wen 
den, vhnanti, vflaupiti, b) od⸗ 
froäiti, poodflaupiti, 5) aus 
feinem Stande, wykrokiti, wys 
Raupiti, 6) die Schuhe, ross 
choditi, wychoditi, wyfllapsti, 
7) auseinander treten, den Spei⸗ 
chel, 36 rozſſlapati, rozſſlaͤp⸗ 
nauti, 8) durch Treten aushoͤh⸗ 
len, die Stuffen einer Treppe, 
wyſſlapat, wychadit. 
Anstreten, das, Austretung, mit 
ben Süßen, wyſſlapaͤnj, wyfilép: 
nutj, n. 2) Flucht, wyſtaupeni, 
vítaupení, n, 3) myftaupeuj, 
wylitj, n. 4) odftaupenj, vítaus 
penj, b) odPročení, poodftaupení, 
m. 5) mwyřročení, wyſtaupenj, 
n. 6) rozchozenj, wychoseni , 
> wyfflapáni, n. 7) rosfilapäni. 
Austritt, m. Altan, Merfer, Nuss 
gebäude, weyftupef, m. wey⸗ 
puftet, m. 4 
Nustrinfen , wypiti, das Trinfen 
endigen, dopíti , auf einmal, 
na gednau , gebnim daufftem 
wypiei. 
Austrocknen, troden machen, wys 
ſuſſiti, 2) troden werben, ww 
(bnautt. , 


Austrocknen, bas, ber Kleider, 


člůše, wyſuſſenj, =) wyfbnuti, 
n 


Austrommeln , wybubnomati. 

Wustropfeu, wyřrápati, wykapa⸗ 
tí, wyřanauti. . 

Uustrogen, durch Zorn ersmingen , 
"wy3dorowati, nit mehr tre⸗ 
sen, dozdorowati. 

Nuss und cíngeben , : wychäzeni‘ a 

wchaͤzeti, in einen Hauſe, dor 
chaͤzeti, pfichäseti. 

Sustunfen,, Brühe, wywomáčeti ,- 

omáčeti. 

Wadůben , in bie Uebnag bringen‘, 
wyřenámati , wy’onati, pros 
wo3o0wati ; pámati , (pábati , 
1) Pflichten, Tugend , powins 
noſt, ctnoft, Ponati, wyřozac 
ti, 2) Deldenshaten, prowoser 


ho 


Aus. 


wati, promwádětí , dowozowa⸗ 
ti, 3) eine Grauſamkeit, vEruer 
noft pádbati, fpábati, wyře: 
nati, prowáděti, 4) etwas Nes 
bels, ſpaͤchati, pábati, promo: 
30wati, domwefti, 5) feinen Ver⸗ 
Kand, wycwjäti rozum, 6) ber 
geben, aber gemeiniglich im nach: 
heiligen Verkaude , etwas U⸗⸗ 
beis, paͤchati, ſpaͤchati, dowe⸗ 
fi, proweſti, zlého fe dočiniti, 

Musůbend , pracný, ausübende Ras 
de, Weltmeisheit , pracné mus 
drctwi, n. 

Ausübung, £ der Pflichten , ber 
Tugend, Fonáni, myřonánj, n. 
ber Schelmſtuͤcke, pichini; fpás 
bánj, domedenj , n. der Uns 
sucht, páchán), n. in Ausübung 
bringen, m fEuteP vweſti, mys 
Ponámati, prowozowati. 

Answachten , zur völligen Groͤße 


wachſen, zroftati, zräfti, wyräftt- 
wyroftari, Auswachs der Hau⸗ 


re, wyroftäni wlajli , n. 2) 
nicht mehr; wahlen , dorüſtt, 
3) wie ein Menſch anf den Růs 
den, 3brbatěti, brbatěti. 
Auswaͤgen, wywäjiti , zmwášiti. 
Auswahl, f. wywolenj, wybjtás 
ni, wybránj, n. imgleich. was 
. ausgewäßler worden , weybärek, 
> meyběr,tine Nusmahl treffen, wy⸗ 
wolenj ,"weyběreP ſpuſobiti, v⸗ 
činiti, wywoliti, 3woliti. 
Muswäblen , wywolici , zwoliti, 
wybrati, obrati. 
Naswählung , f. wymwolenj, zwo⸗ 
lenj, wybränj, obränj. 
Auswalzen,, wywäleri. 
Auswandern, wyitäbowati , wypu⸗ 
towati, wychäzeri, wybirati fe. 
Auswanderer, m. Emigrant, wys 
Rěbowanec, m. 

Auswanderung, f. myftěbowáj, 
wychaͤzenj, wyputowänj, n. 
Unswaunen , opálatí, wyopdlati. 
Answärmen, zur Genuͤge, mybřj: 

wati, wyhfiti, wybfáti. 
Unswarten , tyčelati, wyččatí, 
dočřati. ' 


Aus. 


bringen, 3. ©. einen Sleď, ims 
gleichen durch Wachen reinis 
nigen, Wolle, Wäfche, wyprati, 
2) das Innere einer Safe was 

eu, wymyti, 4. B. ein Ge⸗ 
fäß, eine Wunde, 3) durch Wa⸗ 


(hen duspělen, durch den Res. 


gen, mwymliti, 4) aufhören jis 
waſchen, dopratis domyti. 

Auswärtig, cysokragný, wenkow⸗ 
fly, cysojemířý, ginozemířý, gi: 
nofragny. " 

Unswärtig, alý. mně, wenku, 
zwenku, zwendj. 

Auswärts, in der Fremde, w cys 
‚zyne, wenku, zwenku, 2) aus: 


wárté mit deu Beinen, rosles ' 


zonobý , různo s nobama, aus: 
waͤrts gejen, rüsno choditi. 

Auswaͤſſern, wrmočiti. * 

Ausmweben , mytPati. 

Auswechſeln, myměniti, fměniti. 

Ausmwechfler‘, m. myněnitel, m. 

Aus vechslung, f. wyměněnj,. n 
wýměna , f. 

Ausweg, m. mwycefténí,  wyĎybás 
nj, wybnutj s cefty , obbí, 
tosceftj, n.augeso, m. 2) Nuss 
rede, Mittel fich von einer Vers 
legenheit zu befrenen , wytädke, 
weybyb, m. mýmluwa , £ Auss 

| „mwege fuchen,, wytilet, wymluw 
bledati , Pozýmratec bledati, 
einen Ausweg finden, proftfes 
det, cefta wynagjti. 

Auswehen, wywäti ‚wywiti, wie 


139. 
Auswaſchen, durch Wafchen berknés . 


> 


der Wind ein Licht, wyfaufnau: ' 


ti. 
Auswehlen, wymoliti, wybrati , 


obrati, 
Yusweihen, weih mafen, wys 

měřčiti, ©) weich werden, wy⸗ 

měéřitauti. . 
Ausweichen, vom Wege, aus ei: 


nem Drte, wybnasti, vhnau⸗ 


et, wyfimauti 8 cefty, wychYlis 
zi , vodýliti , oddýlitt. fe ©) 
- cefty, vflaupiti, wyceftiti, wa⸗ 
xowati 8 ceity, wytasvii fe © 
cefty, 2) einem answeichen, eis 

j nem 


14% . Ans. | = 


Arsjiääuen, wyznamenati, fi, 
wyniFnauti, wyffytnauti fe nad 
giné, předějti nad giné, včinis 
tí je 3namenitým , znamenitěgs 
jm. - 

Wusseihnung , f. wysnamenänj , 
n. ©) vor etwas, oder jemand an: 
bern , wynitnutj, předčenj, m. 
přednůftřa, f. 

Auszerren, wvdfjti, wyfäpoliti. 

Anszichen, binanssichen , wyräbs 

nauti, 2) ein Kleid ausziehen, 

fwiefati , ſwljknauti, fwlecy, 
wyfijfranti , rosftromti , Eties 
fein, Schuhe, zauti, mysauti, 
zauwati, 3) ans einem Haus 
fe, wyftéhomati, wybrati fe, 
wytébnanti, im Gepräuge aus 
cínent Orte gehen , mit dem 

Deere ins Feld, mytábnauti, 

5) den Degen, wytähnauti, wys 

tafytí, dobytí Ford, wytrhnau⸗ 

ti, 6) einen aussichen,, ihn be: 
rauben; fljEnauti něřobo, 7) ets 

Wwoas aus einem Bude, wytäb: 
nauti, 8) ensbehnen , roztaͤh⸗ 
nauti, 9) die Sarbe , den Saft, 
wytähnauti, 10) ſich etwas aus⸗ 
bedingen , wyminiti, 11) fie: 
ben, vejPati, vbáněti, ber 108 
aus, ten. vbáněl , vtýřal. 

Uusichen, Das, aus einem Haus 


„F 


fe, wyftěbowánj, mytábnutj, 


x een) 2 
Ausziehend, wytabugict. 
Ausiiehſtube, £ * 
wadina, f, 
Wuejieren , ozdobiti, wykraͤffliti, 
okraͤſſtiti, wyſſlechtiti, oſſlechtiti. 
Augzierung, £. ozbobenj, wyPráffles 
nj, ofráfilenj, wyfllechtönj , o: 
Mecheänj ‚n 
Kusiimmern , wytefati, zteſaͤwa⸗ 
ti, ofltépowati. W 
Auszirkelu, wykrauziti. 
Ausziſchen, wyſyrẽti, wyfyčerí. 
Ausziſchen, das, wyſypenj, wylys 
čenj, n. 
Aussuden , das Schwerdt, wytr⸗ 
bnauti meč 3 poſſwy. 


(wláčebna , 3us. 


Aus Baa. 


Auszug, m. eines Buches, vl er cincr 
Etrife, wýtab P weypis „ m. 
2) der Truppen, Ausgang, wys 
taženj, n. 3) in einem Schranfe, 
trubljť , m. 

Auszupfen, wytfepiti , vostfepiti, 
wytfepowati, voztfepomwati, wys 
fFlubowati. 

Auszwicken, wyftipnauti. 

Auweh! aume! naflogte! 

Are, f. de Himmels, ftežege nes 
bes, f. 

rel, f. ein Wurm, ftonešťa , 
fonůiřa „ fwinta , £ berufifa, f. 

Art, £ fefera', pobjgečťa , £, 
Simměrast, tefafiťá feťera , blas 
waͤtka, offtiraita , £. 

Sestchen, n. fefyrfa, f. 

Ay ‚08, 0% 

Mur, m. lazaur. m. 

Azurnuen, lasauromwý. 


B. 


B. „bar, adject. et adu. fotos 
wý, mwyčtený, baar, mit banr 
rem Gelbe bezahlen, botomwými, 
Zauplna saplatiei , mit baarem 
Gelde kaufen, sa botomwě penjze 
faupiti, Baar haben, na hoto⸗ 
we miti, baares Geld , potomě, 
wyčtené penjse, £ im baaren 
Gelde , whotowoftir na botos 
wofti. 

Baate, f. Bahre. _ 

Baarfchaft, £. botowoft , £. gms 
W, n 

Baafe, (. Rahme. 

Bach, m, potof, m, bavsn, pos 
točnj. 

Bachamſel, ſ. Bachkelie. 

Bahbinit , £. potoční ffeirn. _ 

Bachbunge, f. ein Kraut , kekicha 
potoční, (břjsa , f. 

Bade, f prafnice , prajná (wis 


ne, f. 
Bader „ Im. dimWořý mepř. 
Bachſiſch, m. potečuj vyba, f- 
Bad 


Bad. 


Bachforele, £. ein Bild, pſtrub 
potočnj, m. 

Bachholunder, m. ober Bachhol⸗ 
der , Palína , £. 

Bachkrebs, m. rak potoční, m. 

Bachkreſſe, potočný Fekiche, 

Bablein, n. porfier,. wällerende 
Baflein, (mlažugjcý potůčřos 
we, rlu. m. | 

Babmůuje , f. ein Kraut, Bade: 
fawk wodnj máta, f. balſſaͤm 
planý , m. 

Gadielie, f. pliſta, treſokitka, £. 
třajofiteř, m. 
Bachwaſſer, n. Moda potoční, f, 
Bachweide, ein Bewaͤchs, Mekinj, 

řějej, 2. 

Backdoͤſe, £. djše, 1. 

Bade, f. Baden, lice, £ tmář, 
a) Baden im Bleyzug, čeliftřy, 
twářťa, F. 

Baďel, ſ. Průsel. 

Backlein, n, ljto, m. twafka, f: 

Bilde, £ pečenj chleba, pecnafs 


ftwj, m. 

Baden, pecy, pýcy , Drob bas 
den , dleb pýcy, 2) etwas in 
Butter oder Schmals, im Zeig 
cingebůlit , fmazici , sum Backen, 


gehörig, peřafítý , 3) DB, ſu⸗ 


fit, 4) Steine, pálit cybly, 5) 


mcut. das Brod báďt (bou , 2 


bleb fe gij peče. 
Badenbein, n, Zelifinj Fol, £ 
Baďenfýlag , ſ. Backenſtreich. 
Baďenftreicý , m. poličeř, zaͤſſi⸗ 
get ,.m. poblaweř , faďa , pěft, 
f. Badenfreich geben , poličeř, 


zZaͤſſiger, faďu dáti, peliíťomas . 


- ti, 3afigkowati, faKowati. 

Bäder, Báďerbrod , u. ſ. f. ſ. 
Beďer, Beďerbrob. 

Baͤcker, m. ein wildes Schwein, f. 
Bader. 

Sackenzahn, m. třenomní, tfeno: 
wý, Zelifinj sub, m. ftoličta, f. 

Baďfíh , m. (mašená ryba, f. 

Bactkgeld, n. plat za pečenj, m. 

Backzerechtigkeit, £ právo, peče 
ní chleba , n. 

VBackhaus, a. peřárna , 4. 
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Badkübel, m. 8j3 / f. 

Baďofeu , m. blebná pec, pePať 
ſtaͤ pec, f. njítey, m. 

Baďpfaune , f peřáč, m, 

Backſchaufel, £ chlebnj lopata, f. 

Backſchuͤſſel, f, oſſitka, woſſatka, 
f 


Baďftcin ‚m. wypálené cybla, 30js * 
cý, (Plepowá. 


Backſtube, f. peřárna, £. 


Baďtrog, m. djše, £. dlebné neďy, 


f. pl 

Backwerk, u. peřařítě řemeflo , ds 
lo, peřafítwj, n. 2) Gebacke⸗ 
nes von Inder, cukrowj, n 

Backzeug, n. nábobj, n, náfivos 
ge pekakſte, m. 

Bad, n. lázeň, mýtedlna , (pávs 
na, ) Paupel, F. Bleines, ku⸗ 
padlo, m. 2) warmes, teplice,. 
mary, teplá, borřá lázeň, f. 
3) kaltes, chladnice , dladná 
lázeň, f. 2) ein Meines Bad, lás - 
znieka, £ 5) cín Zimmer, ein 
Gebäude , ein Ort , das zum 
Baden beſtimmt ih, lázeň, in 
das Bad geben, do lázně giti, 
6) Schweisbad paͤrna, £. 

Badefrau , m. panj lázenftá , 


f. 

Badegaſt, m. beft lázenířý, m. 

ndgelů, n. penjs 3 lázně, m. 

©Gabbembe , n. ein Kleid, Iazebnj 
toffile, f. lazebnj raucho, z. 

Badeherr, m. pán lázenílý, m. 

Badefur, £ lázeň, f 

Baden, Faupsti, ffaupati, <) fs 
gürl. fih im Bluse der Erfchla 
geuen baden, w Erwi zbítýh fe 
brodie , fich in allen Wolluͤſten, 
w rozkoſſech je pohfläiti, eplýs 
wati, fi baden, taupati fs, 
ffaupati fe, mytí fe w lázní. 


Baden, bas, Faupánj , lazebnj my 


tj, a, j 
Bader 2 m. lazebnik, m, 
Baderinu, f. Iazebnice , f. 
Badkuecht, m. pomabač m lásní. 
Badkopf, m. bañka lazební, krew 


wytahugjch, f. 
Vadkuͤbel, m, debernice, * 


ad, 
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Badmutter, f. baba Inzebn) , 2) 
Hebamme, báta, f. ze 
Batſchuͤrze, £ vaucbo F zafiřenj, 

m. cedbci, m. čechijř. 

Natftube , £ láz ffá , lášebný 
fwetrice , 2) cin offentlic es 
Haus. zum Baden, Schroͤpfen, 
und Schwitzen, čiftebnice, 10s 
tetnce , remice , lajebna, f- 
Baderey, £  lazební fwernice , 
la ebna, £ 3) äftebnice , £ 
s pctelnice, f. 

Badwannue, F. E48, lazebnj ſſtau⸗ 
dew, Í, 

Badzeug, n. lazebnj naͤdobj, m. 

Baffzen, Baffen, baffati, fitéřas 
ti, ſtoliti, wrẽeti. 

Bagege, £ Eecraͤthſchaft, wazy, 
an. :amázabla, n.plu. 2) ſchlechtes 
Weif , bolemítwo , n. blůza, fı 

Bäben, Hol; , natřjmat, nabějt, 
čřemo, Brod, Čemmelu, dleb, 
žemle fur, fi franie Blie: 
Dr, zabřjmati, mw teple Oržetí, 
terle ffaty přitládati. 

Baͤheſaͤcklein, n. pytljčeE , m. 

Bátefánitte, plur m. tepiuťy , 
$, plur. 

Bärung, £. priklaͤdaͤnj teplých ſſa⸗ 
tů, teplé neb wlašné téFařítwi, 


m. 

Bahn, f. cefla, f. gegangener, ge: 
bobnter Meg, cefta proilefli& 
‚ns, viřená, vtřelá, třená, 
Die Bahn brechen , machen, ces 
u grofieftiti, vropramiti, pros 
razyti , bie Bahn verlieren , 
cefty chybiti, 2) auf die Bahn 
[ringen , va gewo Mynefti, pro: 
nei , začjnati něco , 3) die 


Bahn am Hammer, hladina Elas. 


diwa, f. 

Bahnen, den Wen, ceftu tfjti, 
voii, ſtlaͤti, dělati, volleti, 
gleftiri , profleftiri , pfiprawiei, 


prorrawili, prerasyti, gebahn⸗ 


ter Weg, | Bahn, 
Fabre , f. Baare, nofydlo , m. 
nofydla, pl.m. Tobtenbabre, más 


ry, f. plu. 
Babrtuch, m. f. Leichentuch. 


“ 


Bal. 


Baizen, ſ. Beizen. 

Bujenet, n. Fontjt, pobočníP, m. 
aufpfianjen, naftečiti pobočnjř. 

Baltier, ſ. Barbiet. 

Barlbiren , (; Barbircu; 

Balcon, f. Altan. 

Bald, brzo , brzy, brsce, brsyčz 
fo, mw brace, wčjl, 2) bepuabe, br: 


33, málem. , 
Baldachin, m. zawěfydlo , nebeja , 
n. plur. 


Ba big, brařý. . 
Baldigſt, y hned, co neydřjm. 
Baldriau, m ein Kraut, kozljk, 


an. . 

Balg, m. Fell, zwieiry, tůše, 
Foše , £. lufitina , £. =) ber 
Städte , ſſupina, lufitina, 3) 
luͤderliches Weibei ild,Schandbals, 
jenina, zenima, ſſſundra, Bälge 
an Wenleru, au Erbſen, Fojsy, 
lufitiny, 3) eiue Hure, hampe yſe 
nice, neweſtka, £. 

Baigen , fih ſchlagen, rotýťati 
fe, bmožditi je, 3ápafyti fe , 
2) fi mit einer Arbeit, mit 
etwas, bmožditi fe, namahatt? 
fe, blomosyti, padriti ie, ta⸗ 
batı fäpoliti fe. 

Balgen, das, Balgerey, potýřáuj, r. 
půrřa, £. zápajenj, zápas. 
Bálgen, fih, fwidiei fe, wie 

die Erbfen , laupati fe. 

Valgentreter, m. bey ber Orgel, 
měbofilap, m’ 

Balger, m. potyřač, bite, m. 
zaͤpaſnjk. 

Baͤlglein, m. žojťa, Fůjičťa , £. 
luſſtinka, £ - 

Ballen, m großes Heli, břemyo, 
n. trám, klaͤda, viele Balken, břes 
wuowj, worauf das Dad 
liest, Erofewnice , f. bie Bal: 
ten auf welchen das Dach liegt, 
Froiewnice, £. pl, an einer Waage , 
bidlo, die Ballen iu einer Scheu⸗ 
er, pátro, n. 

Balzenforf, m. trámovyice, 1. 

Ball, m. mjč, m. den "Bali frie: 
ien, na mjč , mjč, mjčem brátí „ 
ben Bali jchlayen, micem bjti, 

haͤze⸗ 


uno 


Ball, 
páseti, 2) im Biliarde, kaule, 
f. 3) kleiner Ball, mjčeč, m. 
4) ber Erde, řaule, 5) ein feys 
erlicher Tanz, tanec „bál. 
Ballaſt, m. brubífj pjfeť , m, 
Baͤllchen, u mie, m. -- 


„Ballendegen, m. řenčjí, m. 


Ballen , m. ſwazek, (wasteř , 
j balj£., m. ‘ 
Ballen , die Saufk, pěft zaciri. 


Ballon, m. nadytý mjč, měháč, m. - 


Bauſpiel, =. bra na mit, f. 
allem, m. balsam, m. balffam, 
Davon , Daraus, balſſamowÿ. 

Balſambuͤchſe, . puſſta na bals 
zam, f. 

Ballambaum , m. firem balſſamo⸗ 


mý, m. 

Balfumduft, m. wünd balíjamor 
wa 4 f. 

Balſamine, f. balſſamka, f. bals 
ſſamjnka, f. 

Balſamiren, balſſamem mazat , 
namazat , pomazat. 

BGalfamirung, f. pomazání, n. . 

Balſamiſch, balfamomwý,balsamowy. 

Baifamřrámer , olegfář , m. 

Balfamřraut , 
balffanınfa, f. 


Baliamfaft, m. mjza balfjamowá, 
mjsťa, f. wytab 3 balíjamu, m, 
Ballet „M baller, m. © 
Ballhaus, n. mičírna .. f 
Ballmeifter, m. mičjrnjř , m, 
Balloette, f. f. Andorn. 
Malrofe, ſ. Bachhbolder. 
Ballſpiel, n.bra wm mjí, na mjẽ, f. 
Band, n. zum Binden, vwazek, 
m. třanéťa , tEanice, f. 2) der 
Sreundfchaft , Ehre, Friedens, 
Egürl. ſwazer, m. 3) sum gie: 
sache , Yun, an Hauben, Důs 
sun, Kleideru, pentlje, m. fás 
bor, m. pentle, f.-4) au Kraͤn⸗ 
iin, třapce, vwascy, m. S) 
au Errůmofen, podwazek, m. 
6) der Band, eines Buches,wasba, 
£ 7) ber Tpeil eines Buches, 
fwazet , m. bei den Zimmerleu⸗ 


son, ein (chräg liegendss 2 


⸗ 


ns Gaternjť , m, 
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welches die Sänlen unb Spar; 
ven verbindet, masba, £ jwi, 
va, f 8) an einem Bruce - 
pás, m. 9) bey einer- Thuͤre⸗ 
ftube., f. 10) swifhen Sparen, 
und Sáulen, ftuby, £ pl. 11) at 
einer Wunde, vmazeř „„ m, ve 
wäzänj, 3amájání , m. 12) Al 
einem $afe, obruč , f. 13) am 
Halfe, fponta „ fwůrťa, f. 14) 
Báude, Feffeln, paute., n. pl, 
. ofowy, m. pl. wasby, f, in ben 
Banden liegen, býti me masbě, 
w pauteh, einem Baude an⸗ 
legen, do paut dáti, 15) eijeus 
sum Befeſtigen, ftuby, (tanby, 
f. pl. 16) Ritterorden, pentle, f. 
17) im der Rergliederuugsruni, 
Bäuder, Band , m. diejenige Mas 
‚terie, in welder ein Buď. eins 
gebunden morden, und die Be 
ſchaffeuheit dee Arbeit an dem⸗ 
felben „ masba , £ ſwaͤ aamj 
n. 18) ſoviel von einem Bude 
als jedesmal zuſammen gebun⸗ 
ben wirb, ſwazek, m. čáttřa, f- 
Bändchen, n. Báubdlcin, tkamc⸗ 
ka, f. vwazẽekr, vwazeẽek, me 


> sum Putze, pentlilta, Liwazie. 
Balfanıyappel, f. topol balfjamomý. Bande, £ Komoͤdianten, Mufiz 


fauteubanbe , (poleř , Im. ( bans 


da 
Bandelier, n. rytjříťý pás 6 pens 
kami neb s puflami. 


" Bandpoli, f. Reifpoli. 
Baͤndig, ffrotitedlný, Frotšý, 2. 


gebändigt, ffrecený ,  oProcený 
frotvý , bánbis werden, Prot, 
nauti, fProtnauti, ofrotnautí, 
machen, f. Bindigen. 

Baͤndigen, krotiti, ſtrotiti, okro⸗ 
titi, vkrotiti. © 

Bändiger, m. ?rotitel, ſtrotitel 
ofretitel, m. 

Baͤndigung, £. řrocenj, ffrocenj, 
ofrocenj, 3Procowänj, In. vrro⸗ 
cení, m. 

Bandit, m: zbognjk, m. 

Bandmacher ‚m. tkanienjk, tkand⸗ 
FAR, m, pentliřář , n, 


Ban 
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Wanbnagel, m. 3drzadlo, m. träs 
mowý  břebjť , nároinjE, m. 


Bange , bang , adj. adv. teffný; 
reſtno, auzko, es ift une bass 

ge um ihn, ge mii o nög ausťa, 
farm , obámám fe © něbo, 
eine bauge Einfamkeit , tefťná 
famefa f. einem bange machen, 
suztoft, tejfnoft něřemu dElas 
ti, radu , brüsy nabnati. 


úngel, m. FliceP , ftoneP, m. 
2) ein grober Muh, Placek, 


padoler babán, walach, mailas, 

Bangigkeit, f. auzkoſt, teffnoft, 
brůza , f. es uͤberſtel ihn eine 
Bangigkeit, reiluoft be napad⸗ 
ie, obflaupile. _ 

Bunt, £ lawie , £ 2) ſeichter 
Dre, mělčina. £ 

MBanfart, Banfert , m: panchar t, 
m. cysoloiné, n. zkurwy (yn. 

Banknote, f. Fankocedule. f. 

Bänfelfänger , m. pjiničřáť , m. 


Bau, m. čletba, řlátba , Fládba, £. - 


Flecj-, n. in den Daun thun , 
Flátbu na něťobo dámati, wy: 
dati , w Pladbu dáti, Plnauti ndfor 
‘he, 2) weitliher, wypoměbění, m. 
wylančenj, wyobcománj , n. 

Banuen , wyřijnati, wyřleti, Pljs 
ti, wyobcomati , mylučomatt, 
wylauffi, 2) weltlich, wypor 
tvědjti,  wmyličomati, wylaučis 
si, wysbcowati, 3) die cifter, 
zařijnati duchy, 4) fisürl. ver: 
treiben , vuditi., zapuditi, wyr 
puditi. 


Baͤnnerherr, m. Mocný paͤn, m. 


Bangquet, a. body, pl. kwas, m, 
Bauauetizen , bodowati , kwaſyti. 
Sänntrahl, (. Kirchenbann. 
Banfen, m. přiftodolřy, žitnjí. 
Bir, 'm.-nedwid, m, Baͤrinn, 
edweẽdice, f. 2) am Himmel, 
hwẽzda nedwäsy, nedMĚdřCE, wůz 
na nebi, m. Der große, neoměd, 
wogenfty, wet; wůs, m. ber 
kleine, menfj nedweẽd, menff; 
wöü; na nebi, m. 3) einem ei, 
neu Bären anbinden, d. i. be, 
Lügen , nkkomn mehwida zal; 


Bar. 


fyei ,. na nos poměfyti, fonk 
auch Im figůrl. aber niedrigen 
Sche rze, Schulden machen, dlus 
bů nadelari, zanechati, 4) eis 
ſchwerer Klog, in eine Maner 
Pfaͤhle damit einzuſchlagen, be⸗ 
ran. m, 
Baraře, 5 barář, m. datré. £. 


Baratt, Taufch, (měna, £. 


Barbar, m. zdiwočilec , diwolec, 
litý dlowef. m. 


Barbarey, Wildheit, zdiwočiloft z 
f. . 


Barbarifch , lieg, diwořý, 3diwo⸗ 
čilý , diwy. 

Barbe, ſ. Barme. 

Barbier, m. bradýt, bolič, 
ſoholiẽ, tm. 

Barbierbeden, m. medenice, bras 
dyrẽſta nike, £ 

Barbieren, braditi, boliti bradu. 

Barbieriun, f. bradýřťa , boličřa, | 

Barbierkunſt, £. bradýčtw) , bras 
dÿrſte vmẽnj / n, 

Barbiermeffer „ n. břitva, £. 

Barbierſtube, f. bradýříťá ſwetni⸗ 
ce, brabýrna, bradoboljrna, f. 

Barbiertuch, n. bradýřířý fiat, m « 

Barbierjeug, m bradyříťé pauzdre, 


faus 


DB. 
Barden , bardhanowy. 
Barchent, n. bavchan , m. 
‚Barchentweher, m. barbantníř, m- 
Barke, £ one Art von Waſſer⸗ 
fabrgeugen , dlünef, m.. 
Bärenfendhel, m. deymorec, 
Bärenführer ‚m. nedmědář, m. 
Baͤreufuß, m. ſſmatlawaͤ, Přimá 
noba, £ ber einen ſolchen bat., 
fimatlawy , fřimonobý. 
Baͤrenhant, f. nedwedj Fůše, 5. 
der ‚auf einer faulen Baͤrenhaut 
liege, Baͤrenhaͤuter, ležář , les 
noch, m; pecywälet. j 
Baͤrenklau, f. nebwädj pazaur, 
aznocht, m. m- 
Bärenfhmali, m. uedmědj fadlo , 


m. 
Baͤrenſchwanz, m. powosný, hwäge 
da 9 nedwädim ocaſem, S- 
Bárinny £ edmědice, £ Be 


8 


Bad. 


Baret, n. Urt eines Hutes, točes 
nice, £ 

Baͤrfuͤhrer, m. nedmědář, m: 

Barfuß, bolý, bos, bofododicý , 
8 hojýma nobanta , bofonobý. - 

Barfüßer, m. bojář , m, 

Baͤrlapp, m. gelenj růjeř, med 


IR. 

f. ein Fiſch, parma, f. 

Barmberjig , milofrony , 2) er; 
baͤrmlich, vbobý. 

Barmherzig, adv. milofröne. 

Barmherzigkeit, 2 milofrdenftwij, 


zemfty, 
Bart, 


m, . 

Baͤrmutter, f. Gebährmutter, tes 
fih , čěloba, fj dennjE, m. 
mweternj?, m. pou. der Baͤrmut⸗ 
ter, migternj, 

Bara, m. Eoryto,n. 

Baremetitr, m, pemětrné ſtio, m. 

Baron, m. fllecheic, m. 

Baroneße, f. ſſlechtiͤna, £. 

Barotie, f. Mechticewj, n. 

Bars, ober Bari, m. wokaun, 


m. 

Baͤrſch, m. mefaun, m. 

Bart, m. brada, f. faufy, m. pl. 
der erfie bervorwachlende Bart, 
prsesrofile faufy peyri, et 
währt erft, puči fe, fpele bras 
ba, ber keinen Bart bat, bos 
Jobrádeř , nebradatý , besbra: 
datÿ, einen Bart befommen , fau: 
(atětí, bradatěti, zbradatětí, OS 
brádnauti, 2) am Schluͤßel, zuby 
Fliie, m. etwas in deu Bart 
hineiumurmeln, zamumlati nd 
co, einem etwas ıu den Bart 
hinueinſagen, 3rowna , 3pfjnie , 
nefomu něco fj Ky. © 

Baͤrtchen, u. Bärtlein, braͤdka, fs 
feuffy, m. brabičřa , £ 

Bártig ; bsadatý , fauiatý, ber 
Bärtig i, bradáč , faujáč, bra: 
dáčeř ‚ fauſaͤcer „ m faule, 


Barros, bezbradý , bezbradatý, 
be3 fanjů, bolobraͤder, m. ſ. 
unbaͤrtig. 

Bartputzer, Bitſcherer, ( Bar 

alsrer. 


t 
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Bartwiſch, m. fmetäß, m, 
Barutide, f. piruč, £. 
Bärwurs, f. oleffuje , m, kopr⸗ 


nie, deyworec, m. 

Baſch, m. in Wuͤrfeln, wrh 
dwauſteynek, m. 

Baſe, f. teta f. 

Baͤſchen, n. tetka, — f. 

Baſi Lienfránt, n. basyliřa, 

Pafilist , m. 'basylifjeř, bas 5 
řorunau, m. . 

Baß, m. Baffimme, bas, m- 
brubý hlas, m. 2) ein Inſtru 
meut , worauf man den Baf 
frielt , die Bafgcige , bafa . 
brucna, f 

Baba, m. ein tuͤrkiſcher Offizier, 
Turedy vředlnjř, Baſſa, m. 

* Bafblafer , m. libopjíízč, m,’ 

Bafetel, n. bafyika, £ 

Bafgeige , Brumbaß , f. bafa, 
f. bručna , f. 

Baßiſt, m. baſyſta, bručář, m. 

Bafpfeife, f. bafowa viſſtala, f. 

Bafftegel, m. tvámečeř, m. 

Baßſtimme, £  bafowý, bluboté 
blas, m. 

Baßſtreicher, m. budec na bajn , m 

Baf „ innere Kinde ber Bäume , 
IyEo , leyčj, n. 

Baftarb, m. und m. panbart, 3 
furwy fyn, m cy3olosnd, u, 
cysolozné ojté, n. 

Baftardart, ſ. Mirtelart. 

Baſtardbuchſtabe, m. 
čtena, £ 

Baſthut, m. lyčený klopaur, M, 

Baſten, lyčený. 

— £ hradba, £ 
Baffeil, n. lyčený prowas , m. 

Battallle, f. bag, m. bitwa , 6 

Battailou, n. praporec máleč ne- 
be lidu , m. (patallion) 

Batbengel, m. ein Kraut, 03819 
Fa , £ 

Batif, m. Ement, batyft , m. ve 
Bari , kmentowÿ, batyftomý. 

Batterie, £ náfyp, m. 2) Der 
Dedel auf ber Pfaune, an er 
nen franzoͤſiſchen Buͤchſtuſchloße, 
V bh, 

2 


- 


cyselošné 


248 Bau. 


Banen , m. vine Mine, pac, m. 
ein halber, puͤl pacu, ffeftát, 
m. 2) figürl. im gemeinen La 
ben , viel Gelb, žoldy, fleFy. 

Bau , m. ftawenj, ftawénj, 306: 
lání domu, n. 2). des Feldes, 


dělání roli, bes Donigé, dělá: 


nj, firogenj medu. 3) bes Koͤr⸗ 
pers, fitog, m. vflawa, £ 

Bauamt, n. aufad flawitelfty, m. 

Bau, m. biih, m. břiho, m. 
kaudig, großbauchig, ber einen 
groben Bauch bat , bfidary , 
břiháč, m. er befömme einen 
großen Bauch, břidatj, doftás 
we welıte břide. 

Bauchdiener , m. břibopájeř, os 
trož babora,  břiha fiuiebs 
njř, am. 


Banýfnf, m. auplamice, bébam: ' 


fa, f. dwiftačřa , £. 
Bauchgeſchwulſt S, 1wotoř , am. ote⸗ 
fánj, oteFlina břida, f. 
Bauchgrimmen, n. sření, bryses 
nj, fwiránj, trhání bricha, w 
bři / M.- 
Bauchgurt, £. opaſek, m. popa⸗ 
ſek, m. nábřijjeř, m. 
Baͤuchig, bauchig, břidatý, bři: 
had, měbatý, mědbáí, m. 
Bauchlein, n. břjíjťo , x. 
Wauchriemen, m. pás, Femen 3is 
wernj, Mm. poprub, m. i 
BGaudfÓmeri, m. bolenj bfida, 


2 
Bauchſorge, £. píčo o bricho, £ 
Bauchftuͤck, n. podbřijjeř , m. 
Baúdtudýcn. nábřijeř, m. 
Bauchwen, u. bolenj bříiba, m. 
Bauhwurm, m. deſſtawß čerw, 


m. 

Bauen, ein Haus, Schloß, Schiff, 
einen Thurm, ſtawiti, ſtawiti, 
dẽlati, wzdelati, ven Brettern, 
raubiti, von Ballen, latowa⸗ 
ti „KMNefſter hnjz da dělati, 2) 
Daš Feld, den Meder, ben Gars 
sen, Weinberg, den Honig, vos 
tj dčlati , zdilaͤwati, 3delati, 
Hopfen, chmel fäzeri, einen Als 
ar, sine Kauzel, ſtawẽti, fire 


Bau. 


giti, der Meuſch, das Pferd ig 
ſchoͤrn gebaner, ten Howär, kün, 
má Prájnau poftawu, ge řráj: 
né poflawy , ſtroge, 3) bas 
X if Gottes, m3dělámat,, 4) 
anf einen banen, na něco, nd 
řobo flawäti, zaklaͤdati, (polés 
bati , bezpečiti fe, 5) Weit baus 
en, fjrepowati wine , bos 
Flache, Weizen, Tobak, len, pířenícy 
tabář fyti, plemeniti. 


Bauen, das , flawenj, fiawänj, _ 


zbíámwání, m. 2) flrogeni, m. 
3) msděláwání, n. 4) zaflädäni, 
fpolébánj, m. 5) fitěpowáni, z 
6) fytj, m. plemenänj, m. 

Bauer, m. Bauersmann, , fedlář, 
m. grober Meuſch, dám, bras 
paun, pacholek m. Vogelbauer, Ples 
ce , Elec, f. alé Bauer leben, 
fedlačiti , febláFem býti. _ u 

Bauerarbert, f. fedlfřé djlo, m. 
feblffá práce , £. 

Banerart , f. Bauernert , spůfob 
feviffý , m. fedlftwj , z. nad 
Bauernart , po fedlffu. 


Bauergemeine, f. fedlfťá obec , f. - 


Bauerbaft , acj. et adv. ſedſty, 
po fedlffu. 
Banerhandthierung , f. ſedlſtÿ obe 
bod , m. fedlffá žimnojt, £. 
Bauernbengel , m. chim , ras 
paun, m. Óámowina , £. traup, 
pacholek m. j 
Banernbrod,, n. fediffý dleb, m 
Bau ernflegel, ſ. Bauernbengel. 
Bauerufrau, £. fedlačřa , £. 
Bauerngat, m. ſtatek fedlfřý, m. 
Banerugätchen , n. fisteiet, m. 
Bauerubof, m. fediffý dwůr, m. 
Dauernhuͤtte, chalupa , ſedlſtaͤ ka⸗ 
tree, f. baráť, m. 

Baueriun, f. fedlřa, (eblačřa, f. 
Baueriſch, ſediſtz, baerifches We, 
jen, fedlítwj, m. adv. ſedlſty 

po ſedlſtu. 


O auetferl, m, ſediſt⸗ lap, te- 


Bauerknecht, m. pacholek, m. 
Banernfrieg, m, (ebilá wogna, 
wálFa „M ” 


Bau. 
Uauerleben, m 


n 
Banerlimmel, f. Banerubengel.. 
Bauerumenfh „ m fedlffs věvřa, 


fexifté“ šiwebytj], 


Bauerfáafe „ £. feblácy, m. plnr: 


Bauernichenfe , feolířá krẽma 
bofpoda, £ 


Bauernfhinder „ m. Farabáčnjí, 


Gauernfóub, m: fedlffy fifewjc, 
Wřarpál, Erabatin, m. 
Bauersiente, m. pl. fedlfťý lid, 


m, 
Bauersmann,’m. fe läE, m. 
Bauerfiefel, m. ffforné, f. 
Baueruvolf, n. feolfiy lid, m. 
Bauernweib,n. ſedlea, fedlaike, f. 
Banerdbe, f. morná zem, £ 
Bauerfüttel, m. balena, f. 
Baufällig,fepky, vpadlý, F pádu nár 
©ylný,nařloněný,ť vpadu nabýles 
nÝ, Ha obofenj, na 3botenj „, ná 
ſpadnutj „ ná vpadnutj, ne vs 
| padenj, fefilý, datrný. 
Baufaͤlliskeit ‚f. ſepkoſt, f. 
Baugeruͤſt, n. leffenj P ftawenj, n. 
Pad „ morné pole, n. 
Bäuherr, m. ſtawitel, m. 
Bauherramt, n. vrad ſtawenj o⸗ 
becnébo , m. 


Baufoli, n. biewnowj, dřimj č 


ftawenj , latj, latowuj dfeweo, 


n. - , 

Saufuuft , f. ſtawitelſtwi, vměnj 
ſtawitelſte, itawenj, n. 

©anlanb, n. rolj, worná volj; 
dědina, £ 

Baum, m. firom, ſſtep, m. vols 
ter Běume , baumreih, w ftro: 
mich bogný, bohatý, von Báu: 
men berrůprenb, (tromorvý, ſtro⸗ 
momatý, mit Bäumen befegen, 
fromy, ſſtẽpy wyfaditi 2 Bäus 
mie pflanzen, ftromy ſſtẽpowa⸗ 
si, ſtromy, fitépy fÁseti , 2) 
im Stalle, ſochor, oflfew, m. 
A) au einem ſiſchreichen Finke, 
uber am Hafen , am eat, 
Chore, obruba , 3áwora , f. 


149 


4) ein lauges Baubels zum 
Aufrichten, pausa , £ 
Baumann , m. fedlář , m. 
Baumaterialien, pl. bmotnoft, při: 
prawa E flawenj, f. ' 
Baumäfte, m. pl. bie-abgehauen Mid’ 
vtefty , m. pl. 
Baumbafl,m- IyEo,n. 
Bäumen, n. ftronteče", ftrÁmeř,,m. 
Bäume, viele, ſtromowj, n 
BGaumeifter, m.ftawitel, m. zpraͤ w⸗ 
„ce nad ftamenjm, eine oůrigřeite 
lihe Perſon, wrcehnj sprámce 
nad fawenjm, m. J 
Baumeiſteramt, n. vřad ſtawenj, 
ftamitelffý. m. 
Buumeikeriun, £. (tatitelFyné , A 
Baͤumelu, bin web ber, Plátitt fe 
Bäumen, fih, aufbäumen wie cin 
Pferd, zpjuati fe. 
Baumfatn, n. ofladič, m. 
Baumfruͤchte ‚m. plur, owoct ſtro⸗ 
mownj DR j 


Bau. 


Baumgarten, m. (ftěpnice , f. (ad, 


m. 

Baumgärtner, m. fftěpýř, fitěpat , 
(tépnjř, m. fadař , m. 

Baumbades, m. datel welity ‚m, 
firafopaud , m. 

Baumharj, n. pryffyřice , f. 

Baumlauger Menſch, dlauhoš . 
m. pauza, tyčřa, f. bidlo, m 

Bäumlein, n. firome?, ſtromedek/ 
ftromčeř , ftrůmeť , ſſtjper, m- 

Baumuuf , £. wiafty okech, m. 

Baumoͤl, n. dřeměnný oleg , m. 

Banmrofen, m. fle3 zahradní, m. 

Baumfäuberer, m. fftépnjE,ffrěpič, m 

Baumjpecht, m. (traFopand , m. 

Baumfáršter, mm. roháč, roha⸗ 
tý chrauſt, m. 

Baͤumſchule, f. femenifité , n. fab, 
m. vaubowá gáma, fitépničia , 
f. 

—— ftatný , 3awalitß. 
Buumfteiger, ſ. Baumhader. 

Baumfüe , f. podpora , tvéřa, 


Baumwärter ‚m. tepů pljdaé 4- 
Baygıy, m. 


Baum: 


Ig @' Bau. 

Baumwolle, f. bawlna, f. 

" Byulmoviien, adj. batviněný. 

Baummellene Leinwand, bawindr 
né plátno, n. 

PBaurif, m. nawrienj ſtawenj. 

Ransbaͤckig, naduth, buclatý 

Bauſch, Bauſche, Pauſche, ſſiro⸗ 
řoft, f. uaffimání rauba, n. 
öntmatoft, £. dutoſt, náběra f. 

Bauſcheu, dukmatẽti, dmauti fe. 

Bauſchend, . baujchig , vauſchig, 
měbatý,bufmatý,zdutý, mydutý. 

Bauſchreiber, jm. piſar při ſtawe⸗ 
nj, m. 

Banuug, £. ſtawenj, ftaroěni, wide 
lámánj, n. 2) des Feldes, děs 
lánj, ftrogenj rolf, n. 

© :nvermaltsr , m. (prámce ftawitels 
fřý , m. 

Benweſen, m flawenj, n. ſtawi⸗ 
telſt wj „n 

Bauzeug, m. naͤſtr oge ftawenj, 
. m. plur. 

Bausierath, m. osovba, ofrafs 
w flawenj, f. 

Pay, f. Meerbufeu. 

Banfuf „ AM, bylina fm. Jana / C 
teruobyl, m. 

VBeainte, m. auředlnj?, 
TednjP „p m. 

Be äugfigen „ fanšiti , ujowati , 
ſwirati, broliti. 

Beaͤngſtigung, f. ſauzenj, fwfrás 
nj, brdlenj, m. faujenoft , 
f. 


Beantworten , einen Brief, ober 


Frage „ odpoweêdjti ne pfaní sy 


na ofäsfu, zodpowẽdjti pfanj, 
o—taͤzku. 

Berautwortung, f. odpoměd , F. 
odpowedenj, sorrowägdn] „M 
Bearbeiten, aa einer Sache ars 
beiten, ein Stuͤck Hol; ‚ Me 
toll, 3pracomati nẽto, pracef 
wati na něčem, einen Wďet, 
Marte , 30 fwati, einen Ges 


genau) aus der Meitweisheit, 


aus den ſchoͤrru 9Bufeu faften; 
NĚCO wy acowati, pracowa⸗ 
si nz nem, wyborowiti něj 
ko, 2) 10 bearbzitet, bemuͤ⸗ 


Beb. 


ben, gi⸗eiß aumenden, pridini⸗ 
ti fe o nẽco, 3) čet Meits 

" feu, wzdelari, 4) Bäume sum 
Bauholze, otejati, ořesatí. 

Bearbeitung , £. ptatomání , m. 
2) zpracománj, 3) sošláni, wy⸗ 
pracománi , 4) pfičiněnj , mn. 

* 5) w;dllanj, n.6) otefani, ©: 
fezáuj , 4. 

Beaugen , 
beichen. 

Bebauen, einen Ort, zaſtawkti, 
2) ein Selb, zdělatí volj. 

Bebändern, openrliti, pentlemi po? 
tládati. 

Beben „drkotati, chwjti fe, tkjſ⸗ 
ti ſe. 

Bebend, odrfotangich, dtřotamý, 
třefaucý , rřaflamý , rřefatý , 
bebende Stimme, třefavý hlas, 
ein bebendes Laub, treſaucy fe 
liſti, die Erde bebt, zem ſe 
treſe, vor Kälte, Furcht, An, 
zymau drfofati m tř«fti fe, mein 
Herz bebt, frdce mě drkotaͤ. 

Beben , bas, rdrkotanj, chwenj fe- 

Beblechen, pobít plechem. 

Bebluͤmen, kwktowati, wykwkto⸗ 
wati. 

Bebluͤmt, kwẽtowanß, wykwẽto⸗ 

want. 

Bebluten, aPrmamiti, nofrmáces 
tí, zkrwaͤceti, vErwäceri, Pos 
Frwawiri, vErwawili, ofrwas 
witi, Erw ffropiti. 

Bebruͤcken, moſtem opetfiti. 

Bebruͤten, vljhnanti. 

Bebrunzen, pofcati , vſcati 7 gauj 
durch und durch, zaſcati. 

Becher, m. diſſe, £. řepice , f. ofr 
ie, m. ein fi lberuer, ſtkjbrni⸗ 


ce [4 f, 

Becherchen, n, äffte , F. koſlj⸗ 
čeř, m. 

Beden, zi. ein metallenes Gefäß, 
medenice , f. 2) eine jebe Ver⸗ 
tiefung bes Erdbodeus, Fotlina, 


—2 n. Baͤckerbrod, dekafſt⸗ 
chlib, m. 


braugenfcheinisen , f- 


Sch 


Bed, 


Betker, m. peřař , pecnáťř, chleb⸗ 
nář, m. , 

Beckerin, f. pelařla, f. 

Beckerey, f. Backſtube, peřárna , 
chle baͤrna „K 

Bedergefel ,„ m. pežnřiťý towas 
rw „ m. 

Beckerbandwerk, n. pefafftwj, per 
Fafife řem:flo , n. 

Reckhammer, m. woſſtrd/ m. 

Bedachte, bedachtſam, fuͤrſichtig, 
opatrný , ffetrný „ vosmyflný, 
rozmyfliwý, aufeine Safe ſeyn, 
opatruſm, fjetrným býrí na nír 
co, auf ein Faidlung, oder 
Daß etwas geicheje , obmeyſſlr⸗ 
ti něco, myfliti na něco, fies 
ečití , Lleděti „ pilen býti něčebo. 

Bedaͤchtig, bedaͤchtlich, bedachtſam, 
oLatrný , fi:trný, vosmyfiny, 
rozwášlimý, bedaͤchtliche Wors 
te, opatrná, vozmyfilená flos 


we. 

Bedacht, m. Bedachtſamkeit, opa: 
srnoft , ſſet neſt, rozmyſlnoſt, 
F. rozmyſi, m. steni, n. Be⸗ 
dacht nehmen anf einen, mjtí 
wſſetrnoſti, w pamětí něťobo,. 
zeenj , ffetrnoft mjtí na něPobo, 
mít Badacht, opatrně, s opas 
trnoftj, s fittrnoftj, s rozmy⸗ 
fiem, ffetrně, rosmyflné, ro3s 
wäjliwe , mit Bedacht lefen, 
opatrně čísti. 

Be ächtig, bebachtfam „ adv. opas. 
ende, (fetrné, rozmyſlnẽ, $ roz⸗ 
m (lem, rozwaͤzliwẽ. 
Bedaͤchtlichkeit, ſ. Bedacht. 

Bedauken, ſich, podělomati fe, 
děPomati. 

Bedarf, m. potřeba, f. 

Bedauern , bebauren jemanden „ 
beflagen , litowatí, politowati 
něřobo, er tiff nicht gu bedan⸗ 
ern, nenj © politowánj, 2) in 
weiterer Bedeutung , Reue, 
Edmer , Unluſt über etwas 
empfinden , Litowati , pykati,. 
Zelert něčeho, wie ſehr wirk_du 
einmal die übel angewandte Zeit 
bedauern, ge: welisendtdy 3zmas 


Er I un 
x” 


Bedauern, das, litowänj, polit 
bes - 


Sch, Ist: 


Eenthe čaju budeſs litowat, pye⸗ 


kat, zelot. 4 
waͤnj ı DB. 
Berauernemerth politowaͤnj 


—* prikryti, krÿti, pkiſttj 
das Haupt, das Čefi he be 

beden ‚ blawu „twaf přiťvyt 
ſich bedecken, deu Hut aufſetzen, 
dát na blamu, =) befhůken. 
wider cine Gewalt ,. bránit 
bágit , zaſtjrat, obrafowat , 
odraňemat, obbagowat , 4. 
eine Stadt, "33 dem Geſichte 
entjichen,. f} ſtryt, fErýmat, bedeck⸗ 
ter Weg, ffryiá cefta. 

Bededer , m. pilf:ywalm pofry 
wat, m. 

Bedeďter Weg, fee: č, £ laubi, 
n. frytá cefla, £ 

Bedeckung, f. womit man bebeďt, 
prikrytj, příftťenj, prikrywad⸗ 
lo, n. priſteret, m. £) Httter; eis 
ner Bedeckung, pod zaſtkenim/ 
prd.. ochranaus, ſtraͤz, zur 
Bedeckueng kochranẽ. 


Bedeuten , überlegen‘, pomyflít “ . 


rosmyfliti, přemyfliti, přemyli“ 
lowati, ha pomyfilenj, na voz⸗ 
myfilenj , na pohty ent., w myfl 
braͤti, msýti, vozgjmati , beden⸗ 
ře bo, pomyjli gen , poiuß 
gen, 2) forgen, auf fich felbft deu⸗ 
fen, na febe pomyflei , fetkit; 
něčebo, feine Gefunöheit bedens 
fen, ffetřit (mého zorawj, eis 
nen im Teſtament bedenfen „ 
něřebo m Fijaftu obmpflie, jods 
kaͤzat něco, 3) fi bedenken, 
anſtehen, rozmyfliti ſe, rospaa 
Fowat fe, rozgimat, 4), er bat 
viel ju. bedenken, má mnoho 
na vozmyfilenj , na rozmyſſle⸗ 
nau, E vozmyfilerj, 5) wie lat 
ge wirſt bu dich noch bebenken, 
gar alaube fe geſſtẽ budeš rež 
meyf:ei 

Gedenken , "das „ Weberlegung , voss 
myfl, m. Nachdenken, zozmys 


Mei, pfem Nowaͤnj, vemyſſlenj 
ron: 
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rowäieni, m. mit reifen Bedens ı 


fer , zörawym rosmyflem , 6 
rozmyfflenjm, rosmyfind, 2) 3wei⸗ 
fet, rosmeyflleni , powäjen] , 
n. nedoměra, f. ftaroft, bnět: 
liwoſt, fein Bedenken tragen, 
nemjtipowäjenj, nerospařomat 
-fe, es if ein Bedenken bei Der 
Sache, měc ge na powäieni, 
noch mancherleyg Bedenken haben, 
bei einee Sache, miti na pos 
wäsenj, ein Bedenfen machen, 
yerurfachen , rozpakowat fe „ 
ftarofti půfebitt. 
Bedenklich, überlegeuswerth , wat 
Bedenken erfodert, rosmyfiny , 
vradnÿ, na přemwájení, ts if 
kedenflih, geft na pfewäienj, 
na vwáženj , ein bebenflicher 
Menſch, rozwazliwy, nedoměrs 
rý, huẽtliwy, robybný, pochy⸗ 
bugjcý čloměťf , m. ein Menſch, 
der alles bedenřt, rozmyfiný , 
myſtiwy, dieſer Umftanb macht 


mich bedenflih, ta ofoličnoft . 


din mne rozwazliweho, 2) ge⸗ 
faͤhrlich, pobybný , negiftý , 
nochybliwg. 

Bedenklich, adv. rosmyfint ro3s 
wälıme, s razmyflem. 


Bedenklichkeit, £ eines Menſchen, 


resmyfilomání , pochylowänj , 
n. hedowěta , f. bněrlimoft, 
Bedenflichfeiten haben, býti na 
tospacých , miti pochybnofti , 
mjti mnebo eo rospafowat ,' 
vozmevfilet, die Sache If von 
großer Bebenřiířeit, ta wie 
ge welmi na pomwášení, bodna 
mnobebo ro:pačenj , pomáženj. 

Bedenkzeit, f. čas F rozmyfilenj, 
na rozmyfilenj, m. na pomyfilé: 
nan, vosmyfHenau. 

Bedeuten, heißen, als ein Wort, 
wynamendwati , 2) anjeigen, 


snamenati, 3) es bat wichts zu _ 


bedeuten, nic newadj, nic nes 
delk, dies. bebeuret fosiel wie 
nichts, toť geſt co nic , nidjm. 
4) belehref, sorávit, oznámit , 
S) vichtig ſeya, UTM ime naͤ⸗ 


5 Bed. 


wat, bedeutende Miene , znas 
menítý pobled , wzhled; 6) Tel: 
genhaten, 3. B. bad hat nichts 
u bedeuten, to nic nedel«; 

Bedeutung, £ eines Wortes, wys 
znamenání, n. weyznam, m. 
2) Vorbebeutung , snamenj, 3nas 
menanj, n. 3) ven einiger Bes 
deutung, 3namenith, von Fei3 
ner , neznamenitÿ, nevatrny. 


Bedienen jemanden, überhaupt‘ p- 


in feinem Dienfte ſeyn, poflus 
hbowati , flausiet , poflaušíti p 
přiflubowati, bei Tiſche, E ftos 
lu flaušití, poflubomatí, einen 
mit etwas , poflaujiti něčím ner 
Fomu , 2) fiá einer Sat „ 
Gelegenheit bedienen, vijmwati, 
potřebomati měcy , přilejitoftí, 
3) ein Amt bedienen, vřad zar 
ftäwati , Penati. m 
Bediente, m. flauájcý , flužebnjě - 


m. - 
Bedientenerbeit „7 £. flušebujďá 
finzebnidj práce, f. . 
Bediensenmäßig , po flusebnidn, 
Bebienter, m. flujebujt, flaušicý, 


m. 
Bedienung, f. poflaušžení, poſlu⸗ 
bowáni, ſlauzenj, pfiſſuhowaͤr 
nj, pofluba 2) Amt, flujba, £ 
Webing, m. Bedingung, f. mf: 
minta , Wýména, £. mit dem 
Bedienge, s tau, ped tau wir 
mjnřau. 
Bedingen, fi etwas , ansbedinr 
gen, wymjniti fy něce, 2) eis 
was miethen, verabreden, ber 
fprehen, einen Vertrag wegen 
des Preifes einer Sache maden, 
als, z. B., eine Arbeit bei einene 
Handwerker bedingen, dilo ſule⸗ 
witi , obgednati „vgednati, vmíss 
witi. 
Bedingung, f. weyminta, s) Ber 
Bertrag ſelbſt, vgečnánj, obs 
. gednänj, fmluwenj, =. 
Bedingungsweife, 6 weymwinfami. 
Bedraͤnzen, aͤugſtigen, vtiſtowa⸗ 
ti, potiſtowati, potlatowati r 
fwjratie, bedrängtes Gemith , 
a, 


Bed. 


myfl femřená, fEljtenk, in be 
drängten Umftánden, w oSoličs 
nofteh fmutnýh , wm vos 
býd , w trublimýh, w udtiff.. 


Bedraͤngung, £. ſ. Bedrängniß. 


Bedraͤngniß, m. naͤtiſt, m vtiffo: 
wáhi, (wjránj, 'Potiffománi , n. 
2) bebrányte Umſtaͤnde, und da: 
burý verurfachrer Kummer, au: 
tiff, Dam m. faušení, n, Drangfal. 

Bedrängt, vtiſſtẽkn, vriffaný , pe“ 

rlačený , ferořený. 

Gedraͤuen, bedrohen einen, por 
brosyti, pohrozowati něřomu, 
mybrošomati, pobrůjřy činiti, 
hrospti. 

Bedräulich, hedrohlih, pohrůščis 
ws, bedrohliche Worte, flowa 
pobrůjčimá, n. - 

Bedrohen, f. Bedraͤuen. | 

Bedrohung, f- vobrůšla , £. por 
brošžománj, n. . 

Bedrucken, natiſtnauti. 

Bedruͤcken, vtlačomati, potlatos 
wati , veiffowati. 

Bedruͤckung, f. potlačenj, 'potlas 
čowání, n. vtiſtowaͤnj, autiff m. 
a ) die dadurch verurfachte 
Verlegenheit, naͤtiſt, nátifťy, pl. 

Wediingen., bnogiti , pebnogiti, 
wybnogiti, mrwiti, wymrwiti. 

Sebinguug, f. bnogenj,mrwenj, n. 

Beduͤnken, ſcheinen, 3daͤti ſe /3daͤ⸗ 
nj mitt, 

Beduͤnken, das, zdání, domačnj, 
n. domněnřa, domjuka, dümens 
fa, důmjněa, mind, f. meines 
Beduͤnkens, podlé mého zdání, 
mým zdánjm. 

Bedürfen , einer Safe, zapotřes 
bj: miri něčeho, porfebowari 
něčebo. 

Grhdeiniß,, n. potřeba, £. potfebs 
noft, bie Sache ſelbſt, deren man 
bedarf, potřebnoft, f. 

Bedärftig, potřebný, potřeben, 

Beebren , pectiti, vetjti. 

Beehrt, poctěný , vetěný. 

Geebrung, £ pocta, veta f, , pos 
ctěnj, voeténě, A. 
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Beekdigen , beelden, mit einem 
Eide bekätigen , befchwäzen, přis 
fabau potwrditi, ftwrditi, 2) 
buch einen Eid verbinden, pří 
fahau , flibem zawäzarı , betir 
bigte Zeugen, přilesnj ſwẽdko⸗ 
we, m. . ‚ 

Beeidignug, f. pfiichen. (Evrzenj 
2) zawaͤzaͤnj příjsbau , m. — 

Beeifern, etwas, borliti na nd 
co , 2) (i um etwas beſtreben, 
viylowati, wynaſnaziti fe, pět; 
činiti fe bovlimě, borlití © něco. 

Beeiferung, £. borlimoft, £. viys - 
lowänj , vfylj, m. fuajenj, při: 

- činěni, borlenj. 

Beeintraͤchtigen, vgmu činiti. 

Beeintraͤchtigung, F.vgma, f. 

Beeiſen, poſneziti, zafnẽiti. 

Beendigen „beenden, ſtoncowati, 
ſtoneiti, 

Beendigung f. ſtoncowaͤnj, flons 
cen), 

Beengen „ſauziti, ſteſniti. 
tet, Deere, f. gahoda, f. 

Beerchen, Brerlein, n. gahudka, f. 

Beerdigen, pohrobiti „ pobřbiti, 
vochowati, do země zařepati ,: 

Deerbt , zběrilý, 

Drerdigung , f. pobrobenj, por 
přbenj, m. pohřeb, m. 

Beet, n.im Garten, hkadra, f. 
zahonec, zájon, sáprobec , m. 
im Selbe, záhon, m. Wywýr 
ffemj roli, wyſazenj z3aͤhonu 
mezy dwema braͤzdama. 

Beetwurz, r koprujt, m- 

Befahren , befürditen , obawati 
ſtrachowati fe. 

Befabren , ſgezditi, eine befahrne 
Strafe, fgezveng „vyttá cefta. 

Defabrung , £. obawání , z. firare 
chowaͤnj fe. ' 

Befallen . ſeyn uber werden, von 
Steinen, vom Schnee , zapad. 
lým, gapadnutým býti, Eames 
sim, fněbem, 2) figüel. befals 
ben einem wie eine Kran’heit , 
Die Furt, napadnautí nölobe. 


„Vřipadnauri na něřobo , mit 
i 
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aber son einer Krankheit befal⸗ 
len werden, nemocý porajenu, 
zachwaͤcenn býti. 

Defangen N in ftý faffen , Halten ⸗ 
obſahowati, ⁊) ſeyn, be fallen,inder 
Aguͤrl. Bedentung, poſtizenu, 
porsjenu býti, obklicenu, obs 
ftaupenu něčim byti, ſeyn im 
etwas, pojtjienu byti m něčem, 
3) fich bemächtisen, gefangen hals 
ten, poftibnanti, 4)in Verbindung 
eben wit jemanden , trwati,. 
býti w obecenftwj, f. empfans 
gen, bebruͤten, befangenss Ey, 
fueffent wegce. 

MBefafen , fi mit etwas, máfti, 
plefti fe do něčeho; objrati, 
zanáfjeti fe nečjm. 

Befehden, befrieaen, pobogomati; 

Befehdung, f. pobogowinj, n, 

©efebl, m. rozťa:, vřifaz, m: 
poručenj , přiřézanj, rosřá as 
nj, n. auf feinen Befehl, 3 ge: 
bo roztazu, přiťazu, 3 gebo 
poručenj, na geho rozkaz, ross 

kaͤzanj, poručenj, ju dero Bes 
fehl, € gich fliuibán, was if 
zu ihren Befehl, co noraučenj, 
co ge gegich liboft, a) Gewalt, 

x moc, f. unter eines Befehl fer 
ben, býti m néčj meocy. 

Befehlen , poručíti , weleti, kaͤza⸗ 
ti, rozřázatí , rozkazowati, přis 
Rásati , přiťazomati , mie Eie 
befeblen , gak porančegj, was 
befehleu Sie, co poraučegi, 2) 
anbefehlen , poruäiti, einen in 
eines Schutz befehlen , poručiti 
věšobo. pod něčí obranu, 3) 
Befehlen , ſich empfeh en, poraur 
Četi fe, ich befehle mih, pos 
raučjm fe. 

Befeblen , das, f. Befehl. 

Befehlshaber, m. zprámce, fıdis 
tel, m. 

Befebleweiß způſobem poraude⸗ 


ejcým. 

Beſeilen, opilomati. 

Befeſtigen, einen Drt, Gebäude, 
Stadt, pewniti, zpewníti, vs 
pewniti, (přitušiti, otužiti, sti: 


Bf. 


Siei,) mit einem Nagelg, Gtriv 
den , Steinen, mit einem Pfahl 
‚in ber Erde, vpewniti, zrušiti, 
etušici, in Kenntniſſen, Zugens 
den, Onaden , vrwrditi, ztwr⸗ 
bič, vpewniti. 
Befeſtiger, m. vpewnitel, 
nitel, trorditel, m. 
Befekigung , £. bas Befckigen „ 
pewnenj , zpemnéní, n. 2) des 
Rechts, Kriege, vpewnenj, vs 
swrjenj, n. 3) in ber Tugend, 
in den Xifienfhaften, 3c. vtwr⸗ 
senj, stwrseni, twrienj, n. 4) 
Sefigfeit, vpewnění, n. 5) ch 
tuugsmerfe, pewnoft , twrz, £ 
Befeuchten, fwlajowati, zawla⸗ 
žowati , nawiheiti,  wibčití „ 
wlašiti , fmlašiti , obwiaziti , 
zawlažiti ; Das Mehl, das Ge: 
ereide befeuchten, mauku, obis 
tj wlašit, der Regen befeuchtet 
die Erde, defit ſwlazuge zemi. 
Befeuchtung, f. mlába, f. wib: 
Zenj, wlajenf, folaženj, ſwla⸗ 
sowänj, n. 
Befeuern , zanjtiti, zaihnauti. 
Befiedern, opeřiti. 
Befiederung, f. opeření, n. 
Befinden, finden eine Gade (o 
sder fo, erfahren, erfennen ‚Täler 
dati, nalesati , nachäzeti, wie 
ba du es befunden? gaks to 
(bledal? 2) dafür halten, meis 
nen, vinámati, nalezati, miti, 
fesnäwari, ich befinde es für 
gut, für misli, dobré, viireds 
ne co Brei vzuaͤwaͤm, naltsám, 
2) befchaffen ſeyn, ſich werbals 
gen, wynadyäzeri je, ftári , bie 
Sade befinde Ah alſo, ta 
wěc tař flogi, te wec takowaͤ 
geft, taPowé geft to, 3) fi 
deu Umſtaͤnden nach befinden , 
mynadázeti fe, míti fe, wie be 
findet du dich ? gak fe ( mynas 
básýš,) gak fe máš ? 4) feyni, 
sou verſchiedenen Zuftáubeu bes 
pbofifáce , bürgerligen , nnd 
firtlichen Lebens ‚ats z. B. ſich in 
einem Alter, ſich in aute, 
Sich: 


Zp 


*+« 


fóleften Uumfänber „ MG iw 
Merlegenbeit , Ungemißeit,, Yr 
rube , nachäzeti fe, trwati , 
býti, 
Alter von 20 Suhren , byla 
Swadcer let hard, 5) fi auf 
einem Orte befinden , aufyalten,- 
wynachaͤzeti fe něřdbe, nachaͤze⸗ 
ei fe, býti nětde, et befindet 
fi in Oeſterreich, wynacdásý ie 
w Ralanýh, get w Rakau⸗ 


( 

" Befinden, das , Befindung, Zus 
faub , způfeb, m. nach Beſin⸗ 
den der Cafe, dle způlobu ek 
měcy , nad Befinden, Gutach⸗ 
sen, dle všnánj , 3) Gefunds 
beitszufand „ wynach tzenj, zdra: 
wi, n. er bat nach meinen. Be: 
finden gerragt, ptal fe po mén 
wytabházenj , po m'm zdrawj. 

Befindiich feon , nachaͤzeti fe, na: 
lezati je, wynachs;eri fe. 

Befleden , polkwraiti, zprzniti, 
zkaͤleti, pokaͤleti 2) Schuhe ‚plär 
cet, oprawowat, 3 prawowat. 

Befleďt, poilfwineny, zprsněný , 
pofäleny , zrálený. 

Beledung, f. pofEvrnění, 3prss 
něuj, n. zprzuiloſt, £ pořáles 
nj, sfálenj, n, 

Berzißigen, ſich, befleißen , připjs 
titi fe, přičíniti fe, pilen býti, 
piliti, fi ber Tuzend, ber 
Gortesfurcht, eines aufdudigen 
Lebensmandele , ctinofti, bázně 
boží, ſluſſneho iwota pilnu býti, 
pledéti, o ctnoſt, o báseň boží, 
eo ſluſſnÿ invot fe přičiniti, ſich 
der Weltweisheit,, mudrctwj pils 
nu býti, bleötti., 


Befleibigung , £ pěipilení přičině* 
nj, m. přičinlíwuít, £ f. pilem ; 
n, 


Befliegen , letati na něco. 
Riffen , přičínltvý , pilný, pie 
len , fdajný, anf etwas, pilný 
něčebo, ber freyen Kuͤuſte be: 
fliſſen, pilen vměnj, ſwobodne⸗ 
bo, der Gogessgelehrheit , ber 


fie befand ſich in 4inem 


Def. 


Rechte, ber Armey, ber Welt⸗ 
weisheit Beflifener r bohomluws 
nofti, prám, lezaẽſtwi, mudre⸗ 
twi jář , m. er iſt befliffen fein 
Vermögen 10 vergrößern, onfe 
přičiní fnási ſwug ſtatek rozmno⸗ 
zit, geſt pilen rozmnožení ſwi⸗ 
bo' ſtatku. 

Befli ſenheit, f pr̃itinliwoſt, Z 
přičinění , pfipileni, ſnazenſtwy, 

De ſnaznoſt, F. wynaſnazenj. 
Beflaͤgeln, mit Fluͤgeln verfejen , 
erjdly opatřit , 2) figůrl. ber 
ſchleunigen,, příbati vychlofli, 

den Muth, (roce přidati: 

Beflaͤgelt, Přidlatý, 

Berohlen, nřičísaný, potučený: 


Bifolgen etwas, ein Bepfpiel, nás - 


fledoweti přiřladu , 2) Folge 
keiften , gebagfpamer ; poſlaucha⸗ 
tiy poflebnauti, řonatí, mys 
konaͤwati, wyfonati „ eines Bes 
fehl, die Vorſchrift des Arites, 
nẽciho rozkazu, naẽjzenj dlefas 
Čawa pofaudat wyřonati. 

Befolgung, £. eines Beyſpiels, nás 
fledowäni , 2) eines Befehles, 
poflauhänj, Fonáni, wykonuͤ⸗ 
uj, wyřenáwánj, n. 

Beförberer, m. fpomáhatel, do: 
pomábatel , pomocný? m. zwe⸗ 
lebitel, m. 

Beförbern, befchlenmigeir, poſpiſſi⸗ 
ti, fvědati s něčim, jemandes 
Gluͤck, Nutzen, Rube, Abſicht 
dem Ziele naͤher bringen, na⸗ 
pomaͤhati, naͤpomocnu býti , 
vopomäbati, dopomocy nẽkomu 
e frei, ř viirfu, F pořodi, 
3) zn einem Aute, zu Ehrens 
ſtellen, Dienfie, dopomocy něs 
Fomu F vřadu, F duſtogenſt wi 
F flušbé, 3) befördern jemauden 
überhaupt , dopomocy, fpomor 
cy, napomocy neomu, ( 
rowati, ) 4) das Chriſtenthum, 
Wohl, die Ehre Gottes, wzdẽ⸗ 
at, wzdẽlaͤwatt, zwelebowa⸗ 


Beförderung ‚f. bo piſſenj, vrichi⸗ 
ſſenj, 2) napossábánj, ſpomahaᷣni/ 
vype: 


fede 


—— 
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dopomäbkuj, dapomozenj, he: 
mojenj, n. (pomoc , £ (fedr 
rowánj“, n. feoruňř , m.) 3wes 
lebenj , n. msdělánj, m. 
Befrachten, nalošiti, nařlábdati. 
Befrachtung, f narlad, m. 
Wefragen , einen über etwas, ob. 
nm etwad, wegen etwas, zep⸗ 
tati fe ha ně:o, otášati, dos 
tazowati, doptámati fe něřobo, 
na nekom, otajowati: fe, es 
bat mich niemand Gefragt, žáds 
ný fe mne nezeptal, neotázal, 
+) fich durch Fragen Rathes ers 
bolen , poptámati fe. 
Befragt, dotášatý , zeptanß. 
Befragung, f. dotásťa, f. dota⸗ 
30waͤnj, Ooptáwáni , n. 2) 3ep: 
tánj, n. . 
Befremden, jemanden fremb vor 
fommen, neobyčegné, dirmné fe 
- zdáti, diwne býti, přidáseti, 
dies befremdet mi , to geft 
mné dímné , neobyčegné. 
Befremdlich „ podímný, neobyčens 


ný. 
Befrembung, f. podiwnoſt, neo: 
bpyẽegnoſt, £ 
Befreffen, aufrefien , obejrati, obs 
Baufati, oPaufati, +) fih volí 
freſſen, o3jrati fe, nažvati fe. 
Befreunden, fi mít einem , (přás 
telití, fpřjsníti fe 6 něřým. 
Befrenndt, (přátelený , frřjsněéný , 
přátelíťý, befreunbete,přátelítmwo, 
Sefreuadte, m. pl. přátelé , m. 
Befreundtſchaft „ fi pfätelftwo „přá“ 
telftwj, (přátelení, (přisněnj, n 
Befreundung, £. fpřátelenj, přá. 
telenj. m. 1 s 
Befreyen , wyſwoboditi, oſwobo⸗ 
Mti, ſwoboditi, wyproftiti, 4. 
©. aus dem Gefánanifie, aus 
ber Notb, Gefahr, von Schul: 
en, 
Abgaben, Strafen fi befrey⸗ 
en, elwobeniti , zhoſtiti, zproſ⸗ 
citi , lemand von ber Leibeis 
genſchaft, wyboſtiti. 
Gefrener, m, wyfwebobitel, m. wy⸗ 
profit. l. 


ummer , Furcht; von’ 


N 

Befreyt, wyſwobozeny, oſwoboze⸗ 
ný , b) mybofiténý“ 

Befrepung, f. wyiwobozenj, oſwo⸗ 
bozenj, n. wynfofltenj , wvhofl 
tění, 2) von der Anechtſchaft, 
mwybofiténj. n. 

Befriebigen , (pořegiti, vpofogiti , 
mw polog a w mjr vwejti , 2)- 
bezablen feinen Gláubigern, fyor 
Fogiti fmé měřitele, dofti včinis 
ti, 3aplatiti ſwym věřitelům , 
3) beſchuͤtzen, befeſtigen, j. 3. 
einen Garten, ein Feld, einen 

- Wald, obraditi. nn 

Befriedigung , f. fpofogenj , vroko⸗ 
geni, n. a) Bezahlung der Glaͤu⸗ 
biger , fpoPogenj, doftivfineni, 
saplacení, m. 3) Defefigung, 
obražení. 

Befrohnen , robotu vložiti. 

Befruchten, aurodne, vodné, plod: 
ne činiti. 

Befugen, einen, práme a moc 
voělitií, zmocniti präwem. 

Befugniß, F. ober n, moc a prámo. 

Befugt ſeyun, etwas gu thun, 
präwo a Moc mjti , prámwmem 
amocnenu býti, 

Befuͤhlen, omařatí, obledgti. 

Befühlt , omafaný, obledany. 

Befuͤhluug, f. omaťáni, n. ohle⸗ 
dánj, n. 

Befanden , fblevany, nalesnutý. 

Befürchten, etwas, obámati fe, 
báti fe, ftrabomati fe něčebo , 
es ift nichts su befürchten, nes 
ni fe co obawari, nenj nic F 
obaͤwaͤnj. 

Befuͤrchten, bas , Befuͤrchtung, 
f. obaͤwaͤni, ſtrachowaͤni, n. 
baͤnj „ M. 

Begaben , dařiti, obdafniti, obs 
dafiti, nadari něčim. 

Begabt , obdařený, obdařnéný. 

Begabung, f. obdařinřa, £ obs 
daření, obdafněuj, n. 

Begaffen, zewlowati , lelfowati. 

Begaffung , f. zewlowini , u 
lelfowänj , 3ewiy , plur. m. 

Begangen, promweděný, Fonaný, 
tréchaný , begangene Mordtbat , 

. pro: 





- 0 — 


f. kegadgene“ Suͤuden, 
mj bejchomt. 


Wenn, 


eg. 


prowmodéná , (pábané mralda, 
ſpaͤcha⸗ 


Begángnif, m. ſlawnoſt, f. flas 


svenj, n. 2) der Spiele, fir 5 
genj, prowozowänj her, n: 3) 
einer Leiche, Leichenbegdugniß , 
průmod , m. prowäzenj, mrtwe⸗ 
bo těla, n. 


Begatten, ſich, (niti fe, fpogisi 
fe. 
Begattung, 1, fáteř , m. fpoges 


nj, mn. 
Begeben, if wohin, au einem, 


verfuͤgen, in ein Land, eine 
Stadt, 3. B. nach Berlin, Pas 
sis, nach Haufe, odati fe, vs 
dati fe, dáti fe, brati, vbjras 
te ,i odebratí fe nẽekam, E něřos 
mu, fiý aus einer Stade beges 
ben „ wybrati id 3 mějta , fi 


auf die Neile , mydati fe ne - 


ceſtu, if in ein Kleſter, vda⸗ 
ti, dáti, gti, edebrati fe do 
Fláfitera , fih in einen neuen 


Begebeuhei 
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zběblo fe, 5) von etwas abſte⸗ 
ben, (em Recht fahren laſſen, 
opuftití , puſtiti, vſtaupiti od 


něčebo | 
t, $. příběh, m. pie 
beda, f. 


Begebung, £ odánj, daͤnj, ode⸗ 


braͤnj, odbiraͤnj je, =) pauſſteẽ⸗ 


nj, vpauſſtenj, vpuſſtenj, ve - 


fiaupenj, m. 


Begegnen, entgegen kommen, pots 


fatı, (je ‚er begegnete mir‘, pots 
Fal mne, potřal je femnau, 2) 
fich bejeigen , betragen , propfgr 
ziti fe , cínem höflich begegnen, 
rropügäti, provfäzati fe neko⸗ 
mu 3dworile, 3) fih sutragen, 
potřati fe, das if. mir noch 
nicht begeguer, to mne gefité 
nepotkalo, s tim fem je gefitě 
nepotkal, 4) Widerſtand leiſten, 
odpjrati, odnorowati/z. B. einem 
Zufalle, Ungluͤcke, der Gefahr 


durch Klugheit, der Krankheit 


durch Arzneymittel. 


Stanb, m nový flaw, do nos Gegegnend, na porkaͤnj přifflý. 


měbe ſtawu wflaupiti, dáti fe, 
fih auf den Weg, dáti, ode 
brati fe, wydati fe na ceftu, 
fih ju Bette, odebrat fe, sit 
do poftele, 2) fi auf etwas 
legen , wydati, oddati fe na 
něco , 3) fih in eines Freund, 
(haft begeben, dári fe m přátel; 
im; nekoho, in jemandes Schut, 
dáti fe pod něřobe obranu, 
4) fih anf die Zucht begeben, 
dáti (e w autěř, mw vtjťání, 
na vtjřání, s wañkem fe poras 
diti, s rybljlem radu mwsýti, 


5) fih in Gefahr begeben, wy⸗ 


dati , dáti fe w nebespelenftwi, 
6) mitten unter bie Feide fich 
begeben , m proftřed nepfärel 


fe wpuftiei, 7) fi sur Rupe, 


odebrati, dáti fe , giti na od⸗ 
počinutj, 8) fich begeben , ereigs 
Ben , intragen , přiboditi fe, ftás 
si fe, dáti fe, vdati fe, 3běbs 


Begegnen, das, Begegnung , f. 


das Entgegenkommen, pokkaͤnj, 
m. 2) das Bezeugen, propuͤgẽe⸗ 
nj fe, n. prořásaní fe. 


Begeyniß, n. přiboda, £ 
Begehen, thun, ausüben , ein Laſ⸗ 


ser , einen Diebftahl, «Mord, 
eine Thorheit , einen Fehler, 
eine Unhoͤflichkeit, pächati, (pás 
ati, dowefti, dokaͤzati, 00 
puftiti fe , dočíniti fe , etwas 
böfes , něco zlého frächeri , do⸗ 
wefti, doťásati, ničeho 3lébo 
fe oočiniti, dopuftiri, herrliche, 
heidenmüthige Thaten begehen „r 
wýborné, brdinfřé ffutFy fpächen 
ti, prowefti, myřonati,2) 6, 
Feſt begehen feyern , ſlawiti 

fnětiti, 3) fi nut miteinander 
begehen , frervnámati , (gednás 
wati je wefbolek, 4) einen Det; 
um ihn su befichtisen , progiti 

pröchägeti. 


opauti fe, 66 bat fi begehen , Begehen, Das , Begehung einer 
dalo fe,ftalo , vdalo fe, pille , hat, ſpaͤchaͤnj, beweben] , do⸗ 


Ásas 


- 
"0 ,. 


v 
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rezanj, dedinẽnj, m. dortfitění, 
3) eines Feſtes, ſſlauneſt, £ 
flawenj, fwicenj, n. 
Begehr, f. das Begehren. 
Begehren, etwas , Sädati ‚.poia: 
dati něčebo, iádoftimým“ býti 
něčebo, 2) fordern, als «ine 
Schuldigfeit verlangen , 4. B 
Gehcrfam , jádati. ' 
Begeifern „rofliniti, vfliniti,poflins 
tati, vílíntati. ⸗ 
Begehren, S. jádct, das zaͤdaͤ 
nj, požádání, m., 
Megebrt , žáčený, pojátený. 
Begehrlich, jádefiwý, chrimy. 
Begehrlichleit., £. žádoftimoft, 1. 
Begeiftern, mit Geiſt, b. i. Leben 
verſehen, befeelen , nadchnauti, 
a) figürl. -mit Kraft, Stärke, 
utb verfeben , Ouchem olerftwis 
ti, ponnfnauti, 3) mit lebhafs 
žen Vorfeliungen, Ichhaften Ew⸗ 
pnduugen erfüllen , die Einbils 
dungskraft erhitzen, 3anjtiti du: 


che. 

Begeifert , nadebnutý., nadíjený , 
8) očerftwený, ponuřnutý, 3) 305 
njceny duem. 

Begeiſterung, £. nadchnurj, Hades 
dnutj, nadfenj, bnurj myfli, 
m. 2) iočerftmenj „ ponufnntj 
dubem, 3) zanjcenj,.n. 

Begeldgrt, peněšitý. 

Begier, £. Begierde, tjč, m. 

„ dtimoft, zaͤdoſt, £ fehr heftige 
unb ſtatke tuzba F. tauženj ⸗ 
m. die Begierde wandelt mir an, 

dẽla fe mně hur, Ace ſe mné, 
mit großer Begierbe nach cimas 
fireben , welitym chejiem pe 
něčem dychräti, taužiti, die Bes 
sierden mäßigen, SAdofi ffroces 
watt, bie Begierde nach Ruhm, 
Ehre, 3ádoft flámy, cti. , 
MBegierig , nach etwas, Sádeftimy, 


Závaucý, dtiwý, begierig nach 


Ehre, nah Ruhm., zaͤdoſtiwy 
ſlaͤwy, cti. 
Begierig, adv. jádeftimě, dtimě- 
Bsgisrigicit, žádoftiwoft, chtiwoſt f, 


Beg. 


Begießen, die Pflauen, reljwa: 
ti, roliti, pelémati, zaljwaıi, 
zalémati , zalití, einen, etwas, 
politi, 2) fi begießen, polití 
fe, 2) ‚einen flüßig gemachten 
Körper in etwas gießen, eblit, 
obljwat, mit Bley, mit Wachs 
begiegen , olewem oblit, 

Begiefer , m. polemač, m. ber 
Pflamen, zalemač, m. 

Begießung, das Begicfen, role 
vání, polítj „ m. der Pflanzen, 
zalémání , zalití, U. mit Wachs, * 
Bley, oblifj, r. 


Begiun, m. f. Anfang, Anbeginn. 
Beginnen, anfangen, počjti , 3a: 


‚ti, zapotjti, počjnati, sa(jnas 
ti, počhauti, Začnauti, čjti , 
Cajti fe, ) er begaum su fingen, ' 
(Gal fe, ) počal ipjwati, cd bes 
ginnt, začjná te, počjná fe- 


Wegiunen,, das, Beginnung, Por 


Čet) , zacetj, čet). n. 

Wegitteru , mit einem Gitter vete 
fehen, obmřešowati, zamftios 
wati. 


Beglaͤubigen, giſtiti, pogififowati., 


vgiſſtowati, 3bespelowati, zgi⸗ 

ftiri | 
Begiaubiguna, £. giſſtenj, rogif“ 

tění, mgifftenj, zbezpečení , zaifs 


sen]. 
Beglandigungsfihreiben,, m. aiftie 
na, f. ' ' 


MBegleiten , prowoditi, prowaͤzeti, 


-wyprowoditi , wypromázseti 7 
dOrrowoditi, Dopromázeti, ich 
werde fie bis Berlin begleiten, 
a5 do Berlina ge wypromodjii, 
einen nach Haufe begleiten , 
néPobo domu Promäzel , wypro⸗ 
mázet, doprowázet, doprowo⸗ 


dit. 

Begleiter , m. prowodnjk, průs 
wodlj , m, rrowodce, m. 

Begleiterinn, £. prowodnice, pro: 
wodfynd, prüûũwodnice, prũwod⸗ 
kynẽ, (3 

Begleiter, prowozeryᷣ, prowaͤze⸗ 
ný, dopromojený ywyprowoses 


M . 
Begles 


— -- - 


dea. 
Begleitung, f. průmod, m. přes 


wásenj , wyprowäzen) , dopro⸗ 
wájenj , a. 


MBeglůďen , begluͤckſeligen jemen⸗ 


den, blaštti,sblažiti ,blaboflamiti, 
oblaboflamiti, ſſtaſtnebo, bla: 
ženebo, fiřaftným věíniti, pos 
ſſteͤſtitt, sodfití  něřobo, té 
Kim obbariti. 

Sesluckt, blažený, ſſteſtim obda⸗ 
fený , ſſtaſtnym veinensſ; bes 
glůďt, blašeně, ffesftne. 

Begluͤckung, f. pofitějtěnj, zbaře: 
nj, blajženj, n. blaženoft, £. 

GBesuadigen , Gnade ermeifen , 
widerfabren laſſen, ju Guaden 
annebmen , něťobo ua miloft 
přigjti, přigmauri, miloft vkaͤ⸗ 
zati, provřásati, miloftibým fe 
propugčití., einen Miffethäter, 
3loäincy miloft propugčitt, 'vdě; 
liti , dáti , einen mit einem 
Mute, Jahrgelde, aukad, ročs 
mý plat, miloftiwe, 3 milofti 
prepugčití , vděliti. 

Begpabigung ‚f, Wiederaufnahme, 

-miloft přígeti, n. míloft, 
£. milefti vřázánj, n. propug⸗ 
čení, provřásání. 

Begnuͤgen, einen , ſpokogiti, fi, 
pfeftäwari na něčem , vpořos 
giti , fpoPoniti fe, ih will mi 
Damit Begnügen laffen, dcy na 
tom přeftati, cy. fe tjm (pos 
řogiti, 

Begoffen, politý, wie bie Plans 
sen, 3ality , politý. 

Beyraben , pobřbiti, pohrebiti , 
pobowati. 

Vegrabener, pobřbený , pobrobes 
ný, pobowaný. 

Besraber, m. brobař, m. 


Bezraͤbniß, m, ber Dre wo man 


begraben wird, pobřeb, hfbis 
sow, ms brobřa, f. 2) das Begrar 
ben, pobřeb , m. pobfbenj, pos 
chowaͤnj, pochowaͤwaͤnj, m. 
Begrabni ßeeremonien, £.pl, pobřební 
obyčegowé , m. 
GesrebniSfafel , £ pohkebnj por 
Begrcif: £ 


X 


tg. 
Gegräbnißglode , £ 


swon, m, 
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pobřebuj 


Begräbnißlich, m. pohřební pe 


ſeñ f. 


Begraͤßbnißmaal, n. hrobnjk, nár 


hrobbek, m, 
Begraͤbnißmahlzeit, F. zaͤduſſnj laͤʒ⸗ 


ně, fh, ı 
Begraͤbnißrede, X. řeč pobfebnj, 
.c 
Beg raͤbnißſtaͤtte, £ mjíte pohkeb⸗ 


ný, n 

Begrafen, träwan odjti, 2) fi 
begrafen., eigentl, vom Viehe, 
im Grafe zunehmen, dann: fi der 
grafen , im niedrigen Serie, 
am Bermógen und dußern Wohl⸗ 


flande zunehmen, wotawiti fe, , 


3wotawiti fe, smábati fe. 
Begrafung, f. trámau edění, m; 
Begreifen, befühlen , betaften, obs 
fabati , pěftomati , fábati ne 
něco, omařati, pofimatati , os 
bmatati , obledámati, der Arzt 
beorcifet den Puls , der Flei⸗ 


(her das Vieh, léřař ohleduge 


3jwernj, 3jlu, Feznjř mafo, 2) 
faßen, chäpati, pochopiti, pos 
flihnauti, die iſt leicht su bes 
greifen, to geſt lehce © pocho⸗ 
peuj; der etwas leicht begreift, 
hopn$, gemný, 3) enthalten, 
in fi faſſen, zawjrati mw fobě, 
obtlabemati , obfabati , obſaͤh⸗ 
nauti , samíjti , dieß begreift 
vieles in ff, to mnobo w (os 
bě ohſahnge, 4) in einens Diebs 
fable, auf frifcher That einen, 
zaftibnauti , popadnauti , Des 
padnanti , 5) fi begreifen , 
zpamatowati fe, wscheopiti fe, 
6, dur Greifen abnügen, 30 
fimatati, 3ohmatati,7) begränsen, 
begrenzen, obraditi, obmezytı, 
8) figůti, einfchränfen, obme 
zyti, begráujte Zeit, obmezený 


A6 

Begreiflich, faflid,, pocbhopný' 
podopitedlný , obfáhlý, obſazi⸗ 
zeblný , peftišiteplný, 


Begrei 


Dre 


Begreiflich, adv. Fochopitedind, 
Begreiflichkeit,, f. pobonitedlnoft., 
obfažitedlneft, poftižitedlnoft £. 
Begreifung, f. Beraflung, pěftos 
zváni 
Verſtehung, «bápáni, pochapes 
ni, nm. 3) Inhalt obfajenj, 
pochopenj,.n. 4) Begränsung, obs 
mezen). n. s 
Besriff, m. Umfang , obgetj, pe 
hepenj, n. 2) Zorfiellung in 
ber Seele, pogeti, n. welit⸗ 
war, Fochop , pocdspenj, pos 
dobizna, fih voneiner Stadt einen 
Begriff machen, činit ſobk pos 
getj, pochop, pochopenj o něs 
gake měcy , einen deutlichen 
Begriff von etwas haben, mjti 
patrné pogetj, pochop , pochos 
penj © něčem, 3) Eurer Be: 
griff , dasjenige mas Fur; begrifs 
- fen oder sufammengefaft wird, 
kraͤtky obſah, Frátřé obfašení, 
zamřenj, 4) im Begriff ſeyn, 
ſtehen, miniti, bodlatí. 
Begriffen , betaftet, pěftowaný, 
obfähnuty, omařaný, ofimatas 
ný , obledaný , ohledátvaný, 
£) mit bem Verſtan be, podbopený, 
3) enthalten ‚ tingefplofien, ob: 
fašený , obſaͤhnut⸗, 4) begriffen 
ſeyn über etwas, in etwas, i- 
©. im Mussichen, Äber, oder in 
ber Arbeit, im vollen Marſche, 
anf der Meife begriffen fen , 
býti w Měčem, trwati na nd 
čem , er if ist über bas Leſen 
begriffen, nynj geft w Enibäch, 
wien], er if ist über das Bes 
een begriffen , trwä nynj na 
modlitbách , s) begriffen ſeyn, 
in der Eu, fpoluwinnym, 


160 


(prowinilým býti, we winné wis 


zeti , býti, 6) begriffen, ers 
griffen, ertappt feyu, merden , 
in Dder auf etwas, poftiženu, 
zZaſtjzenu, popadenu, dopadenu 
býti mw něčem, 7) buch vieles 
Ungreifen abgenůtt, 3. ©. Der 
Ďut, 3ofimataný, zodmataný. 


—X 


ſahaͤnij na něco, n. 2) 


Beg. 


Segruͤnden, dowozowati, dowo⸗ 
diti, prowozowati důmody, dos 
licowati, doliciti, eine begruͤn⸗ 
dete Antwort, düwodnaͤ odpo⸗ 
wed. 

Begrünen, oselenití, zeleníti, 

Begruͤnt, ozelenýný , zelenéný. 

Begrüßen, pozdratvití , pozdra⸗ 
wowati. 

Begrüßung, £. pozdrawenj, m. 

Beguͤnſtigen, guͤnſtig ſeyn, eine 
Gunſt erweiſen, přísnj obdafı 
ti, 3dakiti, prijzeũ propugčiti, 
provřázati , zdariti něčjm , im⸗ 
gleichen vortheilhaft fepu , beſoͤr, 

‚bern, pijsniwym byti, zdařiti s 
der gute Wind bat unfere Ser 
fahrt begänfiget , ten dobrý 
wjtr zdařil naſſj plawbu. 

Begünkigung, f. pfjznj obkafenj, 
2) sdafenj, n. 

Begürten , opdiati. 

‚Begütert , der Güter beſitzt, rei, 
mobutný, mohowity, bobatý 
na ftatcýc. 

Begüten, voobfiti. * 

Begütet, vdobrenyj. 

ABegütung , f. voobřenj, n. 

Bebnaren , fih , mwlafatěti, owla⸗ 
fatěti b) dAlupatěti. * 

Bebanret , auf dem Haupte, mlas 
fatý, wmlafáč , mwlaláčeč , m. am 
Leibe, chiupary , dlupáč , ſrſt na⸗ 
tý,F eftrbatý, dlupáčeř, m. bebaa id 
te Befchaffenheit f. dlupatoft £. 

Behaden, mit einem Beile , pole: 
Pati , ofefáměti , obfeřámati, 
ofktromwati, die Bäume ringe 
berum , Pleftiťi, okleſtitt, =) 
mit der Daďe, ofopámati -- 

Bebaďung, f. mít einem Beile, 
ofeFání , offtipanj, m. ber Bau: 
me, ořlefiténj, n. 2) mit ber 
Hacke, oFopánj, ořopámání , 


A 
Benaftet , mit Schulden, dluhy 
obfypaný , safypaný, m dluby 
zapletený , mit Fehlern, ©cbres 
hen , pobybný , Ffazomitý , 
vadný, mit Laferu, Sünden, 
břjhy obtjžený, mit Krankheit, 
(wásaný , 


Seh, 


rájaný, ebtjšený, zachwaͤce⸗ Behaͤltniß „x. Schranuf, Rüße,. 


ný nemoch. 


Behagen, belieben, woẽk who» 


býti , ljbíti fe, Dich behagt ihm, 
to geft mu whod, 
bi, to get mu modčř ; wie daß 
Efien, Trinken, chutnati. 
Behaͤglich, mděčný, whod, wdẽk, 


Ibesny. · 

Behaͤglichkeit, £. Behafen, wdek, 
m. liboſt, ljbeznoſt, faſchut, f. 

Behalten, podrzeti, zadrzeti, ein 
Pfand behalten, zaͤſtawu zadr⸗ 
zeri, 2) jemanden bey ſich über 
Raft., vředomati , podrzeti 
něPobo v jebe přes noc, 3) etz 
was, ald Geld, Schriften, ein 
Geheimniß, bowatl, ſchowati, 


sadbomati v ſebe, při fobě, 4). 


jm Gedaͤchtniſſe, w paměti 30rs 


Zeti, zachowati, w paměti nás . 


ſſeti, s) ein Amt ‚einen Dienf,, 
Podršetí , 6) etwas für fi, 
něco pro jebe ponechati , zane⸗ 
ati, 7) bey ſich, v febe 34 fer 
bau zanechati, Z3achewati, ta⸗ 
giti , einen bey fih , nechati 
něřobo v febe, 8) die Sünde 
nicht vergeben, zadržetí, feine 
Ehre, feinen guten Namen, ſwau 
<eft , (mě dobré gméno zacho⸗ 
wati, ich babe niĎt viel úbrig 
Behalten, nemnoho giem podrs 
Sel,9) den Sieg, das Feid behals 
ten, wjtẽzſtwi, pole obbržeti, 
Gehalte das für dich , nech fy 
to; die Oberhand, přednoft obs 
drzeti, mjti. © 

Behalten, das, podržení , m. 2) 
im Gepdaͤchtniße, zovšení , zacho⸗ 
wánj, fnáffenj m paměti, n.3) 
Erinnerung , Behünten, Meys 
mung, spomenutj, n. 4) mei⸗ 
mes Behalts, gať fe v mne 


máti. 

ODobaiter , m, Behälter, chowatel, 
thowatel , 3achowatel, m. 2) 
ſoviel alé Bedaͤltniß, fibomna, 
3. (brána, ein Kleiner, (dos 
wadlo, n. 3) ber Fiſche, (4dr 
da ryb) ! Ben. 
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Kaftlen „ (bomna., fbomnice , 
(bowatelna , Aowárna , bos 


watelna , (brána , (brána, 
f. ſchowaniſſtẽ, n. ein kleines, 


— ſchowadlo, n. 2) ein Gendib, 


ein Drt wo etwas anfbehciten 
wird , fflep, m. fireyffe, £ 3) 
für Huͤner, Gaͤnſe, Potec, m. 
poſada, f. 4) für große Fiſche, 
tůně welikych vyb, £ 5) Bea 
bältniß wilder Thiere, brloha, 
f. daupe, n. , 
Bebaltung, f. podržení, zanechaͤ⸗ 
n) , ji. 1 
Behandeln, einen wohl ober übel, 
naklaͤdati, zadáseti, gednati 6- 


| něřým debře, neb 3le, 2) etwas * 


behandeln , eine Waare behan⸗ 
dein‘, auf etwas haudeln, rräßs 
ti, fplauwati, 3) ſich behandelt 
< faffen , Borfchläge annehmen , 
fi bereden laſſen, dári 6 ſeban 
gednati , 4) bearbeiten mít den 
Händen, einen Teig, eine Ma: 
terie , ein Gefchäft, zachaͤzeti. 
Behandlung, f. nařládání, zachaͤ⸗ 
zenj, gednánj s něFym , n. 2) 
2) baď Bieten, tršenj, ſmlaut 


wänj, 1 
Behändigeit, ſ. Einfánbigen, 
Behändigung , ſ. Eiuhaͤndigung. 
Behongen, bleiben ; wjznauti, váze 
O nanti, přilnauti, vwázuauti, 
Behaͤngen, mit Teppichen, čalata 
ny obeftijti, poftřití, obweiys 
si, die Waffen mie Krängen, 
zbraň wěncy obwälyti, z) fidý 
mit etwas behángen , 3. B. fi 
mit allericy ſchlechten Leuten, 
fih mit einer Frau, wiſſeti, 
powěfyři fe na něcos | 
Beharnen, pojcati. 


Bebarniſchen, w sbreg, w brnéni, 


w Frunyř odjti, oblecy, ozbro⸗ 
iti. 

Qehareen , trweati, ſetrwati, ser 
einem beharren, db. i bleiben, 
zuͤſtati, anf feiner M vaunı, 
auf feinem Vorhaben, na wis 
zoánj,- na ſwem vmyjíu, před 


mý u 


"> 


hd 
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, femsetj | fetrwati., jůftati , ( pomaͤhat, pomáhat, ich fanu 
verbleiben, bleiben. mich mit wenigen dehelfen, o& 

SBeharrlich , von ber Perſon, fetrs č málem wyftačim , behelft euch 

waͤnliwß, von der Sache, anbgls nur heute, přígnete dnes 3 
tend , trwalý, trmáninvý. woeẽk, cr muß ſich kuͤmmerlich 

Beharrlich, adv. ſetrwawẽ, trwale. behelfen, má fe co obandt. 

Beharrlichkeit, f. Reharrung, fer Behend, bbitý , obbítý , čilý $ - 
trwánliweft , #.Tierrwani, n. Ziepfy, jpěfjný, rychlý, behen⸗ 
Der Sache, Erwaloft, trwaͤnli⸗ be Antmort, fpeiink , vyblá -eds 
woft, f. poměd , bebend , adr. bbité , 

Beharzen, pofmoliti, fmolau por © čile, rychle. 
liti, 2) des Harzes befauben, Behendigkeit, f. pbitoft, obbitoft, 
(můly 3bawiti. iloſte, krepkoſt, £ rychloſt, 

Beharzung, £. pojmelenj, 2) fmör Bchendigfeit im Neden, bbitoſt 

ly 3bawenj, m. a w řeči, fi, 

Behauen, eın Stud Bauhonz, ei⸗ Aeherbergen , aufnehmen, ben ſich 
nen Stein, Klotz, otejámati, behalten, hoſtiti něřobo, bojpos 
otjnati, otejati , objeřati, ei⸗ du däri nöfomu , * něřobe Do 
nen Baum, die Aeſte, Eleftiti ,. bofpody, poboftimt přigjtí, přez 
okleſtiti, ofefati. howäwati, einen über Nar 

Behauen, das, des Holzes, otj⸗ beherbergen , pfes nec přechor 
nánj, otefänj, obječáni, n.der: ati, necleb dáti. j 
Bäume, Aeſte, kleſſtenj, nm.okleſſtẽuj Beherbergung, £. bofténi , boji 

Behauchen, mdebnauti na něco, přísjmáni, přechománj, pohoſ⸗ 
ofauknauti nẽco. tinſtwj, n. - 

Bebaupten, beweiſen, fortfahren Beherrſchen, opanomati. 
ju bejahen, giſtiti, twrditi, za⸗ Beherrſcher, m. opanowatel vpa⸗ 
ſtawati, eine Meynung, das  nomujř, m. | 
-Gegeutheil, Widerſprel, důmjus Öederricerinn, f. opatomateltyné , 
fu, odper Zaflawat , gift, panownice, f 
2) erhalten, dobytí fobě, obs Beherrfhung, £ opanománi, m. 
drzeti, drzeti, zachowati, ben Behersigen, ermágen, E myfli, 8 
Plan behaupten, pole obdrjeti, ſrdey připuftici , w3yti, w mys 
ich behaupte dieſen Ort, oržjm li přemjtaťi, rosbjrati. 
to mjfto. © Beherzt, afvonatělý , „fronatý p 

Behauptung, f. eines Satzes, 30 beherzt ſeyn, ſrdnatẽti, ſrona⸗ 
ſtaͤwaͤnj, m. 2) das Erhalten, tým býri , eine deherite That, 
obörjenj, Orženj, m. | frönary (futer. 

Beraugen . beherbergen, hoſtiti, 2) Beperen , ekauzfi, ofaromati. 
ſich behaufen , oladiti fe. Bebhobein, obladit , ohlazowati, 

Behanfung, f. die Aufnahme in fein Coboblowati, ) mybladiti. 
Dunes, boftén), poboftenj , 2) Behobelt, oblazený. 
die Wohnang, byt, obyt, přis Behobelung, f. oblazení, oblaseg 
byteř, m. wánj, n. - - 

©epelř , m. Vorwand , Edein, Behorchen, poſlauchati. 
vorgegebene Urſache, ſpomücka, Behorchen, das, poflauchäni, m, 
romůďa, barwa, záftéra , pos Behorcher, m. pofluchat, m. 
tucta, f omluwa, fobal, m. Behörde, f. zEjzene , vreire, nás 

B.heifen, fih mít ermad, pomos | Ješiré mfto. 
cy , (komecy, fpomáhati fobě Jehoͤrig, f. Behörig. " 
věčjm, fig mit Fügen, lšmí fy . s 
ts 


* 


Beh. 


Behuf, m. Nutzen, propih, m. 
vrofpěfihoft, plamoft, f. - 
Behuͤlſlich, behilflich, pomocný, 
nápomocný , etuem behülflich feun, 
něťomu pomocným býti, Na 
pomoc býti, napomiähati , přis 
pomocy. 


Bebůten, ftřjcy , oftřibati, opas 


trewati, chraniti, Gott behüte 
dich, oſtijheg, braň, opatrüg 
tě Důb, bebůte der Himmel, 
zachomeai Doje, vdhomegi, 0: 
patraͤg Důb, Gott fol mich bes 
hüten , zachowegz mne Dán 
Bůp! einen Det , ein Feld mit 
dem Viehe, 
pátt. * 
Dehuͤter, m. opatrownjk, firäice, 
frážný , oftfibatel, m. ebráns 


ce , m. 
Behütung, £. firáš, f. opatromás 
nj, oftřibánj, n. ochränenj, n. 
Behutſam pozorny, fjetrný, os 
patrný. .- 


Gehurfam, adv, pojorně, ffetrně, 


epatrué. 0 
Behutſamkeit, f. pozornoſt, ſſetr⸗ 
veft, opatrnoſt, f.  " 
Gejahen , giſtiti, pogifftoweti , 
twesäti , doſweẽdẽowati. 


Bejaher, m. Sabere, taPpán, m. 


Bejahrt, letitý , lery přebraný, 
decy fefilý. . 


Bejabung , f. aifiténj, pogiſſtenj ’ 


vgiſſtẽnj, fwidien;, doſwẽdẽe⸗ 
ni, n ‘ . 

Bejammern, oželeti, želetí, zaloſ⸗ 
titi. 

Bejammernuswürdig , ojelenj, 3eles 
nj bodny. ——— 
Bejammerung, f. ojelenj, jelen), 
$alofténj, n. žaloftiwoft, f.- 


„ Bejaudien, wegffati nad něčím. 


Boy / f. bei. , 

Seichte, f. zpowed, £. Beichte ſt⸗ 
gen, zpowjdati, zpowẽd (lyffet, 
einen Beicht bören , fiken, 3pos 
wider uěťobo, wyfpowidet, 

Beichten, z3powidati fe, feine 


Bänden ,. ze: ſwych bějdů ſe 


zrowjdati, wyz powidati. 


+ 


- 


na polí dobytek 


Bei. 


Beichtgeld, n. Beicht zroſchenB, eicht⸗ 
pfentiz, penjs od zpowedi, m 
Beichthaus , n. Beichtſtuhl, m. 
z3powẽdnice, f. , ‘ 
Beichtiger , m. zpomwjdagicý ie, 
wyztámwač , 3) Beichtvater, zpos 
mědníť. j 
Beichtkind, n. spomidač, m, 
Beichtſtuhl, ſ. Beichthaus. 
Beichtvoter, zpemědnjř , m. 
Beichtjettgl, m. cedulřa spomwéde 
nj, fı 08 zpomědi, 
Beil, n. sum Haden, ſekyra, fes 
Fera , f. ein Beil mit imo Schneie 
den, oboručuj jeFera, £ ein klei⸗ 
nes Beil, feFerfa , pobigečka, 
f. sum Deffuen, dlubna, dlubr 
nice, f. sum Zinmeen, blawas 
tPa, ofitčpačPa , vobigefta, f. 
Beilden, n, ſekyrka, ſekerka, f- 
Bein, n. Kuochen , Foft , f. ohne 
Bein, bez Fofti, Beine betauge 
nehmen, wybrati Kofti, cs if 
nichts alé Haut und Beine at 
‚ihm, geſt řoft a küje, nenj bo 
neš feti a Fůje, 2) ber Roͤbr⸗ 
Enochen in bem Zuße feld, und 
‚ber ganıe Fuß ſelbſt, befonders 
nber ber Theil Dog Safed, ;wr 
fhen bem Knie und dem Ylatts 
fufe, bnár, m. neba, f. auf cı, 
"nem Beine ſtehen, na geduné no , 
ze ftär, 3) ein Bein worauf et 
was ſtehet noba, f. 4) dag? 
Bein vom Fufle bis zum Knie, 
bnár od Folena aš do Fürla, 
m. 5) das diďe Bein auswendig, 
ftebno a3 do Folena, n. iumens 
dig, Pyčle, £ býsdj, n. wnitřz* 
ni měřťoft ftebna v lůna, 6) 
die Beine weit auseinader thun, 
bnáty daleřo na různo flawe i, 
noby daleko vosedějtí, rogkro⸗ 
čiti je, 7) anf die Beine brus 
gen Soldaten , Truppen ein 
Kriegäheer auwerbeu, frasyti, 
ftlaucy , febrati wogflo , .8) 
burý Mark und Bein geben, 
ſerze wſſechny koſti gjti, 9) gleich 
von SKindesbeinen an, bned 3 
očunftwj, od větinftm, 08 ſa⸗ 
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164 Bei. / 
mého prabu, jimeta, od fos 
lébřy , od řafje, 10), fh auf 

. die Beine machen, fliehen , da: 
st fe w Fory, m noby, paty 
vřázatí , patami platiti , 11) 
Die Beine wollen bei ihm nicht 
fort, er ib kraftlos, noby ges 
nechtegj nofyti , ein Bein bres 
den, nobu zlámati., cínem auf 
Die Beine helfen, něťomu Na 
noby pomocy. 

Beindrecher , m. FoftilomPa , .f. 

Seinbrechgras/ f. Beingras. 
einbruch, m. Eoflj polomenj, 
3lámání „ n. 2) bnátů, noby 
zlámání , zlomenj, 3) eine Steins 
art, Eofliwal, m. 


Beinhen , nh. Beinen, raſtra, 


£. 2) Fuͤßchen, nojťa, f. hnaͤ⸗ 
tee, m. 

Beinern , beinen , von Beinen, 
Fofténý, Foftnaty, ein beiners 
ner Kamm , řofténý Dřeben. 

Peinflügel, m. wie Merkur het, 
Frjdlare ftferojce, m. 

Beinfolter, $. Sipaüpelfft boty, f. 

lur. : 


p , , 
Beingeruͤſt, n. Eoflänt tělo , n.Pos 


ftenec, m. Imre, f. 
Betugewaͤchſs, f. Ueberbein. 
Beinbarnifé , m. Morne plecho 

we ’ f. 
Beinhaus, koſtnice, f. 
Beinhoͤhle, £. dutá nádoba, f. 
Beiniche , řoftnatý , Fofti podobs 

ný, co řoft twrdy. 

Beinig, voller Beine, Foftlamý, 
koſtliwỹ, beiniges Fleiſch, Fofts 
lawé mafe, 2) was Büffe bat, 
nobatý , bnátovmitý. 

Beintleider, n, plur. Hoſen, nobas 
wice, poctimice , f. ſpodky, m. 
plur, >, 

Buufěreer, m. Beingeruͤſt, Gerip⸗ 
pe , Skelet, řoftěné tělo, n. Fos 
ftěnec, m. fmrt, £ 

Beiukrankheit, £. pořoftnice, £, 

Beiniade, £. deſſtka, dcka, f. 


Beinles, bez koſti⸗ 
Seinmark, n, čjjeř, mozek wEos Beißend, adv. ſſtiplaweẽ, (itfpas 


id, m. 


i 





Bel. 


Beinfaft, m. koſtowaͤ ha, % 
Beinfammier, m. sbýrač řeftj, za. 
Beinſchienen, n. plur. deſſtky £. 
Beinfýmari, n. pálená koſt, £ 


Beinfchwellen, (walnjf, m. 


Beinſtiefeln, m. plur fiřorně, 
Beinköcde , eben daſelbſt. 
Beinwell, n. Foftiwalm. Walser, 
Beinzierde , f. podčolef, m. 
Beißen, mít den Zähnen , Taufas 
ti, Faufnauti: ſſtrnanti, vſſe⸗ 
o Pnauti, der Hund bieß ihn in 
ben fuf, pes bo do Noby kau— 
fl, vſſtki, die Schlange bíef ihn, 
bad bo vſſtkl, ums fich beißen, 
Baufari „ die Zähne zuſammen⸗ 
beißen , zuby zatjnat, Zatit, 
todt beißen, vPaufati, mis Beis 
Ben, Faufáním, mund beißen, 
pořaufati, 2) mie Effig, Pfefe 
fer , fitipatt, der Peer, der 
Rauch brißt febr, pepř, Fauf 
pi , Mire, bie Siöhe, blechy 
kauſſau, fitipagj, 3) der Rauch 
beißt, Pauň ftjpe a Faufit , .4) 
mit Worten beißen, vſſtipowma⸗ 
ei, fich beißen, ‚sanken, brýsti 
fe, Morpiti fe, bas Gewiſſen 
beißt ibu , fmědomí bo jere, 
bryse , bněte, 6) das Beißen 
nud Keifen,, Paufánj a břysení, 
n. 7) ing. Gras beißen, ſterben, 
iu einem Gefechte bleiben, sa 
ſwe wipti , 8) der weder am 
broďen bat, dußerk arm, woy 
tráwený , fter$3 s nic býti me: 
můj, nemage co vkauſnaut. 


Beißen, das, Panfánj, n. vſſtkuu⸗ 


tj, der Sant, (ftipánj , m. Das 
Banfen, brysenj, n, 

Beifend , fharf, ffriplamý , fitipas 
wý, %) mit ben Bähnen, fans 
famý, 3) wie Pfeffer, pevný, peprs 
ný, Faufawf, fitiplawy, čpamý , 
beißchder Ken, čramý, ftiplas' 
wy řřen, 4) beißender Scherz, 
beißende Lieder , Gpötterepen, 
vfitipačný, víjtipečný, ſſtiplawo, 
dogjmamwý žert. 


wě, 2) řaujawě, 3) perně, pes 
pen, 


Bei Se, 


Bei. 


prně, kauſawé, 4) vſſtipeenk, 
' fftiplamě. 
+) Kraͤtze, orbanina, f. f. Begs 
te, Beißfohl. , 
Bcifig, beifig, kauſawß, ein beis 


figer Hunt, taufawý pes, 2) 


mit ber Zunge, mit Worten, 
víftipačný , vfftipečný , vſſtipaͤ⸗ 
ČeP , víjtjpný , fanfawmý , 3) 
Hatte bryzaucy fe, fllorpicy 


_ Bühig ; adv. kauſawẽ, 2) vſſtipaẽ⸗ 
ne, 3) fwärliwe. 

Biefigfeit , 

. moft, vſſtipacnoſt, víftipečneft , 


Beiéter, m. ein kleiner, runder, 


Unslicher ‚ ehbarer Fiſch, piſtok, 


Beif "obl , 
černý, m. 

Bciftebí, (. Beete, Růbe. . 

Beikkord, m. náblameř, nábubeř, 


ein Kraut , maubolt 


m. 
Beifjäpue ‚m. Paufacý 3ubowe, 


. pl. 
Bir ‚f. ble Fagd mit abgerichtes 
ten Daubvogeln, lew, m. 2) 


Das Beisen eines Körpers durch 


"einen andern, močení m 3) elne 
jebe fanere , falsige, ‘ober frefs 
fende Materie, Etwas, m. 

Beisen , 
boniti, wit Efig oder Salze, 
duſyti, měřéiti, močiti, 2) das 
Holz beym Färben , w barvě 
máčetí , barwan- napanfitéti 

Beiter, m. barewnjk, m. 

Benung, f. duffenj , měřčenj, mo: 
cenj, m. 2) im Faͤrben, máčes 
uj, napauftén) barwau, m. 
elämpfen,- pobogowati, 3) bedem 

- pfemocy, die Leidenſchaften, nás 

ruziwoſti krotiti, přemábati. 

Bekaͤmpfuntz, f. potykaͤnj fe, por 
begowáni, 2) pfemahanj, 3) ber 
EZeidenſchaft, Frocenj, frocemwás 
ni, přemabání, n. - 

annt, snámý, powědbomý, 2) 





vertraulich zháný, etwas bes 


£. für Bee, ſ. Bee, 


f. Bißigkeit, kauſa⸗ 


heten, jagen, lowiti, 


Bek. 16$ 
fannt machen, něco oznaͤmieti 
w zhámoft vweſti, známé , znaͤ⸗ 
| mo vdělati, činiti , větmiti , bie 
Safe iſt mir nicht befsunt , 
ta wěc mně nenf 3náma, potmě: 
domá, mědomá, id bin die: 
ſchon bekannt , giz gfem 307 
znám , pomědom, 3) fi bee 
kannt machen, známiti fe, fesnar 
mitt fe, turý Schriften, has 
ten , roshláfyti, osnámiti fe, 
einen mit jemand. befannt Ma: 
en, feznámiri něťobe s něřým, 
3) bekannt werden, rozhlaͤſſenn 
býti, lowůrným býti, wisnämoft, 
na flemo přigjtí, wzatu bÿti. 
Bekannter, známý, 


Bekanntmachung, f. osnámenj, nés 


wěfit), n“ 

Bekanniſchaft, f. snámojt , £ 

Befapren , Pleftiti, okleſtiti. | 

Bekehren, fih, obratiri fe, pfer 
wrätiti fe, einen sum Ebriſten⸗ 
thume befchren,, obrariti, přes 
wvátiti něřobo na wjvu kreſtan⸗ 
ſtau. 

Bekehrer, m. obratitel, 
titeL, m. 

Bekehrt, obrácený ; převrácený. * 

Befchrung, f. 
cenj, n. Befehrůng ju vor, 
obrácenj fe © Dobu, n. 


přewra: 


Bekennen, wyinati ,- wysnäwati, — 


přisnati ft, wyznati fe, zuati 
ſe, ſich zu jemandes Lehre, "zu 
einer Religion, * něřobo včenj, 
FE něgařé miře fe wyzuatl, Wy 
snámati , ©otr , ben Namen 
Gottes, Boha wyznati ‚ gmés 
no bo3j wyznawari ſich zu el: 
ner That, přimati fe P něna 
fému ſtutku, ſich gu cínem 
“de, Werke, zu einer Cache, wie 
ber Vater sum Kinde, zuátife „ 
Hiäfyei © nẽgake Enize, B něges 


BE měcy, aařo'otec E djtětí, cim 


Verbrechen bekennen, pkiznati 
fe P nigakemu přečinéni, wy⸗ 
3natt fe 3 prominění , feine 
Suͤnden beřennom , wysnati fe 

3 břídbů , weriawati, mezita: 


M 


. obrácení, přewrás | 


Bek. — 


ei fie břjhy , ber ſich bekennt 
bat, wysnaly, bekennen anf eis 
nen andern, ob. Unſchuldigen, 
wyznati fe na něFobo. 

Belenner, m, der Religion Ehrifs 
"ti, wyznawaẽ Eejlanftt wiry, 
m. 
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Bekenntniß „ m. wysnänj, přizná“ 


jjv m. des Glaubens, der GSuͤn⸗. 
Den , wyznáuj wiry, břibů, ns 
ein Bekenutniß than, ablegen, 
včinít wyznän. 

Belielen, opefiti, 

Beklatzen, einen ober etwas, jes 

‚ten, lirowati, ošeleti, polito: 
wati něčebo, litoſt mjti, ei: 
nen, litowat, 3elet něťebo, mjt 
nad néťým litoft, 2) fh heklagen, 
(téjowati, naťjPati jobe, raus 
žití , ffubrati, kuknati, über 
einen , na: něPobe, beklagens⸗ 
wertb , au beklagen, k politos 
wánj, polirewánj betný. 

Be’last,. šelený, ktowany, poli: 
tamany ‚ ošelený ,.2) Befiagter, 
der Beklagte p winjf., objalor 
way, M. 

Frflammern, wirati, kijciti, ſt li⸗ 
towati, ſepnauti ſworem. 

Biilaunuchen p et neu in die 
‚bringen, rosudfeti, rozneſti, 2) ets 
‚was im Tdeater, plejati, tiefes 
if ndenm. 

Seflaubell‘, mit ben Haͤuden, objs 

rati, obrati, mit den Baba, 
"eřaujati > oblodati, obrysti,ets 
war hetaſten, peſtowati. 

Bekleben, oblepisi, zalepiti, poles 
piti, "řiljpati , belleiben Bleiz 
ben , přilepitl fe, peilnauti, 

Getledďen, be'leďien, ponejivařis 
ti, zřáleti, přáleti, pofäleti, 
et „ vřydati 

Berl: ft, vonzlweteny, stálený, 
'vřalený, po: álený „ pofydany. 

Bekleiben, pekliben, eblepiti, pos 
lepiti , 2) neut. wie ein Pfrorf⸗ 
Irtis, wyroſti, wie eine Pflan⸗ 
u. C Kofi | je, Foren uf 
seit, bujití, wFořeyiti ſe, vgj⸗ 

mari fe, "egiti fe, bek "3m $ 

Sg váše nýtu sie, Kater 


Rebe 


— 


Bek. 


left fe pěťně vgala, 2) Staͤrke 
‚erreichen ‚., profpäti, proipiwati. 

Belleiden , offatiti, edjmati, os 
de, 2) ein Umt, 3prawewas 
ei auřad, zaſtaͤwati, Fjditi, Bos 
nati, 3) Jemand mit etnem Amte, 
mit einer Bedienkung , w3ddt, 
vdẽlit ne omu auk ad, 4) ein Zims 
mer bekleiden, obſtirati, obměs“ 
ſyti vokog kobercy. 

Beileibet, oblečený, offaceny , es 
dlný. 

Bekleidung , £ offacenj ‚ eběni, 
odjwänj, n. 2) vinzs Amtes, 
rawowanj zaſtaͤwaͤnj auřas 


Berleißer ‚ oblepig mazew , RG, 
pierwäriti fe. 

Beklemmen, ſeljkiti „vzkoſtj obříje 
čití, Bljčiti, ſwirati, beflemmt, 
bellommen fcan, ffijéeným býzi. 

Beklemmt, mWijčený „ vzkoſtj obr 
Fliceny. 

Beklemmung, f. item, n . obřljčení, 
fwirinj, (s Kl'čenoft, fljčení. 

Betlopfen, ořlepámati. 

Beiluͤgeln, rozumem ſtihati, mis 
drawati © něčem.- 

Bekluͤgeln, -dac ,- ſtih inj rozumem, 
n. der alles befuͤgelt, fadileř, 
-vozůmeř , m. mubráčeř, m. 

Beřbřisen ſtrawowati. 

Bekoͤſtiguug, f. ſtrawowaͤnj, 

Be“ommen , erhalten , boftatí N) 
Muth bekommen, froce nabytí p 
Dhrfeigen , Wunden, doftati , 

vhouiti fobě faďfy, rány, Kin⸗ 
der , děti Doftati , nabytí „ 2) . 
sum Runen ober Gánden gereis 
hen, eigentlich uur iu Bezie⸗ 
bung auf Die Ocfunbbeit des 
Körpers‘, wohl befonmen , ſwed⸗ 
ar, R zörawj flauiiti, Fouhu 

-siti , darıti, wohl hekomme cs, 
at © dobrému zdrawj jlanij, 
zdař Sub, wie iR es ihm be⸗ 

Emmen? gef fe mu 3medlo, BEM 

„Filo ? ber — bas- Bab, 
die Arzuey ik ihm wohl bekom⸗ 
men, ta prochaͤzka, ta lázeš, 

-ten IR mu fwiddil, © zdramí 

- nws. 


De. 


Raužil, es fol ihm übel befoms 
men, af fe mil zle wede, 3Wes 
de, die friihe Luft milí mir 
nicht befommen , to čerítmé po 
mětřj mi brubé nefwedej , diefe 
Speife if mir übel befommen, 
ta Frmé mi nefwedäile ,' neflle 
ž dubu, ich Faun ihn nie ju fehen 
bekommen, nenebn bo vmidět, 
vhlidat, vzřiťi, fpatfıri, 3) fotts 
fommen, won Gewaͤchſen, vajti fe, 
vgimeri fe. . 
Bek raͤftigen, potmrditi, pyerwt3os 
wati , trovdití , dotwrzowati, 
ftwriowati‘, vtwrzowati, doli⸗ 
Čowati, doljčití, vewraiti. 
Geřráftiget , m. twrditel, peř 
twrditel, doličicel, m. 
Sekraͤftiget, potwrzeng, ſtwrzeny, 
vtwrzenÿ, doljčený. 
Bekraͤftigung, £. wrzenj, dotwr⸗ 


zenj, potwrzenj, ſtwrzenj, v⸗ 


twrzenj, deljčenj, » 3 
Metränzen, weicem ozdobiti. 
Befránjt , wencem ozdobený, 
Befrániung, f. wencem ozdobený, 


n. - 

Bekraͤtzen, poffErabomati, pofffrás 
batt, oſſtraͤbati, po 0d. odrápati. 

Gefraker , m. ofiFrabač, odraͤ⸗ 
pač, m. : 

Bekratzen, bas, Befrakung, £. os 
fifrábáni , pofifrabowánj, odraͤ⸗ 
pánj, podrárání , m. 

Bekreuzigen, pe fižemati, 

Befriechen , oblesti. 

©eřriegen , pobogomati , 30mibs 
nauti wälfu proti nefomu, ſein 
Vaterland, wlaſt ſwau pobogo⸗ 
wati. 

Befrieger., ma, pobegowatel, m. . 

Belriegen, das , Befriegung, £ 
pobogowáni, n. 

Bekrochen, eblezlý. 

Sekroͤnen, Ferunowati. 

Sekroͤut, Forunewany. 2. 

Belrönung , f. Porunowáví , 3. 

Bekuͤmmern, Kummer ermeďen, 
Sorgen verurfachen „ ftarati, ſta⸗ 
roft včiniti, vodlaei, w ftarof 
vwefti, bu beluͤnmimerß mich au: 
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Berorbentlich , delaͤſe mi welmi 
ſtaroſt, 2) ſich befümmern, über 
etwıs Kummer haben , ftarati 
fe, ſtaroſt mjti, flaroftliti fe, 
lopotowati fe, Katoftj fe bědo: 
‚ wart, fih um etwas anders bes 
Fünmern-, o něce giného fe fies 
ratí, er beřimmért fih um 
nidte, on fe © nic neftard. 
DefůmmetnrÉ , n, faroftliwofť , 
- ftareft, ftraft, lopota,“ lopets 
noft, f. vftavání, n. Bekuͤm⸗ 
.merniß wachen , ſtaroſt delati. 


Befimmert, > DB. ein ſehr befüms 


‚mertes Herz, Gemůth, ſtaroſtli⸗ 
wý, vftaralý, ſtaroſtj obkljieny a 
3bedowany, firaftný , lopotný, 
ftarofimi aaneffeng , bekuͤmmert 

‚machen , vftarati něřobo , ftrach 

nahnati něřomu , ſtaroſt činiti , 
půj -Jiti , Fermautiti  néřobe , 
bekuͤrimert ſeyn, rmautiti, For: 
mautiti, zarmautiti fe. 

Befümmerung, £. ftaroft, £ fa: 
ram) , 2 

Bekuͤſſen, sljbati, 3celowati. 

Beküfft ‚„zlibany , 3celewany. 

Befůffung , £. 3libänj, zcelowänj, 


m. vo. 
Belachen, etmas, eins Sborbeit > 


einen Fehler, máti., vímjwati, 
poſmjwati fe něčemu , (mib, 
rojméh , pefměfify fy. 3 něčebe 
‚delati, 3 něčebo miti, sum Der 
laden, F (mijchu.. 

Belachenswerthe, fmibu bodný , 
poſmẽſſnỹ, ſmeſſny. 

Belacht, výmmáu, pofmiwän. 

Belacung, f. únáuj, vſmjwaͤnj, 
FOIMWAN], De. 

Beladen, nalasiti., naklaͤdati; ſtj⸗ 
šití, obtjšiti, sin Pferd, einen 
Ejel , einen Wagen beladen, na 
„řené, na ofle, na wů3 naložís 
ti, fi aber einen mit Sorgen, 
mit Arbeit, mit Gefchäften, 
obtějomati , obfypati , zanaͤſſe⸗ 
ti, zawaliti fe neb něťebo far 
roftj, pracy. , 
Beladen, ftižený., ebtjšený , 2) mit 
Geſchaͤften, Sorgen, zanertaj⸗ 

Des 


Bel, 


brněním nebo pracý , ſtaroſte 
mi obtjšený, obfypaný, zawa⸗ 
lený „.zanefiený, mit Schulden, 
mie Sünden, dlubami, heͤjcha⸗ 
mi zafypaný , obfypany, obtj'e: 
ný, mit Freſſen přecpahý, pře: 
plněný, mít Saufen , přepitý, 
vitjm přebraný , obtjžený , pře: 
zineny, mit Haffe, Schande bes 
laden; nenáwifti, banbau flis 
žený , sbtjieng, ein belabeuer 
Wagen , mwůs 6 nAlladem, Nas 
ložený 
Beladung , f. nalošení; naklaͤdaͤ⸗ 
ni, obrjšenj, flijenj, m; 
Belagern, oblebnauti, obebnatí, 
die Straſſen, Zugaͤnge, vlice, 
přjítupy obfaditi , objednauti , 
belagert werden, oblejenu býti, 
a) figütl. umgeben: und heunrus 
"been, obEljäti: - 
Welagerer., m. dobywatel, m. 
©elagert , obležený, eoblebnutý , 
obehnauÿ. 
Belagerung, 


‚108 


f: oblešenj, oblebs 


mutj, obehnänj, n. die Belage⸗ 


rung aufheten,, odrábnauti, ods 
trhnauti, vpuſtiti ob oblezenj, 
evležení wyzowihnauti. 

Belany, m. Wichtigkeit, pilnoſt, 
dülezi:oſt, znamenitdſt wěcy , 
eine Sache von großem Belang, 
wec welmi. dälejitk, Znamení: 
tá, pilná. 


©:1 ngen, betreffen, přinálešeti, 


dotykati fe, t nautt.fe, týFati 
fe, mas dieß belanget, co fe tos 
bo týce, betýče, Eine, s) als 
Kiager rechtlih , gerichtlich bes 
lauzeu , verklagen, pohnati, os 
beflati něřebe, 3) einholen, dos 
honiti, vebthnauti, dogiti něs 
. řebo. . 

V aignug, f. 
yon, m: pebnání, n. obíýlťa, f. 

© lapyen, ausfliden zlataki zplaͤ⸗ 
ceti. 

Biken; fi Beladen. 

Beraͤſtigen sbriiowari, bie Uns 
testoaned mie Gaben beläfigen, 
Pované daň.ni obrělomati, té 


wor Gericht, půs 


Be 


šowatt, 2) iur Lak fallen, has 
ſchwerlich ſeyn, fallen‘, obtẽlo⸗ 
wati, tezkemn, obtjiným býti, 
einen, zanepráždoňomati, obtěs 
sowatl něřobo, tějčem mu býs 


Seldkisung, f. obtějowáni, fEdios 
wöänj., 2) obtisenj, saneprájv 
dneenji, m obtjineft, f. 
Belatten, mit Latten befchlagen „ 
latomati, latj pobigeti. 
BSelauben , mit Laube veriehen , 
ligim odjt , přiodit ,' belanbte 
Zweige, liffnaté, uſtjm opatfe, 
„né , oděné ratvisíté , 2) Des 
faubes berauben, ſinjtati, ſich 
belauben, ratoleſtiti ſe. 


Belaubt, liftnatý , raroleftný , bes 


läubt werden, feyn , rüpiti, vas 

„tolefti wypaufitěti , wérwe wye 
dámati. 

Belaubung, £ liftim opattenj , 
oděni , 2) (mjtža f. 

Belauern, belauſchen einen, čibas 
ti na něfobo , 7) betriszch, pods 

trhnauti. 

Belauf, m. hlawuj počet, m. ſ. 
Betrag. 

Belaufen ‚etwas su fchen, zběbas 
ei, 2) fih fo und fo boch, fi 
erſtrecken, fabatí, wztahowati 
ſe, es belaͤuft ſich auf 100 Tha⸗ 
ler , *wstabuge fe na (te tola⸗ 
rů, 3) fi belaufen wie die 
Hunde, běbati fe, zbehnauti. 

Belauſchen, čihati, peäbati. 

Belduten, wyzwändti. 

Beläntung, f. wyswanen], m. 

Beleben, lebendig machen , obšťe 
wit,.einenTodten, mrtweho wzttjs 
frei, 2) nfs neue erquicken, ete 
freuen, ermuntern , občerítwiti, 
Serftwiti , pofylniri. 

Delebt , jigicý, šivobytný, šimer 
gfaucý , 2) munter, feiich, aufs 
geweckt, jiwý ziwnÿ, čerftvý ; 
obotný. 

Belebtheit , £ žimoft , obžiloft,f. 

Belebung, f. obšiweni, n. obšis 
wüugiönoft , wsPřjjenj , s) Er⸗ 


N by 


el 


munterung , obierfiwen], ofters 
wenj, pofelenj ,. n. poiyla, f. 
Belecken, oljzati, obljzati, poljs 
zeti. 
Beleďt, oljžaný, obljsaný poli 
zany. 

Beleg, mn. Belege, přiloha, f 
přiloby, £. plur. ſ. Beplaze. 
Belegen, eine Stadt, ein Haus 
mit Leuten verfeben , porlditi 
liomi měfto , nařlájti lidu do 
möfta , mít etwas , -alá mit 
reinen , Gold , Silber, Kupfer, 
wyklaͤdati, obFladati, oblositi 
něco fameny, zlatem , ftřibrem, 
měj, den Boden mit Hole, 
semí wyFiádati ořjwm, mit 
Sretern, prřny pološiri, ‚oblos 


žití , Aáliti , in Geſi cht mit 


Schönbeitspflährchen ‚twär fa: 
ſttieky oblojiti, =) den vid, 
den Stuhl mie Kleidern, Bu 
Gern, ſtuͤl, ftoličy naPláfti (las 
ty, fnibamí, 3) einen mit Abs 
gaben, Strafe belegen, něťopo 
pofutowati, počutu něřomu vs 
lošiti , 4) mit Beweisichriften 


verſehrn, beſcheinigen, dokladas 


rt, delojiti, 5) verbraͤnuen, mit 
Borten, Schuüren belegen, obs 


ložiti lemy, 6) jur ‚Sortpflans 


zung befruchten , von einigen 
Thieren, f. belaufen. 
Belesfhein, m. přilošené vpfänj, 


Belest, mit ©olb., Silber „ Be 
tin, moyčlédaný, mit Strafe, 
pořutau ft. žený. 

Belebnen , einen mit etwas, mans 
ftwj, léno vdělit., dáti. 

Belehnter, m. mau, m. - 

Belebuung , f. manft:vj, léna vde⸗ 
lení, m. 

Belebren, einen pod etwis, pe: 

číti, wyvěiti, navliti, návměj 

ej dáti, (af Di doch belebren , 

Deg (y gen Ficy, deg fe povčis 

si, einen: von etwas belehreu, 

nE:590 e něčem zorawiti. 

Valebrt , povčený, wroien? , na⸗ 
očevý 51 3v-awiý. 
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Delchrung, f. pavčení, wyvčenj x 
navčenj, řádné f. zyraweui, 2. 
zpraͤwa, £ 

Geleibt , tělný , tělnatý, 

Beleidigen , einen, ꝓblizowati v⸗ 

raͤzeti, vbljziti něřemu, úrazy“ 
si nẽékoho, Bott: beleidigen , Bor 
ba vrazyti, vpsbněmati , bněs 

weti-, worin beleidigre ich dich, 
wien dem tě vrazyl ‚ti vbljs 
ži (+. 

Beleidigend, voporflimf ; vraͤzii⸗ 
wý , vrážčivý. 7 

Beleidiger , m. vblišitek, vrasynel, 

m. 

Beleidigter Tpeil , vrajenk ſtra⸗ 
na. 

Beleidigung , f, vblen⸗ fr vra ses 
mi , n eine Heine, vbljšeničtaí, 


Belefen , zběhlý W mi. w Phi; 
haͤch čtenář , m. er iſtain Den 
Kirchensätern ſehr beleſen, ge 
večtenj ©. otch- weimi zběhlý: 

Betefenbcit , £ zběbiajb mw čtenj 
m Pnibádh , £. éreni , n. ° 

Belden, bele machen, erleuch⸗ 
ten, 4. B. ein Zimmer, Geruͤſt, 
Garten, ofavjtiti x ofwězowati, 
oiwitlowati, ofwärliei ein we⸗ 
nig, eben st im Buzenblid , 
oSleffnauti ſwktlem, 2) ſtguͤrl! 
prüfen, unterfuchen , einen Gat, 
‚eine Stelle im Duge, wyſwet⸗ 
liti. 

Beieuchtet, ojvjčený. 

Beleuchtuns, f. wide, éjwěce: 

- máš, n. ofoštlení z :) wyſweer⸗ 
lenj, m. 


Belfern, floliii, 


Belfern, das, fFolérti ; me 
Bılferer , m. ffelič, jo, 

ı Belieben, Ujbiti fe, fübii (6, 7 
Lpoſti býti, wie. fie belieben, 
gak je gun -ljbj, wie Belieben 
fie, was belieben fie? ga’, Ce 
fe ljbj? Me belieben zu * r 
lvi ſe Jertowar , 63 beliebt mir, 
liv] je mind, wie_es befieht gak 
(C tibi, belieben - Bet nej fe? ať 
Č. „keři , . * 


Bits — N 


- 
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Belieben, das, libeft, jbernoſt, 
f. zaljbenj, oblibenj, n. Belie⸗ 
ben an etwas haben, tragen, 
ſinden, tibeft, zaljben), obljbe⸗ 
nj au něčem mjri, nalezati, nö 
co Jobẽ libowati, eblibowati, 
oblibiti , nad Belieben, ble , 
podlé libefli. - 

Reliebig, libý, ljbesný, # ihnen 
. beliebig? tjbj fe, geft gim libo.? 
zur beliebigen Uebergabe, P lis 
besnemm dodání, in einen ihm 
beliebigen Ort, do mifte: gemu 
Kib’ho , (eljbicého. 

Beliebte, f. beliebig, £) angenehm, 
zalibeny , wsácný, ſich beliebt 
madep vciniti fe  wsácným, 
zaljbiti +4, beliebt feyn , být 
wszácněm. .: - 

Seliegen , lejett, 2) etwas, ale, 
den Boru beliegen muͤſſen, U. i. 
sa Beste liegen m 


ti. 

Beliſten, prechytrati, předytřiti , 
pr̃elauditi, podíťečín , podtes 
hnauti, peřládati. 

Belle ,:f. ber Bellen, ſ. Alber. 

Bellen, wie ber Hund, fitdfati, 
wie ber Fuchs, jřoliti, ſſtkkati. 

Betten, das, Mdkänj, n. fitěřer, 
m. 2) fFolení, n. 

Beler, m. fitéřač, m. frefawec / 


Seloben, pochwäliti, vochwalowa⸗ 
ti, ſchwalowati, (bmáliti, 

Melobt , ſchwaͤlens, podbwálený. 

Selobung , £. fdwálenj, pochwaͤ⸗ 

: leni, m. 

Belogen, přelhaný, obelbaný, of 
Flamaný , fElamany. 

Belohnen , odplacowati, ebpláces 
ti, odplatiti, zaplatiti, odměr 
ňomwati, odměniti. 

Belohner, m. edplátce, odplatis 
tel, oomönitel, zaplatitel , m 


Gelopuung , £. záplata, ebplata, 
mine, f.. odplacenj, 3aplace 
n, n. Beleyruug befommen , 


erialten, msýti, doſtati odplaš 
eu. 


muͤſſen, odlefer. 


Bent. 


Belusfen , ſſauſtnauti, ſſauſtati, 
offeuftnauti, offiditi, openeliti , 
Čjsnauti, 

Belůgen , einen, pfelbati, přele 
báwati, obelhati, ſtlamati, 0⸗ 
klamati nekobo, 2) Lügen von 
jemand etzaͤhlen, nalhati, fels 
hati na neteho, er bat mi 
gar ſehr belogen, welmi mnobe 
na mne malbal:, ſelhal. 

Beluſtigen, obweieliti, obradowa⸗ 
ti, ſich, weſeliti, obweſelowa⸗ 
ti, rabowari fe. 

Beluftigung, f. , “obwefelenf ,- obra⸗ 
dowaͤni, n. 

Belbaum:, m. firép, m. ſazenice, 
F. 

Belic, , fi ťant, m. o 

Selten, od. pelsen, propfen, wſa⸗ 
diti, wfltjpiti, fitěpomati. 

Belzen, das , ſſtẽpowaͤnj, n. 

Bemadeln, pojfwrníti, Zpraniti, 

Bemadlung, £ pofiFornění, 3pr3: 
nění, m. 

Bemaͤchtigen, fü 6 4; B. eine 
Stadt, einer Sad, : zmochiti fe. 


Bemaͤchtigung, f. zmocnénj, n. 


Bemalen „ 3malowati, pomalowas 


DBemäßnet, bfiwnar®. 
Bemannen, ein Schiff. wypra: 
witi,’wysbregiei lodi, +) fi 
bemannen , einen Mauır nehmen, 
wodäwati fe, wdaͤti fe 34 může. 
Bemäntelg , pláfitém , plaͤſſtrem 
přiodjti , 2) befáčnen p einer 
běfen Sade einen guten Schein 
gu gehen fucheg, přiťýmati, přis 
plaſſtkowati, saftfiti, 3afkirati,feir 
nen Geiz mít der Sparſamkeit 
bemänteln , vwě lakomſtwi ſpo⸗ 
rotau pfiplaͤſſtkowati, saftitati. 

Bemaͤntelung, £. vřiplájíťovwání, 
n. plát, m. záftéra , f. řvyr, 
m. plájícjE, m. 

Bemeiſtern, (ih, einer Sade, o⸗ 
panemati negafau mwěc , vw 
zari fe wni, f. bemächtigen. 

Bemeldt, připomenuty, 


Bemen⸗ 


ř + 


Ben. 


Bemengen, fi, mit einer Safe, 
mi'yti , mijcbati , plefti, maäfti 
fe ww něco; objrgti fe něčm. - 

Bennerfen , feznamenatí, vzname— 
mali, jpozorowati , pozorowa⸗ 
ti, suameneti, fjetfiti, 2) anmer⸗ 
fen, erinnern, poznamenati. 

Bemerkenswerth, pozoru hodnÿ. 

Bemerfung, £. ſeznamenaͤnj, vs 
znamenánj , fpozovowánj n. 
Bemerkung, die man macht, známs 
Pa , pozorugitnoſt, £  Bemerg 
Yang in der Nırur, znamenáni, 
m. Bemerkungen machen, ann: 
menati. on 

Bemiſten, pohnogit, hnogzie‘, mr; 
mit. : 

Bemittelt, mebutný, proſtkedky 
magicý „ mobomitý. 

Bemoot, mebowatý. 

Bemühen, cinen „mit etwas belaͤſti⸗ 
gen , einem, etwas auftragen, 
zanepraͤrcdniti, zamẽſt?nati, 345 
meſtenawatie,  ebtěžemari , 2) 


fig bemuͤhen, befchäftigen mit 


etwas, zanepraioňomafi fe , 3) 
fi$ um etwas bemuͤhen, bewer⸗ 
ben, přičinitií fe, fnažití, wy⸗ 
nafnasiti fe, vfylowati, pracor 
wati © něco, mjti ſnaznoſt, pil: 
noft bedlimoft on&o , mollen 
fie RG nicht heraus , hinein bez 


mühen , nechreai fe wen, tam 


zanepraͤzdniti, fi für jemand, 
3a něPobo fe přičiniti, wynafnatiti. 
Bemühet, wit etwas, | zameprájs 
dněný, zaměfiFnaný , s) um etz 
was, fnažný, rilný něčeho, bes 
můbet ſeyn, ſnaziti fe, pilen, 
ſnazen býti, příčiňowati fe, 
vſylowati. 
Bemuͤhung, f. Beſchaͤftigung, za⸗ 
neprážonění, z34meẽſtenaͤnj, D. 2) 
um etwas, Had etwas, pöiki⸗ 
nění , ſnazenj, wynaftajenj , 
oiylowání , vfyl), m. přičinnojt, 
fna inoſt » naše, f. 
oemůfigen , jemand zu etwas, 
ꝓfrimuſvyti dom ititi, přinutíti, 
1 Bobnati, Worustan, 
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Bemüfigung, f. přimufení , přis 
nucenj, Oonucenj, donutkaͤnj, 1. 
Benachbart, přiležicý, vřifedlý , 
faujeony , benachbart feyn , m 
ſauſedſtwj býti, přijedlým , (aus 

fedbným býri. 

Henachrichtigeg, einen von etwas, 

z3prawiti niPobo o něčem, 

Benaͤhen, obffitis poffiti. 

Benageln, břebjťy pobjgeti, po⸗ 
biti. 

Benagen, obbrystí , ohreyzati, 
ohryzti, ohlodati, obkauſati, 
oꝛauſati. 

Benager, m, ohryzytel, ohloda⸗ 
tel, obkauſatel, m. 

Benagt, obbrysnutý, obbryzený, 
obrysený, obrysnutý , oblodas 
ný, obkaufany, ofaufaný , obr 
fauftutý, ofaufnury. ' 

Benagung, f. ohryzenj, ohryznu⸗ 
tj, oblodání, obkauſaͤnj, okau⸗ 
fanj, 1. 

Beuamſen, benamen, neunen, be, 
nennen , ömenowati, nazwa⸗ 
ti; plezdjei, djti. 

Benamfung, £ Benamung, Ber 
Nnennung, pogmenowänj, nazy⸗ 
mání, nazwaͤnj, n. naͤzew, M, 

Benarcht, praubowaty. 

Ben „omlſati, gomlfati, zmls 
ati. 

Benebeln, samračiti, saftjnici, ob- 
ſtiniti, ſich benebeln, podnapi⸗ 
ti fe, ochmeliti © 

Bencdeyen, dobrořečiti, Zehneti, 
poiehtarfi. 

Oenebiftenfrattt , eine Wurzel, 
hrebicFowa bylina, f. 

Benedifriner, m. benesvktin, m, 

Benediftimerinu, ©. benebyfrinte, 

Benehmen, odniti, odgimati, odce 
bratt, vgimati, den Verſtand, 
ef die Zufnhr,) das Licht , det 
Schlaf, (wěrlo, ſpanf, rozum 
wyrazyti 3 něťoho , rozum něž 
komu omijtd, 3ba witi učtobe r“ 

amu, die Hoffuung des Muth, 
Bie Furcht, die Sorgen, den 

o Zast , Wrgmste", rin , 

Kde- 


Sen, 


frdce, rad, flaroft F pobyb: 
noft, důmijníu odgjmati, 3bas 
witi něřobo naděge, frdce, (tras 
du, ftarofti, pochybnofti, s) bes 
uebmen , fi, verhalten, bos 
wari fe, zabomati fe. 

Benehmung, f. odgjmání, odeg⸗ 
mutj, zbawenj, 2) zachowaͤnj fe,n. 

Beneiden, einen wegen eines Din⸗ 
ges, od. um ein Ding, záwidé; 
tí něťomu , něčebo „ beneibet 
werden, zámiděnu býti, zámis 
"din býti. 

Beneidenswerth, würdig, zámifti 
bodný. 

Beneider, m. 34wiftnif, m. 

Benenuen , einen Namen beilegen, 
pogmenowati, nazwati, najýs 
wati, a) namentlich austrůďeu, 
gmenowsti, pogmenowati. 


Erg 


Beneunt, pogmenowanf, nazwas 


ný. 

Benennung , f. pogmenowání , 
gmenowänj , nazwanj, nazÿwaͤ⸗ 
n, n. 


Benetzen, ſwlaziti, ſmoditi, (más 


- 


ceri, einen Brief mít Thränen, 
rlanj ſlzamt poljwar, fmáčet. 
Benetzuug F. fwlajenj, fmočenj p 


Bengel ‚m. Stnůttef, ftoneř, ſo⸗ 
bor, řeg, m’ =) grober Ben⸗ 
gel, fliwon, bliwoñ, maňas, 
ſtoͤnek, m. f. Bängel. 

Bengeln, ausklopfen, ausprügeln , 
mtiti něřobo, Fygem práti, bjti, 
fohorem wychladiti. 

Benicken, erwas, FIwati, kynau⸗ 
ti, pofynanti F něčemu. 


Beniemen, ſ. Beſtimmen. 


Benieſen, etwas, keychati, keych⸗ 
nauti £ něčemu. 

Gene, £, ein Korb, feffina, Vos 
ffatina , £. 

Benommen, wsatý, odiňatý, obr 
gaty. 

Benöchiget , fen, einer Sache, 
potřebným něčebe býti, petřes 
bewati něce , 22 portebj miti 
něčebe, 2 bendchigen zu“et wes, 
ſ. noͤthisen, 


Bep. 


Beuutzen, benuͤtzen, viiwati, por 
zjwati, ein geld, ein Gut, po? 
le, ſtatek pošimati, vꝛjwati. 

Senugung, f, v3jwänj, poijwänj, 


Senior, n. aja wonná, f. wileder 
br, m. 

Beobachten, pozeromati, zname⸗ 
nati, olo neſti na něco, bie 
Beit beobachten, čaju fietfir , 
čas pozoromwat , mit Vorfichtigr 
keit uud „Bewuftfeyn ſſetẽriti 
něčebo, něco pozorowati., ſei⸗ 
ne Pflicht, pozorowati. 

Beobachter, m. pozorowatel, m. 

Beobachtung, f. pozor, m. pozo⸗ 
rowaͤnj, znamenaͤni, 2) vorfich⸗ 
tige, ſſetkenj, oka neſſenj, m. 
fletrfoft, f. 3) ber Pflicht, pos 
sorowänj , Beobachtungen ans 
ſtellen, znamenati, pozorowati. 

Besrhuen, beordren, nakjditi, eis 
nen ju etwas, ztjditi něřebo P 
něčemu. 

Beyaden, nawaͤzati 1. navzlii 

Bepantern, esbrogiti, w 3brog, 
w fruny?, m brnění, w oděnj 
oblecy, obláceti, odjti, wpras 
witi. 

Bepanjert, esbrogený, w sbrog, 
w brněnj, w fruhýf oběný, ein 

Bepanzerter, eděnec, m. 

Bepelien, řožihem pfiodjti, 
frjti. 

Bepeliet, Požichem přiooěný, přis 
ffený. 

Beperlen, perlami wyfabiti. 

Bepfäplen, Folim podbjgeri, Polis 
ti, řůly nadbigett. 

Bepfähler, řeljm pedbjgený, Füly 
nadbigeny 

Bepfaͤhluug, £ řoljm podbigeni, 
füly nadbjgenj, řolenj, m. 

Gepfanzen , einen Garten mit Bíus 
men, einen Ader mit Bäumen, 
wyſaditi, wyſazowati 

Bepfiuͤgen, zworaͤwati, zworati. 

Bepflaſtern, podlášití. 

Bepflaſtert, podlážený , 2) wit 
Pflaſtern belegt’, mázbami poftfe 
ný, polepený. ; 

Ber 


přis 


Der. 


ho 


- Beplanfen , obraubití planten ; ‚ 


obrubau obebnatt, ohrabditi. 
Bequem, rřibodný, pebodlný. 
Bequem , adv. pohodlně, přjhode 
ně, whod. 


Bequemen, fih, etwas ju thun, 


miti, rbáparí fe © něčemu , třis: 


činíti fe. 2) ſich ju erwas (dis 


den, fiý einer Eache gemäß. 


bejeigen , propůgčití je, Fwůli, 
powãli bytí, ſich nach der Zeit, 
ẽaſu fo propůgčiti, Cafu hewẽeti, 
ble daſu fe Ejdiri, chowati, 3) 
podrobití fe, er beguemt fi 
du allen, ře wflemu fe podrobu⸗ 
ge ‚von fih ſelbſt, aus eigenem 
riede, ſich bequemen, dowtj⸗ 

piti fe „f wtipiti je. 

Bequemlich, bequem⸗ ptihodnẽ, 
pohodlnẽ. 

Bequemlichkeit, f. přibodneft , pes 
bodlnoft, f. pobedlj ‚2 

Bequemung, £. přičiněnj fe, propůge 
čení fe, n. 


Derabmen, mit Rahmen verfehen , 


obraubiii. 
Berappen , mie bie Mauer, ob⸗ 
mijtati, obwihnanti. 
Berappung, f. obmjtřa, f. obmie 
tání, obwrienj, n. 

Beraſpeln, 
wati. 
Berathen, poraditi, mit etmas, 
mit einem Uebel berathen ſeyn, 
zle (obě něéčjm, s neťým pora⸗ 

diti. 

Berather, m. rádce, m; 

Berathſchlagen radu dršeti radi⸗ 
ti ſe, 2) ſich miteinander, we⸗ 
ſpolek fe raditi, w radu wgi⸗ 
ti, ſich mit einem, raditi fe, 
Yradici ie, poradití E, radu 
bráti, drieri 6 něrým. 

WBerathichlagung, f. radenj fe, po: 
Say, m, vradění, razenj fe, vraze⸗ 
nj fe, nach vieler Verat hſchlatung s 
po mnobém vrazeni', 2) rady 
drienj, brání, razenj, m. 


Berauben, einen, oblaupiti, 3laus 


pití , Iaupiti, obrati, 2) einer 
Gabe, feines Dermögens, feiner 


oftraubati, oſtruhe 
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Blter ‚ bed Geſichts, zbawiti něs 
. Fobó něgařt měcy, (mé mobos 
witofti, ſtatku, zraku, oblaus. 
piti, jemand feiner Ehre beraue 
ben , 3e ctí zlanpiti, i$ will dich 
deffen nicht berauben, necbcy té 
tobo zbamitt , der Mannheit 
berauben, Eleftiti., wytleftici , 
zbawiti muiftwj , einen feines - 
"Lebens, něPebo žimobytj 3bawi⸗ 
ti, © 3Ziwor připramiti, sine 
"des Troſtes, der Hilfe, vtěby, 
pomocy 3bawiti, 3) eine Kaffe, 
eine Kirche berauben, poklaonu, 
koſtel ziaupiti, oblanpiti, sebras 
ti, wylaupatn 

Berauber, m, Inpié, oblaupitel, 
zlaupitel, 3bawitel, m. 

Beraubet, oblaupený , zlaupený 3 
zbamwený. 

Beraubung, £. ber Kirche, der 
Kaffe , oblaupenj , zlaupení , 
šebránj, m. det Geſichts, 3ba: 
wenj eči, n. des gemeinen Sus 
tes, kraͤdez, f. Eradenj, laupe⸗ 
nj obecnych peněz, n. ber Maus 
deit, kleſſtenj, w vřtefiténí , 3bae 
wen) mujftwa. 

Beraͤuchern ‚ nařauřití, podkau— 
fiti, die Bienen, weely podkau⸗ 
řiti, ořauřiti, pořaufiti, zaka⸗ 
diti, zakaufiti. 

Beraͤuchert, ofaufený, podřauře 
ný, zařauřený, zakadens. 

Beraͤucherung, f. nakauẽenj ‚por 
Paufenj , zafauřenj, ofaufenj , 
saFadění, n. 

Beraucht, ‚salaufeng p vindänf, 


pačaděný 

ozn bie Bänfe oſſtlubati 

uſy. 

Berauſchen, opiti, opogiti, dieß 
Bier berauſchet, to piwo opo⸗ 
gi, opige, ge opognk, ſich be⸗ 
rauſchen, opiti, opogiti, vo. 
napiti fe; 

Beraufhend , opogný. 

Berauſchet, podnapitý , opitý, es 
pogený. 

Beroufbuny „ f podnapitj, opít, 
opogenj „» 

hod 


on 
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reitwilliglkeit, s neywetſſj ochots 
noſtj. 
Berechnen, sufammenrechnen , ſpo⸗ 
éjtati, ſpociſti, ſcjſti, wypoẽjſti, ſich 
miteinem, počjtati fe s něřým. 
Berechnung, f.aučet, m. počtu dr» 
ženj, Fladenj, wypečteni, ſpoẽtenj. 
Berechtigen, jemanden, prámo nes 
fomu vočliti, dáti. 
Berechtiget, ſeyn, Erdwo a moc mijti. 
Berechtigung , f. pinomocenftwj, 
praͤwa vděleni , n. 
Bercken, einen zu etwas, namlus 


witi, naweſti něřobo na něco, . 


E něčemu, ich werde fuchen ihn 
dazu zu bereien, budu bledét 
bo Fromm namluwit, 2) etwes 
mie cínem bereděn , ff mit cis 
nem, vmluwirije 6 néřým, pre; 
minwiti, rosmluwiri s něťým © 
něco , Něco s něřým (mluwir 
ti, 3) etmas bereden , oms 
Iauwati něco. 

Beredt, beredtfam, mit ber Gabe 
rechl -zu reden verſehen, wy 
minwny „2 in Gefetifhaften‘, 
mluwny , feiny, rosprámečný. 

Werebt, adv. wymluwnẽ. 

R erebtfamšcit,f mýmlnwnoft. 

Beredung, namluwen] , f. nawede⸗ 

nj ‚n.ınawob, m. 2) fmluwenj, n. 

Beregen, ſ. Erwaͤhnen. 

Berezuen, beregnet werden, zmoťs 
nauti, moknauti. 

Bereiben, rodrbati, rodrbámati. 

Bereicheru, bohatiti, obobatiti, 
3bohatiti, ozbozniti, viel, ſehr, 
ro3bahetiti. 

Bereichere, obobacený, o:bojšně; 
ný , Rast, viel, rosbobacený. 
Wereicherung , f. bobacenj , obo: 

baceuj, 3boharenj, ozbožněnj, m. 

Beteift, ginowaty, ginjm obroſt⸗ 
19 3; mrazomitý, ' 

Bereinen, die Aecker, wymesytirole. 

Wereifen, su Pferde oder im Ma; 
gen, fgezditi, progdẽti, progeti, 
ju Fuße, ſchoditi. 

Bereit , botow , prihotowen, při 
ſtrogen, Fřipramen, přibyjtám 


Ber. 


od. ný, fich bereit machen, hotowi⸗ 

fi, příbotomiti , firogiti , dy: 

(tati, připramiti , přiftrogiti, pfj: 

chyſtati fe, bereit fiehen, ſeyu, 

rohotowẽ býti, ati, etwas bes 
scıt halten, něce pobotomě mit 

ih bin bereit dich anjuhěren , 

gfem botom tě poflaubat, id 

Bin ju allem bercit, ře wfemu 

botow giem, 

Bereiten,botowiti, přibotowiti, přis 
ftrogıti, pfichyftati,pfiprawiti,pfir 
pramowmwati , 'ftrogiti, dyftati, 
Tücher, Selle, Leder bereiten, 
(vřna , küze, Füji pfiprawowat, 
bad Erdreich zur nat , zemí 
P jet) připramiti, das Effen, die 
Gpeifen bereiten, gjdlo, črmě 
ſtrogiti, «8 iſt alles bereiten , 

 wfiedo geſt pfihoteweno , přis 
chyſtaͤno, prfiſtrogeno, ſich ;ue 
Reiſe, um Tode, jam heiligen 
Abendmahle bereiten, na ez 
ſtu, kimrti fe ſtrogit, chyſtat, pripra⸗ 
wowat, priprawit, 2) |. bereuten. 

Bereiter, m. ber etwas zubereitet. 
oder etwas anordnét, firůgce ’ 
ftrogič, pfiprawitel, m. 2) der 
Pferde, f. Bereuter. 

Sereité, giš, 

Bereitfchaft, f. botewoft, f. in 
Bereitfchaft baten, w botowos 
Ri mjti, po botomě, na botos 
we mjtí, in Berditichaft fcon z 
fieben, býti po botomě , ro bo: 
tomu, na pobotowmě, na botos 
we, 2) Bereitſchaft su etwas, 
přirrawa , f. 

Gercitung , £. bas Bereiten, bos 
torvenj, přihetowenj, (trogenj , 
přiftrogení, rřipramenj, dyftás 
uj, přidyftáni, n. připrawa, 

Bereitwillig , ochotný „ odotnes 
wolny, molný, botomý. 

Bereitwillis, adv. ochotně, wols 

ne, botemě. : 


‚Bereitmwilligleit , £. ochotnoft, wols 


neft, othotuomelnoft, myflı ber 
towoft, £ mit ber größten De: 


- | Bereit⸗ 8 


Ber. 


Bereuuen , eine Stadt ; stecy , 


2 ozlešti, ztePnauti měfto. 
- Berennuug, £ 3tefnutj, zlezenj, 
p. autof, pobrom, m. ; 
Gereuen, 
ti, želeti nẽceho. 
Derenten, progišděti, obgjideti, 
Die Weder, die Graͤnzen, pole, 
branice progjšdée, ein Pferd, 
progisdětí Fond, «ine Strafie, 
přegijdéti ceſtu. “ 
reuter, m. pogjsduý, m. 2) der 
dazu gelegt it, gemife Gegenden 
du bereiten, pogesodný“ 
Bereuung, £ pyřánj, litowänj, 
želenj „ B 
Berg, m. wrch, ( chlum, dlus 
mec, m.) bova, f. ju Berge lies 
ben , wie Daare, wzhuͤru ftáti. 
Berg ab, 3.wrchu doll, wrchem 
dolů, mas Berg ab schet, pes 
ložitý , pe přjtíj, obwýfihý, por 
wolny. . 
Bergamt, n. bornid$, bawjfify , 
born] aufsd, m. 
Bergamotte, f. pargamürfe, £ 
Berg an ; Berg auf, P wrchu, 
„ was Berg an gehet, peložitý: 
Bergarbeit , f. horni, bornicne djs 
lo, n. bernj práce, f. 
MBeigarbeiter, m. born] dělnit, m. 
Bergart, f. ruda, f. 
Berg auf, f. Berg an. 
Bergbau, m. bawiiftwij, n. 
Sergbaufunk, £. oměnj bamjříťé, 
bornidt, n. 
@Bergbeamte, plur. vfednjcy; bornj, 
hornienj, hawjẽſſtj. 
Bergbewohner, m. horſtj obywa⸗ 
tel, horak, m, 
MBergblau , n. ogr modrý, m. 
Gergciufiedler , ſ. Bergerenit. 
Bergen., aus einem Schiffbruche 
an das Ufer bringen und retten, 
ztroſkotanau lodj na břeb my: 
neſt A zachowat, (sin geborges 
ues Schiff, lo5 3 trojťotání 
zachowanaͤ,)naͤmlich in Sicherbeit 
bringen, wychwätit , wytrhnalt, 
wyproftie 3 nebespelenftw) , + 
iß nuumehr geborgen, wytrhl, 


twas, litowati, pyka⸗ 
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na fuche, přejřočil, er iR gebor⸗ 
gen, geit opatřen, 2). verbers 
gen, Prýti, ſtrywati, ffvýti, v 
Prýmati, tagici, zatagiti. 
Aergtule, £ weyr, m. Dave, © 
weyrowy. | 
Berofalbe, ms ſokol hornj, m‘ 
Berzfeſtung, £ borıli pewnoft: f. 
Berofint, m. gifawec, m. pěnPus 
wa bornj, £ . | 
Bergflahs, n. Eamenec, m, 
Bergfregbeit , f. fwoboda  borně 
ná , bornitťá, £ | 
Berggang, m! pramen podzemní , 
cauk, m. w zemi protašenj , m. 
Berggebräude , plur, bornj, bore 
ničnj, hawjtfltj, obylegowt , m, 
MBerggelb , u. žlutá ruda , rud⸗ 
Pa, f. X 
Berggeusßen, plur. bornj, borničs ' 
ná čeládia, f. 
Berggericht, u. prámo hornicke, n. 
Berggeſetze, plur. horní, bernids 
US Práva, n 
Bergbauer, m. kowkop, pawjí, 


m. 

Sérgbáušlcin., m. Berghuͤttlein, 
Zopře , kawna, bamjíftá das 
laupťa, f. bawjříťý bomeť, m. 

werghaut , f. perFemice, f. 

Bergpolunder, m. hornj bez, m. 

Bershund, m. boruj pes, borác 
čeP, m, 

Bergicht, bornatý , wrdhowitý, 
wrbemwifitný. 


Bergig, mrĎemifitný. 


Bergkammer, f. bechyne, f. 


Bergkapye, £ hawjfſtaͤ, borniďá, 


kaͤpẽ, £,2)čapřa,í. ._ > 
Bergfnappe, m. kowrop, hawjf, 
: botují,m. ( bawyf) u 
Bergknappſchaft, £ bewjtltwo, mr 
Berglachter, látvo bornj. ne < 
Berglein, n. wrſſek, chlumek, mr 
borfa , bůrža, £ 
Bergleute, plur, bornjcy, bawir 
fi, hornj lidé, lid zbornílý, 
m. bawjříftme, 1 
Bergmann , bornjí , hawjk, kow⸗ 
Zop, m. 2) der am Berge wohnt, 


ar 
por y JM m Bug 
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reitiwiligfeit , s neywẽtſſß odots 
noſtj. 


Bercchnen, zuſammearechnen, (pes 


ẽjtati, ſpociſti, ſcjſti, wypoẽjſti, ſich 
miteinem, počjtati fe © něřým. 

Berechnung, f.aučet , m. počtu drs 
ženj, Fladenj, wypečteni, fpečtenj. 

Werechtigen, jemanden, prámo něs 
romu voěliti, däti. 

Berechtiget, ſeyn, rrámo a moc mjti. 

Werechtigung , £. plnomocenftwj, 
práma vdělení , n. 

Berdken , einen ju etwas , namlus 
witi, nawelti něřobo na něco, 
F něčemu, ich werde ſuchen ihn 
dazu zu berečen, budu bleder 
bo Ptomn namluwit, £) etwas 
mie cínem bereden, fich mit eis 
nem, vmluwitije 6 něťým, pre; 
minwiti, rozmlumiti s něťým © 
něco , nis 9 něťým ſmluwi⸗ 
tt, 3) etwas beredeu , oms 
Isuwati něco. 

Beredt, beredtfam, mít ber Gabe 
wohl: zu reden verieben , wýs 
mlurvný ‚, +) in Eefelfchaften‘, 
mluwny , řečný, vosprámečný. 

Beredt, adv. wymluwnẽ. 

Beredifamkeit,f wyininwnoft. 

Beredung, namluwenj , f. namede: 

nj ‚n.'nawod, m. 2) fmluwenj,n. 

Beregen , ſ. Erwaͤhnen. 

Mereguen , bereonet werden, zmok⸗ 
nauti, mefnzuti. 

Bereiben N rebrbati, rodrbäwati. 

Bereichiru , bobatiti, obobatilí, 

zbobatiti , ozbošniti , viel, fehr, 

rozbahatiti. 

Bere len) Jr 7 o-bojtér 








U 


Ber. 


- ob. ný, fich bereit machen, hotowi⸗ 
ti, přibotowiti , frogiti , dr: 
(tati, připramití ‚, přiftrogití, pfi: 
chyſtati fe, beress fiehen, (ep, 
poboromé býti, Mari, etwas bes 
zeit balten, něco pohotowẽ mitz 
ih bin bereit dich anzuhören > 
siem botom tě poflaucdat, ich 
bn zu allem bereit, ře wſſemu 

hotow gſem. 

Bereiten, hotowiti, pfibotowiti, přás 
ſtrogiti, prichyſtati, priprawiti, pri⸗ 
pramowati , ſtrogiti, chyſtati, 
Tuͤcher, Selle, Leder bereiten, 
(uřna , küze, küzi připramomat, 
das Erdreih zur Saat , zemí 
£ fet) připramiti, das Eſſen, ble 

. Gpeifen bereiten, ajdlo, frmé 
ſtrogiti, es if alles bercitet , 

: wfiedo geft přihoteweno, přis 
chyſtaͤno, přiflrogeno ‚„.fih zu r 
Reiſe, sum Tode, nm beiligen 
Abendmahle bereiten, na ces 
ſtu, kimrti fe ſtrogit, chyſtat, pripra⸗ 
wowat, priprawit, 2) ſ. bereuten. 

Bereiter, m. Der etwas zubereitet, 
oder etwas anoronet, firůgce ’ 
ftrogič, pfipraw!tel, m. 2) der 
Pſerde, f. Bereuter. 

Screits, gi. 

Bereitſchaft, £. hotowoſt, f. in 
Bereitſchaft haben, w hotowo⸗ 
fi miti, po botomě, na hoto⸗ 
we mjet, in Berditichaft con , 
ſtehen, býti po botomě , po bo: 
towu, na pohbotomě, na botos 
we, 2) Bereitſchaft su etwas, 
Ppilprawa, f. 

Dereitung , £. das Bereicen, bos 
towenj, riihetowenj, flrogenj, 
priftrogenj, připramenj, dyftás 
ni, přidyftáni, n. připrawa, 

Bertitmillig , ochotný „ odotnes 
melný, molný, botomý. 


- 


Beretmwllis, adv. ochotnẽ wols 


ně „ botemě. 


= Bireitwilligfeit , £. ochotroft, wols 


Belt, otbotnomwolnoft, myflı ber 
kowojt, £ mít den größten Des 
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Ber, 


Bereuuen , eine Stadt ; ztecy , 


zlezti, zteknauti měfto. 


Berennuung, £ zteknutj, zlezenj, 


n. autok, pohrom, m. 

Bereuen, 
ti, 3eleti nẽceho. 

Derenten, progjiděti, obgišdeti, 
Bie Weder, die Graͤnzen, pole, 
branice progjšděr, cin Pferd, 
progisdétí Fond, cíne Strafie, 
přegijdéti ceftu. \ 
ereutet, m. pogjsduý, m, 2) der 
dazu gelegt iſt, gemife Gegenden 
du bereiten, pogesoný“ 

Bereuung, £ pyřánj, litowáni, 
želenj, m. 

Berg, m. wed, ( dlum, chlu⸗ 
mec, m.) hora, 1, su Berge ſte⸗ 
ben , wie Haare, msbůru fis.ti. 

Berg ab, 3 wrchu doll, wrchem 
dolů, mas Berg ab gehet, pes 
ložítý „ pe přitíj, obwýjihý, pes 
wolny. . 

VBergamt, m. borniďý, bamjřítý , 
born) auřad , m. 

Bergamotte, f. pargamitřa, £ 

Berg an ; Berg auf, E wrchu, 
mas Berg an gehet, peložitý: 


Gergarbeit, £. bornj, bormičně djs 


le, n. bernj práce, f. 
Bergarbeiter, m. bornj dělnjř, m. 
©ergart, £. ruda, f. 

Berg auf, (. Berg an. 
©crgbau , m. bamjřít|, n. 
Bergbaukunſt, £. vměnj bamwiříťé, 

borniďé , n. 

Bergbeamte, plur. vfednjcy; bornj, 
borniéni, hawjẽſſtji. 
Sergbemobner, m. berfřý obywas 

tel, horak, m. 

Bergblau,, n. ogr modrý, m. 

Bergcinfiedler , ſ. Bergeremit. 

Bergen , aus einem Schiffbruche 
an Dad Ufer bringen uud retten, 
ztroſtotanau lodj na břeh my: 
nefť A zachowat , (ein geborges 
us Čýif , loð 3 rrojřotání 
zabowaná,)námlih iu Sicherbeit 
bringen , wychwarit , wytrhnaus, 
wyproftie 3 nebezpedenſtwj, tt 
iß nunmehr geborgen, wytrbl, 


mas, litomati, pyka⸗ 


‚Bergleute, plur. bornicy, 
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na fuche, přefřočil, er iR gebor⸗ 
gen, geit opatřen, 2). verbere 
gen, Prýti, ffrýmati, fďrýti, v 
krywati, tagiti, zatagiti. 
©crgtule, f. weyr , m. davon, 
weyrowy. 
Bergfalke, m; ſokol hornj, m‘ 
Mergieftuna , £ bortfi pewnoft. r. 
Berofint, m. gifawec, m. pěnPas 
we bornj, f. 
Bergflachs, n. Famenec, m. 
Bergfreyheit, f, ſwoboda  bornů 
čná , borniďá, £ 
Berguang „-m: pramen podzemní, 
Cauř, m. w semi protajenj , m. 
Berggebraͤuche, plur. berní, bore 
ničuj, bavojííjtj, obyčegowé , m., 
Bergaelb , n. jlutá ruda , rud⸗ 
Pa, f. 
Gergacusfen ; plur. hornj, bornids * 
ná čeládla, f. 
Berggericht, a. prawo bernidé, n. 
Merggefeke, plur. horní, bernids 
NS prawa, n 
Bergbauer, m. kowkop, bawik, 


Mn 
Bérgbáušlcin , m. Berghuͤttlein, 
Fopře , kawna, hawjeſta das 
laupřa , f. bamwjříťý bomef, m. 
wWerghaut , f. perkowice, f. 
Bergpolunder, m. hornj bez, m. 


. Bersbund, m. born; pet, border 


čet, m, Bu 
Bergicht, bornatý , wrdowitý, 
wrchowiſſtnÿ. 


Bergig, wrchowiſſtnsyz. 


Bergkaͤmmer, f. bechynẽ, F. 


Bergkappe, £. bamjříťá, hornicka, 


kaͤpẽ f. 2) čapřa, f. ._ . 
Bergknappe, m. kowkop, bamjř, 
“ porujř,m. ( bawyf) , 
Bergknappſchaft, f. bawitltwo, me 
Berglachter, látvo horn. 2. x 
Berglein, u. wrſſek, dlumeř , me 

horka, hůrka, £ 
bawijr 

fi, born; lidé, lid zhornilßz, 

m. hawjřftwe, n., 

Bergmann , bornjí , bamwjř, kow⸗ 

Eop, m. 2) der AM Berge mahnt, 


porář, m. Berg 


— — —— — — 
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Bergmaͤnniſch, adr. bawjříťý, ker 
niďý.- 


Bergmaͤnniſch, po borniďu. 
Bergmeifier / m. milte bornj, 
borniky , bawiifiy , zpräwce 


bor, m. 
Bergmünse, f. Focurnjt , m. 
Bergordbnung, f. bornj řád, m. 
borni prawidla, n. 
Beigrath, m. born) rada, f, 
Beigrecht, ». borni, Gorniďé, bas 
mwjfté prámo, r. x 
Bergrichter, m. ſudj bornj, boie 
niďý „ m. 


Bergroth, n. Čermwenec , m. ruda, 


rudřa čermená., f. 
Bergfeft, m. preyſſtẽnina, f. 
Betgſalz, 2m. řamenná, Fopand 

fül, f 
Bergſchreiber m. bornj , dolo⸗ 

my, bamjiflý pjlať, m. 
Bergſtadt, £. bornj, bornidt měr 

to, 2) am Berge, borffé, m. 
Wergftciatr , m. dololezec , m. 
PFergkialig, m. ftebljř hornj. 
Berefuht, f, duſſnoſt, f. 
Berguuter, polojitý, (. Berg aĎ. 
Bergnads, n. říj fyrnaté, fyrna: 

tá lepřá země, f. 


Bergwert, n.rudnj, kowowÿ dßl, 


m. bora , f. 2) die Arbeit, 
hornj rráce, f. ' 
Bergwerkefteyheiten, £. pl, horničhá 
priwilegia rn nadání, 
Wergnetfigefýmorene, plur. fors 
uj přifejní, m. 2 
Bergwerktiexiivn, n. bormicný , 
pamiříťý flewan, m. - 
Bergmerisftallen , prorašené prů: 
dbodjílté, n. . 
Wergwerfóverfidnbiger, m. sbéblý 
zve wẽcech bornih , bormičných, 
hawjkſtych m. 
VBergwerkewiſſenſchaft, f. vměnj 
hornidt , borničné, m. bawiike. 
Bergweſen, m. měcy borni, borr 
niine, bawjiffe, f.bawjffiwi,n. 
@Bergwort , u. flowo bornj, bors 
+ ničné, bawjříťé, n. 
Bersiimammann , seat bornj, m. 


Ser. 


Bersiiuober „ m. born; cmmobr, 


x 


m. 

Bericht, m. 3pr&we, f. náměffti, m. 

Berichten, Bericht erftatten, ads 
sicht erffatten , zprawiti, nẽko⸗ 
mu zprámu dáti, čímrí vosřášatí 
něco, 2) Unterricht ettheilen, pos 
včiti, poweděti, povtowati. 

Berichtet, vou etwas, zprámený. 

Berichtscrkattung , f. zprávy čás 
nj, včíněnj, spräwnj lift, m. 

Beritigen , richtig machen, iM 
Orbnung bringen, spramiri, za⸗ 
prawiti, eine Safe, Refnung, 
Schnlde, dluh zaprawiti, zpra⸗ 
witi, Fehler, naprawit, oprawit. 


Berichtiguns, £ eines Fehlers, 


spramwenj , naprawenj, pona⸗ 
prawenj, oprawpenj, Fooprame: 
nj, m. oprawa, f. näprawa, 
f. einee Sache, prameni, 30 
nrawenj, bes Schuld, zaprame: 


nj, D- 

Berichhen , etwas, mwoněti, pfi 
wonẽti F něčemu ; očudati , 0 
čmucdhati něco. 

Meritten , gfsoný, gut, fáleót 
beritten ſeyn, dobrého , 3lébo 
Fond mjti, na bobrém, na slém 
toni gezditi , beritten machen, 
zgezditi. p j 

Berſchling, m. wofaun m. 

Berfien, pufnauti, pnřati, Toy 
puknauti fe. 

Bertram, f. Pertram. 

Beruͤchtigen, rozhlaͤſyti. 

Berüchtiset , rosbláfjený , übel bo 
richtuͤget, zlopoměftný. 

Beruͤcken, f. Betriegen, 

Berůďnna , ſ. Betrug. j 

Beruf, m. powolänj , zamolání, 
n. ju einem Čtanbe, powolánj , u- 

Berufen, pomolati, zawoleti, 3) 
einen ju fi, zu einem Amt, 
něřobo P (obě , E něnafému v“ 
fadu pomwolan, 3) fiý auf vis 
einen , auf etwas berufen, od⸗ 
swolámati fe na nöfoho, na ne 
co, 4) apeliren, odmolati ſe 
£ myšíjjmu práwu , 5) befchren” 
en, mit Worten beanber, IR 


Ber. m 


der Naturlehre des Poͤbele, vře 
enauti, vhranuauti, obbljonauti, 
6) die Gemeine, obec fwelati. 
Berufsarbeit, t. práce pomolávj, 


f. 

VBerufe⸗geſchaͤfte, n. zameſtknaͤnj, 
n. práce fměho powolaͤuj, f. 
Berufung , (. Beruf, 2) odmelás, 

n, m. 

Berafen, auf etwas ruhen, vítrs 
nauti, flamowati, vſtawowa⸗ 
ei fe na něčem, rřeftámati na 
něčen , odpočímarí, bei etwas 
beruhen laſſen, preſtaͤwati, přer 
ftau, fe bemweuden, 2): verbars 
„gen, doftati, doftäwati „3) in 
etwas, auf etwas, auf einen aus 
fommen , den Grund in etwas 
haben , zaͤlezeti, pozuftäwari ua 
na něčem, es beruher auf ibm, 
na něm to zaͤlezi. 

Berußigen , jemanden, pořogití ' 
fpofogiti, vpokogiti, m polos 
a mjr vwefti, vtiffiti něéřobo, 
fi, (pořogiti , vpofogiti, vřje 
giri fe. 

Derabigung, f. ſpokogenj, vpo⸗ 
fogenj, n. pali. daß man ruhig 
iR ober wird, pořognoft, (pps 
"Togenoft , f. 

Berubisungsmittel , plur. pořogis 
tedlné , (poFogitedině proftřeor 


Py , m. 

Beruͤhmen, fičí mít etwas, einer 
Sache, prablen , bonofyti, chlu⸗ 
bie, podhlaubari , wychlaubas 

ti, wyblubomwgti fe néčjm. 

Beruͤhmen, das, die Prahlerey , 
‚bonofnoft , f. bonsien, * n. chlan⸗ 
“ba, pochluba, £, nochlaubanj/ wy⸗ 
dleubáni , n. 

Berühmt , fowutný, rosneffený, 
flawny , oflamný, rozhlaͤſſeny, 
obláfjený , zwelebený, wybiájjes 
mý, rozbläffeng, berůpmte Char 
ten, flomutnj, wineffenj r amor: 
ní, welebnj činomwmé, ein be: 
sühmtes Buch, mineffená, sites 
mená, flawnd fníba , (cbr Les- 
růbmt , pfeflawny, welmi flaws 
ný, welmi flowuny,welmi ro3l láz 


\ Ber. 17? 
- fený, welmi msnefjený , beruͤhm 
feun, flowutuym, wzneſſenvm 
Newnyın , oflawenym , rozhlaͤſſe⸗ 
nýmbýti, herühmt werden, zwe⸗ 
lebenn , obláffenu . oflamenu, 
ſlawnym  věména býti, bes 
‚rühmt. machen , flamiti , ojlamis' 
‚ti, oblafjowati, oflawomati, 
„tozhlájyti , oblájyti, 
Berübren, etwas, teyřati, done 


fati, těnauti, dotinaufi fe něr * 


. čebo , 2, etmad mít. meniariď 

. Worten „ něco malicto flowy 
dotkuauti, trárce nodotčnauti „ 
3) vahe leden, odtýTarí fe.  * 
Berührt, tEnatý , dotenutÿ, er⸗ 

waͤhnt, dotčený , :) vom Doe 

„ nerfdlage , bromem -vdefený „ 
„od Drom vrvašený ; 3) vol 

‚ Šeuer, ošbmucy, £) vom Si’ 


st, mrtiv. v vašený, porajetý.. 
„těnuti ,? Dorint, ° 


Berábruug, £ 
dory:änj, 1. 2) im einer Wr 
‚imablung ,. dotkuuti, podotř utj, 


Seruyfen, ofFiubati , ofifubati 
poffflubati, 2) .beitchlen-, opá“ 
‚hei, oſſtlubnti, olaupiti. 

Berupft A ofitlubaný, ojřubaný, 
--poffflubaný. ı 

Berupfung , f. oſſtlubanj, ofiFubá: 
nj., Poffflubánj, n. 2) Defitos 
lung, opálenj., ofiflubání , olau⸗ 
peuj. 


Berußen, Foptiti, vřeptití, včas 
3 bití. 


 Berufet, vřoptěný , vřopcený, vs 


Čazený, 
Gem, m. ein Edelgeſtein, beryi⸗ 


Seien ‚ ojyti, pofyti, = 

Beſaͤet, ojetý, pofytý. <. r 

Beſdung, f» ojeni, poſenj.  ; 

Befänftigen , Fogiti , wřegiti“, 
chlaͤcholitie, váhou, Protiti, 
vřrotiti. 

Befdnftigung., f: Bedenj, „m chla⸗ 

choleni, vdjládolení „ vřegenj , 
Procenj, vřiocenj, a, 


Beſagen, powjdnti, 


Se 


mwelebiti. "© 
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Beſagt, prawent, Fedeny, pomwěs 


„děný , beſagtermaßen, gak bylo 
raweno, řečeno. 
Beſaiten, oftruniti. 
Beſalben, mazati, maſtj mazati, 
yomazati , namazati, 2) mit 
Kotbe , zmazati. 


Mefalbuug , f. mýzánj, maftj mas, 


3Anj, pomazaı), namazänj, n. 
Beſamen, fi, wie Pflanien, roz⸗ 
ploditi fe, mie Thiere, plemenis 
*tí fe, 2) befamen, f. beiden. . 
Beſamen, das, Beſamung, f. ro3: 
plosenj, n. ber Thiere, plemes 
něnj, n. 

Beſatzung, f. Mannfchaft,, rofádřa, 
f. ofaszenj, n. , 

Befäuen, pofwiniti, víminití. 

Beſaufen, fig , jemand, opiti ft, 
.opogiti fe, ojratı fe, něřobo, 
Mc febr ſtark befaufen, ochlaſ⸗ 
vtati fe. 

Beſaufen, das, opitj, orjgeni, of 
pogenj, ojvánj , m» 

Beſchaben, oftranpati, abftraubas 
ti, poftreuheti. 
Beſchabt, oftranbaný, obſtrauha⸗ 

- ný, poſtrauhauy. 

Veſchaͤd gen, verlegen, verwunden, 
‚am feibe, raniti , zranitt, pol 
raniti, fonft einen Schaden zur 

fügen, vfiřoditi, vbliziti něřos 

- mu, vrazyti nd.cheo,ein Kle ',Was 
zen, Hius, Gefäß, Bud, pos 

ruſſiti fat, wů3, dům, nádobu, 
Enibu, fiřodu včiniti, vſſtoditi, 
Die Wege, cefty pofasyrı, mie 
das: Wetter die Gelder, porlaur 


cy" , 
Beſchaͤdigzung, £. am Leibe, aura3, 
m. | fouftige Sufügung 


vražení , m. an Kleidern Wa⸗ 
gen ac. poruffen , vſſtozenj, n. 
der Meise, pofaieni, n. vom 
Wetter om Felde, fiřoda na os 
feni, £. potlučený, m. . 

eſchafen / vřanomený, způjobes 
ný, zřízený , fpořádaný , alfe 
befchaffeu ſeyn, tak vítanome: 
ný, způjobený, 3řjšený, (pořás 


+ 


eines 
‚Schadens , vſſtozenj, vbljšenj, 


Beſ. 


dané býti, fo war es mit ber 
Eache heſchaffen, ta wer byla 
takowaͤ, takowé byl tě wěcy 
způfob, der Menſch, die Sache, 
der Krieg if fo beſchaffen, tex 
člowěť , ta wěc, ta mogna gefť 
tak vftanomená , ' pořádaná , 
způfobená , zřjsená , menn es (6 
befchaffen iſt, koyz get to tako⸗ 
we, wie ift es mit feinen Gar 
Gen befchaffen ?’na čem gebo 
mecy flogj ? nd čem afan gebo 
nt gaky gefť gebo wech způ: 
© 


Beichaffenheit , £ powaha, způjobe 
noft, 3piyobiloft , f. 3půjob, m; 
amenj, n. die Befchaffenheit der 
Beit, des Wetters, Bergwerkes, 

‚yowabe , spůjob, způfobnoft , 
gaFoft daſu neb pomwětřij, rudují 
bo dolu; die natuͤrliche Bes 

- fchaffenpein , přirozená pomaba p 

5. přirozehý způjob, eine befous 
bere Beſchaffenheit haben, zwiaflt: 

„nj powahu , spůfob, způjoby 
mjet, nach Beſchaffenheit der Um⸗ 
ſtaͤnde, der. Sage, der. Zeit o 
dle wewaby , (půlobu té měcy ac. 
nad) der innern Beffafeubtit ge: 
fund oder Frank feon , podlé gměr . 
nj, spůjobu wnitfnjbo zd0ramýn 
neb uedujimým býti, 2) die Bes. 
ſchaffenheit ber Thiere, powaha, 
apůjobnoft ı spůjebiloft zwjřat, 


Beſchaͤften, pažiti, opašiti. 
B.fbáftung , F. paženj, opajení, 
Beſchaͤftigen, eiuen oder fi, 345. 
nepraͤzdniti, zamẽſtkuwati, zes 
nepraͤzdñowati, zaineſtknati, 385 
náfjecí pracý něťebo neb ſebe, 
fi$ mit Leſung eines Buches, 
zaměftřnámwatí, janáffeti, objs 
vrati fe čtením negakt knihy · 
Beſchaͤftiget, záneprášdněný, za⸗ 
mieſtknanÿ, pracý zaneſſenÿ. 
Be⸗chaͤftigung, £. zanepraͤzdneẽni, 
zamẽſtkraͤnj, pracý saneflenj, 
oMränj, n. práce, f. 
Beſchaͤlen, polaupsti, 2) eine Štutte, 


připuftit Poně, 
B+ 


— — — — 


Veſ. | 
Beichdier”, m. ein Hengſt jur Ber 
(dálung ,-pnffář, m. 
Beſchaͤlung, £ polaupänj, 2) pfipau: 
ſſteni. n, j 
Beſchaͤmen, sabanbíti , P ftudu 
vpřimaáti. 
Berchämt ; zabanbený, F ftudu přis 
medený. 
Beſchaͤmung, f. zabahbeuj, n. 
Beſchatten, (fjniti, saftjnitt, obs 


ftiniti, zaflentti, elomiti, zacloniti“ 


Beſchattet, zaftjnéný , zacloněný. 
Beſchattung, f. ftinéní, zaftjněni , 
obſtinkoj, zaſlonẽnj, zaclonen]', 
n. zaͤclona, zaͤſlona, f. M 
Beſchanen, obhlednauti, ohledati, 
ſhlednauti, :opatřiti , obezrjti, 
fpazšoWati, ſ. beſehen. 
Beſchauer, TB, (patřiref ji ſparko⸗ 


watel, ohledatel, m. 


Beſchauet, oebblédnutý, oblědený , . 


ſplednut⸗ „ opatřený , obesřaný, 


petřený.. 
Deſch⸗altch· (patřitedlný , 2c. (blés 
deiwyÿ, 2) in der myſtiſchen Gottes⸗ 
geichrfamfeie wird es auch fiir bes. 
erachtesd gebraucht, bohdiiyfiny. 
Beichaunng, f. obblédnutj , eblés 
dání, opatření, obestenj, (pas 
třowání, ſvatkenj, n. 
Beilagen, proceniti, 
Beſchaͤumen, opänkti. 
Beſchaͤumet, opěněný. 


Bart, obraditi, bradu oftřjhar 
ti, oboliti, die Bäume, ſtromy 
obfezati, okleſtiti. 
Beſcheerung, £. oſtkihaͤnj, obefes 
ni, n. des Bartes, obradění, 


brady obolenj , oftřjbání , m- 


ber Gdume, obřezání , oeleſſtẽ⸗ 
wi, m. 


Seh, 179, 


(pruc eines Richters, rosfuder, 
vſudek, odfudeř, nález, weys 
"Rod, m: praͤwnj rosesnání, m. 
3) nie dem. Befcheive, © tips 
doložením, na ten zrüjob, +) 
Welchen nifen um etwas, zná: 
ti něco mýborně, 5) Beſcheid, 
Erwiederung im Trinfen, pocta- 
f. fplněný; m. Beſcheid ihun ie 
Trinken, poctu dáti , zawdati 
něřomu , 6) der einer $reuens:“ 
‚perfon aus einer Erbfchaft gebde 
rige beſtimmte Theil, podil, odřat, 
nápad, m. 7) beim Cáýmauta, 
der Hanbwerkelente, der einek 
jeden ge“ srige Theil vu $ýBefhcids, 
‚fen „ meyfiušta, weyflube , f. 
9) Kenntuiß, Wiffenihait, por 
-.wědomoft Beſcheid willen, mie, 
ti pomědomoft , B) ſich einer 
Safe mit Bewußtfeyn eintau⸗ 
men, vpauffteti, dawati miſto, 
pr̃ ipauſſtẽti 
Beſcheiden, einem etwas, zuthei⸗— 
len, propugéiti, vdẽliti, přis 
faudiet, vſauditi něco néekomu: 
2) ins Teſtamente vermachen, od⸗ 
kaͤzati, dẽdiené dáti, 3). eincm 
einen Dit , wyBäzati , vrčiti. - 
něčemu mjíťo, 4) mit einem - 
Befehl an einen: Dre beſtimmeu, 
odboedlati, vftätiomwiti „ wräiti. 


Beſcheiden, boli, mäßig in Leis: 
Beſcheeren, oftfibati , oboliti, bet 


denſchaften und Begicrden , mites 
ný , fletrný 7" 2) befcheidener 
Theil, Soft, "Gen, oddjl, pos. 
ojí, m. podělení, n wenn «6 
viel ik, weyflabs , mevyflušťa, f. 
Befcheidenheit, f. Maͤßigung der 
Leidenſchaften, mjrnoſt, £. ſſetr⸗ 
noſt, £ mít Beſcheidenheit, o mjee 


nojtj. 
Beſchehren, unvechoft geben einem Wefcheidentlich „ beicheiden , mjrne, 


etwas, nadělití, něřomu. něco, 
něřobo něčim. 
Beſchehrt, nadělený , dieß bat ihm 


Bert beſchehrt, to mu DBůb nas 
větil, 


Gefhehrung, F. nedělenj, n. 
Beſcheid, m Autwort, odpoměb, 


F a) Rathsbeſcheid, der an 


2 


ſſetruẽe. u a 
Belcheinen „ ofwititi , ojměcomatť p. 
obgafniti, 2) f. Beiheinigen. 
Beſcheinug? f. ofwiscenj, oſwẽco⸗ 

wänj, obgefhänj, u. m 
Belcheinigen , beſcheinen, Dojvědě 

towati , | dojimědčitt „ výoědě, 

wyſwedtowati, myfmedčiti. 


% Be; 


7 


iko Bel. 


Beſcheiniguug, £. Beſcheinung, wy⸗ 
fwědčeyj , dojmědcenj „ vſwed⸗ 
čenj, m. , 

Beſcheißen, pofrati, pofáFati, pones 
Farırı,z)betriegen, oFlamati,efitoir 
sı něřobo, pořťládati, polojití 
něřomu. . 

Eeſcheißet, m. Berrieger , ffeydýf, 
porladač, ollamač , m, , 

Beſchelten, vbanéti ,. Porokötwatk, 

vlaͤti. on 

Beſchenken, mit etwmad einen, das 
rowatı , dafiti., obdaromati, 
obdařiti, obdarnın,nadatı netoho 
něčjm. ... 

Beſch eukt, darawany., obdarowas 
ný , obdafeny, obdaineny. . 
Beſchenkung, f. datománj , obdas 
rowáhj, obdatenj , obdař. änj, 
n. obdafinfa, f. nadání, n. 


Belpperen , f. Beicheeren ; Beichebs 
c 


ven. 
Beſchicken, zubereiten, beforgen, 
ſtrogiti, přifirogiti, připrawiti, 


eine Leiche , mrtwé télo pocho⸗ 


weri, 2) einen belý:ďen, vor 
‚MWeriche laden, obeflari, obfýla: 
ti, pobnati něřobo, 3) einen 
um oder wegen etwas beſchicken, 
einen Bothen am ihn ſchicken, 
poflati, 4) warten, regen, (fes 
teıti, bleděti, opatẽiti. 

Beſchickung, £ Iupercitung, ftroges 
nj, přifivogení, připramenj, n. 
2) das Boſchicken vor Serie, 
obfslřa , f. objýiáuj, n. půbou, 
m. 3) Sorge, opatření, n. 


Beſchieden, vítanonený, vrěcný, ' 


pečitý. 


MB:fbicfen, 1.5. einen, oder ein Thier, 


darauf ſchießen, ſttjleti, ftřelte 
ei na něco, poftfileri, eine Stadt, 
eine $eflung, do měfta, do pers 


nofti ſtrjleti, měfto ſtilleti, na 


měfto ftřileti. 


Beſchiffen, plawiti, oplawiti. 


Deſchiffet, plaweny, oplaweny. 


Beihilfe, tktinowatß. 


Beſchimmelu, 3plefniwiti. 
Deſchimmelt/ splejhímělý, 


Beſ. | 


Bechimufen, pobaněti , sbankıi, 
výaněti , potupiči, salebiowatir 
3e cti laupiti, hantti. 

Beſchimpft, zbančný, pobaněný , 
potupený, vbanéný , zlebčený, 
„že cti laupený. © 

Beihimpfung, f. pobaněnj, z3ha⸗ 
nění, slebčenj , potupení , 2. 
potupá , f bana.f. 

Beſch uden, ein Glied, zojrati „ 
zed Titi. 

Beichirmen, oftfibari , chräniti, 


‚ophraniti, odbraňowati, obbás 


giti, bráníti, obranomati, bás 
giti něřobo, obranu držeti nad 
neiym. m 

Beſchirmer, m. oſtrihatel, dráne 
ce, obránce, bramitel, . ebbágs 
ce, chranitel, m. 

Befhirmerinn,, f. oféřibatelPyně , 
odranitelFyně, £. 

Beſchirmet, oftřibaný , . bráněný, 
odbráněný. 1 

Beſchirmung, £ oftřjbání, rá: 
nenj, obránéni, obbágení , bás 
genj, n. obrana, £ bránění, 
obränenj, n. obrana, .$. 

Befálafen, eine Wei.irerfon , 3ljs 
bati pannu , 
s) über eine Sachs iu Bette 
geben nnd eiufchlefen, zaf;ati. 

Beſchlafen, das, Bejchlofung, eis 
ner Weibsperfon, zlihaniz fpanj 

. 6 panau, n. 

Beſchlag, m. vom Solde, Meffine, 
an Thuͤren, Stöden, Gefäßen, 
der Werfiengen, Pománj, oFos 
wanj ‚ Dr 2) aa Büchern y pub 
dy, fpl towänj,n, 3) einer nar 
re, sábama ‚f. 4) in eine Safe, 
‚frelaup, m. Beſchlag auf cerna 
‚legen , etwas in Beſchlag neb: 
men, als Guͤter, Raurenat. 385 
bawiti, zadrieti, zadri5owati. 

Beichlagen, ertwag , mit Geolde , 
Erfen , Mefing 36, befabigen , 
. ofowati , Fowati, pobiti, pobir 
geti, 2) ein Pferd, Pomat, ofowar 
ti, pofowati, 3) mit Breterm, 
yreuy pobigeti, pobiti ; podlás 
šití, olážiti, bednisi , 4) das Dawe 

yeis 


(pátí © pannau, _ 


— — — — — —. - 


Beſ. 


Hol; behauen, otefati, oteſa wati, 
6)vom Schimmel, pleſniweti, ıples . 


fnıweri, 31ufnauti. 6) eine Wand, 


einen Stuhl, einen Tiſch nrit - 


Wachsleinwand, pobjgeti, 7) mít 


Arreſte beichlagen , zadržet, waz⸗ 


bau fKjšíti, bo wazby dáti. 


Beſchlagen, bad, Belchlegung mit | 


Bolbe, Eifen, "ofowänj, pobjs 
gen) , pobitj,n. 2) eines Pferds, 
Fowänj, olowáni, n. 3) mít Brets 
tern, pobigeni , pobiti, podlájení, 


dlaͤzenj, bevnäns, n. 4) Des Holzes, 


teiäuj, otefánj n. 5) vom Schims 
mel, pleiniwenj, 6) einer Wand, 
eiu:s Stutls, pobigeni, m. 7) 
mit Xrtefle, do wazby BÄänf, n. 

Beichlagen, particip. mit Gilde, 
Eiien, Fowany, cfewany ,- z) 
mit Bretern, pobigenf, pobis 
tv, podlášený,dlázený, bedı:En% ) 
mt Schimmel überzogen „rotašes 
nO, 4) wie das Hol;, otonný, 
5) mit Arreſte, zadržený , 6) 
wie cín Pferd, Pomaný, oFos 
wınd, vofomany, 7) geübt, in 
erwas erfahren, boniny, sběblý, 
mycwileny, čojpělý. | 

Befhlá-e, n. einer Thauͤre, eines 
Buches, Wagens, Rades, Pers 
des , Fowäni, okowaͤnj, pobít , 
n. zum Jágerzeug , pukly. 

Beſchl eichen, einen , ptilanditi, pri⸗ 
Práfti fe Pněťomu, na něřoboe, 
a) mit Liſt betriegen , „felaus 
bití. . 

Beſchleichen, das, přílanoční, pfis 
fradenj, n. 

BGeſchlennigen „ ettoně , pofpiffiei , 
reifpjfiei oneiim, das Dat feinen 
Tod befchlentiger, to mu brst 
Pau fmrt spůjobilo. 

Beſchleunigung, f. pojpifienj , při: 
foiflenj, m. 

Beſchleyert, zařuřlený, zamitý. 

Belchliehen ‚einen Eutſchluß faßen, 
feflfenen, zamřjti v febe, vrčí: 
ti, vležitt, vzawẽfjti, eines Un⸗ 
tergang beſchließfen, vräiti néčj 
sábubu , et but es bey fich bes 
fhloden, en to v febe zawẽel, 


Bd 


2) endigen, zawjrati, zawkitt, 

„eine Meder, zawfiti Fed, 3) uw. 
theilen , zawjrati , ich urrbeile fo 
und fo, gá 3awirdm tak a ta”, 
4) verwahren mit einem Schieffe, 
zawijti , zamknautie, vzawüjti, 
5) tu fi faſſen, sawjrati w . 
fobě, 

Beichließer , m: PíjénjE, m, 

Befhlieferiun , f. Pljenice, £ 

Gejblinact , f. Umſchlingen. 

Beſchloſſen, zarmořený, es iſt be 
ſchloſſen, get zawkẽeno, via. 
wkreno, vriene: 

Beſchluß, m. die Endigung, zawirka, 
zaͤwerka, f. sáměreř, m. zawj⸗ 
raͤnj, szaměcnj , 2) Das Bors 
fließen einer Safe, zawfitj, 
n. alles unter einem Befblufe, 
wſſecko pod gednjm zawfenim, - 
3awrıtjn. 

Beſchmauchen, potaufiti, ořaufis 

tt, počaditi, vPauřiti, včaditi, 


Beihmauchung, £. pořauření, e"atws 


ření, poťadénj, n, včaděnj, m. . 
Belhmaufen , einen, hodowati 
Poafyti, v nětobo, s něťým. 
Beſchmeißen, einen, cder etwas, et⸗ 
was beſudeln, vkydati, poťrdas 
ti, zkydati, vwo:yti, 2) bewers 
fen, mit Steinen, robázteti , vbás 
zeti, 3) wie die Jufelten , pot 
frati. 
Beſchmieren, mit Schmeer, b. i. mít 
Fettigkeit beftreichen , ale Brob - 
mit Butter , namazati, pomas 
3ati, 3) bejudelu, befhmugen, 
- pomasati, ale mit Kothe, blátem 
pomazati, 3Eydati , zmazati, 3 dr 
leti, pofydati, vbláriti, zama⸗ 
zati, vınazati, poPáleti, vřáleti. 
Beihmiert, pomazany, 3maianýÝ, 
3amazsany, vmazaný , ařálený, 
přálený, mit Kothe, vblácený, 
blátem zťydaný, pořydaný, zma⸗ 
zaný. : 
Beichmierum, f. pomasáni, 3ma⸗ 
zádi, samazánj, pořálenj, 3ťár 
lení, n > 
Beſſchmitzen, fo niti, vTpintel, fář 
leti, vřáleii, 3kaͤleti⸗ pořáleti, 
vun. 


- 


Sen, 


(roce, ſtrach, flaroft „ podyb: 
noft, duͤminku odgjmatí, 3bas 
witi něťobo naděg:, (roce, fire: 
du, ftarofti, pobybnofti, a) bes 
unehmen, fig, verhalten, bos 
wati fe, 3achowati fe. 
Benehmunn , f. odgimánj, odegs 
mutj, 3bamenj, 2) 3achowänj fe,n. 
Beneiden, einen wegen eines Dins 
ges, od. um ein Ding, zámidé: 


6-2 


ei něřomu , něčebo „ beneibet . 


werben, zámiděnu býti, zámis 
din býti. 

MBeneidenswerth, würdig, zaͤwiſti 
bodný. 

Bencider, m. zámiftniř, m. 

Benennen, einen Namen beilegen, 
pogmenowati, nazweti, na zÿ⸗ 
wati, 2) namentlich ausdruͤcken, 
gmenowati, pogmenowati. 

Beneunt, pogmenowany, Na3was 


Benennung „ f. vogmenowäni , 
gmenowänj nazwaͤnj, nazÿwaͤ⸗ 
nj, 2 

Bencken , fwlašiti, fmočiti, (más 
četi, einen Brief mít Thränen, 
rfanj ſlzamt polímat, fmáčet. 

Benetzung „ £ fwlajenj, fmočeni , 


Geisel ‚m. Rnüttel, ftoneř, : (os 
bor, ře, m’ £) grober Ben: 
sel, fliwon, bliwei, mañas, 
ftereř, m. ſ. Bangel. 

Bengeln, ausklopfen, ausprügeln, 
miiti ndfoho,, Fygem práti, bjti, 
ſochorem wychladiti. 

Benicken, erwas, řýmati, kynau⸗ 
ti, pofynanti F něčemu. 


Beniemen, f._ Beſtimmen. 


Benieſen, etwas, keychati, keych⸗ 
nauti © něčemu. 

Senne, £, ein Korb, koſſina, For 
Wfatita , £ 

Benommen, wsatý, odňatý, obs 
gaty. 
Benorfiget , fern, einer Safe, 
potřebným něčebe býti, potře 
bowzti něce , 33 potřebj miti 
něčebe, =) bendthigen suretwed, 
ſ. nöthieen, 


Bep. 


Beuutzen, beugen, vziwati, pos 
zjwati, ein geld, ein Gut, por 
le, ftateř pošjwati , v3jwati. 

Benugung, f, vzjwaͤnj, pozjwání, 


Benier, n. aja wonná, f. wfleder 
br, m. 

Beobachten , poserowati, zname⸗ 
nati, oko nefti na něco, bie 
Seit beobachten , čafu ffetfit , 
čas pozorowat, mit Borfichtigr . 
řeit uud Bewuſßtſeyn, ſſetkiti 
něčeho, hěco pozorowar., feir 
ne Plichr, pozeromati. 

Beobachter, m. pozorowatel, m. 

Beobachtung, f. pozor, m. pozo⸗ 
rowaͤnj, snamenání, 2) vorfich⸗ 
tige, ſſetkenj, oka neſſenj, m, 
ſſetrroſt, £ 3) ber Pflicht, pos 
sorowänj , Beobachtungen ans 
ftellen , znamenati, poʒorowati. 

Beorduen, Desrdren , nakjsiti, eis 
nen ju etwas, ztjditi něřebo P 
něčemu. 

Bepaďen, nawaͤzati 1. navzliti. 

Bepantern, ozbrogiti, m 3brog, 
w řevunýř, m brnění, mw oděnj 
oblecy, obläceti, odjti, wpra⸗ 
witi. 

Bepanzert, ezbrodený, W 3brog , 
W braenj , W trunýf oděný, eiu 

Beyanjerter , odinec, m. 


Bepelien, Foichen pfiopjei,  přis 
ſtẽjti. 

Bepelzet, kozichem přiověný „ přis 
(třený, 


Beperlen, perlami wyfabiti. 

Bepfápien, Polim podbjgeti, Polis 
ti, tůly nadbigeti. 

Beyfáplet, Folim pedbjgený M kůly 
nadbjgeny 

Bepfaͤhluung, F. koljm podbigení, 
řůly nadbjgenj, Folenj, n. 

Bepflanzen, einen Garten mit Bis 
men, einen Acer mit Baͤumes, 
wyſaditi, wyſazowati 

Bepfluͤgen, zworaͤwati, zworati. 

Bepflaſtern, podlážšití, 

Benfaftert , podlaͤzenß, £) mit 
Pflaſtern belegt’, maͤzbami poftfer 
ný , polepený. , 

Per 


Der. 


Beplauken, obraubiti planřem , 
obrubeu obebnati, ebraditi. 

Beguent, přijbodný, pebodlný, 

Bequem , adv. pobodine , přihode 
ně, whod. 

Bequemen, fi, etwas zu thun, 
mjti, chaͤpati fe £ něčemu , rki⸗ 
činiti fe. 1) fich ju etwas ſchi⸗ 


den, 7 einer Eache gemäß. 


bejeigen ‚, propňačicí fe, Pwůli, 
poroňli býtí, fich nad der Zeit, 
Čafit fo propůgčiti, čafu howẽeti, 
dle daſu fe Ejdiri, chowati, 3) 
podrobití fe, er beguemt fi 
lu allen, ře wilemu fe podrobus 
ge ‚von ſich (elb, aus eigenem 
tiede , fih bequemen, dowtj⸗ 

pítí fe „* wtipiti fe. 

Sequemlich, bequem, přibodně, 
pobodlně, 

Bequemlichkeit, £ přibodneft , pes 
bodinoft, f. pobedlj „ M 

Geguemuug, £. přičinění. fe, propägr 

> tenj fe, n. 

Berabmen, mít Rahmen vwerfehen, 
obraubili. 

Beranpen , mie die Mauer, obs 
mitati, obwiönanti. 

Serappung, f. obmjtřa, f. obmje 
tání, obwrienj, n. 

Beraſpeln, 
wall, 
Berathen, poraditi, mit etnas, 
mir cínem Uebel Šeratben ſeyn, 
zle fobě něčjm, s néťým poras 

diti. 

Berather, m. rádce, m; 

Berathſchlagen, radu drSeri „vadis 
ei fe, 2) fih miteinander , wer 
pole? fe radití, w radu wgjs 
ti, fi mit einem, vabiti fe, 
vraditi je, porabití fe, vadu 
bráti, drieri 6 něřým. 

Berathſchlagung, f. radenj fe, po: 
ta$, m, vradění, vazenj fe, vrazes 
nj fe, nach vieler Ber athſchlatung P 
po mnohém vrašenj“, 2) rady 
Orženj, brání, razenj, m. 


©eraubeu , einen, oblaupiti, zlaus 


piti , laupiti, obrati, 2) einer 
Sache, ſeines Vermögens, feiner 


oftraubsti, oftrubef 
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Str, bed Bent, ‚ 3dawitind 

kohoͤ něgařt wecy, fmě mobos 
witofti, ſtatku, zraku, oblaus. 
piti, jemand feiner Ehre berau« 
ben , 3e cti 3lanpiti, i will Dich 
deffen nicht berauben, nechcy té 
tobo 3bawiti , der Mannbeit 
berauben, Fleftiti., wyřleftiti , 
3bawiti musftwj „ einen seines - 
Lebens neẽk oho ziwobytj 3bawt’ 
ti, © ziwot pfiprawiti, einen 
des Troſtes, der Hilfe, vtěby, 
pomocy 3bawiti, 3) eine Kaffe, 
eine Kirche berauben,, pokladnu, 
koſtel zlaupiti, oblanpiti, sebras 
ti, mylaupatň 

Berauber , m; Inpič, oblaupitel, 
zlaupitel, sbawitel, m. 

Beraubet, oblaupeny, zlaupeny 3 
zbamený. 

Beraubung, f. ber Kirche, ber 
Kajfe , oblaupen) , zlaupenj , 
zebränj, m. des Geſichts, bar . 
wenj ečj, n. des gemeinen ©us 
tes, kraͤdez, £. kradenj, laupe⸗ 
nj obecných peněz, n. der Mann⸗ 
deit, kleſſtenj, wy lefftenj , 3ba⸗ 
wen) musftwa. 

Beraͤuchern „nakaufkiti, pedřaus 
piti, die Bienen, weẽely podkau⸗ 
řiti, ePauřiti, pořaufiti, zaka⸗ 
diti, zakaufiti. 

Beraͤuchert, ofauřený, podkaufe 
ný, zakaufenÿy, zakadinßſ. 

Berduferung , f. nařauřenj , pos 
faufenj , safauřenj, ofaufení; 
saFadění, n, 

Beraucht, zaraubens⸗ vtadẽenſ, 
pačaděny. 

Beraufen , bie Sänfe +. offflubati 
ufy. 

Beraufchen , opiti, epogitt, bieh 
Bier beraufchet , to piwo epos 
gi, opige, ge opoant, fi bes 
rauſchen, opiti, opogiti, von 
napiti fe: 

Beraufhend , opogný. 

Berauſchet, podnapitý , opitý, W 
pogený. 

BeraufÓunp , f. podnapitj, opiti, 
opogenj „W er 
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reitwiligfeit , s neymětíjj ochot⸗ 
noftj. 

Berechnen, sufammenrechnen , (per 
čjtati, (počjíti, (čjfti „wypoäjfti,fich 
miteinem, počjtatt fe s něřým. 

Berechnung, f.aučet , m. počtu drs 
ženj, Fladenj, wypečtenj, fpečtenj. 

Berechtigen, jemanden, prámo nes 
komu vděliti, dáti. 

Berechtiget, ſeyn, prámo a moc mjti. 

Werechtigung , f. plnomocenftw), 
práma vdělení , n. 

Werdben , einen zu etwas , namlus 


witi, naweſti něťobo na něco, . 


Eoněčemu , ich werde fuchen ihn 
dazu su berečen, budu Dledét 
bo Fromm namlumit, 2) etwcs 
mie einen bereden, fich mit eis 
nem, vmluwitije 6 nẽkym, pre: 
alnwiti, rozmlumiti s něťým © 
něco , něco s něřým ſmluwi⸗ 
tt, 3) etwas bereden , oms 
lauwati něco. 

Beredt, beredtfam, mit ber Gabe 
mohl zu reden verjeben , wýs 
mluwný , +) in Geſeuſchafteu, 
mluwný, řečný, vosprámečný. 

Beredt, adv. wýmluroně. 

A rebtfamfeit,f wiminwnoft. 

Beredung, hamlumenj , J. namede: 

nj n. nawod, m. 2) (mluwenj, n. 

Beregen , |. Erwaͤhnen. 

Weregnen , beregnet werben, zmořs 
nauci, moknauti. 

Bereiben, godrbati, rodrbámati. 

Bereichern, bobatiti, obobatiti, 
3bohatiti, osbožníti , viel, fehr, 
rozbahatiti. 

Bereichert, obobaceny, o:bojněs 
ný , ſtark, viel, rozbohacenÿ. 
Bereicherung, f. bohacenj, obo⸗ 

hacenj, sbobacení, ozbozněnj, n. 

Beieift, ginomatý, ginjm obrefts 
lý ; mrasomité, ' 

@ereinen, die Hecker, wymesyrirole. 

Bereiſen, su Pferde oder im Wa; 
geu, ſgezditi, progjdẽti, pregeti, 
ju Fuße, ſchoditi. 

Bereit, hotow, prihotowen, při“ 
ſtrogen, rriprawen, prichyſtaͤn⸗ 


Ber. 


. od. ný, ſich bereit machen, hotowi⸗ 


přibotomiti , firogiti , chy⸗ 

ati, připramiti , pfiftrogiei, při: 
chyſtati fe, bereit fiebeu , (ep 
pohotowẽ býti, Mari, etwas bes 
seit halten, něco pohotowẽ mit, 
ich bin bereit dich anzuhören, 
gíem botom tě pojlaudat, ich 
kin su allem bereit, ře wffemu 
botow giem. 

Berciten,botomiti, pfibotowiti, FFis 
ftrogıti, pfichyftari,pfiprawiti,pfi’ 
prawowati , firogiti, dyftati, 
Sucher, Jelle, Leber bereiten , 
fufne , küze, Půji priprawowat, 
das Erbreiih zur ant , zemi 
B fer) připramiti, bas Effin, bie 

. Gpeifen bereiten. gjolo, Frist 
ſtrogiti, es if alles bereiten , 

: wWfjeďo geft připoteweno , přis 
byftáno , pfiftrogeno ,. fih zur 
Reiſe, sum Tode, ının heiligen 
Abendmahle bereiten, na (ts 
ſtu, kimrti fe ftrogit,chritat,pripras 
wowat, připramwit, 2) f. bereuten. 

Bereiter, m. ber etwas ;ubereitet, 
oder etwas anordnet, firägce ’ 
ſtrogie, pfiprawitel, m. 2) Det 
Pierde, f. Bereuter. 

Bereits, giž, 

Bereitfchaft, f. hotowoſt, f. in 
Bereitſchaft balen, w hotowo⸗ 
Ati mjti, po botomě, na hoto⸗ 
we mjtí, iu Berditfchaft fcon , 
ſtehen, býti po botomě , ro bo: 
towu, na pobotomě, na botos 
we, 2) Bereitſchaft su etwas, 
přirtama , f. 

Bereitung , S. das Bereicen, bos 
towenj, přibetowenj, flrogenj, 
rřiftrogení, připramenj, chyftär 
nj, přidyftáni, n. připrawa, 

Bereitwillig , ormborný , odotnes 
welný, molný, botomý. 


Bereitwillig, adv. odotně, wols 


ně, hotowẽ. 

Bereitrvilligřeit , £. ochotnoſt, wol⸗ 
neft, ochotnowolnoſt, myſli ho⸗ 
tervoft, £ mít ber grdýten Des 
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Ber. 


Berenuen , eine Stadt  ztecy , 
? zlezei, ztečnautí melto. B 
Berennung, f. zteknutj, zlezenj, 
n. autok, pohrom, m. 
Bereuen, twas, litowati, pyka 
ti, šeletí nẽceho. 
Berenten, progišděti, obgjždeti, 
Bie Weder, die Graͤnzen, pole, 
branice progjšdět, cín Pferd, 
progisdéti Poné, «ine Strafe, 
přegijdéti ceſtu. : 
ereutst, m. pogjsduý, m, 2) der 
dazu geſetzt iſt, gewiße Gegenden 
„du bereiten, pogesdný“ 
Gereuung, f. pyřánj, litowänj, 
želenj, a. 


Berg, m. weh, ( dlum, Alu- 


mec, m.) bova, ſ. su Berge its 
ben, wie Haare, wzhuͤru ftéci. 
erg ab, 3.wmrdu doll, wrchem 
dolů, mas Berg ab gehet, pes 
lošžitý , pe přjtíj, obwýjihý, pos 
welny. 

Bergamt, n. hornidy, hawjilty , 
born) aufsd, m. 

Bergamotte, f. pargamütka, f 

Berg an ; Berg auf, F wrchu, 

„ was Berg an gebet, pelošitý: 
Bergarbeit, f. horní, bormičné djs 
lo, n. bornj práce, f. 

Beigarbeiter, m. bornj delnjk, m. 

Bergart, £. ruda, f. 

©erg auf, ſ. Berg an. 

Bergbau, m. bawitftwj, n. 


Bergbaukunſt, £. vměnj bamiříté, 


bornidt, n. 

©Gergbeamte, plur. vfednjcy;hornj, 
bornícni, hawjẽrſſtj. 

©ergóemobner, m. beriřý obymwar 
tel, borař, m, 

Mergblau , n. ogr modrý, m. 

Gergeinfiedler , ſ. Bergeremit. 

Bergen , aus einem Schiffbruche 
au das Ufer bringen und retten, 
ztrojřeranau lodj na bieb my: 
neſt £ zabowat, (cin geborges 
us Schiff, 105 3 troffotáni 
zachowanaͤ,)naͤmlich in Sicherheit 
bringen. wychwärit , wytrbnaut, 
wyproftit 3 nebespelenftwj , er 
IR nuumehr geborgen, wytrbl, 
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na fuche, přeffočit, er ik gebor⸗ 
gen, gejt opatfen, 2). verbers 
gen, Prýti, ſtrywati, ffrýti, v 
krywati, tagiti, zatagiti. 


Bergtule, £ weyr , m. Davem, 


weyrowy. 
Bergfalke, ms ſokol hornj, m* 
Berzfeſtung, F. hornj pewnoft. f. 
Bergfink, m. gikawec, m. pěnPas 
ma bornj, f. oo 
Bergflachs, n. famenec, m, 
BGergfreybeit , f. ſwoboda  borně 
ná , bornifá, £ | 
Bergyang „-m: pramen podzemn) , 
cauf, m. m 3emí protsien] , m.. 
Berggebräude , plus. bornj, bore 
ničnj, hHawjtfltj, obyiegowet , m, 
Berggelb, n. žlutá ruda , rud⸗ 
Pa, f. 
Berggeusßen, plur. hornj, borničs * 
ná čeládřa, f. 
Berggericht, u. praͤwo hornicke, n. 
Berggeſetze, plur. hornj, berniče 
us praͤwa, n 
Bergbauer, m. kowkop, bawif, 


m. 

Berghaͤnslein, n. Berghüttlein „ 
Fopře , kawna, barojříťá da: 
laupřa, f. bamwjíftý domeř, m. 

WBerghaut , f. perfowice, f. 

Bergholunder, m. bernj bez, m. 


. Bergbund, m. bornj pet, berkr 


čeř, m, . 
Bergicht, bornatý , wrbhowitý 
wrbowifitný. 


- Bergig, wrchowiſſtns. 


Bergkammer, f. bechynẽ, £. 


- Bergfapye, £ bamjříťá, hornicka, 


Pépé , £ 2)čapřa, ít _ 
Bergfnappe, m. Fowiop, bamjí, 
horujk,m. (bamýř ) u 
Bergknappſchaft, f. bawjtftwo, me 
Berglachter, laͤtro bornj. ne © 
Berglein, n. wrſſek, chlumek, mr 

borfa , bůrža , £ 
‚Bergleute, plur. bornicy, hawjt 

ři, hornj lidé, lid zbornilý, 

m. bawjřííme, n. 
Bergmann , hornjk, barmejí, Pow 
. Rop, mm. 2) der am Serge mahnt, 


beráť, m. 
| Berg 


ba 


. Br) 


Berzmaͤnniſch, adv. bawjřítý, ters 
niďý.. 

Bersmännifh, po boruiďu. 

Bergmeiſter, m. miſtr born, 
bornidy , bamjíílý , zprawce 
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' bor, m, 

Bergmühse, f. kocurnik, m 

Bergorbnung, f. bornj řád, m. 
bovní prawidla, n. 

Betgrath, m. horuj rada, f, 

Beigrecht, ». horni, hornicke, bas 


wife prámo, r. x 
Bergrichter, m. ſudj hornj, bote 
nicky p, MX 


Bergroth, n. čermenec , m. ruda, 
rudřa červená., £. 

Bergſaft, m. preyfitänina , f. 

Betgfali, 2m. řamenná, fopaná 
fül +4 f 

Bergiýrciber , m. borni , dolo: 
way, bawiifty pjlať, m: 

Sergfiadt, f. borní, bornidt měr 
to, 2) am Berge, borffé, m. 

Bergfteiger, m. dololešec , m. 

Bergſtiglitz, m, ftebljř horní, 

Bergſucht, f, oufinoft, f. 

Berguuter, polojitý, f. Berg ab. 

Bergwahs, m. Dj fyrnaté, fyrna: 
tá lepřá země, f. 

Bergwerk, n. rnonj, Fowomwy sůl, 
m. bora , f. 2) die Arbeit, 
bornj rráce, f ' 

Bergwerksfreyheiten, £. pl horniẽnaͤ 
priwilegia ,- nadálij. 

Bergwerkegeſchwoͤrene, plur. hor⸗ 
nj pfrjſeznj, m. 

Bergiwerfslerifon , n. 
bamiříťý flowan, m. - 

Bergmerköftallen , prorašené prů; 
chodjſſtẽ ı D. . 

Bergwerksverſtaͤnbdiger, m. zběhlý 
zve wẽcech bornjch , borničnýh, 
bawifítýh , m. 

Bergwerkswiſſenſchaft, f. vměnj 
borniďé , borničné, n. bawitft. 

Bergweſen, m. mwěcy bornj, borr 
ničné , hawjrẽſte, f.hawjẽſtwj, n. 

SBergwort, n. flowo Ďornj, bors 

+ ničné, Bawgřířé, n. 

Bergiimmermnaun , seine hornj, m. 
s 


borsícný N 


Se. 


Bergriubber m born] cynobr, 
m. 


* 


Bericht, m. zyraͤwa, f. náměfiti m. 
Berichten, Bericht erftatten, Nach⸗ 
richt erßatten, zprawitı, #0; 
mu zprámu dáti, činiti wzkaͤzati 
něco, 2) Unterricht ertheilen, por 
včiti, pomwedéti, povčomati. 
Berichtet, vou etwas, zpraͤwenÿy. 
Berichtserſtattung, f. zprámy dáv 
nj, veinenj, szpráwní lift, m. 
Berichtigen , richtig machen, in 
Drduuug dringen, zprawiti, 307 
prawiti, eine Safe, Rechnung, 
Sánib , dluh zapramiti, zpra⸗ 
witi, Fehler, naprawit, opramit. 


- Berichtigung , f. eines Fehlers, 


zpramenj , napramenj, pona⸗ 
prawenj, opramenj, pooprame: 
nj, m. opramwa, f. náprawa , 
f. einer Sache, zprawenj, 3a/ 
nyawenj, bee Schuld, zaprame: 


nj, D. 

Beriechen, etwas, moněti, pfir 
wonẽti F něčemu ; očudati , ef 
emuchati něco. 

Beritten , gjsoný, gut, ſchlecht 
beritten ſeyn, dobrého , 3ltbo 
Fond mjti, na dobrém, na ziem 
topí gezditi , beritten machen, 
3gesditi. Pr j 

Berſchling, m. wofaun m. 

Berfien, pufnauti, ruřati, ro 
puknauti fe. 

Bertram , f. Pertram. 

Berüchtigen,, rozhlaͤfſyti. 

Berüchtiget , roshtáfený , übel bes 
richtuͤget, zlopoměftný. 

Beruͤcken, f. Betriegen. 

Beruͤcknag, f. Betrug. ‚ 

Beruf, m. powoláni , samolání, 
n. jn einem Etande, powolánj , n. 

Berufen, powolati, zawoleti, 3) © 
einen su fih, zu einem Amt, 
něFobo F fobě , E něgaťému v“ 
kadu pomwolati, 3) fid auf eis 
einen , auf etwas berufen, od⸗ 
wolaͤwati fe na něPobo, na něs 
co, 4) apeliren, odmolati ie 
£ myšíjjmu präwu , s) beſchrey⸗ 
Mm, mit Worten sender. 7 in 


Ber. m 


der Naturlehre des Poͤbelt, vře 
knauti, vhrauauti, , obbljdnauti, 
6) die Bemeine, obec fweolati. 
Berufsarbeit, 1. práce pomolárí, 


vfegelch ifte, n. zameſtknaͤnj, 
n. práce ſweho pomolátj, f. 


Berufung , (. Beruf, 2) odmwelás, 


nj, 2. 

Bernhen, auf etwas ruhen, vítrs 
nauti , ſtawowati, vſtawowa⸗ 
tí fe ne něčem, rřejtámati na 
něčem , odpočímatí, bei etwas 
beruhen laffen , přejtámati, přez 
fterı, ſ. bewenden, 2): verhars 
‚sen, doftati, doſtaͤwati, 5) in 
etwas, auf etwas, auf einen au⸗ 
kommen, den Grund in etmhs 
haben , zaͤlezeti, pozuftäwari na 
na něčem, e8 beruher auf ihm, 

na něm to zaͤlezj. 

Beruhigen, jemanden, poFogitj , 
ſrokogiti ‚ vpofogiei, m pokog 
a mjr vweſti, vtiífiti něřobo , 
fih, poťogtti, ppoťogiti, vfis 
ſſiti fe. 

Berupigung, £ fpořegení, vpo⸗ 
ogenj, n. pali. daß man ruhig 
ift ober wird ‚ pokognoft, (pps 
rogenoſt, 

e ete ‚ plur. pořogis 
tedlně , (pofogitediné proftteor 


ty, m. » | 
VBerühmen, ſich mít etwas, einer 
Cafe, prablen,, bonofyti, chlu⸗ 
bel, podlaubari , wychlaubas 
ti, wyblubomgti fe něčim. . 
Beruͤhmen, das, die Prahleren , 
‚bonofhoft , f. bonsfeny n. hlans 
* ba, pochluba, f. podlaubáni, w wys 
laubäni „n 
Berühmt , flowutný, msneffený, 
flawny , oflamný, rosblájjený, 


obláfjený / —— wyhlaͤſſe⸗ 


ný, rozhl ený , berühmte has 


ten, flomutnj, wzneſſenj, flaws' 


ní, welebnj činomé, ein bes 
sühmtes Buch, wzneſſenaͤ, zua⸗ 


—— ſlawnaͤ tníba , ſchr ber- 


tůbmt , přeflavwný, welmi ſlaw⸗ 
ný, welmi ſlowutny, welmi roz! láz 
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eng, welmi wsnefteny, beruͤhm 
(con, flowutným, wineiensm 
farwným, oflawenym , rosblaffes 
nymbyri, herühmt werden, zwe⸗ 


lebenn , oblájenu ; oflamenu, 
fawnym vandnı +Dóti , bes 


‚Fühme. machen , flemiči, ojlawis | 


ti, -oblaflowati ,. oflawowati, 


rasblájytt, oblájyti, wele biti. 


Berühren, etwas, teyfati, darye 
fati, těnauti, 
. čebo , 2, etwas mít menicrif 
. Worten , něco malié!lo flowy 
dotkuauti, trárce nodorčnauti r 
3) vahe Iteaen,, odTÝTati fe. * 
Berdbrt, tbnutý, dotenutÿ, er⸗ 
waͤhnt, dotčený, 2). pom Dee 
„ erflage , proment voefen? » 
-od broms .vvažený 7 3) vo 
Feuer, ožbnuty, <) vom Söhla⸗ 


st, mrťov. cý vašený N) porasjety. oo. 
£ tegurj,’ dorin tro 


Berábrusy, 
dory:änj, n. 2) in eımer Wa 
‚bradlung,, dotkuutj p podotě tj, 


Serusfen ofFlubati, oſſtubati 
pofFlubati, 2) beſtehlen, opá: 
liti, ofiflubati , olaupirt. 

Beaupft » ofiElubaný , ojřabený, 
-poffflubaný. ı. 

Berupfung, f. oſſtlubanj oſſtub⸗ 
nj., poſſtlubaͤnz, n. 2) Beflays 


dverznaufi fe něr 


“ 


lung, opálenj., ofiFlubánj ‚olaus 


pen). 


Berußen, Foptiti, vřeptití, včas 
3 diti. 


Berußet, vřoptěný ; vřopcený, v⸗ 


tazenÿ. 

Pergl, m. ein Edolgeſtein, beryl,“ 
m. ' 

Beiden , oiyti, pofyti, 

Beſaͤet, ojetý, pofytý“ <<  r 

Hefdung, £ ojeni, polenj. m- ; 

Befänftigen ., kogitin, vřesiti“, 
chlaͤcholiti, vchlaͤcholiti, krotiri, 
vkrotiti. 9 

Beſaͤufttguuz, f: dogenj, m. chla⸗ 
. bolení ⸗ výlábolení 2 Všegení N 
Procenj, větocení, m. 

„Befasen , pomwjdati; 


Se 


4 


178 


Beſagt, prawený, Fečený, yowb 


Beſ. 


„děný , beſagtermaßen, gak bylo 
raweno, řečeno. 
Beſaiten, oſtruniti. 
Beſalben, mazati, maſtj mazati, 
pomazati , namazati, 2) mit 
Sotbe , zmasati. 


Mefolbuug , £. mýzánj, maftj mas, 


3ánj, pomazan), namazänj, m. 
Beſamen, fih, wie Pflanzen, roz⸗ 

plodiri fe, wie Thiere, plemenis 

*ti fe, 2) befamen, f. befden. 


Befamen , das, Belamung,. f. roz⸗ 


plozenj, n. der Thiere, plemes 
něnj, n. 
Befagung, f. Maunfchaft , pojádřa, 
f. olazenj, n. oo. 
Befäuen, pofwiniti , víminití. 
Beſaufen, fig , jemand, opiti ft, 
.- opogiti fe, ojrati fe, něťobo, 
fi febr ſtark beſaufen, ochlafs 
tati fe. on 
Befaufen,, das, opitj, opjgenj, o⸗ 
pogenj, ojrAänj, I 
Belchaben , oſtrauhati, abftraubas 
tt, poftrsubeti. 
Beſchabt, oftraubaný, obſtranha⸗ 
- ný, poftraubaný. 
Beſchaͤd gen, verlegen, verwunden, 
. am Leibe, raniti , zraniti, pol 
raniti, fonft einen Schaden zus 
fügen, vſſtoditi, vblišiti neko⸗ 
mir, vrazyti ně:obo,tín Kle * „Bas 
vsem, Bus, Gefäß, Bub, por 
ruſſiti fiat, wů3, dm, nádobu, 
Pnibu., Modu vtiniti, vffoditi, 
Die Wege, cefty pořazyti, mie 


Das Wertes bie Felder, potlau⸗ 


Befhädisung; £, am Leibe, aura3, 
m.  fouftige Zufuͤgung eines 


Schadens , vſſtozenj, vbljienj, 


vrajenj, m. an Kleidern Wa⸗ 
gen sc. poruffeni., vfifozenf,n. 
der Wege, pořajenj, n. vom 
Merter am Felde, ſſtoda na os 
feni, f. potlučení , m. i 

eſchaffen, vtanovmwený , spůjobes 
ný, zißenv , [pořádaný , alfe 


ef. 


Bané býti, fo war es mit der 
Eache heſchaffen, ta wec byla 
takowa, takowé byl té wěcy 
způfob, ber Ruff, die Safe, 
der Krieg if fo beſchaffen, tex 
tlowet, ta měc, ta wogna geſt 
tat vftanomená , (pořádaná , 
způfobená , zřisená , weun t$ is 
befchaffen ik, koyz geſt to tako⸗ 
we, mie ift es mis feinen Sar 
“den befýaffen ? na čem gebo 
měcy ftogj ? ná čem gfan gebo 
nt gaťý gefť gebo wech 3puͤ⸗ 
© - 


Befchaffenheit , £ pomaba, způjobr 
noft, spůtjebiloft , f. spůjob, m; 
gměnj, n. die Beſchaffenheit der 
Beit, bes Wetters, Bergwerfes, 
powaba , zpüjob, způfobnoft , 
gakoſt čafu neb pomětři, rudnjí 

bolu; die natuͤrliche Bes 
O affenýcis „ pfirezena powahe p 

"£ přirozený způjob, eine befous 
„bere Befchaffenpeit haben, zwlaͤſſt⸗ 

„nj powahu , způfob, zrůjoby 
mitt, wach Beſchaffenheit der Ums 
fánbe, der. Sage, der. Zeit pa 
dle ewaby, ſpuͤſobu tě měcy ac. 
nach der innern Beffafeubtit ge: 
fund ober krank fern , podlé gměr 
nj, spůjobu wnitinjho zdramým 
neb neduziwym býti, 2) die Be⸗ 
fchaffeuheit ber Thiere, pomaha, 
apůjobnoft spůjebiloft zwjat, 


Beſchaͤften, paiiti, opajiti. 

Bifhäftung,, F. pašenj, opašení 

Beſchaͤftigen, cíuen oder i, 345. 
nepraͤzdniti, jamějtFnámati, 365 
neprajöfiowati, zaměftPnati, 383 
näfferi pracý nẽkoho neb febe, 
fih mit Leſung eines Bufet, 
3ameftfnäwari , 3janáffeti, objs 
tati fe čtenjm něgaPě fniby. · 

Beſchaͤftiget, zčneprášoněný, 38: 
möftEnany , přacý zenejiený. 

Bedáftiguug, F. 'zaneprájonění, 
zamẽſtkraͤnj, pracý zaueſſeni, 
objránj, n. práce, f. 


beichaffeu ſeyn, tař vftanowes Beſchaͤlen, polaupati, z) eine tutte, 


ný, spůfobený, 3tjseny, pořás 


připuftit Pong, 
Br 


— — — — — -= 


— — — — — — 


Veſ. 


Beichäfer?, m. ein Hengf zur Be⸗ 
ſwaͤtung vpuſſtaͤt, m. 


Beſchaͤlung, f. polaupaͤnj, 2) pkipau⸗ 


fitěni. n, \ 
Beſchaͤmen, zabanbiti , k ſtudu 
vriwei. 
Befchämt ; zabanbený , Pftudn přis 
wedeny. J 
Befbámuna, F. zahanbeuj, n. 
Beſchatten, ſtjniti, zeftiniet, obs 


ſtiniti, zaſloniti, cloniti, zacloniti,“ 


Beſchattet, zaftjněný , zacloněný, 
Beſchattung, f. ſtinẽenj, zaftiněki „ 
. obftjnén) , zaflonéni , zaclonění', 
n. sácléna , záflona, £. i 
Beſchauen, obhlednauti, ohlědatí, 
ſhlednautt, opatrfiti, obezkjti, 
fpatšoWatí, f. beſehen. 


Beſchauer, m. ſpatkitel, ſpatko⸗ 


watel, ohledatel, m. 


Beſchauet, obhltdnutỹ, oblevanf, 


(bléonutý, oparřený , obezřaný, 
fpetřený.. . - 
Belběnitý., (patřitediný , dc. (hlés 
deiwÿ, 2) in der myftiſchen Gottess 
gelehrſamkeit wird es auch für bes 
trachtend gebrauchte, bobdhyfiný. 
Beſchauung, f. obblédnucj, eblés 
dánj, opatření, obestenj, (pas 
třowání, fpatřenj, n. 
Beſchatzen⸗, proceniti, 
Beſchaͤumen, opěníti. 
Beſchaͤumet, opěněný. 


Bart, obraditi, bradu oftřjhas 

ti, oholiti, die Bäume, ſtromy 

obřezati, oPleftitt. | 
Beſcheerung, f. oftějhánj, obeke 


ſpruch eines Richters, rosfudeP, 
vſuder, odfudeš, nález, weye 
nos, m: praͤwnj rozeznání, n. 
3) nit dem Befcheive, « dyk 
boložením, -tre ten zrůjob, 4) 
Beſcheid niffen um etwas, zu&-, 
ei něco týborně, 5) Befdcib, 
Erwiederung im Zrinfen , pocta- 


7008 folnenf, m. Veſcheid ihuͤn ie” 


Trinken, poctu dáti , zamdati, 
něfomu, 6) der einer $raučns:“ 
‚perion ons eier Erbfchaft gebds 
tige beſtimmte Theil, podil, 0842, 


nápad, m. 7) beim Schmautæ 


oder- Hanbwerkedeute, der eine 


jeden ge:srtge Theil auchBefcheide, 


eſſen, weyfluta „ weyflube , F. 
9) Kenntniß', Wiſſenſchaft, por 


-. wědomoft » Beſcheid wiſſen, mj⸗e, 


ti powẽdomoſt, 5) ſich einer 
Safe mit Bewußtfeyn eintait⸗ 
men, vpauſſteti, dawati mjfto, 
pr ipauſſteẽti 
Beſcheiden, einent etwas, suthcia 
len, propugčiti, vdẽliti, přis 
faudirt, víauditi něco něřfomu:. 
2) in Teflamente vermachen, 004 
kaäzati, dědičně dáti, 3), einen 


einen Dit , wyBäzati , vrčiti: - 


něčemu miſto, 4) mit einem 


Befehl an einen Dre beſtimmen, 


odhedleti, vitätlowiti „ yräiti. 


‚* Befcheiden , böfih, mäßig in Leis: 
Beſcheeren, oftfibati , oboliti, bet 


denfchaften und Begicrden „. its 
ný , fletrný 7" 2) befcheidener 


Theil, Soft, Eßen, ododjl, pos. 


djl, m. podělenj, n wen (6 


viel ik, weyflibe , weyfluäfer f. . 


nj, u. bes Bartes, obradenj, Beſcheidenheit, f. Mäßigung der 


brady ebolenj , oftfjbání , m.: 


bet BGdume, obřezáný , okleſſtẽ⸗ 


Leideuſchaften, mjrnoſt „+ ſſetr⸗ 
noſt/ £ mit Beſcheidenheit, s mjee 


Ni, m. noſt . 
Beſchehren, unvechoft geben einem WBeſcheidentlich, beicheiden ,. mjrne, 


etwas, nadeliti, něřomu: něco, 
něřobo něčim. 


Deſchehrt, nadělený , dieß bet ihm 
Our ehrt, to mu Důb na; 
dẽelil. 


Beſchehrung, T nedělenj, n. 
Beſcheid, m: Antwort, odpowěb, 


ř 2) Aathsbeſcheid, der r“ 


bu] 


M o 


a. 


ſſetrue. F 
Beſcheinen, oſwjtiti, ojměcomat p 
obgaſniti, 2) ſ. beſcheinigen. 
Beſcheinug? f. oſwſcenj, oſwẽco⸗ 
waͤnj, obgajhénj, u. = 
Befcheinigen , befcheinen , doſwẽde 
towati ,  bojmědtčiti „ vývědě, 
wyſwedcowati, Twente , 
⸗ 


L. 


zbo Bel. 


Belfcinigung , f. Beſcheinung, my: 
fvédčenj , doiwedien; A vſwed⸗ 
čenj, n. 

Beicheißen, pofrati, pofářati, vone⸗ 
faͤditi, 2)betriegen, oFlamati,efiois 
ti netobo, poFládati , poloʒiti 
nekomu. 

Eeſcheißer, m. Betrieger, ſſeydyk, 
roflasat, ollamač , m, 

Gcibelten, vbanét ,. PoroPětvati., 
vlaͤti. 

Seſchentfen, mit etwas einen, das 
rowati, dakiti., obdarowati, 
Sei, obdafuin,nadanı netoho 

rem. 

Beſcheukt, darawans obdarowa⸗ 
nf , obdařený, obdařnéný, . 
Beſchenkung, f. darománj , obdas 
rowänj, obdatenj , obdaf. änj, 
n. obdařinfa , f. nadání, n. 
SBeſſhberen, ſ. Beſcheeren; Beſcheb⸗ 

ren. 

Beſchicken, zubereiten, beſorgen 
ſtrogiti pfiſtrogiti ’ připrawiti, 


eine Leiche, mrtwé tělo podos: 


weti, 2) einen beſchicken, vor 
Senát Inden , obeflati , obfýla: 
‚ki, pobnati něřobo , 3) einen 
um ober wegen etwas vefdiden, 
einen Bothen am ihn ($iďen, 
poflati, 4) warten, regen, (jes 
teiti, bleděti, „opatřiti. 

Beſchikuns, f. Aupercitung, ſtroge⸗ 
ni, pfiftrogent pfiprawenj, n. 
2) das Boſchicken vor Gericht, 
ob , f. obiyiän) , n. půbou, 
m. 3) Šorge, cpatřenj, n. 


Beſch ie den ‚ vítanonený, vrěený, ' 


vré itý. 


Beſchießen, 1.5. einen, oder ein Thier,. 


barauf ſchießen, ftijleri, (třelis 
ti na něco, poftfileri, eine Stadt, 
eine Feſtung, do měfta, do pers 
noſti (tějleti, meſto ffjleti, na 
měfto ftöjleti. 


Beſchiffen, plamiti, oplawiti. 


Deſchiffet, plaweny, oplaweny, 


Beſchilft, tktinowatßſ. 


Beſchimmelu, zpleſniwẽti. 
Beim, Pie 


Ref. | 


Belhimsfen, pobaněti , zbaněĚt, 
výanéti , potupsrí, slebčomatí r 
ze cti Igupiti, haueti. 

Beſchimeft, zbančný, pobaněný, 
potupený, vbaněný , zlebčený, 
„že ctí laupený. |- 

Beihimpfung, f. pobaněni, sbae 
něuj, slebčený ,  potupenj , -no 
potupa, f bana.f. 

Bub uden, cin Glieb, zdjrati , 
zedrjti. 


Beichirmen, oftřibati , chräniti, 


ochraͤniti, odraňowati, obbás - 
ti, bránit, obranomati, bás 
giti nékoho, obranu drzeti nad 
nésým. 

Beichirmer , m. oſtribatel, chraͤn⸗ 
ce, obránce, brasitel, obhaͤg⸗ 
ce, chranitel, m. 

Beſchirmetinn, f. oſttih atelkynẽ 
ochranitelkynẽ, 5. 

Beſchirmet, oftřjpaný,. dráněný, 
odbráněný. 

Beſchirmung, £ oftřjbání ,. brá: 
-něnj, odránéni, obbágení, ba 
genj, n. obrana, £ bránění, 
obráněnj, n. obrana, f. 

Beſchlafen, eine Weiiiyerten , 3ljs 
batí Pannu „ (pátř 9 pannau, 
a) über eine Sacht zu Bette 
geben nnd eiufchlafen ,. zalcati. 

Belchlafen, das, Geſchlafung, eis 
ner Weibsperfon, zlihbaniz fpanj 

- 6 panan,.n. 

Veſchlag, m. von Golde , Reine, 
an Thuͤren, Stöden, Gefäßen, 
oder Werfjengen, fowänj, oFos 
wanj, mn. 2) au Bädern puře 
Jy, fpl towäni, u. 3) einer Baa: 
re, z4bawa, f. 4) in eine. Safe, 
ſſtralaup, m. Beſchlag auf etwas 
‚Segen, etwas in Beſchlag neb: 
men, als Sürer,. WRaurenar. 38: 
bıwiti, 3adrieti, zadriowati. 

Beichlagen, etwag , mit Golde . 
Eıfen , Meſſing 9 Befebiseu , 
. ofowati , Fowati, pobiti, pobjs 
geti, 2) un Pferd, Fowat , ofowar 
ti, pofowati, 3) mit "reterm, 
preuy pobjgeti, pobiti „ podläs 
šití, Olážíti, beanisi , 4) das 23 

ol; 


8 


Bols behauen, otefati, otefámatí, . 
6)vom Schimmel, plefniweri, zples . 


fnıweri, Zlutinauti. 6) eine Wand, 


einen | Gtuhl, einen Tifch nrit - 


Wachsleinwand, pobigeti, 7) mít 


Arreſte beichlagen , zadrzeti, waze 


bau ſtjiti, do wazby daͤtl. 


SBeſchlagen, bod, Beſchlagung mit | 


Golde Eiſen "ořemwánj „ pobjs 
gen} , pobiti, n. 2) eines Pferds, 
řomwá:1j, ofowánj, n. 3) mit Brets 
tern, pobigenj , pobiti, podlájení, 


olásenj, bednäny, n. 4) des Holzes, 


tejáuj, otefánj n. 5) vom Schim⸗ 
mel, pleiniwenj, 6) einer Wand, 
eines Stuhls, pobigeni, m. 7) 
mit Xrrefle, do masby dání, n. 

Beſchlagen, particip. mit Bilde, 
Eiien, kowanÿ, cfewanv ,- 2) 
mit Bretern, pobigenf, pobis 
tr, podlášený, dlázený, bediéný ) 
mt Schimmel úberjogen ‚rorajes 
ný, +) wie das Doli, otemmný, 
5) mie Arreſte, zadržené 6) 
wie eın Pferd, Fomaný, oťos 
wine, pofomaný, 7) geübt, in 
erwas erfahren, boniny, 3behly, 
wycwjéený, oojpělý. 

Befblá:c, n. einer Thůre, eines 
Buches, Wagens, Rades, Pfers 
bes, Fowäni, ofowänj, pobít), 
m. sum Jaͤgerzeug, pukly. 

Beichleichen, einen , přilanoiti, pfis 
fráfti je Pněťomu, na něřobe, 
a) mie Liſt betriegen ,  přelaus 
Biti. i 

Beſchleichen, bas, přlanoční, pfis 
fradenj „ M. 

Beſchlennigen, četař , polpiffiti, 
přijpjífiti e něčim, das dat feinen 
Cod befchleuniger, to mu brst 
Pau (mrt spůjobilo. 

Beſchleunigung, £ pojpiffení , při: 
fpiffenj, n. 

Beſchleyert, sařuřlený, zamitý. 

Befýliefen ‚einen Entſchluß faßen, 
feſtſetzen, zamwějti v febe, vrčí: 
ti, vlešitt, vzamějti, eines Un⸗ 
tergang beichließen , vräiti něčj 
szábubu , et bat es bey ſich bes 
ſchloffen, on to v febe zawẽel, 


Bel 


2) endigen, sawirati, zawriti, 
„eine Rede, samřiti Fed, 3) um 


- tbetlen , zawjreri , ich urtbeile ($ 


und fo, ga zamirám tak a ta?, 
4) verwahren mit einem Sbleffe, 
3awffti , zamknautie, viawfiti, 
5) in ih foffen , zawjrati w 
fobě, 

Beſchließer, m: PljénjE, m. 

Befhlieferiun , f. Fljenice, £ 

Beſchlingen, f. Umſchlingen. 

Beſchloſſen, zamřený, cs iſt be 
ſchloſſen, geſt zamwřeno , v3as 
weene, vrčene: 

Beſchluß m. die Endigung, zawirka, 
zaͤwerka, f. 3äwere?, m. zawi⸗ 
raͤnj, zawrenj, 2) Das Dors 
ſchließen einer Safe, samřiti, 
n. alles unter einem Beſchluße, 


wſſecko pod gednjm zawrkenim, 


zawritjm. 
Beſchmauchen, pokaukiti, okauki⸗ 
tí, počabiti, vPaufiti, veaditi. 


Beſchmauchung, f. poraufen], e"aus 


řenj, rofnddnj, n, včaděnj, n. 

Belhmaufen , einen, hodowati 
Fwafrti, v netkoho, s něřým, 

Beſchmeißen, einen, cder etwas, et 
was befudeln, vkydati, poPrdas 
ti, zkydati, vwo:yti, 2) bewers 
fen, mit Steinen, robäzeri , vbás 
zeti, 3) wie die Juſekten, pos 
freti. 

Beſchmieren, mit Schmeer, d. i. mit 
Fettigkeit beſtreichen, als Brob 
mit Butter « namazati, Pomas 
zati, 3) bejubeln, beſchmutzen, 

." pomazati, ale mit Kothe, blátem 
pomazati, sPybati, zmazati, 3.68 
leti, pofydati, vbläriti, zama⸗ 
zari, vmazati, pořáleti, vřáleti. 

Beihmiert, pomazaný, 3ma3anÝ, 
zamazanf, vmataný , zřálený p 
vřálený, mit Kothe, vblácený, 
bíátem zFydaný, pořydaný, zma⸗ 
zaný. 

Beihmierumn, f. pomasání, 3ma⸗ 
záti , zamazanj, pořálenj, zkaͤ⸗ 
(eni, n. - 

Gefhmiken , fo niti, vTpiniel, far 
leti, vřálest, 3kaͤleti, poťáleti, 

ya 


333 


vomanniti, 3prsniti, f. befubela, 
beſchmutzen. 

VBeſchmitzt, sprzněný, vſſpinkny ac. fü 

beſudlt, beſchmiert. 

Beſchmitzung, vſſrinẽnj, sprsněni, n. 
zyrzuiloſt, ſ. Beſudung. 

Deſchmutzen, f. vfípiniti , poſſpiniti, 
zaſſpiniti, poſſiſſmati, vſſiſſmati, 
zaffijímati , 
zprzuiei, vřáleti 

Beſchmutzt, vífpiněný , poffpiněný ; 
saffpıneny, pofliffnaný, ví. (fmaný, 
zaſſ ffmaný, pořá.ený, 3Edleny,3pr3: 
něný, vřálený, 

WBe'buanben, keichaaufen, očmus 

- bati, očudati. 

Beſchnaufelu, oenchati. 

Beſchneidehobel, m, obřesář, m. 

Beichneibemefler, n. obřezacý nu, 
cbfezat, m. 

Beſchneiden, ořezati, mie bie Kna⸗ 
ben, obferan, bu Wein, wi: 
nicy Fezati , wie bie Bäume, 
Waͤnde, in Dem Garten , Eleftiti, 
okleſtiti, ořešati , die Hoff 

| HDS, die Ehre, Grlegegheit, Ents 
ſchuldizung, naděgi , čeft zleh⸗ 
čití, přjle3:toft, wymluwu vítřje 
nout, zamesyti , einem bie 
Eianatme , Einfünfte, ztenciti 
přizmy, die Kl sel, oftfjzati, 
ein Buch, or̃izuauti, ořesati , 
obře:att, Tuch, ftřibati, poz 
ftřibati , Papier mit der Scheere, 
ojtřisati, mir dem Meſſer, ofjzs 
Ba ıti, ofezati, das Arod, eřrás 
get, bie Dulaten, osvágeri, 
ořejati. 

Beſchne den, das, Beihneibung, 
f. ořesíní, n. der Knaben, obs 

o Řesáii, n. obtiʒta f. des Weins, 
fezáni, n, der Baͤume, tlefrěaj, 


o:leikinj, ořezání ‚der Dufaten . 


otrà teni, ofeskıj, n. 
Beſch rsider, m. ele ftič , m. 
Br tidbing, £ ſ. Dad Beſchneiden. 
Seit sceln, ořesá vači, oslekis 


Bed -n beſchneien, saněšiti, 
| „ Be'iži.st, fnöyer za'yrati. 
8:5 Ben ⸗beſchuieen, Poraěšený, 


. 


Becchnippelu 


pofäleri , zfáleti, 


Beſ. 


Zalněžený ,iněben sapablý, zaſypa⸗ 

ný, werden , fnchem zapadnauti. 

ofragowatri, oftři: 
howati. 

© (huitren , ofesany , wie ber 

Wein, řezaný, mie bie Bíume, 

Plejicéný ořflefiténý „ ořezané, wie 

em Bub, ofisnuty ‚ obřisttutý, 

wie bas Brob, ofrágený., wie 
die QDulaten, ofrägeny, ofesas 
trý, wie bie Knaben, obřesaný. 

Befch nittener ‚m. obr̃ezanec, m. 

Ph oh ké in, ſ. Belfuaufela. 
schönen, beſchoͤnigen, eine boͤſe 
That, ſein Vergehen, obalowati, 

zaſtjrati, barwu dáti , priſtirati, 
omiauwari, hät f. Bernduteln. 

Beſchoͤnung, Bef / "nigung , f. obal, 
m. přiftéra , f. barıwa, poFličta, 
£. zájtěva, £. zaftřenj, n. omlis 
wa, f- ljóenj, n.- 

Berchoren, oholenß. 

Beſchraͤnken „einſchraͤuken, obmezy⸗ 

.ti, obmezo wati, obkliciti, ſwirati. 

Beſchraͤukt, obnezeny, ob likenÿ, 
ſtlicenſ⸗, ſewrenÿ. 

Beſchreiben, eine That, ein Land, 
ein Gebäude , einen Meufchen ac. 
wynfati , wypliowati, popiati, 
porifoweti , 2) einen Bogen, ein 
Blatt voll (reiben , popiati, 3) (6 
ber Lon £, einige Kenn eichen ei⸗ 
nes Dinges anführen, wypfati, 
es ik nicht zu befchreiben , nen; 
te E.wypiäni, nelze to wypiati, 
4) in der ©ce:nctrie,ciuBieleď, die 
Zaufbabne, Die Tage , wie Die 
Sóune , die Gekirne, znamena: 
ti. 

Beſchreiber, m. wypiſowatel, pof 
piiowatel , m. 

Befhreibung , f. weypis, 


En 


m 


popis, 

m. (popia, f. wypiänj, poplás 

ni „ m. 

Beſchreiten, befkeigen- ein  Břerd, 
weeduauti na Fond, 2) das Ehebet⸗ 
te, wErokiti, witsupitı Do lože mans 
zelſteyo, 3) bie Bránjen, das Be 
bict , das Hına ‚die SHmelle, 
Práčeti, Erociti, wErediti, wirä 
četi na meze, w ofelj, w oům, -na 

Probe 


III m me m Am 1 — 


Bef. 


prab, du felt meine Schwelle 
nicht mehr. beichreiten, nemáš wj⸗ 
ce na můg prab weProäiti, pres 
müg prab krokiti, nohau paknauti. 
Beſchreyen, bezaubern, vrikati, ws 
fenauti, vhranauti, daß ichs nicht 
beſchreye, bych to nevřinul, nev⸗ 
branul. 


Beſchreyung, f. auře", m. vřínws 


tj, v$ranuti, n. 

Befchrieben, mie eine That, ein 
Menſch, mypfaný, popfaný, ein 
beichriebenes Blatr,popfaný lift,m. 

Beſchrien, věřnutý, v,runuty, 2) 
berüchtiger, wyřřiíčený, ro:tfices 
ný, vosblájjený, úbel beruͤchti ct 
feon, zlopowějtným býti, zik fle 
we mit:. $ 

Beſchtoten, oblodatt. 

Beſchuben, podraͤzeti, podrazyti 
ſtrẽewicemi, 2) eineuPfahl, obſt kiti. 


- Befbubet, eburý. 


Befbuldixen, eines Dinges, winiti, 
ohwiniti, obwiioweati, vwıniti 
3 něčeho, naljfati, nafknauti, 
faͤlſchlich, ofečitu. 

BSefhuldige., m. obwinitel, winis 
tel, m. 
Beſchnldiget, obmiunčný, naříťaný, 

naťčený, fAlfh! ch, ofočený. 

Beſchuldigung, f. miněnj, obwlněs 
ni., vowindäni , n. nařiřánj, m. 
nářeř, m. falfche , ofočenj, m. 

Befhummeln , f. Berriegen. 

Beſchuppen, betriegen, elaupiti, 
něťobo, 

Befhütten , pefypati, 2) mit Waſ⸗ 
fer „ politl. j 

Belhürttu.g, £ pofypáni, 2) Pos 
lit), n . 

Beſchuͤtzen, drániti, odrániti, es 
dAraiowati, brániti , obraňowas 
ti, bágiti, oftřibatí , ftřjcy. 

Beſchuͤter, m. dránce, Obránce, 
chranitel, obraͤnce, branitel,bágce, 
obbágce , obhagitel, m, 

Beſchuͤtzerinu, £. ochranitelkynẽ, f. 
obdranfyné, obbagitelfyné , f. 

Beſchuͤtzt, dránéný , obráněný, 


+- 
⸗ 


-= 
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obráněný „bráněný, bágený, ob? 
bágený. o 
Beſchuͤtzung, £. odhrana, obrana, fi 
obráněnj, bágenj, obbágení, o⸗ 
ftřjbání, n. bránění, m. 
Beihwägern, ſ. Verſchwaͤgern. 
Beſchwaͤug eru, ſ. Echmwängern; 
Befchwaͤrzen, očerníti, pečerníti. 


Beihwagen,, bereden , durch Bu ' 


(bnák bewegen, něřebo namlus 
witi, napljíťati mu, 2) cf mit cís 
nem , fltöberati., pofftibersti 8 
něťým, 3) jentauden beſchwaͤtzen 
nadtbetlig von jemand (wake, 
o:nluwiti, obauzeti něřobo. 
Beichwagung, f, Beredung, namluwe⸗ 
ni, m. 2) Nachrede , omluwenj, n. 
B: f.dweifen, ocajem epatřiti, zaopa⸗ 
třiti. 
Beſchweißen, epotiti, , 
Beſchweißen (Jaͤgerwort) blutig 
michen, okrwaͤc ti. 
Beſhwemmen, vozwoduiti. 
Beſchwerde, f. těžPojt, neſnaͤz, ne 
ſnadnoſt, ebtiinoft, f. ebtjžení, 
n. br̃emeno, mit Beſchwerde, 6 
nejnázý , s těsřojtj, 6 nejnadne 
ſti, s obtjinofti , s obtjšenjm, = 
alles , mas man mir Wiberwil, 
Jen erbuldet, was unangeuehme 
Empfindungen bervorbringt , ‚und 
die Empfindungen felbh, Krank⸗ 
beit des Halſes, der Gticher, 
der Mutter, imgl. Noch, Bram, 
Sorgen, u. ſ. m. tějtoft, £ 3) 
Klage, fšnoft , £ Beſchwerde 
führen, ftjánoft wefti. 
Beſchwerdſchrift, £ fine pfanj, m. 
Beſchweren, fiiiri, ebtjjici, oberes 
Jowati, einen mit feinem Bes 
fuche beichweren , něťobo fwym 
nawſſtiwenjim obejoweati 2) ſich 
über etwas, fliioweti , ſteyſtati, 
obttäowati fobě , na.ndce. 
Beſchwerlich, obtížný, tězý , be: 
ihwerkich fenu - fallen, těšťým, 
obtjžným býti, wenn ich tónem 
" befchwerlih bin, gfemli gim ch 
žeP , obrjšný. _ 
Beſchwerlich, adv, ebijind, tiger. 
neſnaðnẽ 
oo Bu 
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BEeſchwerlichkeit, f. těžťejt , nefn&t, 
*- obrjšnoft, nemednoft , f. obtjies 
ni, n. die Gabe bat ihre Bes 
ſchwerlichkeiten, ta měc maͤ ſwe 
teiboſti, neſnadnoſti, ohne gro⸗ 
ge Beſchwerlichkeit, bez welike 
neſnaͤze, tě Fotti, obej’nofti , Die 
Seſchwerlichkeit deg Beſuchens, 
der Krankbeit, obriinoft nawſſtj⸗ 
wenj, těžlojt nemocy, die Bes 


ſchwerlichkeit des Lebens, Krie⸗ 


ges, Feldzuges, třiFofti, neinds 
ze, neſnadnoſti, obrišuojtí, 
Beichwerniü, ſ. Beſchwerde, Be 
ſchwerlichteit. 
Erſchwert, ſtjizenßſ, obtižený. 


Beſ. 


Beſehen, obhljdnauti, prohljdnauti, 


opatřiti , fpatřomati, (patřitt, 
obezfjti , (bljdnauti měco, bleděs 
ti, parfiti, Faufati, djwati fe, 
rodiwati fe na učco , bisweilen 
befehen , nabliieti, nahlidnauti, 
nazýrati , fi im Spiegel befes 
ben, w3dljjeri fe w sreadle , (te 
was vem Lichte, při (mětle 
fe na néco djwat, na něce pes 
bleder , fe podimat. 

Boſeichen, romočitt, pofcati, Pos 
pifati , polilati. počurati, 

Feleligen,, oblabeflawiri , frafyti. 

Befeliget, oblahojlamený, zblašený, 
fgaienf. \ 


Eeſchwervng, f rer etwes, lose Befeligung , f. oblahoflawenj, 3blas 


wänj „ mn. ſtjznoſt N f.fteyffanj, Be" 


Bufo en, ojotiti, opotiti, 

Beihmd:en , eid ich bektaͤftigen, 
sivab. ti 
zarfilábnauti , něco | přifaban 
Swrditi, dotwrzowati, 2) ins 
aneta $itren, ſwate jádati, pros 
fyti , ben Gott, pro Züp, pro 
Doba proſyti, 3) bannen, 38: 
Flinati, den Teufel, die Beifter, 
Tabin, duby zařijnati. 

Ecfmorer, m. zatlinač, 
nate'. m 

Beſchwoͤrung, £, eibliche , přifaba, 
f. :) der Greifer, zaPlnáuj, m. 

Beſchworen, peiabeny, pijiabau 
twrzeny, dotwrzenÿ, 2) zaFlený, 

Seſeelen, objiwiti , nadchnauti 
äiwotem, duichem, 2) mit” Lebs 
haftigieır, Numveh verfehen , ob: 
ziwiti, mit Muthe, zmušiloki 
Borat. 

Bifecli, ʒ. jet, nadchuutẽ, ohiiwenr. 

A cíeueln , beſchiffen, plawiti e, po 
moři, po irenirách, 2.mit Ses 
gein verichen, plarbtamı zaͤſobi⸗ 
ti, ora" *, 
eſegen, Bot, zrlamený, 2) 
bed Eh 1% vohl beregcit, ta 
loð dovře geft plachta ni opas 
třena 

Be bilefý, a. pozorovdasý pljífe?, 
Bo . 


zakli⸗ 


zeni, fpaieni, n. 
Deien, m. chwoſſtiſſtẽ, koſſtiſſtke, 
pometlo, m. 


ra něco, Fněčemu ie » Befenbinder, m. pometlář , chwo⸗ 


ſſtiſſtnjk, m. 

Pefengen , e3bnauti, *oráliti. 

Betenfrant , m. penjjef, m. 

DBefenkiel, m. driadlo v chwoſſti⸗ 
ſſtete, v pometla, n. 

Beſeſſen, Oržený , 2) vom Teufel, 
čertem pojeslý, objfedlý. 

Mcfek , n. ljmec m. . 

Beſetzen, eine Stade mit Solda⸗ 
ten, alle Bugänıe, Wege, Thuͤ⸗ 
re, oſaditi, obiaditi, obiednaus 
ti, 2) einen Ort, ein Land mit 
Eintsobnern , die Stadt mit Trupe 
pen, ofadıti , obfaditi něgařé 
mifte, něgařau zem, obyweteli, 
wogaͤry. 3) den Barten mit Baus 
men , Pfiangen „3abradu flroniy, 
zroftlinami wyiaditi, 4) ben Tiſch 
mit Eyeiien, ©dften , (tůl gie 
dlami, hoſtmi objadirt, otadití, 
5) cin Kleid mir Ticſſen, Bor⸗ 
tn, faty rrýmy, lemy, oblos 
ii, de Muſik mit Leuten, 
Inſtrumenten, ebfadiči, 7) eine 
Manf, einen Pink, zaſednauti, 
Ro den Ning mit Creinen, pre 
fen Fameny wy'anici, 9) Struͤm⸗ 
yfr, puucochy podígditt, myjadití, 
10) den Badofen, rec ojaditi, 11) 
ein Amt, obſaditi. 


Beſ. 


Beſetzt, ofazený, oblazený," obſe⸗ 


onatý , cauen Ort beiege halten, 
miſto obfcinauti, drjeti, dieſer 
Ort iſt beieus.. to mit giz 
geft zafednuté, 

Belenfchläser,.m. beran, m.palice, f. 

Beiesung F eines Drei, efaseni , 
obiszenj , obſednutj, u. des Kleis 
des , obložení, n.. obkladek , m. 
der Mulit, objazení , n. 


Beleufien , etivad , wzdychati pro 


něco, lkaͤti něco „ pro něco, po 
něčem. , 


Befichtigen / prohljieti, probljduaus | 


ti, opatřiti, ſ. Beſchen. 


Belihiiger , m,probljdač, prot'js 


žitel, m. fpatřítel, opatřttel, obles 
datel, ohledawat, m. 


Befichr:gung, f. proplisenj „probljds - 


Fa, fo obledání , opatření , m 
Belieecln , zpečetiti. 
Oclieselung , f. zpečetenj, n.. 


Belicgen ‚ den Feinde, wirdsyti, . 


zwjtésycí nab nepfitelem , přes 
mocy pubogowati nepřitele, eine 
bóje Leideuſchaft, pfemocy, přes 
maͤhati 

Beſinzen einen, etwas, spjati o 
nětom, o něčem. - 


Befinnen ſich, bedenken, überlegen, . 


rozmyfliti fe, rozmeyſſleti je, přes 
meyilleri, rozgimati, rozpaťos 
weti ie, jobé na rozmyılleni, na 
Pomyfflenj bráti, was beſiunſt 
dich fo lange? co fe tat dlauho 
rozmeyſſlis? 2) fich eriunern, pas 
matowarı fe rozpomenauti ſe, 
vpamatowati je, er fonnte ſich 
lange nicht befianen, nemohl dlau⸗ 
bo wzpomenauti, je vpamato⸗ 
wati, ib beiiune mich, panaı 
tugi fe, ih fann mich nicht dars 


auf Befinnen, nemoyu na to. 


wspomenauti , fe vpamatowati, 
2) fih nice Lefinuen, nicht bey 
fih (ton, nevamatowati , nevs 
pamatomwati , nezpamatowati fe, 
fi$ wieder befiunen , ju fich kom⸗ 
men, 3pamatowati ie, 4) ent 
fließen ſich, vozmyflici fe, bas 
beu fie ſich detejnen, rosmyililt 
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fe, ſich anders, fich ‚eines Beſ⸗ 

. fern „ aináč, lepfjj fobě fmyfliti', 
rosmyjliti, vſmyſtiti, pfrosumeti, 
„Vpamatemati fe. Beſinnung, spas 
matománj, Beſinnung, f- zpama⸗ 
towánj.] n. 

Befiz, m. Sei sung, £. drienj y 

Befig von etwas ergrafen, neh⸗ 

men, w držení něčebo wgiti, 

in Befip nebmen , obřednauti ner. 
co, vwasati fe mo něco, ein Kos 
nigreih in Befin nehmen, obs 
feouguti Eralswitwj, im Befike 
ſeyn, w.orienj býci, Beſitz ihr 
red Heriend, wlaͤdnautj gegim 
ſrdcem, gmenj froce, .) Eigens 

‚tbum, gměuj., n. 

Beſitzen, eigen haben, drien, miti, 
wlaͤdnauti něčim, was ich beſitze, 
co mém, co driim, ein Mut 
beiinen , ſtatek drzeei, ein Land, 
mjti zenn, wlaͤdnanti, jemandes 
Herz beſitzen, ſrdce nekoo mis. 

- ti, wlaͤdnauti mocy ſrdeeme, 
Stolz beſitzen, pychu mjti, pros 
woditi , pylihč fobě pocjnati, 
wěfti, Geiz, ffaupě, flrbne fobě 
weſti, viel Gelehr ſamkeit, Eins 
fiýt, c. welmi včeným , prozřetes. 
olným býti , wolikeho vměnj, 
welike přozřetedlnofti býti, Ves 
beusart, mrawy na fobě mjti, 
+) Ener befigen, feděti na wegcych. 

Beſitzet, Befisnehmer, m. oršitel, sm 

Beſttzerinn, f. driitelEynd, fı 

Beſitzthum, n. ſ. Eigenthum, 


Beſoffen, ožtalý, odláftaný, ein 


Beſoffener, opilec, obraleer Ma 
(ochlaſta) 
Beſeffenheit, F. oiralftwi , „ opil, 
ftwj, n. opileft, f. ochlaſtaͤnj, n. 
Beioblen, podſſiti, podífimati, pěs 
deſſe w dáti. 

Beſolden, platiti, mzdu, zaͤplatek dáti, 

Beſolduug, f. Sold, plat, zaͤpla⸗ 
teť, m. zaͤplata, mzda, £. placení. 

Befonder , einzeln , zwiäffeni , (aus 
kromnſ, ein befonderes Bub vor 
etwas fchreiben , obz wlaͤſſtuz Anis 
bu e něčem nfáti, befouderes Zm 
wer z srolá jnlj 4 (a Wřťoné vos 

tož- 


‚ ' oFoleftogičnotti , £ 
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Fog, 2) ſonderbar, 'trelich. vor⸗ 
zuͤglich, 3mláfitní, obzwlaͤſſtnj, 
obläffenj, přední, ein gani fous 
derbarer Ütenfch, obzwlaͤſſtuj, zna⸗ 
menítý , čloměP / eine beſo u de⸗ 
ze Schönheit 3) ſeltſam, podivný, 
„sine ganz befonbere Tracht, přenos 
divný, podimný, Divný Frog. 
Welonders , einzelnerweife , zwiäft, 
zwláfitné, obswláfitně, porůznu, 
fauťretmi, eine Sachebeſonders ſtel⸗ 
len, něco zwlaͤſſt poftawit , 2) 
fouderba:lich, vorzüglich, zwláff, 
zmláfité, obzwlájté, oblaͤſſtnẽ, 
přesné , ovzmlájitné, einen bes 
fonders lichen, něřobe obzwlaͤ⸗ 
ſſenẽ, zwlájjtě milomati. * 
Beſonnenheit, £. (myfinoft, f.. - 
Beſorgen, befürchten , báti fe, os 
bámati (e, ftarati fe, ftaroft mjti, 
einen Krieg beforgen , wogny fe 
obáwat , bát, ed iſt zu beforgen, 
geſt fe co obámat. 2) Serge 
tragen „oftarati, obftarati něco, 
poſtarati re, pelowati e něco, je⸗ 
maundes Gelchäfte, gedruͤnj, práce 
nei; oftarati, ftatati fe, pelowas 
ti o něči gednänj, prácy, das 
Hausweſen, die Pferde beſergen, 
befposäfitwi , konẽ oſtarat, opa⸗ 
třit, ſprawowat, hledẽt konj. 
orger, m. oſtaratel, ſtaroſta, m. 


Beſorgerinn, F. oftaralelřyně , £. 


Beſorglich, von der Sache, lopotný, 
beforalihe Umfände , © lopotné 

beforglicheg 
Menſch, Raroftlivý, ſtarawÿ, 
bogacmy. 

VBeforglichkeit , f. Beſorquiß, fie: 
toftliwoit ,( bogácnoft, F ob&: 
wänj, n. ftrachowánj, n. ſtrach,) 

Beſorgniß, £. obitaränj, oltavání, m. 
ftateft, f. ſtarawoſt, f. ftaroftnoft, 
pečlimoft , 2) bře Beforgung einer 
Gefahr, ſ. Bekuͤrchten, 3) ſ. Be⸗ 
forglich eit, f. aus Beſorgniß, 
ze ſtaroſti. 

Geforgt ſeyn, fuͤrchen, baͤti, obaͤ⸗ 
wati fe, ſtarati (o, ſtaroſt mj: 
fi, 2) ſorgen, daß etwas geſche⸗ 
be, ſ. beſorgen. 


Beſ. 


Beſorgung, ſ. Beſorguiß. 
Beſpannen, den Wagen mít Pfet⸗ 


den, zapkahati Eond’ do wozu, 
2) etwas abmeſſen, pjdj néce 
3měřiti, 3) den Bogen, potás 
hnauti. 

Beſpannung, £ zapřejenj, n. 

Befpenen, mit Speicheln,, poplitiz 
popliwati, poplwati, 2) burdp 
Erbrechen , pobiti, 

Beſpeyen, das, poplmání, m. 2) 
poblitj, m. 

Befpidden, den Braten‘ mit Speck, 
wyflaniti, flaninau protäbneus 
ti, 2) fid womit, bereichern, 
emaftiti fe něčjm. 

Befpiegeln,, ih im Spiegel befes 
ben, wsbljieri, w3bljoati, wzhli⸗ 
dnauti fe warcadle, 2) ſich au 
anderer Leute Thun und Laſſen, 
do :ffutrů ginych lidi gaťo do 
zrcndla fe wsbljdeti, fih at an; 
derer Beyſpielen beſpiegeln, na 
ginýh lid; přiFladjdh fe vrážeri, 
přiťled , navčení 3 ginfch (obě 
brátí , wzÿti. 

Beipiegelung , £. fe, 

wzhljdnutj. n 

Beſprechen, einen zur Rebe fegen, 
domlauweti (je nekoho, 2) ich 
mit einen, rosmluwiti, rozmlau⸗ 
wati, premluwiti ; rozpráměti 
e něřým , 3) eine Mithe, eine 
Nüeare‘, oder fonft etwas ju kau⸗ 
fen, fmlaumati, fminwiti, 4) 
mit Worten bejanberu, zazehna⸗ 
ti, zehnati. 

Beſprechung, f. domlauwaͤnj fe, m. 
2) Unterredung , rosmíumwenj , 
rozmlauwánj, rozmluwa ‚f. přes 
miuwenj, m. rozpraͤwka, f. 3) 
dum Kaufe, oder Miethe, (mlaus 
wa, vmluma, f. fmlauwän), ml 
wenj, n. 4) 3azehnaͤnj, m. 

Belprengen , kropiti, pořropiti , 
ſtropiti, die Waͤſche beforeugeu, 
Mary CEbjit) Propiti, fiý mit 
Wufler , weodai fe Pofropifi, 2) 
bas Fleiſch mit Sali, mafo ſolj 
yoiypasi. _ 


Be: 


w3bljšený 


\ 


Bel. 


fFropeny. 
Beforengung , £ Eropenj, poFropes 
ni, fFropenj, m. 
Beſpringen, au zur Beftuchtung, 
maFemat , wioäiti. . V 


Beſpritzen, pojtřjPati, zaſtkjrati, 


vſtẽj?ati. 
Beirrist, poftřiřaný, poftfjinurr, 
zaftfjenurg , sajtějřaný , vitijbas 


ný. 

Beſpritzuug, F. poftíjPáni, 3aftřjs 
Páni, voſtkjknutj, zaptějínutj , 
vítíjPánj. m 

Beſſer, lerffj, vevas beffer, něce 
lepſſj. 

Beffer, adv. lepe, lepegi, ljo, leps 
ſſj, Je cher je beſſer, čjm dřjmw, 
tin Ip. . , 

Beſern, lepffiti, polepſſiti, zlevſſi⸗ 

tr, orrawiti, ein Kleid, Hius, 
die Wege, fiat, din, cefty os 
praw:ti, zprawomati, Strümpfe, 
" Kleider, zprawowati, ſich iq 
Geſinnungen, Sitten , im Schreis 
ben, Tanzen, lepſſiti, polepſſ.ti, 
naprawiti ſe, ſeine Umſtaͤnde ha⸗ 
ber ſich gebeſſert, okoloſtogiẽno⸗ 
ki geho fe zlepſily, polepſſily, 
wie cin Sraufer, lepſſiti, Po: 
lepffiri je, ware „brát polepffenj 
na těl:, lére fe mie, ber Kranke 
beffert fih, ces beffere fich mit 
bem Kroͤnken, nemocný je lépe 
má, len'j, bere polepífenj, ge 
mu lepfj 3 wie die Beit, abs 
sung, Hand.ung , Unſaͤnde, pos 

- lepfiirt , lepjfiti, ziepſſeti, napras 
wi: ie, lépe je mir, weft, im 
fernen, lerffiti fe | 

Beſſerer, m. napramitel, oprami: 
tel, slepfj tel, m. 

Befferung, £ levffenj, polerffenj, 
opraweni, naprawenij, n. nd 
prawa, f. des Leiens, polepſſe⸗ 
nj, n. eines Kleides, Hauſes, 
Weges, oprawenj, zprawenj, 
aprawowäni, n. 3paͤwa, f. des 
Kranden, lznffení , polepſſenj, n. 

- €s lášt fi. mít bem Kranfen 
jur Befferung an, s2čjná nemos 


% 


Belrrengt , Propený, poťropený, 


M" 


enému lépe býti. Beſſernug eines 
Erbleheus, zlepfieni , Befferung 
eines Laſterhaften, Ungeſitteten, 
naprawe ‚. polepfienj, n. 
Beſtallung, f. Dieuſt, vítanowes 
ni, n. 2) Befoldung , plar , vplateř, 
m. Beſtallung nehmen, play vs . ' 
platek bráti, ms$ti. . 
NBeſtand, m. Dauer, (táloft, k. 
Rani, n. Beffand haben, ftáloft, 
ſtaͤni mjti, du haft hier feiner _ 
Beſtaud, nemáš zde zaͤdneho ſtaͤ⸗ 
ni, ſtaͤleho bydla, mit Betand 
ber Wahrheit , des Aufebens, 
Rechtens, by prawda, májnalt, 
prawo obftälo, oder bez vrazu⸗ 
be; vgmy prawdy, waͤzuoſti⸗ 
praͤwa, 2) Pacht, Miethe, „nás 
sem, m. in Beſtand uehren, 
nagiti, nagimati, 3) Daš jens 
ge was (leben, oder übrig bleibt / 
züſtawek, weybytef, m. 
Beñaͤnder, pronágemujř, m. 
Beſtandgaͤrtner, m. názemný zahra⸗ 
dnjk. 
Beſtandjuͤter, plur. (tatřomwé nas: 
gatj? m. | 
Beiandrheil, m. čáftla ſaͤmo⸗ 
. ftatná, f. laͤtka, bmota , f. 
Beſtaudtheilchen, plur. zadaͤt kowi, 
ziwlowe, m. eäfteiky. f. 
Beſtaͤndig, ſtandhaft, unveraͤuder⸗ 
ich, ſtaͤlß, beitändiae Freund⸗ 
ſchaft, Geſnudheit, Gegeuwart, 
Witterung, ſtaͤle prätelltwi, zdra⸗ 
wj, n. ſtaͤla přjtomnolt , 30.1. 2) 
immermwährend , vítawičný, vſta⸗ 
voný, ftálý, beftánbiger Zank, 
pítamičná wáda, beftándiger Fries 
be, vítawičný, ftálý porog, beſtaͤn⸗ 
big fenn, bleiben, ftálým byti, 
zůftati, beftánbdige Farbe, Kalk 
o barwa. 
Beſtaͤndig, 
vítaroně. 
Beſtaͤndiakeit, f. ftálolt, f. das 
Immermähren, vſtawienoſt, fe 
vtawidenftwi, vkawmolt, ftáloft f. 
Beftärken , trorditi, pewroditi, ſtwr⸗ 
diti, ſtwrzowati, vtwrzowati, 
potwrditi, potwrzowati, le 


- “ 


adv. file, vítamičně, - 


so -Bee 


tet , "einer Stelle, eines Begriffs, 
Satzes, die Zeit, präiti, vložiti ,- 
vftanowiti, jur beßimmten Eruns 
be, myorčitau hodinu. 
@efimmung, bie, vítanowenj, 3fjr 
2enj, n. 2) Versrdnnung,, vſta⸗ 
nowenj , natjzeij, 3Fjzenj, m 
3) Emfchränfung ,  Befimmung 
eines Wortes, Begriffs, Gases, 
zloien), vrien), m. 4) Bernf, 
rleženj, n. pomolänj , vſtano⸗ 


wenj, s) Entſcheiden, rozhodnu: . 


tj, Beſtimmtheit, £ vrčitojt, £ 
vrdenoſt, f 
Deſtimmt, mie jemand zu etwas, 
-pířanomený, sujsen!, 2) wie eis 
"ne Safe, odhodlanÿ, vítanos 
' went, 3) fefigefent, vložený, 
oflanoweny , vrčený , 4) mie ein 
Wort, Begriff‘, eine Zahl, vrs 
čený , rrčitý , vflanoweny. __ 
Beſtmoͤglichſt, dle moänofti, eoz mos 
žného, pofudš te mojué, dle wſſ 
moznefti, : 

Beſtochen, peněsy porufjený, por 
ftfeleny ‚vplaceny. . 
Beſftocken, Přowatěti, zPřomatěti, 

otawiti (fe, zotawiti fe, 
Befofieu, fih , vítrčiti , vrazytí ft, 
wie ein Tu, eine Holzarbeit, 
Zeug , vbjrati, 
Beftoffcile , f. fiauftacy pilnjt, m. 
Beftofbobel , m. vbiráť, m, 
Beſtrafen, potreftatí, ftreftati, tres 
ſtati, fárati, ztáratí, mt Wor⸗ 
tek, flemwy pořárati, potreftati, 
Beſtrafer, m. porteffarel, treftas 
tel p m. 


Beſtrafung, F. porreftäni, ftreitat. 


ni, n. mit Worten, pokaͤraͤnj, po⸗ 
treftání flowy, 1. 

MBeftrabien , obleffuauti, ofweco: 
wati paprfillami, paprfiiFowas 
"ci na něco, paprfilťy pauflteri, 

gjleti. 

DBeftrabit, obleffnnrý , ofwjcenf. - 

Meſtreben, ſich, Mažiti fe, wynas 
ſmaãiti, přičiníti fe, vfylowati, 
fnainoft přičíniti, pfiloiti , wy⸗ 
nalojiti, Ah nach Rahm, ofiás 
wu fe fnajit, © flámu vjylos 
Wat. 


Beſ. | 


Beſtreben, bag, Beſtrebuna, f. ſua⸗ 
zenj, wynaſnazeni, [najenfwi, 
přičiněni,. vſylowaͤnj vſylj p Bo 
ſnaznoſt, £. | = 

Belireinen, pomazati, obmazati, 
namazati, potriti, netějti , mt 


Farben, barwami natřjti, nae 


puftiti , protábuautí, 2) mit Bes 
fchüge, Kugeln berühren, zaſa⸗ 
batí, zafähnauti, 3) dieſe Gekung 
befire. ht die Stadt, pewnoſt te 
Dorýřá fe měfta. 

Bekreiten , den  Scinb, ein Land, 
pobogowatı, bogem dobowaͤti, 
£) einen Sag, cdPirati, odbes 
gowati, odbog činiti, edpor we 
fi, Fláfti něčemu , 3) die Infos 
feu , niknauti, rodniünsuti, 389 
ftaupiti, weſti autraty, eine Ar⸗ 
beit, ihr gewachlen (eyu , prácy pes 
oniPnauti,podftaupiti,saftati, wyr 
bowěri, odelati, Haushaltung, bos 
podá ft] zaftati, ber etwas ber 
frciten Ten. Fterý 6 něco býti 
může, Ptery něco vmj podnifnaus 
ti, zaſtati. ↄc. 

Beſtreiter, ún. bes Kriegsheere, pos 
bogowatel, m.2)eines Satzes, 


odbůgce, odbogují, edpornjí, ode 


pürce, m ' . 

Beſtreitung, f. pobegowänj, n. 
2) eined Satzes, odpor, odbog“, 
ın, odbogewänj , odpjránj , n. 

3) der Unkoͤſen, autrat wedenj, 
gıfnutj , počniPnutj., zkftaupenj 

der Arbeit, podniknutj, podſtau⸗ 

penj, zaſtaͤnij, wyboweänj, odolár 


uj práce, 5) ber Haushaltungz, 


za ftánj bcfpodářihoj , m. 
Sefreuen,, pofypati, potraufyti, 
2) das Grab mit Blumen, broď 
"fwjejm peftlat potrauſyt. 
Beſtreuet, roiypany. 
Betreuung. £. pojypánj, n. potrau⸗ 
fenj.n. - 

Beſtrichen, pomazaný , namazanfı 
natfený , petřený. ; 
Beftriďeu , (plefti , zaplefti , opleſth 
2) figur mir unfichibaren Ban 
Yen, nájtrabami, ofydlý ople⸗ 


ki, 


Ri, ofydly "policy, oſydlem Ins 
pici, w oiydlo, mleč lapati, 
3aplefti, oſydliti, náftrabamí or 
táčerí , einen Ball befiriden , mic 
opiefti , opljtaci, beſtrickt werden, 
naͤſtrahami oráčjn být, naͤſtra⸗ 
bami a efydly opletenu, w ofyr 
dla zapletenu , poléčenu býti, - 
Berickung, f. 3apletenj, efyolenj, n. 
Seſtrit ten, robogomwaný, bogem 
dobytý. —W "U N 
Beſtroͤmen, př.těťati, ME 
Beſtuͤrmen eine Stadt, steFnausi, 
3tecy, dobýmati, zlezei mějte, 
ma mějte pohrom vciniti, d0: 
srjti, Vdotjratí, doräjen, 2) me 
Die Affekten bie, Seele, zdaufiei, 
baufıti , Vogiman, nepořegiti, 3) 
jemanden mir Bitten, Vorwuͤr— 
bogimati něřobo , 4) wie der, 
Rind, die Wellen, bauřiti na 
něce, Joréšeti na neto. -. 


- BBeitürmer , m. dobýwatel, m.. 


BSBeſtuͤrmung, £. ber Stadt , zteknu⸗ 
tj, zlezeuj, dotřenj, dodywaͤnj 
mitte , n. pobrošsi, m, des Ge: 
müthed, 3baufenj, n. pohrom, m. 

Behürien, rwautiti, Formautiti, 
3armautiti, s3Pormautiti. . 

Betůrit, zřormaucený , 3armans 
cený, beſtuͤrzt ſeyn, zkormauce⸗ 
ným, 3armauceným: byti, me 
den , rmautiti, Formautiti, zar⸗ 
mautiti, zármuteř vdělatí, wer⸗ 
den, vimautiti, Eormautiti , zar⸗ 
mautiti ſe. 

Beſtuͤrzung „+ zámuteš „ 3ármuteť, 
m. zMormauceu) myfli, n. Be; 
Rür;ang machen, zármuteť voLs 
lati, 3püjobwi. 

Beſuch, m. nawſſtiwenj,, n. Bes 
ſuch maden., abfiatten, ablegen, 
saswfitiwenj flofiti, wyEonsti-,' 
Beſuch anuchmen,, nawfitimenj 
pfigmauri, ver. itten, zapowés: 
Berti, haben, nawiltiwen) miti. 
gu jemand zum Beſuche fomneu, 
přigit neiche nawſſtiwit, =) bey 
den Gägerw,, defäni. m. 

Befn$en, uawiisiwiri, oft befuchen, 
nadíjiévomati, doditá, 2) bei 


Betäfeln, dcky polojiti, dlážiti, - 


Bel. Vet 


X 
ben Jaͤgern, na dekaͤnj giti. 
Seſucher, m, nawſſtiwitel, oͤfteret 
nawſſtẽwowatel, m. r 
Beſuchung, ſ Beſuch. | 
Befudeln,, zprzuiti, zřáleti, vřás 
leti, pořáleti, zmasati, pomazgs 


tj, de Sleider , ſſaty 3kaͤlet, 


.3ma3at , pomazat, feine: Hände 
mit unſchutdigem Blute, feiner 
- Wandel mít Liſtera, race (mě 
.aewinnau Frwj, šimot břjby, 
„3 peznie, poſſtwrnit. f. Begecken. 
Befnudelt, zpraněný , speznělý, stás 
lený, vřálený , poťálený, zmaza⸗ 
ný, pouazauy. 
Veſudelung, £ zprzutloſt, £ 3pr39 
neu), Pálení, vřálenj, pokaͤle⸗ 
‚a, n. 3mayAnj, pomazánj. - * 
Befungen, 3rjmwaný. 
Betagt, alt, letitý ," měPem , les 
"By ený, wefowity, odlauboměs> 


y. 

Beraten , etwas, piftowati, maf : 
Fati, omařati, obmatati, oſſma⸗ 
tati něco, tk᷑uauti, detýřati fe > 
něčeho, 


Berafiet , pěítomaný , .emařaný; 


dotýřaný , obmátayý. s 
Betaſtung, f. pěftovánj, maťás 
nj, omařáni, obmatänj, tEnus 
1) „. botýřanj, 2, . 
VBeräuben, taub machen, wie der 


BDanner,oder jan ein Schall, blus. 


Mei, ohluſſiti, 3blugkti, 3ablus 


Mti, 2) wie win Glied, bei - 


Nerv, den Schmerr, bie Empfiu⸗ 
dung, vmrtwisi, 3mewiti, be⸗⸗ 
Kürze, betáubt machen , (rede 

aller Empfindung ber Sinne beraus- 
„beu, obremiti, omráčíti , zmás 
mil, -omámiti, pomámití. 
Beraubend„ nohbromný. 
Betaͤubt, vom Donner , oder fon 
son cínem XuaR,oplufený, zhluſſe⸗ 
ný, 2) "mie ein Glied, , Oder 
Merv, wínulý, sořemnělý, zurt⸗ 
weils, betäube werben, mie cím 
Glied oder Nerv, víhautí, zurt⸗ 
wir. ;dfewegiti, 3) vom Schre⸗ 
Ben ber Sinne seraubt, cbros 
wienß⸗/ 





— 


pz 


Bet. “ 


měný, omváčený, jmámené, omár 
"men - na myfli, sořemnělý, zmvts- 
nělý , vom Schrecken betáubt 
werden, ohromenu omraͤkenu, 
"amamenu ,; omáménu botizdke⸗ 
wenẽeri, zurtwẽti hruzau. 
Beréubung ‚ f. des Donners, Kualfe, 
‘oder Rorfer Muff , blufjeni, oblu: 
‘fen? , 3hluſſenj/ 2) Beftuͤrzuug, 
Ecreden/ die Beraubung aller 
Sinne , ohromenj, zmrtmění, 
- sořemwenění m. 3) Unempfindlich⸗ 


sTeit, der Zuſtaud der Sinnenbe⸗ 


'grabung smrrwelofi, f. vínut), 
zmrewen), 3zdre wenenj, mo 
Beten, betben ; modliti ſe, pomso⸗ 

diiti fe. 
Beten, das, modien/ 

dlenj. n. 
Beier / m. modlitel, modluebnjt, 
vinn, ſ.modlitelkynẽ, mo⸗ 
dlitebnice, £. 3 


Ořeteleďe f. zwon Ra Mmodlenj ,mi;' 


Berkauen , porofytt, vroſyti. 

Bethaus, n. modlitebnice , modlis 
tebna , f. dům modlitební, odk 
- fmetlírbý „ M. 

Bethaut, porefený, vrofeny. 

Metbaiutg , f. porofenj, m. 

Betheilen, těle, alle, počělití. 

Bertcuerlich „ s pogififománím, 6. 
dogiſſtowon jm. 

Betheern, giſtiti, pogtfit weit, 
‚degifiiewett něco , zařjPati fet 
Indiemu', Dei- allem mad heilig iR, 
* Boba fe doflädasi, 

Betheuerung, f. giſſteni, pogiſſto⸗ 
"wänj , Dagififomání, Zařjřání, n. 

Verboͤren „Everblenden) mámiti, 
emamiti, smämich , pomaͤmiti, 

 offalıri , kreſſtirr, sefefikiti, blas⸗ 

re abläynitl', hlupiti, ohlu⸗ 


—R ‚adv. mamičně. 


pome⸗ 


Met; 


blásnění, oblurenj, m. 
Berhränen , oŘseti, 
Gethránt , ofišelý „ beträhue fen, , 

flzeti. 

Betitteln, nazmatt, nazýmati, (tys 
tulowati. ) 

Berirtelt naimaný, nazýmaný. 

Betonie, f. bufwice, f. 

be“ „mí Betrachtuus, Auce⸗ 
icht. 

Setrachten, mít ben Ungen des Gei⸗ 
ſtes, rozgimati w myſti, na 
myfli pfemjtasi, w myfli rozbýs 
rati, re3orcwati, (fetříti, 2) 
Imgleichen berrachten, um feine 
Handlung darnach einzurichten, 

mie Entſchlus auf den Willen, 

-auf etwas {chen in einem Cnts 
ſchluße, pozorowati, ffetfiti, pos 
zor mitı nandeo, ich betrachte 

‘feine Armut, Tugend, pozoru⸗ 

-ost geho miädoft, dndebu,-;) 
mit den Mugen, bee Körpers, 
pošorowati, fierfiti něco. 

Betrachtung, f. rosojmáuj , myflos 
"patřenj, přemítání w myfli, ne 
myefli, točbivání wmyfli, n. 4) 
mir den Augen, des Körpers „ 
pozer, m. pozorowänj, fferfenf; 
n. ſſetrnoſt, F. 3) Andacht, Et; 
bauung, fort rosgimänj, pfe⸗ 
myfilowánj , m. Berrachtungen ak » 
ftellen , rosgjmatí, vosajmání 
činiti, 4) (n. Bavafting defen, 

"der Code, 3 ohledu tobo,' té 

‚wöcy, dad habe jé in Betraͤch⸗ 
tung des Vaters, Deiner Jugend 

gethtan, to afém yobledu ‚wzbles 
dem twihe'ot’e, tvé nladofti 
vdklal, dieß koͤmmt nit in Ves 
trabtung, na to fe nefleräj , eis 
was In Betrachtung sieben, na 

-něco pororbwari, ffetfiti. 


+ 


Berrachtungsmwerth, pozorn, pozeros 


wänj, ffetrioftí bedný. 


Pithóst, májnehý, oniámený, por Betraͤchtlich⸗ znamenitý, drabný, 


mámený „ offálený, zmámený, 
"třefř ěný, zereffteny , blásněný, 
ablázněný , oblnpený. 
Derhoͤrnug, £. mámení, omämenj 
perámení , ofiálení, zmámení , 
mamca), třejíténi, ztřejítény, 


U 


berrächtliche Zahl, orabný, anames 
nit# , bodný počet, berräctlichen 
Schaden, znamenitá, nemalá 
da , beträchtlich werden, orabnig 
ti, podrabnit: f& 

Buy 


Betrag, m.*Belanf, Summe, wey⸗ 

k nofeř, weynos, m. fumme , 

Betragen, fich verhalten, auffuͤh⸗ 
sen, chewati fe, weſti fobě, 2) 
beieugen fih gegen einen hoͤf⸗ 
lib, propňgčiti je nélomu 35wos 
file. 3) betragen, ausmaden, 
eine gewiſſe Summe, obnäfferi, 
wynäjler , mie boch beträgt ſich 
die Schuld , mie viel ‚beträgt 
die Schuld, mnobeli ten dlub 
w fobě obnájij, mnoboli cen 
dluh wynaif? 


Detragen, das, Aufführung, ches 


= —— — u 


waͤnj, wedenj, n. 2) gegen cis 
nen, propůačenj , n. 
Berrägbelt , broznatý. 
Betrauern, šeletí, ojeletí, fmus 
teř něfti. * 
Betrauert, jelený , oželený. 
Betrauernsewerth, želenj, oželení, 


fmutřu beoný, 3) wog der Sw. 


de, žaloftimwý , (mutuý. 


Betraͤufeln, berränfen, pořapati, 


fapati, poPwapatí. 
Berräufele , pořapuný , pokwa⸗ 


paný. 
Betreff, m. in Betreff deſſen, [3 pfis 
. činy, přičínau toho, 34 vfjs 


činau tobe, w přjčině, teyka⸗ 


gic fe tobe. , 
Betreffen, angehen, detýřatř fe, 
týřarí fe, tFnauti fe (něčebo ) 
pfindlejeri , betreffend, was das 
betrift, co je tebe třne , týče, 
detýče, maš mich betrift, co 
- fe mne dorýče, týče, třne, cí 
Betrift mi, Fe mně to pfinas 
le} , mně (e te votýřá N) týtá, 
sine , týče, es betrift meine 
Ehre, to fe me cri týřá , des 


týřá , 2) figůrl. es bat mich, 


kein Unglüd betroffen , jádné 


Niefftäftj mne nenapadlo, Furcht, . 


Schmerz; bat mich betroffen , 
ſtrach mne napadl, ha mne 
případl, beleft mne napadla, 
na nme připadla, 3) tá bin 


berroffen , afem fformaucený , - 


zaraseny, betroffen ſeya, Nor: 


waucenu býti, cr Mar varüben 


£ . 


Se: 19 2 
‚Betroffen, byl nad tim fEormaus 
cený , jaražektý, zarásyl je nab 
tjm , 4) Über einer baͤſen That 

antreffen, Dopadnauti, poſtih⸗ 
nauti. . 2 

Betreiben, etwas, beförbern, vles 
byti na něco, Ewapiti s něčjní, 
wygebudwati. „  wyPonámati , 
před fe fonati, fe koncy wer 


f 


-o fi, přimejit, pfiwädkti. .. 


Betreten, die Schnelle, das Haus, 
„ dandy wkrokiti, megiti na prab, 
do domu, bo žemé, einen Weg, 
wybrati fe na ceſtu, jemandes 
Fnßſtapfen, filapáti , Fráčeti na⸗ 
ſtopy něťoho , nafročíti na ne 
či flopy „ naftaupiti na něčí 


= Mtpége, die Kamel , mFročiti , 


- 90. mítaupíti ma Easatedinicy, 
2) betreten einen, über, in, mie 
etwas, dopadnanti., poftihnaus 
ti, zaſtſhnauti ſtihnauti nẽko⸗ 
bo, přiftibnauti na něťobo, be“ 
treten werben über ob. in ets 
was, dopadennu, zaſtjzenn, por 

ſtjenu byri 18 něčem. 

DBerreten, adj. omámený, ſeyn, 
oemámenu bfei. -| - - 
Berretungsfall., m: poftjšení ; des 
padeni, zaſtſzenj pilhode, £ 

Betreufeln, pokspmti.. 

Betrieb »m. ponuřnutj , a.. auf 
jentandes - Bersieb , námobem ,. 
ponuřnutjm něčím. 


Berrinfen, opiti, opegití, přepi: 


ti . 
Betroffen „ 3Pormauceny, pomás 
mený, smámený, 3zarážený. 


Betroffenheit, £ zřormaucenoft , 


pomámení „ zkormauceni, n. 
Betrogen, oflamaný, zklamanÿ, 
 podmwedčený, ojfizený, oſſtraba⸗ 

ný, werden, ořlamátu, pods 

vwebeňu , zPlamánu , oſſzeyu 


býti. 
Betroͤpfeln, betropfen, pokapastz 
pofkwapati. 
Betruͤben, betruͤbt machen, rmans 
titi, zarmautiti, zarmucowati, 
kormautiti, (z3kaliti) 2) ſich 
betruͤben, betruͤbt ſeyn, zarmucowa 
tife, 


/ 


Bet. 


truͤbt ſeyn, rmauriti, zarmau⸗ 
titi fe, ſutiti fe, mutiti fe. 
Betruͤbniß, 5. —— zaͤrmutek, 
: ma. zaloſt, f. zarmaucenj, n. zar⸗ 
maucencft-;, £ “ 
Betruͤbt, zarıiaucent „„ Sťermaus 


494 


cený , fmutný, berrübte Zeiten, * 
Bett, n. Lagerflätte, poftel, F. 
dieß in betrůbt, ge wic fmutná. * 


* žermaucení čajomwé , Mm 68, 

Betruͤbung „ f. kormancenj, rmaus 
cenj ‚ Jarměucenj, mu zrormau⸗ 
cenj. 


Betrug, m. klam, podwod, (fis - 


zušě , ffeyd , m. ſſtrabuũñk, 
n. oPlamänj, effizenj, oſſt raͤ⸗ 
báni, n. ſ. Betrügerep. 
Besrügen , betriegen, oflamati, 
offičir , oſſtraͤbati „ podrosfti, 
podvádět,- Ř in der Hoff⸗ 
nung , ameyliti fe w nadkgi, 


- .. ich habe. mich" in meiner Ru: 


nung, Doffnung betrogen, ' me 


„Mile , 3Flemale-, má- naděge 
mie zmtylila ,: Mamale, 


Berrücer , :m. Betrieger, okla⸗ 


momatet, Mankti, podwodnit 
v peřladat, Mar ele 
f. Vetruͤglichkeit, ffeys * 


Betruͤser ey 
- dyěítmi , : Eumdnj oklamaä⸗ 
nj, pořládéný „. pedmwábění, 
Voda poewodunictwi, ní. 8 

$- CH Pe} Ep, € 71» S 
Gerrüglich po bestihgeiifch v podrod: | 
ný, řlamamý , berrügliche Hof; ' 
nung „1 Meg y and, 
nadége „ cejta , £. 

Berrüglide: adv. Tormwoßhd, Pia; 
mawe „Ďe truͤglich mit einem 
angehen „o počmedně s něťým 


zachaͤzrruc vebtházetí, handen, ' 


podwodnẽ⸗ geduati. + 


Berrüstichleit „fe podmodňoft! (z " 


klamawoſt) 1. omyihoft „E 
Berrunfen > opilý. ,.-spilý; opoge 
ný, přepitý , opity. 


 Berruntenbeif, 1: spiloft, £ Ss 


pilftrej, 1. opogenoft, f. 
Betſchweſter/ f. -madlářřa , f, 


Betſtube, £ modlitebna , modlis - 


tebnice , % 


% 
X 


N 


& 


omylná 


Bet. 
Betbſubl, m, ſtolice moslitebuj, Bea 
řaslo, n. 


Berkunde, fe hobins F modfeuj, 


Battus „ m, den P modlenj, des 


modlenj p modlic$ 


den , Mm. 


modlitby , 


Wie, lože, n. zu Bette, im 
Das Bette geheg, na ‚lüje, do 
poftele gjti, (pět, lešet giti „ 
im Bette Tlegen,, ua Mši, w 
poſteli ležet. 

Betibret, n. ložní prkno, n. 


Bettchen, n. poftýlřa, f. lůifo, m. 
Bettdecke, £. přirymadlo, n. 


Berte. n. poftel, £. lůšže, leje, 
p, ein ficinec , fwětničné, 12423 
le lüzko, n. ein Federbetie, pe⸗ 
fina, f. Unterbett, ſpodnj Pes 

. Eine, pednice „ £ poveftiäni, 


| “m. Doďbett , proftěradlo „ m 
domnění, ( má haděge) mne zmey⸗ 


"peirrora phachta, f. ein Mei: 
nes, projtěrádřo, n. pladet?4, 


TE ein Bertfüffen, perinta pods 


blawnj N pobblamnicte, f, da 
Bette gehen, na die aji, les 
3et, ſpat gjti, su Bette lie 
gen, w poftelifeseti, fpar:, aus 
dem Bette auffichen, 3 Lüje 
"wflätt, ode a mitáti, Bııte 
„machen, lüje ftlau, vfllaii.s 
" poftlati, přípramiti, frog ši. , 

“Bertel, ber, bad Bettelu, šebros - 
‚ta, £ bem Bettel nachhängen, 
"im Bettel berumiaufen, žebro; 
gan chodit, žeh: oty fe dytič, 
2) eine ſchlechte, „geringe Sud: ? 
dareẽka, F. titěrfa, £. čač, f. 

Betrelárm , rbudičťý, prechudẽ 
| přepferný „ bettelarm merken, 
na mizynn přigiti, ua zebrotu 
přigiti, enebrarkei. 


"Bettelařmuth , f. žebráctmi, dods 


cowftwj, n. jebrota, f. 
Settelbrief, mr. lift 3ebroty , m. 


©ettelbrob ‚2, ‚dleb Zebráďý p ’ 


<“ m.. 


Bestelbube, m. Jebravmý, zebraͤc⸗ 


H chlapec. . 


Bet⸗ 


[4 


o , u : 9 
Det. 
1 Ben 
SBetteleg,. £ zebvota , 
„ tej, 2. 


f. Žebrácí 


Besteltojti šebrádý, šebramý, bod " 


covsftý, dettelbafter Zukand, ſtaw 


žebráďý , sn. 2) armfelig, eleud, - 


» jebráďy. < -- 
Bertelhaft:, sdv. šebramě, chod⸗ 
cowſty, 2) armſelig, zebraͤcky, 
Bettellexte , pl m. jebräcy. 
Bettelmanu , f. Bettler. © 
Bertelwoad, ..m.  žebramý In, 
 wäidh., m. - I 
Betteln ‚. zebratı 
 bettelu : geben, jebrat choditi, 
Zebrosan; Wa. jebrotu chobditi - 
Betteln, das, icbránj, dpodvo 
žváni, m. žebrota „k 1.. 
Belielorden r, m. žebramá:.řebola, 


Vettelieci ;- m. šebráďý, pytél , 2X 
Betteitatt. m. jebráďá paráda, 


rc .., . si 
Betielkab aM. bil žebráďá sfr: au 
Deu Betteiſtab bringen, na. mis 
zynu, Me: pero přimefi ; : am 
Deu Bettelſtab lommen, na mis 

. 3ynu „ na+-jebrotu prigjti, pí 
rkwmwedenn býti, P jebnáďí ho: 
. di fábnauti, na kaͤmen myfeds 


pauti. oo nn 
Bettelſtubent „ M žebtamý zaͤk, 


a Be.. . 
Mettelnost , m.. zpraͤwce žebrářů, 
 šebrácý, . m. 
Mesteu, das Bette machen, fláti, 
; gofikati,, wiktati, wie man fich.bet: 
žet, id fáláft man N gař fy V; 
- fteleme „ tak leäime, tat (pie) 
WBettgensfe J ſaulozujre, m 
Settaen⸗ſſin, £. fauloänice, £ 
Aettgeß 7 n. ſ. Bettſtatt. . 
Dettiammer, f. lojnice , lojní. 
lebacý Fomers , lebátna. 
Betilaͤgerig, krank, dutawý, nes 
sbuziwf , ftonawf, tůnjcý, bett⸗ 
láserie werden, ſeyn, rozſto⸗ 
nati fe, roznemocy fe, zmalat⸗ 
nen, zaftonatí p tonati. s 
Bettliig, n. poftýlBi, £ Ile, 
a. J 





Ba 


« 


„ dodcomati ,. 


ur 


2 M . 
27} . 


u Bet: 195 


Bettler, m. šebrář, chobec, m. 
- zum Bettler machen, na jebiär 
Ya pfiwefti, Zebraͤlkem vdelati, 
s gum Bertler Werden, na šebrán 
ta přígjti. . - m 
Bettlerinn, fi žebračta , £ | 
Bet tleriſch » 3ebrawy , chodeow⸗ 
M$ , fa Bertelhaft. « 
Battleriſch/ adv, zebrawk, šebráy , . 
“ bodcovílě. -<< nl 
VBettlerslaug’, £2- Iupen „  řepjď 
= menff)- . 
Bettleremautel, mi’ Bettlersrock po 
hodcewfty pläfit', chodecky or 
dEw , (plácený 'tapart:, m. 
Wertmaden m. ftláč, m. - 
Bettrfimne y -f. wybřimadlo, ee 
- "přimadlo / n. Furhban, m: 
Bere ‚m, war, pytlit na pob 
+. y —8 4. 


Beteftatt, £ poftel „ f. lože, m: ' 
Gettftele ,-£ poftel, £ | 

Bettſtoller, m. neba v lože, P. 
1 poftele, podpora poftele , fojr 


n, f, j A 
Bertfiven, n.: pdftlání , podſtlaͤ⸗ 


nj, podefttání, m. | 
Bertieoh , m Jojní fláma,f. --? 
Betttiſch, m. loinf Kül, m. 
Beten, n, proftiradlo, n. plach⸗ 
ta , I : 
Settsorhang , mi. Čojni opona, £ 
ložní zaemwěfydlo „* zaftřenj , 1 
Bettwaͤrme, |. Bettpfaune. 
Betttieche, . powlafe, £ 
Bettzimmer, a. ložnice, F. 
Betuͤnchen, ſ. Tuͤnchen. 
Betze, £ Baͤtze, Paͤtze, tjſta, 
tjſtka, čudřa, £ gemeine Be. 
de, obecnj ženřa, f. čubPa,cubice, s“ 
Beuchen, f. Fangen. FE 
Beuge, f. ahbi, m. 2) bey -be 
Boͤttchern, oblauf, m. -- * 
Beugen, obybati, obnauti, na⸗ 
bybati , nabnauti , febnauti, 
fEloniti , bet Baus beust ſich, 
firom fe obybá, s) fi beutzen, 
ſhybati, na od. fehnauti fe, nakloe 
Bomati, ffloniti fe,fih v or je⸗ 
manb, šlanětí fe něťomu, pos 
kloniti fe, wie! die Bäume sata 
5 


. 
* 


4, 
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Saft , probybatí fe, 3) fick benz 
„gen laffen wie ein Men 
‚ci febau buauti, fe eblomiti, 
| obméřčiti „ pobnauti., das fi $ - 
‚beugen 146}, obebný, obbitý, 
bebty ‚ obnutedlný , fFlonitedls 
ný, 4) beugen. wie ein Schme;, 
Unfali, Buͤrde, oder wie Gore 
durch ein Trůbfal,. Nufall, (Flos 
miti, febnauti, (brbiti, povazyti, 
Gott bat ihn eeheuge, Buͤh bo 
„(lonil, 6) das Recht, práwe. 
pfewracet , 5) Worte  deřlis 
niren , flowe ovat, na kon⸗ 

cy ge měnit.“ 
Beusfag , (. biegfant. 


BDeugung , £. obýbání r Flonenj‘, - 


flošowánj., febnutj „ ebnutj, 
nahnutj, naflonen;j, m, am -cís 
nem Rabe, kkiwelakoſt, f 


Beule, f. Battle, Belden, bau: 


le, J. baulitťa , T. eine boͤſe 
blj3a, f. Heulen triegen, bau⸗ 
lowatétí .. 

Denurubigen, nepořogiti, zwero⸗ 
kogiti. 

Beuuruhisung, £; nepořegeuj, n; 

Beurlunden ,; Dejwěvlomatí. . 

Beveſtigen, 3pewiiti, vpewnitt, 
hraditi, pewnitit 

Bevoͤlkern, zhonwiy didem napls 
niti. 

Bevoͤlkerung, f zlidném), napiné: 
nj lidem, m 

Bevolmäctigen „ zplnomecnitř“, 
plnau moc dáti , plné. mecy 
propůačití , smocníti něřobo. 

Bevollmächtigter, m. phromecnjt,m. 

Bevollmächtizung, f. plnomocen⸗ 
fiwj, m. plnomocnoft , fe 

‚Bevor, ebe, drjw, dijwe, prw, 
prwé, 2) ehe als, als bis, weis 

: Ji, a3. 

Bevorab, bevoraus, zwlaͤſſenẽ. 


Bevorſtehen, naſtaͤwati, m jápě: 


ei býci, bevorſtehend, naſtaͤwa⸗ 
ir w 3&pet) gfaucý, 

Bevortheilen, arlamati, oflemas 
ti, oſſiditi, podweſti, C pfechys 
tr̃iti) podſtotiti. 


ſch, dás * 


s But- 


Brvortheilung, £. ztlamění, oflas 
mänj, ffizuif, podbmwod, ſeyd, m, 
Beurlausen jemanden , fortgchen 
taflen , proguftiri měřobo, .0ds 
puſtiti nekoho, odpufltänj, dos 
svolení -dáti , dopujtiti , aby 
peiffli, aneb tábli > =) ih ber 
utlauben , poraučeti fe, laučitě 


fe. 
Beurlanbter, m. domolenec, ode 
puſſtẽnec, m. propufiténý. : 
Beurlaubung ‚ f- odpufténi, des 
pufiténj, domwelenj, pufitění © 
odgitj, n. lauúčetj, n- 
Beurtheilen, roſuzowati, Pefans 
ditt, rozſuzowati, rozſudet čís 
niti, ſauditi. 
Beurtbeilung, f polausení, roz⸗ 
feusem) m. rozſudek, m. ſaud⸗ 


Beurtdeifuugstreft, €. faub, ross 
ſudek, m. moc rozſauditedlnaͤ, f. 
Beute, f. řoříft „ lanreš, f. aus 
“ohonek-, iwzátet , m. der fie 
s mat, kokiſtnj? , 2) der Brďer, 
djšey f. 3) vin Bienenſtock, aul, 
„m Gente machen, fofift braͤ⸗ 
ti, bělati, Fobittiti fe, car, 
"größe Beute machen, cfifisi 
. fe, welice fe fPořtití , auf Baus 
te ausgehen , na totiſt wybiha⸗ 

ti, 


Beutel „ m. měle, wat, wačeř, . 
«- pytlř , m. tebela , £. tebolive, 
f. tlumoř, m. Beutel dadurch 
man Mehl Ardüher, pyrije aut 
ný, m. ben deu Boͤrtchera, Par 
Ua, £ 
Beutelkaſten, m. maučníce , £ 
manknaͤ trubla p fe 
Benteln, pyrlowati, proffwati, 
.2) ffumowati, wytkaͤſati, fl s 
potřájati, otřáfati fe. 
Beuteltieme, f. řemen v meſſce, m. 
:Bentelfhneider , m. Bettelfeger , 
meſſeẽnjk, taſſt aͤr „ m. 
Beutelfaď „m. maučný pytli? , 


Beutelfieb „ n. festo, fýtfo , m 

Peutelmer?, n. 1. pyrlowän, = 

Beuten „ fořijtiti , koriſt vělati. 
Beut⸗ 


Vew. 


Beutlein, wačeř , ſaͤder, pyelikek, 
m. mějjčeř , m. tobolfa, f. - 
Beutler, m, wačřář, . měffečnjt , 
teboidh, tobolřař , tebolečnjí , 


denen , bljbari, opatromatí z 
ftřjcs, oftfihatí 

Dewachung, f. jdn, oftéjbání , 
opatremání , n. 

Bewachſen, obräfi, poráfti ‚ obs 
roftati, poroftati , 2) im Wach⸗— 
(fen Aberziehen, porfifti, obräfti. 

Denadien , adj. porofilý, obrofts 


Bewaffnen, esbeogitt, sbrogf odj/ 
ts, oybraniti, ozbrogniti. 


9 ť 
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manbtnif. baten; spůfobenu býs 
8, mir mir -bat té eine gans 
andere Bersandenif, daleko gis 
náč femnau’geft, es bat biefe 
Bewandtuiß, tařto to geſt spůr 
fobeno, sřiseno , tafowy geſt 
tobo spůfob, tafowk pomaha, 
Bewäflern , wWwedau (fropewati , 
napauſſtẽti, podpauſſtẽti, ſwla⸗ 
zowati, zawlazowati. 
Bewaͤſſert, wodan ſtropen⸗, na⸗ 
puffténý , podpuffteny p fwlašes 
ný, zawlazenÿ. 
Beváfferung , f. fwlajowänj, Wes 
dau Wropomání, n. 
Bewegbar, bnutedlný, beybawý, 


Bemafiet, osbrogený, sbrogný ,: Bewesbarfeit, f. bnutedlnoft, heyt 


oděný N) o;brogndn$, branný, 
Bew:ffneter , odinec , m. mit 
bewaffneter Hand, brannau rus 
kau. 

Bewaffnung, f. osbrogenf, sbros 
gi oděnj, osbrognění, osbraud - 
uj, m. 

Bewaͤhren, zdauͤſtognitk, potwrdi⸗ 
ti, ichwäliti , doljẽiti. 

VBewaͤhrt, zdůſtogneufſ, potwrze⸗ 
ný, ſchwälenß, bemährtee Skrie 
bent, bodneměrný piſaͤk. 

Bewährung, f. zdůffogněnj, poz 
twrzenj, fchwälen), m. doljtenj. 

Bewahren , bebůten, zadbowati, 
opatřiti, vor etwas, oftřibatí, 
opatrowati, opatřiti, ih, (ts 
was. nor der Kälte, opatřití fe, 
něce před zymau, bemahre Gott, 
vácnegi, zachowegs Bůb. 

Gemahrer, m. zachowatel, ſtraͤz⸗ 
ce; oparvownj?, obránce, Dra 
nitel, 

Gemabrung „ f. zachowaͤnj, opa⸗ 
tíenj, n..e) dyranenj, ochraͤnẽ⸗ 
sj, oftřihání, opatrowaͤnj, x. 
opatřenj, n. 

©Gemenbert, in etwas, zběblý w 
něčem , wide bewandert, mess 

lý. 


bawoſt, £ +- 

Bewegen, pýbatí „ bnauti, pobys 
böwati, pebnauti, Fein Körs 
per fanu den andern bewegen ' 
wenn er nicht felbf in Bene: 
sung if, 3Aone tělo nemuje gis 
ným pobnant, aeftit fe fame 
nebýbe , 2) die Gemuͤther, pos - 
bnauti, bnauti myfly,. gu ets 
was, £ něčemu pobnauti, por 
puditi, der Leiche zum Sorne 
bewegt wird, popuělivý P bu. 
wu, bewegende Kraft., moc po? 
bybugjcý 7 f. fehr bewegt, w 
. myfli posowijený , 3baufen$ 
popuzený , was bat dich Hay 
bewogen? co tě E temu pobnus' 
lo? 3) Unruhe verurfachen, pozs 
dwihnauti, w3baufiti, 

Benesfener, £. f. péro pobybomwatfa 
pýbacý, 

Beweglich, nie ein Körper, býr 
bawý , býbacý, bnutedblný, por 
, pnutedlný , a) eine bemegtiche 
Rede, Fázaní pobnutedlné,' m 
řeč pohnutedlné , f. 3) bemeslis. 
es Gut, mowirß, mobowitý 
flatet , m. zboší,. gméní , rm 
mobewitoft ‚SL bewegliche OŽs 
ter, ſwrſſty, nábyrťy, m. plur. 


Bene, způjobevý, stízený » ſ. Bew⸗slich, adv. býbarě, pobnu⸗ 


beſcheffen. 
Bewaudtniß, £. spflioba, power 
ba , f. ſ. Beſchaffeuheit, BE 


tedtně , z) beweglich teben, bits 
ten , pobuutedlné naumiti , pros 


ri. 
. Gersty: 


dě Tr 


4 
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Seweglichkeit,,. f. bnutedlnofé , Her: 
." bawolt , pobnutedinoft, f£.: 2) 
die Faͤhigkeit einer Sache, ander 
te zu bewegen , pohuntedlnoſt, £ 
Mewegt, pobnutý, hnuty⸗ 
VBewegung „£ býbáví 4" bnutj, pos 
pnutj / pobybowánj ‚n. eine 
„ heftige Gepegung des Gemuͤths, 


zbauřenj, pospwien myfli, m.. 
popuzenj, u. unter deu Leuten, 


Pobnutí, zbauteuj „m bauffa 
lidu, f. pozdmiženj, in Bewer 
x gung gerarhen , pohnauti fe, 


‚ gosdwihnauti fe, wsbaufiti fe, 


du Bewegung bringen, fesen, 
pohnauti , w pobnutj vweſtt, 
přimefti, eine große, viele Be 
. wegung machen, weliře, mnos 
He bnutj, pobnatj delsti, čínis 
ti, mnobe febau pobybomati, 
Gýbati, im Bewezung kommen, 
přigitt w pobnuti, w bnurj, 


wie eine Oloďe »b. fouk etwas - 


Haͤngendes, rozPeywati ft, roz⸗ 
Bátiti fe, wies Bemürh, pohnau⸗ 
ti, popuditi, w3bauřiti fe.. 
BWBewsgnugsgrund, m. Bewtgsurſa⸗ 
de, podnět, m. pohnutka, f. 
yonuknutj, puzenj , n. 
Wewegunzskraft, $ moc bnutedls 


ná, býbawá, vobuntedink, f. . 


Bewebren, esbrogiti, ozbraniti. 


‚ewehrt , ozbrogený » © zbrog . 


"oblečený , 3brogj opatřený, f. 
bewaffuet. 


Göeneiben , Ah, ošenici fe, ber . 
weibt , ženatý, unbeweibt, nes. 


zenatÿ. 
Bewneibung, f, ojeněnj, m. ženits 
ba, £. v* 
Beweinen, oplakati, dplakaͤwati, 
. pšeleti něco „splaťati , jeleti něs 
, čebo, ſizeti, oflzeri. něco, «is 
neu tedten Sreuad, plařati , žes 
leti, oplatäwari, ojlzeti , ojeles 
„ti úneslého přišele. - --- 
Bemginenswerth , pláče, ſizenj, 
„- oplatänj, platanj, pedný, 
Beweinlich, |- Beweinenſsmerth. 
Beweint., plařaný m oplaPený, os 
„delený „ (ený, ojdiezš“ - 


:“ 


„Bu 
+ . 
Beweinung, £ plaťánj, oplakks 
” i,- ojelesj, oflzenj N želeni, n- 
Beweis, m. bůPA3, m. inſofern 
man ihn führe, vůmob, prüs 
wo», m. doweden), 1. Beweis. 
führen, domoditi, doweſti, pros 
woditi , prowelti‘,. DÁWOBY a 
průvody vřázati; proťázarí, dos 
Fäzati, dDůmobně proPasowatir 
Beweiſen, ermcifen z dazsbuu, dos. 
Fásaty, Dbořazomwati , prořázati , 
. domefti , promwefti., dolidowa⸗ 
ti, doljditi dowoditi, ſich ge⸗ 
gen jemand, provfäzari, vPäs. 
zari fe, gefehene Dinge mít 
Fengen beweiſen, ftalé weicy 
fmědřy bofazati, proweſti, boa 
weſtt, dotwrediti, 2)' vřázate P 
feine Macht, feine Tapferkeit 
Moc , vdarnoft fwau dořázati p 
vřázatí. o... 
Bercisfibrung, f. průmod, mi 
püwganj proťászání ; ja. 
Bymcisgruub , m. Beweisth 
düwed, m.- 
Beweiſung, £ dokaͤzaͤnj, ptořázás 


ni, bomedenj, n. 


+. D 


ums 


Bewenden, laffen bey etwas, ne⸗ 


„ bati pří něčem, něco tak nes 
chati, w jmé mite nesbatí, přes 
Kati , přejtámati na něčem. 

Bewerben, ſich um etwas, ſnadi⸗ 
ti., wynafnajowan fe © něco., 
vfylowari , ftáti o něco, přičis 

. nití fe © Nice ı pojádatí něčes 
bo“ fiá um ein Amt, 3. po 
přadu, o vřab ftáti, jádatí vr 
kadu, fnašití, wynafnajiti fe, 
vfylowati e auřad, a. £. d. 

Bewerb, m. ſnaznoſt, ſ. Demwere 
bung, 2) ſ. Erwerb. 

Bewerbung, f. (naženj , wynafitas 

« 3enj, vſylowaͤnj, vſylj, žádání r 

pejábáni, n. um ein Hunt, auch ftás 
nj, m. , : 

Bewerfen , mit Salde, feime, 

« obwrbomati., owehnautil, obe 

witeti, mit Loth N Dreď, blaͤ⸗ 

2 sem sEydati, pobázeti“, pořys 

dati. x 

mu. 2. 


mer 
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Bırerfiite , £. mit Kothe, Leime, 
vbwrhaur , owrbhnutj,. n. obs 
nitka, £ mit Kothe, zFydánj , 
pobásení , pořydánj , n. 

X emerffelligen „ in das Werk ſtel⸗ 
len, sur Wirklichkeit bringen, 
wypů,obiti, způjobiti, m Fur 
tr. vweſt, zaučinřomati, E mjs 
Ku siiweiti, myřonati, zgedna⸗ 
ti, doweſti, wywefti. 

Bene 'felligung , f. wypůfobenj, 
sLůjebeuj ,. w ffuteF  vmebení, 
zaučinFomání, E mjftu přímedes 

nj, wytondnj, zgednání, 205 
wesenj, wywedenj, n. 

Bemiďeln, obalıti , zaobaliti, obs 
wineuti, zawinauti, f. fbewins 

en 


Bewieſen, doPázaný, profäzany. 

Bewillisen , pomoliti, dowoliti, 

pfriwoliti, fmoliti, můli ſwau 
E- něčemu dati, eines Verlan⸗ 

gen bewilligen, nekoho šádoft 
poweliti, ť zádofti něťobo přis 
woliti, fweliti. 

Betvilligt, powoleny, Dowolenýc 

Benilligung , f. pemwolenj, dome: 
feni, přimoleuj, n. mit Bewils 
ligung ber Obrigkeit, s powoles 
nim wechnojiti. 

Bewillkommen, wjtati, pkiwjta⸗ 
ti. 


Bewillkommung, £ wjtaͤuj, přie. 


witanj, n* 
Bewinden, obwinguti, zawinaus 
ti. , 
Bewindung, f. ebminuti, n 
Bewirken, jn Wege bringen, měs 
čebo dowefli, z3gednati, způſo⸗ 
biti, myřonati, wypufobigi nes 
- co, © miſtu přiweft, dakaͤzat 
fy něčebo , dieß bat feinen Fall, 
feinen Tod bewirkt, to 3pufos 
bilo, 3gednale gehe (met. 
Bewirthen, einen, vwceiti, pobos 
ſtiti, boftiti něřebe „ poflausis 
ti, pofiubowati něřomu, gut 
bewirthet werden , dobře bos 
fén, poffubomán, poffauien, 
vesěn br, dobrí tobhtijenj 
1‘ 


" dom, powidom, 
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Bewirthung, £. boſtẽnj, poflaušes 


-o nj, poſluhewaͤnj, n. 

Bewogen, buutý, pobnutý- 

Bewohnbar, bydlitediny. 

Bemohnen , ein Haus , bydleti p 
obýmati, přebýmati w  něgas 

- tem domě. 

Bewohner , m. . bydlitel, obymas 
tel, m. 

Bewobnt, obydlný, bydlitedlný p 
bytedluy. 


Bewohnung, £. objwänj, příbýre 


- mání, bydlení, n... \ 
Bewoͤlken, f. umwoͤlken. 
Bewmunden, obwinnty , zawinutß. 
Bewundern, etwas, diwiti, pos 
diwiti fe něčemu , obdiwowati 
něco , Diefen bewundert man , 


tomtu fe diwj, podiwugj / die ßiſt P 


Bewundern, to geft © podiwe⸗ 
uj, to geft © yodiwu , fu pos 
divon , bewundert merben, býs 
ti ku podímu, V, w podiwenj 


býti. 

Benwunderuswürbig , divný , 
wenj , pobiweni bedný. 

Bewundeser , m. diwitel, obdi⸗ 
witel, m. 

Bewunderung, f. diwenj podi⸗ 
wenj, obdiwenj, n. st allge 
meiner Bewunderung ‚ vofiem P 
podiwenj, Fu Podiwu, na edí: 
wu, er if die Bewunderung 
inet Jahrhunderts, geſt na 
odiwu ſpoluwẽkym. 

Benurfs m. obmjtřa , f. 

Bewnßte, mědott , pomébom > p 
. fwedom , ſich felbk bemuft ſeyn, 
býti (ám fobě wěben , fwedom, 
yowldom , andern befannf, wěs 

- domý, pomwěbomý , tě If je 
dermann bewußt, kazdimu gef 
to wioomo , Powěbome , Fa 

. dý geft tebe fvédeom , «6 ik 
mir nicht bewuße, nenj mně 

co powedomo , negiem tobe (wär 
ih bin wir 

. Feines Fehlers bewußt, negfem 
fy žadné chyby. pomédom. 

E: een „ di, weoomj, 2 
iv, en... 

—A 
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Bey. 


Ben, bei, v, při, 2) na, 3) Pod, 


-4 w, we, 5) 3a, beym Weir 


ne, v wina, při wine, bep der 
Kirche wohnen, v foftela zů 
ftámet, bey jemand liegen, (is 


. gen, 20. v něřobo ležet, feděr, 


ben der Thuͤre ſtehn, v dwerj 
ár, ben Tiſche fiken, v ftolu, 
v gola feder, ben einem verkla⸗ 
gen, v něťobo obšalowat, ff 
ben jemand bedanken, něťomu 
podẽkowat, bei einem eiugelas 
ben ſeyn, v nẽkoho pozwaͤnu 
byti, bey jemand dienen, v nes 
koho flaušit, beym Biere bes 
redt ſeyn při piwẽ bir wYs 
wluwným , bey Lichte leſen, při 
fwjce, při ſwetle čift , noch bey 
Lebeu ſeyn, bye gefite pří ziwo⸗ 
byrý, bey der Hand, při ruce; 
po ruce, bep ih haben, tras 
sen, v febe, při fobě mjti , nos 
fyri , bey fi überlegen, přes 
wäitt v febe, bey Lefang, Ans 
borung , při čténi, při poflatf 
bání, bey Beiten, čafně, bet 
anbreáenbem Tage, při ſwjta⸗ 
nj, na výwitě, bep guten Ums 
fanden, w dobrých ofoloftogiér 
noſtech, bey Hofe, v dworar 
při woře, bey bicíem Kriege , 
při té wogné, bey, tanfenb be“ 
zum, ofolo tifýce, bey Tag, 
bey Raft, we dne,*3a dne, 
w nocy, ben finfterer Nacht, 
3a tmawé únolcy, w tmawau 
noc, bey fich ſelbſt fenu, při for 
bě býti, bey hellem Tage, bir 
dedně , ben und, o náe, beg 
diefem Menſchen ik es verges 
bend, při tomto čloměřu geft 
darmo, ben dieſer Mense, pri 
tomto mnojftwj, bey diefer tel: 
Je, bey biefen Worten, v tos 
bo peloienji, © těd flow, bey 
Gelegenheit, při přilešítofti, bey 
Gott! pro Bůh! bey Sott ſchwoͤ⸗ 
sen, Doha fe dořládat, bey mei⸗ 
ner Seele, na mau duff, bey 
meiner Treue , wien , etwas 
dep Gtrafe verbieten, něco pod 


By 
kreſten sapoweditt, Bei der Send 


nehmen , heiten, ja rucu wzÿe 
ti, oešeti, jemand bep den Haa⸗ 


“gen sichen , eoho 3a wlafy 


tabat, einen dep feinem Names 
nennen, něťobo gmenem gmes 
nowat, bey fo vielen Jahren, 
ſerz toliř ler, bey guter Geſund⸗ 
heit, Laune, při dobrém 3dras 
oj, myfli, bey Derkande , při 
rozumu , bey feiner Ankunft, 
při gebo přifiti, bey meinem Les 
ben, 3a mibo žiwobytj, bey CTS 
bliďung deffelben „v 3abljonuti, 
gebo, bey feinem Tode, při ge: 
bo fmrev, bey jemanden ſeyn, 
mohnen , v něřebo býci, bey 
etwas , pfindiem, bey einem » 
wenn er Dort etwas thut, pří něs 
rom, bey Minichen Gedenken, 
3a pamětí lidſte, bey eiwak 
bleiben , při něčem zůſtati, ben 
Gott ik fein Ding unmegli, 
v Boba nic nenj nemoštébo F 
bep biefem Herra št Guade, 
Erbarmen , v tobo pána gef 
miloft , ſwilowaͤnj, bey Mir Kebt 
es , na tobě to sálejj , ben. 
Seite rufen , ſchaffen, Wa (tras 
nu zawolati, odPliditi „I Prlidi⸗ 
ti ffranau, der weiße Berg bey 
Prag, bjlá bera © Praby, bet 
Efel bey dem Phädrus, ofel v 
Sedra. 


Benbehalten , einen Bedienten „ 


Arzt, Arbeiter, zanechati, Pos 
örjeti, ponechati, 2) einen Ges 
brauch , eine Gomobnheit, ei 
Wort, Feſtag, zachowatı. 


Benbehaltung , f. zanechaͤnj, =. 


podršenj, ponechaͤnj, 2) zacho⸗ 
wänj ’ 2. 


Bepbinden, přimážati, 
Benbriugen, lehren; unterrichten „ 


navčití, yoväti, namefti, es 
nem Die Muſtk, budbě něřobo 
navčiti , 2) eingeben, einfloßen, 
als Regntugen , Gedanken, Urgs 


wohn , mwnufati , wnufnauti , 
 wprawiti, 


mPládati něco , nes 
weſti na něčo, die Furcht, (tras . 


bus 


Bey. 


+ 


Bey. 


M 
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"du néřomu: wehnati , 3) ber. Menfall baben, od Fašdiho vo, 


nahrichtigen:,. přinefti, vonehi, 


chwlu ac. mjki.- 


er bat mir Bio Nachricht beys Benfalien, beyſtimmen, bennflich- 


schracht , prinefl mně zpraͤwu, 
4) einem Bift , gedu něfoms 
podati, 5) einen Gef, vine 
Wunde, ránu včíníti, wenzy⸗e 
ti, 6) Zeugen, Bemweiie, duͤra⸗ 
sv přimaděti, 7) herzubringen, 
přinefti, přinájjeri. 

Bende, oba, obdoma , weıbl. und 
ungeweß. obě, ) geden y druby, 
von bepden Seiten , 3 obau 


ra 3 obogj firany po obogi. 


raně, po obau ſtranaͤch, auf 
beyde Seiten, na obogj ftvattn , 
ge obě firany , welcher von bey⸗ 
en? Pterý ze dwru? einer wen 
beyden, geden ze dwaudy: 
Beydenal, oboyifrär: 
Benderlep:, obogj, beyderley Bes 
ſchlechte, obogſho poblawi, auf 
bendasiey. Art, na obogj 3půs 
(ob, obogím způſobem. 
Geyderfeitig , obapoluj , obapol,- 
ihre benderfeitige Liebe, genich os 
bapelní laͤſta. 
Beiderſtits, 3 obogj fttany, obo: 


franě , obapolt, obapolně; oba,. 


grüße fie beyderſeits, B;drew 
ge oba, 
Beydes, obogg. 
SBepdlebig, obogjiwelni. 
Beodrucken, im Drucke beyfuͤgen, 
pr̃itiſtnauti, pfitlaẽciti. 
Bevdruͤcken, 3. B.. das Siegel, 
pr̃itiſtnauti, pfitlaciti, vr̃idawiti. 
Bepdruͤkunß, £ ptitiſtuuti, Bo 
Beyeinander, při fobě, pofpolit r 
při bromavé, (polu, gebno při 
ovubém. = | 
Benfall, m. fwolenf, přiwelení r 
pfiflaupenj , powolenj, n. 2) 
Leb, nochwala, přízeň, f. po? 
hwäleni , bwálenj , Bepfatí 
seben, w3dAwari chwaͤlu, por 
chwalowati, ſchwalowati, Pos 


ſwedciti, Beofall haben, ſin⸗ 


den, chwaͤln mjti, dwály, přísně 
Ragjii, nabyti, dogjti, iedermannée 

nm. 
N 


x 
„A 


- 
„ 


ten, jemundes Meynung, přís ' 
wolith , pomoliti, přijměvčiti, 
pojvědčití, přiblályti fe, přis 
ſtaupiti, der Wahrbeit, £ prave 
oč, jemandes Parthey nehmen , 
£ něťomu přiftaupiti, připads 
nauti, vřidvšetí fe nělobo , přie 
ſtanpiti £ něřemu, 2) im den 
Sinn bepfallen, připadatí „ přts 
padonautt , napadnautí „ ſeyn 
Name fálít mir nicht bey, gmér 
no gebo mně nepřipadá, 
Oenfállig „ ſeyn, ſ. Beyfallen)“ 
adv. Behlaͤuſig.] 
Beyfuͤgen, pkipogiti⸗ ſich femane 
de, přípogiti fe P něřonnu- 
Bepfůgnng „-připegenj, připogor 
wuuf, n. 
Wevfuf , m. černobyk, m 
Beygeben, pfldati. | 
Bepgeben „ laffen, ſich, pokuſytk 


e. 
Beygefuͤgt, pfipogeny:- Bun 
Beygelegt, beygefügt,, přiložený, 
2) abgetfun , porownany.. 
Brygelelen, pfitswaryffiti. 
Bepgärtel „ m. opafeř , mi 
Beypändig , was ben der Sand ik, 
před rukama, přitomně, poho⸗ 
towě, na. botomě. 
Bephelfen, (pomábati , ſpomo⸗ 
cy, napomocy, napomábatí. vi 
HBepher , ſ. Rebenber. .  . 
Beyhuͤlfe, £. Beyhilfe, (politpomtoc , 
(pomoc, f. (pomešenj, (pomás 
haͤnj, napomábání , n.- 
Sevdbuͤlglich nápomocný. 
Beykammer, £. Fomilara , f. ' 
Beyknecht, m. pohunek, m. ihr: abs 
geben, pohundit. 
Reykommen, einem’ alech fommen, 
rownati fe, wrownati fe nẽko⸗ 
nu, rowndwati fe © něřem, 
ben Berlufe, Schaben wieber 
Beifommen, 3aprawiti, 2) fans 
den , volapiri , 3) ber Stadt 
iR nicht leicht Genzuksmmen, E 
ni. tomu?o nenj la ř 


— — — — — 





802 Be. 
n,rfjhosn , nemuie fe 
ku doftat, ih laun ihm nicht 
bepfommen, nemobn fe na nebo ‚ 
G Enemu doftat, 4) laß dir bas nicht 
"S benfomumen , nedey fy to na myſl 
přigjti, wftaupiti. 
Beylade, f. Vřjbradřa, f. 
Bevlage, £. přiloba „ přjíaba, £. 
2) etwas Unversrautes, (wife; 
na měc, £ 
Beylatzer, m ſwadebnj [oje , m. 
fmadba neb oddamřy, ſuͤaͤtek, m. 
Bersäufer , m. pofylat, m. 
Beplaͤu ſig Ů beine, meytasne, 2) 
nugefähr, bezmála, ořolo, as, afy. 
Beyiegen, aufheben, verwahren, 
‚ odlojiti, fhowar, 2) abthun 
u Streit, ibn ſchlichten, en⸗ 
digen, při poromati, vrowna⸗ 


ti, rozepfi na miſtẽ poſtawiti, 


faluwiti, wyzdwihnauti, vpoko⸗ 
siti, deu Krieg, waͤlku flawir 
si, vrownati, fmlumwiti, vpos 
Eogıti, 3) gebe, einem das Lob 
beylegen, chwälu něfomu wsda: 
gi, váti , die Schuld, winund 
Zomw přičjíti , přičjtati, win® 
bámati, 3a winn dámati, wis 
nu na něřobo Flákti, w3Fláda: 
ti, einen Namen, gméno daͤ⸗ 
ti, w3ojti, 4) Recht geben, při 
něřom byti, fiati, s nělým dr3 
Žeti, 5) beylegen, binsutben, 
prulejtti. 

Beplegung , f. Verwahrung, ods 


toženj, fhowän;, m. =») Schlids. 


tıng, somwnänj, yrownänj, v⸗ 
poťogení, flawenj, m. 3) Bus 
eisuung, wzdaͤuj;, . 
Derieid, m. ſpolnautrpnoſt, ſpo⸗ 
[ulitoft, £ jemanden (tin Bey⸗ 
leid Legeigen, © beieigen. 
MWerlicren, pfilejeri, přitom lejes 
s) zur Fortpflauzung feines Bes 
ſchechtes bey einer Perſon Lies 
k seu, lešetí s zenſtau, ſaulezeti, 
feulešíti, (pelulešžeti, přilebatí, 
- přiležetí, 
Beyliegen, Bas, přileženj, přilee 
Jebáni , fauloänictwj , faulošes 
mj » faulejenj , fpolulešenj , n. 


Bey 


mě: Wepliegenbeš, přiležicý , beyliegens 


der Brief, přilešicý piani, m. 
beyliegendes Geld, př jlešicý pes 
nj3e,pl' 

Beymeſſen, přičjtatt , příčitti, ſich 

- etwas, fobě něco přičjíti, dem 

- Mtauben,, wiru přilojiti 0 wir . 
dáti, einem Vollkomm enh ei⸗ 
ten beymeſſen, dokonaloſti přis 
čjtati, die Schuld, winu da⸗ 
wati , wzklaͤdati, za winu daͤ⸗ 
wati, winu přičitati. : 

Beymeſſung, f. přičtení , n. 

Beymiſchen, přimjíyti, přimihati. 

Beynabe, ffůro , floro , w ffůre, 
málem, bez mála, téměř , tabs 
mer , beynabe glaube ih es, 
Koro tomu wčíjm , begnahe waͤ⸗ 
ee ich geforben , málem bych 
byl vmřel, er if bepnahe (o 
alt wie ih, geft fore ſemnau 
ftáči , beynade wäre er uns ents 
wiſcht, málemby nám byl vs 
tekl. 

Beyname, m. prigmi, m. 

Beyneben, přitom. 

Benpfliht-a, přiwoliti, poſwẽd⸗ 
čití, wüu dáti, pr̃iſt aupiti ei⸗ 
nes Oternung, zdaͤni nekoho fe 
přibíkci, © 3daͤnj welche přis 
ftaupiti, přimwoliti, přijměvčiti, 
cínem beupflichten in etwas, ně: 
komu přímolit, pofmědčit, přir 
fměočit, přiftaupit £ učřomu w 
něčem. 

Beypflichtung, f. pfiwolenj, přis 
ſtaupenj, wůle dánj , pki⸗ 
fwědčení, n, 

Beyrath, m, doradinj, 1 

Veyrathen, doračiti. 

Beyraͤthigh, fenu , rádcem, raͤd⸗ 
ným býti. 

Beyſammen, 4. ©. tu einen Haus 

fe, fpolu, fpoleind, pofpolu, po 

: promadě, fpelu zaromen, (6 
einem Gude, příbromacě, bey: 
fanı sen ſeyn, bleiben, pofpolu, po 
bromade, jpolu, při fobě bfti, 
zůſtati, beyſammen leben, 345 
rowei, (polu jiwı býti, bey⸗ 
ſamrien liegen , po hromadí, 


> 


ol lejeti, benfammen eben, 
ſitzen, fpofu, pofpolu, po ros 
made ſtaͤti, ſedẽtt, wohnen, no: 
hromadẽ, ſpolu, poftolu bydleti,t$ 
iR ales beyſammen, geſt wſſecko 
pobromadě , Geld beyſammen 
baben, mjti penjze pobromabé, 
při hromadě, die Gedanken Lens 
ſammen haben , myfliney mjtě 


pohromadě, die Sachen find bey⸗ 


fammen, ty wecy gſau při ſo⸗ 
be, poſpolu, po hromadẽ. 
SBeyſammenwobnung, F. ſpolubyd⸗ 
lenj/,n.ſpolubytnoſt/,f jpoleiny byt. 
Beyſatz, m. přifada, f. prliſazeuj, 
n. přibaméř, m. přídání, m 
mit bem Bevfek, 9 témi geffre 
ey 6 přioánjm , „doložením 
© m. 
Berta © mi. ſantoznictwj, fatus 
o děšenj, fanlošenj . frotulehänj , 
přilebání , u 


Berfchlafen , faulošití ,: fanfešeti F 


Ma ležeti , přilebati. 
Beyſchlaͤfer, m. faulošniř, m. 
Benfbláferinn', f. faulošnice, fl 

fanlošta, +) eines Ehemanues, 

zenina, zenima, f, 

Be, m. falihe Minze, zlý 


m, 
Seyfhliehen , tenfügen » přitládas 
ti, přilošiti , pfipogirf. 
Berſchluß, m. přiloba , f. pfilo⸗ 
ženj , wlozenj 7 n. 2) im Gchreis 
ben, přiloba, 


Berfchlüßel, m. Pije fatefirý, m. 


Beyſchreyben, pfipist:. 

Beyſchreiben, das, lift přidaný, 
přiložený , m. 

Beyſchrift, £. ptipſanj, n. připie, 
m. 

Benfegel, m. Fordbowä plata ,f. 

Depieits „ bepfeite ; na  ftraně, 
faufromj, dieß -bepftite, tobo 
nechme na frand, tobo ponedr 
me, bepfeits führen, ug firamı, 
ſaukromj obwertt , geben, na 
franır', faufromj pocdajti, ler 
gen, na ſtranu pološití,. pood⸗ 


dočáti:, Pře, re ŘE zawo⸗ 
s 4. We wi⸗ 


ai, ſellewn, ab , 


* 


Be Fog 


ti, poodlofiti, odlošiti po (tras 
ně, fieben, na ftrand, po ftras 

„ně , fauPromj ftáti , berfeis 
ſchaffen, poodřliditi , benfeire 
treten, poodftaupiti, na ſtranu 
poodgiti.. 

Benienen, přifaditi, přidati, pří: 
ſtawiti, vřliditi, x) eine Leis 
‚ Ge beufenen „ begraben , pobřbie 
ti, robrobiti. 

Benfegüng , f. přilada, f. pfija? 
zenj, přiftawení,, přidání, m. 
přioameř, m. 2) einer Leiche, 
pobřeb, m. pobřbenj, n. 

Beofenn , n. přitemnoft „ f. iu fei« 
nem VBepfeyn, w gebo přiromi - 
nofti, 

Beyſitz, m. přifesenj ‚2 

Seyfitzen, přifeděti. . 

Wepfiker , m. přifedícý , polyras 
ds, m. 

Benforge, £. ftaroft, f. ſtrach, 
m. Bepferge haben , ftaroft , 
rad mjti, ftaratt fe, ſtracho⸗ 
33 ſe, aus Beyſorge, ze ſtra⸗ 

u. ’ 

Beyſpiel, m. přiPlad, m. sum Beni 
fpiel , fu přifladu, zum Be. 
friel andern, na přiřPlad ginÿm. 

Benfpriugen, přifpěti , f, Helfen. 

Beyſtand, m. pomoc, (pomoc, f- 
fpomojenf, napemábání, n. lei⸗ 
fien, thun, pomoc väiniri ,fpor 
mocy, fpomäbati , na pomoc přis 
fröti, pomocy podati, dodatt, 
mit meinem Benkund, mau (pos 
mocý, ohne jemandes Denftaud , 
be3 něčj pomocy, fpomocy , 3) 
Beyſtaud wor Gerichte, přitel v 
práva, čřečníP, přitel we pří, 
Pu pří dožádaný, sájtupce, přjs 
mluwce, m. 

Berfändig, fpomoen$, pomocný. 

Beyſtehen, Hülfe leiſten, přilpěti 
ha pomoc, Na pomoc pfigjti, 

ſpomaͤhati nělomu, ftáti při ne 
Fom „ s něřým býti, fpomábati, 
napomaͤbati, nápomocnu býti ně; 
řemu, 2) vor Gerichte, 38 SE 
tetě (© rořamíti , Lied praͤwert 
38 6 +4. 
u R 83 
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Beyſteher, m. pomocnjk, ſpomoe⸗ 
uje, zaͤſtupce, m 

Bepfieberinn , f. pomerníce , (por 
mochice, sáffupřyně , f. 

Beyſtecken, pkiſtrkowat, přiftrčiti „- 
£ Fiufeďeu, , 

Beykeuer , £. (nůfiča , 3birka, pts 
něžttá pomoc, f. 

Ceofimuem, přiftanpiti E wůl, 
přibláfytr fe, přihovědčíri, ſnaͤſſe⸗ 
si fe, fsefti fe, můli dáti, přír 
woliti, fwolitı „ (polu ſwoliti, 
ich ſtinente iem Gen , feiner 
nung , pfifwööiugi P němu, P 
gebo 3daͤnj, přiwolugí. mu, pis 
blafugi fe E nému, F gebo 1dár 
mj, ſnaͤſſm fe s njw, pfiſtupu⸗ 


gi f němu. 

Beoſtimmend, máffeliwý, ſpaͤſſegſ⸗ 
ce fe, fwelugicy , přiwolugjcý. 

Beyſtimmung, f. mneffenj, přiftaus 
reni, wüle vánj , pfibläfeni, 
přiivědčení, přimolení, fwoler 
ni, m. . 

Keyſtrich, m. čárťa ft. 

Sehſ uͤbchen, úz. firann) fwétníče 
ťa, fe 

Bertrag, m. thátige Hülfe, ſpo⸗ 
moc, f. (pemsojení, napomábá 
ar, přilpěný, m einen Beytrag 
shun , (pomábatci, fpomocy „ pot 
moc dáti, činiti, pontocy pos 
dati, na ati , nápomoc“ 
ním býci, mir Worten, Bitten⸗ 
napomábatt,  nápomocným býs 
tí, jar Safe, teuer, Stadt, 
ſchalden ſnůſſta, 3bjrka 7 f. Zus 
ſatz, ;u einem Werke, Schrift, 
přidemeř „ m- fueflenj, ır. fall 
Ba, f. eu Beytrag am Gelde, 
fromoc yenäy, peněžitá, 

Gentragen > ın etwas, mitwirken, 
napomábati © něčemu , dopes 
mában „ fromäbati , fpomos 
cv, jpomoctým „ nápomeocným 
býci , pomoc, činiti , pýiípětt „ 
Zaͤtpomoc, er bat vieAGelb Dazu bey⸗ 
getragen, mnobo pent3 na to 
dal, penẽzy tomu přijpěl, er 
bar tag merffe dapt beygetragen, 
Reywje E Gomu byl nápomece 


Bey 

ným, neywic P tomu napemär 
. bal, neywice k tomu dopomábi, - 

neywice při tom půjobil, 23 

das Geinige am Selde, inalles 

ti, do fpelťu dáti, přidati, přis 

nefti , inefti. 
Beytreiben, Leute, fbáněti, Gelb, 

Steuern, penjze „ daně fhands 


ti. 

Bertreten, gu etwas „ pkfiſtaupiti, 
přiťrociti P něčemu , doch tu fs 
gůrl: Bedeutung , Befall ges 
ken , bevkimmen ,‚ peiltaupiri, 
eines Meynung, E něťobo zdaͤ⸗ 

-ni pfiſtaupiti, přiwoliti. 

Beptritt , m. přiftup , m. pfikaus 


pen), m. . 
Beyweg, m- ffezfa, f.. ſ. Nebenweg. 
Behweiten, muohem daleřo, 2) 

byweiten nicht fe groß als der, 

muohem daleřo menflj nej ten, 
bepweiten mehr , mnohem wjce, 
dalefe , zdaleřa wice. 
VBeywmobnen, Daben fenn, pfitom, 
přítomným býti „ ber Schlacht 
beywohnen, w bitwě býri, bits 
we přítomným býci, eincm Spies 
le , Zeichenbegänugniffe , c. bö⸗ 
ei přítomným, býti pši bie, pří 
pobřbu , 2) ehelich einer Pers 
fon „ přilebati , přiležetí , leies 
ti 9 šenffan, w ženífý, (aulojiti, 

3) vorhauden ſeyn, in cínem 

fena, befigen,, wie Fähigkeiten , - 

Eigenfchaften „ býti pri néřom, 

es wohnen ibm viele QTugenben 

bey, mnobé ctnoſti gſau při ném, 

4) bewußt , erinnerlich ſeyn, 

im Sinne ſeyn, einfallen, $. ©. 

es wohnt bey mir, (náfjj je V 

wre, pamatugí to, 
Geywobnuag, f. Gegenwart, přjs 

tomnoſt, f. 2) eheliche, pfiles 
bá, fpoluležený , m. faulo3, mn. 
Beywort, n. gméno přidané, Při, 

Padné , B. 2) in der Öramme 

tif, přiflowec, přibámanec, přis 

dáwance , pfiflowce , m. giniko 

přibamánlimě, n. pfifowo „ R- 
Bepzeiten „ tank, wiae 


Bei ab⸗ 


ej. 


Betablen, zaplaciši, platiti, za⸗ 


prawit: , einem ferne Arbeit bes 
tabřen , někomu gebe prácy za⸗ 
“ plátití , mit deni Halle bezah⸗ 
len, brolem, krkem zaplatiti, 
- it gleicher Ränge, rowným pla: 
eiti, vowmd odměníti, rownau 
‚ meran: zaplatiti, bezahle mess 
« deu ; býti saplacenu , ich bin 
betahlt, afem zapleten, ‚einem 
Abel. besablen , anführen , mys 
paris něřobo , warte ih will 
Bich beiablen , počřey, gé -tě 
„wyplatim , der mar beiabtt , ten 
- Byl wyplaren, einen im Reben, 
Durch die Antwort besablen, :bes 
ſchaͤmen, wyplatiti ndtobo , ich 
babe ihn recht heiahlt, gá bo 
myplátil , es iſt mie zu bezah⸗ 
len, nenj te F zaplacenß, ſich 
feld: besahte machen, ſebe far 
meho zaplatiti. 
Bezabler , m: -plátce , platič , m. 
ſeyn, plátcem býti -| : 
Bezahlung, F. plat , m. zaplace⸗ 
nj, placenj, m. Beſtechung, au; 
plate? , m. vplacenj, 2 
Bezaͤhmen, gabm machen, 3vzdi⸗ 
C, z3vz380wati, na vzoöun, m 
vzdu pogmanti, pogimati, (Eros 
cowati, ſtrotiti, bie Begierden, 
Zadoſti zv3diri , ſtrotiti, vos 
cowati, ořrotitt. 
Bezábmt, zvscéný , ffrecený, :8a 
vidu pogmutý, ořrocený, 
Bedhmnug, f. 3v3dění, ná vzdu 


Pogmutj , "n. „ber Begierden/ 


sv3děnj , ffrocenj, ffrocomwání 
jádofti, m. oProcenj. 
Bezaubern, ofanzliti, očarowati, 
2) zahm, menfchlih machen , 
mildern , máfigen, oFrotiti. 
Bejaubert, ofamlený , olarowas 
ný, wie bezaubert fand er da, 
ſtaͤl u gafe očaromaný, omás 
mený, obronmený, gakoby bo -os 
čarowal, omámil, obromil, «6 
bat mi bozaubert, očarowalo, 
eřauslilo mne to, das Šrauens 
zimmer bar mich, bejaubert, 3 
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tě Senne gfem welifan rozloš 
wzal, okanzlila mme. 

“Bejauberung, J ofauslení ; odaro. 
waͤnj, omámení , ohromenj, nr 
2) okrocem, n. 

Begňumen, f. Bezaͤhmen. 

Berkunen, oplotiti,obebnati plotem, 

Bezaͤunung, £..oplocehj, 2. 

Beiechen, opjgeti, „ošivati , .oštas 
tí, 3pýti, opiti. , 

Bezecht, opilý, ožralý , zpllý. 

Beien onen pozuamenati, zuame⸗ 
Nnatt. N 

Beieichnet, posnamenany. | 

Bezeichnung, f. posnamenänf, -m 

Bezeigen, einem eine Ehre, :Bes 

wogenheit 90. deſt, poctiwoft těs 
sonmu činiti, vřázatí, venitt, 
Sokäzati, provřášati, fig höfs 
Ich bezeigen, vetimě fe F něřos 
mu mjti, 3dwořile: fe vřázati,, 
"provřásati, :propůgčiti t něčos 
mu, fi Randhaft., foli, -tape 

- fer, ftále, brvě, :vdatně (epos 
-äneti., wefti. 

Bejeigen , Daš., gegen men, -vPás 
zaͤnj, pročázání., :propůgámi., 
n. 2) počjnání, webenj,n. | 

Bejeugen ., verfihern, bořásetií, 
bojwěvěiti, doazowati, po M. do⸗ 
fwedtowarifwäßliti,z)erkiären, ein 
Zeugniß ablegen, oſwẽdeiti, wy⸗ 
ſwẽdekiti. 

Berengung., f. Werficherung., "des 
Fázáni ‚"fwedectwj , fmedcen, 
„defmědřenj, n. 2) Erflárung, 
ofiěbčení , wylwtdtenj., n. | 

Bejengundeid., m. přifaba ſweder⸗ 
tj, wyfwfäteni. . 

Beziehen, ſich auf einen, odwo⸗ 
lawati fe na něřobo., 2) cit 
Inſtrument mit Saiten, potaͤh⸗ 
nauti firunami, 3) ein Haus, 
Zimmer , ſtkhowati, wfläbowas 
ti, priftidowari fe de tomi, 
4) bie Meſſen, Maͤrkte, na tre 
by čhoditi, gesditi, S) überzies 
ben, ein Bert, pomlecy, obr“ 
wlecy, poselifnauti, ein Bett 
mit Vorhaͤngen, poſtel opensu 
zaftějti, ©) ff auf 6t019 je“ 
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ben , zielen, ſgehen, aud fi 
. berufen , witahoweti ,. potabos 


wati je. na něco, fábatt E ně: 
čemu, 7) den Genuß einer Sas 


dc befsmmen, tábnauti , doſtaͤ⸗ 


wati, bráti. . n 
Seziehuna, f. odwoläwän), n. 2) 
eines Inſtruments, potähnntiy 
m. 3) eines Haufes , ſtehowaͤnj, 
yitehowanj , witihbowin], m. 
4) Ucbersichung, romlečenj, obs 
"wieienj, n. 6) Anffuͤhrung, přis 
sváděnj , m. 6) auf etwas, wzta⸗ 
‚. bawinj, potebomwanj je, z. (F 
gear es im. Seriehung darauf , 
prawj to, matabugic fe na to, 
S ,tebung haben, witabowati, 
1otebomati je sa něco, (ábas 
„n pileieri E něčemu. 
Beuiria, wyſſperkowati, oFrafilis 


tie. 
Berirl,m.ofolj,wäfol,poäfragjn.os 
Bojeť , Seife, m. ojads, f. 
im Umfauge , im Bežirře, wor 
folku, w ofrfilfu. i 
Bezirtábricf . m. ofadní, očolní 


lit, m... au 
Bezisfáfimnifaie, m. ofadnj., 04 
.. Eolnj, wukoluj Fomfat, m. 
Bezirken, okolkem obſaͤhnauti. 
Bezuar, 10. bezoar, m. , 
Beſoten, mit Saiten, potazeſty 
ſtrunami 
Bezug, m. auf etwas, wztaho⸗ 
wanj fe, potabowaͤnj fe, De: 
sug baben, ſ. Bezieben (ih, in 
Sezus Darguf, witahugic ſe IL; 
. to, Bejug, der Geige, potaze⸗ 
nj ftrunemi, des Geldes, ‚bias 
„nj, bes Bettes, powielen), m. 
Beluchtigen, 1., Beſchuldigen. 
Bezuͤnftet — 
Bezwaͤcken, podſſtlaubati. 
—*88* mit Zwecken beſchla⸗ 
gen, cwoky obigeti, obiti, 2) 
su, im Zwecke haben, (měřos 
wei - . P 
Bezweifeln, etwas, pofybowati:o 
nẽcem. 
w;weang, £ Pohybománj, m, 


x 


. 
Be . 
mat. om 


Beimingen „přemecy ,. přemébati , 
podmaniti, E -podanofti- vrinu⸗ 
titi, ſich beimingeg,, piemocy 


fe,.i fany. es nit bezwingru, 


nemohn fo přejtocy , im. Gen, 
nemodu solif —— pos 
gifti, ber viel berwingen časy, 
au mnobe.. podſtaupiti měše r 
„ mléj firewo,. 1. ſ. Mlebeguinden. 


ezwinger, m.. ptemahatel, e80*- 


manitel, m.: , . , -01 
Berwiuglich, přemsožítedlný ,pbos 
meaniteniny. un ee Bu 
Bezwinglichkeit, £. premosisedinogt, 
podmanitedlnoft, £ ° 
Berwiugzung, f.. přemojení., pode 
, menenj, m. p. 
Ber wiſten, w -fér , m vozeví vs 
« weiti... eg 
Beimungen,  přemožený v: PROMAS 
něný. © ne, 
Bibel, Kbiblj, bible,f. hvaté pifitter 
n. kniha obegiho zářona , £. 


Bibelefen , 2.. črenj bible ,.w bíbe - 


ij čtený piima, w-piimu , u. 
Bibelleſer, m. biblář, čtenář, jf 
„ máč, pjímáFr, m. nt 
Bibiney „ bedovajř, m, Erewnt Čes 

ven), 2 | ut P YM 
Biber, m. bobr, 82, : an. 
Vibergeil,, n. bobrowý ffrog „m. 
©iberhaare, plur. frit bobromwé , 

„£ dlupy, bpbromk. -0 
Biberhären , bobrowý. 


“ 


x 


Ziberpnt , m. Dobrdrvý SElobaně.z 
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Biberklee, m. limonka, f. : 

Bibernell, bedrnjk, m. bebrnjčeř,m. 

Bibliothek, £ 
bárna, JEnčbárna , Pnibomna, f. 

Siblivchefar, m. ftrášce“, favor 
fie knihaͤrny, knihaͤrnjk, kneh⸗ 
oftřeš, m. . 

Bibliſch, bibliďý. 

Bibliſch, adv. biblidr. 

Bickelhaube, £. lebka, f. přiblbice. 

Biden, Flofati, fopati. 

Bieder, Biedermann, 'm, flechers 
„ný, Dofonalý, poctivý, muj files 
detný, zabowalý; m. 


£ 7 . Big 


Buͤcherſaal, kni⸗ 


- 


Bei. 


Bieberberi , n. Mecheent, dokana⸗ 
lé , poctiwe (roce. 


Biederfian , m. filecberná myfi, © 


zabomalott, ſſlechetnoſt myili. 
Ziege , £. lauřot,Í, | 
Biegen, ſ. Beugen. 

Biegſam, obebný, bebřfý ; obnutes 
ding, 2) wie ein 
mwolný, eine biegfame Eyrache, 
obbitá Fed; biegſam machen, oblos 
miti. 

| Biegfamteit, £ obebnoft , bebřoft, 

| opnusedluoft, £. 3) Nafgitbige 

feit, powolnoft, £ 

Begſcheibe, £. obegbadle , n. 

Tagung, f. obbj, m f. Bengung. 

Biegiauge, f. obybacy Flefité, pl. 


Biene (umíst, weele bruẽj. 
Bienenbau , m. dělání, ſtrogenj 
— medu, m. “ 
Bienenfäclein,. n., wielnj Bomfie 
fa, f i 
gementanh, 
Bijeuenfübter , m, měbce wie, 
trubec, m. ' ' 
Wienengewirfe ,.n. wiel djlo, n. 
Bienenhaus, n. Bienengarten, wie 
nice ‚fe brt me- 
Bienenbaͤusleiju, n. wẽeln; komur⸗ 
ra, chalaupka, woſſtum, £. wiels 
nj pet, m. - _ 
Bienenfönig, m. wid matka, F. 
Bienenferb, m. wielnj Eoryto,n. 
Bienenfraut, n, medünka, f. mes 
[isfa,f. 
Bienenfnnf, f. močelafítwi , m. " 
Bieuenmann, m, medař, wielnik, 
weelef, m. | 
Birnentof , m. woſſtina, f 
Bienenſchwarm, m. rog, wien] 
chumel, m. 
Bietenffoď , m. anl, mčelníF, m. 
s wielnice , £ weeluj Poryto , 
* n.krẽ, e m. 


BilnennäÄrter, m. wčelné, hljdaẽ 


wiel, m. wlelnje, m, 
Bienenmolf, (Bienenfcaf, 
Biegenwurm, m, čerw w aulu, 


m, 
Bieuer, wielaf, um 


Menich, pos © 


Bieue, f. mčela , wčeličřa, £ bie 


mi 3luwa, wihe, B 
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Bierin,phwo,piwo,n.braines,barews 
ne , bleiches , bledé, bitteres P 
Bitterbier, bořřé, Bier bräurn, 

pjwo wařiti, fchenfen, prodámatí, 
sans Bier geben, na pjwe, F pjwgt 
giti, choditi, das Bier kaſſen 
ſpilati wenn dieß gefaſſet wird, 
ſpilka, f. (pilánj , n. 

Wersont-, £ piwni Inwice T 

Bierbraͤuen, m. piwa wakenj, m: 

Bierbaͤuerey, £ fladownjcewi, pls 

° wowärnictwj, n, | 

Bierbräuer, m. ſiaͤder, ſladow⸗ 
ujř , m, přívomávnjí , m. 

Bierbruber, m- pigan , bratr $ 
mořré čtívrté, m. duspiw, pis 

vodus, pigář, m. 

Bierbürger, m. nářladnií , m. 

© erden, u. piwičřo , piwlo, n. 

Bierefllg, m. ocet piwuj, 3 piwa, m. 

Bierfaß, n. piwnj, Divný fus, ma 

Biesfedler,,- m. (umar, m. 

Biergeld, n. plat 3 piwa , m. 34 
piwo, 2) Trinkgeld, nApiwer , m. 

Bierglad ‚2. piwnd, piwnj fPlenis 
ve, . “ 

Bicrhaus, m. Bierfchente, piwnf 
düm,m. piwnice,piwna,f. Erima,f. 

Bierbeber , m, Profwice, £. 

Sierkauue, £, piwnj Eonwice, f. 

Bierkeller, m. piwnj, piwny ſtlep, 
piwuice, £ 

Biermaaß, a. piwnj mira ‚£ , 

Gierutng, u, Biermaͤrte, Biermer⸗ 
de, 3drobenaͤ, zetkena, sadres 

-. ben& poljmia 3 piwa, £ 

Bierplänticher , m. pryndač. | 

Dierſchank, m. ſſenk piwnj, m. 

Berſchenke, f. Bierhaus. 

Bierſchenker, m. nalevač, proda⸗ 
wal riwe, im. erömaf, in, ſſen⸗ 
Lýř puva, 

Vierfteuct, f. pofudné, r; 

Bierſpuͤnder, m. Bierzaͤrfer, pů 
wotoc, m. 

Bierfupře, f. piwnj , 3 pjwa 


pos 

ljwea, f. | 
Birrıräger , m, piwoneš, yjwe 
nofyč, m, 


Bierverie cr, m pjwa nAcladufE, na 


Saecwirth, ſ, Werſchen er. 
BY 


Bie. 


Bierwiſch, m. wědet plavný. 

©Bicfam , m. pismo, n. 

Bieſamkatze, f. ‚piämowä Počřa „£ 

Bieſamreh, n. pizmowy frnec, m 
Bieſamſtier, m. piimowy beyř, 
Zubr „p an. 
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Bıeramıfnopf, m; Biefamfugel , * 






mowaͤ kulka, £. Biſambuͤchslei 
krabicka, puſſta, moliamPa 


Bieten, anbieten, barreichen, pos 


dati , podámati „ obětomwati , 
die Haud, tuřu, prawicy dá: 
ti, podati, Jemand einen. Zrunf 
bieten , pyodati, zawdati poctu, 
ein Ungläd- bierer dem andern 
die Hand, gedno nefitěftj drus 
He ſtjha, citem einen zuten Mor⸗ 
gen, neroho rano Postrcwit, 

, dát dobré gitro, 2) Lie Wan: 
ven ‚.ceniti, proceniti, wie bodů 
biete du bad? drazeli to .cenjš ? 
3) auf etwas in einer Nukion, 
trziti na něco, fenf im Rats 
'fen , pobäwati , podaťi, nadaͤ⸗ 
wati, ich babe ihm 10 Thaler 
Dafür gebothen, gá mu deſet 
tolarů za to podáwal, 4) bie 
Stirne, bie Spitze, den Kopf, 
bieten , sepfjti fe, zpjčiti, pres 
siwirl fe, na odpor je ſtawẽti, 

. peflawiti, 5) rok bieten, tros 
Ken , zdorowati něčemu, potu⸗ 
piti něco , (. Trotz, 6) jemand 
su fh , doiddati. 

Bieten, das, Bietung im Derfaus 
fe, cenänj, procenénj, m. 2) 
auf etwas in dere Auftion, trs 
šenj, m. im Kaufen, podamá: 
nj, m. 3) dožádání, m. 

Biopt, m. pomwěrtý, poměrčimý, 
robcfítář „pomérecniE , m, 

S igotesie, ſ. poměritmoft, £ pos 
boněť , m. 

Bolchmaus, f. pich, fyfel, m. nos 
-řice 0 f 

W la, n. obraz, m. fleinee, os 
brázet, m. geſchnitztes, fesba, 
f. obraz řezaný , m. gehauenes, 
vvtý obra3, m. ryřína, f. ges 

. gaffenes , liey, m. flitina, £ 
*) Vorſtellung in der Secle, 


’ 


Bildhauertunf , 


EG 


| Bel. 


obraz, welitwar, m. Podebisna, f 
vom Bild, obrasný, obrajomý. 
Bilden , n. obräzef, obrázčeř, 


m. 
Bilden ‚obrasyri, pobobiti, podos 
bizniti, tworiti, přjobiti, aus 
Thone, 3.bliny lipari, 2) einem 
Mienihen bilden, mstélati, nas 
-wobiti , cwičiti dloweita, den 
Derkandb „ ro:um cwıdın , wz di⸗ 
lati , probrauſyti, dag Ser, 
frdce mzdělari , deu Dichter, 
Redner, Kuͤnſtier wycwiciti, 
wzdelati zpěmomiumce, řečnis 
Pa, „vmělce, ſich, wzdelati, ww; 
ewičiti fe, Fildent, natertich⸗ 
tend, msočláwatediný , bilden: 
de Künfte, als die Bildhauerey, 
-pmén wytwotugkey, twořicý. 
Bildern; n. tniba © ebrazy, 
Wülbertiener, m m. modlaͤr, modlo⸗ 
ſluzebnjt, 
Bliderdient, m. modtäffliwi, m. 
modlofiujba, mobleflušebnoft „ 


4. 

Bilderfreund, m. milownjk, mis 
lown$ obrazů, laffamý na o⸗ 
brasy, 


Bilbergäferie „ K fýň obrajní „ 


iltertaben „ m. črám obraznj. 


Sildern „ Bilder aufſuchen, -obr&3s 
fy wybledámati. 

Wilberftefer , m. -rytec obtasů, 
obrazní, smyrymwač obrazů, me 

Bildgießer, m. Newat, litee. obra⸗ 
30, obrazolitec, 

Bildhauer, m. žaběř, „obrazujt,, 
fezač, vyrář obrasů, m. 

Bildpauerarbeit, f. čeztařítt djle, 


n. fezbe, f o 
£. fesbáříhoj , 

Fezactmj , vměnj -obraznicé « 

ferbájfft, n. obraznictwj. 
©ildblein , n. obrázeť, m. 
Bildmader, m. obrazujk, mi 
Bildlich, ewornf, adv. twornẽ. 
Bilbuct, m. obrazmjt,.m. 


Bild⸗ 


eng 


— — — — 


B. © 


Bilbnif, n. podoba, podobisna, 
f. obraz m : 
Bildfänie, £ (laup, m. große, fos 
ba , f. 
Bildihniger , m. fesač obrazů, 
m. obraznjř, m. 
Bıldfärmer, m, obrazorujfec, m. 
©: dRärmeren , f. obrazorufienj, 
obrazotepání , n. 
Bildung, f. rwořenj, půjobení, pos 
" dobenj, podobiznění, m. 2) des 
Menden, nawedenj, m3dčlás 
mj, wycmwičenj, n. des Berfaus 
des, probrauffen , wsdělání , 
cwicen) rozumu , n. der Šecle, 
des Herzens, der Sitten, rosděs 
laͤnj, n. des Nedners, Dichters, 
Süntleıs, wyddlänj, wycwiles 
. mj, n. 3) bed Róroers wie man 
ausfieht , způjoba , způfobiloft , 
f. Beldung haben , mjti způjobu, 
Bildweis, f. Bildlich. m 
Bildwerk, n. geftofeneš, rytina , 
X geſchnitztes, řesba , f. obraz⸗ 
nicke, obrázřomě djle, u. gego⸗ 
ßenes, litina , £ 
Mile, f. driadlo, n. 


Billig, ſluſſny, nálešitý, ſprawed⸗ 


lim, es if billig, flufiné, nás 

lešíté geft. | 
Billig, adv. ſluſſnẽ, praͤwnẽ, nás 

ležitě, fpramedlimě, 3 práma. 


Billigen, ſchwaͤliti, ſchwalowati, 


pobwalowati, pochwaͤliti, 2) 
willigen in etwas, pomoliti m něs 
čem, přiwoliti, (moliti E něčemu. 
Billigkeit, £. flufihoft, nálešitoft, 
ſprawedliwoſt, (pramedlnoff, £ 
Bikigung, f. jchwälenj, pochwaͤ⸗ 
lenj , a. 2) fwolenj, pomolenj, n. 
Bilſenkraut 2. ftenjänji , m. bljn, 
m. fptj, n, daraus, blinowy. 
Bilfenfrautfame, m. blinowe ſemeno. 
Bi, Pilz „ m, břib ym 
Binfkein , m. Bimsſtein, ins 
fein, Pünsfein, morts pěna, 
£ vol Bimsfein, fjořé a djrs 
fomaté, mit Binsfiein reiben, 
rěnau mofifan bladici‘ 
inde, f. vwazek, fáč m. ways 
ba, těanice, 5. prieſterliche Kopf 


w 
' 


Bin. 


binde, der Kebte, Čepice, font 
un denKonf otbáčřa,£. ber Efftiies 
fe, vwazek, pás , ber 
ehemals, ozdoba, čepice Fráioves 
ſtaͤ, den Arm in einer Binde 
tragen , rameno w vwazku Now 
ſyti, rameno mjti podwäzank. 


Binden, waͤzati, fmázati , pří: 
waͤzat, vwäzar, obmajet, 39 
wäzer, ein Tuch um den Kopf - 


binden, hlawu ſſatem obwázat, 
einem die Hände anf den Ruͤcken, 
něfomu ruce zadu ſwaͤzat, eis 


nen Uebeltháter, zločince (más - 


at, das Pferd an die Thür; 
Foně Fe dweilm pliwäzar, vs 
wázat, waͤzat, en Bud biur 
ben, dnibu wäzat, fwásat, Det 


Kalt bigdet febr gut, waͤpno 


dobře dr3j , einen an etwas, v⸗ 
wäsati, ‚pfimäzati, aufammen 
Finden, fwärati, 3awásati , mit 
Ketten , řetězy fmázati , mit 
Binfen , w hromadu plefti. Hdus 
de und Füße, do Foslu, doďo3“ 
ljtu, do fonce ſwaͤzati, 2) er 
nen an das Geſetz biuden, nẽto⸗ 
bo na přiťázaní wásati, ſich 
an etwas, als an Worte, má“ 
zati fe na něco, na flowa, ge? 
bundene viede, řeč wájzaná, ge⸗ 
bunden ſchreiben, waͤzanẽ pfäti, 


bjgeti fur. 


Binden, das, n.wájání, n. Ways 


ba, £ 
Binder, m. bednář, bečmář , sm. 


Binderinn, £. bednášťa , beiwäis - 


Pa, £ 
Bindfaden,, m, fylná nit, dwogi⸗ 

tá nie, £ 
Binudimeffer, n, vuční feřevřa, £ 

bečmáříťý nůj, m. 
Bindung, f. pobigenj, beandsi., 
aim Bauen, wazba, f. (pogenj, u. 
Bindwerk, u. jpogenj, n. 
Bindzahu, m. can E wäsduj, m. 


Binerih, m. Kraut, Wpináč , wm. 
Ginhen, während, biuud 4721- 


sig Jahren, we dwad ceti —8 7 
a" 
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N 


Kónige - 


3) ein Faß binden, Oedniti, pos 


Bin. 


ı Binnen ber Zeit, w tm čas, 


s1o 


bignen wo! Stunden, 30 dwi 


bodiny , we dwauch hodtmaͤch. 
Binsaug, m. bluba Popfiwa , £ 
Biufe, £ vořyr), fýtj, n. von 
Binſen semadt , fýrénný , roky⸗ 
sowy ‚voll Biufen, plný fýri, roťy: 
tj, ws folde Reben, roťytowt 
- Přowj, m hauſſt, £. ſytiſſtẽ, n. 
Pinfenbeďe , £. robož, robojťa, f. 
Bifeurbier, n. pjimomwý fenec, m. 
Birkamfel, £. E08 zrzawý. 
Birke, fF. Birkenbaum, břisa, £ 
von Birke, birfen, bězsowý, 
‚Birlenbolj, n. bfezowe ofjwi, n 
Birkenſaff, m. břjzsowá mise, f. ' 
Birkenwald, m. les březomwý, m. 
březyna, S. - 
Birkhahn, m: tetfem menflj, m, 
tetfimeř. 
Birkwildpret , z. tettjwtowẽ, pl. m, 
©irfraibe, £. břesomřa , f. 
Birne, £. hruſſta, £ wilde, plas 
ná hruſſta, f. 
Birabauın , m. hruſſtowy ftrom, 
ftép, m. hruſſta, £. 
Biruodumen , brufflowy. 
Birafieh, m. ſſtopka na hruſſce, f. 
Sirſche, £ Birfý, Buͤrſch, Pirfch, 
Purſch, Jagd, lomifitě, m. low, 
m. myſliwectwj „jl 
Bıs, as, 66 find etwa zejm bie 
eilf Wochen, geit (nad od. aiy defet 
neb gedenáct neděl, 
Siſam, f. Bicfem. 
©, (def, m. biffup, m. 
B'ichoͤlich, bifkupky, adv. biffup: 


M0 


iy, po biffupffu. 
Biſchofsbdut, m. Muͤtze, bíffupftá 
depice, f. ' 


Diſchofsſtab, m. berla biſtupſta, f. 
Diſchoftbum, Bißthum, u. biſtup⸗ 


), m. 

Bischen, n. Bislein, Biffen, ein 
eines Stuͤck, Paufeř, m. (aus 
Ro, n. ffywa, £ ein Pleinwin; 
ziger, kauſſtjder, ein Biſſen Brod⸗ 
ſauſto, kauſer, ſtywa chleba, 
Dischen Waſſer, trocha, drobet wor 
by, sutě Bislein, dobré kauſty t 


Bis. 


Bischen Geld, trochu, drober 
zlata ; ich habe es unr cim bis⸗ 
deu gefehen, pá (em to gen trofis 
fu „ drobet widěl, warte ein 
Bischen, počřey, čeFey rohu, 
drobet, nicht en Bischen, ani 
doft málo , ası troſſtu, aní 
drobet, ein Bischen zu fehr, 
su viel, pfes pfllid, drobet „ 
trochu, drobátřo mnohe, biffens 
weis, po Fauffu. 
Bifenfraut , n. penize®, m. 
Bisher, poſawad, dofamab,,. 


‚Bisherig, poſawadni, dofawadnj. 


Bi, m. ſſtknutj, kauſnutj, vfie 
řnuci, vřaujmuti, Faufenj, n. 
einen Biß in etwas thun, do 
něčebo Faufnaut, 2) der Dri, 
Ble ma gebiffen ward, našauís 
nur, n. | 

Bismůuje, f. Rieďé wjno, a. 

Bisthum , f. Biſchofthum. . 

Bisweilen ,- nerdy, čajem, poněr 
fud , oruboy. 

Bitte, £ base Bitten, profbe , f. 
proffenj, m. auf feine Bitte, 
na gebo prosbu, jemandes Bit: 
te' gewähren, přimoliti, powe: 
líti něčí profbě, dáti mjíto projé 
bě , naplnití prosbu, . 

Bitten , proiyei , einen beftig, 
febr , um etwas bitten, welice, 
fnajne, náramně, neymwji, neys 
wey3 profyri nefobo , 34 něco, 
© něco, 2) 44 Gafle, zwäti, 
pozwati, jum Gevatter, nẽko⸗ 
bo 34 fmotra projyti, 3wáti, 
dojádati, sur Hochzeit, Kindtau⸗ 
fe, n&obo na (wadbu, na fřtis 
ny pozwat, zwar, jum Eſſen, 
k gidlu. o 

Bitten, das, profieni, n. f. Bite, 
da hilft Fein Bitten uch File 
ben, nejpemáhá tu ani proibe, 
ani pláč. 

Bitter, f. Bůttel. , 

Bitter, befřý, trpťý, bitter mie 

ı Galle, jbofřý ce jiní, bittere 
Wahrheit, trwda, trpřá . prame 
da, mit siner bitseren Urt, ups 


66, 


v 


Bit. 


č , Bittere Schreibart, teprý 


(půjob pjanj, m bitter werden, - 


bořfnauti , zbeřťnauti , cín mes 
nig bitter, zahoẽkly. 
Bitter, adr. hořce ‚ tepce. 


Bitterbier, n. bořťé pjwo, Dor 


taͤk. ma. 
Bitrerfeit, f. bofřeft, trpřoft , 
f. im Schreiben , trpřoft, f. _ 
Bitterlich, nábořřý , zabořilý, 
folder Geſchmack, näherte, £ 
Bitterlich, adv. drobet bofce, ber 
‚Wein, die Frucht ſchmeckt bits 
tertich,, wine "owoce má nábeřs 
řau cur, batterlich weinen , 
hofce , bolefind plařat. 
Bitterfals, m. bořťá fäl, £. 
Bitterwafler, m. bořřá woda, £ 
Bittermein, m. hofft rojno, n. 
Bitterwur. f. hořec, m. 
Bittlich, profebně , "s prosbau, 3 
projby, einfomyen , prolebuě fe 
vchaͤzeti. 1t 
Bittfbreiben, n. Bittſchrift, 1if 
proſebnj, profebný , m. 
Bittteller, profebujř, profytel, 
m ; 


Bittweife, profebně, 

Blachfeld, n. rewina , vowei, f. 
Blachſiſch, m. mot} pamauť, m, 
ryba, genz Černý pot 3 ſebe 


pauſſtj. 

Blaͤhen, výmati, omýbatí, dieſe 
Speiſe blaͤhet, ca řemě nadÿ⸗ 
mé, ſich, dmauti fe, nadÿmaͤti 
fe, naomeuti ſe, oufmatéti, wypj⸗ 
Bati fe, pepnauti, spupnauti, 
blápend , nadýmamvý, der fi 
blaͤht, nadutý, nabmutý. 

Bläpung, £ výmánj, nadýmání, 
m. (badina, f. 

Blank, glánjenb , Riwäly, ſtrwau⸗ 





cý , blanke Geld, vysý zlato, . 


m. blauf ſeyn, ſtkwiti fe, blans 
čer Degen, nabý Ford, m. blauk 
feben , nase fiärt, blauke Wor⸗ 
te, bolá fowa, u, pl. 

Blaſe, £. Behaͤltuiß des Harues, 
měchýř , m. eine Meine, měbýs 
fee, m. e) auf vem Waller, 

. eins Waſſerblaſe, bublina , £ 


0 9, 


Ga, m 


bublinfa, bublenfa, f. Blofeu 
werfen, pěniti fe, bublenky de⸗ 
lati, blubončiti, 3) auf bet Haut, 
am Leibe, puchýř, m. (4 vom Kup⸗ 
fer , měděnný brnec, m. 5) ans 
Brode, brbol , m. : 
Blaſebalg, m. měch (nadýttacý, nas 
| dýmač, m. Blafebalgtreter , mes 
hofiep, m. , . 
Blafen , wie ber Widd, faufati; 
dauti, dýmati, iu bie Ohren, 
w vſſt fauFati, dymari, mit ei⸗ 
nen in eis Horn, (pifnanti 
fpuntowati fe, auf ber Flöte, 
„pifťatí, auf der Trompere, auf 
ein Horn, traubiti, um Wb;us 
ge, P odtašenj fraubiki „ E přes 
ftänj od bitwy, zpět. Eraubiti, 
Henn das Eden u heiß a, 
faukati, wenn einem zu heiß if, - 
ofučewati fe, ig die Speife, wenn 
fie zu heiß iR, ober zum ener 
wie die Goldſchmiede, dýmati z - 
Omýdati, dmeychati, faukati, 
fermen biaſen, wzhüru traubit, 
$lafeg etwas, alſogleich vertiche 
son, sfauknauti něce,. 
Slaſen, das, der Winde, dutj, 
faukuͤnij, dymaͤnj, n. auf bet 
: Slšte, pifťáni, m. auf ein Dora; 
traubenj, m., 7 
SBlafenfein, m. Fämen, m. 
Ylafer , m. der aufdie Floͤte blaͤßt, 
piſſtec, piſſtaͤt, piſtac,auf ein Horn, 
trubač, m. iu der Slasbůtte , 
fauřač, m, fonfk , vDýmač, m, 
Biaſeurohr, n.trauba, f. 
Biafenröhre , £. Erubta měbýřoj 
wá, P möhfli, £ 
Bläschen, n. Bläslein, Horablar 
fe, měbýřet, mäheykjiet,, mp 
a) auf deu Waſſer, Publinřa, 
£ 3) auf der Haut, pucheyiir 
čet, m. úefftewičťa, f.pupenec, m, . 
Baf, bledý , ein wenig , nábles 
89, blaß ſeyn, Dledpauti, bie 
vým byri,'blaß werden , vled⸗ 
nauti, zblesnauti, blaß wir ct 
Kodter , 'mrrwet burmy z; “alt! 
wälg, blebý gařo (mrr, der bicý 
ausfiept,, bledý , bledaus, m: 
Duše 


: ld, 
Blaͤßchen, z. Bläßlein, Blaͤßhuhn, 


Iyfra „A 

61 Be , f bledoft, f. blednutj, 2. 
Todtenblaͤße zmrtměloft, mr 

má barwa , f. 

Mlafente, R lyſta, *. M 

Blaßgelb, zbleda šťutý, blaßgruͤ 
zbleda ' zelený , blaßroth, zbleda 

- čermený, 2) bey Pferden, lyſy⸗ 
va, f. 

Blau, n. am Baume, lift, lupen 
firomowy, m. au einem Gewaͤchſe, 
KR bylinný , m: mie Blätter, 
liſtowy, vol Blätter, lifinaty, 
Blaͤtter, liftj, n 2) is einem 
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Buche, lift, 3) vom Golde, lus 


pjneř, lupáčeř N lijſtek 3latÿ, ın, 
4) am Pavter, lít, m. 5) das 


- Blatt bar fich gewendet, dala . 


fe proměna, zginadilo , změs 
nilo fe to, -6 er nimnt fein 
B.arı vors Maul, on nic nezas 
míč, wffeďfo zpřima powj. 

Blaͤrtchen, f. Blättlein. 

Blatten, Kohl, Kraut, laupeti, 
3 Fapufty, 3e 3elj, 
lámati , 
wina lámafi. 
larter , f. nefitowice , f. Kiuders 
blattern, dẽtſte nefftowice , ofüps 
fy, ojutiny, ofeypFy ,oipice, die 
Biattern haben, befummen , oſey⸗ 
pat ſe. 

Blattericht, im Geſtchte, dolidko⸗ 
wath, dAIFowiry. 

Blaͤtterig, liftnarý, : 

Blatteru, Blattern befommen, os 
feypati fe, nefltowice doſtaͤwati. 
der geblaftert bat,ofeypaný, ofutý, 

Blattern, dad, ofeypfa, f. ojeys 

vpaͤnj, R. © 

Blättern, in einem Bude, přes 


mjtatí w knize, lifty rozwjnat, 


přebjrat , ich blátterte gerabe 
jm Bude, da er zu mie fam, 
právé giem we£nize fepřebiral, 
girošwinal, toy; přiffel, +) ſich 
— laupat fe, ber Kuchen, 
er Stein biätterg ; fámen 
ko:äc je laupaͤ M j 


- 


“ 


3 tabaͤku 
ben Wein, fmjtasi, 3 


Bla. 


Blatternarbe, £ znamenj ca nej- 


towic, m 
Blatternarbicýt, od neiltdwic 3dor 
baný. 


Blatthalter , m. liftotoš , m. 


Blaͤttiein, n. lyfteť, liſtidek, lupjnek, 
a. 2) Des Vapiers , Lifte? „p M. 
3) rom Golde, lupjnek, ljičeť r 

lupáčeř, m. 


Blattjeiser, m., Ftaničky w Puls 


36, f. pl- , . 

Blau , modry, mie bie Augen , auch 
námodrý , wie das Meer, mos 
droſſediwy, dunkelblau, oremna, 

‚ era mosrý, (bmari'inu, zſy⸗ 
nalý, eiumenig blau, zamodra⸗ 
lý „blan fern, werden, modra⸗ 

- ti, zmodrati, blau machen, fü © 
ben, modřit, na modro bars 
vit, 2) blau anlaufem, unters 
laufen von Schtreichen uud Schlä, 

- gen, zívnaleti, zmodrati, blau: 

($lagen jemand , zmoodřiti něťos 

bo , modřiu  naděláti , blauer 

Fleck vom Schlagen, modřina, 

£ 3) blau aulaufen mie die 

Schuallen, Degen ‚ zagjti, b.am 

angelofene Schuaken, zafilé př. fe 

By; -mie Eifen Stabi, z3kauti 

fe, :zaPaliti fe , augelaufenes 


- 


Eifen, 3Falené, zařalené železo, - 


n. 3) blauer Dunft, barwa, mb 
ba, £. mámidlo , mámenj, bčis 
mona očí, n. einen biauen Dunſt 
vormachen, mámin , mlbu, běle 
mona oči dělati. + - 
Blauaͤugig, uovroošf. . 
Blauer — Fleck am Leibe, modki⸗ 
NA, Ma . . 
Blaufink, m. pěuřama wodrä, £ 
Slaufuk, m.rarob, modrý fořol , 


Mm — 
Blaͤugefaͤrbt, mobten$, na Mos 
dro barweny, 3barwenÿ. 
Blaugefchlagen, zmodẽrenÿ. 
Blaugeſotten, Aa modro „wařený. 
Blaͤuel, m. keg, klicek, m. 
Blaͤuen, blau färben, moořiti ua 
- modro barwiti , eiuen Fi 
rybu na modro Wařit, 2) den 


Fiacht,, den Sieckfiſch, len, 
| ſſtok⸗ 


a 


: Blau. 


Weotfife tlaučy, 3) pruͤgeln, tEjffas 
ti, bmořšdítí , zmoodřiti, mos 
Bfin nadělatt, modřití, tlaucy. 
dlanliíé , námodrý, 3amodralý. 
Wlaulitien. modré lilinm, n. mes 
dry řofktec, m, : 
Slaͤuling, m. bělice gezetiti, f. 


Blaumaͤnderlein, n. ožanfa menffj,f. 


Blanmenfe‘, £. (yřora modrá, bab: 

-Fa , Pozjífeť „m: 

Blauril;, m. břib modrý, 

Blech, u. lupáčeř , plech, m. 

Glefern , pléhomý. O 

Bichlein, n. lupáčeP , pliſſet, m. 

Btehmüuss,f. pledhomwmý penjs,pljífeP. 

Blechſchmiedt, m, plechař , zlato⸗ 
tepec, 3larotep, m.. 

Bleden, die Zähne, ſſtlebiti, wy⸗ 

- fřlebiti, wyſſtlebowati, ceniti 
suby, zubiti’fe, voyfadiel, wyceniti 
suby, die 
syř, a) bläden, blöden mie die 

ı Schafe , bečeti, bekati, mečeti 
gako omce , Blóďen , das, bes 
tenj, beřánj, medien, n.. 

Bleckzahn, in. wyfedlý zub, m. 

Blehen, 1, Bláben. | 

Bichung, f. Blápuna, 

Bleiben, oftati, zňítati, bleiben 
laffen, tat neĎati, zanedati, 
opuftitf , puſtiti, laß es bleiben, 

- ned tak, [nf es bey dir bleiben, 
nech to při febě, anf feiner Mey⸗ 
nung bleiben ,- na fwem zdání 

. züftati, ftdri , .bleib mir vom 
feibe, neho8 ře mně, zuſtañ 
tam, wo bleibt er, kde get? 
fde oftal? Ede züftal? bleiben 
de Stätte, ſtaͤnj, nicht haben, 
nemjti žádné ftänj, der fie nit 
bat, neftálé a wrtkawẽ fifidlo, 
m. bleibender Wufenthalt, vſta⸗ 
wiene jtánj, ftálé bydlo, n. ' 

Bleiben , das , der Aufenthalt, 
ftáuj, bydlo, přebýmání, n. fein 

- Bleiben haben, nemjti ftänl;:,: 

Bleich, bledt, ſehr bleich, přebles 
DR, bleichgelb , zbleda jlulý, 
bleichroth, rarantowf, zBleda 
čevrvený , Meihímari , zbleda 
černý, etwas bieih, nábledé, 


Sunge , myplasytí gas | 
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bleich féyn., blednanti , bleich 
werden‘, zblednauti, blebnauti: 
Bleiche, £ Bleichplatz für die Leins 
"wand , bělidlo, biliblo , m. 2) 
Die bleiche Farňe , bledoft, f. 
Bleichen, bjliei , běliti, 2) meut. 
. Oběleti, sběleti. . - sn. 
Bleicher ‚ m. bělič , bjlič, těliteb, 
“ "pjtrel, m. 
Vleicherinn,, běličřa , bjjičřa , £.' 
Bleichlich, nábledý. 
Bieichplag, m. bẽliſſtẽ, bělidlo „ 
bilialo „M : 
Bleichtaͤtte £ idem. —— 
Bleichſucht, f. bledá nemoc, £- 
‚Bleiern , olowěnný. o 
Blende, f. Lichtblende, ftjnidlo, 
. 2. zaͤclona, fe. 
Blenden, überhaupt, fřepiti, os 
flepiti, zajlenití, 2) bud Geſicht 
‚.bienden, wie ein Blisz- safles 
" pití, des Gefichtes berauben., o⸗ 
flepiti, wie eiu Licht, mjbati , 
2) der Geſchwindigkeit nad , mie 
die Taſcheuſpieler, mámíti, 307 
Slepiti „ ſich bleuden laſſen, das © 
ti, nechati, fe mámití, zaflepiti, — 
oſtepiti, ffáliti, omámití „fy zrak 
ZaFlopiti > laß bi nicht bleu: 
: den, nedey, nenech fe mAmiti, 
Z3aflepiti „ oflepiti , burá Ses 
. fáeuře, mámiti, | zaflenomati 
* saflepiti , oflgricir omaͤmiti, mie 
"der Schimmer, sarasyti, oble: 
fenauti, Bien ender Schimmer, o 
epugicý bleft , zarážegicý 
Sendern. mamil, mámitel, mämil. 
Blenblaterne £. ſwitedlnice, (los 
Hjcý, zacloujcý, sloběsřa , £ 
Blendung , £ een), oflepeni , 304 
“flevenj, m. 2) in, der Krieger 
baukunte, turmowní ſtkecha/ f- 
| přiErom Murmowii, m 
Blendwerk, n. mámení, omaͤme⸗ 
"nj, mámidlo, zaflepenj , alba, 
X. Mlenj,, n. der Augen eigents . 
lich in der. Optik, mjhablo, mis 
bánj, n. , . , .. 
Bley, n. olom6 , wolowo,n. JUM 
"len gehdria, co E olomu přis > 
fuj, vom Bley „ olomětný. 
Bley⸗ 


4 Bley 


Blevetu, olowännf. . | 
Blepärz, x Blererg, ruda olo⸗ 
wennd , dlowina. 


Blenrarbe, zfýnalá barwa, olewins 
+- ná barwa , f. 


Bleyfárbig, zfýnalt ‚ olowennt bass 


Blepglanı , . Bfenáti. 
Bleygicher m. flewa? olowa , 


. m. 
Gicyteffel, m." kotel na‘ olowo, 


m. 
, Bieplugel,f.eloměnná Paule, kulka,f. 
©lesieth, olomnice,'"£* 


Blevſchnur, F. ólowěrně zámašjy ' 


wyfadlö, n. - . 

Blenfift, m. Blenneih, olowěns 
ná rafiťa, £ oloměmmé péro, 2 
oloměita, $. (riewere) m. 

Blegwage, f Blenfhutr. 

Blegmeif, ſ. Bleyſtift. 

Bleowutf, m: olowuice, £. (. Bley⸗ 


ſchaute 
Blick, m wzhled, m.' wzdledẽ⸗ 


Bli. 


Fund, flept , flepec-, newidomf, 
"bezorg, ein wenig. blind, näfler 
pý, blind machen, flepıri, ofles 
piti, zaflepiti ‚ (lepebo, newido⸗ 
mébe vodlari, blind fenu, flex 
pým, flepcem býti, blind wer« 
den , flepnauti', oflepusuti, s) 
blinde Kub, mit, mšjteč, m. 
. fepá bába , f. fpielen , brärk 
na mšjt , na mšjte?, na flepau. 
bábu. . 
Blind, adr. flepě, . BE 
Blindheit , f. flepota , £ eine 
mit Bliněbeit schlagen, flieg. 
tau .porasyri něPobo , fleporii 
pwefti na něPobo. 
Blindlings, flepě, blindlings glaus 
ben , flepé měřiti. “ 
Blindfchleige, £ Nlepeys, flerf 
bad „ m. mřjtelnice , f. 
Blinzauge, m. bljťawý , mbaus 
ra , mbanramý.,: 
Blinze, £ Gebackenes, ljhanec, 
M 


nj, waesten; , m. einen Blick Bliuzeln, mějřati, mhaurati, urkati, 


anf jemanden thun, wzhleduau⸗ 
wi, pobleděti, wiefn na ne 
Pobe , eınauber heimliche DBlis 
de geben, tanně ha fe msblér 
dati, 2) Blick im Beramerken, 
-- prob, pramen, m. 3) Blick der 


m 


-Gonne bleſt, bie Čonhe tbut 


einen Bid durch "die Wollen, ' 


flunce fe blyfitj',' blýftá, wys 
> blýffuge je ſtrze mračna. 
Bien ', auf einen, wzhlednau⸗ 

ei, vobleděti , wzestjti na nd 
roho, 2) einwenig hervor wie 


die Conte., wybleffnauti fe 7- 
wyblyfitěti fe; wyffytnautt fe,. 


" Mmyffočíti, - přýfťat“ fe , blyÿſſteri 
ſe, <) bliden laſſen, vřásati, 
dáti znáti, dáti na getto, wys 


fEytati, 4) AG bien laſſen, 


dáti fe miběti , wynifnauti , 
wyffytnauti je, myffečití „* wvs 
ſeytati fe ,naffytaři fe, naſtyr⸗ 
nautt fe, bleyſtatt fe. 
Glen, těrytěti fe, leſtnauti fe, 


WBlinfén , dad, těpetění, leftnuti | 


a leſtot, m. 


bljtati,einmal mjitnauti,mrfnau s 
ti, der es immer thut, mbaus 
ván, pkiſtrkawy, mbaurawy,, m. 
- Blinzeln, das, mijtänj , mbaurds 
nj, bljPáuj „M - 
Blith, m, das Bligen, bleff, bien 
"for, m. blýffámi, n. wenn cd 
“ efchläge, fagen. die Böhmen 
vielmehr rom, m. vom Blige 
getroffen, od blýjřánj, od bles 
"fu, od bromobitj, od bromu 
vdeřený , omráčený, bromem vs 
„„deřený , vom Blig erihlagen 
werden, od bromu zabiru by⸗ 
ti, fónelí wie ein Blig, rych⸗ 
: —— s 5, Glauz, blefť, 
j leſt, w. w loft, . , 
Blinhube, m. prošluřlý dlapec; 


m. | 
Slinen, bleyffati, blyſtati fe, 68 
vblitzet, blýjtá fe, es bat des 
„bligt, eben ige den Augeublid, 
Zableyſklo fe, bligen wie ein 
— — ‚etwas Glaͤnzendes, 
"Uřpytiti fe, blÿſtati fe, blyÿſſteti 
fe, leffnauri ie, Das Schwer 
u t8:, 


k d 


Bli. 


blizt, meč fe blyſta, blitzend, 
blyſtawÿye, blyfiticý fe. | 

Blitzen, das, blýfťání ‚n. blýffota, £. 

Slitzſtrahl, m. brom, m. der Blitz⸗ 

"Mrabl fuhr in das Haus, prom 
vdeřil de domn. 

SBlock, m. Pláda, b) trlice £ in Bloď 
ſetzen, do Pláby, do trlice dáti. 
E lofbauď, n. frub, m. 2) Be: 

füueniß, wasba, £ 

Blockkaſten, m. raubeñ, f. toubení,n. 

© lóďen , wie die Rinder, bučett, by: 
četi gaře wůl neb řráma, mie 
wilde Leuse , biafem wolati , 
těsčeti , weyfkati, wie die. Schar 
fe, bečeti, mečetí. 

Bloͤcken, das, der Minder, bu; 
čenj ⸗ býčení „B wilder fente, 
blafyté Fříčenj , molánj , weys 
ſtaͤn;, m. der Schafe, becenj, 
mečení. m. 


woky bolub wětfij, m. 


fmělý, bonácný, 2+) blödes Ge⸗ 
ſicht, molý , (labý, temný sraf, 
blödes Geficht baden , býti molés 
bo zraku, mjti molý, temný 3raP,3) 
bláber Verſtand, molý , bibý, 
turý mtip, m. tupá blawe, 
£. einen blöden Werkand haben’, 
býti tupě blamy, molébo, blbés 

bo wripu, der ihn bat, ein biče 
Der , blödfinniger , poblauplý, 
blupec , bib , tupec, hñup, 
newetipe , m. nerotipný. 


- — — — — — — — — — — — m 


Blöde , adv. (taudně, neſmele, 


bogácné, ofteychamwě, blöde thun , 

begácné , nejměle, ftaudné, os 
ſteychawẽ (y počínat. 

Blödigkeir ,' r. Sbemfaftigfeir , 


fudnoft , f. ud, m. bogáce. 


soft, nefmöloft , £ aus Bloͤbig⸗ 
feit, ze (řadu, 2) Schwaͤche, 
neftatečnoft, nedeftatečnoft, £ 
Des Sefifté, modloba, tupoft, 
temnoſt, (laboft zraku, des Verſtau⸗ 
bes „ moloba, tupoft N blboſt 
rozumu, wtipu, f. 

‚ Biöbfichtig , blaͤd, ſiabeho, tuptho, 
molého zrařu, malt, flabý sa oči. 


Bioďtaube, Sf. břímnáč, m. Bis. 
Bloͤde ſchamhaft, ftuoný , nes 





Blo. 21 

Bloͤrſinnig, tupý, malý, blbſz, 
newtipný, poblauplý. , 

Bloͤdſinnigkeit, f. tupoſt, blbeft, 
möloba , nedoftatečnoft rozu⸗ 
mu, pöblauploft , f. newtip, m. 

Blond, růjý , rufowlafý , ruſo⸗ 
wlaͤſek. 

Bloß, nabý, bolý, bloßer Leib, nabé 

. těle, ne bloßer Degen, nabý 
Ford, m. bloße Werte, hold. 
yaubs fowa , n. blofe Dres 

. bungen, Paubé pobrůžťy ,-£. Has 

: fe Vorſtellung, paubé předítat 
wenj, pfedleienj , auf er los 

> din Erbe fchlafeu , ka bolé ze⸗ 

mi fpáti, mit blofem SKovfe, 6 

-bolau blawau, mit bloßen Gůs 
fen, bos, bofonobý, tofma 

* nohama, 2) alleinig, paubý, famý, 
famotný , ein blafer Argwohn, 
ein bloßes Geſchwaͤr, paubé dos 
mnönj, fitébetání , er bat ntýté. 
als das bloße Haus, nemá nic , 
než ten famotný duüm, hite, 
dem bloßen Himmel, pod fi, 
vým nebem , fich bloß geben 
3gewiti fe, odPryts fe. 48 

Bloß, adu. zhbola , toliťo, ge? 
nom , gen , famotně. 

Bloͤße, f. nabota , f, obmajenj',. 
m bie Blöße des Armes, Kor 
fes , ber Füße, obnašenj, eines 
Drtes , oo ihm bepsufonmen if > 
mifto bez ochrany, mjíto opuß 
sent, neofasene, n. feine Bloͤße 
jeigen, nedoftatečnoft, aubonu 
fwau vřásatí, odřrytí, zgewi⸗ 


ti. 
Bloͤßen, ſ. Entbloͤten. 
Blunderhoſen, plur. nadjwant, 
mywlačowant nohawice/ 1. 
Bluͤhen, kwiſti, kwiſti, kwetnau⸗ 
ei, kwet wypuftit , wie ber 
Handel, die Wiffenfchaften, Pwjs 
fti ,;Ewefti, in diefer Stadt bus 
bet der Handel, m tom mětě 
Ewete obihed-, bie Baͤume bla 
Ben überall, firomy můbec Ewes 
"sau, fromowj wäbe kweto a 
wer weis, na mein Gluͤck no 


Sk 
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bluͤhet, #803 %j, Pde mě ftéftj 
efitě kwete. 
i hend , Ewerauch , erwauch , 
Ftvůcý , Prvůcý, mie ein Gar 
‚te, eine Wieſe, kwetnß, kwet⸗ 
+- lý, das bluͤhende Alter, k?wau⸗ 
ce, timěrlý , Ftmůcý, Fwůcý 
wer, m blühende Sabre, Fwer 
„ - taucý Iera, n. blühende Gefunds 
heit, dobré 30rawj, nm. čevít: 
woft, £ blühende Roſe, kwe⸗ 
„Nraucý růje, Fmětná růše, £ 
lümden, ſ. Ylümlein. 
Bläme, £ Pět, m. Fwitina , f. 
@tmnen,, kwjtj, n. fmětiny, F, pl. 
kunen sfiiefen, Fwiti erbari, 
ba) des Mehls, běl, m. der 
Weiber, čas gednobo mějýce, 
m. 4) mie Blnmen gewirkt, ge 
wide „ genábet ,. Pwjtřomaný , 
"Piběrowaný, PytFowaný. 
lamenteet, n. sábon na zahra: 
vé, zábohec, daͤhrobec Ewětný, im. 
©limengarten „ m. ewjtnice, kwẽt⸗ 
ná 1abrada ; 


ud 


Pe 


V bunengártuer Zzahradujk kwetns. 


Wlamendoöttinn, f. bebyně Pwjti, 
Potiá bobvně, F. 


Blun enkoͤhl, n. kwetraͤ blamatice,f. 


Blumen ranz, m: m. Fwerng' měs 
nec, měšec 3 Fryjtj, m. 
Btemenlefe,f «wel, sbírání n sjela 
Blunenreich, trvětnatý. 
Btantenterf, m: hrnec na kwitj, m. 


Bin. 


f. toř Frwe , m. flüßiees, Eid. 
Zá. Prem, obne Blut, bez Prme, 
beztrewnj , Erwe prázdný, mie 
Blur befudeln, Eewi potropiti, 
zkropiti, pořrmáceti, pofrmas 
witi , 3Prwäceti, zkrwawiti, vs - 

- Frwamiti ,  ofrwamiti , £trwi 
zmáčeti, pomazati, vřáleti, cil 
Gieg , det viel Blut fofter , Era 
wawe mjtesftmi, n. Biut laffen, 
frew pauſſtẽti, puſtiti. 

Blutader f, Erewnj žila., f Prewe 
mce, £ 

Blutágel, Blutegel, Blutigel, pis 
. gamice, pigawfa, ſtie bokrew⸗ 
Fa, ſtẽrẽebikrewka, fr ředřa, £ 

Blutais, n. Geſchwuͤr, dobrá neils 
towice , 'f 

Blutaͤpfel, m. FrwawFa, £ 

Blutarm , budicřý , dbuSaučřý 

Blutouswerfen, F. Biutſpeyen. 

Blutlad, n. krwe proliti, n. Eau: 
« pel črwamwá „ anrichten, krwe 
prolitj způřobiti. 


Blutbann, f. Blutgericht. 


Blutbegierde, £. krwe boſtiwoſt, 
Erwe zaͤdoſt/ f. 

Biutbegierig, krwe šávoftiwý, ter 
.wewyr, 3£rmamělý. 

$lytdurfi, m. Olurdärkigteit, Era 
we zjzniwoſt, £ 

Blutduͤrttis, krwe zizuiwj krwa⸗ 
mý ‚zer mawělý. 1. 


Bluͤte „ £ Bluͤthe, kmet, m. ww 


Bümenadrener, zahradnik, *wẽtujk. Ewětloft, f. Die Linden fichen, 


Btunenwert „ n. Bitrath an Sähs 


RNen an Thuͤren kwitkowaͤnj/ 
nm, ’ 


Bruͤmeln, im Schreiben , Bwětos | 


wati. 

Bluͤmeln, das, Počtomání , u. 

Blaͤmrnſtraumſ ‚m. kytka, £ 

Blumenſtraͤußchen, n. řytičřa, £ 

121 7.272727 7 f. 

Biumkýt, dlumig, volí Blumen, 
kwecnaty, Pwěrný, eine ſolche 
"Rede, witowana⸗ wykwẽtoͤ⸗ 
war«a keẽ f. 

Blumlein,n. epuer m. 

yak, rt. kyew, F. 2) geronnen Blut, 

pá ofetá ; ‚wyretlä krew 


M 


find ſchon iu Det. Blüte, lipy 
giz Fwetau, 2) Bluͤte des Ale 
tere, tPvaucý „ Ewětaycý wei, 
, Bpěrlý wer, kwẽt mladofti, m. 
. gEwaucy mladnoft , f. er ſtarb 
in der Bluͤte ‚seines Alters , vm⸗ 
Šel w rPwaucým, w. Fwitauchı 
| měťu, m neylepfim Fimětu wés 
„Fu fwého, 3) des Grana tapfels, 
, Pwét, gablřa grandtowihe,, ms 
1+4) im Auge, Aeſſto wicca na os 
u, 
se, Fewäceti, Female 1. 5, 
pda, Berg blutet mir, tence_ mně 
bol), mně true, Erwäcd,. tie us, _ 
Mo Die, Mafe blutet mie, raͤ⸗ 
2. ' na’ 


+ 


Ben a 


ne , nos mi Frmácý 4 er bat ſich 
su Tode geblutet, vErwäcel "- 
Bluten, das, Erwäcenj , Prwámě: 
al n. der Naſe, krwaͤcen no: 


—* „ £ krwaws5 praporec, 


Blurfáckig; krwawẽ barwy. 
Blutfinf, m. beyl, m. 
Glufluf „. m. Blutgang, krwo⸗ 
-toB, m. 2) atiplawice, f. 
Blurfůfis ‚ Prmoroťý, erwotoẽ⸗ 
ný , frwoprevfitný. ‘ 
Glurgang, f. Blurftuf. 2 
Btutgeld, n. krwawe penize, m. 
Bintgeriht , „ n. prámo broclni, 
"„frewní , n. 
Blutseihwär , n. nešit , mwfed, 
J —— „m : 0 R 
utgierig z Erweiädo iwy, f 
| Blatduͤrſtig. 
Bluͤthe, ſ. Bluͤte. 
Bluthund, m. lítý pes, m 
Btutig, krwawỹ, zPrmavwený, v: 
fewamený, blutiger Krieg, Ers 
wamwmá málFa, £ blutige Wun—⸗ 
de, krwawaͤ rána, f. blutige 
Thräuen,. Prwawe (Ise , blu: 
| tiger Schweiß, krwaws por, bluti: 
ges Meffer, Oofer , Prwawp nis, 
frwaws obět, bintig machen, 
ofrwawiti, Prwawiti , zkrwa⸗ 
wit;, vfrwamiti, zkrwaͤceti, os 
- Prwáceti, blutig werben,oPrwäceri, 
"ofrwawiti, zkrwaͤwenu, ofrwäces 
ma býti, blutig ſchlagen, zkr⸗ 
wawiti, vkrwawiti, ofrwawis 
ti, do krwe fHaucy, okrwaͤce⸗ 
ti, zkrwaͤceti, blutiger Erter, ſau⸗ 
Frwice', f. talow, m. 
Blutigel, m. pigawice, Prmoftřebs 
Pa, pigawka, f. ſtẽebtkrewka 
f. 


+ 


Blutjung, mlaťaučřý ‚ mladičřý ,. 
middeneler , mladoch, m. 
Binifgaut, nm. tv uffäwec wẽtſſi, 
- m. tremme řořenj "ho 
Biutlos, krwe —— N be zkrew⸗ 
wi, nekrewn), bez krwe. 


Blutreid) , 
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Erewnaty, „ Bremný z 
blutreřcý werden, krewnatẽti 
zkrewnatẽti. 

Bluiceinigend, krew potiſſtugjeß, 

kiſtjicÿ. 

Blu trichter, m, ſaudce krewnj, 
hrdelnj, m. 

Blutroth, zardẽlÿ, vudý ,, derwe— 
ny co krew, frewny, er wird blut⸗ 
„toth, rdj fe, 3avdiwá fe, peys 
"ři fe, er ward blutroth im Ge 

„fi ichte, zůſtal gafoby bo Frwi 
polil. 1. ſ. f. 

Glutfáugeť , |. Blůtázel. 

Blutſchaude ; £ Erwe prsněuj, kr⸗ 
wozprinění , fmilnen o frerong 
přitelPynj, n. Blutſchande beges 
. ben, krew pesniti, fmilnti 6 
krewni pfjtellynj. 


Sem 


Blutſchaͤnder, m. Erwe_ prznitel, 


: Tmiinfe 8 krewnj 

" mífroPreroniE, m. 
Blutſchaͤnderiſch, Frwoprzniwf, (milé 
" noFrevný. adv. imilnoPremjie. 
Blutſchlecht, welmi' fibatný. 
Blutſchuld, f. hrdelnj prowinenj⸗ 


Biutſchwoͤr „ſ. Blutgeichwuͤr. 
Blurfhweiß , m.Prwamý pot, mé 
Blutsfreund, m. Fremuj přitel, 


přitelyní , 


m. 

Biursfreundfchaft, f. Erevonj přás 
telftwj, n Erewnoft, f. 

Blut fpeyen , Erew wypliwati 
pliwati, chrkati. 

Blutſpeyen, das, Blutſoeyung, 
krwe plwánj, wypliwänj ,i des 

- Fání , m. 

Blutitein, m. fámen krewnj, m. 

Blutftilenb , Erew , ftawugicy, 
blutſtillende Arzney, ſtawikrew. 
“m. 

Biniſturz, m. krwotok, m. 

Blutsverwandter, ſ. Blutsfreund. 

Bluttriefend, Erwawicy , krew kapa⸗ 
ajcý, Erwäcenicy. 

Bluruna, £. Erwawenj, krwaͤce⸗ 
'nj, 

Hlutmenig ‚ welmimdlo, malaudts! 


. Blutmurf, F. Frewne gelito, 11, 


frewnice, £ jemlowe gel'ra „ 
| ut⸗ 


ass Boh. 


Bintieuge, m. krwoſwedek/ mz 

Boberelen, £. pl. baborolřy. 

Bel, m. čo el, m. geichnittener, 
Plefitěný, Ffezaný, vom Bode, 
žeslowý, einen Bock ſchießen, 

" osla odfjti, bet Kutſchers auf 
dem Wagen , FosljP, m. | 

Bockbart, m. řosý brada , £ Pos 
35braͤdka ⸗ ft. . . 

měďácn, z, Boďlein, kozlaͤtko, 
tozle, n. Pesijčeč , kozljt, m. 

Böde, tin Geruͤſt, kozy, kozljky. 

Socken, wie die Biegen,  prířati 

fe, 2) ſtinken wie ein Bed, 
(medde kozlem, co řozel. 

Beleg, adj: tozlemý, foželčj. 

Bodfleiſch, u.jmafo Fozeldj „j. Fozs 
iowe, n. | 

Boďgeftenf, m. prř, m. 

Bockshaar, u. řozeléj dlupy , m. pl. 

Bockhaut, f. kozlowaͤ kuͤze, kozlo⸗ 

wice, f. pl. : | 

Hockshorn, n: Foslowy, Poselčj vob, 
a) ein raut, Ažeďé feno, n. (. jas 
gen. 

Bockig, priťamwý, 2) Foslowary.] 

Bocklamm, n. beráheř , m. 


MBoďleber, Fell, n. (. Bockhaut. 


Soden, m. eines Gefaͤßes, dno, 
"a 2) des Feldes, půda Země, 
S$ pátro, m ber Erbe übers 
dhaupt, oder wo man auftrité, 
země , £. dno, n, celína, f. im 
" Sinimer , podlaba , země, f.auf 
bem Haufe, das Dberfie eines Ges 
báubeš, bůra, půda, £f. pones 
bj, pátro, n. am Dache, pods 
row, m. Boben zum Auffchüts 
fen ded Korud, zienjt, m. feyps 
Pa, f. zum Heu, fenif, ples 
wen, m. im Schiffe, ONO, M 
půca, f. den Boden mit Bret⸗ 
tern befhlagen, podlahu, zemi 
prkuy pobiti, zu Boden werfen, 
'porasyti, na sem hoditi, © zem 
hoditi, wrhnautt, dáti, © zem 
vdekitt něčim , beit Boben machen, 


podlahu dělati, zemdělati,4)©tund- 


-tub Boden, 1. B. eines Gchäudes, 
u. b.al. feoliffté, n. země , půda, 
T. grant, m. Oruntfůďe , „vos 


lj, poplujj, m. posemíťý ftatež,> _ 
m. p vk feuchter Bobeu, mos 
kraͤ, wihP& země, půda, f. močs 
ne, n. zu Bsden legen, na zem, 
na semi poleiti , liegen, na 
semi lešeti, ju Boden fallen, 
in eınem Gefäße, Fe onu pad⸗ 
naufi, auf die Erbe, na sem, 
k zemi padnauti , zu Boden 
" finfen , ře dnu fe něfti, fe dnu 
padnantí, wie ein Menfh, Plefe 
Hauti , zwrátiti fe na sem, Ber 
+ Bobek einer Erigrübe , 3äbe z 
püde, f. ' 
Bodenlos, bezednſ, bes dna, wie 
ein Wbgrnub, cín Meer, eine 
Grabe, propaftný, 
Bodenrad, n. fpodn] Polo, n. 
Bobenfag, m. vfedlina, fedlina, E 


Bodenſtein, m. ſpodnj řámen , 


fpodeř, m, „ 
Bodenzieher, m. wftirář , m. 
Begen, m. cín Schießgewehr, luk, 
m. lučiffté , n. kuſſe, f. ſamo⸗ 
ftěji, m. ben Bogen abfdicheuf, 
lutiſſte, kuſſi fpuftic, 3 Info, 
3 kuſſe ftřelit, Indic,s)eines Gewaͤl⸗ 
bed, oblauf, m. oPraublé ſta⸗ 
wenj, m 3) Bogen, Papier, 
erh, m. 4) gas Geige, fmyiec, 
m. 5) im Fahren, kolo, m. 6) 
ars Rade, an der Butte, Ger 
tvolb , lauřot, f. Y) im Schießen, 
kr̃iwolakoſt, f. oblauk, m. ben 
Bogen fpaunen, ludiſſte, kuſſi natás 
hnauti, napnauti. 
Bogenfenſter, n. ořnooblaučné, m, 
Bogenſchuß, m. -rána 3 Infu, * 
lnäme, 3 kuſſe, £.  lučiftná > 
f. lučenj, m. + 
Bogenſchuͤtz, m. fifelec 3 kuſſe „13 
dučifté, 3 luku, ftřelec Iučifits 
nj , m. 

Bogenftein , m. Fämen probuutý , 
oblaučný, m. . 
Bogenweis, kkiwolace, was foif, 

Přimolařý  oblaučný gařo 

(sc, =) du Bögen Papier, po 

arflih , po archu. j 
Bohle, ſ. Gole. 


Gen 


: x 
Bob. 


Bohne, f. bob,m, welſche Sahne, Tue- 
recks brády, m. aus Bohnen, 

bobowß, 3 hobu. 

Bomenacker m. bohowiſſtẽ p n 

Bobnenfieď ,' m. mífto na bobu; 

Bohnentugen ‚m. bobowy Folk, 


S Hieameht „mw bobowá mauts, 
S Hnenoͤt „ n. bobowf oleg, m. 


Bohnenſpreu, m. bobowä pli, 
ſſupina f. 


Sobnen ſtengel ‚m. ſteblo bo bowẽ, 


wohnten „ n bobowa llama , 
Brineamım, m. terw bradový, 


Sobnlein „ n.bobečeř , bobiek , m. 

Bohren, wrrati. 

Wobren, das, vrtání, 2, 2) ein 
"Schwerdt, ben Degen in einen, 
„Ford wrazyt do něřobo, 3) im 
"den Grund bohren , das Schiff, 

loð proftějleti naweſtrz. 

Bohrer, m. nebozez, m. wrtadio, 
m. kleiner, neboz5zek, m. wrr 
tábťo, n. 2) Der da bohret, wr⸗ 

j táť Ta 

Boprmehl, n. ortina., f. . 

Dorerfäfraut ‚n. „porät , 

Bale, f. foffne,. 

Bıld, m, ofličeř - iekfth. 

Boley, m. bylino, ſ. Poley. 

Bollwerk, n. naͤſpy, taras, m 
hradba, f. varkan, m. Boll: 

verke aufführen, taras, naſpy 
delati. 

Bolz, m, Bolien, ſſip, m.. 

Son, n. člůneř , m, člůn, m. loťs 
fa, . 

Bootsknecht, m. Bootsmann, we⸗ 
lář, plamefý pacholek, plas 
wec, m. 

Bottsleute, plur. chafa plameďá , 
f, lidé plawečtj, m. 

©orar, m, borář, m.. 


Bord, m. Fraglodi, m, etwes uͤber 


Bord werfen, něco 3 lodi wy⸗ 
hodit, :über Bord fallen , (prints 
M0, 3 lodi: ſpaduaut, ſtoẽie/ 


a. 
a v v k 
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an Bo schen, bo lohi vogit, 
‚an Bord legen, los] £ lodj přís 
" Řečit. | 
Boretſch boraͤk, m. : 
Borg, m. Eutlehuung, aumwěreř , 
. dlub, m. wydlnieni, wypfgčes 
- nj, zolušení, n. auf Borg neb, 
‚wen, na dlub , na atwěreř, 
. vměr wsýti, auf Borg geben, 
- na dlub, sa auwerek, na vs 
‚wer, Ha: půgčin daͤti, auf Borg 
řaufeu , na dluh kupowat. 
Borgen, entlehnen, wydlu iti fe, 
o- wypůgčití, Olujiti, zoluziti (6 , 
„er borget Überel,, mffudy fe dlus 
„jí , 2) auf. Borg uchmen, ne 
Auwerek, na. dlub bráti, wsýs 
ti, 3) lehnen‘, leihen, vůgčiti, ' 
-Zapůgčití, einem ein Pferd , ein 
‚Kleid , Gelb borgen , něřomu 
„Poně, Maty; venjse půgčit, '4) 
auf "Borg schkn, 4 B. Mau 
‚ze, pměřiti , na vmwěr dáti., 
BR auwẽrek, na dlub dáti. 
Berger, m. Olušítel, m. 2) th 
‚ner, půgčomatel, m. 
Borgſchwein, u. »wepfẽ Fleffténý , 
řezaný, m. miffa-nunumice , £ 
Borgung, f. olužení, —— 
„wWypůgčenj, Mm 3). dung, p Br 
čení, n. půgéřa , f. 
Born, (© Brun. 
Borros, Je Golbſchmiede, vere⸗ 
še £ | f. der Beldbentel, waie, 
(áčeř , mällec, pytíjE , tobolřá „ 
f, 2) die Waarennicberfage ’ dům: 
fřladný, m. ſttadna, f. 
Borfte, f. (tětina , f. Mir, m. 
Borken, ih, gežiti fe: 


: Burkenthier , n. ſtetinowatt zwi⸗ 


ke 

—* , ol Borken , ſſrẽ nowatß. 
Borſtlein, n. ftétivka , . 
Borſtwiſch, m. Vortbůeke , Mi 
Boste, f. ořrageř, obřladeř Er 
eblojení, prým, m premowäni ‚m. 
mit Borten belegt „befegt, oblojes 
By, ZRICMOTM INÉ, 


Bor. 


Bortenwirker, m.. třadlec „femů, 
. oPragBů, 'prýmů pm. 
Bortiet, 3alemowäny , obložený , 
premomaný f obraubeny.- 
Böfe, boͤß, are, Hy, ‚nedobry / j 
. běje Leute, sig- Hoč, běfeď Mets 
Sur, zlý Zus, nečas, nepočás, 
x čas neddwjle,m. nechwile, f. z)böfe 
A Beitmng, ik, Bedobrá nowflie, 
‚ein böfes Gedaͤcht, zlá powměft, 
£. bife Luft, zlé pomětfi , n boͤ⸗ 
* Weih, slá , nedobtaͤ zena, 
£ 3). dornig, Oněrmivý, rozhnẽ⸗ 
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x svaný ‚ votšlobený, snslený, br 


machen, zlobit, vosslobiti roʒ⸗ 
bnímati, pněmati , běf ſeyn, 
„Zlobiti’ „ Ondwati , mrzeti fe, 
wwrčeti , böß werden, rozzlobiti/ 
„rozhněmatt fe ,: 3ljei fe, zasljti 
ſe, ber leicht Bófe wird , zioſt⸗ 
vný,stobimý,P-3lofti portolibý, re 
Zelimý , boͤſes ,: falfhes Geld, 
sie , medobré penjze, f. 'běfe 
Augen, Fuß,: Daně, tov, "bor 
lawé, boteftýménoči „ noha, vas 

Pa, blama , boͤſes Sleif ‚' zie 
malo, n. Mb 
zlá huba, f.''6) etwas böfes bes 
schen , něčebo -zlého fe dopu⸗ 
Kir , dolinier‘, böfer, drger, 
borífi, ber böfefte‘ aͤrgſte, ney⸗ 


Borffj. 
Boͤſe, boͤß, adv. ale, nedobře , Fi 
Et: uebel, Gottlos P 
Boͤriel, Fuřinoba , f. 
Boaͤſeln, f. Kegel‘ ſcheiben. 
Boſe, f. otypřa, f. je 
Bölee Wefen , -böfe Krankheit , 
vadanch nemoc, f. 
Boͤſewicht m. -3lofknie , neffledyets 
nie, slofyn. ‚ besboinjet , 3lobob, 
a. vom ‚Weibsbilde,, slofynice, 


< zloſtkynẽ „ £ nefllechernice J 


Boshaft, bosbaftis „gottloe, slofte 
ný, 3lobiwf, nefiledbetný , bod; 
hafterweife ,  iloftně , zlobimě , 

, Nefllecherne, stojtným, slobimým,- 
Wefilebefrrým :půfobení , ein 609 
Beftet Kind, zloftné ditẽ, ch 
haszafıar Wenſch, sloftný, nes 


, lefe€ Maul, — 


„, Medetný sčloměr , šloftujE, cte 
"i bushaftes Bemüth, sloftná, nes 
flechetná“ my n 

Boshaft, bosbaftigli$ , adv. zloſt⸗ 

nd, slobímě, neffigcherne, 

Bosheit, Boshaftigkeit, £ Joßt 

v slobimoft, neſſtechetnoſt, f. nes 
(Hehetenftmi , n. 2) zloba 2 cine 
+ feláe Handinug / zloäinfttwo , 
zlodinſtwi, neſſlechetnÿ ſtuter, 
done ; '* 3lofýnftw], n. „eine 

1 Šosheit begehen „ sločinítwa , 
zlocinfewj Ic. je dopuftit. 

Bocheitsvoil, zlofti plný , pln los 
biwoſti, Zlofynftwa , neflle 

.nofti. 

Boͤslich, f. Bodhaft. 

Bat, m. Anfhlag eines Dinge, 
procenenj „ n. 2) auf ein Ding, 
- podámání , 1. 

Bote, m, Bat, Botfhafteť: ,- po, 
"fel, m.2)' Brieftraͤger, poſel li⸗ 
ſtownj, 


m. 
er m. behaun liftormuj,m. 


Botenlohn, m. mzda, aáplata, 
poflowá, pofeliřá , f. plat 3 pos 
- felftwi, m. 

Botinn“, f. poflice, £. 

Betmáfigfeit , I. mocnoft, moc, 
f. einen unteť fine Botmäfigs 
keit bringen „ obmaniti, vod 
manſtwj A moc ſwau připramis 
ti, přiwefti ,: pod fwe panftwj 
pfipramwiti, (mému panſtwj pobs 
maniti,mocy fmé podrobiti. 


Betſchafte, f. pofelftwi, n. Botſchaft 


bringen, poſelſtwj přinefti, auss 
richten, pofelftwj aditi, zřjditi, 
wykiditi, odbyti, Botſchaft laufen, 
in einer Sache, w poielftwf, por 
felftwim choditi, 2) Scefandfchäft, 
poſeiſtwj, myflánj , m 

Botſchafter, m. poflanec, změftor 
watel , m. 

Botſchiff, n. bärka,f. 

Böttcher, m. Börner, Boͤttger', 
beiwäf , m.'bednář, m. . 

Bott cherſchlaͤgel, m. pobigelfa ,. 
f. Eyganta; f. 

Brach liegen, anbovem lezeti, aus 
‚bofiti je‘, br Legen lafen, 

ei⸗ 


Bra. 


. dnen der, pole auborem ler 
šet nabati , auhoöẽiti. 
Brabaďer, m. Brabě, Brachland, 
Bracofeib, aubor, m. auleble, 
2, přilobě, 'f nowina, Eins 
texina, £ . . . . 
Brademfel, f. Tos polnj, m. 
Srachdiſtel, f. macka, £ 


Braďen, rozworámatí, Frogiti,3u - 


m: neb pose podmorámati.. .- 
Srachkorn, n. jito po aubofe, m. 
Bredinonst, m, četwen , m. 
Brachvegel, m, kalgus, m.,  . 
VBräme, f. howadj maucha, Hös 

wadnice , f. ſtrecek, raup , m. 
Grand, m. Feuersbrunſt das Brennen, 

oben, m. zapaͤlenj, hofen), pä:cs 

nj, n. in Brand komen, wie Licht, 

Seiner, rozbofeti fe , in Brand 

geraihen, zegmauti ke, zapáliti 

fe, in ®rand ſtehen, bofeti plas 
menem „ etwas in Brand Reden, 
zapáliti, 2) brenyendes Holz, 
blamně , boficý, opálené poles 
no, 3) im Getreide, jnět, m. 


fujriwoft, tedub wobilj, rez, m 4). 


an Bäumen, wlf , m. neduh firos 
- mowj, m. 5) Braud Des Glieds, 
zapdlenj audu , n.. pal, „m. 
der alte Brand, ftudený pal, 
m. 6) der Grand ter Siegel., des 
Kaltes, pálenj cybel, wäpne,, 


m. 
W ranbaber, f. třemení šjla, £ 


Wrandbrief, m. pobořelý lift, m 


®Brander, m, palíč, m. 

Braudfleck, m. (pálenína, £. derwe⸗ 
noft, f. 2) re3, m. 

Brandfleckigt, wie Korn, resowf. 

Brandglode , f. zwon obiowf , 


m. 
+ Branbig, wie das Getreide, ME 


tívmý, wie die Rinde der Baus 
me, začernalý, die Rinde ber 
Bäume wird braudig , küra ftros 
mowaͤ černá , 2) ein brandiger 
Geſchmack, (pslená duť, (pás 
lenina , (mába, ihn baben, brandig 
riechen , ſmrdet ſpaͤlenau cbutj , 
fpäten.nıu , mit hut ſpaͤleni⸗ 
Ba, 
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Wranblatticý, m. konſte Fopyto, n 
Brandmahl, =. znamenj připáleg 
né, n. ceych, m. připálenj cey⸗ 
hu, m. 2) im Gewiſſen, pos 
Fwrna , 3ptsniloft, f. der ein 
Braumahl bat, snametaný, cey⸗ 
- dowaný, obyšděný , Brandmahl 
geben , znamenj wyrálti, přís 
faditi, 3) ein Šleď, (mábá, 
© (pálenína f. znamenj od fpälenj. 
Brandmahlen, brandmarfen ‚ zılas 
‚.menati železem připalomacím „ 
. 38amenj připálíti, mypáliti, příz 
fsditi, ceychowati,2) mit Schan⸗ 
dr, Schimpf bedéďen, zbyz>ich, 
poruſſiti, zpezhitt, cín gebrauds 
.marktes Gewiſſen, zhyzdene, zprz⸗ 
něné fwedonj. 
Brandmauer, £ zděná přibrada pre 
obeň, 300 pro obeň, f. ohñowa. 
Sraudopfer, n. sápalná obet, £ 
sanal, m 
Brandpfeil, m. obnimý Mp, m. . 
Brandfhaden, m. am feibe, (pás 
lenina , f. 2) durch Feuerttrunf 
as Haͤuſern ſſtoda ſtrz oheñ, 
.od ohnẽ, £ 
Braubfaagen ‚ penize bráti 34 o⸗ 


e . . 
Srandfharung, f. Sand obšomwé z, 
- £ myplácenj obné, n. 
Brandſilbet, n. ſtkjbro Zifte, n. přer 

pálené. 

Brandfole, R podffew wuitknj. 
‚m. * 


Srandſtaͤtte, f. pošáry , m. fpálee 


Řistě, n) 2) ohniſſtẽ. 
Brandſtein, ſ. Ziegel. 
Braudſtifter, ſ. Mordbrenner. 
Brandwaͤrze, £. černá bradawice, 

fmába 'A f, * : . 
Braudweide, f. ofwfj, n. mladift: 

we wrbj, n. 

Branudwein, m. Fofalfa, f. FE 
falice, f. pálené, n. brenneg 
(wine) Fořalťu páliti, 

Brandmeindrenner „ m. gálenjE 9 
fofalnje , minopalniP , m. 

Brandwenbandel, m, Fofalzinjabe 
dod De Ä 


Grande 


Bra. 


Braubweishändler, ws. Fokaleinjf,m. 
Braudweinbang,n.winopeinj dům ,m. 
Srondbweinbrenueren, f.mwínopalna,í. 
Brafien , m. praima , f. 
Braten, pecti, zecy, wie Butter 
in ber Pfanae, pražiti, Gebrer 
tens, (Fieiſch) pečité, m. pes 
čené, f. :) ment. pecy fe, ber 
Asfel bratet, gablko fe peče. 
Eriten, m. gebratenes Fleiſch, pečes 
né, f. ein Homer, pečenřa , f. 
den Braten rieden, čjti, denis 
"Hari něco , ein fetter Braten, 
emafie?, u. peienka, f. die Bra⸗ 
ter, pečité, pečený. 
Bratengeruch, m. jmáha, (pálená 
. mmůně, £. fpálenina , f. 
WBrateumenter, Brater, m. rien 
famorünf, m. 
Bratfiſch, f. Blánliug. 
©Grátling , m. fgrowinřa , f, 
Brersfen , m. pjďa, f. 
Bratpfaune, £ bábomwřa, £ zen 
dijt, kuthau, peřáč, m. 
Bratſpieß, m. rojen, m. 
Bretwarf, f. Blobála , f. 
Zrerwürflein, m. flobálřa , Se 
Brauch, m. obyčeg, m. es iſt bier ber 
Branch (s, 3de geft tak obyčea , (- 
Gebrauch. 
Wraudbar , všitečný , brauchbar 
feyn , všitečným býti, E potřebé, 
E proſpẽchu býti, ju ctĎad brauch, 
bat fepn, býti fborným F něčemu, 
Brauchbar, adv. váiteťuě 
Brauchbarkeit, £. všítečnoft , pros 
(pěinoft , £. j 
Brauchen , potfebowati , zapefřes 
bj mjti, nicht brauden, mepos 
třebomati , Gelb brauden, pes 
ne; potřebowatí , bu brauch 
dieſes nit jm thun, menj ti 
třeba , nenj ti potféb)j, 3a por 
třebj tobo,nepotřebiiageš tobo vcit 
nit, Ne brauden ibm nichts Das 
von zu fageu, není třeba, nes 
‚ni potřeba, 34 potíebj, aby 
mu © tom ce feřli.- 
Brándlié ; ſ. Gebraͤuchlich. 
Bräuen, Bier braͤuen, pjwo was 
Fisi, Braudwein, palıs Bokalfı, 
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Bra. 


BSräuer, m. flaͤder, piwowärnjt, 
pimcmwařič, m. 


Sräuersburfge, 1- fladownidy, 
m. 
Braͤrgerechtigketit, f. piwowdeni 


mäwo,n. 
Srängefbire „ m. nádeba piwowdr 
ſtk, f. 
Brčuhané , piwewär, m. piwo⸗ 
wárna „I 
Bränfchel, m. piwewärft Eotel, m. 
Bräusrduung, f. pimewánj počás 


det, m. 

Sränmeißer , m. mifr fladownid$, 
(par farý) 

Sräupfanne, f. Fotel piwowärft, m. 

Braun, bnědý, hnědé meb rysý 

barwy, fntaf, Gfýnalý, braun, 
daufel, ztemna bnědý, braun 
und bad, sfýmalý, werben , 3fýs 
nati , braunfchwars, černojýnalý, 
brauncs Pferd, bnědý Für, m. 
ryjřa , f. braun wie Gchedenes, 
Braten, Butter, pEilerwenal$ , 
brauner Ko , řabát tmamt , 
hiebitowe barwy , hnědý. |- 

Braune , £. nědojt , bnědoft , £ ne 
Braune des Gehichtes, bite 
twáfe,z)cine Halstraufheit, prým, 
oteř w hrdle 09 čjpřu, m. žába, £ 
fpadenj čjpřu, m. 

Bráunel, ». $ferb, rysťa, £ 

Sränueliftaut , n. černoblámsř , 
fwalnj? menfij, m. 

Brauufaͤrber, m. barwit, m. 

Braunlıch, naͤhnedy, bfebiitowr, 
Lačernalý. 

Braunrotb , Cerwcowf , FB) r 
brunatný. 

Wraunmuri, f. fwinffý Foren, m. 

Branien, mie das Waſſer, Rest, 
bučeri,- hindert, gečeri, zwuce 
ti, bauřiti , mwříti, wie bei 
Wind , bučeti, bluderi, bautı 
ti., das Meer braufer eutſetzlich, 
moťe hrozně gecj, blučj, bučh 
Die Flammen Sraufen mic ein 
Sturmmind, plamen blučel gw 
Fo powětřj, mie aufgeloͤſte wer 
miſchte Sͤfte, win, zwirati 


fe, 


Bra 


fe, kyſati, Das Bier bat fchen 
gebrauſet, pjwo gi}. wykyſalo, 
wie eine Muſik, die Orgel, zwur 
deri, blučeti, bruteri , die Ohren 
branfen mir, bučí mí w vi, 
brauſen mie ein Pferd, fefati. 

Spaufen , das, des Waſſers, gede⸗ 
nj, blučenj, bučenj, zwučenj, 
baufenj, u. hluk, gefot, m. wies 
nj, n. Der Winde, bučenj, blus 
čení, bauřenj , n. hluk, m. vor 
den DOpren, zwučenj, bučenj, 
bločenj, bročenj, m. ded Pfer⸗ 
Des, frkaͤnj „ D , 

©raufend , gečjcý, bučjcý, blučjs 
cý , bauřicý, bručjcý, smwučjcý, 
s) wich. 

Braut, f. newěfta, dot, f. 

Brautbette, n. Jenichowt, mans 
zelſte lůže , n. M 

Orautbienet, ms mládenec ſwadebnj, 
na fwadbě, I. Brautführer. 

Brantfadel, F. fmadebnj fwice, 
pobodeň, f. 

Sreuiführer, m. drujba, dewe 
rec, deyworec,. druh 3eniche, 
den Brautführer abgeben, druz⸗ 
biti, druzbau býti, 

Drautfuͤhrerinn, f. Brautjungfer, 
druzidkas, odrujice, £ 

" Bräutigam “ m. ženídh , det, m. 

Brausjungfer, f.druice ,„ družice 
fa, f. 

Brautfammer, f.newiftina Fomora, 

Fomüate, f. newiltins lojnice, 

f. 

Brautkleid, m, ſwadebnj ſſaty, 
plur. m. ſwadebnj raucho, 2. 
odĚm „ M, . 

Brautkrauz, m. fmadebnj wäuec, 


mn. 
Brautlied, n. fmadebnj piſeñ, £. 
Brautleute, ženich a neměfta, com. 
ſwadebnjcy. 
Brautriug, m, ſwadebnj prſten, 
m, 
Brautſchatz, m. wěéno „ B 
Brautjuppe , £. röinos newäly, 
ie 


Brar. 


Brautwerber, m. námluvoce, nás 
mluročj, fnaubce, m. 
Brautwerberinn , f. (naubcý, £. 
Brechbauk, f. lomidlo, n. 
Breche, £. erlice, mědlice, f. das 
Maul gebt tým wie eine Breche, 
buba mn gede gafo traťať , 
Flachsbrecht, měolice, f, 
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Breche, £ Breſche, prolomení z 


n. ſchießen, Legen, 301 ſtkileti 
Brecheiſen, ſ. Brechſtange. 
Brechen, entzſwey brechen, laͤma⸗ 


ei, zlámati , rozlomiti, 5l:miz © 


ti, přelomiti, ein Štůď Brod, 
Semmel, ein Brett voneinander, 
kus chleba vlomit, šemličťu rozs 
lomit , prkno 3lämat , pfelos 


mit, die Ehe, den Buub bres 


den , fmlauwu protrhnatití, zrus 
Mei, neftáti wm ſulauwẽ, (mlaud 
wu přeftaupitií, (mlauwy nedrs 
zeti, ben Eid, vřjfebu rufjici , 
- Srujjiti, bie Zuſage, Freunde 
ſchaft, (lib, připowéd vuffiti, 
zruffiei , flibu , pfjpowedt nedrs 
3er, Das Geſetz, přes přiťázas 
nj větniti, deu Willen, "Eiger 
finn , (mémolnoft ſtrotiti, přes 
mocy, ztreſtati, zaſtawiti, den 
Muth, Stolz brechen, ınyfl ſtro⸗ 
titi, peychu přemocy, ftrotiti, 
Blumen, Obſt brechen, kwitj, 
owoce trbati, deſati, ben Hals, 
krk ſrazyti, zlaͤmati, einem den 
Hals brechen, nekomu PrF zlaͤ⸗ 
mat, zzlomit, Arm, Fuß, 314 
mati, 2) ſich brechen, uͤberge⸗ 
ben, daͤwiti fe, bliti wrchnjm 
koncem, wrchem wraͤtiti, wy 
wraͤtiti, wymrcy, kantora 
ti, zknckati fe, 3) Steine, Famenj 
lámati, 4) fió entimm Dres 
den, wie ein Stock, slámatě 
fe, přelomiri fe, s) eine Ur⸗ 
ſache vom Zaume brechen, přiéte 
ny fobě zamyſliti, wymyfiité, 
6) mit cínem brechen, rosnfär 
teliti , voztowaryfiti, rozegitt 
fe 6 nefym, roslaučití fe, 7) das 
Herz brechen, frdce oblomit, 
mis bricht das Ders, dce (6 
0, né 


bu] 


224 Ben. 


x 


mně ruřá, 8) das Eis, der Fluß 


bricht, led fe láme, trbá, puFá, der 
Zeug, láme je, puiá ‚ ber Baum 
. Brad, ftrom fe slámal , 9) Betteie 
be, Mal; brechen, obilj, flad 
sbruba mlit, ſemlit, io) cin Ecloß 
“von der Thüre, zámeř odrazyt, 
a)Erz breden , Fowu dobýmat, 
12) die Bahn brechen, ceftu, bránu 
yrolomiti, proprawiti, proras 
zyti, nichts ju beißen noch zu 
bregen baben, nemjt čjm © 3ub 
zawadit, die Zähne brechen bey 
Pferden, zuby fwrey, fwrbos 
wati, einen Bogen Papier, ar 
rerjru flojit, ſich brechen, obs 
raͤzeti fe, die Lichtſtrablen Eres 
chen ſich, ober merdeu gebrochen, 
paprfifowě fe obrášegj, ble Wels 
den brechen jih an den Kuͤſten, 
an den Klippen, wlny fe obrár 
šegí o břehy, © wyfott Mal, 
dos Better bricht ſich, čas fe 
měnj , Flachs, Dauf brechen, Eoncr 
pe, len tějci ; brechen, ein Ens 
de nehmen, přaffnauti, wie ein 
‚Dieb, ſ. Einbrechen, Ausbre⸗ 
chen, brechen, wie der Feind 
in das Lager, wrazyti, darch 
brechen, prorazyri, wie die Aus 
geu beym Sterbeuden, trbati je, 
3 trbati fe, kaliti ſe, zakaliti fe. 
Griechen, bad, lámání n. 2) Ueberge⸗ 
beu, daͤwenj, n. 
Brechhaus, n. pazderna, f 
Brechkraut, n. ofladič, mm. 
Brechmittel, n. proftředřy F d%s 
wenj, m, j 
Brechflange , £ fochor železný , 
páčicé, m. 
Srecheiſen, n. železo páčicý. 
Brechzaum, m. twrde, oftvé vdis 
dlo, n. podbradeř, m. 
Breckinu, £ Huͤndinu, tjíla, tiſt⸗ 
ka, čubfa, f 
Greu, Bráme , f. ftřečeP bowadj, 
tomadnj mauha , f, Taup, m. 
howado, n. howadnice. £ feu; 
Ei (rfcň, m. 


Breit, ffivofv, projtranný ' ‚breit‘ 
Machen, Hin, fjirott bean, 


Bew. 


roztaͤhnauti, breit werden, M 
kiti je, einen Finzer breit, Yes 
fin 3 (ři, na Mf, ein Lauge⸗ 
und Breites, drozue mnobo, 
ein breiter Baum, firoťý, roz⸗ 
Fladitý ftrom , 2) tá breit Mar 
den, (metap ) roztahomati fe. 
Breit ‚ adv. ffiroce, rotffiřeně , 
weit und breit, ſſroto, dale⸗ 
fo, breit febeu , roztazenẽ ſtaͤ⸗ 


ti. 
Breitklätterig, s.firofym Iiftim , . 
firoce Ujftnatý , firofébo lie 


. fu. 

Breite, £. mir, ſſikka, ſſirokoſt, 
£. tn der Breite, mfjiři, w (fifr 
ce, mw firořofti, ber Graben if 
son feiner betraͤchtlichen Breite, 
ne? nemá welifau fijřťu , 

Mir. 

Breiten, Meiti, ſich breiten mit 

„etwas, voztabowati fe sndäm, 
über etwas, als ein Tuch über 
den Tiſch, preftějtí. - 

Breitfuß , breisfüfig, ſſirokono⸗ 
by , pleffonobý. 

Breitfüßig , ffiroFonošný, pleffe 
nobý. ' 


Breithaupt, m. blawatý, blawäf, 
m. 


Breit liegen, mic ein Ort, dale: 
fo fe mstabowati, rosložitým , 
vojlošeným býti, ein Dre, der . 
fo liegt, řosložité, rozložené . 
mifte , n. wie Leuwand, Tu, 
na fliice leieci, -— 

Breit machen , fichen, T. Breit. 

Breituaſig, firofonoiy, ploffonoiy. 

Hreitfulterig , ramenatý, ſſiro⸗ 
kych pásoj. 

Breme, f. Bremfe. 

Bremer, m. Brámer, býř, beyE, m. 

Bremfe, £ krabuſſta, f. nábus 
bné, m, eine Bremfe anlegen, 
Frabufffu , nábubeť weſſeti, powe⸗ 
fyti. 2) Steffiege, howadnice, £ 
raup, m. 

Wrenubst, pálitvý, befamý, brenm; 
bire Materien , raliwo, n. 
Breuunciſcu, n. přepalomwacý je 

le3o , Željsťo , m. 
BSreu⸗ 


i 
' 


re, 


Brennen, brennend ſeyn, - bořeti, 
zbnautí, vor Zorune, Begierde, 
budwem' bořeti, foptěti, bněmen 
fe zapáliti, zanjtiti, voznjtití, 
zazhnauti fe butwem. Das Feuer 
brennet, oben bořj. Das Licht, 
Holy will nicht brennen , fwidte, 
Siiwj nechce hořet. Das Haus 
breunt, dům bofj. a) wie die 
Karben, bořes, vor Liche, Begier⸗ 
be, Born brennen, laͤſtan bořeti, 
"riet, plaͤpolati, zaͤdoſti, budwen 
bofet 3)breunende Empfindung vers 


urfachen,dieBonne brenut mich auf. 


den Kopf, ſlunce mie wblawu pälj. 
Ich bin von der Neſſel gebrannt 
worden, (pálil gfem fe © kopriwn. 
4)tidt, Del brennen, fojíFau,oles 


gem fwjtit, pálit ge. Ju vornehmen: 


Hänfern brenner man nichts, als 
Machslichter, w panſt ych domjch 
(amými wollowimi ſwijckami 
fwiti, (páli woffomé ſwjcky) 
Doli, Steinfoblen brennen, af 


win, famenným vbljm topit s) 


Hol; und Kohlen zu Afche brennen, 
3 famenj, 3 Powü mwápno pálit, 
napálit. Kohlen, Kalk, Brands 
wein, pálit. Silber, ftřjbro pálit, 
přepslomat, Mehl breinen, maus 
Eu prašit. Gich breunen an od, 
‚mit etwas, (pálit, pálit fe o neco, 


- páliti ‚rozfiti,rozihnauf,s)fengen 
und brennen, 
bubiri. 


Brennen, das, pálení, n. 2! inner⸗ 


liches, inuerliche. Hike, pálčiwoft, 


Grinnenb. Hoficy, .boraucy, wie 
Cifen, Sand, pálčimý, brennende 
blen, Eefawe vbli, u. brennende 
itze, parno, weóro. 
. SBrenuer, m. palič, šbář, šišťa, m 


Brennefci, f, topřiwa, 5. — 


—* n. pälziche, pálicý lo, 


Ortanboli, m. —— 
R pälsnj, palímo, m, 
Breunfchiel, m. alewbit/ m, 


yallmm, 2 


y 


Dre: | 


1 
Brennfolbe, m. měčetec, kamno⸗ 
- mec, Fotljčeř, m. 
Brenukraut, n. bleſſnjt, m. wrbka 


22$ 


Grenmsfen, m. borřá pec, f. 

Brenufpiegel, m. pálícý sveadlo, ný, 
zap alowach, pálčimé,. n. 

Brefelienbols, n.prysylomwě Sfewa,n 


pryzyla, F. J 
Bret,Brett, n, prfno,n mít Bretern 

belegen, preny pološiti, oblojiti, 
‚sale, mít Bretern verfchlagen, 
rěgy zatlaucy, 3abeöniti, 2) 
vet sum Gpielen, wrhcabnice⸗ 
f. wrbeäbnidke, £, 
Bretern, prřenný. 
Bretklotz, m. klaͤda na Prima: £ 
Bretleiu, n. prťýnřo, prkenko, a 
Bretnagel,m.bfebjE prkennj, prkeñaͤk. 


Bret ſage.i.p.a na prřna, prřenní,f. 


Bret ſpiel, a. hra wrycaͤbnj, we 
wrhcaͤby, £. s) das Bret, wrh⸗ 
caͤbnice, f, wrbcáby, m. pl, 

Bretfpieler, m. mrbcábnjť, m, 
Bretſtein, m. vrhcaͤb, m. wrheaͤ⸗ 
bnj kaͤmen. m. 

Bregel, m. wenedek, pletaͤnek, bee 
die, m. Butterpregein, meiltne 
| pletánřy, wěnečřý, .m.. Zucker⸗ 
dretzel, cuřromé Folečřo,n. cukro⸗ 


„. mý měnečeť, r Hein, preclſcek, 
Brey, ma, „role, © 
o ntäim,opäiit,bbrennend machen, . 


ein Eltiger, ka⸗ 
ſſicka, £. . 


"Bronfriffer,, m. Eaffoged, kaſſickaͤt, 
mečem. y ohněm. 


eafogibek, m. 

Brief, m. planí, n. lift, m. iu ber 
Karte, Blatt, lift, liſtek, m. Briefe 
wechſeln, fobE dopifowati. 
Briefbepältni $, n, chowärne, (bos 
sena, (brána Li, liſtoſchowna, 


Briefbogen, m. arch lomu, m, 
o tet, F Briefe, pſanicko, 


liſter 
Benn inomnj, brieflide Nrfuus 


den, (. Urkunden... . 


Briefpapier, n, pair na Ufy, ns 


'pfanj, lifom 
‚ Briefipaften ‚ plus: 7 plan), piſma, 


Orietrant, ( dn + 
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Briefſchreiben, n. liſtownj plabdi. n. 

Brieffteller, m. ein Buch wach wel⸗ 
dem mau Briefe ſchreibt, kniha 
liſtowuj, f.. 

Br eftag, ſ. Voſttas. 


Wriefträger, m. pofel liftownj, nos. ' 


ſyẽ liſts, litoucš, m. liſtonoſyt. 


m. 

Briefwechle!, m. sopifowänj, n. (6 
Briefwechſel fichen wit einem, 

ſpolu fy dopiſowati. 

Write , f. fiennt oře, hledadlo, 
Puřačlo, n. breyfe, f. fflo ed. 

“ n.plor. 'fPlenné očí. 

VBrilleumacher, m. ftrůace (Flenných 
očj, pledadel, kukadel, breylář, 


m. 
Wringen, einem etwas, néjti, přís 
neſti, přináffeti,přiwefti, přimestí, 
doneſti, do wefti, doprawiti, das 
Geinige an einen ſichern Ort brins 
gen, fwé wäcy na Bezpečné mifto 
pripravoit, das Unfraut vom Acker, 


Eäufol wyprawit, den Daum aus 


ber Erde, ſtrom ze země dobýti, 
bringe Bu mir mein Kleid, přínes 
mi mé fiaty, bringe es meinem 
greunde, dones to méptu přitelí, 
Der Bote bringt Briefe, pofel nefe, 
přínáffi plani. Erwas ju Markte, 
něco wyprawiti, etwas an die 
Obrigřeit bringen, něco na wreh: 
noft podat, zadat, Efre, Schande 
bringen, čejt, Danbu půjobit, zpfis 
fobit, přineft. Jemand nad) Haufe 
domu doweſti, doprawitı, jemand 
sunzZofne,porudin F 3lofti,Pbněmu 


něťobo, Schaden, Freude, Schmers, ' 


piinäfferi, ‚Perfonen, Thiere, das 
was eher, přímécěti, viele Dinge 
an einen Ort, fnáffeti, fnefti ua 
bromadu, na geöno mjíto, ge: 
tragen, geführt, geſchleppt, getries 


ben bringen, nefti, wěfti, mlécy, ' 


bnáti, etwas auf die Keite, od⸗ 
vaniti něco, unter ſeine Gewalt 
ringen, pod ſwau moc pripra⸗ 

. witi, w fwau moc vwefti, pod: 
mániť obě, an ſich briugen, © 
fobě příwefti, unter fif bringen, 
pod fe přiivefu, etwas an eiuen 


Bri, 


Ort briugen, doneſti, einen Reen⸗ 


ſchen, čomefti, au ben Bet elſtab, 


na jebrotu, na mizynu přimefti, 
Einen nm das Seinire, něřobe 
e geho gměnj pfiprawiti, uns 
das Leben, o jimot připramit, 
feine Waare an den Mann, ods 


- byti fimé zboží, eine Tochter a 


ben Manu bringen, odbyti, wy⸗ 


beyti (man dceru, wödti, in bie 


Kafe bringen, do kapſy připras 
witi, wpramiti, aufs Tapet, wys 
lojitý fe s uččjm, einen auf die 
Bedanfen. Meynung, pkiweſti, 
Antwort, Bekaͤnntniß aus einem 
bringen, čoftati, wyprawiti, wy⸗ 


‚tähneuti, mymocy 3 něřobo, mat 


fanu aus ihm nichts bringen, nic fe 


3 pěbo nemůž wypramiti,doftati, : 


wyswěditi, wytäbnauti, ſich etwas 
aus dem Kopf bringen, 3 hlawy 
fobě něco myPramitl, wyrasyfi, 
einem etwas aus dem Kopfe bringen, 
rozmlumwiti nekomu nice, etwas 
in Vergeſſenheit bringen, něco m 
sapomenutj vweſti, in Erinusrung, 
£ paměti přímejti, einen Fled 
aus einem Kleide bringen, Pos 
Mwrmi ze ffatu wyprawiti, wer 
pfipramiti, einen Pfropfen aus 
einee Flaſche, ſſpunt wen dobys, 


. wydobyt, wen wyprawit, připra: 


wit; er hat es weit, hoch gebracht, 
daleřo to pfiwesl, taleřo pfiffel, 
einen ins Elend bringen, w bjdu, 
pilwefti, umwefti, etwas vermortes 
nes bou einander, rozprawiti něco 
zmateného, dieß bringt (Óou der 
Weltton mit fi$, to gii 8315 
zpějdt, čas ſebau nefe, prinaͤm̃ 
etwas in Ausübung bringen wy⸗ 
Pondwati, wyPonari, wm ffutel 
vwaͤdẽti, wymádéti, etwas ins 


"Reine bringen, ausgleichen, zapra: 


witi, 3prawiti; frownati, in Ers 
fahrung Ixingen, dozwidati, ibos 
zwestti fe, čoflýhati, boflebnane 
ti něčebo, etwas der Bolfommens 
beje näber bringen, v wet do: 
kõnaloſt přímejt, vweft, etwas 
an’fich briigen, anmaflen, — 
€ 


4‘ 


— — — — — — 


‘ 


Bri, 


ſe w níko, oſobiti fy něco, Ver⸗ 


fouen an einauder, popuditi proti 


(obě, es iR nicht sinihu ju bringen, _ 


nic nemůjent do nébo wpramit, 
in Erfüllung beingen, (plniti, wy⸗ 
piniei, etwas vor fi bringen, 
pfigje © něčemu, etwas ju Enbe 
bringtu, dokonat, (Fončit, době: 
lat, Tu Foncy přimejti, ſein Leben 
boh bringen, slaubehbo  měřu 
bojábnautí, dlaubo | šiwubýti, 
einen bach bringen, néřobo wry: 


foto přiwefti, pfiprawiti, (tivas | 


guwege -briugen , něco © wills 
priwefti , něčeho čowefti, 3geönas 
ei, 3půfobiti, wypůfobiti, wyko⸗ 
nati učco, einem Schläge jumege 


briugen, woͤpraſt něřomu 3Pras - 


wii, 3pÄäfobiti, 3geönati, eine 
Gabe aufs doͤchſte, něco na ney⸗ 
weyd jemauden in ein:Helellfchaft, 
něřobo bo fpoleinofti přimejti, 
in Ordnung, w řad vwefti, iu 
Die Rechnung, m počet vweſti, 
in Bewegung, pozdwihnauti, 
3baukiti, popuditi, in die Schule 


do. ſſtoly pr̃iweſti, nah Hauſe 


einen Menſchen bringen, priweſti⸗ 
etwas vor Gericht briugen, wzne⸗ 
fi něco na praͤwo, vdati něco, 
einen vore Bericht briugen, nẽko⸗ 
bo vdati, einen um etwas, ně“ 
fobo.© něco přípramiti, olaupi⸗ 
ei, eine Nechricht unter die Leute 


beingen, vosnefti me3y lid, roz⸗ 


blátyci, unter die Erde, einen 
Ver ſtorbenen, pod zem připramiti, 
vohowati, jemand unter Die 
Erde, bringen, 3e ſwẽta zprowo⸗ 
dit,vmořit, einen Uebelthaͤter Nom 
ten sum Ted, odpramiti, in 
einer Kunf, in etwas es Weit, 
boh bringen, daleřo, wyſoko 
priweſtt, wie meit bat er es ger 
buacht 3 dalekoli to, | přímedl 
einen fo weit bringen, nětobo tať 


daleko  připramiti, pfiwefti, 48 


rande bringen, © ftawu pfiwer 
fi, F mjitu přimefti, dořonati, 


dodělatí, feine Abſicht, přimefti Brinſeln, brůnfeln, brůnjelu, furčť: 
£ mjftu vmyfi, vmyfl wir, on 
2 


“ 
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inm Reden, Lachen, Weinen, F 
mluwenj přípramiti,* přimwefti, 
roʒzſmjſſui, rorplakati, jur Reue,na 
fu pořání pfiwefli, rozkwyiliti 
an deu gutes Weo, na dobrau 
ceſtu připramití, přivvefti, vmefti, 
ju Papier, ha papir něco napfatl, 
pfiprawiti, w papir, na papit 
vweſti, wejpati, etwas mit fi 
bringen, něco s febau pfingffeti, 
wie es bie Eache mít fich bringe, 
gaf to ta měc s febau pfindifi, 
auf die, zur Welt bringen, zplodíti, 
ploč na fwätwywegti,austicht,ium 
VBorichein, an ben Tag, na fwEr 
tlo,.pa Gewo woynefti, wydati, 
wygewit, zgewit, id fan es 
nice über das Hers bringen, ne 
mobu to přes frócé připramiti, 
přenejti, auf bie Beine bringen, 
na noby poſtawiti, Kricgsvolf 
auf die Beine bringen, frasyti, 
febrati wogflo, einen berunters 
„dri 0, wie 4 B. die Anis 
(óreifungen, ſnziti, ztenčití, (Ples 
míti, ju Bette, iu Rube, pološís 
ti do Poftele, wprawiti, přípra: 
witi, doweiti, ins, Uuglůď, do 
neficéti přimejti, w neſſtẽſtj v⸗ 
weiti, am guten Nanien, © dos 
bré gméno přimefti, přípramiti, 


- 


es, ue Sade, einen Óabín Brin: * 


gen, priweſti, přípramiti, etwas 


‚auf die Bahn bringen, (. Bahn, 


etwas anf einen bringen, froádět 
měco ua näfoho, ftibat něťobo 
w něčem. Aus einauder bringen, 
ſtreiteude, frownati, porownati, 
fmjtitt, den Steg davon Bringen, 
f. Ebrbhalten , etwas Davon brin⸗ 


gen, wzyti něco febau, Schimpf 


und Schande, dogiti handy, einen 
su etwas 3. B. zur Arbeit bringen, 
přímejti. něřobo £ něčenu. Ser 
mand auf einen Gedanken bringen, 
zonněnaut něco něťomu, in bie 
Rede btingen, rozneſti, cín Šrau« 
enjimmer ju Galle bringen, jens 
ſtau smrbat,pobanit. 


si připáleninau. 
Brines 


yo. 
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Brinslid , přijmučlý ’ připálený , 


přičudlý , brinslich gebrannter' 
‘Koffer , připálené Paffe, n. ſchmek⸗ 
ten, f. Brinfelu. 
Srochäfer „ m. bownimwäl , m. 
Brocken, ber, ffywa, e. Frogeř , 
drobet einkleiner,ywEa,drobeceh 
.  rogelet, m. 
Brodenweife , no drobtu, po dro: 
bedẽku, po ffrogřu 
Broken, črdbiti, in etwas, čo 
něčebo morobiti , nadtobiti ˖ 
Gráďelu , {unit dem Brode, drobis 


ti. 
Brödlein, n. drotr, čtobřek, dro⸗ 

bečeť , örobtjt „ m. drobtef, 

ſtrogeẽek. 
Broͤcklicht, drobegfowaty, drobko⸗ 


warf. 
Spred, n. dléb, m. ein Fleines, 
dlebjčeF , m. Brod baden, chleb 
pecti , mörfen, mifyti, aus Brod, 
 &lebnj , 3 dleta, Brodbad, pes 
o Faiftwi , pekaiſte čemeflo , n. 96 
fánertes Brod, Ewafleny chleb, 
-jm ungeſaͤuertes, nerwaſſenß 
nengeda fFenes, w nomě ꝓpetenv/ 
geröfleten,, fmajený, 2) Brod, 
Unterhalt, chleb, pecenec, pe: 
cen, m. fein Brod haben, wjti 
ag ch ltb, pecen, pecenec, zu 
Brode helfen, kchlebu, č pece⸗ 
nu pomocy, am bes Brodes wil⸗ 
Jeu ins Kioſter geben, pro Des 
cen fe de sářoha dátí. 
Brodbäder , m. pecnáť , f. Beder. 
Srodbank, f. Fotce chlebnä,f. 
Brobhrei, m. kaſſe 3 chleba, chleb⸗ 


nl, 

Proddieb, m. darmochleb, dať; 
možťant , m. 

Broden, m. pára, f. 

Brodhange, f. dlebnjř , m.. 

Brodkammer, ſ. ©lebnice, f. 

Brodkaſten, m. blebnice, police 
chlebnj 14 chleb, f. 

B robřotb , m. chlebnj toš, LofljP, 
Ffoš na bibb , m. ur 

Brobfrumme, fr. fřjda chlebowaͤ 


Brodfuden , m. posplaments, pod: 
plamenice, f. 


Bro. 
robilo , bes chleba , chleba 3ba⸗ 
went , sprofkäny. 
Brodmarkt, m... chiebung uch, m. 
chlebnj trb, 
Bredmedi a. chlebowaͤ manfa, 


Brodmen dychati. 

Brodrinde, f. chlebowaͤ fůra, f- 
kürka , f. 

Bredſack, m. pytljt na léb , 


m, 
Brobdſchaͤzer, m, trinj bleba, m- 
Bröbfeheufel, £. chlebnj , chlebow& 
lepata, £ 
Brodfýnik , m. Eragic dleba , m 
Aredfárauf , m. chlebnjř , m. 


Brobdſtuͤck, n. kus chleba, m. ſty⸗ 


we, f. 
Brodſuppe, 5. chlebewaͤ poliwfa „£ 
Brodwaͤger, m. wäini chleba, m. 
Brokad, brořát, m. Dausu, bros 
Pátomý. 


Brombeere, f. oſtruzͤina, gahodni⸗ 


ce, f. gabůořa oftrusinowä. 
Brombeerbufb: , m. Brombeer⸗ 
frau , oftrujinj, n 
Brombeerſtaude, £. řeř, m. ffos 
wine, f. oftrušinj, m. offružik 
ny, f.Pl. . 
Broſame, F vou Brad, oder Oroďs 
fein, drobet, m. sběreř, m.láe 


m n o . 

Bröflein „ B. drobečeř, 1. 

Bruch, m.zlámání,n, der Bruch eines 
Gliebes, zlámání, 3lomenj , nohy⸗ 
audu, 2) der Zahlen, m. jlos 
met, m. z)ber Bruch am feite, 
průrri, £. Peyla, f. protrien] , 
n. der ibn bat, řýlomwatý, průs 
"triný, 4) Bruch der rene, des 
Sriedens, der Frenudſchaft, tus 
fení, zruflen; wěrnofti, přátels 
wa, pořoge, mlaumy, m. 5) 
der Bruch des Topfes, rosputlis 
na, rozrazenina, f. 6) ber Bruch 
in einem Samm, ſtrz, f. 7) mos 

Bine, f. 

Qiruchband , n. průtrznj pát, m. 
obmigadblo, a. fáč „ m. 

Bruchfutter, n. pařenj, n. fpaěgs 
ná pice, fi 

ru: 


oj, 7 


| Breuchpflafer,, n. másba na prů: 
tr3 , 1. 

Brudrad, n, lamagicý Folo, n. © 
Bruchſchneider, m. průtežnjí, m. 


Bruchſtein, m. řámen P Rawenj, 


m. . 

Brudďftiď , n. zlomeř, Meines, 
slomceť , m, 

Bru$muri , f. pupřowá bylina , f. 

Bräde, f. moft, m. jur Bräde 
gehörie , moftný, Brüde über tis 
nen Fluß ſchlagen, moſt pies ter 
ku vozbitt, voelati. 

Brůďengelti, n. Bruͤckenzoll, mos 
ftomé, n plat 3 moftu, m. 

Brädenm iker, m. mofinj, moftu 


Speäwee, m. 

Bruͤcklein, Bruͤckchen, n. mofteř, 
můfteř „ IM. ' 

Bruͤckyfal, m. Brüdenpfal, mofini: 


ce, f. Eolj moftnj, n. 
Beabein quellen , preyfititi , hmy⸗ 


zeti fe. 
Bruder,m. bratr (brach m. leiblicher, 


mwlaftuj, přirozený, šimotní bras 
er , cinanber Bruber heißen, bras 
srowati fe. _ 

Brüderden, n. Bruͤberlein, bra⸗ 
etjter „brachaͤtek, m. bradáts 
O, n. 

" Brůderiih, bratrfřý, 
Sruͤberlich, adv. po bratrffu, bras 


trſty. 
Bruderliebe, f. bratrfřá laͤſka, ſ. 
Beuderber; , n. Oratrfřécfroce , n.. 
Brudermoͤrder, m. wrab bratra, 


bratrowrab , bratrobigec, m. 


Brubermord, n.wraide nad bratrem 
fpábaná, bratrowrajda, £ 

Bruberfhaft, f. braerſtwi, bens 
erftwo, n. mít einem anfrichten, 
(bratříti fe s něřým , braetrſtwj 
s nehm včiniti, aufbeben, roz⸗ 
bratflei fe. trinken, pjei na bras 
teftwo , 2) Brüder, brattitwe, n. 

Brudersenkel , m. wnuť po brats 
ern, m. 

Bruberdentiinn „ £ wnučřa po bras 

A, iS. 2 
Srubersfran „  bramowä panj, 


Du 2% 


Srnderskinder,, plu. bwau braťi, 
bratrů ööri, f. 
Brudersſobhn, m. ſynawec, m; 


Bruderstochter, £ Scera 3 bras 


., 1} 


tra , f. fynoweyni,f. - 


Brudersweib, n. bratrowá žena, f. 
Brühe, £ poljwfa, odwaͤrka, f. 
sihe, giſſta, f. omáčta m £ mit 
einer Brühe, gihowaty, $ GW 
hau, eine Brühe an etwas mar 
en, gichu, omáčíu na něcov“ 
dělat, připramit, Fleiſchbruͤge, 
roljwrᷣa 3 maja, Bratenbsube, 
omaͤcka, gida 3 pečené , kleiue 
Brühe, pojimčičřa » gifiřa, f. 
Brühen, pařití , fpariti, die MDA: 
"fe brůben, ſſaty pariti, den 
Kohl, das Futter für das Dich, 


pafiti. 
Braͤhwarm, brühbeiß, borřý, mfelý. 
Bruͤllen, Wie cin Ode, bučeti, Fir 
četí, i máti, wie ein Löwe, más 
ei, wie bes Elephant Fideti. * 
Brülten , bas , eines Ochſen, řičes 
ni, bučení, Fwäni, n. eines koͤ⸗ 
wen „ kwaͤnj, n.des Člepb. kiẽenj. 
Brumbär, m. ein alter, Dublač , 
bubla , bublamý, mumlawf , 
Brümmpfreifel, m. brčadlo, n. _. 
Brummeifen, n. ein alted , bublače 
fa, mumlačřa, f. s) worauf man 
fpielt , ornonéťa , drundacka, 
f, darauf fpiclen , črněati, ne 
devněačťu rdti, j 
Brummen, wie ber Bir, mumlar 
ei, ein wenig, pomumlámati, wie 
die Bienen , bručeti, wie bie 
Baßgeige, befoubders die Orgel, brus 
četi , wie Weufchen, bublati , 
mumlati, wenig, pobublámati. 
Brummen , das, mumlánj, 2) bubý 
lánj, mumlänj,n. 2) der Baßgeige, 
der Bienen, bručení , n. 
Brummeche, m. bey? , m. 
Brunn, m. Bruunen, (tučné, f 
ſtudna, Kudnice, + eine Feine, 
ftudánPa , ftudýnřa, ftuóničřa , 
„ £ aus dem Bruunen,  ftudnícný ; 
o) gutef Wafler, dobrá moda, 


j — Bruf⸗ 
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Brunuenaber, f. tymenec pram⸗ Brunen, močiti fett”, Liẽati. 
nek (tudnice, pramen mody , m. Drunger, m. dbceáč 
Brunnendeckel, na. wjko fuóničné , Bransfadhel, , m. kosf ‚ dam, 
n. pořlop fEubnien®. pifawf ftřep, hrnec, ᷣcae, m. 
Brunnencimer ‚m. ofom ( učniče Branilich , n- fcánfy , f. 
„£ prfp , prfa , plu. der 
Brunnengräter ‚m. ftučniřář , ko⸗ Weibsperfonen , „ Pro, cecek, %es 


pač finsuic, m. cýř, m. eine řícine, pefvier , 
Zrunnenfaken „ m. Pafina , f. Pos cecýčež ‚m. Bruß geben, Boni s 
ryto, n. Fotlina , f. ti, pfikogiti, přiťágeti, pře čás 
Btunnenfrefie . f. potočniř, m. keri⸗ ti, davon abſetzen, entwoͤhnen⸗ 
ba potoční, f. oftawirt, mit Bruͤſten verfchen , 
Brunnenichne, £ frag okolo Ends čecatý , prfatý, prfnatý, Bruſt 
nice. m bey den Kleiihern, brušj, A 


Brunnenlod, n. dire ubičná ; f. 2) beym Degen , prini tus‘, m. 
Brunnenmann, m, flubnieBäf, m. Brufariney , f. [EP pro .prfa, m. 
Brunnenmeifler, m. wočáť, wos Bruſtbaum, n. mrátičlo prinj, n. ſ. 
“ dárniř, m, Bruſft lehne. 

Bruner q ele, f. pramen ſtudnie⸗ Bruſtbeeren, f. jujuby £ pl 

ný, ftudýnřa , ſtudaͤnka, £ Brafibein, n. pefní Foft, f. 
Brunnenrad ; n. řolo v ffudnice, Pruftbilt ‚n. obraz prſuj, m. 

ftnoničně. Brůftblatt n. nrfníř, m. 
Brunnenröhte, f. fmoničné trauba, Bruftbrett, n. príhj prřno. 
raura, trubice, f. Bruſtchen, n. ficine Brut, prfýs 
Brunenfchreite, f. Polo v ffudnice, ČPy, m. pl. ber Frauenzimmer, ces 

ftučničné - n. feřáb, fPfibec, m. Heer, prfýčeř, m. 2) jum Wu; 
Bennnenfhwengel, m. wába ſtu⸗ sieben , prfnicka , f. far’, Bes 

oničná , f. . teP príhj , prinjř, punt, m. © 
Grunnenwaffer, n. ffudničná wos »Brüßen, fi, priy wyfirfomat, 
ba, f. wypinat fe, 2) ul tónm, pyfí 
Srunnfein ‚fe. Brunn, ein Eleiner. net fe, peychat , wypinati je, 
Srannguelle, f. ftudníčný pramen, popinati fe, spupněti , nadymas 
pramyuer fudníce, m. ftudáns ti, omauti fe, hreici fe ; bros 
ka,/ f. natti , fih mít etwas brůfen, 

Brunft, f. borřoft, wraucnoſt, něčim fe bonofyt. 

boranctoft myfli , borlimoft .,  Bruftfleď , f. Biuftlatz. 

pálčiwoft, f. zapálenj myfli neb Brufkaraifd ‚m pfeanj odenj, 

fróce , n. vErop, m. 2! Fener, pefnj očění, n. print , prfní 

chef, m. zanjceni, zapálený, n. zbrog , príní. frunýř, m. prior 
Brinftig ‚ boraucý , borancný , © tiny, plur. 

voraucný , wrauch, wraumny ? Brafpisle , 6 Süle® peſuj, m. 

borřý, zanálený, herliwt, brüme | Brafferů, m. prudí, n. 

tis ſeyn, bořeti, zapálenu, pár BDruſtkuochen, m. drupawřa ,- f. 

tenn býti, werden , sabofeři, 347 Braf’ 

páliti fe, brůntis lichen , borlis Bruſtkraufheit, f. srfnjnemoc, £ 

we, mraucně milowati, brůhs VBruflag, m. peinft ‚punt, m. 

Rise eiehe ‚ wrauch, wrancná  Brnfilehne , f. brněnj, n. 

laͤſta, Seuſtleyer, ſ. kolowraͤtek, m. 


ns „ n. nádoby P baffenj,  Bruftpofitiv, n. warbänty | príni. 
Brußriem, m. prfotiny, £ nápre- 


f. plu. 
Arunje,f. Scide, ſcaͤnky 9 plu. moč, fniř, m. Ň j 
m. ffliny, pla. f. ‚Brußs 


, Bru⸗ 
Benkſchildlein ‚na. pawezka vyſri 
Druffdď, a. penjt , m. prfotiny, 


plu. 
Bruſttuch, n. príni ſſat, ffáteř, 
primť, m. poprub, m . . 


Brufmarje, f. bradaWice ceen), 


prínj. 
Bruſtwarzlein, n. bradamičřa , f. 
Bruſtwehr, £. eine Schauze, bar 
ta , itielnice, twrz, f. 2) Das: 
niſch, ſ, Bruͤftharniſch. 
Sruſtwurzel, f angelffý koren, 


m. 

Brut , £ das Brüten, fedění mna 
weycyh , die Tauben, Hühner 
find in ver Brut, boluby, fles 
píce (tdj na weycýh, 2) plod, pas 

. rod, m. plemene, n. plémě , 
mladé, Brut baben, miti mlas 
dě , tie Brut der Fiſche, potěr, 


drubeř, f, Brut feßen, týjti fer 


2) vorwurfsweiſe, eine ufeles 
brut , plemeno, n. 
Brutbiene, £ trubec, m. 


Brüten, na weycÿch feděti , bs 


nauti, myljbati weyce, 2) brůs 
ten laſſen, Ewoinu na’ weyce 
nafabiri , 3) über etwas, einen 
Gedanken , Pomwati , obmeyflleti 
něco , flémati [něco , ftrogiti nd 
<o, myflinfu něgafau mw myſli 
přemjtati, über cíne Nebe, od. Ús 
ber Derien, na feči, na zpẽwo⸗ 
miuwäc feděti. 4)Bráten, ı 

watt fe, by fe něco wyliblo, bie (Eos 
er brüten ſchen, weyce gſau giš 
nafedelk , 5) u. figärl. Fowat 
fe, lémat fe, firogit fe, obr 


meyfilet fe. u 
Wrůten , das, fedéní na weycýh, 

n. 2) nafazené weyce,n. 
GBrütbenne, £. Ewocne, f. fepice 


Efeind. en 
Bruͤtzeit, £ čas E wylipnutj, m. 
3) Čas Pnafajenj, m. 

Buͤbchen, n. blapečeř, m. chlapij⸗ 
o, n boffčeř, m. . 
Babe, m. $lapec, bod, hoſſer, 
Ba. s) ein děje Dub, EinE, Mels 


CR, n. zabřj 


Bub, 


‚we, lotr, padauch , cíl Han 
fen boͤſer Buben, Flufenina, f. 
Büblein, n. hlapeiet, chlapiſto⸗ 

boffičeř, m. > 
Bubenſtreich, m. Bubenſtuͤck, (elf 
momfřý , dlapectý, lorrowft} 
fus, m. 
Bubercy , £ chlapectwi, flelmow 
wi, ſſtbalſtwi, n 
Bůbifý , adv. chlapecky , ſſelmow⸗ 


ffy. | 

Bud ‚2. Enibe,.f. iu Buche brins 
gen, m řníhu wnefi, su BR 
chern gehörig, co © Enihäm Pas. 
tři, Enihowy. 


ar 


Buchampfer, m. getel sagečí , m’ 


WBubinder , m.. Enibar , Enibwasad 
knihwazatel, Enähaf, řněbwas. 
Zač , wazaẽ knih „ M. ji h 

Buchbinderkunſt, £ Buchbinderen , 
1. Enihwäsänj -, n. Enibatflwi , 
Inihowazactwj, n- adi, knẽh irrt. 

Buchdrucker, m, *Pniptlačitel, knẽh⸗ 
tlačitel , Enihriftar , Enthotiikatr 
Pněbotlačitel , Pněbotifť , kniho⸗ 

tief, Enihotlaäil, tlačítel kuẽh, 

” knihaẽ, m. ' ., 

Bufdruďereg , © Enibeifärne, kni⸗ 
botiřřátna , Enihárna, (imprefý,) 
tiffárna, £. 2) fr Bnádruerfuní 

Budbruderifh , Enibtiffarfty., 


fait). - . 
— towarys knih⸗ 

rifar m . . 
Bucdruderkunf , f. Enibtiffäfftwi, 

vmění enihtiſkarſte, Enihatftwisus 
Buchdrudernäßig, po Fněbriffafs 


ſtu. m 
Buchdruckerſtock, m. Enibtiffaiy 


ſtuͤl „ Mm. 
Bude, £. Buchbaum,-m.. bně, 
buřec, buřowý (itom , m. 
Bucdeder p jm bufwice 4- fo: 
Bucheichel , f. bukwice, f. 
Buchen, non Buchen, buřový. 
Buchenholg, a. bufome Ořiw), 8 © 
Bücherbenäitnif , n. Enihofchräne m 
Enibofhowne , Enibowna,' knib⸗ 
úawárna, Tein kleines, kniho⸗ 
ránfa, £ . 


Bůcher⸗ 
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Buch. 

Bücherbeichlag, m. pukla, f. te: 
waͤnj na fniiy, n. 

Buͤcherbreter, plut. píibrady , věj: 


trásťy na Fniby, F pl. 
Baderdieh ‚m knih kraͤdce, 3los 


Sümerführer,, f. Buchhändler, 

Bücherfaften , m. polite ha Pnibý, 
tnibowna , fi ' 

Bůderfenner ‚m. w Phihád sna: 
lý , powesomg „"znáč knih, m. 

‚Bäcerfenninis , f. známaft knih, 

‚0 Piíbáh, znaloft tněb, ande 
moft Pněb , Inaͤmoſt kuih, f. 

BuĎerfram , m. Buͤcherladen, Pnib: 
Fladna „£ frám enihatſto, 


Růdetrané p m. kraͤdez kunih, f. 


Biderrapm , Bücherbreter, Hüchers 
ächer , Příbradřy na knihy, f. 

Buͤcherrieme, f. Bücherſchnaüe. 

Buͤcherſaal, m. knihaͤrna, knẽbar⸗ 
Ba, Fníbowna. f. 

Biderfammtung , fe sbirFa Tırib p 
f. ſebraͤnj fnib, 

—B ‚fe niboré Přefťa, 


viefátant , 
be, 


m, příbťada na 

, Pnihofbránřa ‚ tněbo: 

8, td „ police na ful; 
by, pro’ Fniby« £. 

6 aeefhreiben , m. Enib ſpiſowa⸗ 
tel / piáť ſpiſownjt, ſtladatel, m. 


‚ Bäderverberber p Br Pasyč, euflec 
Pníb , 
Bidervenatý, m. záfoba fnib, 


Süchersorfcher m. fněb ftrášce, 
fatofta , — předftavený , 


- Olácttefeí, n. Pněbafihrj , n. 


Buͤcherwurm, m. mol, moljt w Pni: 
bády, Fnibový , m. 

Buchhalter , m. eneb ſchowatel, 
kenẽ hoſchownijr/, 

Bachhalteten , * "tněbofotná, 
f. knihchowaͤrna/ f. 

Sudbantel, m. knihkupectwi, kup⸗ 

© čení w Fhibádb, n. obchoð w 
čněbá © „ sřněébamí m. 


J 


Bud, 


Buchhändler, m. Fnihfupec, te 
pec Euch, knẽh prodawai, Pněs 
bat, m. Pnibař. 

Budbánblerfuná , f pěny. knẽho⸗ 
kupecke, knẽhokup 

Buchhandlung, f. enibokupectwj — 
EnčbFupectwí m. 

Buchladen, m. Enibowna, f. frám 
Hrát Pnibaličý, m. Ent: 


árn 

—2— n, Bidelém , tujťa, 
Pujšečta , Fniitiéřa , f. 

VBuchbaum A m. buťowý from, 
m. bůf 

Sucbauımaid , m. buřowý let, 
m. bufowj, n. bufowine , f. 

Buchbaumern, bitkowf. 

Buchbol; , n. buťowé dřími , m 

Buchen, Bufomý. 

můbje, f. Behlitnij , pau; oͤro, 
n. krabice, puſſta, £ sum Gel. 
be, poflasına, pokladnice napt: 
mise , f. =) dum Schiehen, Schieß⸗ 
gewehr, růčnice , £ pufiřa , f, 
) an ber Spindel, Fapfa , f. 

Bidfengtefer , f. Süchfenmader 

Sücfeitugel , f. vnčhičná Paule, 


Did tumader ‚ vučnířář , m. paf 


f m. ' 
Bidfeameifer „ m.30ěla ftřelec, 
3 kuſu ftřelec , | dčlofřelec , 


Bidfenyulver, a, ptrach ručníčný, 
Süctenfhäfter , m, pašiť ručnic, 
— ‚m. wyflřelenj, u. 
eigfufgn „m fiřdec 3 vučnice, 


Gidfenfbánne, m. nabigeč vl 
Ric, m. 


Bůdienfciu, m. fámen 08 rukui⸗ 


ce, 
Budihaum, m. puflpan , m. 
Buchsbaunten, Pufffanemr. 
Pidstan, n. krabicka, pufltiika, 


Bvéfanýt „T puřlasíť. 
| Sad, 


Buch, 


Buchſtabe, m.čtenu, flabiťa,lítera. f. 
pjfmě, (lorwičťo, s.  píímena, £ 
Buchſtaben chnung, f. počet čten,m. 
Buchſtabirbuͤchlein, n. flabitsi. m. 
Buchſtabiren, ſlabikowati. 
Bud ſtabiren, Vas, ſlabikowaͤnj, n. 
Buchſtaͤblich, od flowa# flowu, bet 
buchſtaͤbliche Verſtand, vozum od 
owa P flowu, m; budfáblihe 
eberfegung, přeloiení od flowa 
& flowa, n. buchſtaͤblich úberfeken, 
od flowa P flowu přeležiti, et» 
was buchfiäblih nehmen, něco 
podlt Iowa, flow brátt. 
Buchmweisen, m. pobanfa, f. 
Budel, m. brb, hrbol, brbeť, m. 
nábřbetj, n. 2) am Schilde, mrd, 
m. 3) Baďeluol Schläge, sbitá 
záda, plur. 4) am Pferdgeſchirr, 
puřla. S) Buďel des Jelfeus, 
brbol, m wyfeslina w ffále, 1. 
Bubdeleifen, n. železný máleče?, m 
Buďlidt, defler buďelig, brbowaty, 


roatý. 

Büden, fif, fhrbati fe, fehnanti, 
fFloniti, nakloniti, kloniti fe, alles 
fon ſich vor ibm bůďen, kazdy fe 
má před njm Flaněti, poPfloniti, 
ffloniti, ſich bůďen, eımas aufzu⸗ 
heben, pro něco fe ſehnaut, něco 


Idwihati, fe (prbit, gebůďt ge - 


ben, f. Gebuͤckt, 2) vor einem ans 
Ehrerbietung, Plandti, Ploniti, po“ 
Floniti, ffloniti fe pfed něťým,. 
A ďerle, a. pupečeř, m.. 
Billing, m. Eprenbejeugung durch 
Biden, pořlona, f. pořloně: 
nj, fllonäni. .n. Buͤcklinge 


machen, poklony delati, číniti,. 


klanẽti fe, =) Dering ſ. voͤck⸗ 


ling. 
Bildung, f. naPlonění, (flonén], 
pořloněnj , vřlonění, n. 
Dude, f. banda, f. 
Budel, m. Subelbund , pes chlus 
part ’ dinpáčeř „ opnoljř , m. 
Rudelmuͤtze, f. buňatá čepice, f. 
Budelnärrifb , | prabláznomw(řý , 
abiáznowý. 
Buffel, m. bäwel, m. im Rt 
' genlamde, bey? „ M . 
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Bifelu , bart arbeiten, wmezkowa⸗ 
ti fe, tábati fe, temäceti„ Ploporisi 
fe, mofiti fe. 

Buͤffelochs, ſ. Büffel. 

Bus, m. Bleguug, obyb „ m 
obj ,' n. *2) gebogene Bláde, 
Fřiwolařoft, Frabatoft, f. 

Býge am Weinſtock, woswoß, 
oblauf „ tymář , m. bfjjenice, 


Bügel, m. trbačřa, f. des Du 


gend, luk, m. bei den Stein, 


fneiffen ,  (Mbeničta , fr -cín 


ry da ‚ oblauř , m. ſ. Steiß⸗ 


ge. 
Bügsleifem, n.cybličta, f. badiöle,n- 
ke th pyjlowati, bladiti. _ 
Buhlbrief, m. zamilované pfanj,ne 
Buble, m. miliť, m. 
Buhlen, milemwati, 
ženfté dychtiti. 
Gubler, m. milownif , 


po miloſti 
ženířý 
Bubleriau. f. milomnice, wis 
lenta , miljéřa , miljtřa , f. fre 
gifta, f 
Bupleriih , milowný, milicht. 


- Gubifbdaft f. milowänj, milenftwi, 


fresjfftwij,n Bupifchaft treiben, na 
milowänj fe „oděati. 

Buͤhne, f. Erboͤhung, leſſenj, u. 
a) eines ——— pákový 
pet, m. lefeni, n. 3 e 
Schaubuͤhne, der 
felbfk das Theater, dimadlo, u. 

Buud , m. Bilndel, ſwazek, vzel, 


m. fres 


+ 


Schauplag , . 


valit, m. Ein Bund Schläffeln, 


Federn, (wazer Til, per, 
Bund Stroh,  otep, otýpřa 
fumy, f. Bunb Reußbolz, otýp: 
ta drobného čřimj, rosdj, £ 
2)Binbnif, ſpolek, ſmiauwa, vmlu⸗ 
wa, naͤmluwa, f. einen Bund 
maden mit jemand , ſmluwiti 
fe, fpoleF,(mlaumu vodělati,včiniti, 
flibem fe zawaͤzati, ſpiknauti, ſpolki⸗ 
ti ſe, brechen ſmiauwn protrhnauti, 
zruſſiti. 3) ber tuͤrkiſche Bund, 
tureck a čepíce.f.otocnjE m.4)bei der 
Seite, paurfo, nm. © 
Bund 
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Bundbruͤchiger, m. ruffitel (mlau: 
wy, mečvielimý fmlaumy, m. 
Bündel, n. Buͤndlein, Bündchen, 

fwazeier, fmazčeř, valiiek, m. 
Buͤndel Deu, etýpřa fena, F. 
in ein Bündel Sinden, do vsljířu 
fwázati. f. Bund. 
Guudesgensfie, m. Bundsgenoß, 
‚ fpolutpiřiý ,, (přilábnatý , 80 
fmlaumy pohatý, msatý, m 
fmlaumwě objajený tomaryž, ©: 
čaftný, věaítnjí fmlaumwy, m. 
Bundegiabe, f. archa valumwy, f. 
Buͤndig, Pljčný , ftručný, mocný, 


bändiger Beweid,mochy, podftate _ 


ný důvod. m.bändiger Schluß, 
firučná,Eljčná samjrťa, £. 
Bändig, adr. Pljéně, ftručné. 
Wůnbnif,n. (mlauma,f.fpoleť, m. in 
ein. Bılndniß treten , w intlauwu, 
w (poleP wegiti. (. Bund. 
Bundfeeg, m. lamičřa fwäzact, £. 
Suut, mannigfärbig, peřeftý, pros 
méněénýh, proměnných, růsnýh, 
rozmanitýh , rozličnýh barem, 
Arafa:y, bunt gehen, firafatý 
chesiti , fehr bunt machen, hak⸗ 
mat delati, er macht es ſehr 
kunt, gef tuze bůsným, =) 
. bust über Ede, na epaP, bal: 
V mař, po různu , ia (přeřot, es 
gebet alles bunt über Ede, wile 
de Folem gče, gedno do, 
ruhe na- boru, wſſecko fe 
motá, A Polotá, gde naopak, 
ge na přeťot. 
Buutfárbig, ſtrakate barwy. 
Buntichedig , ſtrakaty. 


Buntfreifig, prubowatý, merho⸗ 


weny. 
| Zňrde, £. tji, tjheta, f. bfemeno, 
břjmě , n. weibliche, těžťý zimot, 
m. Einem eine Buͤrbe auf Den 
Hals laden , na něťobo břemeno 
galošiti, vwaliti, břjmě vwrey. 
Eine Bürde Holl, Gras, 13, 
beemeno dfjwj, trámy. 
Buretſch, m. boräf, m. 
Durg, f. brad, m. twız, f.- 
Bärge, m. rufogme, m. flıbce, m, 
Yürge werden, ſeyn, 36 něťobe 


fiir‘, ftáti, piipowäsin, ru⸗ 
řogmim býti, 3a rufogmě, w 
rufogemftwj fe poitawiti. 

Bůrgen, Bürgen fielen, ruditi, 
zarukiti, vruřogmím býti, ftáti 
3a něco,  vuFogměé čojtateéhé 
poftamwiti, zaftawiti , rufogme 
mi voıftici, obezpečiti, vtwroditi/ 
rukogmẽ dáti. wer bürger mit 
Bafür,töo mi 34 to ftogi, rufj,Fdo 
ge mirukogmim. 

Buͤrgel, ein Keaut, Pučj neba, £ 
fw. ındrj čétel , m. 

Bürger, m. einer Stadt, Mitgenoße, 
měfičan , mölfeönin,, m. Bürger 
werden, möfltanem býti, einen 

- ann, Bigger annehmen, 34 měs 
rana, mefiténina pfigjti, to 
měfianftwa přigiti. , 

Bürgereid, m. mějřeníté pkiſa⸗ 


ba „F | . 
Bürgerfeind, m. nepkjtel vréfifanů, 
m. , 
Gůrgerfteunb , m. přítel měffřanů, 


m. 
Bürgerhaus, n. měftířý, měffianítý 
čům, f. 


Därgerinn , £ měfita, měfiřanfu, 


Bürgerfrieg, m. měftíťá wogna, 
málřa , čomácý málřa mesy 
mẽeſſtany, f. rozbrog, mezy mé: 
fany , m. 


Baͤrgeriich, wměftiťý, měftantý, 


bůrgerlihe Gitteu „7 | měfifti , 
oworfitj, 3dwořilj, Swornj mras 
wowe, m. bůrgerlihe Abgaben, 
měfiťanfté, | mějtité dank, f 
bürgerliche®, Leben, měgfřé sis 
wobytj, f. Kärgerlihes Recht, 
f. Bürgerrecht. ° 

Dürgerlich,, meſtſto, hdv. po. měft: 

u 


Buͤrgermeiſter, m. zprámce měfiřa: 
nů, měfiťanofta, konſſel, m. 
Cpňímifte,) © 

Buͤrgermeiſteramt, n. výab Fonfels 
(fy, měfitanoftifý , m. konſſel⸗ 


j, n. 
O reemeifertic , pe Ponffelffu. 
Bir 


— — — — — — 


Bur. 
Buͤrgeryflicht, f. powinnoft möft 
wa, f 


p) 
Buͤrgerrecht, n, prámo meſtſte, 
möfftanftwj, n. erlangen, do 
měfta, do möfftanitwi „ sa mě: 
ſſtẽenina prigjti, geben, mie 
prámo dáti. darowati, präs 
wem meltfiym darowati. 
SBürgerfchaft, f. mölltanfwo, m. 
obec měfiffá, f. : 


- Bürgersfind, n. měfifřé Site, n. 


Bürgersfohn , m. mejtfčý fyneF , m. 
Boͤrgerstochter f. ménfá ocerkà, 


f. 
Buͤrgerſtand, m. ſtaw meſtſty, m. 
Buͤrgerwache, £. (ráži měffťá , £.- 
Burgfrisde, m. möftffy pokog, m. 
Burggraf, m. zprámce, ftarofta 
$raču, purfrabl. m. | 
Burgrecht, n. ftateř Emstcy, m. 


podacyt, f. 
Buͤrgſchaft, F rufogemftiwi, -n. 
Bůvelánít leiſten, 34 ruPogmě, 
m rufogemftwj fe poftawit, ru: 
fogmim být, w vuřogemfiwj fe 
poomolit, leleu, ruřogmě por 
ſtawit. — 
Burgvoigt, ſ. Burggraf. 
Burkhart, m. lebeda zahradní, £ 
Burlefgue, ſſibalſt⸗, Polmeiiny, 
bláznímý. 
Burſch, m. ein junger Menſch, 
unger Geſell, Juͤngling, las 
jE, pacboljP, úinob, m. 2) 
auf Schulen, Alademien, včenec, 
m. 3) čin Handwerksburſch, Ger 
fell, řemefimicřý, m. ein Jägers 
burfd , myfliwedy, m. Gchatis 
berburfch , Prevčowffý, m. 4 
unter deu Golbaten, lap, ui. 


5) ein loſer Burſch, rospuftilý 


$lapec, m. 

Blũuͤrſchchen, n, Büricheen , blapi: 
če? , m. dlapiffo, n. eis artis 
ses Buͤrſchchen, ffvarný, čiftý 
dlapjčer „p M . 

Burſchrobr ‚a. ruönice myflimeďá 


Burf Pa? Sauburfi, fitétina » f. 
Birfte, ſ. Kebrbärke, Kleiders 
bůrfte, ſtätta, f. čefář, Meer. 
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m. chwoſſtiſſtko, koſſtiſſtko, pos 
„- mýtťo,n.Partáč,m, 2)oroße ſmetaͤk, 


m. 

Wýriteu , das Haar, fitétřau wla—⸗ 
fy čejati, die Kleider, Mary 
étřau,  dwofitifitPem -čefati 
2) buͤrſten, birfchen , kürihen das 
wild auf ber Saab, fo viel als 
(hießen, ftfileri změř. 

Buͤrſtbuͤchſe, ſ. Buͤrſtrobr. 

Buͤrſtenbinder, m. Buͤrſtenmacher, 
ſſtẽt?alr, m, , ; 

Bürtig, zvozený, rodtly. 

Bure, Burzelkraut, kukj noha, 


Burzelbaum, "m. Zotrmelec , To: 
erlec , Lozelec , m. folche ſchlagen, 
machen, Fotrice metati , Fozelec 
voělati, pr̃ekotitiſ - 

Burjeln , fwaliri fe, über und 
über hiafallen, piewalisi fe, pie 
Forisi, fácetí fe. . - 

Bufariren, pisčítí. 

Buſch, m. Steuh, Keſtrauch, 
How), krowiſſtẽ, baufiti, m 
baufft, ©»raftina,řřowita, f. kei, 
m. ein Heiner Wald, Přewiny, £- 
butý leſor, m.- 2) auf dem 
Kopfe, dodol, m. hedolta, 
chocholice , f. das einen ſolchen 

bat, doďolatý. 3) Ein Buký 
Blumen, Kornaͤhren, fytřa, f 
4) Ein Buff Haare, dumáč 
wlafii, m. 


Bufótle, £. weye, m. davon 
weyrow 
Baͤſchel, m. fvazčéeř, ſwazek, 


fwazeiet, m. (otep) f. (nopef, 
fnopčeř , Bůkhel Doli, ortpEa,f. 
fnopeE  dfjwi, m. 2) Buͤſchel. 
Haare, | dumáč wlafü, ms 
3) auf dem Kopfe, chocholka, f, 

Bufchelmeis , ua otýpřy, po otýpe 
k 


Buſchicht, buſchig, khowinowatð, 
Břomatý, sabufitčný , buſchis 
werben , třomatěti. 

Büfchlein, Buͤndlein, f. Buͤſchel. 

Buſchlicht, wlafatý , dobře mla: 
(atý, wlaiář, wlaſaͤcek, m. 


2) 


M 


236 Buß- 
a) das einen Buſch bat, bo: 
bolatý. 


Buſen, m. fačťa, pl. adro , n. 
Bufabr, m, Raubrogel, geſtkaͤb pe: 
řejtý, m. J 
Hußandacht, Bufibung , f. kagj⸗ 
pobonoſt, cwileni, m. 
Buße, £ Pánj, pořánj, pyPäni, 
m tónu, Pořánj činíti , řatí te, 
pyřatí břihů, -2) Geldbuße, 
“ penčšná pořuta, £ ſ. Buͤßen. 
Bien, für etwas, für Sünden 
Buße tbun, okagowati bifjdhy, 


Buß then, feine Luk bůfen, 


ſwau dtiwoft nafytit. s) neut. 
für etwas ©trafe leiden , zaiiti, 
"O suřufeti něčebo , zaplatiti, pla“ 
citi, poťutu neftt, tepéti , tre: 
ſtaͤnj trpěti, 3a břjeh oobeywati, 
podnifati měco. Er hat (tiu 
Verbrechen genug bůfen muͤſſen, 
| mufyl Soft 30 fwt provinění 
trpět, odbeywat, odfa3zomat. 
Bußfertig,, Fagicv , Fagicný. 
Bußfertigkeit , f. Fagicnofk , f. 
Bucht, prinatý. : 
©Sufyredigt, f. Pagicý Fäsunj, n. 
Bußtag , m. Pagicy den. m. 
Süfung , £. zakuſſenj, zajit), zas 
placenj , pořuty neffen), n. 
Butte, f. ččber , m. ‘Fade. f. pute 
na, f. sum Maſſer tungen, put: 


na. f 

Büttel, m. bířic, m. 

Buͤtteley, f. ſſatlawa, F. 

Butter, f. máflo, n. in der 
Sutter baden, (mábnauti, (ma: 
rt, m máfle prajiti, 9) in den 
Mugen, bnůg. m. 

Butterbamme, £ Butterbrod, po: 
maszánřa , f. 

Murterbrob, n. chleEb © mäflem. m. 

Butrerfaßs n. máfnice, f. 

Buttergebackenes, n. Fobliba, f. 
na máfle pečený Poláč, m. 

Butterbändler, m. maͤſelnjk. m. 

Butterhaͤndlerin, f. maͤſelnice. £. 

Buttermaun,m, máfelníř, m. 

Burterfuchen , m. maftný toláč,m. 

Butterichnirte , f. ſtywa leba s 
méáficm, 9 Pomazánřau,í. 


But. 


Butterftig, m. maftné těfto, m. 
Butterig., 3 máfla, od máfla, 
otvý.' 
Buttermann, m. májelníř, m. 
Weib „ měfelnice, f 
Muttermilů , f. podmäfli, n. 
Burteru , Butter machen, writi 
mello tiaucy. 2) t. 
+ tlaucy fe, ftiaucy fe. 
Butterweck, m. . Öutterwede, F. 
pomazaͤnka f. zkrogek mála, m. 
Butterweib, n. máfelnice, f. 
Bſaͤetkruͤcke, f. břeblo, n. 
Wuttner, m. Böttcher , bednář, 
 beiw 


„M 

Buttuerwaare, £  bečovářtt , 
bednaͤfſte zbozi, a. 

Bat, m. am Lite » obareřf, m. 
a)im Obfte „$pupčeť, pupenec, m.3) 
in den Augen, bnie, buůg w 
oh, m. 4) in bir Nafe, 


wozher, (opel m. 5) in einem Se⸗ 
ſchwuͤre, bnie, bnůg mredomwý: 


m, 

Burbaum , m. puſſpan, m. Davos 
poffpattowý. m 

Burbaumboli , n. puffpanomwe dre⸗ 
wo, 2. 

Buxdorn, m. Hcyum, a. 


C. 


„Nach ſeinem jetzigen Ses 
brauch,“ bemerket einer der been 
Spread forſcher, Herr Gedicke, (ebr 


sichtig, ig € nichts weniger ale 


„deutſch. Mac feinen jenigen Se⸗ 
brauch, fage ich, benn fonft ift es 
„om uralt in unferer Sprache, 
„indem fie es neba den - übrigen 
„Schriftzeichen des Alphabets von 
„den Lateinern bekam. Aber eben 
„rbaber galt es auch. ehemals völlig 
eben fo viel als das lateiniſche C. 
sd. i. es murbe überall alé wie ein 
R ansgefsrogen. Denn daß bie 
nEateinex ihr C vor dem © und 


on 


wrtiti fe- 


( 


- — — —ç — — — — 


er 


— — — — = 


s 


E 


rů —* ala vor dem s, 0 
„wuub u. burfgáugie wie 
„ansgeiprochen , if eine c Tängk duse 
„ e Gude. Daber ſchrieben 
„denn je R die Angelſachſen Cinne 


„und Gicelnu , und laſen Kinne,. 


ROTE Rim) und říteln Ken 


„vte fam. das griechiſche * 


„den Deusfchen. Und nun war * 
„und nach das C zum Zwitter, 
ꝓ„bald mít dem maͤnnlichen on, 
‚bald mit dem weiblichen 85 Laut. 


„Bas Wil: ver Zwitter. länger: in -E 


„dee Sprache? Ja, fagt man, und 
‚sucht die Achſeln; der Gebrauch! 
„ber Gebrauch if ein Tyrann. — 

„Immerhiu. Er ik nicht ber erfie 
„Tyranu, ben man 
„Aber mer fell es thun? Freylich 
„der Schreibmeifter , und 
„Schulknabe nicht , aber unfere beſt⸗ 
„pelefenſten Schriftſteller ſallten 4“ 


Der Zerifoaraph ' be er in fo 
‚visler Häude koͤmmt,, daͤchten wir, 
iR auch einer von deuen, bie dazu 
bereftigt find, einen Verſuch zur 
Bertránsung jenes Baſtardbuchſta⸗ 
beas gu machen. Geſtuͤtzt auf bie 
obenangefährten,, und aͤußerſt gültig 
ſcheinenden Gruͤnde haben mír dies 
fen Buthſtaben gáujlih aus dieſem 
Werke verbannt, und diejenigen 
Worter, wo er alé K lauter, ins A, 
und die, wo er als 3 audgefpros 
hen wird, ins 3 gefielit. Die ſich 
mit einem Ch anfangenden Wärs 
ser, al8 Charakter, Čbor, Chriſt, 


und fo weiter, welche durchgängig 


als mit einem NK gelchrichen aus— 
geſprocheng werben, wird man im 
8 antreffen. 


Ehass, u . fmělyce, f. 

Ebereřtes f. Karalter. 
Eharfreurng (. Rarfreptag. 

Charte f. Karte. 

Eberub,m. Cherubin.m. 

Ebimäre f. Hiengejpinnít 
Chirurgus. 

Chirurzie ſ. Wundarzt, Wundarzues. 


er K 


Cdurfuͤrſtli 


entthroute. 


der 


Dab. 
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Set . 


Chriſt K Kriſt. 
Chriſtinn ſ. Kriſtinn. 
Chriſtlich ſ. Kriſtlich. 
Chriſtus f. Kriſtus. 


Chriſteuheit ſ. Kriftenheit. 


Chriſteuthum f. Kriſtenthum. 
Chriſtmonat ſ. Kriſtmonat. 
Ebriftag, ſ. Krifttag. 
Chriſtnacht ſ. Kriſtnacht. 
Corenif ſ. Kronik Jahrbuch. 
Chronologie f. Beitsechmung. 
bur, 4 Kur 
Ehurfärk f. Surfürh, 

(. Rurfürßti.: 
Cburyrinj f. Kurprinz. 
Eoyum |. Scheidetunf. 


D. 
+ . 


D. an dem Orte, tam, tamto, 
Dier fand ih, da ſtaudſt du, 


N - 


ze, oder , ty gfem gaͤ ſtaͤl, 
tams ty —* pyeren hier, 
tu, 306, tuto ť e6 (ep da, we 


ba will, necht gef tu , od, zbe 
kdo foll, Da bin ih, tu, de 
giem, dů haſt du e$ „tu to máš, 
3) dort , tam, blodtně , očenud, 
wo euer Schaf it, da iR au 
euer Herr, kde wäfs pollad 
geft, tam geft tařé mafie fröce. 
Er tam geflern in die Stadt, 
und begab fiĎ von da meiter, 
‘ mčera „přifiel do měfla, a dnes 
fe odtud daͤlodebral. 4indem, als, 
kdyš, da ich ibn (M) 4 bewegte 0 
mein Herz vor Freuden, koyz afem 
ho míděj“, feöce we mně rasor 
Rj fářale. 5) weil, poněmadi, 
protože, je, 6) aldbann , par, 
ba wirft du cs erſt erſahren, pa 
scho teprw 3fuffz, da koͤmmſt 
du wir scht an, tu mně přig 
češ na plnau,7) wo, geſſto, Fdejro 
da (mo) er doch weis / koezto J 
přede wi. 
Das 


4ě 
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Daben ‚tabei, dem Drie ned, 
při, v, der Sade, Verbindung 
nah,” pří tom, pří něm, 3. ©. 
dabey aufgewachſen, pří tom wys 
reftlý, Schwierigkeiten daber ſin⸗ 
den, těsřofti pří tom nalézati, 
Dabey zu erinneren haben, míti 
co připomenauti, das Dans fiel 


ein, und mir fanden mabe Das - 


bei, čům fe 3boril, a my fáli 
blizro přitom. Er bleibt babei, 
daß, ze. ftcai na fwim, je, x 

Dabei (ei ww beivenden laſſen, 
ſta 


tom merůftí. 


Dabey bleiben ‚nicht abgehen, při“ 


tom züftati, ofleri , wie bey 
einer Meynrug, oftati, zůfkati 
vři (mim Somedui,ed bleibt dabey, 
při tom zůſtaͤwaͤ, oftámá, na 
tom zůftámá. 

Daben denken, myfliti při tom. 


: Dadıy liegen, přilešeti, pří tom le: ' 


zetí, 
* Neun při tom býti, pfjtoms 
Sm —* přifeděti, feděr. při 


něce 
So eba, přiftéti, ftáti pří- 


něčem , dabey ſtehen bleiben, 36: 

ſtawiti fe v něčebo , zůftati ſtaͤ⸗ 

fi, safe při něčem. 
Daá, Do fe ba, f. frow, m. 


Dachdecker, m. pfifrywal, pokry⸗ 


wat , pobigeč, m. 

Dadfenfter , n. myřýf, wyEuS, m, 
ofno w fifefle, n. 

Dachlammer, f. Fomora podřrowem, 
pod (ftřeď au 

Dadtnopf „ m. báně na ftěvfře , 


Darin „F lab, m. 

Dachſpitze, f. wrch ſtkechy, m bře: 
ben, m 

Deti! „ B. ftelice ’ f. Prytba“ 2 


Dt, m. Enot ‚m 
Dadrranfe, £ fap, m. fapánj'se 


ſtrẽechy „n 
Dach ſheibe, f, kruh na knoty, m. 


přes © 
Dabev aufwach: n, pfiroftati , Cb při 


Dad, . 
Dachıtegel, m. Půrřa , Brit cy- 
bla, ſtacher, člašice, dlažičřa , f- 
bobler, Přičlice, f. 
Bádlein, n. Didelácu, REINER, K 
Dede, m. gezwec, 
Dadsfell , n. gezewẽj "pe, £ 


Dadurch , dar, diefem-Weg, des 


Orte nad, tudy, taby, oRtis 
dy, onady, fie ritten dadurch, 

gelí tudy, gebe mir -Bichts bie 
burý fondern badurá, neo 
mi tußy, alé oRBdY z. 2) 'fěr3e 
měn, ni, chedem ať „68 gofápre 
lich dur biefen Wald im reis 
fen , aber -ist reifet man ficher 
dadurch, prwe bylo nebezpečno 


ferze ten les geti, nyni fe ale. 
- bezpečně ſerze něg aede, zj le — 


eine Sade, vermittelt „ cim, 
tudy , dadurch hat er fo viel ers 
halten , tm , tudy toliť nabyl, 
dadurch bat er ſich Freunde ges 
macht, kim, tudy, fr3e to ff 
včinil přárely. 

Dafern , geflli, geflliie, pařii , 
paPlize, pofnějby- 

Dafür, zur Wergeltung, 3a to, 
mifto tobo P 3 tobo, ich bin dir 
gut dafür, 3a to ti fogim, 
mancher foßte arbeiten aber er 
fpiele dafür „ mncbý by mil 
pracowat , ale on tebe 
brage , cr bat mir bafür geare 
beitet , on nů 34 to pracowel, 
s) dawider, proti tomu, tě, 
němu , ich meis ein Mittel bes 
für , wim Proftředeř proti ter 
mu, 3) datum, o to, 
mag ein anberer ſoergen, o to 
nechť fe ginf poftará, 4) 36 
to, 36 Něco, wer faun was bas 
für, Fóo 34 to muže, er giebt 
fich für einen Arzt aus, wyöds 
wé fe 30 likaie. 

Dagegen , proti tomu, pro těti , 
uj „ Proti němu. 

Dafür achten, anfeben erfennen, 
halten , 3a to miti, dafür fans 
ih mir ein Pferd halten, 33 te 
fy mobu Fond domwati, ärjeti, 
bafür , fate deſſen halte ně wie 


» - —— —e — 


"Daher fchlendern, 


Dah. J 


einen Dienet, miſto toho de: 


žím flu$ebrFa. 
Dafür Fönneu,mocy 34 něco, ich kaun 
. nichts dafůr , nic nemobu še to. 
Dafür formen, ſtaratt fe o nko, 
‚ bafdı Forge ich, o to fe gá ſta⸗ 


a Keen, ftáti za něco, Id 
ftebe dafür, ftogim 3a to» 

Dafür warnen , dáti wýftrabu nd: 
fomn před něčím, wyftřjbati 
nötoho přeč něčím. 

Daheim , čoma, (6 if uirgend 
beffer als dabeim, wſſudy dobře, 
doma neylip- 


"Daher, odrid , odtad, ‘os onuě, 


ih komme nicht von Berlin, aber 
mei Bruder kommt daher, ne 


přibázým 3 Berlina, ale můg 


bratr přichází odtud, tam očťud, 
2) darum, deswegen, rudy, od: 
sus, daher koͤmmt ef, tudy, 
odtud ro přiházý, to Pochá: 
3Ý „ odtuč, 3 tobo to pfich«: 
39, eben daher, von eben bem 
Drte, odtud, daher laͤßt fichs 
abnehmen, ostus, 


wie eiu Surf daher, gesd), bo: 
dj (y co Fniie, 4) cön. ted 

er komme Daher bernaď ju mie 
-af tedy Potom Femnd pfigde, 


bahin fahren, tie die Zeit, vs 


tjkati, vchaͤzeti. 

Daher gehen, wykrakowati. 

Daher rühren , očtuč podáseti, 

prorulowati , 
potulospeti fe, potlauPati fe. 

Daperunt , tu okolo, 1 tom okolj. 

AOabin, tam, es ficht Dabiu, Bio wi? 
dabin ſeyn, býci meta, Fonec, po 
něčen , er ik dabín, (Weg) 
geft ten tam. 

Dabin auslegen, bdeuten, m tu 
firanu wyPlädeti. 

Dabin (ff es gelummeh, na to, 
f tomu přifilo, doſſlo. 

Da hi nen, zwraͤtitt fe, tieſ⸗ 


Debin Peel ſeyn Laffen, nepodo⸗ 
ttᷣuauti — opominauti. * 


Dahinten, pozadu, zpaͤtkem. 


3 tobo fe 
muie feat, 3) er fahrt, geht 


Dam, 139 


Dahinten bleiben, pozadu, zák 
kem sůftafi. | 
Dabinter, 30 to, zatim, kom⸗ 
men, pfigjti 36 Go, domalaz 

ti fe tobo, 
"Dahinter een, Mězetí, dahin⸗ 
ter Řeďt mad, w tom, 38 6m 
“ něco wer. 
 Dabinnárté, L Dabim. 
Daͤhmiſch, ſ. Naͤrriſch. 
Dale, f. Dole, kawka, dab. Pawči. £ 
Dan, m. Dambirké, čaněř, DM. . 
Dsmalig, tebödeyflj. ' 
Damals, tehdaͤz, tehFrát, one 
Frát, teböy. 
omak, m.. bamaTeř, m. 
Dame, F. čáma, f. 
Damendrett, n. mipcäbnice z 7 
. wrbcäbni dea f . 
Damenfpiel, n. bra mw wrbcäby, 
wrbcábn], bra w ómanáctí famer 


ný- 

Dambirfý , m. Sandt, Sand, 
m. Davon, dSandi- * 

Damit, auf daß, by, ařy, ať, 29 
mit dem in Begleitung, Geſell⸗ 
ſchaft, Verbiudung, 4, fe, © 
sim, damit "bezahlen, ‚rim. 6 
tm zaplatiti, damit auskom⸗ 
mer, tím, 6 tím wygiti, b) tim, 
damit bracýte er e⸗ du Wege, 
tim tobo dowedl, damit fanu 
ich belfen , dienen, tits,- s tj 

- mehu pomocti, flauälti, damit 
anfangen, tim, s tím Počiti, 
bamit trófie ih mid, tim, © 
sim fe těfím, 2) damit gut, ter 
dy Sobie 

Daum, IN. hraͤz f. naͤſyp, m, 

Dammbruch, m Arien), n. ſtrz hraͤt 
FR „ náfpu, f. 

Dämmen, brázý, nätpem braͤnit, 
—B ‚ abrejowar, zahra—⸗ 
zow 

Dámmeris ‚es wird ſchon daͤmme⸗ 
ig, giš fe fmrřá , meřá, mrke 
ne; gi; počiná být ffero, giš 
fe ſſetj, frůbe morgens, (merden,) 
fwitasi, rozbi eſfowati fe. 

Dämmern , imsfari fe, mrknauti, 
mit fe, zatmjwat fe, Th 


+ 
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fe, frübe Borgene, Anjti R, ro: 
ednjwati fe, ſwitati, rozbkeſ⸗ 
owati fe, zafwitati. 

Dämmerung, f. faumraf, f. 

Danıpf, m. Duuk, pára, parnoft, 
sadufina „£ opara, f. pozär, 
m. Dampf von einer Badel, vom 
Lichte, von Kohlen, nun gährens 
dem Weine, von gelöfchtem Kals 
Se , auf der Erde 2. vým, 
(tank, čauč, m. ) pára, f. 

Dampfbad , n. pána, f. 

Dampfen, ausbůnften , Damyf von 
fih geben , páfici, páru wydaͤ⸗ 
war, wie Doli, Kohlen, fans 
kiti fe, čaditi. © 

Dampfen, unterbrüuden,, wie bas 
Fener, dufſyti, dntlati, gánie 
ki , výufyti , voutlati , das 
Fleiſch, Mepfel, Bienen im Kos 
den , duſyti, gedaͤmpftes Fleifch, 
duffené mafo, n. 2) begähmen, 
eines Hochmutd, «. Protiti, 
frocowati , frotiti. 

- Danıpfis , plný Páry, čauóu, Faufe, 

Dámyfig., oufihý , čevbamičný. 


Dampfloh, n. párnjt, capauch, 


m. 
Zampfung, f. páření , n. 2) kau⸗ 
řeni fe, čadbění , n. 
Dämpfung , f. des Feuers, duſſe⸗ 
n, čut.ání N. 
Daneben , medlé. 
Danieder , na zem. 
Oanicher fallen, na 3em padua 


1. Denteber kommen, mit cínem Kınd 


be, ffebnauti. 


Dauieber liegen , pádem Let , 


ſtonat. 
Dauf, f. dika, f. ojřy,p!. f. Danl ſey 


Sott, diťy Dobu, babe Dank, 
dPřugi, mög čiť , Dank fagen, 
mit Worten abflatten , diky Činis 


ti, w3ddwati , podkkowati, 4. 


towsti, ich weis dir es Dauf, 
wófčen gfem tobé. 


MDanfbar, měččný , fih dankbar er⸗ 


weifen, mwdččným fe Provřázeti 
Dankbar, adv. mděčné. 
Dankbarkeit , f. měččnoft, £ 
Dankbarlich, wohnt. 


Day, 


Danten, dfřewati, poděťomatt. 
Dbuřfeft , n. flawnoft na poděťos 


wänj,f. . 
Danfgefähl, n. cyt měččnofti, m. 
Dauklied, n. spěm na poděťomás 


Bi, m : 
Daufopfer „ n. obět na poděťowás 
ni, £ , 
Danteede , £ řeč na poděřowání , - 


Danffagen, diky wzdaͤti, wzdaͤwati 
činiti , podẽkowati. 5 

Dankfagung , f. Sieb wzdaͤni, dis 
rů čněnj, počěťomáuj „ n. dik 
činění , n.. 3 

Daun „ Web, nebo , neboli što 2 
daun er iß Soldat, neb on ge 
wogäfem , 1) bann er, pař, 
Seprw, tu, tebdáj 9 bann that 
er «6, pa tovdělal , wie danuf 
gak par? was ii bann dle Urs 
fat ? co geft pak 3a pfr̃jtinn 
3) dann und mann, něřoby, čas 
jem , 4) e# (ey bann daß er fi 
beffert , Prom geftliie e polepfi, 
5) komm dann, Pod tedy, 6) bere 
nab, potom, erſt muͤſſen wis 
benfen, und dann reden, | fm 
mufyme myfliti, a Potom , & 
pat mluwiti. 

Daran, na tom, nato, baran des 

“ fdichr unfer Wille, ibm cín Ber 
fallen, w tom fe Säge, fläwä 
naffe wůle, gemu wös?, baram 
tbut er Recht, w tom činí dos 


bfe. 
Daran arbeiten, pracowati ua tom, 


m (om. 

Daran binden, namäzati, přimás 
zati, na to vwäzati, fi baram 
binden , wäjati fe na to, tim. 

Daran benfen , na to myfliti. 

Daran erfennen , potom poznati. 

Daran Enüpfen, připnauti. 


Daran legen, f. Untenen. 


Daran liegen, přiležeti, přitom 
lezeti , alé an einem Jieber, Kos 
nat na 3ymmicy. 

Daran machen, befeſtigen, přihěr 
lati , pfiäiniti. 


Daun 


-+ „» 


Daran feßen, 


Dir, 


. Daran. muͤſſen, podnikati, podſtan⸗ 


piti. 

naſaditi, wynaſa⸗ 
din, přifadití, ein Stuͤck, einen 
Sie, naftswiti, 23) fein Nets 
ßerſtee, alles , fein Leben , wiſe⸗ 
do , fwtbo iwore, bröls mys 
nalašiti , naſaditi, wſſecko mys 
malošíti , aleš elb, penize pfis 
ſaditi, wmynaložiti , wydati, fein 
Lehen, naitawiti ſwiho jimoby: 


tj. 

Daran ſehn, betreiben , weſti, For 
neti, 2) er sit übel Daran', zle 
-geft enim, 3le fe mu wede, id) 
Bin mobl daran, dobře geſt fer 
mn au, dobře geft mund, mně 
geft blaze, er ift bey ibm wahl 
Daran, čobře fe v něg má, 80: 
bře fe mu v něho wede, id 
weis nicht, wie ich daran bin, 
newim gap femuau flog, nes 
wim gař femnau fe dčge, newim 
nař geft femnau , 3) es ih nichts 
Daran, es ıü nichts werth, mic 
nei na tom, po tom. 

Daran fleden , i. Daran feken. 

Darau freďen , die Hände, Kräfte, 
přičiniti, přiložítí ruce, fýlu, 
wynafnesiti, wynaloästi. — 

Daran tbuu, wie audas Efen, daͤti 
-na gjdlo , daran thuſt bu recht 
wohl , to m tom čobfe děláš. 

Darauf, a demſelben, na tom, 
auf daſſelbe, na to, darnach, 


na to, 

Darauf Acht haben, na to pozor 
dati , míti, pozoromati. 

Darauf befiießen , tobo pılen. 

Darauf beruben, ſtawowati,, vflas 
wowati fe na tom. 

Darauf ſchmieren, na to namasar- 


Daraus, 3 tobo , niótě if daran 
worden, nic 3 tobo nebylo, nes 


pofilo. 
Huren, nuzněti , notkebowati , . 


potřebným , nuzným býti, nauzy 
tepéti , třjti. 
Barben, ſ. Dabey. 


a 


N 
Dunn 


1. Da, 


Darbieten , podámati, poffytati, 
poſtytnauti, propfigätei , fich bars 
bieten , namiteti fe, uaffytati 
fe, nabočtti fe, čáti fe, poſty⸗ 
tatí fe, propůgčiti fe, es bat 
ſich die Gelegembeit , Urſache dar⸗ 
gebeten, nafPytla fe, nabobile. 
fe , dala fe , propůnčila fe, 
Zabodila fe pfileicoft,, přjčina , 
nametla fe ta příleitoft. . 

Darbieten, das, D .rbringung , Pos 
čámání, n. naſtytaͤnj, pofťytání, 
uaffytnutj, poſt ytnutj, podání, 
propugčenj, n. 

Darbringen , přináffeti. 

Dareim, wnitt, w.to, čo tobo, 
dort, do něho, čo ně, 2) 0s 
beu drein, přes to, nadto. 

Dasein geben, w to, do tobo čá; 
n 4 feinen Willen, Fromu fwos 
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Darein giehen ,. So tobo wijti. 

Dargeben , počámati. - -. 

Dargesen , Dagegen , proti, napro 
ti tomu. 

Dargereiht , podanf. 

Dargeſtreckt, rozproftfen$. 

Darbinter, dabinter , 34 tim. 

Darinnen, darin, wniei,tam, 2) in 
bem, w tom, mtě, wném , 
w nj, barinnen beſtehen, w tom 
pozäftswari, darin haſt du «6 
verfeben , w teme pocybil, (F 
bat ein Dans, aber cr wobns 
niche darin, má oům, ale nes 
úftámá w něm, 3) darinnem 
en; w tom býti, if niemand 
Bariunen ? nenj žádný wnitě, 
tam? - 

Darlehn, n. přečřa, f. 

Darm, m. fliewo, n. 

Darmbruh, m. průrrj w lůně, 


f, 
Daͤrmchen, n.ftfiwfg, n j 
Darıngiht,, £ (tferonj šťenj, čna 
fifewnj, beyseni, jření w fe 


wäh, m. 
Dasnaů, ber Beit uach, potom, pať, 


té, po něm, po ni, sleich 
bann „ eine Grunde daruach , 


hues 


Dar / 


Aawenj, úvpodokení, wynvé, 
ření , podobení , n. 
Darfireden, Geld, peněsy 3aFláčar 
ti, zaloditi, 2) barbieten, podás 

wati. 

Dartbun , bemweifen, dokaͤzati, dog 
Fazowati, Sowoßiti, Awody pros 
wositi , Soljäti. 

Darüber, na to, na ně, nad tim, 


Dar, 


bned,bodinn potom,na.to,bet Eins 
richtung nach , vermoͤge, tim, dle, 
podit, wedle, es ift nichts bar: 
nach», nic nenj po tom, na 


tom 
Darnach frauen, ptáti, boptámatí 
fe po něčem, =) niÓté darnach 
fragen, nic na to, © to neöf 
Dari, mer fragt darnach ? Podoš 


244 


o, na to čbá Ť řdož fe na to ptaͤ? 
2503 fe to ptát , 
Oarnaͤch fih richten, tjm, podlé 
coho fe zpramomat , fjdit. 
Darnach Areben , traten, tauziti 
- po něčem , © něco fe fnajiti. 
SDarneben , daneben , wedlt, mimo, 
=) úberdicÉ, mimo to. 
Darnieder , ſ. Nieder , darnieder 
fabren , einen , přegetí, darnie⸗ 
der legen, na zem položiti, Dar; 
nieder werfen, ſchlagen, na sem 
boditi, porasyti, o sem hodi⸗ 
ti, wrhnauti, věeřiti, © 3em 
dáti, a) Frank fen , barnicher 
liegen , páčem lejeti, ftonati. 
Darnieder fchlagen, porasyti. 
Darreihen , geben, počámati, Por 
dati , dodámati, poſtytnauti; 
naftamiti, er reichte den Hals, 
uncıfhroden Dar , Ee? zmušile 
neftawil. 

Darreicher, m. podawatel, podas 
wei, čobamaí, m. naflawitel. 
Darreichung, f. podámání, dodaͤ⸗ 
waͤnj, poffytnutj, n. naſtawe⸗ 


nj. 
Darſtellen, einen Manu, doſtawi⸗ 
ei , mit Worten, . předftamiti, 
přesftamomati, předřládari , před; 
Jožitt , unter Bildern , předftas 
wowati, barfiellen etwas , «ine 
Perſon, einen Sarařter vorſtellen, 


piesfiswowati , předftawiti, wy⸗ 


. podobiti , podobiti, wytwafos 
weti , wytwäfiti na ſobẽ. 
Darfieller, m. pfeöflawitel,, m. 
Darftelung , f. doſtawenj, n. einer 
Sode mit Worten, předlo enj, 
sfesftawenj, n. in Bildern, před: 


ſtawowaͤnj, n. einer Perſon/ eis 


nes Karakters, Borſtellung, řeč: 


u pro něce 


nad nims přes ně, proto, 306 
tim 3 přes to, nad Co, ia 
zig Jahre und darüber, dmadr 


* cet let a přes to, sehn Gulden 


und darůber, deſes zlatch a přes 
to., 2) darüber arbeiten, praco⸗ 
wati na tom, barüber betrübt, 
unruhig fenn , sarimauceným „ . 
(mutným býti nač rim, - proto , 
ſich darüber befümmern, ftarart 
fe o to, barüber böfe werden, 
rosbněmati fe nad tjm, daruͤ⸗ 
ber einen ergreifen , ’ertappen z 
néřobo mv něčem očopadnauti, 
darüber fallen, gehen, vraduaus 
ti, giti, přes to, ſich barübera 
freuen , vadomati fe nád FiMu 
darüber murren , reptati, 3ehras 
ti na to, darüber ſich beflagen, 


na to fy ftěžomat , barůber bat 


es aufgehört, ik vergangen , zatjm 
te přejtalo, pominulo, barüber 
kommen, přigjtí, doftatt: fe na 
něco , über etwas, als über eis 


- ne Brüde, přes mo@, Barůbee 
ſchreiben, na to plátí ; beichreis 


ben etwas, pfáti o něčem , bea 
Kopf darüber fchätteln, blamau 
nad tjm tiäfti, wrtěti, darüber 
fchreiten, fprechen , přePročíti mee 
co , miuwiti firany tobo, © 
to, darüber fpringen,, preſto⸗ 
ti to, floäiti přes to, daruͤ⸗ 
ber Reigen, . přelesti ro, barůs 
ber legen, einen Pflaſter, pitlos 
žit na to flefir „ darüber 
ch bedeuten >, na „něco fe 
rosmyflie , darüber hinſchieben, 


ſtreliti přes nẽco, přeftřelirí nd 


co, darüber freiten ,  badati fe 
o něco, firany něčeho, Frie, 


De 


— —— —— — — — — 


Dar, 


Marum, proto, za to: pročet, darum 
thue ich es proto to kinjm, 
ih fonute darum nicht at ihn 

ſchreiben, weil se. proto fem na 
měg nemobl pfát, poněmadi 2 
man fragte mich darum, vřali, 
eäzali fe mne na to, ſich das 


sum befümmern , ſtarati fe o toz 
bewerben, fuaziti fe o to, das 


rum beten, bitten, preiym 34 
to, © to.: 
Darunter, dranter, poč to, Pod 

tim , poč ně, pod njmi, bars 
unter har er fich verborgen, poč 
to fe ffryl, da febt ein Tiſch, 
krieche darunter, tu ftogi ftůl, 
wle3 pod něg, darunter biſt du 
fider, ped tím gfy gift, b) mesy , 
es linb einige darunter, giau ne 
teřj mezy njmi, es Aigen einis 
ge darunter, ls něřteřj mesy 
ne, darunter ift fein Wurerfibich, 
mesy tjm nenj žádného rozdjlu. 
Marvon , |. davon. , 
Darmider , dawider, proti, napror 


ti tomu. 

Darmider ſeyn, (ich feken, býti pro: 
ti, naproti tomu, na odpať 
tomm býti. 

Daru, dam, E tomu, darzu bel; 
feu, dopomábati, čopomocy £ 


— tomu, baju nebmeu , pfriwzyti. 





Danuthun „činiti , přilošieí. 
Dariu zwingen, pfinutiri č tomti. 
Darjwifchen,, den Drte nach, mes 
sy , der Zeit nach , mezy tim. 
Darswilchen fallen, wpadnauti. 
Durzwifchen fommen , wogiti. 
Darzwiſchen laufen , wbehnauti z 
wternauti. 
Darzwiſchen legen, wiolti, a) dar 
zwiſchen legen fi , wlošiti fe w 


te. 
Darivifýem mengen, fih, wmjſyti fe w 


to. | 
Darjmifhen reden, w to, mezy to, 
do tobo mlumiti, rozprámětí, © 
Darzwiſchen reiten , proflieöfem,, 
v proftřed gert. 
MDarzwiſchen ſchlagen, mlátit me3y 
so ’ de toho- A 
% 
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Darımilen ſchreiben, wepfati. 
Darzwiſchen werfen, whbositi , wmer 


tatí. 

Das, to, das if der Maur, to 
ge ten mus. 

Daſelbſt, tam, tamto, na tom nd: 
ne „ 2) bier, tu, na tom mjr 


fte. 

Dalton, tu, zde býti, nit ba 
fenu , nebytí fi, 368. 

Dafenn., das, bytnoft, geftoft, £' 

Das, auf daß, damit, aby, by, 
at, 2) weil, 3e, a) alé, Foy, 
ich fage ihm daß er fchon gebe 
kekniz mu aby fiel, ať goͤe, i 
febe ba er koͤmmt, wisim, je 
gde, fh freue mi dab es ihm 
wohl gebe, radugi fe, že fe mu 
čebfe wese, „daß dach, Py;! 

Dattel , £ Dattelkern, daktyl, m. 
datel. : 

Dattelbaum, m. čařtylový from, 


m. 

Daube, £ deſſtka „£ 

Daͤnchten, f. beuchten. 

Dänen, f. Berdanen. 

Dauer , f. trmánliwoft, ftáloft > 
boba , f. von Dauer, ftäi$ „ tvý 
walý , trwánlimý , von fur 

‚ger , nečlaubo trwagich, trwa 


l5. 

Dauerhaft „ trmánlimý, trvalý, 
ftálý , wie das Gluͤck, die Geſund, 
deit, ftálý , wie ein Kleid, peros 
ný, trmánliwý, mis bie Farbe, 
stálý, 

Dauerhaft, adv. trwänlimf , trwa⸗ 
le, pewně. 

Dauerhaftiafeit ,„ £ trmánliwoft, 
trwaloſt ſtaͤroſt pewnoft, f, 
Dauern , erwati., 2) bedancen, bys 
kati, litowati, er dauer mich, 
to, žel mi Do get, litugi LO, 

pyfam bo. j 

Daum, m. Daumen, ‚ber Zingerz 
palec, m. 

Daumendid, ce palec tulý, na 
palec. 

Daumensbreit , palec ztlauſſtj. 

Davon, ‚daher, odtuš, od toho, 
cd něbo, 3 tobo, Daron a 


adí Dav 


ich nichts genommen , 3 tobo few _ 


nic newzal, bavou habe ich Fej; 
nen Nutßtzen, 3 tobo Nemám 34 
čného všitťu , davon weis id 
uichts, o tom Nic newjm, davon 
erfährt man nichts, © tom fenic 
neswj , rede mir nichts mehr Da; 
von! nemluw mi wic © tom, Das 
von fommen, cutrinnen, vajti, 
yon einer Krankheit, wygiti, wy: 
wäznauti 3 nemocy, gi 3ničnau: 


ti. 
Dadon bleiben, pryč zůſtati. 
Davon eilen ‚ odtuč pojpjbati, pryč 


poſpiſſiti. 
Davon fahren, wegfahren, vgeri, 
vgjjděti. 
Davon fichen , vtecy, vtikati, prs 
bati, prchnauti, vprchnauti. 
Davon fahren, odweſti. 
Davon geben, bekommen, daͤti, do⸗ 
ſtati 3 něčebo , od něčebo. 
Davon scheu , vajti. oögiti. 
Davon laufen, vtecy, vtjřati, 9 
běbnauri, vhnauti. 
Daron zeiten, vgeti na Poni. \ 
Davon fchleichen‘, vlauditi fe, 08s 
lauditi fe , vřrájtí fe Práčj , 
fradmo vgiti. 
Davon ſchwimmen, 
, wati. 
Davon tragen , cdnefti, odnáffeti , 
. eine Krankheit, Schlaͤge davon tras 
gen , nemoc, weypraſt (obě ver: 
žití, fob& vboniti, du wirk ſchon 
was davon tragen „ ty fobě giz 
něco nabẽhneã, vtršjíe, vbonjč, den 
Ruhm davon tragen, chwäly na: 
byti, dmály dogiti, Schande, 
Schimpf, hanby, bany dogiti, 
nabyti, banbu msýri, fobE fpüs 
* fobiti. x 
Davon ziehen, odtábnauti , býbas 
bati , je Fliditi , odftěbowatí fe. 
Davor, pied rim; před to, Dá: 
vor chen, pied tjm fáti, bas 
vor fedt ein Riegel, pfed tjm 
ge 3ámora , bavor wälse den 
Stein vor, před to přimal kaͤ⸗ 
. men, davor fürchte ich mich nicht, 


vplauti „ odbplas 


Vo., Sch, , 


tobo fe nebogim , ich ſcheue mich 
bavor, fititim fe robo. a- 

Dauung, f. Berduutug. 

Dawider , proti tomu, němu. 

Dazu, 1. Darin. 

Dazumal, tebčáš, tenkraͤte, ten; 
kraͤt, tebdy. _ 

Dajutreten , přiftaupiti , „přiPročití. 

Dehant, m. defan, m, 

Debantep , f. dẽkanſtwj, n. 

Dedbett, n. fwrchnice, peřina firs 
dní se Ai, f. , 

Deďe,f. etwas ju bedecken, při?rýmřa, 
pořrýmBa, £ přitryti, pPořvýt „ 
přiPrymadlo , n. pi;/rom , IM. 
des Buches, obálřa , eincm Cine 
Dede über das Geficht schen, 
figůrí. zaklopiti něřomu 3ral , 
očí s vom Nopr oder Stroh, tor 
bože, robojřa, £ im Zimmer, 
frop, m. an Der Beige, ſwrchnj 
echo. 


Dedel, m. wito, wiito, n. Pos 


PličPa , f. der Deďel eines las 
fet, Faffes, einer Schachtel, Trus 
bel, wjPo, wicto, n. eines Teps 
fe, poFličřa , £ des Buches, 
defitřa , des Senferé , oreniiie , 
Paſtete, ſwrſſet, m. Brunnen⸗ 
deckel, potlop, m. wiko, n. 2) 


Dekel der Bospeit, Schalkbeit⸗ 
pejtrow „ m3 „ £ pýiřry“ 


tj, BU 
Deckelchen, n. mjčéřo, n. pořličřa, f. 
Deďelglaš , n. ſtlenice © wiitem , f. 
Deden , řrýti , přiPrýmati, ctu 
Haus mít Siegen, pofrtwati, 
přiřryt dům , ben Tiſch, Wňl 
Prýti, pokryti, proftřjti, poftřis 
ti, přiftějri, ftrogiti na ſtuͤl, eis 
wen in Geldfachen , zaftřjti , eine 
Stedt, zaftijei, chranıei měfto, 
ih bin gedeďt , afem pogifitén ‚ 
der Berg beďt den Wald, wrc 
Zařrýmá les, u 
Dedmantel , m. pláfiř, plaͤſſtjik, 
pläffticee, pfifrow, sämyfl, m. 
sáftěra , porliäfa, f. unter einem 
Deckmantel, pod zaͤmyſlſem, pod 
Záftérau , poč piáfítém, Pod m 


— - 
( 
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degu 


Feytim, pod poFličřat, pod přje 
Prome:n,podřrytent. 

Deďung |. Bedeckung. - 

Deaen, m. Eors, m. den Denen 
umbäunen, Ford priwefyel, aus 
der Scheide ziehen, jůďen, Pors 
wytábnauti, čobyrí 3poſſwy/ 
der einen trägt, Porönod, m. 
Heiner, EardlE, Fordjéeř, m. 

Degengefäß, n. gilce v Fordu, a. 
ruřomět, f. j 

Degengebäng, n. Čemení, n. pás na 
Porad, ře kordu. m. 

Degrugriff, m. drieělo, n. rukowẽt 
v foru, f. 

Degenfáride, f. poffen, f, 

Debnen, taͤhnauti, aus einander. 
natébnauti, roztähnauti, rozſtẽj⸗ 
tí, rozptoftějti, s) fi dehnen, 
pretahowati ie, protábnaut fe, 
natabowat fe, mtaͤhnauti fe, 
wie ein Weg, oder maš fonft lange 
währt, tábnauti fe, bie Worte, 


raͤhnauti. 

Dehuen, das, tábnutj,n. der Olieder, 
natajenj auduͤ, n. protajení. 
Deichfel, f wog, moge, £ 198 

Deichlel gebdrig, wogowy' 

Dein, twuͤg, nach deiner Art, die 
swebo způjobu. 

Deinet wegen, pro tebe, ſerz tebe. 

Deiue, deinige, twoge. | 

Deinmericht, bámneri$t,(aumrační, 
ffero, «6 wird dbentmericht, Mei), 
tmj, mrkaͤ fe. 

Demmern, dämmern, des Morgens, 
fwitari, 34fwitati, vosbřejřowatí 
fe, Abends, (i-říti fe, tmití Se, 
meřati fe, ſurkati fe, ſurknauti 
fe, mrknauti. 

Demmerang,f. Dämmerung ſaumrak, 
m, des Morgens, ſaumrak ran), 
fvjtání, zafojtáni,voněni,rosbře 
Fowänj, des Abeubs, ſaumtak mes 
cernj, ſſero, ſmrknutj, in der Daͤmme⸗ 
rung, feůb,na vſwjte, na vonenj, 
při ſwjtaͤnj, Abends, W ſaumrak. 


Demnad, f. Darum. 
Demuth, f. pořora, ponjšenoft, £. 


pomjenj, a. ſtrauſſenoſt. £ 


Den, 

Demätbia, pořorný, ponjšený,Frots 
tebo Sucha, ffrauffený. 

Demuͤthig, adv. poForně, ponjjeně, 


fErauffene. 
Demůtbigen, Pořiti, pefofiti, ponjs 
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žití,ponjžowati, (njiití, (nižomatt,' 


frotiti, Erotiti, njšíti hd, fe. 
Demůtbíglid,adv. ponjženě, pokors 


ně. | 
Demuͤthigung, f feiner ſelbſt, koke⸗ 
ni, pokoteni, ponijowani, n. pot 


nj’enoft, f, 2) eines audern, por . 


Fořenj, n. 
Demutbsvall, pln pokory, pln ducha 
krotkeho. 
Denken, myſliti, pomyſliti, na myſli 
rozmjtati, přemjtati, ro3bivati, 
lebloſe Körper denken nicht, bezs 
Suffnk těla nenyili, denke die 
meinen Kummer, pomyll fobě, 
Hakan mám ftaroft, fie kennen 
leicht denken, mobau fobE ſnadnẽ 
pomyfliti, ich faunu es leicht ben⸗ 
Ben, mobu fe domtipit, ih babe 
es gleich gedacht, bned fem fy 
to pomyſlil, denkendes Weſen, byes 
noſt myfliwaͤ, f. ich denke immer, 
widy mylljm, man ſollte denken, 
člowěř by myſlil, was denkſt but 
co myfliš, ca jmeyfiljš ? denfe nus 
einmal, gen fy pomyjli, denken 
an etwas, fich erinnern, myflíti na 


ndco, pomnět, zpomenaut, pamar 


towat, 3pominsti na něco, benfe 
an mid, zpomeñ na mne, Palas 
tůg,Pomnt na mne,du ſollſt au mid 
benřen, máš na mne pamatowas 
tí, 3pomenauti, baranf harte id 
nicht gedacht, na to fem nepomys 
(lil, nezpomenul, bátte ich darauf 
gebacht, Foybych byl na to myflil, 
was denken die Leute von mir * 
co myflegi, fmeyilleni list o mně? 
ich denke abzureilen, minim odget. 

Denken, das, myſſlenj, ſmeyſſlenja. 
pamět , pamaͤtka, f. 

Dentfreghcit, £. | ſwoboda w mys 
filenj, wfmeyfflenj, £ 

Dentfraft, £. moc myfliwá, f. myfli. 

Deutmal, ú. pamáFa, f. sum Denke 
uni, na pamaͤtku. 


+ 


| Deuk⸗ 


⁊ 


21 


v 


L 
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Denfiuänie, f.-penis pamatný. m. 

Dentfáule, f. flaup pamatný, pas 
met), na památřu, m. 

Dentipruch, m. propowičřa, £ 

Denftag, m. pamatný den, m’ 

Denfnngfart, f. pomaha, £ způfob 
myfilenj, m. 

Dentungsfraft, f. myfli mocnoft, f. 
moc myfliwá 


W o 
Denkwuͤrdig, paměti bodný, čůftogs 


ný 
Senkwuͤrdigkeit, f. paměti bodnoft, 
duͤſtognoſt, F. pamätfa, pamět,f. 
Deutjeihen, n. znamení na pemát“ 
Fu, pamětní, n. 
Deufieitel. m. lifteř pamětní, m. 
Denn, neb, nbo, nebf, neboť, tt 
iR immer vergnügt, ‚denn er if 
mit allem infrieden, geſt wisy 
weiel, neb ob. nebo fe wſſim (pos 
řogen ge. 2) leč, er verſpreche 
mir denn, baf, leč mi piipowi, 
že, es feu denn, daß er leugne, 
led ty sapital. 3) als, než, 
dies bat fein anderer gethan, deun 
- (8, žáčný ging to mevčíníl nei, 
nežli on. 4) Mun (dauı) erſt, 
paf, pak tepew, fo fommen Sie 
denn ber, goau fen pak tedy, 
bat du denn auch ' gefýriebeu, 
pfallis pať tařé. 5) if ed denn 
der? gen pak toten? 6) 83, afy. 
Denuoch, předce, předcy, přede, 
Dennoch aber, přečce wiſak. 
Der, derfelbe, ten, tento, 
| Der, die, dab, ten, ta, to, ber ſterb⸗ 
lie Leib, fmrtedlné tělo, ber 
Mann da, ten (tento) mu3. 2) 
welcher, tterý,an, gen, gefito- 
Derb, buftý, derbe Wahrheit, twr⸗ 
čá prawia, derbes Brod, Leder, 
plny chleb, plná Fuie, f. 2) eine 
terbe Maulfchelle geben, bodný, 
čeFonalý, notný  poličeř dáti, 
derb ma heu), bnftiti, sbuftiti, za 
buftiti, Verb werden, buftnauti, 
„buR aut derberBoben,eubd země. 


Derbe, adv. tuze baftd, plně. 2), 


bočně, notně, doFonale. , 
Dercinf, nětčy, potom něťoy. 


Der, 2 


Dersehalt. tat, talým, tařowým 


spüfobem. 
Dergleichen, sakcwf, tařý, tatébo 
ran. 


Derjenige, ten, tento, onen. 
Dermalcinft, f. Dereinſt. 
Dermafieu, tab, taťowým zpüfos 


bem. 

Dershalben, derowegen, proto, pros 
toi, pročej. 

Derfelbe, die, basfelbe, onen, tento, 
on, ona, OHO. . 

Desgleichen, podobný, nájpěobný, 
taPowý, adv.podobně nápočobně. 

Deshalb, deſihalb, deffenmegen, fe 
Deswegen. 

Defto, tim, deito Fühner, tjm fmělegs 
fij, deſto mebr, tjm wice. 

Deswegen, proto, protoš, 3 té pfir 
Číny, 34 tau přičinau. 

Deuchten, (m Düuten. 

Deuten, behfäten, znamenati, wylos 
žiti, wyFláóati, dabin deuten, w 
tu ftranu wyřiádati, übel, wohl 
beuten, m 3lau, na 3lau, w 80% 
brau, na dobrau ſtranu wyPläs 
dati, w zlé, w dobré obraceti, 
a) winfen, řynatti, pofynauti. 

Deutlich, patrný, zfetedíný, zreg⸗ 
mý, ljéný. 

Deutlich, adv. patrně, ljčně, zkeg⸗ 
mě, sřetedlně. 

Deutlichkeit, f. zřetedlnoft,zfeBmofts 
patrnof, ljčnoft, f zřetel,m. Cent, 
[ichfeit der Beweiſe, ber Wahrheit 
eines Gase, zfetedlnoft,zfegmaft, 
zřetel oůmwodů, průmdy položený 

Den, Rěimeďý. 

Deut ſch, das, Deut ſcheSprache, Nem⸗ 
čina, verfichen fie denn telu 
Deutſch, což nerozuměgi nömedy, 
Yıemiine. 

Deutſch, adv. nẽmecky, Po němeďu. 


. Deutiche, der, Nemec, m. 
. Deutiche, die, Nemkynẽ, £ 


Deut ſchlaäud, n. Réěmeďá země, f. 


vẽmcy. 

Deutung, f. Auslegung, wyFláčání, 
wylojenj, n. wyklad, m. 2) das 
Winfen, fynutj, pořynutj, PS 

i 
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Dibt; bnký,. dichter Wald, buftý 
les, febr dicht, přebuftý, Dichter 
Koryer, bmotne tělo, n. dichte 
Leinwand, Zaun, dichtes Holz, nes 
wnt plátno, čřjmj, remný plot, 

- bit machen, buftiti, sabuftiti, 
sbuftiti, Dicht werben, huſtnauti, 

. sbuftnauti, buftiti, zahuſtit fe, 
die Wolken murden dir, zabus 
ftila fe oblařa, was dicht daran 

. iR, sfečlý, buftý. 

Dicht, adv. bufté, pewnẽe. 2) Bliss 
Po, dicht an derWand, bljzko v zdi, 

dicht abprůgeln, notně, bečné zbit, 

Didte, Dichtheit, £ buftoft, f. 

Dirsten, denken, zameviieti, (meys 

‚ leti. 2) Verſe, Gedichte machen, 

' báfniti, bagiti. x : 

Didteu, das, zameyfilení, fmeyfiles 
mj, n. 2) báfnění, u. bagenj, n. - 

Dichter, m. baͤfnjr, bájnič, werffor 

. mec, werffomujť, werſſuͤ Fladatel, 


zpěmá?, m. tagjř. . 

Didterinn, f. baſnikka, báfnice, 

, werffowřyně,merfjů fflačatelFyně, 
pewatynt, f. 

Dichtkunſt, k. baͤſnikſtwi, baͤſnictwi, 
werſſowſtwi, ſtiaͤdaͤnj werffů, 
bálnění, zpjwánj, n 

Dichteriſch báfnimý. 

Didterfunít, f. vměnj báfntot, bás 
fniďé, bájniříťé, n. 

Did, tluftý, Ringer bi, na vrſt 
enfty, 3 tlanfiti. etwas Did, 
obelufty, Bid aneinander, Dicht, 
buftý, diď werden, 
tlaufinanti, ftluftnauti, roztluſt⸗ 
„anti, vom Kette, tučněéti, tučně: 
ti, roztuenẽti, ſtluſtnauti, dider 
Wald, dickes Haar, buftý les, 
wlafy, £uft, bufte pomětři, bidet 
Blut, buftá Prem, Dide Tinte, 
huftỹ inga uſt, dick werben, tlau⸗ 

Knauti, dicke Milch, sfeolé, bufté 
mléřo, dicker Sand, brubý pjfeď. 

Die, adv. tluftě. a) bnfté. 

Dide, die, tinſtoſt, tlauſſt, £. tlauſſt⸗ 
Ra, die Dicke des Baumes, Meus 
ſchen, tlauſſtka frontu, člowěťa, 
ber Maner, tluſtoſt zdi. #) Die 
Dicke des Waldes, Puftoft leſa, 


tluſtnauti, 


M 
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der Beste, bufioft wlaff, ber 
- Mich, efesloft, pnftoft míčřa, von 
berfettigřeit tučnojt, tiuftoft, tuť, 
des Saubes, bruboft, f. 
Diďfuf, m. nobatý, nobáč. 
Dickhals, m. Jiſch, molatá vyba, f. 
Diďiht n. im Wald, Haufit, huſtinag⸗ 
f£. baufiti, n. ZZ | 
Dickſchnabel, m. dlafť, m. 
Die, diefe, ta : . 
Dieb, m. zloděg, Eräsce, nenecha⸗ 
wec, m. u 
Diesäufhiht, baary. měhatý. 
Diebinn, f. zlodegka, f. 
Diebe, Děbel, m. Flnffif,tlaufif.m. 
Dieberen, f. Präses, f. zlode gſtwj⸗n⸗ 
Diebiih, Prádežný, 3lodenfit, diebi⸗ 
ſches Bolf, zlodẽgfty lin, diebiſcher 
Weiſe, kraͤdeinÿm, sloödgfeyms 
spůfobem,3lodčatý,Fračmo,řvádi. 
Diebifch, adv. zlodenfty. 
Diebsgefelle,m.sloděgitý tormaryš, m.: 
Diebshaubiert, n. 3l0dẽegſte fen 
flo, Prádejnictmwí, n. 
Diebsſtuͤck, n. zleděgítý Fis, Mo . 
Diebahl, m. Fr&bdei,f. 3lodegitwi,n. 
Diske, f. Fe ſ. 
ielen, ofitépowati. 
idle 4 Dielboden, m. podlaha⸗ fi 
Dielen, podlahu klaͤſti, pološiři, 
prřny obloiititi. Zo M 
Dielenköpfe, pl. m. podlajníce 
Dienen einem, in deſſen Dienfte 
fen, ben einem Herrn, ſlauziti⸗ 
einem mit etwas dienen, flausiel, 
poflaudiri něťomu | něčim, als 
Soldat dienen, 34 mogářa aw“ 


žití. . 
Diener, m. eines. Heren, flušebníř 
fInba, flauha, m. 2) in Briefen, 
geborlamáter Diener, poflaffny, pos 

nižený ſluzebnik, me poſluſſnaͤ⸗ 
ponjžená fluibe, +. 

Dienerins, F flaichnice, fe 

Dienlid, nuͤtzlich, platny, vžitečný, 
profpěfjný, přiboduý, whodnß⸗ 
wbod, , j 

Dienf, m. fluiba, f. Dieuft, Dien⸗ 
fe than, feiften, ſtuzbu provřás 
zati, einiti, (Inibau fe propũgti⸗ 
ti, 2) Gefaͤiligkeit, einem einem 

| Ding 
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Dienk erweifen, fIuibu peigem: 
tat, mděčnau, wzaͤcnau vökiati, 


něťomu něco- © libofti, whod a 


wat vcinit, völlati,. měc mdčč: 
neu něřomu věělatí, ju Dienſten 
chen, býci P flužbám. 
Dienſtbar, fužebnicý, | Nužebníčí, 
bienkbar machen, m flušebnoft vs 
„Weft:, m: flujbu podrobí. — 
Dien barkeit, F flužebnofé, Als“ 
auſes, 


poroba, f. eines Ackers, 
Nezwole, fi , 
Dienftbefii fi u, flušby bedlimý pilný. 
Dienabefliſte uheit. F. ſAnby beilis 
woſt, plinoft, f. 


Dienftbote, m. fluzebnjk, deledju, ꝛ. 


Die Dienſtboten, delaͤdka, čeled, 
f. chaſa⸗ f. 
Dienftfábig, fhopný, dbopný F flušbě, 
Dienfifertia, finžebný, © flu:bě, Eu 

poflauženj botowý, wolný, vflu3? 

ný, © flužbě powolné, 

ienffere.g, adv. flušebně, wolné, 

powolnd, „botomě. | 
Dinkfertigkiir, £ € fluibě hoto⸗ 


wort, f. fln'ebnoft, vflusnofl, P 


lujbě, Fu „poflauženj wolnoſt, 
pomolnoft, F j 
Dienitfreg, bez robety,flusby. 
Dienfigeld, n. míče, fe . 
Dienkhafttn, f, tert 
enſtlos, bez flu3Dy- o.. 
Dienfileiftung, f. nrovřásání fusby, 
D’enttwagd, f. Dienſtmenſch,n flušťa, 
flužebníce, flu'ebná čémečřa, dt: 
wřa, f flu:ebné dẽwẽe, n. 
Dienftno, m. anterý, autereř, IM. 
auterfřý auterni čen, Dienfitagé, 
am Dienfttage, m autery. 
Dienftwillie, flužebný, P ſluzbẽ mol: 
ný, pomolný, orbhotn?. 
Sienſtwilligkeit, f. P flušbě woluog, 
Powolnoft, ochotnoſt, £ 
Died, dieß, to. 
Dies ba, toto. 
Dieler, dief-, dieſes, ten, temto, ta, 
tatoa, toto onen OHA, ono. 
Dieſee, to, ono. 
Dieiesmal, tenPráte“ tenPrát. 
D.chfelle, firany, 3 příčiny tobe, 
w přjčině tobo. 


Din / 


Diebiährig,"Biesiährig, letoſſui. 

Diebmal, diesmal, f. Diefesmal. 

Diefmalig, dieamalig, nyndsfli- 

Diefleitig, $ této firaný nfancý. 

Dießeite, diebeits, 3 té, 3' této ſtra⸗ 
ny, dieſſſits des Fluffes, 3 této 
ſtrauy feFy. 


„Dtete, f. von Papier, Pornaut, Fors 


nauteř, m. 

Dietrich, m. falefiný Fljí, m, 

Dille, f. cín Kraut, kopr šabta/ 
önj, m. wilde, FopenjE m. 2) fürs 
Röhre, cfwřa.f. . 

Ding, n. wec, f. ro, unnuͤtze Dinge 
daťemné wicy, čarečřy, f. das 
Ende alles Dinge fonec mffed 
wěcý, wſſeho, vor allen Dingen, 
pfesewffiim, aller auten Dinge find 
deey, do třetice ınffebo. 

Dingen, nanjmati, nagmauti, ges 
önati, 3geönati. 

Dingung, f, nagimänj, nagmuti, 
gednání, zgednaͤuj, obgednaͤnj, 

nateti, 0. nágem, m. 

Dinte, £. černislo, u. Infauft, me 
rothe Diute, červený tnýzuft. 
Mintenfaf, n. Falamář, m. nádobě 

ta P černidlu, F, 
Diutenfifh, m. pawaut mořířý, m. 


. Dintenfled, m. poſſtwrna, wada 08 


ingauftn. f. 
Dintenglas, n. fflenice na infauft,f- 
Difeité, dießeits, 3 těto ſtrany, ne 

raně, po ftraně. 

Difeltia, Meffeitig, 3 té fŘraty, po 
té traně, ftranau, bifeitig gelegen, 
ſtranau leijch. 

Diſtel, f. bodíkř, 


Diſtelbuſch, m. bodláčí, a. 


Diftelfinf, m. ftebljť, m. 
Difelireut, n. purawa Bild, f 
Diftelvoael, f. Oticalik. 
Diftilierelas, n. baflka, ı ® 
Doch, předce, wffař, a wſſak, pač, 
ale wffar, if es boh wahr? geſt 
es přece praměa? denke dod, 
pomefli wſſak, geh de, gčiš, BOŠ 
pa? befuche mich dach, naffiw mne 
pal, er it doch groß genug, geſt 
wſſar předce čoft welifg, er fpriche 
ſchlecht, doch ex schreibt ‚gut, das 
res 


- 
« 


- 


— — — 4 


-Dob 


zennE wluwf, wila® dobře piffe, 
ich erlaube dir viel, bach nicht z 
viel, mnobo ti úomolugi, ne 
wſſak tuze mnobo, ja doc, nicht 
Doch, y ano, y ne, laf mid bo 
sufrieden, čey mi pa? poťog, 09 
it er den ? kde par geft ? fie 

“wird doch nicht Tag und Nacht 
beten, roždyf fe nebuče we čne 
m nocy Modlit, es if dych wohl 
nichts Böfes, nenjť to nic zlého, 

Dot, m. Pnot, m. 

Mode, .f. Buppe, lántřa, | panen: 
fa, titérta ranenfes, f. 2) ein 
Gcräthe des Riunaiefere, flui'a, 
-£ 3) des Maaeng, wrcolia, 
£ 4) für die Schiffe, loděnice, £. 

Dodenjepfen, m. zelesny čep, m. " 

Doble, f, kawka, f, bawran, mi 
-davon Paměj. 

Die, m, ofka, f. eulich, 
boenjtk, m. 

Dolchſtich, m. bodenaͤ rána. f. 

Dolde, f. wreholj, m. ' 

Deolimerfhen, tiimočiti, W ginan 
řeč mwyřládati. _. 

Sollmet ſcher, m.rlumač, tlumočníř, 
wyfladbač cs3ý feči, m. _ 

Dotimerfchung, f. tlumočení, m. 

Domberr, m. kanownje, m. 

AO>mprobfi, m. probofit, m. 

Domdechant, m. $lamnjho foft.la 
čéFan, m. : 

Domkapitel, n. fpromášdění fano: 
wnjřů, a. fapitola, f. 

Demfirde, f. hlawnj fanomniďý 
řoftel, m - 


pos 


- Zgımer, m. břimání, břmění, bros 


mobıtj, n. břimota, f. 2) Dons 
nerfirabl, brom, m. vom Donner 
geruͤhtt, obromený, bromem vóe 
fený, vom Donner getroffen, ge: 


ſchlagen werden, cd bromu vde⸗ 


fenu, vrajenu, sabitu, bromem 
voeřenu bfti. 
Donnerbart, m. netřef? wet, m. 
Donner und Blig Kleid, prubowas 
tv, merbowaný odém. 
Aonuerer, m. Donnergott, Peron, 


m. 
: Druzerfeil,m.brom,m. f.Donnerfičin. 


i 
Don. 29 


Denuerfnall, m. třejťot hrotn, m. 
A onnérn, břimati, břmjn, hromo⸗ 
biti, 2) mit Worten, bromos 
watí, . 
Donnern, bes, bějmání, bíměnj n, 
břimota, f, 2) bromowäni, n. 
Donnerfhlag, m. všeření bromu, 
n.räna bromowá,f.brom,es geſchah 
ein Donnerfhlag, vdekil, vbodil 


brom. 

Doͤnnerſchwangere Wolfen, bros 
mem obtějřaná, otěboténá oblas 
Pa. ’ x 


Donnerſtaa. m. &twrtef, m, 

Dounerfiágig, Ütwrt.inj. 

Donnerfteiu, m, hromowy kaͤmen 
? 


m. s 
" Donnerfiimme, f. hlas obromm, 


bromowý, m. 
Donnerftrobl, m, hrom, m. 
Deonnerfireih, ſ. Donnerfchlag. 
Donnerwetter, n. bramobitj, břjmás 
ni, n. břimota, F 
Donnerworte, plur. ohromná, bros - 
_ momá ſlowa. 
Ooppelfenfter, n, Swogitt okno, n, 
Doppelbade, f. dwogj zbrai, f. 
Torpelauter, m’ omogimwučřa, 
dwoghlaͤſt a, t. swogblas, m. . 
Doppeln, owognáfobiti, omogiti. 
2) die Schuhe, podrážetí. . \ 
Donpelfcheibe, ſ. Swogite Polečťo n. 
Doppelt, dwognáfobný, dwogatÿ, 
owogitý. 
Doppelt, adv. omognáfobně, dwo⸗ 


gitě. 
Doppeltaffet, m. čmogitá Sykyra, f. 
Doppelgold, n. dwognáfobně zlato. 
Dorf, n. mese, wefnice, děštna, f. 
„vom Dorfe, 3e mfy. von Dorfe ju 
Dorfe gehen, wes odewfy, po wiech 
eat. Manier, © 
orfart, f. Manier, Sitten, wer; 
feolfP$ spůfob, m. p% 
Dorfbaftig, dorfmaͤßig, fedlfťý, sweftý. 
Dorfberr, m. dědinjř, m. 
Dorfhund, m. weffý pes, pes 3e 


wiy, m, , 
Děrfáen, n. Děrfeju, mwefničta, 
weſta, wýfťa, fe 


Dorf⸗ 


249 Dor. 
Dorfjnuge, m. febifťý, wafťý pa⸗ 
oljř, m. . 
Dorffirdhweihe, f.  Dorflirchmelle , 
weffé, fesife pefwicení, n.. ' 
Dorfmädchen, n. weite, ſedlſteè dẽw⸗ 
če, n. 
Dorfmäßis, po fedlífu, po weſku. 
Dorfrecht, n. weft: prámo, n. 
Dorffchaft, £. weinice, wes, f. 
Porn, m. trn, m. Doruen, ten, 
„ n ich bin bir ein Dora im Au 
ge, ofem Li trnmočjh. 2) ozu⸗ 
bec, m. - 
Dorubuſch, m. trnifitě, ſtrniſſtẽ, (ker 
nifitFo, trnowe řřowi, n. 
. wífftě, trnj, n. trnomé Efowj. 
Dornbutte, F. plateyſek čtyrbraný, 
Dornen, trnowÿ. 
Dornbeďe, £. trnomifitě, n. ernifite, 
nj, trnowe řfami, n, 
Dorniýt, trnotvý, trnomatý. 
Dornig, orſnatÿ. ’ 
Dorntrene, f. ttnomá foruna, F. 
Dornfémcin, n. Dočlamwá, mořílá 
’ fwin?, f. . . 
Dornfiraud), m. rafti, n..chrafter 
na, f. trnomě Přomj, n- trni, m. 
Doru ſtraͤnchlein, n. chraſtiẽko, trnos 
* mě Fřomjířo, n, 
Dornzaun, m. trn omýé plot, 
Děrre, f. Důrre, 
Dörren, fuffiti, vſuſſiti. 
Dorren, (bnauti, vſchnauti. 
Doͤrrhorten, lifFy, £.pl. 
Dötrofeu, m. fuffirna, fe , 
Dort, tam, tamto. 1 
Doridurý, tamtnóy, tady. 
Dorther, odtamtud, odonud 
Dorthin, tamto, tam, onučy. 
Dorthinaus, dorthindurch, tam, tudy 
wen. 
Dortig, tamnj. 
Dole, f. rufla na tabář, tabáčnis 
ce, pykſla, F. 
often, dobrá myff, f. 
Dotter, m. žlautef, m. a)řofetice. 
Drade, m. draf, m. | 
Drachen, vom Drachen, draci, Sras 


Fomf. 
Drafenbnupt , m. Kopf, m. dračí 
blawa, £ * 


m. 


truo⸗ 


Srachenwurz,F. SÁDIJE, geſſtẽr, m: 
Drachinn, ſ. oračice, L- 
Dragant, m, čragant, m. 
Dragantiaft, m. öragantowi „pryž 
fEyfice, f. : 
Drau, (. Daran. | 
Drang, m. ejfefí, f. 2) Trieb, puzení. 
Drängen,plagen,einen nalébati, vlés 
bati, čotjratina něťobo, brěliti 
něřobo, 2) vie eine Menge 
- Leute ſich drängen, tlačiti fe, 
tifEnauti, oráti fe, fih hindurch 
„ Drängen, protlačití fe, prodrati 
fe, einen an die Bend, něťobo 
P fténě, tiſtnaut, tlačit, pri 
, Naut, přitlačit. 3) in etwas, es 
sa haben, třjni fe, tjífnauti fe, 
Drangfal, n, nátifť, vtiſk, daw m, <) 
. $rápenj, muťa, f, otrapa, f. Kraft 
pfota, flota a bjóa, nehoda, 
£. (mizel, .er bat mir viele Deawge 
falen angethau, 'mnobo - nátifču 
mi nadělal.. 
Drath, m. črát, m. Gchuferdrath, 
dratew, £ davon, Ďaraud, črátěr 
n 


Drätern, drátové . 
Drathfeder, 1. drátěné pero, n. 
Drathfenſter, n. čovátěné olno, Mm 
Drathmaaß, n. črátní mjvá, f. 
Orathjieheu, m. tažený drátu. n. 
Dratzieher, m. drátennjí, m. dťás 
teronjE. orátníř. m. 
Dratbiichergefelle, m. drátniKý te“ 
warys. m. 
Dráucu, f. Drauf. 
Drauf, f. Darauf. 
Draußen, wre, wenku. 
Dreibfelarbeit,f (auftružní , fauftrnis 
, nicťé Sjlo , n. 
Drechſelbauk, f. fauftrub, m. faus 
fružnicřá ftolice, L . 
Drechſeleiſen, n. fauftrusnj železce, 
zelijzko, n. (fauftrub. m. | 
Drechſelkunſt⸗ f. fauftrsänictwj, m. 
vmění (auftrušnicřé, n. 
Drechfeln, (auftružiti, fauftrowati, 
na fauftru wyteiiti, wyPramjiti. 
Dredsler, m faufruinyE, m. 
Dred, m. leyno, bowno, bůmné, 
n. South auf der Oafie, bides" DN 
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Dredie , Gowiimý , 2) fotbigv, 
blatný, blatitý, babnity. 

Oreckkaͤfeir, m. bowniwäl, m. - 

Drebbaní , f. Drechſelbauk. 

Drehciſen, n. fauftrub, m. fans 
o frušní , (auftružniďé 3eljsto , 
n. čláto. M 

Dreeben , rundherum, točiti , krau⸗ 
titi, ſich, zatáčeti fe, 2) fd 
bin und ber wenden, Prautiti, 
točiti fe, Ach mir Dem Pferde, 
Fondm je točiti, satáčeti , der 


Wind dretzet ih, witr fe todj," 


obracý, das Rad drehen, Folem 
točiti, die Erdkugel drehet ſich 
um cbre Achie, země fe ok olo 
ſwe woſy točj, einem den D: 
gen aus ter Hand dreben, nd 
fomu kord 3 ruky wyFraufit, 
ein Seil drehen, Prowas Fraus 
sit; Becher, Keller, Legel, De. 
Frausit, myřraniit , wytodt na 
fanftru, bie Mugen, deu Hals, 
očima , krkem irautit, točit, 
frfem mrtět, ofi,. feť obra“ 
car, einem den Müden, zaͤdy 
fe obrátit, das Met, práwo 
piewracer , 3) Saile, Faͤden, faus 
řácí, einem eine Naſe, zakrautit, 
zatocit. j 
Drehen, das, Drepung, točeňj, 
n. fraucenj, n. | 
Oreber, m. točiťel , točitel, m. 
frantil. 


. Drebbals, m. wrtohlam , m. 


Drebred, n. ſſamrha, f. wetnjf, 
m. das größe, kolowrat. 

Drrbipäne, .. plu. oťrůstý, 

Drehſtubl, m. půlťola, n. 

Drein, (. Darein. 

Breit „ fmělý, z) unverfhämt, 
neftyčatý , breit im Reden, dr; 
‚zomluwuv, fmélý , 839 wiei, 

opomášný , opowsiliwy. 

Drei , adv. měle, drze, 2) neſti⸗ 
datě, opowänd, opowliwẽ. 
Dreiftigfat ſ.. ſmeloſt, oͤrzoſt/ 

Unverſchaͤmtheit, neſtydatoſt⸗ 


opowájnoft , opswájlimoft „ 1. 


tm Meden, orzomlnwuoſt. f. 
Oreſchen, Bike. 


, De. 25í 


. Drefáen, das, mlácení, n. wlatba, 


f. 3)tt,ben],n. , 

Dreier, m. mlatec m. 

Deefchflegel, m. Dreschprugel, cepım- 

Drefchtenne, £. mlat, m. bumno“ ú, 

Drefchwagen, m. třjb, mlatební, 
mlatní wü;, m. ' 

Dreſchzeit, £. čas mlácení, m. 

Dren, drei, tři. vor Drepy Jahres, 
před třmí lery, aller guten Dinge 

- find drey, wſſeho dobrého de 
třetice, es gehet auf drey, Sde 
na třetj, (hodiuu) 

Dren, f, tvog'a, f. tějtřa, £ 

Drenbeinig, třinobý. 

Dreydiſtel, f. Práfomlájeř, m. 

Drendrátbig, třipramený. 

Dremď, m. kiihranir, | tělvbelník, 
m, 22 bie Šigur, třibranatoft, 
třibratoft. , 

Dreyedigt, třibraný, | tfibranatý, 

: trogbraný,  třivbelný, třírobý. 

Dreieinig, trogitý,trognáfobný.trud, 
troggečiný, m. 

Dreyernigfeit, f. trogi xſt, trogice,f. 

Dreyer, m. trognik, m. z) (u Des 
Babi, trogřa, fi trogaͤk, m, 

Dreyerley,tvogj,teug,auf dreyerlei Aet 
na trogi 3pũſob. 

ODreyfach, trofnáfobný, trofitý, tres 
si, brevfad in Perſon, trogi, trug 
w ofobáh. 

Dreyfaͤdig, trognatý,tíjpramenný. 

Drevfaltig, trogňý, trogitý. 

Drepfaltiafeit, f. trogice,f. trognoft, 
trogitoft w ofobáh. 

OSreyfoͤrmia, tř robý, třlduchý. 


| Drepfuf, m. 'třinošťa, třínobá ſto⸗ 


lice, f. am Deerbe,  třjnošjí, n. 
Drepfükis, tfinobý, třinožný. 
Dreybauig, třifečný. 

Drepberren, plur. trognj pánj, m, 
Drepberrenamt, n. trognj pPanffý 1 


kad, m. , 
Drepbórnig, třjvobý, třivobatý. . 
Drepbundert, efi Aa,n.pl.beenbunbert 
Häufer, tři Ra Soma. 
Dreybunbertffe, tříftý. 

Drenjährig, er̃ilets, tijvoFý. 
tenföpfig, tějblawý, trihlawec. 
Dresling, ſ. Drilung. ' 

—— Drey⸗ 


‘ 
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258 


Drey. 


Deyloaͤthig, tříletní. 
Dreymal, trieraͤt, dreymal des Jahrs 


třiťrát 3a rok, w roce, do ro: - 


řa. 
Drenmalig, trogi, trognáfobný. 
Drepmonarlih, drey Monate lang, 
. třimějýcný. 
Dregnádtlih, třinočni. 
Dreprfůudig, t: tliberný, 
Dreyſchubig, třj noby 3 dýli, 3 Mj, 
y zweyſſ). u 
Drenfig, třidcet, tfidceti. 
Drenfsännig, trogibo fpfeieni. 
Oreyſpaͤnniaes Fubrwerk, wozba tro: 
giho (přešenj, £. 
Depfigfáltig, tfičcerináfobný, třid: 


caterý: — 
Dregfigjábrig , Seřidcetiletý , tfidcy⸗ 


tiletý , třidcětivořý. 
Drenfigmal, třidcetřvát, tkidcetikraͤr. 
Srevßigſte, třidcátý. 


- Drenfilbig , třiflomlomwitý, třifylabs 


‚ni. 

Drevtägig, mad alle 3 Tage oder 
allemal den 3 Tag koͤmmt, 00. 
-geichieht , třetičenuj, was 3 Tas 
ge dauert , 0d. gedauert bat, tki⸗ 
denn; , emie Drentágige Krankheit, 
ein dreytaͤgiges Kind , tíjdenní 

"nemoc, siydenni Site, >») 
ein dreytaͤgiges Fieber ; třetidenhi 
zymnice. 

Dreptaufenb , tki tífýce. 

- Dreptaufenbfe, třitifyce, 
Drey Viertel, ij etwrtẽ, £. pl. 
Drevwinkelig, třiř autný. 

Drensad , m. rofhatiny , třirobé 

wióle, plu. 

Dreniaďig , třirobý, 

„Dreviebn, třináct. 

Dreyzehnmal, třínáctřrář. 
Dregiebnte, der, die, das, třináci 

tý, tá, tk. , 

Drepzängig , tři ob. troggazyčný. 
Ortling , m. trůgče, n. třidče, u, 

, trůgčátřo, trogče, pl. trý dětí. 
Dringeu , auf einen, nalébati , vlé; 

bati, dolthati, brěliti něťobo, 
naftaupati na, dotjrati na něr 
fobo , | fužemati - něrobo, Muf 
“was, tlačíti na néCo, natjra⸗ 


o 


Drin, 


tí, tiffnauti na 'něco, vléhatě 
na něco, víylomaři o něco, bas 
sauf dringt er am meiſten, o to 
neywic vfyluge, te to neywice 
tlačí, vítbá , AB ju stivas, als 
du eiuem Amte, ju einer eg: 
sihtung , gu cínet Arbeit, in cís 
ne Arbeit, oráti fe do něčeho, 
wrirati; wetfitt, třjti, tlačiti, 
tiffnauti fe m něce, in einen 
Bringen, dorážeti , vléhatí na něs 
fobo, auf einen zudringen über ihn 


e 
> Geriteben, tlačiti, tiflnauti,řititi fe, 


draͤti fe na něťebo , třití, dotřiti, 
četjtati, brnauti fe, weliti 
fe, die Feinde , das Boll drang 
indie Stadt, li, nepfátele fe 
benuli , bnali, walili , fitili, 
drali do měfta, er drang durch 
bas Boll durch , prorasyl, pro: 
dral fe ſerze lid, wie das Baf 
fet, prorášetí, brnanti, waliti 
draͤti fe, dieß dringt durch Mark und 
Bein , to pronikaͤ wnitřnofti , 
tlačtti, tifinauti, Sítiti, walti 
bnátí, brnauti fe na něřobo, 
die Noth bringt, nause čobání, 
nuej , nutá, gedrungen, wol, fté: 
fnen$, buftý, gedrnigene Schrift, 
bufté přímo , gebrungene Schreib: 
art, kraͤtky 3püjob w pláni z ſ. 
Draͤgen, Treiben, Autreiben. 

Dringend, fuajich, fnainý, vſyl⸗ 
ný, pilný, podftatný, dringende 
Bitte, ina'ná, vfylná profba ,. 
drrigende Gefchäfte , (nažná, pil: 
ná, důležitá , počftatná préce , 
dringende Urfache, oůlejitá , pod 
ftatná pfičina,adv na pilno,fna;ne- 

Driunen , ſ. Darinuen 

De „ třetj, zum brittemal,. Pos 
týe 


Drittens, adv. satfeti. 

Drittheil, m. Drittel, a. tfjtřa, 
£ třetj djl, m. třetina, £ 

Droben ‚na bofe, , 

Drobbricf , m. pobrůjčimé plami, 


n. 

Dropen , brosyti , wybroSow:ti „ 
pohrosyti, pohrojowati, pohräjs 
eu činiti, das Duns Bon den 

yu: 


Dru, 


. M . 
Einpur., dům geft na obofenf, 
na fpadeni , (paouuti, ge ſyp⸗ 


kÿy. 
Srohend, pohrůzkiwy. 
Droher, m. hrozytel, brozyč , m.. 
Drohung, f. pobrůjťa, f brozenj, 
pohroiowänj , wybrojowäni, n. 
Drobworte , plu. pobrůjčimá flowa, 


, Drittehald,, půl třerjbo , půl třes 


tj. 
Droliát , ſſprymownß, těmerný, 
„ bcdný. 
Droffek, f. drozd , m. 2) ohryzek, 


m, 
Sroffelbeere,, f. kalina, Falinowä 
gaboča, fe 
Drẽüuber, fe Darüber. 
Drůben , tam , tamto. , 
Sruck, m. das Druden, tíffnuti, 
© tlačení, n. 2) der Schriften, tiſt, 
m. dem Drad übergeben, daͤti 
do tifťu , im Drud ausgehen 
laffen , wysarı w tiffu, es if 
zum Dreude fertig, geR,  wys 
tiſtnutj prichvftang , im. Oruďe 
feyn , bytí w tiffu , 3) Dead 
der Luft, zawanutj, n. 4) Drang: 
fal, naͤtiſt „autifť, daw, m . 
Dinten , tlačiti, tiffnauti , ein 
Buch drucken laffen, čát řníbu 
tiftnaut , tlačit; drůďen , tlačí: 
ti , tiffnauti , Butter in ben 
Zopf, máflo do brnce tlačit, 
einem die Haud, ruřu něčemu 
fifnaus „ wie der Win, duſyti, 
er Gartel bat das Pferd gedruckt, 
fedlo Poně | otlačilo, obnětlo, 
es drůďt mich auf der Bruf, 
 čůfé mne na prſech, einer des 
andern Glieder , mačťatí, den 
Hut in die Augen, Plobauf do 
oči welariti , pfitieriei , drůden, 
wie Schude, Schuurbruſt, tlalis 
tj, bnöftt, wie das Waßer, U 
tiu , tlačíti, an Ad, au bie 
Beruf drüden , umarmen , © fobě 
pfitisäii, přitiffnauti , přituliti, 
pfiwinauts, 3) uuterdräden, als 
Uurerthauen , vtiffat , vtiſtowat, 
vtiſt nanut, vtlacowat, Biacit, 


Oruͤucht, 


Dum, 


Drucken, das, tlačení, eiffnuti, - 


n. 2) der Mugen, des Magens, 
tlačení, n. mačřání. 
Druder, m. tifFafř , flafitel, m. 
Druderen,, f. siffärua , f. die Kunſt, 
s) tiſtaẽſtwi, u. 3). ſ. Gedraͤng. 
Drudďfebler , m. emyl, m. oméle: 


ni, n. dyba m riffu, f. omyb, 


-tiffařiFý , m. omýlení tifFafiřt, 
n. chyba tifaříťá, £ pochybe⸗ 
„tj, n. 
Druďbogen, k tiſtnutſ arch, m. 
Druckort, m. miſto tiſtu, a. 
Druckpapier, n. tifFařílý papir, m. 
Drum, f. Darum. 
Drunten , dole. 
Druuter, f. Darunter 
Drůfe, £ šlása , £. 3) bösartige, 
blj3a , f. : 
šlázomitý, 2) blísom.tý. 
Druͤſig, F jlásám padobny. 
Du, ty, bu heißen, tylati. 
Dudelfad , m. Feydy , dudy , plu. 
Dudelfiďpfeifer , m. keydak, du 
Auf / dudář „ m. , 
Dueli » ( Zmevfamof. 


Duft, m. Auddůnftung , Para , sá 


ba, f. opar, m. 2) Geruch, mů: 


ne, f. + 
Dnfin „pařítí ,2)wonfti,promoněti. 


. Dulden , terpěti , fuáffet. 


Duldung, f. tepění, n. náffení+ 
a) sepellwoft , ſnaͤſſeliwoſt, (nez 
(yteslnoft, f. | 


Duldfam, inaffellwy ‚ fnefytedlný. 


Duldfamteit , f. ſnaͤſſeliwoſt, ſnefyr 
tedlnoft , f, 

Dumm , (oder tumm ) tupý, blau: 
py, danım fegn , tupěti, blupě. 
ti, tupým, blaupým býti, 16s 
manden dumm wachen, ztupiti, 
zIhlupiti nẽkboho, tuptho včimiti 
dumm werden , ztupěti, hlanpe—⸗ 
ti, zblupe.i, dumm gewordener, 
stupělý, sblupělý, dummer Kerl, 
Zunge, tupec, blupec, plupář, 
blupoň , bíup, m. newtire. 

Dumm, ad. plaupě. 

Dummdreift, 1. Condreiſt. 


Dummdräifigtetg ( Tolbreifige 


keit, | 
Duuims 
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Dummheit , f. tupoſt hlaupoſt, f, 
tupftwi, biur-wi, bňupítwi, n. 
Dummforf, m. tupá blawa, f. tu 
pec, binpec, blupoň, blupář, 
binp, m. " 
Dummkuͤhn, f. Dummdreil. . 
Dummbreifiigkeit, (. Tollfühnbeit. 
Dumrfer Pebant, nedbutný ſſlolo⸗ 


meta. 

Dumpfig „ ftublý, fenn, tuchnau⸗ 
fi, werden , , ztuchnauti das 
Mehl, das Zimmer richt bum; 


pfia, maufe , pokog ſmrdj tub: - 


linan , wie ein Ton, Schall, 
Etimme, temný, mělý, . 
Düngen , mrwiti, hnogisi, ohno⸗ 


gowati , pohnogiti , wybnogiti, 


Dünger, m. mrwa, f. bnüg, m. 
Düngung, j mrwenj, bnogen] , 
nogenj; n. m- 
oa ; m. Meynung , Einbildung, 
siminfa, čomněnřa, dommın: 

Fa, minfa, mine, f. 

Düntel, n. Dintel, eine Art von 
Setreidbe , firalta, F. zito, n. 
rež, f fam:pfit, f. 

Dunkel, m. die Dunkle, tma, tmas 
woft , temnoft — mralotnoft, 
mrářota , mračteft , f. a 

Dunkel, etwas finfier „ temný, wie 

: eine ©tele, zatmělý, nezřegmý, 
dunfle Farbe , temná, tmavá 
barwa , f ») trüb, poſſmaur⸗ 
ný, mrainy, mrařotný, flery, 
es’ wird ſchon duufel, gi3 fe Ami, 
fiefi , poffimufuge, mračj, fmrs 
ka, dunfel werden, 3aremmiti, 
satmjti, tiniti fe, dunkles Zims 
mer , tmawy pořog, ein Zim—⸗ 
mer dunkel machen, pokog 3a: 
tmejti , zatemniti, im Dunkeln 
figen , potmě ſedet, dunkler Tas, 

- dunkles Wetter, Poflmaurny den, 
pomětři, ein Meufh von duus 
Hen Herkommen, von bunfler 
Abkunft, čloměť 3e (proftébo, 
3 nematného rodu, dunkle Wor⸗ 
te, Rede zZutmẽlaͤ, temná flo: 


we, řeč. 
Dunkel, adr. ggmně , pofmaurné , 
mračné, tmáwé, zatměle 


Důnn 


. Duufelblan, temně mosté. ' | 


Dunkelbraun, ztemna fněčý, nás 
cerny. 


- Dunfelfärbig, temné barwy, nás 


černý, načernalý. 
Dunkelgelb, ztemna, temné Slug 


Duufelbeit „ £. temnoft, tmawoft, 


pofimautnoft, mřářeta, f. die, 


Duukelheit ber Witterung, Po 
fimaurno , Dunkelheit ver Aus 
gen, mrakota očj, f. eur Res 
be, satmělojt, temnoft feči. 
Dunkelroth, 3 temna, temné ders 
went. | * 
Dünu, tenřý , (cbr bůnu, tenaučs 


Ey , Přetenté , welmi tenfý, duͤnn⸗ 


machen , tenčití , ztenčomati , 
tente dčlati , 2) Dem Körper nad, 
niche fett, ujit Mark ben Leibe, 
sentv, čiplý, [epý , štepilý, Pos 
nopatý, dunn ſeyn, čjpietí, tdi: 
deti, řonopatěti, 3) weit andeins 
ander , Fjořý , dünne Haare, čjočé 
mlafy, dünne Leinwand, dünnes 
Bier, dünne Mil, Dinte, Ejörg, 
wie eine Brühe, židťý, dünne ma. 
hen, ziesiti, řidté, obřjdné - dě: 

latí, bůnn werden, tenčeti, Fed 


nauti. 

Dünne £, des Leibes, tenfeft, lepoft, 
čjploft, stepiloft, Fonopatoft, t. 
2) tidtoſt, 3) flabizna, ſlabi⸗ 


na, E 
Dinběris ‚ řjofowialý , řjořým 
w 


afů. 
Duͤunigkeit, f. die Duͤnne, tenkoſt, 
*£ 2) čiploft, lepoſt, tenkoſt, 
tenauẽtoſt, f. 3) řjoPoft 
Dünnung „£ flabisna, flabine, 


Dünften laſſen, Speife, opotiti , 
das Fleiſch danken , čufyti. 
Duuft, m. pára, f. opata, posär, m. 
2) blauer Dunf, bělmona 0.0, 
n. einem einen vor die. Augen 
maden , bělmo, mibn na oti ně: 
Fomu čélatt, 3aflepowati , ofle: 
pomati něPobo , zaflop.ťi, Zr 
tlopoweti, 
oči, zrak, dělati ze leunu. 
Dun; 


zapleſkati nero 


„ 


Dur, 
Dunfie, vyší Dunf, párnatý, pás 


famÝ. 
Ounftfreié , m. Dunſtkugel, pářjos 

krſſlek, m. ořoli pomětři , n. 
OBunſten, pařiti, páru oo febe Saͤe 

ti, páru wydaͤwati, Fanfiti, dý: 


o mafi. 
Dreh?" moždjneř. | 
Durch, ffr3, ſerze, buch mid, 
ſerz mne , burý und durch, frz 
a ſtrz, weſtrz, naffr3, durch, 
Das Thor gehen, ſtrze bránu, 
branau gie, durch „alle Jahr—⸗ 
hunderte , po míjeďy měťy. 
Darchackern, proworati, neflrs 
zworasi jem. . 
Durcharbeiten, zpracomwati, ſich, 
protlaäiti, prodrati ſe. 
Durchaus, völlig, dokonce, Socks 
la, meflrz. 
Durdaden, propecy fe. | 
Durcbeißen , prořaufati ( probry3s 
tí, prořaufnauti, ) fif, wyFaus 
fati fe. | 
Durchbeten, mymodlit fe, die gan: 
se Nacht durchbeten, noc mos 
dlenjm ftrámit. | 
Durchbetteln , ein Land, Zebrotau 
progit jsem , flý „. přežimit fe 
3ebrofau. 
Durchbenteln., přefýmati, protkaͤ⸗ 


Ouráblafen ‚ profsufnauti, pros 


“ faPomati oEno , fanfati 3 obna, 


ODurýbláttern , rozwinauti Pníbu, 
prebrati m ni lifty, přebírat 
fe w nf. 

Durchdohren, mit dem Bohrer , 
prowrtati, völig, überall , zwr⸗ 
tati, mit dem Schwerdte, pros 
bnati, propſſiti, vpíjití, pros 

erst, probůjii. 

Ourbbobri, promrťaný, 2) 3mrs 
taný, 3)probnaný, prořlaný, pro; 
bočnuty. 

Durchbohrung, £ —— W 
2) probpnění, prorláni, Ptobod; 


o mntj, n. 
Durhbr:$:a, propecy « 


čobře vpe⸗ 
cy fe. | 


v 


. Durchdringeud, 


D u v. 2 sí 


Durchbrechen, wie eine Mauer, 


Wand , prorasyti, přobořiti, 
prolämati , prolomiti, die Gen, 
ne , das Waſſer bricht dur , 
flunce, moda Prorasj, durch 
* breden , durch das Sriegsheen, 
prorazyti, wie ein Dieb, doby 
ti fe ‚ mlaupati fe. 
Durchirjugen , verſchwenden, mes 
bati , premrbati , rozmrhati, 
3mtbati, 2) fih , fein Leben , 
durchbringen, viiwiti, pošimité 
fe, piesiwiti fe. Bu 
Dutbringen , das, Durchbringung, - 
f£ mrbánj, promrhaͤnj/ rozur⸗ 
bání, n. vábvení, pfesiwen). 


Durábringer, m. mrhač, marnor 


tvásce m rortahý 
hen, pro . 
Qutchbiont P Durchfall, bẽhaw⸗ 


der pietiſtiſchen Spras 
n. protiffnut), a, 


ies ( Ms 
—8 bie Epupe, 2e. find ſchon 


durch, ftřemjce gſau gli naſtrz. 
Duschbrangen z 


lowmati , neut. 
—* probofeti, naffrse boření. . 
Durchhruchsmeifel , Prorajec, m. 
Durchdringen, proriačit, prodrat 
fe, protiſt nauti fe, prorazye. 
mie ein Waſſer, Prot.ffnauti , 
prodrati fe, probrati fe ‚») 
durchfegen , prorasyt., bromik, 
neut, 3) Proniřat y pronične ut 
durchdringen, ac proní P fi,pro * 
gjmati, er wurde ven Scham j 
durchdrungen , hanba bo Proniks 
zlá.. 
—ã yronifawy , durch⸗ 
dringende Reber pronifawä řeč, 
f. | 
Dnrádringlié , rronifawf , pre 
nifnuteólný. — 
Ourchoringlichkeit, 
proniřnutedl 
Durchdriugeud, 


m drangen 
—— pretlat.ti, há, fe. 


LVurch⸗ 


f. prontkawo ſt 


/ ſ. 
pronitewf. 


W 


⸗ 


rotiſtnauti, pro⸗ 
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Durdeinauder, vermilht,  spletený, 
zmateny, wesmein?. 

Durcheinauder, adv. weimds, ba: 

* mar, zpletené, w bromadu,durds 
einander gemenares, finějyce, hak⸗ 
matiřa, f. durcheinander mengen, 
fplefti, fmacblati. 

Durácitern, zabnogiti fe, durchei⸗ 
tert, zabnogený. 

Durdfebreu, mít dem Wagen, pro: 

geti, 2) durch etwas durch, mie 
cin Pfeil, eine Kugel, proběbnaus 
ti, prorazyti. o 

Durchfahren, rozgezdit, rozget, eiuen 
Meg, durchfahren, ceftu rozgezdit, 
3ge:dit, zrozget. 

Durchfahrt, fe prägesd, m. damit 
verfeben, prügesany. 

Durchfall, ſ. Durchlauf. 

Durdfalien, propasnauti. 

Duráfanlen, probniti. 

Durchfeilen, pfepilowati, rozpilo⸗ 


wat. 

Durchfeuchten, naſtrz smofřit, pros 
motřit. 

Darchflattern, prolétatí, proletět, 
2) (neh durchlaufen, co apa 
proběbnauti, přebébnautí. 

Durdfiegen, prolttati, proletěti. 

Ducáfiteben, vijťat, vtecy, prchnau⸗ 
ti něPudy. 

Dur ffiejen, mie. ein Fluß, tecy 
weffr3, na Mrz, 2) eindringen, 
wie dur das Mapier, Proftcy. 

Duráfiicfenb, protyfawf. 

Durchflößen, na ſtrz plawit. 

Duráfuf, m. prütof, m. 

Durdforiden, wys3pytowati, wy⸗ 
faumati. f. Erforſchen, Forſchen. 

Durdforfhung, f. wyspytowänl, 
wyftaumawänj, n. | 

Dursfrefieu, projrati, probrysti, 
das Scheidwaffer frift das Eifen 
Durch, laučjcy woda Pťoširá ter 
lezo, fi durchfreſſen, přešimitije. 

QDurdfrieren, promrznaut. *' 

Duráfubr, £. průgesó, m. 

Durchfuhr, neprögesönf. - 
Durchführen, proweſti, přewefti, 2) 

mir Pferden, prowäzeli, prowesti, 

wezti weſtrz. . 


ui 


ohne 


Din, 
Duräfättenn, pr̃e iwiti. 


Durchgang, m. průbos, m, průbos 
čiffté, n. der Waren, pruͤchod, 


m, 

Durdgángia, průchobitý. 

Durdgebobrt, ſ. Ourábobrt 

Durdhgegraben, prořopaný. .. 

Durágebeu, an eimem- Drte, - pros 
giti, pfegiti. 2) avon laufen, 
„přecy, prdnauti, vpránautí, eis 
Bud durchgehen, přeběbnaut Fnis 
bu, die Sohlen, Schuhe, prohos 
Sit poffmy, fiřemjce, bie Fuͤſſe, 
ctlačit, obnift. 

Durástbendi, doPonct,namefir3. 

Durchgelefen, myčtený. 

Durchget rieben, prebnaný. 

Durhsishen, proliti, ne ffr3 litt. 

Durchgießnng, f. prolitj, n. 

Dur doraben, prefopati, prohraba⸗ 


Opederabeln, wyblaubati,problaus 

ati. 

Durébaneu, fi, prorubati, proies 
Kati, etwas entiwei, přefeřate 
pferubat, přetnaut. 

Durábauen, protafyti, protnaufi. 

Durchhecheln, wywochlowati, 2) tts 
nen burchhechelu, trepati, přes 
třepati, ʒopaͤlati nẽkoho, pfeträs 
(ati, pfejauditi uefohe. | 

Durchhelfen, einem, pomecy nẽko⸗ 


mu. 

Durchheisen, die Gtube, mytopiti, 
wybläri fmětnícy, protopiti. 

Duichhitzen, prohkjti, wyhkiti, wys 
břimati — die Conne durchhitzt 

die Erde, flunce mybřjwá ze⸗ 


mi. 
Durchhoͤhlen, prodlabati, prodlau⸗ 


bati. 
Durchirren, durchwallen. Geſilde, 
Waͤlder, probjhati. progjti, ſchoditi. 
Durchjagen, rrobusti. 2) dur die 
Gnrgel, fErze brůlo, fSr3e zadek 
probnati, ſtrze a-embiF probnas 
ti, f. Durchdri agen. 
Durchklopfen, prafiepati, wyPlepas 


ti. u 
Durds 


Dur, 


Durchkneten, prohniſt, wybhnie. 
Durchkochen, promařiti. | 
Durchkommen, progjti, hier kommen 
wir nit Durch, tu neprogdeme, 
wo man durchfommen. Čau, prüs 
dhočitý, průdodjcy. =) bavon 
kommen, ngiti. 3) sluͤcklich mit 
einer Eutſchuldiguug, oder ſouſt 
irgendwo, wywäznautf. '» J 
Durbfönusn, -mocy weſtrz. 
Durchkratzen, profffräbati,. prodpá 
pati; rozorbati. u. 
Durchkriechen, proleati, alle Winkel 
durchlriechen, wiledy kanty pror 
lezti, wylezti, wyſlidati, slestí. 
Durchlachen, fmjdyen fträwirt. 
Durchlaffen, propultiti. . 
Zurdlaucht, £. ofwiceneoft, gaMmoft, 
f . 


Durchlauchtig, ofwicen$, gafıy. 

Surchlauchtiafte, neygaſnegſſi, ey: 
ofwicentafi. 

Durchlauf, m. běbamřa, auplawis 


ce, C 
Durdlaufen, Proběbnauti, přebě: 
bnautí, «in Buch, proběhnati, 
přemecy, přeběbnauti čtenjm, an 
einem Orte Durchgeben, ve cy. 
Durálebeu, měťem, lety ſtraͤwiti. 
Zurdlefen, přečti, wyciſti 
Durschlefung, £ přečtení, wylteni. 


n 
Durchleuchten, durchſcheinen, pro⸗ 
ſwititi fe, naſtrze ſwititi. 
Durchischern, proběramiti. 
Durchmeſſen, přeměřití. 
ODurchmeſſer, m. dělič, m. děljcý 
čárdá, £. 
Durchnagen, probrysti, probledati, 
Durdudyen, proffiti, profiwati. 
Darchuaͤßen, wymočití, fwlažíti. 
Durchpeitfchen, einen, zmrfťati, fer 


filobati, feffwihati, Bücher, Schrifs - 


sch, premrffowati knihy. 
Durchprugelu, zpräffati, zbiti. 
Durchraͤuchern, mir Rauch, wyčadi: 

ti, mit Rauchwerke, wykaufiti, 


wykaditi, voͤllig abraͤuchern, zẽat 


diti, Včaditi, sťoptiti, vkoptiti. 
Durchregnen, promoťnauti,proprths 
nauti, naftsse priſeti. 


ODur. 37 


Durchreiben, proorbati, vroſſanſtati 
Durchreiſe, £. průgezo, m: progetj. 
QDurchreiſen, progeti, progit. 

Onthreißen,protrhnautt,2)prorasyy 


tt. 

Durchreiten, Poučm  progetí. 

Dnrýreunen, durchſtechen, prohnati,, 
prorasyei, popſſiti kordem. 2) 
durch eine Stadt, bnáti fe ſtrze 
měfto. “ 

Durchriuuen, protecy, Protycki, nas 
Brise  tecy, das Waſſer rinne 
durch, woda na ſerze teče,protýřá. 

Durchruͤbren, promjchati. 

SDurcht uͤtteln, protẽjſti. 

Durchſaͤgen, (pliau) přeřesatí, 

Durchſalzen, profolit'. 

Durchſchallen, rozithnauti fe. 

Durchſchaunen, prohijdnauti. 

Durchſcheinen, proſwititi, na ſtez 
fwjtitt, fwerlen proraͤzeti, durch⸗ 

ſcheinend, prohlkdach 

Durchſchieſen, proftéciiti, +) cís 
Buch mit Papier, proffiti knihu 
papirem, profläfti, proklaͤdati 
perl. 3) fein Geld, bodmo pos 
jt ati. 

ODnrchſchiffen, propiamiti, proplau 
ti, na ſtrze  přeplauti, přeplys 
nauti. 

Durchſchimmern, problýfřati, wy, 
blyſtati fe, profmjeiti (č. 

Durchſchiafen, přefpati. 

Durch ſchlas⸗ m. cedidlo, n. (cečjtr 
řo) cebniť; cedenjř, cesář, m 2) 
ein Werkzeug zum Bohren, proj 
räsecm. 3) © erter, pro! 
meytníř. 4) des Echmiedes, prus 
bog, m. 

Durdidlageu, procediti, cediti, 2) 
einen Nagel, provasyti, protiaus 
cy Eebir, 3) ein Loch durchſchla⸗ 
gen, diru "rotlauey, prorazyti⸗ 
4) i du: die Feinde durch⸗ 
ſchlagen, probisi, protiaucy fe ſtrse 
nepřátely, 5) tie Das Papier, 
protájeti, přonifati,proffatowa/ 
ti, Das Papier (dlágt durch, PA? 
pír proráží, proniřé, proſtaku⸗ 
gt. 


. 


Daurch⸗ 


m DP 


Surchſchlagtuch, n. pladesta, f. 

Duro dlei$en, wylauditi ſe, vlaudt⸗ 
tí fe, wyflauznanti, wymásneu: 
G, wynifnauti, wie der Wind in 
die Orgel, wiausiti fe. 

ODaurch ſchluͤpfen, myřlatbnanti, wys 
nifnauti. z)proflausneuti. 

Durchſchneiden, mit dem Meſſer, 
„profesatí, mit der Gcheere, pros 


ſtkijhnauti, 2) die Loft, pomětří 


rozraͤ eti. 
Durchſchneien, es ſchneiet durch, 
k fnéšj weffrz, injb naſtrze padá. 
Darchſchuitt, m. des Zirkels, poltič, 
2)r̃iz, m.im Durchſchnitt, bezmála. 
Durchſchwaͤrmen, einen Ort, wytlau⸗ 
Dee proběbuanti. . o 
Durcfchwinmmen, proplynauti, pros 
plawati, přeplyhauti, přeplauti, 
přeptomati. 
Du chfeben,einBnch 1c.problédnauti, 
přeblidnauti, probljieti, přebliše: 
„tt, durch ein Glas, $eripeftiv, 
»probléduanti, blečěti frie fflo, 
durch ein Fenſter, Oeffnung, oknem 
probljčnauti, profaufsaufi, wy⸗ 
hijdnauti, wykauknauti. 
Ourchſeigen, procediti, zcediti. 
Durchſeigung, f. procezenj, n. 
Ourchſetzen, durch einen Fluß, pro: 
prawiti, pfeprawiti fe, 
Vorhaben, omyfl wywerti, wywaͤ⸗ 
děti, wyPonati, etwas, eine Sache, 


prorasyei s něč,m, wywefti něco.: 


Duráfidtis, problédacý, probleda: 
- wý, prábleščimvý. 

ODurchſichtigkeit, £. probledamoft, f. 
präblesäiwoft, f. ptohledačnoft,f. 

Zurchfieben. profýmati, přebánéti. 

- Durdfpiefen, ſ. Durchſtechen. 
Durch ſpielen alles, auf dem Theater, 
wybrati, alle ©tůďe in der Mus 
fit, wybrati. 

Durdfpringen, proffočitt, 

Durdipdien, proplářnauti. 

Durdftänfern, peofmrasiti. 

Durch ſtechen, probočnauti, probů: 
i, propichnauti, potěnauti, Pros 

a bnali, das Leder, Tuch, propich⸗ 


Kauti, einen Damm, Teich, Pros - 


fi - 


2) «a 


Dur. . 


opel, Das Getreide, pkehagowat 
obilj. 
Duráfteďen, profträiti, proſtrkati, 
prowitcy. 1 
Surchſteigen, prolesti. 
Duráftofen, promsfftiti. 
Durchſtreichen, die Schrift, pietrz 
buauti, 2) burýmanderu, progjr 
tt, probíbnauti, 3) der Wind 
ſtreicht burá, wite  profufuge, 
 proráži, fučj. W . 
Durdfireichung, F. ber Schrift, pře: 
trzenj, m. 2) Durhmanderung, 
progiti, Prodetj, proběbnuti, n. 
3) des Windes, proſauknutj, n. 
Durdftreifen, proběbati. 
Durdfriů, m. přetržení, wymazaͤ⸗ 


N), M.. 
Durchſtroͤbnen f: Durdfließen. 


Durchſuchen, přebledati, probledati, 
wybleseti, wir fuchten ſchon das 
ganie Haus durch, my giz celý 
dum přebledati. 

Duráfubung, f. přeblečáni, Pro: 
-plečání, myblečání n. 

Durchthanen, roztáti, taͤti, es thauct 

durch, taͤge. 

Durchtragen, přenefti. 


Durchtreten, proſtaupiti, Profis, 
pnauti. J 

Durchtriebenet, boněný, probnaný, 
ře L m. 


Danbna$t, m. pupfowi Oylina,f. 

Durchwachſen, prorofti 

Durchwachſen, mit Seite, proroftié 
sufem. 1. 

Oarchwaden, f. Durchwaten. 

Durchwaudern, progjit, probehnaus 
tí . 


Durchwanderung, f, progiti, proběs 
but), n. _ i 
Durdwärmen,, probřáti, sabfáci, 

zahkjti, robřjti, das Eifen, žes 
lejo rozbějt, fi, zabřjt fe, wie 
die. Sonne den’ Boden, sahfjwat. 
Dune, wymyti. : 
Durchwaͤffern, wymoditi. 
Durchwaten, přebřjíti, ein Ort, be 
man burchwaten tann, mjíto Pře: 
biesn n P , “ 
weben, protkati. 
Suichw ben, P Durch⸗ 


— 
⸗ 


Dur. 


Hurchwehen, prowaͤti, promwiti, prej 
fufowati. 
Ourámchuna, fe growiwäni, pro: 
fufowänj,n. přomwání, n 
Durámerfeu, probodit, promrſſtit. 
Durchweinen, pfeplafsti, pláčem, 
w pláči fráwiti, irámi- i, die 
Nächte durchmeinen, nocy pfeplar 
kat, w pláči firdwit. 
Bnrehmwinden, (ih, wywaͤgnauti, 
wynifnautt, zniknauti, wywinau⸗ 
ti, wydẽrili fe. 
Durchwuͤhlen, die Erde, prohraba⸗ 
+- ti, die — Alterthuͤmer, pro⸗ 
lezti, rozwinauti, 3pfemjtati ční 


Durhmurfgitter, zum Kalk, pros 
Hasowalte, f. 

Durdiedlen, Geld, pfepoültati penis 
ze, Leute, spočitatí. - 

Durhsieben, eines Raben, protás 
hnautl, promiifnanti, s) durchs 
reifen, protaͤhnauti, tähnauti 
weſtrz, 3) durchhoͤhnen, sopálar 
ti, třepati, přetřepati, orbati 
něřo c. 

Durdiichung, f. Hoͤhnung, třevání, 
přetiepání, scpílání, črbání, uo. 

Berduichunginedel, E prorichugich 
gebla, f. . 

Durezittern, protfäfti, protkäfsti. 

Durding, m. prüteh, m. protábnu: 


tt, a. 

MDuͤrfen, děrfen, fmjtt, darf ich fra 
wen, wer er if, fmimli fe optat, 
do geft, man wird ih nur bes 
fer berichten dürfen, (mj, mufýť fe 
gen lépe Povčit, dab ich ibn nur 
nimmermenr fehen dürfte, abych 
bo, gen niföy wic nejpatfti, er 
darf nur befehlen, af gem poru: 
čj, ib dürfte es bald ſelbſt glaus 
ben, foro by tomu ſaͤm vo 


Wärftig, potřebný, nusny,. bürftie 
on, werden, potřebným, muss 
ným býti, Potřebowati, nuzuětí, 
muzomali fe, znusnätı, nuzeti, 


suuzeri, Yärftige Mablicit, bus 


/ Wo 


Durſtig, adv. žjinímé. 


: Duͤr. 259. 


dobný, fErowničřý, nuzuß obẽd 


m. 

Důrftigřeít, £. potřebnoft, potřeba, 
nusnoft, nauje, fr 

Důrre, duͤrr, fuche, ein duͤrres Pferd, 
bubený, fubý Al, m bdürre mere 
be:, fhrauti, wyſchnauti, prahe 
wyprabnauti, bubeněti, zhubenk⸗ 

. ti, mit duͤrren Worten, bola, 
sprofte, spfima, bolými, Proftýr 
mi flowy, důrre Mabrycit fangen, 
sbela, srowna, spřjma praměu 
-Šjcy, ein duͤrrer Wind. šbavý 


witr. 

Suͤrre, £ der Witterung, des Jah⸗ 
res, fubo, n. ſuchota, f. Def 
Menkhen, fuhor, wyſchloſt, wy⸗ 


lo s 3 
Dürsen, fuffiti. | . 
Duͤrrwurz, £. bleſſnjk, chmelnik, m. 
vědno, n .. 1. 
Durf, m. jjieš, Giseň £.) 
Durken, durkig feon,‘ Ziäniti, mich 
durſtet, šížním, maͤm zůeñ, dce 
ſe mi pit, er durſtet nach Blut 
krwe jiný, nab Ehre, po cti 
Sychtj, teuší, Gin) — — 
Därkig. žišnivvý, žjiních, ſevn, 315 
niti, žjSuímým býti, chtjt fe pjt. 


Düfter, temný, tmawý, es wird 
‚ Büßer, .tmj fe, mrači fe, poſſmu⸗ 
> Fuge fe, počjná být wofimaure 
Bo, 2) griesgrämig, pofimaurný, 
* nemelý,  nembodný, - jačrnély, 
- zafmenfjilý, werben, zeFeněti, 347 
. .mupfhti, mračiti, poffmufiti fe. 
Süßer; adv. temný, tmawé, 2) 
\ griesgrämia, poflmanınd, 34kr⸗ 
: něle; zafnufie, newrle, new⸗ 
. od, newbod. . 
Düpkrupeit,Etemmnoft,f: 21. Muͤrriſch. 
Dutzen, du beiden, tyfati. 
Dugbruder, m. bratfier, m, 
Dasend, n. omanáciřa, (. Swandus 
‚ders, n. tucet, Me bunpendweis, 
Po dwandci, po tuciu, acht 
Dusend, of tuctũ. 


Sr, 


Ecke, 


obras Došj, m. des Vaters Ete 
bild fern, býti počobničEem otcy, 
počobným býti otcy. 

Ebene, f romwira, reweñ, rlai, 
planina, hiasına, f. des Meeret, 
plačina moře, i. 

Ebenen, rownati, přímití, ſrewna⸗ 

€ ti, planiti. 
bbe, f. des Beeered, odſtnpowaͤn, Ebenermaben, poč zobne, nápočobně, 
v býmání moře, u. Ebbe u. Fluth, Ebenfsfié, tomně, počobně, nápos 

odſtupowaͤnj, (vbýmání) a my: dobnẽ. 

ftupowání, (přibýmání,) zewkenj —8 n eberowé Černé dtewo⸗ 


rýh a. 66 ik Ebbe, moře 90s 
ftupu Ebenmadf, n. flennd, rewnd mjta, 
Eben, A ka, gleich, rorvný, přímý, fimjrnoft, f. rowenfiwi, n 
ebenes Geld, rowné pole, eben Ebeumáfiy. ſmirnÿ, rewnf, rovné 
machen, rownati, frownati, wys mjry. 
: tomwnati, vownu völlati, zato: Ebenteuer f. Abenteuer. 
wneti, přimíti, Zpějihicí, 2) es Eberwarz, £ Ebertraur, n. rurawa 
it mieniche eben, nenj mně pfe bilá, f. 


bečno. &ber, m. Panec, m. vom Eber, fan 
č), Fancowt. 

Ede, f. . rbel, roh, m. was ride 
Eden im, brana'6, rohatẽ, au 
allen Eden, na vſed robád, 
vhlech, 2) Xınfel, fant, was 
viele beradeichen Eden het, Fan 
fowatý, Fanınatt. 3) bee Welt, 
vbel, Ponec fwéta, m. 4) tu 


Eben, adv. rowně, přimě, ptrámě, 
eben da, Luck}, ebenbafelbf, voms 
ně tam, na demz mjítě, eben ist, 
prámé ted, eben ‘daher, vownd 
obruč, ebeu ber, Diefer, ten, ten 
893, ebenderfelbe, tentýž, týž, * 

eben 


we, rotvně ten, eben fo, 
alfe, tať roroně, prámě tar, bu 
koͤmmſt mir eben recht, 
prámě, rownẽ w čas, whoö pří. 


hä3ts, ebenſowohl als, romwmně 
entt, eben darum, protož tařé, 


eben fo viel, podobně porod po: 
dbobně mnóbo, tolité3, eben fo 


viclaften,toliť,podot ně mnobo ſy 


sfijmati, eben recht, právě dor 


bře, eben recht, auch ret, tat 
dobře, eben zn der Zeit, Damals, 
tebdáz, w tentýž las, W ten 
prámé čas, eben fo reden, tářé 


ča mlutiti, eben fo weit,: groß; 
| alt, breit, též traf, rowné sat 


čalerý, Air ořý, weii®y, ftarý, da 


bas Thor eben zugeſchloͤßen wars 
i ber přáwě foyš fe brána zawit: 
Ebenbaum, meben, m. 
Ebenbild, n. posobisna, podobina, 
podoba, f. pobebenftwi, n. Oottes, 


ty mně 


. mir bavor, 


cefty. 

Edu, m Ckel, nechut, eſſtitwoſt, 
f. nechutenſtwi, cflliweni,: a. 
Eckel vor dem Eſſcn, rr 
tj, n. nebut, oſſtliwoſt, f. 
Heiner, cfiFlivůftta, —— 7 
Edel baben, nechutenſtwj wit, 

znechntuui (obě, oſſt iwiti, 3oſſtli⸗ 
witi fotě, oſſtliwoſt mjti, Eckel mas 
chen, nedotenftij číríci, bis sum 
Eckel. a3 P cffflimení, až F dá: 
wenjpaž oſſtliwo. 

Edel, adj. nebhutný, cfiflivý, 

Eďelbafi, nebistný, eſſtliwo. 

Edeln, Ekel bafen, znebutmitě for 
tě, ofiťlimiti fobé, w wor 
ki, w obamnoftt niti, es eckelt 

mém 1 tenftwi, 
oſſtuwoſt, ger mí ofifišivo, pře“ 
gičá fe mí to. 

Eder ſ⸗ Eichel. 


Eckiche, 


Ede, 


Echficht, was Eden bat, robařé, ces 


cars, branatý, 
kautkowatð. 
Eckig, branaiý, ein eckiges Glas, 
hranataͤ ſtienice, f. 
Eckhaus, n. nárojní dům, m. 
Eckſtein⸗ m. Pámen vhelnj, nárojnj, 
robitt, m. : 
Echſtemyel, m. nárožní ceych, m. 
tel, vrozený, filehtiďý, edel vom 
Gemuͤthe, Mecheiny, zmujilý, fla: 
tečný, čařy, vſſlechtilv, mýbor: 
ný, ein cdies Gemüth, ſſlechet⸗ 
ná, (panilí, dackaͤ, vſſlechtilaͤ, 
Řatečná, szmujilá, vrozená myfl, 
edle Denfungsart, fpamiá, kackaͤ 
powaba, čůmě, f. edler Friede, 
zlatý, (matt pokog, m, edle Art, 
vrozenoft, f. Edler von, vrozený, 
vrozenec, m. eines edlen Todes 
fernen, fileb'iďau ſmrtj feiti, das 
edelſte Haudwerk, neysfflechtileyffi 
femeflo, edle Metalle, drahé Po“ 


Wy. 

Edel, adr. ſſlechticky, ftatečně, zmu⸗ 
žile, Mechernd, čacce, mwýborně. 

Edeldame, £. Edelfrau, zemanka, f. 

Edelfremd, nardus.m. 

Edelknabe, m. páše, n. vrojený 
mládenec, Pabole. 

Edelknecht, m, Ppanots, m. 

Edelknechtiſch, panofiftý, 

Edelknechtiſch, adv. panoſſſty. 

Edelmann, m. zeman, zeměníh, m. 
Mebtic, m. 

Edeimännifh, po  zemanífu, 
ſſlechticku. 

Edelmuth, m. ſpanilaͤ, fatečná, 
zmujilá, filebetná, čaďá, vroze⸗ 
ná myil, £. 

Edelmüryig, | čaďý, jpanilý, files 
betný, ftatečný, mýborně myfli. 

Edelmuͤthig, fpanile, zmuzile, fies 
tečně, ſſlechetnẽ, čacce. 

Edeimätpigkeit, £ (paniloft, ſtateẽ⸗ 


2) Fautnaty, 


pa 


noft, zmujiloft, Mechernoft myfli, 


Čaďoft, vrozenoft, wýfoft myili, 


Evclfalben, f.ffalwig famec, m. 
Edelſteiu, m, drabý Famen, m. 


= 


Che, 261 
Ege, f. brány, £ plu. eiferue, poln 
„neb volní  mwláčidlo, n. m 
Egel, m. pigawice, vigawka, (třebje 
krewka, Prwoftřebřa, £ . 
Egelfraut, n. penjzeř winutys 
Egemann f. Ener. NE 
Egen, mláčeti, zawlaͤkowati. 
Egen, das, roláčenj, 3amlačomání, 
n. mláčřa, f. 
Eger, m. wláčnjť, m. mlačec, m. 
Ehe, dijw, öfjwe nel, prw⸗ 
prwe nez; er fam zu mil 
ehe ih ihn Darum Bath, | přis 
ffel te mně, dřjw než .fem bo 
3a to žádal, ob. dřjvo Fe mně 
- priffel, nei fem bo 3a to jádale 
Ehe, £. Eheftand, manzelfiwd, man’ 
zelſtwi, n. ſtaw manzelſtÿ, m. 
ine Ehe haben, za manzelku, 34 
zenn möti, zur Ehe nehmen, za mans 
zelku pogiti, zur Ehe geben, fnaus _ 
biti, fnubowati, zafnaubiti, Pannu 
ft manielftwi, 34. muje wödti, 
dáti, sur Ehe gehörig, manšelířý, 
sur Ehe ſchreiten, w manželítv) 
wſtanpiti. 
Eheband, p. fwazer Manšelířý, m. 


fpogeni manželířé, n. 


 Ebeberedung,"f. zaͤſelky, nämluwy, 


připoměb, f. zhinaubenj, ne 
Ebebette, n. lůže manšelfřé, n. 
Ehzebrechen, cyzološití, fmilniti. 
Ehebredier, m.. cyzoloinik; : fmilnje, 


m. 

Ebebrederinu, f. cysološníce ; ‚mil 
pice, 5 : 

Ebebrecheriſch, cyzološný. i 

Ehekruch, m.cy3ofošítmo, cyzoložehr 
(tj, n. treiben, cy3eloiftwo pás 
chati, begehen, dopuftiti, dočniti 
fe cyzoloiftwa, Augen voll Ehes 
bru, fmilné oči, f. im Ehebruch 
ergriffen werden, w : cy3olosftwu 
čopadenn, Poftiienn býti, 

Edebund m. Edebuͤndniß, fvazef 
manželfřy, m. 

Ehedem, ededeffen, prwe, sprwu. 
befrau, f. manielEa, f. 

Ehegatte, m. mantel, m. 

Ehegattinn, 1. manzeika, fe 


203 m Ehe, 


—— m. Ehegenoße f. Ehe 

atte 

Ehegeſtern, před wiereyffkem, nýcd 
wéjrem. 

Eheleute, plur, manželé. 

Ehelich⸗ manšelfťý, ebelich werben, 

„ Deuratben. 

Ebeliche Verbindniß, (áteť, m. 

Ehelichen ſ. Heuratben. | 

Ehelicher Sohn, (yn přirozený, m 

Ebcioé, (mobočný, nejenatý, ehe⸗ 

k: lofer Stand, bezzenſtwj, n.fwobos 
bný flaw. m. 

Ehemalich, nẽkdegſſi. 

Ehemals, nětoy, gednaͤk, druh⸗ 
Pre 


ler aun, m. manžel, m. 
Ehepfennig, Pfand, zaͤwdawek man⸗ 
žetfťý 


ý. , 
Cber, díjm. dříme, číjwedgi, ſpiſſe, 


prw,prwet,ie eber,je ljeber, cim dẽij⸗ 
we, ſryſſe, tjm raěci, cm di jw, 
tym ljp, eher als, dřjvo, prw ne3. 

Eheru, mědénný. 

Ehefcheiduug, f. manzelftwa, Man: 
jet rozwedenj⸗ rojlaučení, m 
rostVo?. 

Eb efegen,m manželfřé po:ebnání,n. 

Ebeftad, m. ſtaw manjelfiwf, 
manželffý, m. +» füdteR, m. 

Eheſte, ber, die das, co neysflw, 

% mit ebrfter Gelegenheit, co neys 
óřjmw fe pfilesicent nahodij/ ehe⸗ 
ſter Tage, co neysfjw. 

Ebcfiené, mit ebeften, co neydkjw, 
neyötiwe, br3ce, neyprwe. 

Ebefteuer, f. měno, obměnéní, n, 

Ebeftifter, m. námluvce, fnübce, 
zafnubitel, m. 

Eheſtifterinn, £ (nůbřyně, zaſnubi⸗ 
telE ö, f 

Ebekiftung, f. fuauben], ſnubowaͤ⸗ 
nj, zafnanıbenf, n. 

Čpeserbůudník f. Ehebuͤndnis. 

Eheverlobnir „ n. fwasdebn) fmlau: 
ry, ními:.mWa, zamlıuwa F mans 
“efiwi, nřjpomét, 'f. 

Ehe sirfprechune, f. naͤmluwa, ná: 
ml vý, pílnowěd £ flawu man; 
zelfému, £ 

Chewiib, n. manšelřa, I 


Ehr, 


Eblich ſEhelich. 
Ehrbar, ctný, počejtný, čeftný, Im 
ber Kleidung, počejtný, ebrbare 


Jungfrau, Fran, ctná, početná, - 


fMechetna panna, žena. 
Ehrbar, adv. cine. pojené, čefně. 
E ibarřeit, F. počeftnoft, f . 
Ehrbegierde, f. cti žádoft, £ 
Ebrbegierig, cti zaͤdoſtiwy. 
Ehrbesierig, adv. cti šáboftiwě. 
Ehre, F. čet, f. ju hohen Ehrem 
gelangen, bhosnofli, sättognoft. 
ai dogiti, Fe ci prigiti, in 
aroßer Ehre Rchen, leben, v ME 
uee cti, foctiwofi byt, ftát, 
feine Ehre verlieren, ſwau ich, 
voctiwoſt zurhat, ztratit, 
Ehren, ctjti. 
Ehrenamt, n. doſtogenſtwj⸗ n. ds 
, ſtognoſt, boöueft, ſ. vr̃ad 80 
ſto og Ý, am. 
Ehren seigung, f. provřázání cti, 


“ Ehrendich, m. vtrbač na ctí, m- 


EDrendienft, m. čůftognoft, £, č“ 
ſtogenſtwj, n 

Ebrenfeft, n. flatonoff, f. 

Ehrenachädtnig n. Ehrendenkmal, 
flswnd památřa,f. 

Ebrengepränge, n, ſlawnoſt, f. 

Ebrengefent, n. dar Poctiwofli, 


Etrenfieib, 
flaroný, 
Eorenmal, n. flawnä& památřa, f. 
— Mahlzeit, ſlawnte body 


plur. 

Ehrenpfennig, m. peujs poctiwoſti, 
fláwy, Mm. 

Ebrenpferte, f. ſſawnaͤ brána, f. 

Ehrenpreis, m. bufwice, weronys 
Fe, f. čiftec, ſonſt, rosrazyl 


. m. 

Ehrenrock ſ. Ehrenfleid. 

Errenruͤhrig, banl.my, duͤtkliwÿ. 

Erenrähtig, adv. bánlimě, ds 
£.iwe. 

Ehrenfiharder, m vtrhaẽ na cti 
poln/utmwač, m. 2) eines Frauen⸗ 
simmers,smebetel „roban : panny- 


Ebr 


n. táudo, n. fiat 


— — — 


— — — — — — — — 
. 


Obr, 
Eprenfhänderiih,‘ pomlanwačný, 


»irhainy. 
CHrenfchändung, £ cti pomlauvání, 


na cti vtrbánj, se ctilaupenj. n, 


Ehrenſchmauß, ſ. Ehrenmal. 
€brenfýmud, m. flamná . ořtafa 


Ebrenfánle, £. flaup fläwy, m. 

Ebrenftaffel, m. Gtuffe, ſtupeũ bo: 
duoſti, m. 

Ehrenftand, m. ſtaw bodnofti, m. 

Ehreuſtelle, f duͤſtogenſtwj, n. bes 
Snoft, duͤſtognoſt, f. 

Eprenverlegung, f. na cti vſſtoze⸗ 
wi, voblišení , cti zlehkowaͤnj, 
slebřenj, n. 

Ebrenwerth, ctihodný. 

Ehrenwort, n.poctimě,ctné gméno,n. 

Ehrerbietig, počeftný, vetimý. 

Eprerbietigleit, f. počejtnoft, vcti⸗ 
woft, fl. 


Ehrerbietuna, f. veta, vctiwoft, po: - 


čeftnott, f. 
Ehrfurcht, f. pačeftnoft, f. 
Ehrfurchtsvoll, pln počejtnofří. 
Ehrgeiz, m. cti žádoft, po ctí oych⸗ 
tiwoſt, hrdoſt, i. 
Ehrgeisig, cti zaͤdoſtiwy, šádoftný, 
po cti Sychtimf, bDröy. . - 
Ebrocisig, adv.crí jádoftimě, brdě. 
Ehrlich, poctiwý, cur, počejtný, 
Micherny. Bu 
Ehrlich, ad vopoctimwě, ctně,počeftně, 
Mledyern, 
Ebrli$ffeit, f. poctiwoft, pokeſtnoſt 
Nlechernoft. 
Ebriiebe, F. laͤſta Pe cti, cti láffa, 
Ebrliebend, cti milowny. 


Eprtisbsudy i ilowu⸗ 
Ehrlos, nectný, bezeceny, cti prá“ - 


30n9, nepečeftný, na cti zmaří 
lý, cti sbamwený, bezecti, ein ehr: 
isfes Leben, necený, bezectný, 
nepočejtný jÍmot. | 


* Gbslofigtcit, „f. bezectnoft, nectnoſt, 


ctí prázonoft, nepočejtnoft, £ 
Ehrlam, počeftný, pectiwý, ctný. 
Ebrfacht (. Ehrgcii. 
Chrvergeffen, Ba cti, na pokeſtnoſt 
32p>mělý, zlopowěftný, 
€prmurdig, ctihodný. : 


. y. 
Eibe, f, Eibenbaum, m. 


Eich, 263 
Eprwůešígřtit, f. ctibobnoft, £ 
Ci ſ. € 

fies, m. 


davou, drraus, tisſowÿ. 
Eibiſch, Eibiſchkraut, ſiez myfořý, 


m. 
Eichapfel, m. dubowaͤ kulka, £ 
Eichbaum f, Eiche 
Eiche, £. Eihbaum, Sub, m. 


Eichel, f. jalnó, m. 


Eichen, von Eichen, dubowÿ. 
Eichenafhe, f. Subomwy popel, m. 
Cifenlaub, n. oubomé li. ° 
Eichenmiſtel, m. dubowt mel, a, 
Eihenfhwamm, m. čubavá  baus 
ba, . . ' j 
Eicheu ſtamm, m. čubowý pafez, m. 
Eichenwald, m. dubina, f. dubowy 
leg, m- dub), n. daubrawa, f. 
Eichholj, 1. Subowe dfimwi, n, 
Eichhorn, f. wewerfa, Weweřice, £ 
daher, weweräi. u 
Eichhoͤrnchen, n. wemwefiéřa, £ 
Eid ſ. Eyd. . * . 
Eidergans, f. Eibervogel. f. Eider. 
Eidechſe, £. gefftěrta, f. Maͤnnl. ger 
„fftěr, m. afiatifche Eidechſe, ge 
fitér w Azyl, davon geiterd). 
Eifer, m. Hige, Deftigřeit, hor⸗ 
limoft, boraucnoft mylli, £ . 
Ciferer m. čifrer, borliwec, Ses 
brář, m. (feř, m. fočitel, m. 
3) für, nme etwas, borlitel, m. 
@ifrig, eiferig, hitzig, Dorlimý, 
boraucný, wraucy, wraucny. 
Eiferig, eifrig, adv. horliwẽ, bos 
raucht. | 
@ifern, borliti, über etwas, nad 
něčím horliti, für erwad, o ner 
co borlici,inderfiebe žebrat, ſoditi. 
Eiferfu$t, af- borlenj, tiehräni, n. 
žebram ft, musí horliwoſt, hor⸗ 
lénoft, podtsřirooft. f. . 
Giferfibtig, šebracý, Jehrawf, boty 
liwý, borličný, podezřivvý. 
igen, wicfin]. © 
igeudiünfel, m. oůměnře, domnjn⸗ 


af 

Eigenbändig, (mau ruPau, mlaftný 
rarau (Manf, ein eigenhaͤudiges 
er Er, 
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Echteiben, wlaſtnij piſwo- wlan) 


rukau pfant,n. _ 
Cigenhändia, adv. wlaſtnj rufan. 
€igenb.it,f.mlaftnoft, zwlaſſtnoſt £. 
Cigeuliete, £. famouulenftiwi, n 
(amo aſka, láffa ſebe ſamtho, 
f. der fie bat, voll davon if, 
febe milomný, laffawý na febe. 
Ciocnmidtig, 3 Ave wlaftnj mecy. 


Eigennug, m. zyfE, vžiteř wlaſtuj. 


m. aus Eigennutz, 3 wlaſtnjho 


syn. . 
Eigennuͤtzig, wlaſtnjho zyſku, viit: 
fu pilný, fferrný, wlaſtnjho, 
ſweho zyſtu šádoftimý, chtiwy. 
Eigenfchaft, £ wiaftnoft, £ wies 
ſtenſt wj, n. on 
Eigenfinn, m. Eigenfinnigkeit, mě: 
myflnoft, nevftupneft, ſwehla⸗ 


wit. £. 
€lgeutiunig, fwěmyfiuý, nevftupný, 
. fméblamý, eigenfinniger Menfch, 
Kopf, ſweͤhlawec, frothlawy. 
Eigenfirnig, adv. ſwemyſinẽ, nev⸗ 
-ftupně, , 
Eigenthum, n. přichomwer, wlaftnj 
- nábyteť, ftatef, m. wlaſtuj gmě 
nj, m wlaftenftwi, n, : 
Eigenthämlich, wlaftuj. 
Eigenrhämlich, adv, mlaftné. 
Eigent huͤmlichkeit, ſ. wiaſtenſtwj, 
n, wisfinof, k. 
Eigenthuͤmer, m. Figeutbumsberr, 
wlaſtnjk, oi žitel,pán ſtatku, naͤbyt⸗ 
Tu, m.(gineni) Eiaenth.wmer des 
Hauſes, wiaftnjt,örh itel doma. 
Eigentiich, mlaftni, pravý, opraw⸗ 
čomý, eigentliche Bedeutung, 
pramwé, „wlaftní wysnamenänj, 
n. eigentliche Urfade, Meynung, 
praws, | opramwěomá, wiafj 
příčina, f. prarvé, opramdomé, 
mwiaftni zdání, n. 
Eigentlich, adv. wieftne, oprawdo⸗ 
we 


Eigenmahn ſ. Eigendünfel. 
Cigenmwille, m. ſwewolnoſt, f. 
Eigenwillig, fmémolný. 


Cilbote, m, vyhlý pojef, rychlik/m. 


Eile, £ med, poſpẽch (pěífnofi, 
fwapnoft, £ in der Eile, ju s 


— 


Eil, 


"ser Eile, na ſpech, na pofpěď, 
w ſpeſſnoſtt, w Fwarnotli, cs 

hat Eil, geſt na poſpech, geſt 
na kwap, na. bbito, in Eil ges 
mat, na fpěd, ua bbíto včě: 
lant, na pojpéh voělaný, in ter 
allergrößten Eile, rychle, Pwapné, 
kwapem, tlopotem. j 

Eiten, poſpichati, poſpiſſiti, kwapi⸗ 
ti, dwátati, am allerſtaͤrtſen, 
klopotiti. 

Eilen, das, poſpichaͤni, poſpiſſenj, 
kwapeni, chwaͤtaͤnj, n. 

Eilend, eitfertig, eilig, fpěfiný, pos 
(pěfiný, Ewepny. - 

Eilends, (péfině, pofpěfiné, Pwapné, 
kwapem, Ówátawě, na (péd, 
fotem. - 

Eilf, gedenaͤct. . 

Etiřertig, fpefiny, poſpẽſſny. 

Eilfertig, adv. ſ. Eilends. 

Eilfertigkeit, £. (pěfinofě, poſpeͤſſnoſt, 
Ewapneft, f. 

Eilfnal, gečenáctěrát, 

Eilftägig, gedenaͤctidennj. 

Erifte, der, gedenáctý. 

Eilig, fpěfjhý, polpějihý, Eweapnf, 

rxychiß, ſ. Eilend, eilfertig, es 
iR eilig, ge na ſpech. | 

Eilig, adv. ſpeſſne, Pojpějně, kwa⸗ 
pné, Fwanem, vychle, chwaͤtawẽ, 
(Elopotem) 

Eimer f. Comet. _ _ 

Ein, geden. 

Einadern, zaworatt. . 

Einander, weſpolek, fie binbern ein: 
ander, dečen drubému  přeřáší, 
weſpoler fobě pfekdiegt, fie tob: 
ten einander ſelbſt, jám. geden 

, čtnýého zabigi, fami fe weſpo⸗ 

SER zabdigegi, einander baffen, i nes 
námičétí (6 mefpolef, fie haſſen 
einander, nehámič) gečen drus 
bébo, einander heifen, pomábatí 
ſobẽ weſpolek, einander heuratket, 
w;vei fe,’ einander begeguen, rot: 
Pati je, litbeu, wefpoleř fe wi’ 
lemat. 

Einantermal,po druho, gindy. 

Etnaͤſchern, w popel obrášiti, po: 
pe.cm nolojiti, wa p.ach ak. 

“ & 


i N 


“ B. 


Ein, 

2) Flat, Baru, Akute wTanhu, 
mwařiti, na rofu dáti, wh peli 

. močiti, 3) mit Nife beftrčucu, 
popelem  pojypati, © Pomazati, 
eingeäfhere werden, w popel 
obrácenu býti, popelem lebiauti, 
eiugeaſchert, w popel obrácený, 
pofelem Ieblv. 


@inäfderung, £ w popel obrácený, ' 


popelem polojenj, n. 2) am 
A hermittmoch, popelet, m. 
Einathmen, nmaliPári, nabltati fe 
(něčeho) do febe whltati. 
Čirdusíg, gednoocPý, Gednoočný, 
ira) 
Einatzen, vovýtí. 
Etaballen, 3aobaliti, ffládati, m 
bromadu mwá3ati, obaliti. 
Einbelſamiren, majtj napnffiti. 
Einbalfamiruns, ſ. der Körper, 
maſtj napuffténj , n. 
Eindand, m. des Buches, wazba, 
t. wásáni, n. 
@inhrißen , in etwas, wkauſnauti 
čo něčebo. 
Einbefommen, f. Einnehmen. 
Ciubetteln, ſich, došebtati, wies 
brati, wprofgti , soprofyti fe. 
Etu beugen, nahnauti, ohnauti, nakki⸗ 
wiri, vPfiwiri, zaynucj, zabybati. 
. Eindensung, f. nabnutj, obnuti, 
naPřimenj, vPřimenj, zahnutý, n. 
Einbiegen f. Einbeugen. . 
Eiubiegung f. Einbeugung. 
Einbilden, eiurrágen, wm myfl wlo⸗ 
žiti, mPořeniti, wrwofiti, 2) fi 
vorßellen, (myffiti fobě, pfedlor 
zitt (obě, posobenitwj w myfli 
flo®iri, obra3 neb tmářnoft nes 
gařé měcy gako před očima 
miti, 3) mepien, myſliti, pomy⸗ 
fn (bomnimatife) ſmyſliti, ich 
ildere mir ein, myflil fem fo’ 
be, pomyflil fem fobě, wie ich mie 
einbilde, gak gi fy myilim, gar 
fmeyfilin, es bat fich Berner eine 
gebildet, šádný fy to Hepomyflil, 
du bildeR dir €3 nur fo ein, 
ry jobé to gen taP myfljš,- bilde 
dir nur einmal cin, gen fobé 
romyfi, das fanu ıch mir Leiche 


Ein, 


einbilden, to fobě mobu (nadně 
pomyjlit, 4) fih etwas einbil⸗ 
den, "Roli ſeyn, mefliti, ſmeyſſlett 
něco o fobě, ihr bilder euch er 
was ein, weil ihr einwenig Geld 
befommen babt, wy fobě, o fobé 
něco myflite, wy © fobě něco 
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“ fmevfiite, že fte doftal trochu 


penez, ſich erwasäber "feine Weiss 
beit einbilden, myflic/fob& něco 
na ſwau mauoroſt. 

Einbildiſch, nyNiteding. j 

Einbitdung, F Borfeliung, myfflení, 
w myfl wloženj, n.'tmwmorné mys 
ſſlenky, f. tworná myfilenj, ſmey⸗ 

“ flenj, n. 2) Mepuung, čomné: 
nn), čomnjmání, n. domněénťa, 
čomnjnta, f. 3) folie Einbils 
bung, fmeyilleni pyfjné © (obě, 


n. 

Einbilbungefraft, f. (myflitečlnoft, 
myfliredlnoft, moc přemyfflowání, 
ntyflivá,£. tvovná přemyjjlenj, ne 

einbinden, in etwas, zamázati, ſwaͤ⸗ 
zart (do něčebo) 2) die Jun 
gen Baͤumlein des Winters im 
Stroh einbinden, obmázati, pře 
másati flromy pobějíly, 2) ein 
Buch in Leder einbinden, knihu 
w Půži, do Püje fwäzati, má: 
zatí 4) zum Partheugeſchenke 

eben, zawaͤzati do mwjnfu, 5) 
aaren in Papier einbinden, 
3bo3j oo papiru, w papiru 3° 
másat. 6) ſcharf, forgfáltig ei⸗ 
nem etwas einbinden, auf Die 
Seele, přiihhě, oftře prikazati. 

Einbindung, f. 3amásání, fwásání, 
n. 2) eines Buches, wazba, f. 
(másání, n. 

Einbinčable, £ wásacý ſſidlo, u. 

Einblafen, woechnauti, wöechati, 
3) tinfagen, wöfmati, nadfımati, 
nafaufati, nafleptati, poffeptati, 

- (napjiřati. 

Einblafen, das, wdechnutj, wöe: 
chaͤnj, n. 2) nadýmání, nafau⸗ 
Fanj. n. 


Einblafer, m. nadýmač, wdýmač,. 
m. wöychätel, mdybač m. 
Einbiajung f. Einblafen, bat. 
in⸗ 


e66 Ein. 


Einbläuen, wtkiſt ari. 

Einbrau, f. zapáčřa, £ 

- Einbräuen, samařiti. u 

Einbredien, in cin Haus, wis Dies 

. be, dobeywati fe, Iaupati_.fe, 
čobyti fe oo čomu, s) ein Haus 
eınbrechen, zbořit, rozbokit čům, 
2) die Thüre, mylámat, wylomit, 
wyrazyt, mypáčit Swiie. 3) bie 
Nacht bricht cin, noc pfiradd, 
moc fe čělá, vie Kälte bricht 
ein, zyma připadá, naſtaͤwaͤ, 
4) einfalfen mie Duc Feinde, wre: 
sytí, doraͤzyti, dotřjti na ner 
přá'ely, f. Zinfallen, 5): en. prelo/ 
But ſe, jlomi i ſe, roboði⸗i fe, 
Dad Eis bricht eli, ſed fe probo: 
Fil, prolomil, bad Eis bricht ein, 
ies fe láme, boři. | 

Cinbrennen, ein Zeigen, přiraliti, 
wypeliti znamenj, Wehl einbren; 
ren, die Speife mit Mehle, pra: 
žit, vprajít maufu,  maufau, 
sa-ražiti, wie den Kaffee, vpra⸗ 
Ziti, Futter einbrennen, pařit, 
pařit pfev, poliwatı, riugesrena“ 

. te Suppe, zaprsjend pofmřa. 

Ein breiten, rosproftjrat. 

Einbringen, wohin, wueſti, Gefau⸗ 
gene, zagaté pfiweſti, wie eine 
Grau dem Maune, pfinefli, 2) 
einmengen, wprawiti, 3) ei; 
tragen, geben, abwerfen, mynás 
ſſeti, přináffeti, (3yſt) fein But 
bringe ihm jaͤhrlich hundert Guls 
ben ein, gebo GateR mu jročně 
fto slatýh 'wynáfli, mas Bringt 
es ein, co to wynáfji, 40 deu 
Schaden, das Verſaͤumte einbrin 


gen, nahraditi, wynahraditi, 5) 


Geld cinbringeu, pkfinaͤſſeti Penjs 
ze, 6) das Eingebrachte, prüjnos, 
m. 7) Setreide, Feldfruͤchte ein⸗ 
bringen, obilj kliditi, ličiti, ij; 


zeti. 

Einbrocken, črobití (do  něčebo) 
wörobiti, nadrobıti, Brod eins 
brockfen, chleba nadrobiti. 

Eiubruch, m. čer Nacht, ſaumrak, 
m. =) in zein Haus, čobytj, n. 


Ein, 
3) Der Feinde, ropád, m. mpa: 


čnuti, 2. 


‚Einbund. m, eines Buches, wazba, 


1 obalfa, deſſtka, fi 
Ein f, ztraͤta, Mode, ſſtodo⸗ 


w n. 
Einbüßeg, ſſtodowati, ſſtodu bed: 
ti, w3$ti, nei, tipětí, proděs 
lat, prozýffas, 2) etwas verlieren, 
. als: feinen ehrlichen Namen, ztra⸗ 
tití něco, .strátu w3ýti něčeho, 
té habe bei bicfer Sache hundert 
Thir eiugcbüßt, při tom (em to 
telarů 3zttátíl, prodělal, prozy⸗ 
ſtal, fiFobomal, das Leben, © 
ziwor přlagjt, ztratit žimot. 
Eindiugen/mluwiti, ſich in ein Hand, 
wymjniti febě byt. 
Eiubingung, f. fmlumenjf, n. 
Eindorren, fefhnaut. 
Zindrängen, ld in cin Amt, tla: 
čiti, votlačiti, wtiſt nauti, wetkj⸗ 
ti, wedrati, wpleſti, wplichtiti, 
mocý wuunttati fe do VĚROU, 
er drängt fi überall ein, wſſu⸗ 
čy fe dere, tře, wtird, plichtj, pr̃i⸗ 
plichti, wpljtä, plete, připlete. 
Eindringen, wohin, vproniknauti, 
pronjfeti, protlatiti, prodorati 
fe, in die Ocheimnife, in bem 
Derkaud, proniPuguti F taguo: 
Sten, £ rosumu, +) auf Dem 
Geind, in die Stadt, wrazyti, 
wräjeti, dorazyti, wrasytı fe, 
dotfjti'ng nepřjtele, 3) NÓ im 
ein Amt, in einen Dienk, dos 
eřiti fe vřadu, jflužby, wetẽrjti 
fe, wedrati (je w. auiad, auf 
einen, třjti, dotřjti, dotjrati Na 
něťobe, f. Eiudräugen, 4) 
mit Einwürfen, Vorſtellungen 
Bitten,dorážeti,čoreymati na nee 
koho, hröliti, čogimati flowy ně“ 
řobo, eindringende Reden, most, 
proniPamé, dogimaweè řeči,- £- 
Eindringen, das, heftiges Bitten, 
Zureden , dordien] , 
dogjmänj, m. . 
Eindrud, m. moc.fýla, f. tFnut;, n. 
Süklad,Eindrud macheu,k ſrꝛgee⸗ 


8.127 


brolenj, 


Ein, 


Wäzeti, dorážetí, na fróce čo: 


pačatí, tPnauti fróce , die Rede © 


macht einen Eindrud auf die De: 
müther der Zuhörer, ta řeč dos 
cbázý P fröcy, čopadá ua fr: 

“ce, těne ſrdee poflaubačů, bey 
ibm , aufihn macht es keinen Eins 
bruď , nič bo to nebue, nerEne, 
nic fe bo to nevajmá' 

Eindrüden , wtlačiti, wtiffnauti, 
2) in das Gedaͤchtniß, Gemuͤth, 
votlačti , wpraäwiti, we:ffnau: 
tí, Butteť iné Gab, májlo čo 
fusu, 3) derdrů en, protlačit, 


protiffnaut , i. B. ein Ey, dis: 


‚Kopf einem Bogel. 
indruden , welscti , weiffnautt. 

Eindrudsvol 

Čiuegen, zamláčeti, zawlacowati. 

Cineggen , wrdfniti. 

Einer , eine, eines, geden , gečna, 
geöue , einer von beyden , geden 
že dwau 2)(gednerý) 

Einerley, gednoftevyný. 

Einermdeen, einärndten, fkliditi, EU, 
zeti, nakliditi, ( obilj ) 

Einerudtung, £. fljzeni,. nařljše, 


n). nD 

Cinfat, ptoftý, bolý, proftočis 
tý, genodubý , 2) wie der Arts 
la', u. ®. gl. gednočudý , ged⸗ 
norájobný, wie Die Zabl, geds 
notliwo, einfachfle Are, neypros 
ftěgífi 3půlob. _ 

Einfach, proftě, proftočifté, fpros 
Rd, zprofta, bola, 2) gednos 
duffe , 3) gednotliwé. 

Einfachbeit, £. Simplisisät, proftota, 
„proftnoft, profioft, 3proftnoft, 
projtočiftoft, £ 2) eines Dinges, 
gednoduhoft, f. der Zahl, geds 
notliwoft , f. „C 

Einfädeln , nawljkati, nawlifnaus 
to, namwlécy , ich werde cd ſchon 
einfädeln, gab gá to giz nawlik⸗ 
nu. 

Einfahren , neut. wger®, in bie 
Eradt einfahren, wgeti čo me: 
Ra, 2) tm Berawerf , mlest, fpus 
ſtit, puftie fe čo vučnjbo dolu, 
4) act. das Getreide, wosyt, 


‚ mocný, (ylný,sůPladný, : 


Em, 


fwäjer , ſwezt, 4) bek "Zaun, 
wie die Fuhrleute, zwraͤtiti, 31006 
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cy. 
Cinfabrt, £. das Einfahren, wge3d, 
m. wgeti, n. 2) bes Dave, 
wrata, plur. 3) der Dre, wge30, 
4) in Bergwerfen, wiesen), (pufff 


een. - 

Einfall , m. des Hauſes, páč , m. 
ſutina, zřícenina , 3botenin« , f- 
obořenj, n. 2) feindlicher, wpaͤd⸗ 
m. wpadnuti, n. einen Einfall 
thus , včimti wpaͤd, 3) Einfall 
im Sinne, Sebanfe, myfiienfa, 
f. pfinasdnj, pfirasnusj , m 
nöras, fmyfl ) m. das if ei 
guter Einfall, to gef čobrá mys 
filenFa , der Menfch har Einfälle, 
ten člowměř má (myly, das -IR 
wiedei ein Einfah, to geft opět 
(myfl, 4) Einfall der Klinke, es 


ba, n. 

Cinfallen , serfallen, wie ein Haus, 
na bromaču padnauti, 3bofit 
ti fe, 3fausi fe, zritiel fe, 2) 
fommen, wie ein Feſt auf ben 
Tag, připadati, naftámati, more 
geu fälle Dies Feſt ein, zeytra 
přiradá , neflawä ten fmáteť, 
die Nache fällt ein, připadá noc, 
cholj fe noc, morgen Fällt uns 
Kälte ein, zeytra nám vhodi, 
připadne 3yma , 3) in den Sinn 
fommen, padnautí, pfipabuaus 
ti na myfl, na Pamět napad: 
nautí , es fälle mir cín, přípas 
dá mně, 4) einen Einfall ſehun, 
vopadnauti, wfititi fe, 'S) wie 
die Wangen , das Meficht , wpadt 
nauti , eingefallene Wangen, Aus 
gen, wpadle ljce, očí, einfal: 
len, in die Rede, mffočiti, wpadt 
nauti če feä. 

Einfalt , f. fprefinof , fproftem 
ftwi, proftoft, preftota,f. Duma 
heit, plaupoft, £. 

Einfallſchnalle, f. přefťa wpadagi⸗ 


cý. 
Einfältig , (proftný, proftý, 2) 
Damm , biaupy, cin einfáltiger 


Tropf, 


268 : Ein, 


ZTropf , fproftáčeř, (proftíř, m. 

hluvee, blupá! , břup. 
@infättiskeit,f. Dummheit, hlaupoſt, 

f. Hlupftwj , (proftnot, k. bitüp: 


ftwi, n. 

Einfaltspinfel , m. fproftář , bliz 
woil, bíb, m. 

Ciufattevinfci, m. Dümmling , bin: 
paͤk, blupec, fulpa, laula, büäup, 
nemehlo , n. trölo , n. trölener, 
m. dub, m. nebofitjE gehnñaͤt⸗ 


ko NMB. 
Einfaͤit ig, adv. ſproſtnẽ, profté , 
2) blaupě. , 
Eiufärbig, pednobatemný , gedné 


“ karmy. 

Einiaffen , umgeben, obſaditi, ob: 
Fläsari , wyFládatit wyſazowa⸗ 
ti, obPljčití, mír Golde, Oblos 

ziti zlatem , ein Kleid einfaſſen, 
lemowati rauhe , obElädati , 
ein Bil) mir einem Namen , 
rámcem wyfiábati , obřládati , 
obloziti obres. | 

Einfaffuug , f. eines Kleibes, obs 
fladet , lem, m. lemowän, 
obložení, n oblemomání. 

Einſinden, ſich, prigiti, hagjtí fe, 
dáti fe nagjti, ſ. Einſtellen, Er⸗ 
ſchein en. 

Ein' echten, in etwas,wplefti,zaplefti, 

die Haare , den Schweif, bie 


Maͤhne der Pferde einjlechten „ 


- 3aplefti. 


@iuflechtung , f. wpleteni, n. >) 


3apletení, n. 3) des Flegels, ofktj, 


nn: 

Einflicken, wlipari , wiepiei , wplaͤ⸗ 
ceti , wlätati. j 

Einfließen, wtesti, morýřati, etwas 
in Reden mis einfließen lafen, 
do fečí něco přímjbart. 

Einfloͤßen, eiufagen , eingeben, volés 
wati, woechati, woÿymati, wnu⸗ 
Fati , ncöfmeati , Gruudſaͤtzen, 
Meyunngen , Siebe, Haß gegen 
einen, wnukati, wnufnanti. 

Ginfófung, f. Eingebung, Eiuſa⸗ 

guna, mlémáni, wöerhäni, wnu⸗ 
řénj , nadýmání , wöcien) , 
woechnutj. n. 


Ein/ 

Einflöher, m Eingeber, wlewatel, 
wöechaẽ, mčebatel, mdýmaí, 
wnuřač, m. wnulatel, úadýs 
máč, m. 

Einfluß, m, wlewäni, n. die Sa— 
he hat keinen Einfluß auf Bas, 
ta wěc fe P tomu nedýli, nes 
má So tobo žsoného mliwáni . 


Einfluß ber Sternen, bwésó wies 


wanj,n. , 
Einflüftern , poffeptati, wfftptati. 
Eiufoderu , Geld, zvpominati per 


ni3e. i 
Einfórmig, übereinkimmend , ger 
. dnofteyny , geönsiworny , eine 

einförmige Stimme , (Ton) ges: 

noſteyn blas , 2) eiufach, ge 
dnočubý. 

Einfórmigřeit, £. gesmofteynoft, ge: 
snofwornoft, f. Einförmigkeitder 

- Stimme, des Tones, gednoſt ey⸗ 
noft blafu, nesnobläfnoft, 2) ge: 

- dnoduPoft, f. 

Einfreffen, posfiti, fe'rati, Staub, 
naljťati, naírati fe prahu, Vers 
druß, najťati fe mrsutofti, 2) 
burýnagen wie ein Fleck, Eiser, 
zazrati fe. 

Einfrieren, 3amrznauri. 

Einfrierung, f. zamr3nuti, n. 

Etufuhr, £. pfiwäzen), 2.003, m. 

Einführen, eine Šabe, alá Waaren, 
přiwátet, Getreide einführen, 
obilj přimájeti, 2) eine Gewokn⸗ 
heit, obyẽeg vweſti, vwaͤdẽti, 
eine Yerfsu redend, einen sr ein 
Haus, in eine ©cfcllf haft, vmá: 
Ser, vwefti, eineu Dieben, zlos 
Sege měfti do wesen), etwas in 
bie Bücder, čo řnib, m Fniby 
vwádětí , in cin But, w ftateř 
vweſti. 

Cinfubrsort , n. mjfto vwoznj. 


Einfubroverbot , m. zápomřd do: 


wäsenj, přiwážení, vwozu. 
Einfuhrsiol, m. clo 3 vwozu, M- 
m. vwozté , n. 25. 
Einführung,f. der Waaren, vwoz, pi 
waͤzenj n. in ein Umt, VMOŠ, 
m. vwedenj, n. eiuer Gewohn⸗ 
beit, vweden), n. juriſt, sněm. 
IB: 


Tm, 


v 


Ein 

= . . 
Einfäheg, naplniti, nacpati, Waſſer 
ier, (in ein Gefaͤß) módy, pi 
wa falit, wodu, Zjimo wit (čo 

nádoby) © NN 
Eingang, m. meboč, přiflup, m, 
wgitj, on. '2) Anfang der Dede, 
peiftun, počáteř, zadaͤtek feči, 
(m. přjítup © feči m. gleich im 
Eingange, bned m píjftupu, bes 
s počátřií, ubne | Činganý, cx 
tempore, 3 rétra, © bez počát: 
Pu. 3) Eingang des Lcheng, 
"počáteP, začáteř ziwota, m. pts 
wotiny jimota, F. 4) Čiugang 
der Waaren,  mnáfienj, n. der 
Briefe, rfigie), pfichäzenj pfaní, 
n. 5) Eingang ben jemanden 
baden, mist: neecmu yftup, 
Eingang finden. wie eine Mode, 
Gewonnbeit, eine Wiffenfchaft, 
d. i. wohl aufgenommen werden, 
na flemo wzatu byei, pfigaru 
býti čobfe, dogiti profpědu, 

přiftupu, snifnanti fe. 


| Eingaugs, 6 počáttu, při začátřu, 


fprwn. 

Eingeäfhert, m popel obrácený, 

. ropeiem leblý. 

Eingeven, tu den Čínu, wnukati, 
wuuknauti, dáti, w myfl wloji; 
ti, Gott’ hats ihm eingegeben, 
Důb mu to wnufl, 2al, =) 
Arzney eingeben, léř E vijwänj 
čáti, daͤwati, počámati, 3) eine 
Gchrift, Bittſchrift eingeben, (pis, 
proſbu podali. 
ingeben, das, mnuřnutj, nm. des 
beil. Geiſtes, wnuknutj, nadchn 
tj, woechnutj ſw. Ducha, au 
weflen Clugelen, čjm naͤwodem? 

Dingeber, m. wnukatel, m. 

Eingebildet, poniyffleny, domnělý, 
domnéný, zdánlimý, 2) ein 
eingebldeter Menſch, Drdý, nes 
outýčlomwěr hroauſſek, peyſſt a/ m. 

Einvebsgen, obnutý, Der eine eins 
gebogene Nafe bat, pitnofy, na; 
boru obnutýmí nofem. ı 

Ciugebobren, ciniger Eohn, gedno 
rožený, 2) eingebohrnes Landes 


Ein. 265 
Find, Cingebobrner, w zemi ro; 
čilý, domäcy. 

Eisigebrenuet, wpálený, připálený, 
2) mie Briße, 3aprajeny. Eins 
nebrenntes, zapréšťa, f. 

Eingebrader, můrobený, nadrobe⸗ 


ng. © 
Eingebrodtes,n.zadrobent,srobenin« 
Eingebung, f. wnuřnutj, n. nads 
ffeni, n. 
Eingedenf, pamětliwmý, pamětlito, 
eingedenf feyn, pomněti, pama“ 
towati, pPamětlim býti. 
@ingedrudte Stirn, wyblasent čelo. 
Eingefalien, wie ein Haus, zfury, 
zbeteng, zaficený, eingefallene 
Augen, eingelalienes Geficht, or 
padlé,mpadlé,přepadlt,mfeolé oči, 
‚obliteg. 
Eingefleifchter Teufel, mtělený čert, 
Eingeführt, pfiwezeny, vwesen$, 
eingeführte Bemohnbeit, vwede⸗ 
ný obyčeg, m. + 


Eingesraben, rytý, 2) verſcharret, 


safopaný, 3) tíngegrabené Ar⸗ 
beit, ryté djlo, n. rytina, |. 
Eingedauen, wytefanf. 
Eingehen, majtí, wchaͤzeti, 2) den 
, Borfýlag eingehen, w -podění 
wgjti, přimoliti, ' rodati fe ’w 
fmlauwu, 3) zerfaken,, mie či 
Haus, baura i te, bofiti fe, ba 
Haus gebt cín, ten Sim fe bau⸗ 
. rá, zchaͤzy, mie der Gottesdienſt, 
Projsesionen, fchäzeri, fegjti, p 
síti, zachäzeti, zagjti, poruchnaus 
ti, vruchnauti, tuchnauti, pomj/ 
geti, wie ein Geſchlecht, zagjti, 
mjgeti, pomjgeti, wie cín Kleid, 
fegjti, schatrneri, 4)eingehtn, wie 
Nachricht, Briefe, Gelder, in te 
Deburt, přidázeti, es geht Bel 
v pfichäzegi perise, 5) bag 
will mir nieht eingeben, to 
mně nezdá býti prawsan, „tě 
mně nechce git lest do blamy. 
Eingebällt, 3aobolený, zahsienf. 
Eingeladen, pozwanß. 


Gin 


- 


270 Ein, 

Cingelaffen, vopufiténý, vnfftčný, 
2) f. Eingefhuirten. 

Cinaeiegt, natiäs.ng, einaclegte 
Aepfel, naklaͤdanaͤ gablPe, mn. 
23 uͤnſtlich cingeleat, myčládaný, 

.. engelegte Arbeit, mýřládané djs 
lo, n 


Eingemadt, zadělámaný, | tinges 


mute Frucht, zadělámané owos 


ce. n. eingemacht? Suchen, zade⸗ 
Jémant, začělané. wecy, f. ein⸗ 
gemaýter Kalt, Daffené wärno, 


A, , 
Eingemiſcht, wmiſſenß, tvmjhaný, 
. zamjchany, primichauy. 
Cingenábt, veffitý, aaffity. © 
Eingenommen, gaty, mit Bemait, 

čobitý, von etwas, něčim. pred⸗ 
 ftižený, pfedchwäcenv, von Her 
. Werfon, von crmag,- od. für eine 


V Berfou, für etwas, verliebt, gasy, 


. Pogatv, podgatý, polapený, la: 
pený láfEau  něčj, eingenommen 
werden, von od. für jemandes 

. Schönheit, satu,, pogatu, Pods 
gatu, polapenu, lapenu býti nes 
č) Práfau 5 eingenommen wider 
etwas, wider einen ſeyn, očPOrem, 


. edporný něťomu, něčemu, 00s 


mrácený, očbýlený od nětobo, 

od něčebo býti, newrajiti, fočis 

ti, wréeti na něfobo. 
Eingefeffen, im Laude, Stadt, vier 
diß, vfazeny, ofazený, f. einge 


pflanst. m 
Eingefändniß, n. mysnánj, přiznár, 


„ Wj, n. 

Eingeftehen, pfisnati fe, wy3nati. 

Eingemeide, n. ftřema, wnitfnofti, 
f. drob, m. čraby, m. pl. mnitýs 
uj audomé, m. bas Čingemecibe 
ausnebmen, wyruchati. 

Eingemeide, n. ofrdi. 2) fřewa, 
wnitřnet, wnitfnofti. 

Cingezogeu, befcheiden, mírný, tibý. 

Eingezogen, adv.! mjrne,  tifje, fib 
eingesogen | balten, mirne, tſſſe 


je bowati. 
Elnseiogendeit, f. mjenoft, tichoſt, 
Eiygepflasit,wfltrowang,wflireny 


- Ei 


Eingepräat, votlačený: 
Cingeguct($t,zmačřaný, roštlačený: 
Eiugerammelt, Folim závajený. 
Eingerichtet, zhramwený. .. 
Cingerieben, wörbany, měrápaný. . 
Cingěrifich, ztrhany, 1) eıngeriffene 
Semebnbeit , zwyBloft obecná, ftas 
vá, saftaralá, [. = 
Ingeriďt, wložený, wfazený, 
Eingeſaͤet, wjary. ,. 
Čingefalbet, pomazanß. 
Erngefalien, nafolený, zafolený. 
Ciugefammelt, nabromážčéný, was 
fbtomájšěný, nasbiraný, 
Eingefänert, zaPyfalý. 
Eingeſcharret, zabrabaný. 
Eiugeſchenkt, nalitý, 
Lingeſchlaͤfert, vſpals. 
Eingeſchlichen, wlaudilß. 
Eingeſchloſſen, zamřený. 
Eingefhlüdt, pojbřený, polknut6, 
poltly, pob.cený. 
Eingeſchnitten, nafrägen!. Cinge⸗ 
ſchnittenes, podpauſſtka, f. 
Eingeſchnitzt, nařezaný, wrezanß. 
Cingcifnůtt, zafiněrowaný, zatas 


žen 
Eingefchoben, mftrčený. 
Eiugefihränft, okmezent, obEljter 
ny, fěljčený, fewreuy (mezy) 
Eingefchränftbeit, F. obmezení. a. 
obmezenoft, f. obřljčení, obříjčes 
noſt, Fičenoft, ſewrenj, (evřes 
not, 2. 
Eingefihrieben, zabſanß. 
Eingeſeſſener, m, vfedlý. 
Cingefest, mfszený, au des andern 
Stelle, oofazený, vfsjený. 
Eingefpannt, zapřábnutý, zapřažes 
ný, eng eingefpanut, fjewieny, 
ftéfnéný. 
Eingcfperrt, zamčený, zamPeutý. 
Eingeſtecktes Schwerdt, w pofvu 
witrieng mel. 
Ciugefopft, wecpanf. 
Eingefircuet, werauffens. 
Eingerauht, Hohijjend. — 
Eingerpeilt, rozstieny, rozwrieny. 
Eingetragen, fneffens, 2) einge⸗ 
ſchrieben, wnefjeny, wilojenf. 


€in, 


| Ein, 


Gitgettichnn, do těína webnaný. 
Eingetroͤpfelt ‚wEepanf.. 
@ingetunft, omočený. 
@ingewedt , werfany. | 
Eingeweißt , namočený. "| . 
Eingemohnen , eines Drtes , Kine 
Wohnung gewohnt werden, pils 
wyfnauri , vwyknauti, ( něřče ) 
Gingewurielt, mřořeněný, wmwPoře 


nily. 

Eingießen, wiiei , na'iti, naliwati, 
tzepfenweis , naPrápětí, nakwa⸗ 
pati, po Prápěgih naltwatı , 
mit Bley, olowem „aliti , einem 
Sferde einen Trank etngiefen , 
Font léř do frfu mlit. 

Cingleihen , zaromnatí. 

@ingraben , vergraben , einſcharten, 

« saFopati, mřopatí do země , 2) 
einſibneiden ın Metall, wrfti, wy⸗ 
vyti, iu das Gemüth, Sedaͤcht⸗ 
nis, Herz, wryti do fröce, eis 
ne Schrift in Sttein, ‚Marmor 
eingraben,  pílmo* na kamené, 
na mramoru wyryt, do kamenu 
wryÿt, ſonſt wkopatt. 

Eingreifen, in jemandes "Achte, 

ſkhati čo práma ginému. 


Eingriff , m. in die Rachte, (ábár - 


ni, fábnutí do cysýbo práma, 
Ermariff der Dammungen klad⸗ 
nice, £ thun, f. Eingreifen. 

@iugürten , vraͤſati, vtaͤhnauti. 

Einguß, m. wiewadle,, n. 2) (m 
Minzweſen, barchan, m. welche 
ibn halten, barchanicy. 

Einhaͤckelu, Einhäfteln, zapnauti z 
zapinati, haͤkem neb ' ftubau do: 

- fábnanti a vajtí. 

Cinbaďen, wfefati, mřálati, wrau: 
biti , Kraut einbaden, zelj frau: 
ziet , in die Würfe, do gelit fe: 
Pati, sadtläwati. 

Einhalt , m. pütrz, přírršťa , f. 
přetršení , n. Einhalt thun, přjs 
trz činiti , přetrbowati , ſtawo⸗ 
weti, ſtawiti. - 

Einbalten, Einhalt tbun , přetes 
howati, přetrbnanti, flawiti, 
awmowati, z3eflariti, 34bawi: 
6, s) aufbösen , nis mis eben 


hd 


- « 
Ein. mi 
- » So er, . 
‚.einbglten , vmlknauti, zarazyti, 
bolt eiu damit, zaraš. | 
Einhaudeln , Fupowati, kunkiti, 
gegen andere Waaren, wymäni« 
ti , ‚wymiioweti, 2) aufhören 
ju baudeln, doFupčiti. 
Einkindig , gedncvuřý. 
Einhäntigen , podčuti, čo ruřat 
počati, daͤti, daͤwati, ben Bel 
einhändigen, pfanj čočatí.  , 
Finpdudigung, f. Počánj, čo rar 
Pau podání, čočání , n. +“ 
Einbängen , f. Einhenken. 
Ciibauchen , woͤychati, woͤechnau⸗ 


ti. | 

Ciubauen , in Aerzt, Stein, wyte⸗ 
fati, wyryti, 2) in die Beinde, 
wie die Reiteren,, do. uepfätel 
rubati, fefeti, medem doráler 
ti na hepfätely. „ 

Einheben , Belder, Zölle, wybirae 
‚si, S).eine Thuͤr, Feuſter, zaſaditi. 

Einbeimiſch, domácý, eiuheimiſche 
Ente, pitomá kachna. 
inheimen , sarojrat. 


. Einheisen , zatopit, sátápěti. 


Einheisen , das, zatopenj, m. 
Einheijer , m. topič , m. 
Einheizerinn, f. topilka, f. 
Einhelfen , pomocy , dopomocy, 
* do něčebo , naffytnauti něco, 
Einhellig, beffer cinbállig, gedno 
fvorný , gečnomyflný , ſworny 
mit etnbálliger Stimme, gebnos 
 wyfingm , gesnofwornym hla⸗ 
fem , einbällig fern, býti gednos * 
myflným , gedně myfif, gedno⸗ 
forným , fworngm , [gednámati 


e. 
eilhelleg ‚ adv, beſſer einbaͤllta, 
gednoſwornẽ, ſwornk, gedüo—⸗ 
myflne, gesnowolne, fgeöndees 


ne. 
Einhelligkeit, ſ. beffer Eindaͤlligkeit, 
geönojwornoft / ſwornoſt, ges: 
nomyilnoft, geönomyfl, t. 
Einhenfen , Einhengen , ernbängen , 
Fenſter, Thuͤren, ein Rab, ze 
wẽeſyti. 
Einberfiicgen, přitétati. 
Einhergehen, myřtačemati. ein 
i 


Ein, 


Einbolen , einen bereinholen, při: 
vvefti , 2) erteilen, erreichen, 80 
vhoniti , Sogiti, doſtihnauti, čis 
nen Flüchtigen , oder einen der 
voraus war , čoboníti, doftib; 

. mauti, doběbnautí , im Studi; 
ren , čoboniti, 3) Nachricht, 
Sundfchaft, zpraͤwy habywati, 

4) die Stimmen einholen, bla: 

MW z3„biraki. | 

Einhorn , gesnorojec, m. 

Einhörnig, gebnorobě. m 

Einhülle, £ pléna, f. přiftěreř, 

m. zamwjéřa , FuPle, obálřa, ſ. 

Einbilen, 3aobeliri, 3ewinauti, 

. 3ahaliti , zakukliti, wie die Son⸗ 
ne mit Wolfen , oblafem zakrye: 

8, fih in’ einen Mantel, do 

. pláfité fe. zaobaliti, 

Pa „F in der ‚Zahl, gednik⸗ 
Pa, f. Eintracht, gednota, £ 
gedno, n, '- ' . 

Cinbůluna , f. zabalení, zakukle⸗ 
nj , zaobalení , 3amitj, n. 

Einjagen, Furcht, Schreden , firas 
* hrůzy nahnati, ſtrach Pus 


lem 

Einsäbrig , ročni, gednobo rokn 
ati, folches Kind, ročně, roč: 
„jiátřo , n. geönorofy, geönorots 

nj, roẽni sjte,ein einjaͤhriges Fuͤllen, 
roční břjbě, | točeř. 

Einig , Einzig], allein , gečíný, ger 
dinřý , 2) irgend einer, geden, 
něgařý , einige, mnosý, nekte⸗ 
fi, něřoliř, einige Tagen, slaus 
ben , nöfteij, mnosý prawir 
myſli, In einigen Stuͤcken, po: 
něťud , m něřterýéh měced, ei: 
niges Geld Vergnuͤgen, něgařé 
penjze , potäffen] , einige Kenut⸗ 
Wife, něgaté znalofti, powédo: 
mofti , einiges Getreide, Gelb 
annoch ben fich haben, něco os 
bilj , peněz mit v febe, einigen 
Schaden haben , mjt něco fifočy, 
pbne einigen Schaden, bezewfll 
Mosy, es find noch einige Aep⸗ 
fet, Deren ba, geft tu aefité něs 
Yolit gableř, pánů , einige Wors 
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te ſprechen, něťtolit flow pros | 


s 


-Eintauen , bas, 


K: 


wiuwit , einige menige vte 
Aepfel , ac. něco málo on gabs 
leť, a. £. č, einige Meiuer Freyas . 
de, něřtefj 3 mýĎ přátel, .;) 
eiamüthig , fworny , (Gečuocené, 
einig feyh , fwornem, geöno: 
fworným býti , frownámati, 
fgeöhäwari fe , nerben, meſti 
fe, ſrownaͤwati, (gečnati, por 
rownati ie, adv. fmorné fie 
wurden einig, den Feind in der. 
Nacht anzugreifen, (nefi je, če 
FJ nocy na nepöjtele případ: 
Einige, ſ. Einig. 
inigemal, něFolifrát. < 
Cinigermafen , pondkus, něsak. 
Einigkeit, f. fmornoft , gesnota , 
gednoſwornyſt, ſgednocenoſt, 
f. in. Einigklit (ebeu, . m ſwor⸗ 
noſti, m geónotě jimu býti. 
Eint be, ſ. Cinfeble. 
Eiufauen , wiwepfäti. 


Einfäunng „ £ 
wzweykaͤnj, a. 


Einfauf, m. Eiufaufung,, Einfau. 
fen, das, nafaupeni, ſtupowa. 
nj, n. faupeuj, čaupě, ſich 
gut auf den Eintauf verfichen,, 
rosumdt Faupi, Sobfe vmit Fus 
powat. 

Einfaufen , Fupowari , vieles , fin 
powati, Faupiti, nafaupiti , 2) 
ſich in eine Zunft , in ein Amt, 
zakaupiti fe, wEaupiti fe do por 
faͤdku. 

Einkaͤufer, m. kupowatel, fEupes 
watel, m. ſaukup, m. 
Einkaͤuferinn, f. kupowatelkynẽ, 
ffupowatelfyné , f. ſaukupra, F. 
Einkehle, £. žlab, m. 
Cinfebren , obracet: , obrä:iti fe 
čo bofody, geti do bojpody, 
Zaftawiti, zaflamiti je, bey cis 
nem einkehren, obrátiti, vbýs 
lití fe © něťomu , zaftamiti fe 
p něřobo, hoſpodau býti, bok 

- podomati , hoftiti fe v néřobo, 
bofrodau fe pološití , čláfti, wie 
baben bepm, im ſchwarzen Aoler eins 


v 


6 


Ein, 


gelehrt , my byli bofvosau, my 


bofpotowali v Černého orla, 
Eintebrhaus, n. dm bofiinffý, m. 
bofpoda , f. 
Einkeilen, Elinem sardieti, zara⸗ 


zyti,zatlaucy,saflinowati;iatijnit. 


Einkerben, wreubiti. 
Eintertesn „ zalaͤtowati. +. 
Einflammern, Pliian, báťem , flos 
bau zafähnauti , doſaͤhnauti, fer 
wilti, im Drude, zawẽjti. 
Emřieben , podlepiti. 
Einkleiden, ebtjťati , obljeti, ſtro⸗ 
giti, eine Nonue, obljtati , (Eros 
giti, in Werten, w flowa pür 
fironiti , „baliti, flowy ſlechti⸗ 
ti , obalit!, přiedjti; etwas umnage⸗ 
nehmes, lití něco. 
Eintleibnag, f. oblt:Ami.. oblečení, 
obláčení „ ftregení , n. mit Wor⸗ 
ten , obeleni , n. obal, m. Boss 
“and ’ obal „m. 2 
Einfiemmen , (tějriní , fie. 
@inflemmung, f. ftělnění, ffljčení, a. 
Ginflepfen , welepati 
Einknuͤpfen, wnitk vwaͤzati, vyp 
Nauti‘, wozliĩti. 


Einkochen, wywariti, fwakit, zawaki⸗ 


ti, 3) neut. wywakiti ſe, wywiiti, 
ſwakiti fe, die Trüpe iſt fehr 
eingekocht, gicha fe tuze wywa⸗ 
řila, zu3e wywtele, bie Hälfs 
te eintschen laflen , polowicy Wy: 
wafit, fwmařit. , 
Eiufommen , wchaͤzeti, wchoditi, 
wgjiti, 2) mir einer Bittſchrift 


ben jemanden, nijebně fe vchaͤze: 


ti, um etwas, © něco, vor Be: 
richt wider einen, vchäzeti fe, 


3) wider etwas, 06 — i 


oswolsti, odPirati, 4) Wit Be 

einlangen , pfigjei , Vřidázetí , 
ſchaͤzeri je, es koͤmmt Geld cin, 
venjze fe ſchaͤzeg, penjše přidá: 


38g;. 

Eintommen , das, die Einkünfte, 
antěžeř , piigem „ pfigmowi , 
pljemy, bů:tod, m. gemibes Etu⸗ 
tommen , gift$ přígem, ein Sci: 
chee Eintommen haben, 


prigem miti, er hat ein zutes 


3 
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Einkommen, má čobrý pfinem, 
. Einfommen von Guͤtern, všitřy,, 
přísmy se ftartů, Einkommen " 
tragen , všíeťy , přípmy nefti. 
Einkriechen, mletí. aus und- cís 
kriechen, wyltsati a weltjati, 
3) snfammenfhrampfen, mw’ das 
Leder, wie das Tuch, finrfititi 
fe, frasyti fe, ffeťici fe. © 
Eintaden, Säfte, " zwiri, pozwa⸗ 
3) Waaren , ( in dad Schiff) 
V naPlábat , nalošit, ( sboší ua 


ječí ) 

Eiat uͤnfte, plu. £. přigmy , pl m 
dũchod m. iR i 
Eintömmlins , m. Schaltjahr, rar 

den, měfýč přibytný. | 


: Einiader „ ©. zwáč sy m 


Einladung, £ zwäni, poswänj „n. 
Einlage, £ eines Briches , přiles 
Ba, — a. 2) font et⸗ 
was auf , přiloba, £ 
Einländifh, čcmácé, einländife 
Waaren, domácý zboží, n. 
Einlaß, m. am Ebore , Einlaßpfor⸗ 
tt, meřeg, f. ptiſtup/ p MR 
Einlaß wohin, j: ©. ins Chea⸗ 
ter, přiftup, wchod, wegitiz 
wflaupeni de dimadla , tiue 
fregen  rslaf baben, míti fwos 
bočvý, wolsý piiftup , wchob de 
diwadla. 
Eünlaſſen,, bereinlaf:n, wruftfi, 
wpauſſtaͤti, es wird niemand eine 
gelaffen, jáčného nepaufftlgi, 
newraufftiai , 2) ſich in cın® 
Ende einlaffıu , paujftěti, puſtie 
ti fe, čáti fe čo něgařt wecy. 
w négafau wec, (ih in cin Ber 
fpräch eiulaſſen, dáti fe w ro% 
prámřu , ich in einen Streit mit 
jemanden einlaſſen, čáti fe, pig 
ſtiti fe s ně.ým bo báčty, Wi 
haͤuteſt Dich sicht fo weit 
ihm einlaßen ſollen, neměl fy 
fe tat čaeřo puftiti, wypuſti⸗ 
ti; ia Melt, ſpauſſteẽeti do es 
Sr. (. Verſeuten. 
Einlaſſen, das, bie Einlaſſuag, 
topuficéní, wrauffiini, m, 


© Cinan⸗ 


NUN 
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. &ulauf, m. der Schiffe, pfiſtawo⸗ 


ni, přitáni lodj, an.. Wo fie ein⸗ 
laufen, přiftarv, m. Čerpačle, n. 
Einigufen, in dra Haven, přiftas 
. witi, přiftáti. © bfebu, PF čer: 
„. „pačlu, F přjílaeu lodj, dop.a: 
witi, 2) mie Nachrichten, Zeir 
sungen, Briefe, ptfichazeti, es 
laufen oft Zeitungen «in, daſto při 
chaͤzetz nowiny, 4) wie das 
Waſſer, mběbnauti,. wbjihati, 
wlanditi ſe, 3) wie ein Tu, 
ſrazyti fe, fräiti fe, (mrfftiti fe- 


Einlaufen, das, des Waffers, wběs © 


bnutj, n. wtok, m. 

nem wyblaflowati. 
Cinlegmeffer, n. jarviráť. 3awiras 

* nö, m, FEudla,f. 
Ginicgen, mřláčati, 


Eruläuten, etwas, myzmáněti, zwo⸗ 


wloäiti, 2) 


den Wein .einligen, jařládati - 


wjuo, 1) Bilde, Gurfen, Kraus, 
Fleiſch, iaF.éčati, 4) den Kram 
einlegen, vtláčati, ſtijjeti, 5) 
Beſatzung, Soldaien in eine 
Stadt einlegen, mẽſto oſaditi 
wogaͤky, wogffem; kiaͤſti wogaͤ⸗ 


ky do měfta, 6) für einen ein 
gutes Wort eimfegen, stratiti ie - 


něřebe dobré flome, 73 eins 
leaen von Schreinecrarbeit, wys 


legen, degjti cti, 
nem etwas einlegen, mie ben 
něřobo něčím, 10) das Bad, f. 
„Eitbenmen. / ) Rad, f 
Phard ſ. Einlegmeffer. 
inleiten, jemanden, beffer anleiten, 
Naweſti, navčiti, povčití něko: 
9, 2) etwas einrichten, wie 
einen Prozeß, oder fonft den Weg 
abuen, zeigen, den Platz machen, 
mie ermas geben fell, auf das 
Gleis bringen, angeben, anfangen, 
’ naftregiti, namefti, 
Einleitung £ in fofern fie vorge⸗ 
bet, vwečenj, n.in foferu fie Dre 
Sache entwirft, darſtellt, nawede⸗ 
tý, n. einer Wiſſenſchaft, 
Sudf, vwečenj, namwedenj. m 


k : ein Papier, 
žláčati, R) Ehr, Schande ein⸗ 
banby, 9) - 


Kindern, naděliti něťomu něco, 


‚Em. 


správa, f. Tinlertune gefen, 

nawefti něřobo, namáčěti, ná 

weſſtj oáwati, powiowati. 
Einleitend, vywodný, námodné. 


. Ejulenten, wit bem Wagen, Pferbe, 


zabybati, zahnauti, mebnautt 
něřam, spátřem vftaupiti, vbnatw 
ei fe, irgeudwo  binciulenfeu, ine 
Reden, zatočití něťam, obrátili, 
gleich lenfte er: anderswo hinein, 
bnes zatočil ginám, ginám ©“ 
braͤtil. 

Einleuchten, klar ſeyn, werden, gas 
fn vm, zrẽe gmym fwětlýmbýt,edltude 
tet mir nicht ein, nemohn porozu⸗ 


mětí. 
:Eigleuditend,gafny, sřezmý, (mětlý. 
Einliefeen, odwadeti, podámati, 
čodati, bodámati, čewážetí. 
Cinlieferung f. einer Perſon, bw 
den], dodán, n. 3. 
Einlófeu, wyplatiti. 
Cinlófung f. myplacenj, n. , 
€inlulen,f Einmiegen, Einſchlaͤfern.⸗ 
Einnzachen, Srůfte, naPládati, nas 
:-foiti, eingemachte Früchte, nařtá 
Sant owoce,Speifen, jabělámané 
o) Schnallen, začělati; Date, 
zadělati, mbělatí, 4) einwickeln, 
z3awinauti, 1. B. Handíbube in 
1% 4) Zleiſch, site, 
(einvoͤckeln) mafo, vyby naložit, 
5) Fleiſch einmachen, zurichten, 
maſo zadẽlat. 6) Teig, Kalk, 
těfto mápno rozčělat. 7) mM 
die Lee, ſtlaͤdat do třífla, im 
die Maife, zadélámat bo was 


by. 

Einmachung, f. začělánj, zadklaͤ⸗ 
wänj, | můělání, n. 
Einmahnen (Schulden) vpomjnat, 
wyvpomjuet, zvpomjnat (o oluby) 
Einmal, (gedenkraͤt) gednau, nicht 
elu eingigesuel, ani | geónau, 
mehr als einmal, nicht cinmal, 
oft lůgeu, ne gesnau Ibáti, auf 
einmal, na gednau, Pogeönen, 
nicht als einmal, wie neš ge 
čnau, einmal jo, das andernzal 
fd, genau taP, po druht gimář, 
einmal für allemat, genen, C6 


„ 


„Ein, 


M nu einmal mie anders, 
- piš nen) gináč, 2) něťdy, ich hoẽt 
„eba einmal wieder: zu fehey, 
„daufám, že bo jas  něťoy vbhli⸗ 

dám, flelle Dir einmal vor, poř 


myfli ſy gen, ich kenne bu vit . 


‚einmal, an ho neznaͤm. 
Einmaleins, dat, gednau Bedna, a. 

ftoliet Dythaloryďý, m 
Einmanern, ia3jři. 
Einmautrung,. f sazčční m. . 
Einniengen , eiunmiſchen, wisifyel, 


wmjchati, yEimjfyti, Sutter für 


bas Wich, picy ‚pro dobytef ſmj⸗ 
Mi, fi$ lu etwas, womifyti fe, 
ejfyci fer Mefti, plidstití je, přis 
plihřiti fe mw něco, mjchati ft, 
pĩ imẽ ſſowati Te. 
Einmenguug. F. Činmiffung, winjs 
fenj, minidbání, ptimjchaͤnj, m. 
Einmeffen, měřit čo něčeho, Das 
Korn bar Sich ſehr eiugemelſen, 
žita fem (e nedoměřil. 
Erinmiſchen ſ. Einnengen. 
Einwiſchung f. Einmengung, 
Eiimüthig, gečnomyjiný, gedut 
myfli, měle, eiumuithig werden, 
. egesnomyfliti fe. ſ. Eithellig. 
"Einmütpig, ádv, gednomyſink, 
Eiuhellig. 
‘“Eimnürsigfiit, F. geonomyſtnoſt, 
K. Eiupelligkeie. . 
Einnähen, zajjiti, Daran, banwis 


fchen, ti. 

Einnuahme, f. Eianchmahg, dobyli, 
wzetj mocy, A. 2) Kriege 
mit den Waffen, wybogowänl, 
mn. 3) Empfang, Tintommen, 
zeigen, m. Einuahme und Nuss 
gabercauter, Poznamenání přigmů 
a wydänj, n. 

Eiunáfen, namotiti. 

Ciuuebcu ſ. Etunábeti, 


Einuchmen, eıne * Stadt, dobytí, 


wzyÿyti mocý Měfto. 2) mit Be 
„. Belt, Sturme, wybogowati, do: 
byti bogem, 3) begrerfeu, vers 
ň en itápati, | rýjmat:, 4 
7. Bıllen, Aczney einnchnen, v3; 
“I ati, Gift, brátí, přigjmati ged, 

5 Bild, nuhenfichsuds, a 
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- ldung, přigimatt, ©) das Ber 
muͤthe mit einer Vorfellung, einen 
gewinnen, auf feine Seite brius 
gen, gimati, pogimati, pogmau 
ti, podegmanti, alle, sgimatis 
pofeönauti, bie Sucht nad Rei h⸗ 
tbum bat viele eingensmmen, 
fdadoſt bobatitwi mnobt pooga⸗ 

> Ja, pofeóla, ſich von einem aus 

. bern einuechmen laſſen, dátife oð 

gineho Gimafi,  erigenvumen 

von zemanden, pogat, gat,!7)cinen 

Plah einnehmen, milto zamẽſt⸗ 

- fnati, zaſednaut, zafež ati. 

unebimer, m. weyběréj, bernj?, 

bernj, přinjmaí, m. 2) (ne 

Stadt, Sobywatel, m. 


Einnehmung f Činuvýme, 2) der ' 


men, vÍjwání, n. 
Einneſteln, iapnautt. 
Eiunchen, | fwlašiti, fmlažomáti, 
.. wodat Propigi. 
Einnifteln, einuiften, wie bře —3 
Chiere, whmditi ſe, fonizöter 


e- oo. 
‚Einöde, T famotina, puflina, pu⸗ 


„ ftotina, vauſſt, pauſſtra, £ 
Einpacken, ſtlaͤdati, wEläsert, in 
Bůubel, Rausen, Mantelſack, Kiftenz 
ſwazowati, waͤzati bo vilu, do filž 
ce fříábati, fložiti, w hromadn 
feliditi zapẽchowati. 
Eimaſchen, proneſti. = 
Ciupflansen, wiltipiti, wfaditi, im 
die Seele, ins Ber wiſtjpjti, 
wtwotiti, wrýši be fröce. 
Einpflamung, f. wfllipen), mo- 
Eiupfügen, jaworati. 1) bie Wels 
_ We, zworati meze, 
“Einpferpfen, wfeditt, wſſtipiti. 
Eindfropfung, f. wiaienj, wfltivenf,n. 
Einpoͤckein, einboͤckeln, natlaͤdaki, 
nalesiti maſo fe ſolj. 
Tinpraͤgen, wtladiti, wiiſtnauti, 
durch Neben, měládati, miožiti; 
wſſtipiti, wprawiti w myfl,dund 
Natur, Bilder, welakiti, wer 
nauti, torýti, mřořeniti. : 
Eiunpreſſen, fěg ití 3 wteſniti. 


7 Eiuprůgetn, wotřjíatí, wbiti. 


— 
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Einpudern, napudrowati⸗ naprá: 
ſſit i. 


Einquetſchen, jamačťati, imačřati, 
ein Glied, vířijpnautí. 


Cinrammelr, beraniti, beranem 


iaromiamati, jaddlati, ıatlam © 


cy. 
Eiurathen, poraditi, rádcým býti. 
Einrathen, das, porajehi, n. rada, 1. 
auf mein Einrathen, 3 me ta: 
dy, na mau tadu, mým Ná: 
, Modem ‚püwosen, mau radat. 
Einruumen , zugeben, einem ermas$, 
Recht geben, pfipauſſtẽti, při: 
puſtiti, mjfto dáti, vſtaupiti, 
Dies räme ich Vír ein, to fi Při: 


1 


raujitim, tomu mifto dávám, j 


ein Hecht, 34 prámo dáti, Pl: 
iti 08 práma, práwa fwébo D:t 
ſtaupitteinen Drt, Platz, oder ſonſt 
etwas, mas man ſelbſt hatte, 
poſtaupiti, ia ein Haus, Zimy 
Bm, přiftěžiti, webrati, pří 
Rěbomati fe, einem ein Zimmer 
einräumen, kliditi, gednati, BY 
Rati něřomů Bohog, einem el: 


was einräumen, přifaučiti něce, * 


Waaren einräumen, fEliseti, v 
Bljsetí sbožje 
Ej ráumang, f. Bugedung, Bulef 
fung, eiuer Safe, připaufitěs 
nj, pfipnfitän] , mifte dánj, a. 
a) Abtretung , poftaupenj, n. 3) 
klidenj, gednáni, dyftání, 4) Ri), 
3247 = 
Eirtechuen, vopočítatí, wpocifti 
Eiurchnung, i. mpočjtání, n. wpok 
tenj. 
Cinredbe , £ wm řeč wſtaͤkaͤnj, 


- wfltöberänj. n. 2) Zurede, dos 


mluwa, f. bomlaumánj, n. 3) 


jur. odpor, m. odporu Flade: 


nj, vološenj, n. 

Cinreben , bdarein rede , w řeč 
wſtakowati, wflefiti, do Feäi ſtaͤ⸗ 
fati, mesy řeč mlumiti, přimíaur 
wati, 2) etmahhen, domlauwa⸗ 
ti, er laßt fih nichts einreden, 
nečá fy nic „řjcy. : 

Einateden n.:f. Činrebe, auf fein Eins 
pu, na gebo čomiaumání, 


- 


Ein, 


Einregnen, wprffett. 
Einreiben, wörbeti, wetťiti, natřj: 
gi, eine Salbe einreiben Cin Die 
Hant,) maſt) natřít (Pif) „dem 
Sámug nod ticier, wtir ati, wes 
ečjti ſſpjan blauběpi, 2) ein« 
broďen wie Brod (in die Schuͤſſel 
Milch) worobit, nadrobit, nab 
drtit chleba (na milu orobít, Orr 
tit do mý) -O 
Einreibung, f, worbání, werfen}, 
natření, n. " 
Einreichen, als ein Geſuch, podari, 
podámati, zadati (pis. . 
Eınreibflein, m. krewnj Fämen, m. 
Einreifen, ein Gebäude, bauratı, 
sbaurati, rozbanrati, ztrhati, 
bofiti,rozb.Titi, zboř tí, 2)uͤber⸗ 
bond nehmen, Wie eine Gewobns 
heit, wie cine Krankheit, smäbez 
ti fe, smocy fe, rozmaͤhati fe. 
Pinreifung, £. eine © bäudes, baus 
ráni, sbaurání, rosbauräni, roz⸗ 
boření, 3trbáni, bořen), 3boře v, 
on 8) einer Sewobnheit, Krauts 
heit, Lafers,zmábáší, rozmáhás 
ji), n. , 
Einrsafen, naprawiti, narownajj. 
Biurennen, in die Feinde, wiek nau⸗ 
8, wřjtití fe,bnáti, 2) eine Thüre, 
wyraszyi 
Einreiten, wueti Yondm,. na Voni, 
etwas einreiten, über den Haufen 
. werfen, přegeti, ou. 
Einrichten, kjditi, Fádati, sějčiti, 
pořádati, (pořádati, w kad vwe⸗ 


fi, zpramiti, deu Staat cintichs, 


ten, obec zřjditi, w řád vweſti⸗ 
zprawiti, jen perruďted Glied, 
naprawiti, 3) ſich (n feinen Am: 
Ränden, an einem Ort, ſpokaͤda⸗ 
ti, zkiditi měcy (mě, 4) fh zu 
erwas, iu etwas, ftrogiti, pfiftros 
giti fe, 5) DU nah etwas eins 
richten, zprawiti fe podlt něče 


—* 6) bey uns, euch I es nicht 


o eingerichtet,v nás, más fo nen 
: sat (pořáváno, zřízeno, dle Haͤus⸗ 


+7 Yalrung, hefposdiftwi  zpragiti, 


w řád vwefti (peřáčatí, 
Eine 


PN __.. 


Ein, 
Einrichtung, f. spráwa, f. sfisenf; 
ſpokaͤdaͤnj, pořádání, n. řád, m. 
biet if eine gure Einrichtung. 
3de geſt dobrý T4d, dobrá zprás 
wa, nach bicfiger Einrichtung, le 
3deyſſyho zřízení, řádu, dle zdey⸗ 
. M sprámy, Einrichtung treffen, 
machen, zprámu , řád  včělati, 
vítanomiti, zkizenij  včiniti, 2) 
eines verrentren Sliedes, napra⸗ 
mej, n. 
nem Zimmer, nábyteř, m. fwrs 


v. 
Einroſchen, ! enowati fe. 
Einroſten, 3a3r3aweti. 
Einrüden, e.nfhalten, mlešiti mfas 
diti, 2) mit ber Armee in das 
Laud ber Keinde, in bad Fager, 
mít dem Wagen, werhnauti, 
3) neut. im eine erledigte Stel» 
le, wſtaupiti, naffuupitt So mjr 
fta, na mifto. 
Einrüden, das, Einrüdung, in et: 
was, in die Zeitungen, wlojenj, 
wiazerj,n. 
werhnutj, 2, 
. faupenj. 
Eins, gečno, eins, ein Uhr, gedna, 
T um eint, dp gesnu Hosinn, eins 
und Das audere, eis und anbes 
“203, gesno orubé, eins übers ans 
dere, gesno přes drubé , eins 
ums audere, wechlelmeit, gedno 
3e drubé, 2) einig, einmüthig, 
einhellig, ſgednocenß, ſwornß, 
eins ſeyn, fwornym, Igeönocenfm 
bytí, (gednámati, 


e. 
Einfatben, mafti namazati. 
Einfalbung, f. maſtij namazání, n. 
Einſalien, nafoliti , zafoliti. 
Cinfam , famorný, ofamělý, faur 
Promný , ein cinfamer Ort, faus 
Promné , famotné njíte, ſaukro⸗ 


3) mftaupení, nes 


m), n. 
Einfomteir , $. ſamotnoſt, famota, 
der Ort, bariun mau debt, 
faufromi , n. fametn , ſamoti—⸗ 
na) © ſaukromnoſt, f. 


Einfammeln , zbjrati , bromáššíti , 


vil, nasbiraty naſoͤromaͤzditi. 


3) Einrichtung tu ei«. 


2) eines Sricgäheers, 


wſaditi/ 


rownaͤwati 


Ein, 
Einſammlet, m. 3birad, m. 
Ein ſammlung, f. z3birka, £. 3bjraͤ⸗ 
n), ſhromaͤzdenj. a. 
Ejnfargen , do rakwe pološiti. 
Einlak, m. in der Wette, zářím, 
m.'sáftama , f. im Eriel, (áss 
Ba, f im Barten , ſchowna, 
(howärna 3abradıı , f. 
@infüuern., zakwaſyti, naťwafys 
ti , zakyſath. , 
Einfaugen , wfáti , mítřebati, wpir 
ti do febe. + 
Einfchalten , wfaditt, wfáseti, wlo⸗ 
žití. >.. 
Eiuſchaltung, £. wiaseni , wlošenj, 
n. Einkchaltung des Tages, wlos 
žení gečnovo čne do roka, n. 
Einſchanzen, zabraditi, obrašiti , 
pračbau obehnati, . V 
Einfchärfen wffeipiti.oftte přiřářati, 
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Einfchärfung , f. wfltipenj, n. 


inſcharren, zahrabati. 
— in ein Glas, nalés 

mati r naliri, naljwatí £ Wein, 
Bier, Cin das Old) wine, 

piwa nalit (de fflenice > 
Einſcheukuug, f: nalévání, nali⸗⸗ 


ti, n , , 
Finfhiďen , poflati, pofýlati. 
Einſchiehen, wftrfati , wftvčití , 
wložitt , einſchieben 
Bed in den Saď, penjze zaſtr⸗ 
čiti , Brob in. den Dfen einſchie 
ben , wſaͤzeti chléb bo pece. 
O:nfbiebfel, n. důſtawek, m. wekla⸗ 
der , wftrienj „ n. pfilepet, m. 
Einſchiebung, 1. Binkhaltung. 
Einfchlafen , vínauti zaſpati⸗ et 
in felt eingeichafen,, twrde 05. 
(msi , a) wie ein ich, vſnau⸗ 
ti, zmrtwěti, 36Ffemweneti, 3603 
nauti , das Glied if eingefchlas 
fen, A. vſnul, smreměl, 387% 


měněl, 3) we. eine Sache/ 
Gewohnheit ,- wfnauti, vtuch⸗ 
nauti, pomminanti. ⸗ 


Einfoldrern , výmti, vſpati, (en 

vweſti ſich laſſen daͤti ſe v⸗ 
- fpati, vſuiti. — ? 
Einfchtaaen ‚ serbrechen , rozelaucy, 


rosbiti , vowasyti rozraselis 
’ eiue 


a7 Ein, 
eine Mauer, 3e5 vostlancy, el 
ne Klammer, einen Nagel , einen 
Baht cinfblagen , wrazyti, obj: 
tí, mtlaucy, zardjeti, zatlau⸗ 
0, Jarasylı, wetfnausi ,' rotes 
ey, 2) eınfhmeißen, wyrazyti, 
 wytlauy , wybii, wythflatiz 
Die Fenſter, ofna my'iaucy, ivys 
bití de, die Thüre, dměéře wys 
razyti, wybir, mwytlaucy, Die 
Klauen, pazctdry zatmauti , 38: 
tjnati, zarasy-i, den Kopf, bier 
wir rojtlgucy, tosrajyti, 80% 
třifťari, 3) eben ben Weg eins 
fihlanen , na tauj ceftu vhodi⸗ 
ti, tauž ceftau piifreäti, na 
sau) ceftu nafročiti, naftsnpts 
| i, tauf ceftn přesfemsýti, 4) 
wohl ei ſchlagen, zwiſti ft „ dos 
bře radnauti, čařiti fe, 384⸗ 
kiti fe, nie wobl einfhlagen , 
nesohie, fe zméfti, nepadnauti 
čobfe, nezčařití fe, S) wie das 
Wetter, vhoditi, vdekiti ‚ das 
Wetrer dar ist in bie Eiche tin: 
geſchlagen, hrom teč vhodil x vdes 
AT do dubu, 6 Das Kleid ein; 
ſchlagen, Fabát 3eloitti nabjra⸗ 
W, in Papier, Leinwand, 3404 
u n „ 3ewinauti, 7) in etmas 
“ enfdhlanen, dabin gehören, wroͤ⸗ 
gett, padati, Biti čo něčeho, 
fměéřomati P něčemu , bas ſchiaͤat 
(M mein Pach ein, to do mýw wies 
cý mrášj, padá, P ným měcem 
„ 8) mit der Hand, vuz 
‚Fu na to datt, euPy báním fi: 
. Biti, připomědjtí , ſchag ein, dey 
ta to rufu, ſlowo sto. 
Einſchlag, m. des Weins, wjna 


ſtrosgenj, zaděldní, prawemj 


34oělámání „ n. nijíada, f. 
Einſchleichen, ſich einfchleichen, ma- 
‚bin, in etwas, mlanditi „ mit 
zowatt fe, ber Geis bat fich eins 
seſchlichen, lotemftvi fe wlau⸗ 
čile, ih in ein Aut, wlausir 
„HH fe, mwetřiti fe do vkadu 
Cinfhleicgend , wlusugicý, 


-© Tbůre, dob 


x, f 
Ein 


Einſchleypen ; samli'nenti, sawli® 


cy. 

Cinfáliefen , etwas im Finger „ 
Haufe, Kaſten, zamfnautt, zas 
wilti,zemicatia) umgeben, ebEljs 
tt, zamějtí, 3) in ſich begrei⸗ 
ren , obſaͤhnauti, Zawäıti, dB - 
einſchließen, in einen Brief, bo 
pſanj žamějti, 5) -s Das Gcherh, 
w modlitbu pogjti. 3Awfjti, 

Einihließungsjeichen, n. jémorřa, S. 

Cinflicfung, £ samření, obfajes 
nj, ndamřiti, n obrube, £ 
Einfiblingen , Činfáluďen, pos 
ifjti , pobltití. © - 

Einſchlucken „„pobltiti, po3fiti, pol: 
fnauti, vielen Staub ceinfálus 
den utůffen, prahe fe nabltati „ 

„A Einfchlingen, Verfchlingen. 

Ciufchlunmern ; ofnauti, sdřjmati, 
zamati. j 

Einfhlürfen , wirknenti , feťati, 
flfebati, mwftřebati, eine Brühe je 
einen Trank einſchluͤrfes, gichn, 
nápog fiřebat. 

Sinfhlůrfung , C wfrPnati „ n. 

Einfchln6, m. einee Briefd,pfjlohe, & 
přilojení, o. 2) is einer Rebe z 
zawirfg , f, , 

Einſchm eicheln, Mh, ben jemanbeu m 
přípodlebirí k, přilebočití fe „ 
přiljfati fe, rfifatiti fe „ ( něPe: 

mu, mpodlebitt (e, pfilichoriti fe. 

Einſchmeicheln, bos, připohlebeni, 
přjšifáni , přilaboděni, přifatěr 
ni, wpochleben], n. 

Einſchmeiken, einfchlagen , zerſchla⸗ 
geu , entzwen fÓlegen , roattiſt a⸗ 
ei „ tostřifPnauti, rozrazyti, die 

wie wybejyti, mytřifá 

řati „ roztüffeti, Senftet, ofte 
wytřjifatt , vostřifFati. 

Einſchmelzen, rozpuſtiti. 

Cinfbmefiuug „ f. vospufitěnj, m. 

Eivichinieren , namazati, Waͤſche 
unrein maĎen, zamasati, vme: 
ati , ořáleti, eingefhmuerte Más 


be, zamazand, pmešané, vřár 


- . 


ein 


ein 


Eiuſchmutzen, vfipinici, zaſſpiniti. 

Einihuallen, z3apnauti (na preſtn) 

Einſchneide, f. gtóno oftři, n. 

@infchneiden, wiesati,  myřezati, 
- Brod. zur Guppe, oder Sleifh 
Hein fchneiden, chleba, mafa' čo 
yolfwey na'rágeti, eingefchnitten 
wie bie Säulen, falzigt, wyrezaͤ⸗ 
want, prutománím rozoetenß, 
rrubomwaný, ſich in erwaseinfchuet: 
Den,3afesati fe. 

Einſchnitt, m. wrub, m, nařesáni, 
n. f. Abſchnitt. 2) an ben 
Gůulen, kez, m. prutowänj, we“ 
fesäwänj, n. Prutownj 
m. wyölabant wokence 
ſlaupich, plu. 

Einſchnuͤre, f. (mérowadle. n, 


na 


Cinfónůren, zatábnauti, ftábnanti,. 


vtábnauti, zafiišromati, finěto: 
weli. 
Einfchönfen, wážíti, nawážití. 


Einfihöpfen, das, mážení, namá: ení, ' 


n. 

Einfáránřeu, obmesyti, ſtijtiti, ob 
Pljčíti, fwirati, ferofiti mesy. 
Einſchraͤnkung, f. obmezenj, (Pljčes 

nj, feroření, n. 
Elnfórauben, wtáčeti, votočití. 
Einſchreiben, wepfati, zapfatt, nas 
Přati něřobo, Ausgabe uud Eins 
nabme einfchreiben, mydánj a pFl? 
gem zapſati, nepfati, RÁ eins 


fchreiben laſſen, dáti fe zapſati, 


nopfati, wepfati. 

Eiufchreiber, m. zapifowatel, napi⸗ 
*- jowatel, m. 

Sinfhreibung, £. wepfänj, zapfání, 
napláný, n. zápis, m. 

Einſchreiten, w£roiiti: in einer Gas 
de vorgehen, Pofralowati, per 
ſtupowati, poftaupiti, poPročiti, 
ſ. Hiueiugehen. 

Eiuſchreiten, das, Poftupowání, po⸗ 
Feačowání, m. 

Enibregen, tu die Obren, Přiřati, 
Příčeti do vfjjí 

Einfchroten, Bier, zpaníkét, pan: 
Miti pollze, m. 


oúlet, 


Ein. 


Miet fe, ſwraſſtiti fe, ſtreiti fe. 
Einſchub, ( Einſchlebſel. 
Einſchuß, in. der Weber, autePp, m. 
Einſchuͤtten, wiypati, nafeypati, £) 

eingießen, maliti, naljwati, 3) 

-juwr Bräuen, fyrati na márřu. 
Ein($ůttung, £ i 

Ingeweides, ſtirka, f. 

Einſchuͤtzen, Wehr, Mühlen, saftař 
witi, zahraditi, prihraditi, 

Einſchwaͤrzen, zakerniti, naderniti, 
počevnití, 2) | 
ſchwaͤrzeu, anſchwaͤrzen, angeben, 

verláumden, zẽerniti něřobo. 3) 

ſ. Einpaſchen. | 
Eluſchwaͤrzung, £ das Einſchwaͤrzen, 

Začevnění, načerněnj, počevnení, 

n. 2) Nugebuna, szčernění, n. 
Einfhwägen,naffeptati,noffeptati. 
Einfhwägen, das, nafieptánj, n. 
Einfconen, einmweihen, pojehnati, 2) 

ginen Gterbeuden, Kranken, wyz 

fwětiti. 
Einfeanung, f: posebnání, n. pri@ 

fierliche, wyſwkcenj, n. 
Einfehen, etwas, prebltdař', pro 

bljónauti, presfici 

poznati něce, porozumkti, (neck: 
mu něco, v3nati,vinäwati,(ndce) 
in etwas, nablišeti, bo něčeho. - 
Einfeben, dad, whlekdaͤnj, nablir 
šení, a. 2) Kraft der Geele, 
peyftnof dümyfinof,f. Einfehen 
aben, míti čůmtipnoft, fmyfl, 

býti čůwtipným, Imyfinym, 33 

Einfehen von einer Sache, pozná; 

nj, vsnání, n. daben, miti po 

znánj něgařé wecy, anatı nẽga⸗ 
et wěcy, 4) Einfehen der Dbrig: 
keit, pozor, 

Merreni, Sobliieni, n. cs haben, 

pozor miti, bey Verbrechen, tres 

„Ktání,n. ; 


jemanden eins 


E ndlomm, 
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Sin ſchmiegen, fi, priwinanti fe. Činfkruntyfen, ſcwrknauti ſe mes, 


ins Waller des, . - 


m. poʒorowaͤni., 


Einfehend, fmyfiný, čůámyfiný, im 


einer Bade, powědomý, snalý 
we vworcy něga E. _ 
Einfeifen, ramydlin, 
Einfeitig, gečuoftranný, 2) geono⸗ 
beörny, gednobcčer. 
Einfenten, poflati. 
Fine 


— en —n nn 


sje Ein / 


Eiufendimg, £. poſlaͤm, as 

Einſenken, wet? nauti, wyuſfiti, 
Meben, Fate wiizeti, fitépomwati, 
ein:n Tobten, vmrlce do brobit 
ſpuftiti, pochowati, 2) eintaus 
ach, potopiti, pebcišiti. 

@infenter, m. Bei der Faͤrberei, Por 
Sopec, m. 

Einſenkung, £ ber Meben, wfzzeni, 
n. des Todten, | 
frufitění do brobu, n. 

@infezauge, n. wiä:ect ořo, n, 

"Eiufere:fen, a. vofázecý 3eiešo, A. 

Einfisen, verordnen, | vŘa.:oměři. 
s) tinpftanzen, wſaditi. Wfáseti, 
3) an eines Selle cinfehen, mj“ 
Ro něřobo vfadiši, vſazowati/ 
vſtanowiti, pojtamiti, m ein 
Amr, na vřad pofaditi, in ben 
yorigen Stand, in die vorige 
Bedienung, vſaditi, wiadiki, 
dofašiti, vftamiti, poſtawiti w 
předeflý Raw, m vias, mw flus“ 
bu, ob. So předefitébo flawu, 
in den Bells der vorigen Rechte, 
Předejjlk práma opět namrátit, 
věělit, ein ſetzen ſich im Berg⸗ 
wer“*,  prožabromait, probrati 
f ſerze file, 4) sum Erben 
etnfesen, za dědice vſtanowiti, 
Poftamiti, 
p wfanti, fašiti, 6) einen 
Rěnig einſctzen, Prále, 32 frále 
vítanowiti, vítamiti, 7) at 
fániliá einſetzen, do mězení čás 
si, čo mějení wfadlti, $) Stei⸗ 
we, Genfer, zafaditi, zafajamas 
u, die Zähne, zuby safasovaati, 
gyernenFic, 
Win eine Wohuung,  Rabsung, 
Handlung, vfačiti fe 

Einfegen, etwas in biePreffe 4.3. das 
Tu, Sri, wiojiti do preſa. 

@infenfing, m. plen, f- 

Ciufekung, f. in jemanbes Gele, 
anitatt eines anders, vflanoweni, 
vfasent, s. zum Erben, 34 oč: 
des Adendmahls, vflanowenj, n. 
tm Amte, na vkad Pofazeni, 


počbotvání, 


5) sum Pfand ein—⸗. 


záplatu wfasiti, 30) _ 


Ein, 
R, eines Zweige, wiayenl, vt 


peni, n. 

Eiufibt, £- nablésnyti, nablišení, 
n. 3) Beurtbcí fuug, fmyılnof, 
Sümyilnof, F. Somyll, m 3) 
Einjchen, poznání, a. pozualoſt, 
£. 4. Einfeben, nach meiner Eins 
fecht, (o viel ich verftebe, óle měs 
bo domyilu, co 94 resumims 
toliť co 9£ pojznámám, Eiuſich⸗ 
ten, domyſly 


Einfichtig, einichenb, sömyfiny, 
shiedciwẽ. 
Ciufibrsvol, | fmyflný, bomyflný, 


plný domyſluͤ, cin einſichtsvoller 
Mn, muž plný čomyflů, m. 
Einfiede:, mymwafiti fe, leflen, nee 
chat wywaẽiti. 
Erufiedüng, f. mywařenj, n. 
Einfiedler, m. pauſtewnik, pauſte: 


uje, m, 
Ciufiedlerep, £ vanſſt, f. 
Einfingen, ein Kind, vzpjwati čitě, 


Einuten, zkleſnauti, probořišt p 
obefiti, zbofiti fe, Paónauti na 
hromadu. 

Einſitzeu, wſeoͤnautt. 


Eiuhriger Wagen, wis na gebnu 
efobu, gednolečacý, m. 
Einfraunen, zapřebati, zapřáhnam 
ti⸗ orřábnauti. 
Einſpannia, grónobe (|přešenj, ge: 
dnolpřešný. en 
Einfpenuung,f žapřežení, vpřešen, m. 
Einſperren, šamějti, 3amPnauri. 
Eiufourrung, f. 3awienj, samient,n. 
Einfpscchen, bey einem, porozpräs 
méti © učťym, 2) einem Muth, 
myfti, zmušilojti pfisdwati. 
Cinfprengen, pofropiti, 3ečropiti. 
2) f Hinciufyrengen. . . 
Einforengung, f. Eropexi, zakrope⸗ 
. uj, počropení, n. 
Einſprinen, ſ. Einfprügen. 


Einſpruch, m, Widerſpruch, naͤrok, 


m. oswoláni, 2) mřeč wifako⸗ 
wäni, n. : 


‚ Ejnfprásen, wftřjťati, mitřiPnautt, 


in den Hals, myftřrowati, če 
Beřu Rřišati, iu den Hintern be 
próe:e ftějřati. 

Ein⸗ 


Ein, ” 4 
Ersfpritkung, f. roftřjřáuf, a. von 
binten, řiřání do prěele, n. 


Gift, einſtmal, gednau, gednaͤk, 
(2 zuweilen, neroy, ornbdy. 


Cinſtampfen, woupati, darzwiſchen, 


přidupa ti. 
„Eintánťern, zaſmraditi, nafmraditi, 
Einfteen, wetenauti, ' mrazytí, 


Zabäfti, weichuauti,sapic nauti. 

Einſtecher, m. wpich, 

Einſtecken, in die —X zaftrčiti, 
2) in das Befingnif, de mězšes 
nf daͤti, faditi, mítvčití, 3) ben 
Z egen, Ford | zaftrčiti, 
ti, einen Pfahl, vder cínStůď pípis 
gen Dolies in die Erde, zatknau⸗ 
ti, zefträicı, wſtreiiti. 

Ciuftergen, in das Schiff, wſt aupiti, 
in den Wagen, wſtaupiti, volesti, 
sum Fenſter, ofnem wiesti. 

Einteigen, das, mítaupení, wleze⸗ 


Einkellen, ff, doſtawiti fe, pofta“ 
witt fe, 2) terfchieben eine Nr: 
beit, ſtawiti, zaftamiti. 

Eluftintmen, mitfingen, ſpielen, ſpolu⸗ 
zníst, fpofuzmučetí, 2) zufame 
menſtimmen, einig ſeyn, ſgednati 
fe, ſgednaͤwati fe, (romnati (fe, 
na Gednon býti, na gednom 
ſwoliti, beyfallen, darein, bas 
m einſtimmen, fwoliti, Přimoliti 
něčemn. 

@infimmig, geynoſworny, adv. ger 
dmofworně, gednomyſlnẽ, einkins 
mis. fenn,. gesnofwornsm býti, 
na (genom býri, frownati, (ge 
dnati fe, in ber Muſik von eine 
Stimme, tešnobo blafu, gedno: 
bláfný, gednozmučný. 

Činkimmuna, £ in ber Muſik, ger 
énesněhi, geönoswnleni, n. ger 
Dnosmučnoft, geönoblälnoR,. des 
dnofteýnoft blafu, f. 3) Benf a, 
‚Smalen}, nčibvolení, n. mít feiueer, 
ABUS s ‚sehe riiwole 


Een: mals f. Einf. 


Einſtopfen, wechati, eins, Pfeiffe. 
nacpati. 


mw taly, 


Ein. a8ı 


Einſtoößen, voztvajyti, rojtlaucy, 
ein Gebaͤude, vojbořiti, roihaͤze⸗ 
ti, vojmetati, den Kopf, hiawu 
štlaucy, roltlaucy, volraiyil, 
roitřifťati, Feuſter, okna voje - 
tlaucy, roitfifkati, die Chůze, 
dwěře wyraiyti, ik bie Erde, 
wſtreiti, tajytt? 


Einſioͤſtecken, m. "pí £ poſtrkowaͤ⸗ 


uj, potrtomácý.f. 
Einfreichen, in den Mund, in bie, 
Kugen, Wunde, natffei, natir 
tati, namajati, 2) das baare 
Geld, ſhrnauti, (prábnauti, 3) 
einem etwas, nativati, 4) Wie 
der Wind, profauřati,ptodjrattíc. 
Fiupreichmehter, ň. wřelacý nu) 


Eim̃reuen, naſypati, zaſeypati. 
Einſireunng, f. nafypámi, n. 
Ciaffuri, m. ebořenj n. obofent: 
na, ſutina, f. Einſt urz drohend, 
£ pádu ſchyenv namwážený, (7ptý. 
Einfůrien, ibofiti; bořiti, rotbes 
řiti, obořiti, jfautí, tfáceti fe. 
Einiplbig, peduofiomný,. gednoflots 
fomý „ geoͤnoho jřeťuí 
Eimtägig, gednodennf. 
Eintauchen, namoditi, omoditi, pot 
topiti, fmočiti, Die Jeder eins 
, tauchen V die Tinte) : Brod, 
ig die Br péro omtočit w 
ingauſtu hit omečit, omAlek , 
namnáčet, (mnáčet w giſſe. 


Eintauchung, f. namáčení, omáčení, 


„$potopenj fnáčení , =. 
Einseisen, Iěělati těfto. 
Eintheilen, rossäliti, rojdělowati , 

na dily vojwrcy. 


Eintdeilung, © reiöäien] na dily 


roiwrienf. n. Der Predigt, voj“ 
dělen, ropvršení, n. rodbji ros- 
mtb, m. 

Cinthuu,etnat,vendaci dátpoámatí, 
wprawiti, bas gelduterte Dei in 
die. Oelkruͤge eintkun, wyägte 
ný oleg do olegnýh baněř 66: 
war, 2) fd ws einthun,  šagj 
tě něťas, iabrati fe něťam. 

Emiein, problanpiti, peblaudtti. 


Ft: 
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E:ntraät, f. ſwornoſt, gebnoſwor⸗ 


"soft, gednota, f. 

Eintraͤchtig, (vorný, geönofwornf. 

@inträchtig,' adv. fwornẽ, gesnor 
ſwornẽ. 

Eintrag, m. im Gewebe, autek, ms 
* wetřéní, n. +) Ecdaden, vos 
ma, f. Diudernif, odpor, m. 
přeřášťea, f. einem in ſeinem 
: echte Eintrag thun, 
prámu odror činiti, přeřájřu 


geiniti, ber Freundfchaft, přárel:- 


‚ftwj. přečájřu väniti, großen 
Eintrag thun, £ fFosé, na vam 
HH, Moin väniti,  vočlatí, 
zPracowati něřomu w něčem. 
intragen, wnefti, mnáffeti, 3) in 
ein Buch, wneri, wlošití, wen: 
(ati, zapſati, tn bie Rechnung, 
wložiti w pečet, čo počřit pos 
loäiti, 3) j 
ei, wynáffeti, diefe® Gut trägt 
jede viel ein, tento ſtatek wel: 
mi muobo pfinsffi, mwynáfi. 
Eintragen, das, in ein Buch, wnaͤ⸗ 
ffenj, voneffení, wlošení, n.welad 
de Pniby, ur, 
Einträglich, vveynofný, mýncfný. 
Einträglichleit, £_ weynofnofk, 
Eiutraͤnken, es einem, pomftiti, 
mwymltiti fena nekom, nẽkomu. 
Eintreffen, wo anfommeu, dogjiei, 
dogeti, depramiti fe, dobrati 
- fe, morgen wird er, bort eintref⸗ 
sen, zeytra tat dogede, bněe, 
3) wie eine Rechnung, (rowná: 
wati fe, 3) das teiffe ben ihm 
ein, fanu mít Recht von (bm 


gefagt werben, to ge mu poj 


čobné, 4) wahr befanden wer 
den, frownari fe, das Glüd 
trifft mít meinen Wünfchen aber; 
ein, Mei s šjádoftmi mými fe 
ftownámá, feine  Doffnung Bat 
eingetroffen, | nadéne mre nes 
meylila, nechybila, ber Craum 
bat eingetroffen, fen fe wyge: 


wil. 
Eintreiben, Bich, bnáti čobyteř 
čomů, pobéánět Hobysek, : 1) 


Geld, Grhulden, penjše; dluby“ 


necimu 


einbringen, pfindffes 


Ca 


„fbéněri,, wybirati,  vpominat, 
3) den Beilcintreiben, do těfna 
wehnati něťřobo, alien něťomu. 
‚89 Čepice, | 

Einsteiber, m. der Schulden, Bel’, 
ber, weyberäj, bernjí, 2) Be: 
buneť, m... 

Eintreibung, £ des Viehes, pobá:, 
nen) dobytka, n. 2) der Gelder, 


Schulden, ibänenj, | mybjrání 
vyensz, člubů, n. ' 
Eintreten, zertreten, 3afflspati, 


zaſſlaͤpnauti, ringsherum ei ire⸗ 
ten, obſtaupiti, Leim, Sauerkraut, 
Weintrauben, | tlačiti, Mapati, 
2) eingehen, wſtaupiti, wkro⸗ 
Ari, in einen Dienſt, pkiſtau⸗ 
by, 3) bevorſtehen, augchen, 
nafiáwati,naftatt, Připadatš. 
Eineretung „ f. wftaupenj, wPro:- 
čenj, 2) Anfang, naftáni, nm. 
Eintricheern, wliti nálewřau. 


. Eintritt, m. wflaunenj, wPtečení, 


n. wihod, m. ju Pferbe et. War 
gen, dead, m. beym Eintritte 
des Frühlings, na podleti, pfi 
sačátřu, pít zacjuaͤnj/ 
počletj, 3 darge, , , 

Eintrocknen zaſchuauti, vſchnauti, wie 
das Maſſer, die Tinte, wyſchnauti, 
wie Wurzeln, Rüben, ſeſchnauti. 

Eint rocknen, das, zaſchnuti, Do bes 
Waſſers, der Tinte, wiſchnutj, 
m. 2) felhnutj, n, 

Cintunfen, namáčeti,  namečiti, 
omočiti, die Feder eintunken, 
péro omočit, dag Brod, Fleiſch 
in die Brühe, omočit, omáčet 
chleb, mafo. 

Einverleiten, pfiwtẽliti, einem, 
Buche, der Rechnung, dem Ber 
zeichniſſe, če knihy, čo počtu, 
o posnamenání wlesiti, mtě 

ti. | 

Einveruehmen, wyfiyffeti, wyſlech⸗ 

nauti. $ 

Einverucehmung, f. wyſlyſſenj, wy 

schnutj, 0. 
Einverkändnih, s. Mozuminj, n. 


€ : 


ote wĩcu 


Ein, 


Elnverdehen, ch mit einem, ſro 
zumdti fe, fie haben fih mit⸗ 
einander einverflanden, frojumětí 
fe mesy ſebau. 

Ein und mania, geden a dwad⸗ 


cet, gedenmecýtma, čín und drey⸗ 


fig, gesen a rfiscee , ber cín 
und swanjigfe, Geden A dmads 
eäry, gečenuecýtmý, ber ein und 
dsenfiofte, gečen a třtocátý. 

Ein und smansigmal, geden « 
čmatcetřrát,  gesenmechtfrät, 
ein und dreyfigmal, gaben a třids 
verrät. _ 

Eiuwachfen, wräßi. 

Einwärts, wniti, einwaͤrts gehen 
mit Fuͤſſen, ſſirathari. 


Einwaͤfſſern, uamočití, máčeti, ſwla⸗ 


. jit, wodan napauſſtẽti, Fiſche 
Fleiſch, den Schinken, máčetí, 
namočiti. 

Einmáfierung. £. máčení, namáče: 
Bj, namočení. n. 

Einmwchen, wetkati. 

Einn echſeln, wymeniti (1b) 

Einwechalung, £ wymändnj, n. 

Einweichen, Fleiſch, Kifche, Leber, 
měťčití, močiti, rozmočiti, ins 
VWaſſer, mamočití do mody, 
Brod. tu Wein einweichen, léb 
we wind namáčeti, máčeti, voj 

„ mnáčetí, namočiti. - 

Cinneihunn, F. des Kleiſthes, ber 

Fiſche, měřčení, mačení, rozmo⸗ 
čení, n. des Brods im Weine, 
máčenj, vamáčenj, namočení 


2, 

Einweihungs Gefaͤß, 2, nádoba 
+ model f£ 

Einweihen, zafvětiti, pofwäsiti. 

Cinwciku (. Einfüdren. 

Einmcifung, f. Eiufükrung. 

Einwrnden, nemitani, pfeömiten, 
nawrhnauti, odpor Fláfti, wias 
jiti, na obpsſr ſtawẽt, poſtawit, 
být, bu bajt immer was cinzu⸗ 
wenden, wſſems odpjraͤſs, je 
babe nichts darwider einzuwenden, 
nic proti tomu nemam, Wan 
mandte bagegen ein,  namítali 
proti tomu, um ſich ju cuts 


Ein, 283: 


ſchuldigen, předřláddří, předítí:, 
tati. 
Einwendbung, ſ. namitka, předmít;- 
Fa, fı namitänj. přednjtánj, m 
bey den Juriſten, vĎpoť, me 
kladenj odporů, n. Machen, 08 
por Fláfti, wlojiti něčemu, na⸗ 
 tejeřu činím, ohne Einwendung, 
"bes odpotu, Činmenbung, | Ente 
fúulbigung, přeořládání, přesíth, 
vámi, n. Einwendang machen, 
vorbringen, daß man Eranf len, : 
předřládati, předftirati nemoc, 
Ginwerfen, wohin werfen, whaͤzeti, 
mmetati, Bomben, Granaten, 
Feuerkugeln cinmwerfen, (in eine 
Stade od. Seftung) bástti | pi. 
mami do wife, 2) aubelten, 
přiftebnaut, z. 9. einen Xermel 
Sleď 3) Zemand einen Skru⸗ 
pel, ſtaroſt fpäfobit, 4) den. 
Kopf, hlawu rosrasyti, 10% 
ttiſtati, die Feuſter. ořna wys 
tlauty, rastlaudy. wytfjiFati, vos 
třifčati, 5) einmenden wider et⸗ 
mas, namjtati, předmítati, - ed 
por Fláfti, 6) mie ein Gedaͤu⸗ 
De, eine Mauer, das man rk 
gebanet bat, rozhaͤzeti, rosme: 
tati, rosbořiti, wie ber Wind 
ein Gebäude, porasyti, rozhášes 
ti, die Thüre mit Steinen, Sof? 
fe Famenim wyrasyii. 
Einwenben, f. Einweiben. 
Einwideln, zawinauti, ebwinauti, 
powiti, saobaliti, ebeliti, 
is den Mantel, do rlálítě fe 
zaobalití, obaliti, zawinaufi, 
in einen Brosch, 1. Verwickeln. 
Cinwiegen, mřolébati, vEelibati, 
ein Kind, ouf den Armen, V- 
begit ati,vPonegileti. J 
Einwilligen, přímoliti, ſwoliti 
Einwilligung, 5. pfiwolenj, ſwolt⸗ 


nj, a 
Einmwindeln, powigeri, zarowjgeti, 
plénřami obwinauti. 
Eiuwinden, wMotati. 
Eiuwingern, do zymy dodiwit, 
Einmirfen, einuneben, wetřati, 
En 


284 Ein, 


Einwohnen, ſ. Einlichen. 
Einwohner, m. obywatel, prebywa⸗ 


tel,byolitel,m im Oaufe,náze mní?. © 


@inmshnerinn, f,  obyvatelPyně, 
přebymwatelfyné, bydliteffyně, f. 

Ei:murf. m. namítřa, f. nami: 
zári. odporu Ela“enf, předmršez 
ai, n, odpov, m. (len Einwurf 
yorbringen, mochen, odpor klaͤſti, 
wiojiti, namitku vciniti něčemu. 

Einwuͤrsen was cínem ſchwer gu 

Einwurjeln⸗ wrofeniti fe. . 

Einmürjen, ořořeníti 

Einzahn, m. gednozube“, m. 

Giuzaumeu,cinterd, W v3ÓU pogjti, 
3vzdtti. 

Eimäunen, einen Ort, ober Plak,op'o: 
titi, obraditi, 3abračiti, obe: 


bnati plotem, tinnejáunter alk, 


obrača, f. zahrazene mjíto, n. 
Cinzehlen, Geld, 1, B. in die Hand, 
počítati čo ruby, mit eingeblen, 
opočjíli, wpoẽjtati, pfipeziftis 
ame Bu:n, naznamenati. 
inzeich ung, $- nasnamenarj, n. 
Eiuzeln, der, Die, des eingelne, 
fin, famotný, řajšý zwlaͤfft, 
obzwiäfltn], 10389 fám pro fg 
be, 36 febe, Gedenfajsr, gedu⸗ 
oTaždt zwaͤſſt, obzwlaͤſſtnẽ, fie 
"rm ven ganz einzels nah Haufe, 
Ta} “ zwlaͤſſt rrichaͤzy domũ, 


einzelne Gerichte, zmlafitní Brmě, © 


mutten im Walde liegt- ein ein: 
sciued "Hans, w profttes Ufa 
ſto j (amotný dům, ces fallen 
nur eirielue Tropfen, gen Po! 


| Brápá: 

Einzeln, adv. zwlaͤſſtẽ, swláfižně, 

" obswláfitné, zmláfiř. 

Cinzig, gediny, gedínťý, adv. ges 
ne, einig und allein Deswegen, 
geči. 'é pro te. 

Cčajichen, wohin, mftěhomati fe, 
priſtẽhowati fe, öffentlich, fa 
wne wgeti, wgiti, 2) bie Ses 
gel, fwinauti plachty, feine @els 
Ber, wybirati penize, 3) bie 
Bäter einzsichen, hatet pobrati, 


vosýti, 4) gefaͤnglich einziehen, 
čo wẽzenj daͤti, doweſti, do 
wazby w3#ti, bráti, 5) Nachricht 
einsichen, wy3widati, na spräwy 
fe wyptámati , dotazomati, 6) 
fich in etwas, wie Farbe, enbs 
tigfeit, weäbnauti fe, 7) 

sufammen, ſtaͤhnauti fe, wie ber 
MBeifaecber das Leder, weahowatl, 
wie der Kupferichmied, zataͤhnau⸗ 
ei, wie ber Gold, od. Gilbers 
arbeiter, wytabowat (zauscit) 

Einziehung, £ der Güter, pobrá“ 
- n), vošetí flatfä, n 

Einziſcheln, poffeptati, wſſeptati. 

Einziſcheln, das, pofjeptánj, wflep 
taͤnj, n.' 

Einzua, m. wtajenj. wgeti, weis, 
m. wgezö. m. ſieghaſter Einzug, 
flawne mgetj, mbászení, wgitj po 
witẽ zſtwi, wgeid wjreiny, witẽʒo⸗ 
ſlawne wogetj.foldhen baleen,oržetí 
flawnée vogeti po witesftwi, 
flawırı wijtäsftwj, wire 

Einimängen, sufammcenprefien, ronmts 
. Bati, wriffnauti, wrlaäti, we 
filtr, b) im stě 

Einzwingen, einem etmas, als ©peř: 
fe, Arzuey, Sonntiti, donutkati 
něřobo E něčemů, wnutřatí 
něce do něFobo, etwas in etwas, 
als in eim Zutteval,mmuckati. 

Einzwingen, bas. oonucenj, náfyli, 
wnutfänj, "nk 

Einzwirichern, mit Zwieſchern ein: 
(chiäfern, vſſwirinkati. 

Cit, n. led, m, «6 frieret Eis, 
mrane, zu Eife frieren, werben, 
. szmrishauti, der Fluß wird mit 
Eis belegt, řeťa zamrzá, das 
Eis gehr auf, led gihne, von 
Eis, ledowy, volí Eis, lednatý. 

Cisboď, m. Fobila, f. koza, f. 

Eisen, m. fršenj, ſtrz ledu. 

toko 2. 3eleso, n. sum Nufbrens 
neu. det Heare, zeligko, n, am 
Pfeil, tuleg, zum Abſſeiſchen bes 
Kirſchnere, koſa myzokich, £ 
ber Bergbaner, m, zelijko. m. 
bey der Waſſerkunſt, řepey;na, f. 


Ei⸗ 


- 


fenartia, ielefow itsẽ?. 
ifenabíchnike, m. pl železné otuge, 
odpilky, plu. 


Eiſenbart, m. Eiſenkraut, 2, wer⸗ 


bene, f. 
Eifenbergwerf, 1m, šelejné — 
šelejná bora, 'f. želejný * 


Eifenbieh, n. šelesný plech, 

Eiſzudratb, m. železný rät, m. 

Eiſenerde, £. 3 že zelezgomitá půda, £ 
€iféneri, o. Šelejná vada, f. 

Cifenfarbe, f. železná barwa, f 
pošrlejamá barwe. 

Eifenfärhig, Eifengrau, poštlejamvé, 
želejně barwy. 

Einſenfreſſer, langt; hlabne pljce. 

Bifenerau, irjamé barwy, požele 
jawt barwy, blanrytný. 


€ifen ube, £. důl jelejný, pi 


ein amımer, m. hui zelez né, f. 


ifenbammetfýlag, m. okuge zele⸗ 
ie, f. pi. 
Cifenfantel, ms voželeje, železný 
obchod, M. u 


gnbinden, m. želejníř. m. 

if.abart, co zelezo twröß, - 

Einſendut, m. womeg. 

Eifenhuͤtchen, n. eine Blume ‚fi 
lama. rodě: m, 

Filenvůtie, £ Železnice, zeleina hut, 


Eifenfufen, m. oplatej, m. 
Eiſenfeile, £ železný pilnik, m 


Gen, na Fowu vrodný, hogns. 


ifenreß, m. res jelč3ný, m. na 3% 
. leže, , 
Eifenrabrá, m. pořezniř, m. 
Eiſenſchimmel, m. Fini plejuimý, m. 
Eignſchlacen, truſta, Pěna zele⸗ 


RA dtšaet, m. železná palice, f. 


- Cifenfchmiede F ſ. Schmiede. 


Eiſenſchmiedt, m, forvář, m. 

čí — plv. železné obuge, od; 
i 

eikuldninnifg,n wonoe £ černé; 


€ifeunett, n. Eifenieug, jeleza, a. 
A ofowina, I 


hnogit fe, zabnosit fe, 


ený. 
Eireriy, —* podobný. 


Ehe, 281 
eifern, železný, eifeene Briefe, 3e 
.fesne lifty, plu, 
Eisaang, m. ledu gití, n 
Eisgrube, £ lednice, £ < 
Eiſig, lečnatý. 
hn Fušený gako, co led (sw 
e maw 
ciste, m. maničřa na leč, £ 
€isfraut, n ledowaͤ bylina, £ 
Čidla, n. Eisřlaft, problubné, £ 
Tismaſſe, f. Cisſcholle. 
Eismeer, a. —* mofe, a. le 
čné, le čomatt, (tčomP moře, W 
Eisſcholle, c. era, hrusa 3 ledu, Ted 
brzda, £. (pi. Cry.) 
Eirtüd, gehautes, ořenice (ledow ) 
Eisſchuh, m, ftřevje, (trepta) 38- 
lezem pobity. m. 
Eistoi, m.  dfenice ledu, t. 
dfenice £. | 
Eisvogel, m. lednářeř, m aufer 
. dem Meere, ber Slůffe, ber děb: 
milhe, vybáříčet, (modni ptář) 
[ednáčeř, m. 
Eisjapfe, m. ropaub, m fředjí, 
m. ropauch ledowy. 
Eitel, marný, čavemný, im Ste 
den, marnomluwný, dee es Ik, 
, marnotlad, darmotlach, bare! 
 mný jwäl, m. 2) lauter, fa‘ 
my, eitle Narsengpofen, fa 
daremuoſti, ER | 
€itel, adv. marı, Saremmd. 
Eitelleu, f. suarnoft, daremnoft, 
£. im Neben, marnomluwuoſt, L 
Šaremné, marne mluweni, a. 
Eiter, m. bnfe, (talow,) m. bang 
zwredu, Číter fekeu, podbjrat 
fe, podebrat fe, bnifómatět, 
gitŤit 
fe, zagitine fe, rozgitfit fe, blus 
. tiger, ſaukrwice, f talew, m. 
- den Eiter befördern, hnogit, ais 
eřit, zu Eiter metben, | Ei⸗ 
tern, m 


Citerbeule, t. wřjčet, wked, m. 
neſſtowieka gitřicý fe, £ 
Eitericht, pnifowarý, (a.: owity) 


zahnog 
&r 
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en 


Eitern, oufaugen, gitfici fe, zagi⸗ 
seit fe, tošgitřití fe, huiſowa⸗ 
těti, bnogiti je zum Eiterm 
bringeň Leine Wunde ein Bes 
fómůr) rosgiefiti réhu, wfeb. 

Siterfoď, m. dřeň m sglitenf,zchnor 

nj,n. 

Eiterung, f. obgitření, gitfenj, sas 
pirřenj, vojgitření, n. ber Blat⸗ 
teru, dnogeni, zahnogenj, n. 

Giterosl, plný bnífu, talowu, hui⸗ 
fowatý, talowitf. 

@tel, cřelu, eřelhaft, 1. Edel. 

gibfhe, m. pl. labſtèè ryby. 

Gibuafe, f. blamáč labftý. 

@idrise, F. ſtrewlidek, féeljčeř, m. 

Element, n. jiwel, m. 

Elemebtarbuů, u, kniha počátrů, 
začáttů, £ | 

Ei: mentatiſch, jimelní. 

Elend, a. bjda, biónoft, Kraft 

lopota, pleta, f. (faujenj) n. bu? 
benftwi, n. s) Verbannung, wypo’ 
wěděnj, | dcysý | jemně, Berjas 

. gung aus bem Lande, mwybnání 
wybnanftwi, n, ing Elend ger 
ben, jicben, giti do wyhnau⸗ 
kei, giri 3 wilaſti do cysf 
3 ins Elend verweiſen, vers 
treiben, verjagen, wypoměčjti do 
cy3ý zemẽ, zahnati, wyhnati, 
wyPučiti 3 wlafti, im Elende 
leben, ziwu býti we wybnaus 


- wi. _ , 
Etend, adj. bjóný, firaftný, pfots 
ap, lopotný, eiende Rede, Ents 
ſchaldigung, Beichäftigung, bi; 
ná dei, wýmluwa, práce, f. 
elender Beweis, «lende Schrift, 
bjoný Süfas, m. Hfóné pilme, 
n. elender Schreiber, bjoný pj⸗ 
(af, m. 'elend machen, einen, 
zbidniti, zběčomwati, vbědomatí 
něřebo, elend leben,  nuszné, 
ſtraſtnẽ äjwu bor, nuzowati fer 
s) ſchlecht, sacemny, ein elen⸗ 
des Brod, elender Wein, eleudes 
- Wirtbebaus, daremnf ebléb, das 
rent wino, daremnd hoſpoda. 
Elend, adv. elendislich, | 
fraftně, pſotuẽ, fopotné, nuznk. 


bjoně, © 


Ele⸗ 


Elendehaut, £ lofomá Půje, £ 
Cleudsfinue, $. lofomě fopybo, n, 
Elendráler, n. Elend, n. 106, (weit 
. Blaučogeley. m.) 
Elephant, m. ſlon, m. + 
Elephantenlaus, ſ. Herzbaum. 
Elephanfenrügel, m. flonowä trau 
ba, f. (nos v 
Čleve, m. F Sisling. . 
elf, f. Eil 
eifenbein, n. floHowá Poft, £ 
El apt flonowý, st flonos 
ne, r. loret, m. etwas mit bei 
Elle mefien, něco, na lořet mě? 
řítí, eine halbe Elle lang, pi 
lořernj, půl loFté dlánbý. - 
Eleubogen, m. iočet, m. (v ruky) 
Ellenlang, lofetnj; ce lofet člaut 
bé, 
Elleumaaß, n. loketn) wire, f. 
Elite, lořetní, Inen, drep, wiereRig 
OWau, tři, ČtýřloPetnj. 


Eier, f. Erle. : 

Eifen, Elfe, Siřé , pejen, m. más 
gowá rybičťa, £ 

Eifer, £ iſter, ein Bogel rar 
ta, F. daher, Řrači. 

Cifternefi, „n. frac) biste, us 

Elte, f, tinufft, m, 

Elterlich, rosilowf. 

Eltern, pl. eltern, robiče, rodi⸗ 
čomwé, m. ročítelé pl. 

Elterulos, bes rodičů. 

Elzbeere, f. ftřemcbe, f. 


Emalgieren, n, malowánj kowo 


we, 0. 
Zumcerling, m. Ammeling ein 
Vogel, ſtrnad, m. * 


(Empfaben, f Erupfangen. 
Empfang, m. přigem, m. pfjgmıl 


- ti, pfigjman),  přigetj on. iM 
Erapfang nehmen, wzyti. \ 

Empfangen, pfigimati, piigmauti, 

- „přigjtí, Briefe, Nachtichten, Pfa* 
nj, iptäwy oboriceti, doſtarti, 

. übel, meh! emrfangcu, jfe, čor 
bře piignrautí, příwitáti, fvam 

„Ber werden, Počjtí, willkom⸗ 
neu, přitejeeh. 


- f 
M 


+ 


Eng, 

"Empfänger, m. přígemcé, m. 
Empfoͤnglich, als für die Retje Ber 

Natur, für das Vergnuͤgen, für 
die Schoͤuheit, Kunſt, chopuß, 

pobopný, gemny, čiteplný. 
Empfänglichfeit, f. chopnoſt, pos 
chopynoſt, gemnoft, &ireöinoft, £ 


Empfängnis, £ početí, počínání Sen: © 


fee, n. Empfängnis Marie, pos 
čerj Marye. 


Enipfehlen, einen zu einer Etelle, 


poraučeti něPobo © něgařému 
vpředu, fich empfehlen In jemandes 
Gunft, Schutz, poraučeti fe do 


nich přísně, Bod obranu, fi - 


empfehlen, Abſchied nehmen, pos 
rančeti fe, er läge fih empfehlen, 
čá fe poraučet. 

Empfeblung, f. poraučení, poruče 
nj, n. anf deſſen Empfeblung, 


a gebe poručení, das if eine © 


grobe Empfehieng fuͤr ihn, te be 
welmi poraučj, richten fie ihm 
meine Empfehluug von mir and, 

wykidkgj mu ödemne poručení. 

€ an seldreiben, n. poručlímwý 

"I, m. 

Emofnibar, cytediný, cytelný. 

Emy ffubbarfert, f. čytedlnoft, cy: 
telnoft, čítedlnoft, f. moč Lite: 
Kung, eytitedinaͤ. 

(Emonubcn, cýritt, pocýriti, vcýtiti, 
čti, er wırd cs ſchon empfinden, 
gak on t9 vf), pocátj, včíge, 


bude cýtjt, ſyledx ıch empfinde es 


noch immer, neftě pofád to ch 
tjm, ich empfinde Freude Darüber, 
cýtjm, pocýtuši ned tim raboft, 
er fol es empfinden, ať to vcýti. 
2) etwas Übel enipfluden, něco 
těžce nefti. 
Empffublich, was empfunden wers 
den Tann, cvťitediný, cyBedin, 
wer etwas, bald, leicht⸗ agb "ms 
pfinder, cytedlný, cytlitvý, dite⸗ 
nf, empfindliher Schmeri, ná; 
remná, přerě:cá boleft, f. em: 
pfiudliches Bergnuͤgen, pochotnaͤ 
radoſt, roszřoš, F. einen am 
Renmpſindlichſten beicıdigen, něPobo 
co peydůtřiliwěgi,, přetéšee vra⸗ 


| P 
Emp, 
zyti, am empftndlichſten Orte 
angreifen, nẽekoho co neywice 
dotkuauti, dotýrati, empfindlich, 
ber. leicht boͤſe wird, popudli 
rvý, poͤſe, eurfindlich werdeu, 
popuditi fe, 2) empfindlicher 
Verweis, oňtřlivá doinluwa, f. 
empfindlicher Brief, 
dogimamä pfanj, o. 
Enptindlich, adv. c$titedlně, čites 
člně, cytedlně, cytlimé, 3) důe⸗ 


. PT.ıme. . 
Empfindlichkeit, £ Kraft ju empfin⸗ 


den, cytitedlnoft, moc cytitedl⸗ 
Ná, čitedlná,cyted(noft, cytliwoſt, 


äresinoft, f der Sache, návae- 


mnoft, rěšťoft, mít vieler Em⸗ 
pfindlschfeit reden, ſchreiben, wit 
Affekte, Wehmutd, s 'cyeliwofi. 
‚3 čiteolnofij pláti, mluwiti, 237 
wenn man bald bóje wird, pá: 
pudlimoft, £ , 
‚Empfindfam, f. Emyfublié. .·.. 
Empfindfamfeit, £ rytliwoſt, J. 
Empfindlichkeit. 
Enpündung, f. cyt, a. cvtliwoſt 
cytedlnoſt, F. eines Dinges vor: 
bir, přečcétění, n.. ' 

" Emrfintungslvs, bez cyrın 
Empfindungsnermögen, n. mochHoß, 
moe čigiteblné, cytitediná.f. 
Empor, w3bůra, endor bleiben, 
na wrchu zůſtat. 2) im nic 
ben verbjeiben, v wäjnofli 30: 


biet obchod, vměuj, empor kom⸗ 
men aus der Tiefe, aus bem 
Werborgencu, wer wygfti, MY: 
nifnauti, wyſtytnanti je, vf 
piyneuti, 3) im Anſechen fort: 
men, wywaͤznauti, myniPnaifi, 


- 88 © počnofti pfigjti, empor 


sben,  zomibnauti, © Wy3dw: 
mautí, empor Heben fd, 
enipor fommen, fih emporſchwin⸗ 
gen , nynitnti, wyniknauti, 
přeččítt ned 'gihé, winefi Je, 
tatur bat. cr ſich emrorgr⸗ 
ſchwungen, tim ſe voznefi; iw 
der Napruusg cmpor toinnien, 

zwo⸗ 
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ojtPliwfz 


kat, die Haudlung, die Wiflen 
fhaften empor bringen, zwele⸗ 


s © 


„ss Emy. 


"wotrwiti fe, smocy (k, empor 
zagen, empor fichen, wyſtytati 
fe, wyn katt, wibäru ſtaͤti, ftrs 
měti, empor Reigen, wibiru, 
naboru wftupowati, mwftaupiti, 
wyſtaupiti; je něfti, empor ſchwe⸗ 
ben, m:néfjeti fe, empor treten, 
wzſt aupiti, empor Tragen das 
Haust, blawu  w bůra nkſti, 
empor wachſen, wzruͤſti. 
Empören , baufiti, poidwihnau⸗ 
ti, baufiti, wider einen, 


sdwibnauti, poidwihnauti, ſpi⸗ 


sbauřiti fe, 
proti  něřemu, das 
empört fi, myfl je 
poiömihlige ‚ formaut), 
ie 


čitt, 
baufiti fe 
Gemürh 
baufj, 
Kormucuge, 


(Protimiti, 


řegj. , 
Empörer, w. i buřič, wewolnfe, 


ospornit, odbägce, | odpoměd . 
nit, ms . J 
Empoͤrt, jbauřený | poldmišený, 


fpičený. . 
Empörung, f. pordwiieni, jbaufer 
ni, fprotiweni, fidenj, n. baufe, 
bauřřa, fi. odbog, m. des Ges 
mütbs, bauten), | formaucenj, 


formaucenj, dbaufení po idwi⸗ 


Jenj myfli, n. der Leidenschaften, 
dbouření, banfenj uárušímoftí, 
m. eine Empörung anrichten, 
bauftn Pwihnauti, naftr ogiti, 
ſtropiti, pojóvjšení nmaſtrogiti, 


opiti. 
ans mailen, wie der Buſen, söwi: © 


bati fe, dmauti je. 

Emfe, |. Amelie. 

Eu besliwy. 

Eur adv. bečlimě. 

Emfigkeic, 5. beöliwor, F. _ 
ude, n. řotec, m. fřončenj, n. 
‚sa Eude kommen, Fa řoncy pří: 
ch aͤzeti, ein böfes Ende nehmen, 
slý Ponte wiyt, in Ende brims 
gen, Zu řoncy přimejti, dowe⸗ 
fi, oodělati, dep jemaudes Ende 
deyn, býti při néčjm ffonáni, 
er bat fein Berk nody uicht zu Ende 
gebrachsg bla fwiho gelte neptr 


feidenfdjaften 
empören ſich, nárujimofti fe baus _ 


End, 


weil fu řency, € fvtho 
dila nedočělet, N im 
Dem Ende, F tomu Foncy, am 
Ende, na Pony, napofledy, ant 
Ende if es dah einerlei, napos 
fledy geft wſſecko aedno, Ende 
ber Welt, Ponec, ffonánj (měs 
ta, bis Ende der Belt, ai do 

. „onánj fwéta, was fein End 
"bat, metorernt, — bejřonečný, 

„ Neffonalý, nefFončené. 

Eden, endigen, su Ende brinaen, 
čořonati,. Penč.ti, Konäiti, fFons 
towati, čoPončomati, dořončiti, 
den Srieg, Streit endigen, wäls 
en, pi  ončiri, fen Werk, 
prácy fwau ſtontiti, Sodklatir 
Sofonati, fih endigen wie eine 
Spibe, ein Brosch, Streit, or 

u nati je, ‚Hondweti fe, fonciti ſe, 
ſonctowati fe, das Luſtſpiel 
endiget ſich um 10 Uhr, wmefes 
lohra fe fonáv m deſet bos 
din, ber Tod eudiaet alles, fmrt 
wſſecko fond, fončuge, wiſe⸗ 
wu Fouec činí, fein Leben ens 
bu, ffonat, flonät, dokonat 
Žiwot, er fängt viel au, cudiget 
aber nitě, mnobo mine, nic 
ale nedořoná, eine Rebe, činem 
Brief endigen, řeč, planj dos 
řenat, pfanj dopfat, bier endiget 
fh der Wald, das Bud, jče fe 
lee, čniba fonáwa , čefošémé. 

Endigung, f. ffonánj, ffončowáui, 
(foučenj , dokoncenj, n. nad Eus 
bigung der Safe, po dokoncenn 
po. ffoučenj, po (Foučowání tě 
wecy, Endieung des Kriegs, 
fFončenj, wälty , eines Worte, 
fončení, ffonánj, n. Fonäfle, f. 

Endivien, fRěrbář, m. 
Endisienfalat, m. fa.dt fitärbäfos 


„ I, 
Eudlich, Fotečný. 
Endlid, adv, fonečně, pak, napor 
fiedy, eudlich einmal, pař geönanu⸗ 
er muß endlich bettelu $ bu, Ba: 
poſledy mufý jebrat, endlich bet 
er ſich eutſchloſſen, paf te vos 
myſlil. | 
Čuts 


hd 


.. 


Eng. 


Enblichkeit, f. Fonečnoft, f. 
Ennfchaft, 1. Ende. j 
Gntung, f. Endigung 3). in ber 
Abänderung ber Wörter, páč, m. 
- řončina, f. 
Endurrpeil, m. pře rozſudek, m. 
* meypowěd, f. nález, m. 
Endzweck, m. Fonec, m. deu Eubs 
, šmeď etreichen, Eonce doſaͤhnau⸗ 


ti, dogiti. 
Eus bruͤſtig, Zuſſuſs,  Ftátřodudý, 


tẽztoduchy/ dychawien ỹ, těinoprlý z 


engbruͤſtig ſeyn, duſſnym býti, dus 
ſſn ẽti, dychawiẽnẽti. 

Engbruͤſtigkeit, f. Suffnoft, duſſno⸗ 
*. čybawičnofk, f. tějnoft pes 


, 4 ji 
Enge, eng, vzreß, ausřý, těsný, 
2 beyſammen, eug in einander, 

tějný, enger Paf, Weg, řlauja,. 

VZ vzkt pruchodiſſtẽ, vzřá ftrás 
‚ne, .cefta, (. der Ned if mik 

"u enge, kabaͤt get mně vzky, 

" tějný, enges Blas, auzkaͤ le: 
nice, das Zimmer, das Dans if 

mir ju enge, poťog, düm ge 

‚pro mne těfný, enge Gchube, 

"Weider, tějné, auztt Afcwice, 
‚Hatr, m. enge machen, aužiti, 
tějniti, tjínití, sollt, saužiti, 
stě(níci, enge werden, svšenu, 
saušenu bfri, enger, machen, 
zauzditi, enger Kamm, buftý 
bieben, enges Sieb, bufté fytřo, 

Enge, eng, adv. w3ce, aužce, tě: 
ind, eng einziehen, snfammen 
bringen, wtějnicí, ſt jjniti, sau 

" žití, m ıfleoi vweſti, enge fchreis 
ben, huſtẽ pſaͤt. 

Enge, die, teſnoſt, f. t&fno, n. 
tieš, ſ. Enge des Med, alus 
jina, auztoft moře, f. des Lan⸗ 
des zwiſchen zwehen Resten, or 
ffidli, a. Eklauza mezy dwima 
moři, ſ. in die Enge treiben, čo 
seine wehnati, Enge wiſchen 
Bergen, téfnina, fr 


Engel, m. angel, ančěl, m. mein 


Engel! můg  aněšu l - . 
Eugeſchen, s. andjler, angeliker, 
m. 


* 


Ent - : 


Engeliůf, ofladič, m, 
Engliſch, angelſty, andelſt, 2) 
. englánbijů, Engslickß, Unňiiďý 
Enalifýroth, n.  čerwená ruda 
Bnáliďá. f. 

Enis, ‚m. J. Anis. a 

Eufel, m. wnuf,m. (mnaučeť) 
des Enkel⸗ Frau, wnukowa 
manzebka, £ s) am Fuſſe, kot⸗ 
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Mě,- Fůteť, m . 

Entelein, n. wnäfe, n. wnyčeř. m. 

Eufelinn, ſ. mnučťa, 1 | 

Entkeleweib, 2. wuukowa jela, 
praneměfta, f, 

Garánferu, fich, shoftiei fe, 3pros 
ſtiti je, sbýti sěrťu, Araniti fe, 
odſtraniti fe, odcyzyti fe. 

Entäußerung, £& shoftEnj, sproftěs 
‚ni, z3bytj, Arandnj, odſtrankunj, 
, obcyšenj. n, ©, , 

Entarten, ooroditi ſe, wyroditi 
fe, ( Wusarten. 

Eyrarist, ſ. Ausgeartet. 

Sutbebren, nemite, nemẽti, bort 
bez nädeho, ich kaun es (ns 
behreß, mobu kp? tobo být, 
bu báptejt wohl ble Muͤhe, Aus⸗ 
gabe, Sorge entbihren koͤnnen, 
wobl (v. býti bez práce, bes 
wydaͤn, bes Pere M- 

Entbehrlich „bezpotřebný, 

utbisteu, fřázeti, fEazoma'i, 338% 
„ Wati, feinen Gruß, , posöraweni 
ffázati, einen ju fch, věřobo ť 
„úpbě: pyprofyti, dožádati. 

činem, odmázatí, 2) eine Ge⸗ 
baͤbreriun entbinden, wie Gott, 
dati pored, mit einem Sohne, 
ſynem pomocy, eutbunden mer— 
day, ſlehnauti, poroditi. 

Eurbindung, £. odmázáni, n.. 82 
. Niederfuuft, porod, m- ſlehnuth, 
‚a. ber Entbindung uabe, blj3 
‚an porodu, Ne flehnutj. 

Ensblärtern, liftj trbati, otrbatt,- 
. otrbámati,- laͤmati, vlamowaki 
3 nẽeteho. 

Entblaͤtterung, F. liſtj trhání, Id 
maͤnj, otrhaͤnj, n. .. 

Entbiöden, ſich nicht, neftyčětí, ne 
banbiti, nezardtti fe, Rad odler 


© jiti, odwrey.ajfih,f.estäumen. Cot 


29) Ent, 


Eutbls dung, F. neftaněnokt, f. 
Entbiößen, ebnažiti, odfryti. 
Haupt, hlawu odkryti, obnažití, 
den Degen. das Schwerd, Ford, 
meč obnasiti, bie Bruß, . prie 
oebna;iti, oöbalisi, rozhaliti, od⸗ 
Eryti, vozewfjrt, den Arm, bem 
Fuß, ruřu, nobu obnašít, fi 
obnaiiti fe, rosbaliti fe, ſich 
ſchaͤndlich entblößen, odkrÿwati 
I 2) einen nom : Gelbe -ents 
stoßen, do naba fwikcy, oblau⸗ 
piti, von Hilfe, pomocy shamis 
ti, Pomec odnjti, eine Stadt, 


měfto „opuftiti, bez obrany we . 


* datix fi entbloͤßen, vom Gelbe 
- berauben, oblaupití fe, wytraͤ⸗ 
witi fe, wysari fe 3 peněz, ich 
font mid nicht entófofen, (vom 


» Selbe)  nemehu ft 3 peněs Bys - 


‚Bat. fib von allem, ald Kleidern, 
nm. d. «. entblěfen, ſwlkey 
fe 3e wſſeho, ze ffatů wyprás: 
Suiti fe, ae. ©. von Freunden 
""entblšýt  fepn, nemeri šásnýh 
pideet, aler feiner Güter | ent⸗ 
loͤßt fen, © wſſecky fot ftatřy: 
přigti, sbawenu gihbyti, 
Enrblößt, cbnajený, | cdbalený, 
„ odPrytý;: entbloͤßtes 
krytaͤ blama, f. enthlößter Des 
gen; obnažený ford, m. vor 
allen Mitteln, oblaupeny - se 
webe finsfu, sbawen lebe 
ſtatkü, wytráwený, eine enebläßs 
te Stadt, měfto ber’ ochrany, 
měft? opujjtěné, n. W Z 
Enttiößung, £. Blöße,  obnažení, 
očPrytj, n. des Hauptes, od: 
Pryti, n. vom Gelde, . oblau: 
penj ze ftatřu, sbawenj ſtatku, 
wyträweni, n. * 
@utbreunen, zahofeti, -sapáliti, 
tapalowati, rojbofeti), 'rojpáli: 
ti, zanjtiti, tojnititi fe, tašbnau: 
„.ti, embrennt, jabořelý, japásr 
"Tený,“ vojpálený ; veinjcený, in: 
„ jsený, entbrennen ver Boru, 
Liebe, 34njtiti, rozpáliti« jepdifti 
le due wem, w (wi bněwiwoffi, 


x 


+ 
Mi m. 


Haupt, 88 


Ent, 


fan, zaujtiti fe, iabořeti M; 
“u 


Butbrennt, dasbuur, | jabořelý, 
japálený, zanjcenv. 
Entdeden, einem etwas, sgewiti, 


wygewiti něťomu něco, einen 
: Okktes! ber Obrigřeit, pronsfti, 
2) getvahr werden, bemerken, 
- mwyfietfiti, vinamevati, znames 
pati. 3) erfiuden, wynalesnau: 
ti, wynagjti, Ba gewo YM 


Entdecknug, £ en einem andern, 
“vznamenänj, inamenánj, m. 2) 
Bemerknng, wyflettenj. F. 
Erfindung einez Eunſt, wyna⸗ 
lezenj, wynagitj vměnj, n. Euts 

deckung machen, znamenati, wys 
fietfowati, 4) Entdeckung, Nach⸗ 

richt, igewen), wygeweni, a.. 

Entchen, n. Aentchen, kachnicka, 

Fatře, f, j 

Ente, f. Aute, kachna, Pačite. 
Palka, fačena, £. eine zahme, 
pitomâ Paäce, f. einge wilde, 
dimořá fačíce, f. von Enten, 
řačičj, Padní. er 

Entebren, inevctiti, nevctiti, na 
"etjti, byjšiti, sbytětti, | ilebhčiti, 
Pobnněti, r) ein Srauenzimmer, 
vpannu po hanẽtt, imrburi, pos 
ruſſiti, o počeftnoft, -o pocti⸗ 
woft 'připrawiti, panně pocti⸗ 
woft »önjti. 

Entehrung, f. jnevctění, mevctění, 
n. vevcta, ſ. sbyjčén), ilebčes 
: nj.n, 2)Pobanéni,n. 

(Entenabfer, Stoͤßer, katicj 
orel, m.: 4 

Entency, . m. wegce kachnj, FACE A, 


M- ‘ 

Enrenfleif, n, kachnj mafo, n,' 

Enterben, wydẽditi, oděPditi, dě: 
Sictwj 3bawiti— 

Enterben, das, Enterbaug, f. wyčě; 
din), oddědění, dẽdictwj zbawe⸗ 


nj. DN; 
Euterbt, mydědilý,  odděčtlý. 
Entfabren, wyflausnauf, mymiř: 
naut, Wypaónaur, es enifährt 
„+ . . gi f 


Ent. 


einem keit ein Wert, tbc 


ſnadnẽ fe čloměř počfefne, leb: 


ce Čloměř flowo wypufti, lebce“ 


wygde čloměPu flowo 3 vít, bei 
Dielen Worten entfubr ibm cín 
Svufitr, to pomědém, wzoychl 
fobě, 2) entfabren aus der Hand, 
oder mie das Eifen, die Art, vom 
Stiele, myfmefnauti, fmeinauti, 
wyměnauti fe, wyPlausnauti, 
ber Fiſch entfuhr mir unter deu 
Häuden, ryba mi 3 rukau wyr 
flauzla, wypljla, wynifla, 3) 
wie eine Blähung, aufitsffen, wy:: 


gitt. 

Entfallen, aus ber. Band, -wypabr 
nautí, aus dem Munde, 3 uf 
wygiti; podfefnauti, podřicy (ez 
es eutňcí ihnen der Muth, frds 
cem Plefli, =) vergeflen, aus 
bem Bedächeniffe entfallen, 4 mys 
fi, $ Paměti, ı myfli myradnat: 
ti, wygitá, wypuſtiti, wyrasyti 
6 myſti, 3 Paměti, 3) Des 
Murh entfällt, myfi Plefá, tratí 


e. 

Entfaiten, nie ein Gebeimniß, 
Blatt, Her, rozwinant, roz⸗ 
wjget, ein Raͤth ſelrozpleſtpohaͤdkn. 

Entfárbeu, fi, rojti, savějti, za⸗ 
pýřín, 3ačerwenati fe, barwu 
změnit, 3tratit, tmář menıt, 

. změnit, er entfärkte ih vor mir 
-změnila fe tmář gebe předem: 
nau, zardel fe. 

Eusfärbung, "£. roční, zardenj, 
zapýřenj, začerwenání, n. 

Entfernen, einen, ooͤſtraniti, ods 
dáliti,, odwrätiti něřebo, fi, 
wzdaͤliti, odftraniti, oboáliti fe, 
som Wege, von feinen Vorha— 
ben, feiner Meynung, vcholiti, 
odbýliti fe, (ceſty fe ſpuſtit) 

Entfernt,  w3dálený » oddálený, 
entferuser Ort, wsdálené mjfto, 
entfernt, weit, zu bitten, 14 
lügen, wz3ödlen čaleřo gſa od 
prosby od Újí, :?. 

Entferur, adv. mw3sálené. 

Enıfernang, £. jemanden, oddálení, 
ečfkraněnj. m. a, Weggeben, 


Ent 291 


Abſchied, vzdálení,  očbálení,: 
odftranění, n, eines Ort8, m3bác 
lenott, wzdalj, n, dalekoſt, ov, . 
dálřa, fm einer Antfernung, něce' 
opodál, podál. 
Entfeſſeln, rozkowati paute, ofos 
wy, paut 3proftit, zbawit, 3 8 
Low, Inkut Wybdobyt, entfeſſellt 
vou den Banden des Vorurtheils, 
wydobyt $. ofowit predſudku. 
Eutfeifhte Hand, rnřa bez male, 
mela 3bawend. 
Eutfliegen, vletéti, vljtnautí,očletět, 
Entfliehen, vprchnauti, prihnauti, 
b) aus dem Kerker, aus einemn 
Drte, úajti, vtecy, der ©trafe, 
Gefahr, vyjbi, zniknauti treftu, 
nebezpelenftwj, wywäsnauti 3 
webespedenttwi, ©) entfahren, 
enífob ihm cin Seufier, wypw 
fil wzoychnutj, zawidychl. 
Entflichen, das, vgitj, vtěčení 
vprchnutj, 1. 
Gntflohen, vteřlý, vfflý, vprálý, 
vrchlÿ. | 
Entfließen, vplynauti, 
Entfrehen, ſich, f. Erfrechen. 
Entfremben, odcysyti, odcysomwati, 
Práci w3fri, odnjti. - 
Entfrentbet,' obtylený, frádi win 


tý. . 
Entfremdung, fr odcyženj, odey⸗ 


zowänj, Wietj, n. 
Enıführen, odweſti, vmefi, eine 
Aungfes entführen, Pannu od 
weft , vneſt. 
Entführer, m. vmofec, m. j 
Enrführerifiger Weiſe, vnofuymt 
obyčegí. 
Entfábre, odwedenß, vnějený. 
Sutfubruug, F očmebení, vneſe⸗ 
: uj, N. vnos, m. , 
Entgegtn,proti, naproti, wſtkic, er if 
mir entgegen, on geſt prott 
mně, dem Winde eutgrgen, prej 
ti wětru, geben, napreti, Prost 
něťomu, něťomu, wftüjc alti. 
Eutgesenarbeiten, proti něřemu 
fe brániti, pracomati. 
Eusgegenbellen, ooͤſſtekaͤwali⸗ 
Entgegendruͤlen, NAPich bučetly 
a biwari, Gug 


ee < 


3 


398. 


Ent, 

Entsegengeben, © naproti, -wftřje 
giti nẽkomu. 

Eutgegengefelít, naproti poftaweny. 

Eatgegenhaben, den Wind, mijti 

wijtr protiwnß. 

Entgegenhalten, 
žláftuftaměti. 

Entgegenkommen, wſtẽfjc, 

Entgegeulaufen, naproti, wſtrchkzeti. 

Eutgegenliegen, naproti ležeti, 

Entgegeumnrmeln , | odreptámati, 
-obreptámati. 

Eutgegenreden, odmlaumati. 

Entgegenteiten, naproti, wftfic get. 

Entgegenſchicken, haproti poflati. 

"Entgegenfeben, | naproti | bleděti, 
očeťámati. 

Entgegeuſetzen, napreti, na odpor 
Pláfti, ſich entgegenfegen, na obs 
por fe ftawěti, poftamiti, po⸗ 

 Wawewali. = 

Entgegenfegung, f. naproti,na odpor 
‚Bladen), n. wlošženj. 

Entigegenfenn, © být- naproti, na 
odpor, protiwhým, proti něťos 

-mu (něčemu býti, odpirati, obs 
ꝓporowati něťomu, (něčemu) i 

will dis dariun nicht entgegen ſeyn, 

J zw tom ti nebusu nn odpot, 
“der Wınd If entgegen, witr geft 

narroti, protiwný. 

Entgegeufieken, naproti ſtawẽti, 

-poftamiti, fidh eutgegenſtellen, na 


naproti 


-odpor fe ftawěti, pottamomati.. 


Entgegentreten, naproti sftaupiti. 
Entgegeutreiben, naprott bnátí. 
Entgegenwohuen, naproti bydleti. 
Entgegensichen, naproti tábnauti. 
‚enipeseniichung, £. naproti tajer 
tj, n. 
Eutgehen, entficbeu, vgjti, vchaͤte⸗ 
ti, minauti, wie bie Gelegenheit, 
pomjgeti, wie die Kraft, Saft, 
Nabrung, vchaͤzeti, dem Wurfe 
entgehen, ráně fe wyhnauti. 
der Sefahr, Der“ Strafe, Dem 
Tode entgehen, vajtí nebeine 
‚  Zenftwj,sc.nebespelenftwi, pořuty, 
‚treftu, fmrti zuiknauti, wynif: 
nauti, wywänaufi 4 nebeipe 


naproti | drjeti, . 


» - 


Ent, 


Zenfkioj, mir eutgehet babetnichts, 
mně nic na tom nefegde er 
mást Mich nicht feift einen Vor⸗ 
theil entgehen, | wffeďo £ fmé: 
mu všítřu obráti, er wird dem 
. Ding doch nicht entgehen, přečce 
bo to nemine, 
Entgeben, das, vgitj, n. 
Entaciftert fepu, nemiti Suche w 
, „fobě, býti bejóufiným, entgesfiets 
ter Leichnam, bessuffnt těle, m. 
Entgeld, Entgelt, n. záplata. f. 
ohne Entgeld, bez záplaty. 
Eutselten, platiti, japlatiti, ob: 
platiti, er wird es entgelten 
fen, bude to  mufýt japla’ 
titi, jažiti, einem etwas entgelten 
laffen, něřomu ja něce wypla: 
tirí, něřomu odplatiti. 
Entgůtten, vojpáfati, ospäfati. 
Enrbalten, in, fih, balsen, faſſen, 
držeti, obfahowati, jamřiti w 
fobě, fi, sörjeri fe, der Spei⸗ 
fe, des Weins, zoršeti fe od Oj: 
dla, oč wina, fig des Lügenes, 
od Uši fe sörjeri, I) obfähnauti, 
bas Buch enthält vid Butes, ta 
fniba mnoho dobrého obfahuge, 
dieſe Bedingung iſt bereits in 
-ber vorigen euthalten, ta mýminí 
Pe fe gi5 w přeěeflé jamirá, 
2) ff des Ladens mitt ents 
Halten können, nemocy je ſmichy 
zdržet. Enthalten, adj. oblažený« 
Eut halt ſam, sörjelimv 
Eathaltſam, adv. drzeftwẽ. 
nthalt ſamkeit, £ zoͤrzeliwoſt, f. 
athaltung, £. zorzeni fe. 
Enithaupten, biawu ſtjti, ſraubiti, 
ſtinati, blamu vtiti. 
Enthauptung, 5. ſtetj, ſraubenj 
blawy, n. . 
Entheben, sbamiti, proſtiti, bet 
Muͤhe, Práce zbawiti. 
Eutheil igen, poruſſiti, pofiforniti, 
den Sonmas, neděle nejmétiti. 
Entheiligung, f. poruſſeni, poſſtwr⸗ 
něnj, n. des Eonntags, nedr’ 
ženj, nefwěcenj neděle, n. 
Entpüllen, oöhalitı, odřryti, iger 
wisi, wenn fich Die ty us 
6 


Ent. 


ſerm Ange enthuͤllen wird, koyz 


budaueb wecy nám geweny 
Ibndan, fe 3gewj. | 
Entbällen, odobaliti, odřryti, o 
krywati, odhaliti. 
Enthuͤllung, f. odobalenj, odkrytj, 
odhalenj, n. 
Entkleiden, froláčeti, folécy Ci ſſa⸗ 
tů) rozſtrogiti. 
Entkleidn:a, F. ſwlaͤkenj, (wlečenj, 
rosftragenj, n. 
Entkommen, vajtí, vttcy, wywäis 
nauti. ſ. Entgehen, Entflichen. 
Entkraͤften, zeměliti, :vměliti, ſylu 
odnjri,.steyrati, wytenditi. 
Entkräftet,  vmělený, | jemělený, 
jteyranf. 
Entiráftung, f. vmělení, jemdleni, 
ibawenj fýly, jteyrání, wytenčes 


n / D. 
„ @utiaben, Mläsati, břemena Ipros 


. (ti, nářlatn sbamiti, fein Des 
wiffen, fwěčomj  polebčití, fi 
‚ Der Bůrbe, zproſtiti, sbamiti fe 
břemena, (boditi fe febe bře; 
meho. Ä 
Eutledung, f. břemena iprofftänf, 
naͤkladu zbawenj, ifflä&dnj, n. 
des Bewiflens, polebien) ſwẽdo⸗ 
mi, nD. 
Entlarsen, odkryti, obnajiti. 
Entiaffea, propuſtitt. 
Entiaffung, £ propufitän, n. 
Entlaſten, f. Entladen. 

Entlaufen, vtecy, vtjrati, vbeẽh⸗ 
nauti, odbehnauti, prchnauti. 
Entiaufener, odběblec, poběblec, 
poběblý, vteFlý čloměř, m. .f 
Entledigen, wyſwoboditi, myprofti: 
si, der Lat, břemena | sbamiti, 
šproftiti, od břemena wyfwobos 
disi, a der Gtrafe Bekuͤmmer⸗ 
nif, ibamiei fe treftu, farofti, 

won Tammer und Elend, wy⸗ 
úwobočtti, wyprofiei 4 bjöy, 
4 nande, den Bau, břido 
wyprá dniti. 
Entiediget; wyſwobozen⸗, mypro: 
‚Meng, iprofi.čný, ibawený. 
Entlcdisung,I.;pwyfwoboieni, wypros 
ft en), iprofitěnj, ibawenj, n, 


- 


Et .. 89% 
Entfegen, wisdleny, dalerß, ent: 
leaene Derter, wiößlenk mifle, 
mia podál od febe, n. entlegen 
feyn, wjödlenu býti, podál od 
něťebo býti. 
Entlegenpeit, £. mjěálenoft, £. 
Entlebnen, wypügäiti, wyoluziti. 
Eutlehnt, mypůgčený, myčlušený, 
entlehutes Geld, wypügient, wyg 
dlužené penjie, f. 


Entlchnung, f. wypůgčenj, wydlu⸗ 


ženj, n. | | 
Eutleiben, iabtel, ziwota ibamiti, 
život wiyti, odnjti, ſ. Tödten. 
Enıleibt, jabítý, beiiiwornf. 
Entleibung, f. zabít), ziwota ibawer 


nj, wietj, n. 1. 
Entiernen, osväiti, ednaučití. 
Entmannen, muifiwj,  mušnoftí, 


imujiloftit jbamiti, muäftwj 085 
niti, vwyměřčiti, s) wykleſtiti. 
Entmanut, iženílý, muznoſti jbar 

wený. 2)wykleſſtẽny. 
Entnehmen, ednjti, odnjmati, ſ. 


Eutziehen, Entwenden, 2) Gelder 


auf einen entnehmen, penjie na 


néFobo wybirati, mybrati, 3) 


erfahren, wyroluměti. 


v 


Eutnerven, fýly sPawiti, fýlu op 


njei, wymetäiti, mytenčiti. 


Entneror, fýly zbawenß, wytenler 


ný, myměťčený. 


Cutnervuny, £. (ýly ibawenj, wyměts 


čenj, wytenlenj, n, 
Entnommen, cdňatý, ſ. Entzogen. 
Entyansern, brnění, odnjti, zbrnẽ⸗ 
"ni fwlécy. , 
Entquilen,  wyprýfťati, preyfiist 


e. 
Entrathen, f. Entbehren. 


Enträchfeln, etwas, wypleſti, ro⸗· 


winanti, vboönauti pobíořu. 
Entreißen, wydirati, wydflti, per 
brati, sönjt, wiyt moey, náfy: 
lm, wytrbnaut, einendem Ber: 
Derben, der Gefahr, je sk, 
a nebejpečeníhoh wytrbnauti, 
wyproftiti, wychwätiti, bem Tode 


(mrti gbawiti, sproftisi, 4 hrola 


ſmrti wytrhnauti, wybmátitt, 
4 wyproftiti. 2) neutr. Bavon. lau⸗ 
jc 


2194 Ent, 


fen, vtecy, die GSeduld HM ihm 
entriflen, erpelimoft bo pominu: 


A- 

Entreifuna, f. wydjránj, wyöße 
nj, pobräni, a. > 

Entrich, m. Aentrich, Pačer, m. 

Eut richten, oömwäsdti, Die Schub 
den, čluby očmefti, japrawiti, 
f. Abführen, Bezahlen. ' 

Enitridtung, f. oswäden), n. 

Entrintten, vtecy, vejfati, vrlauz⸗ 
nanti, zrukan wyniknauti, der 
Sefahr, mymájnauti 4 nebejpes 
čen), zniknautt nebespeiens 


Entronnen, vteklỹ, vřlaujlý, wyni: 

klöð, vprblý. 

Entrůften, popuditi, roslititi, roj 

“ bofätti, vojilebiti, 3Eyfeliti, ross 
drášditi, zdraftiti, rozhorliti, 
toihnewati, ſich, popuditi fe, 
pohnauti fe, wibauřiti fe hue⸗ 
mem, vo33lobiti, vojljtiti fe, roz⸗ 
bnewati fe. . 
trůftet, | popušený, noslicenf, 
rosbofčený, rosilobený, sPyfeles 
ný, rozoraͤzdeny, zorafténý, toj: 
beriený, rosbněmaný. 

Entruͤſtuug, F. popuzeni, rolljtění, 
rojbotlenj, roplobenj, jFyielenij, 
rojdrálčéni, ióraftěuj, n. popu⸗ 
sliwoft, f, j 

Ent ſagen, obnomwéěděti fe, odfifati, 
odřicy fe, weyboft dáti, iboftiti 
fe, dem Zeufel, uud allen feinen 
Werken, čábla a ffutřů gebo 
te odřjcy,“ ben Wolluͤſten oderkas 
Ren, tozkoſſem weyhoſt dáti, 

. 'odficy fe roikoſ, nepramofi, 
ber Welt, fwěta fe zhoſtiti, ſwẽ⸗ 
Bu meyboft datiz ſeinen Rechten, 
Unfprächen, Foderungen, práva 
F něčemu fe ostjcy, puſtiti cb 

vých prám, vflanpiti od nadé: 

nm), načége, préma. „2 

Entfas, m. pomoc, (pomoc, E(přis 


ni na pomoc n.) ınm Entſa⸗ 
Na pomoc přígjti, 


se kommen, 
přifpěti, Bu pomocy přigití. 
Ertſchaͤbtrgen, een, nabrasiti, mys 
nabraňiti, datt nähradn, Rosa 
kabradit, , 


Eutfhäbisung, f. nábrača, f. nas 
braieni, wynahraienj, a. 

Enticheiden, roiſauditi, roihodnau⸗ 
ti, tvojčěliti ſaudem, tozeinatt, 
zwiſchen zweenen den Gtreit, 
pří roshodnauti,. roꝛſauditi, tet 
Sieg, die Wahl, roihosnsuti, 
xojjaudit:, bieSprafe,řeč vojejitaz 
ti 


Entfóciber, m. roifudj, m. 

Entideidung, f. rosfaušení, rojboší 
nut), n. . 

Ent ſchieden, rozſauzen⸗, rojhodnas 


tý. 

Entfchlafen, vſnauti, gafpati, a) 
in dem Herrn ferben, w pána 
vínauti, jefnauti, fonati, 

Ent ſchlagen, fih einer Sade, tez 
Gedanken, puftiti něco, Wyťa:ytf 
3 myfli, a 3 pamětí něce, My: 
Meni, der Gorgen, ſtaroſti pus 
ftiti, ſtaroſti fe febe sBoditi, 

eines Meufhen‘ frbuauti, fpns 
ſtiti fe uẽkoho, myftfíbati fe, 
odcyšyti fe, odprájónití fe cd 
něťobo, sproftiti, sboftiti fe mě: 
Bobo, fih der Gefhäfte, vpráj 
öniti fe. 

Entihieneru, odkryt ranu. 

Eutſchließen, ſich, romyfliti ſe, 
vímyfliti, vmyfirí; vmjuiti fe, 
endlih bat er fi entichloffen, 
přečce fe vejmyflil; Ach su etwa⸗ 
entfhliefen, něčebo fy vonjmit, 

roimyflie (e © něčemu. 

Entjchliehung, f. vou Eutſchließnug, 

botowè, ochotné wolnt myfli; 
—* ochotnowolny. f. Ente 


uß. 
Eutſchloſſen, — ohernt, 


. botomě, mryfit 

Eut ſchloſſen, botow, přidyjtém. 

Eneihlofenbeit, £. botomwoft, ſtaͤloſt, 

voch otnoſt myfli, f. 

Eatichlummern, 3esbiimmanti, ges 
(nayti, vſnanti, auf eig, su 
fnanei, ſ. Enrfchlafen. 

Entichlüpfen, byPlauznanti, vřlaus 
zuauti, wyuitk nauti/aus der Dam), 
wypl,nauti, wytlauzuauti. 


V - Eat? 


Enf, 

Entſchluk, m. Eutſchließung, vmyſt, 
m, mein Eutſchluß if gefaßt, 
gi; (em vmyflil, m myl wzal, 
wa myſli vftamil, vſtauowil, 

: plošil, er fafre den Eutſchluß, 
w myfl wzal, vmyjlil fobě, vſta⸗ 
nowil ua myfli, vmjnil, sami: 
nil, na myfli vlošíl, auf einen 
Entſchluß briugen, na vmyfl 
primeſti, der Entſchluß mehrerer, 
ber doͤchſte, (auf) ſneſſenj, (n. 
prčení. n. | 

Entfchutdisen, einen, oder fi, wy⸗ 


miauwati, wyminmiti, omluwiti, . 


omiawns, wymluwna veäeiuniti 
gintho, aneb febe ſamtho. 
Eutſchuldiget, halten, wymluwenu 
miti. 
Eutfhulbigung,f.wymluwa,onmluwa 
F. Eutſchuldigung vormeuden, wÿ⸗ 
mluwu | předlošiti, ptednaͤſſeti, 


přesftirati. | 

Entfchärten, fich des Verdachts, pos 
dezieni fe febe fboditi, (maliti, 
od febe obwrcy, odwräf:ti.. 

Enrfchwingen, fih der Erde, wzne⸗ 
fi, wymrfftiti, | wypnauti (€ 
wsbhiru . 3e země. 

Entfeelen, duſſi oonjti. 

Entſeelt, besonfihý, 

Entſetzen, helfen, | příjpěti, eine 

Stadt, oſwoboditi, ochraͤniti, 

oſtijhati měfto, 2) einen bes 
Amts, shoditi, sfaditi,  eflojiti 
něřobo © auřadu, 3) fi, er: 
ſchrecken, děfyci, jděfyti fe, přes 

> dělyti fe, zhrozyti fe, všajnaus 


ti. 

Entſetzen, das, děfeni, zděfení, vza⸗ 
fnutj, n.  všáe, m. všafloft, 

" $růsa, £ das Entfegen koͤmmt 
mid au, gde ua mne brüsa, 
brůza mne Pogimá, jim Ent; 
fegen,® všáj., P všaflofti,a3 bräja., 

Entſetzlich, brosny, adv. brosně. 

Entfeglichfeit, £. brosnoft, hräse, 

Eurfenung, f. einer Stadt, oſwo⸗ 
bosenj, oftlibäni, n.. 2) vom 
einem Amte, sflojenj, sfajenj, 
sbozenj s vřadu. 

Eutſiczeln, odpočetiti,rojpečetitt. 


Ent, 


Eutfiegelt, odpečdřěný. 
Entfieglung, f. odpečeténi, m. 
Cutfiuueu, fi, pamatowati fe, 
rospomenauti fe, vpamatemati 
fe, pomněti, ipomenatiti, rozpo⸗ 
menaut ‚fe, rospominat je, WO 
ich mich recht entfiune, geftli fe 
Zobke pamatugi, ich kann mich 
deſſen nicht eutſinnen, nemohn 
(fy) na to zpomenaut. 
Entiinfen, vpadnauti, wypadnaus. 
ei. ‘ 
Entfpinnen, ftropiti, tropiti, fo} 
wati, flewari, ſtrogiti, naſtrot 
giei, ſich, z. B. Krleg, Raballen ) 
‚pomftati, pogiti. 
&urfprechen, übereinfkimmen, semäß 
feyt, ſrownaͤwati, fgednámati 
fe, der Erwartung eurfprechen, 
ihr gemäß ſeyn, načěsí napl 
nití, podlé načége fe sdařiti.. 
Entiprießen, pogiti, zroditi ſe, aus 
dieſem Brunnen entſerießt alef 
Boͤſe, ztt (tudny wiſecko alt fe 
preyfiti, entſproſſen, pofílý, vol. 
dily, sročilý, 
Entfpringen, entſtehen, pochaͤzoti, 
posjti, wznikati, wzniknauti/ 
wznik braͤti, wyffečití, | (prey: 
ſſtiti fe, wypreyfititi fe, wants 
Enauti) als, dies Hecht eut ſpringt 
felt aus ber Natur, So práve 
prevfiti fe 3e famébho přirejení, 
2) von der Quelle, prevyſſt Fi, 
wypryfťowati fe, wyffafomatfi, 
dort entipringt bie Donau, tam 
wychäsh, podájý, míniřáDunas. 
3) entrinnen, vtecy, vgiti, © 
ı prchnanti, prchnauti, wyniknauti. 
Entſtehen, pochaͤzeti, pegiri, wzchaͤ⸗ 
„zeti , powſtati, naſtati, w3nits 
nauti, aus dieſem entſtebet ein 
Geſchtey, 3 tobo w3dázÝ, Po: 
dázý FEIE, es entſtand ein Krieg, 
powftale, | naftala, | wsniřia, 
zówibla fe wálfa, es entſtand 
der Auf, nowfiala pomějt, aus 
Diefententeher ein Vortheil jrár dei 
Staat, 3 tobe pachaͤzy vžiteč 
. Pro obec, tě cutffaně ein Zwiſt 
Gelaͤchter, Anfrusr, Streitigkeit, 
wznie⸗e 
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wwiniřla, vomfala, na ſtala, 
jowibla fe wole, ruͤrnice, 
powſtal fmidy, winikla, powſta⸗ 
la haldrka, cs eutſtand ein gro⸗ 
Ber Mind, ein Gewitter, ſtrhlo 
fe, powſtalo  pomětří, ſtrhla fe, 
powſtala bauř:a, b) naſtati, ſ. be⸗ 
vordehen, die Wolken entſtehen 
ent Dů. ea, oblafowe potí: 
desi 3 prác. es eutflaud "Feuer 
oben wyſſel, ſe jüal,barı.-seusfichef 
Die Anuibert, Krankheit, der 
Stukeu, Ecade, š toho požár 
17 evo, cm C, v3.keř. 

Ent ſtehung, f. pogiti, m gtj. n. 
wu,0Ď, píhbo*, m. promítání, 
natlän,,  WutĚnutj,n, winik, m, 

En fůudigen, očiftit: je. — 

€utfů:.biging, F. očífiřomání. n. 

Entſtellen, ipotmořití, jobyjdití. 

Entflellung, f. spetmořenj, šobyjí 
dění, n. . 

Entihronen, je fislce, ; 
fwrcy, fbositi.. 

Entsöltern, ppuſtiti, pleniti, poples 
nily, * : 

Entvělťert, | zpufiténý, -pleněný, 
popltnéný, 

Entvölterung, ſ. zpufftenj, pleněs 
ní, poplenění, n. 

ofen, očrůfti, wyrüfti 3 ně; 
čebo. 

Entwaffne N, zbro feláčert, odnj⸗ 
ti, 3 broge wlie y, rozbrogiti 
Entwaffnet, bez zbroge, zbroge 
zbamený, 3 3broge ſwledenÿy. 

Eniweder, bus, buſto. 

Cutwebreu, ſich einer Sache, obraͤ⸗ 
niti fe něčemu. _ 

Entweibeu, wmyměpčiri, zbatviti zen“ 

a 


trůnu 


Entweichen, vhnauti, vbýbati fe, 
wybnanti, wohin, vbnanti, wy⸗ 
bnauti, vſſinauti, vtecy nězam. 

Enıweihung, f. vbnurj, n.vcě ‚m. 

Eitmweiben, poſſtwrniti, poruffiti. 

Entwerhung, ſ. poſſtwrnenj, Wo: 
rufjení, n. 

Entmwenden, vřrádati, vkraͤſti, vſtra⸗ 
niti, kraͤdi vgimati, vbirati. 


: tračme prei bráti, vozýti, obs 


cyꝛyti. 


Ent, 


Cutiwenbet,"odcysený,vPračený, kra⸗ 
deny,kraͤbj oegats, msatý. 

Entwendung, f. vkraͤdanni, brani, 
vřračenj, odgimaͤni, odcytenj,n. 

Entwerfen, navorbnauti, nawrcy, 
ponawrcy, naſtjniti, den Par, 
Nawrcy, ben Brief ia die 
Sáretbtafel, paní 56 pilawey 
namecy, ſchriftlich für fi, nas 
(činiti, nawrey, ponawrcy, tis 
ven Karakter, wysnameneti, 
posofiti, wvvosobiti por ebu, 
ein Bud, obraz nawrer, pos 
namrcy, naftiniti, in ©Gebinf-m 
etwas entwerfen, w myfli nawecy. 

Entmwerfung, f. namtrjenj, n. f: 
Čurmurf. 

Entweyhen, Eutweybung, f. Cuts 
werben. 

Eutrideln, rozwinauti, + wyplefli, 
roibleſti, wywinauti, wie es fihnedh 
entwickeln wird, gar fe to fous 
čj, gať fe to gets wywpine, 
wyplete, rozwine. 

Entwidelung, f. rojwinutj, wyple: 
tenj, wywinutj, rojpletenj, m. 
des Schauſpiels, Poučomání, ſton⸗ 
Čen), wywinutj, rojwinutj, n. 

Eutwiſchen, wyniknauti, wywáss 
nauti, wyřiaujnauti, pránau“ 
ti, ptecy, vPlaussaufi, 2) 
enffahren, ungefähr entfallen. 
wynifnauti, myjmeřuauti, (mefs 

nauti fe. 

Entwoͤhnen, entwohnen, odwyřa“ 
ti, oswyEnautı, a) ein Kind, 
Rzwiel oðſtawiti, | odfadití, 

t 


Entwöhnt, oftawenf, | ečftamený 
odfsieny. 

Entměbnuug, F. oftawení, odſta 
wen), očjajenj, n. 

Entmohnen, oöwyPnauti, edwys 
ati. 


Čarmobitt, odwykly. 


Eutwohuung, f. očwyřnuti, nm. 
odwy:lof, £ 


Eutmorfen, navržený, ponswries 
ny, naſtineny. 


Cuts 


Ent; 


Entwurf, m. Entwerfang, Schilde 
rung, f. nawrzenj, ponawrienj, 
Naftinění , n. naͤwrh, naͤſtin, m, 
fdriftli$er,namrienj, Entwurf von 
etwas machen, nawrienj vadlar 
ei, eines Karakter:, wyjnamenás 
nj. n. podobení, wypoboben), 
n. podob na,f 

Entwurfsweif: , nawrienjm. 

Entiáumen , ©. Anzdumen ein Bferb. 

Entiiehen, vbirati, vgjmati, vkraͤ⸗ 
dati, heimlich enttiehen, kraͤdj 
vgimati, frasmo prek bráti, eis 


+ 


stem das Lob entziehen, čeft ndr 


komu brat,vtrbati na cti, ſich den 
Mugen der Leute, nepřidájeti, 
na očí liěíré , Der Gefelfchaft , 
—— ſe ſpoleẽ⸗ 
nofti lió codbýliri fe 08 ſpo⸗ 
lečnofti N) jemanden ber Oefabr, 
€trafe, od treftu, nebejpečene 
ſtwj myproftiti, ſich ber Wrbett, 
prácy fe ipěčomati, mybýbati, 
einem feine Gnade, conjt' milos 
fi, von einem Kine Hand, rns 
ku odtaͤhnauti. 
Entziehnng, f. vgetj, vgimaͤnj, 
, vbjrání. n. von der Strafe, Be: 
fahr, wyprofiténí ob trefu, od 
webespecenftwj, n. feiner (elb, 
warowaͤnj, oöchylowänj fe, wy: 
ftfibánj , n. , 
Entziffern, roswinauti, wygádřie 
Eutiiff rung, f. wyklad, m. wyles 
ženj, n. rozwinuth, wygaͤdke⸗ 






nj. 

Entzuͤcken, myſt wyrasyti, 2) im 
große Verwunderung ſetzen, und 
ſehr veranuͤgen, obradowati, gis 
mati, pogmauti rozkoſſſj, rado⸗ 
kı, ijboſt), rozwef liti, dieß bat 
mich ſehr eutzuͤẽet, to mne web 
mi obradowalo, rozweſelilo, te 
„mine welmi galo, Pogalo. 

Entzuͤckend, mm Entzuͤcken, rozto⸗ 
milý, pferozkoſſns. 

Entzuückung, f. myrriení myfli, 1. 
2) Bergnůcen, rozřeš, f. wyre: 
ženj, n. ljboft, in Entzuͤckung 

E gerathen , v wytrzenj myfli při: 
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' 
giti, wytršenu býti, fehr erfren⸗ 
er werben, rozkoſſi, ljbofti wys 
trženu, gatu, pogatu býti 

Entzuͤckt, úber etwas ganı , radofti, 
roťoffi , ljbofti myrriený, gatý, 
pogaty , roswefelený, obrabox 
waný. 

Entzundbar, paliwé, ſolche Mate 
rie, Koͤrper, raliwo, n. 

Entruͤnden, zapaͤliti, sanjtiti, sar 
zbnauti, s) ſich entiůnben, zas 
ráliti fe, wie der Hals, wie ers 
ne Wunde, zapdliti fe, entzuͤn⸗ 
bet , iapálený , satjcený, entiäns 
bet ſeyn, 3apdienn býti, gegen 
einen fih entzuͤnden, rozváliti, 


rosnjeitt, čanititi , sapáliti fe - 


proti něťomu , wie das Feuer, 
tegmeuti fe. 

Entzundung, f. zapálení , n. =) Entr 
zündung des Gebluͤts, ber Brut, 
einer Wunde, des Halſes, zas 
pálení / n. 

Entiwmcy , we owÍ, na dwi., das 
Bein iR entinen, neba ge we 
dwj, etwas entimen brechen, nö; 
co we Omi rozlomiti, přelomi; 
ei, Ena dwe ziámati, ) mitten 
entitven brechen, w půlťy, na 

dwi rojlomití , přelomítí , ent; 
imenhauen, na dwi rostiti, rospol: 
eiri, entzwey ſchneiden, na swf, 
w polí roslrogiti , vesfismauti ) 
entzwey fpalten, ro3äwogiti, roz⸗ 
poltiti, m poli, na dwt restiti, 
rozkoliti, rozwrätiti, ent:wey 
ſeyn, geben, býti rostlnčenu, 
roitlaucy fe, eutzwer ſchlagen, 
rozrazyte, entzwey theilen, puli⸗ 
tí, rozpuliti, na dw čěliti, 
rozdělití , rospoleiet. 


Cutwurjelu „ 3 řořen, korenẽ wy | 


wrätit „debyt, wyFofenit. 

Euntzweyen, ih mit einem, rose 
dwogiti , nefgeönotiti , neſnad⸗ 
nití, nefgeönati , rozkmotfiti fe 
© geönim, roztrhnauti fe , ſ. 
Sertrennen. - 

Entiwenuug, f. rosswogenj, nefgeds 
nocenj, neikadnenj, neigeöndnj, 
vozEmotřeuj , n. rostriení , n. 

Erbe: 
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Erheu, m, břečtan, m. dou Ephen, 
břečtanowý. 

Epbeubeere,, f. břečtanomá gaho⸗ 
ča. 

Eohentraͤublein, a. břečtenomý bros: 
.witel. 

Errih , m. mitt, lible!, ličoP, 
apib , m, 

Cobrubaum., m. bfečtan will, 

Epoche , f. Zeirabfýnitt. 

Enjien, m. bofec, m. 

‚on. 

€: often, dSommjwati fe, domeyſſtett 
k, taušiti „ Vinámati, meines 
Erachtens, podlé měbo čomněént, 
_ Sdánj, gaři fe mně 3dá, mid), 
war fe nadẽgi. 

Gratbtune „ £ domnění, zdání, 
vinánj, n. 

Erarbeiten, wyStlati, wypracowa⸗ 


Erbena ‚m. nápad, m. 
Erbarmen, ſich, über einen, eines, 
fmilowati fe , flitowaii fe. vítr: 
nauti fe nadnětým, es erbarmt 
mich fein, ljto mi bo, liťugi bo, 
Erbermen , das, fimilomáíni, flito: 
waͤnj, víternutj, n.fjtoft, f. Ers 
batmen haben , ſlitowaͤnj, litoff 
míti, aus Erbarmen, 3 finilos 
wánj, 3 flitowänj, 3 milofrsen: 
ſtwj, obne Erbarmen, bes lito: 
ití, fmilowán] , milofrdenſtwj. 
Erbarmer , m. flitewnjf, m. 
Orbarmerinu , f. flitowice „Ř 
Erbarmlich, ljtoftný , erbaͤrmlicher 
Suftand , zaloſtiw vy ljtoftný, bid⸗ 
nt ſtaw, m. erbármlíme Berfe, 
Rebe, Schrift „ bjdné merffe, m, 
bdná řec, f. bjáné pjímo , n. 
erbärmliches Maul, věrutná bu: 
ba , erbaͤrmliches Maul machen, 
brosnau bubu dělatt, víta roz⸗ 
dirati , ſſtiebiti, erbärmliche Deus 
ff, pfebiönd hudba, £ 
Erbärmiih , adv, ljtoftně , ljtofti; 
we, frei ben, Dichten, bjoně 
par, baͤmiti, erbärmtich Lange , 
brosné „ věrutné dlauho. 


Erbarmniß , n. ) 
Erbarmung, £. ) [. bas Erbarmen. 


M 


Er 


Erharmend , Erbarmungswürbig, por 
litowäni hodný. 

Erbauen,, ein Haus, eine Grabt ’ 
wyftawiti, poftamwiti, w30élati; 
vítawěti, vflawiti oům, měfto, 

- 2) wie ein Prediger , mic e.ne 
Nede, wie cín Bud ,.pobnauti, 
wzbusiti, msčělati, er bat mich 
fehr erbaut, on mne welmi po: 
bnul, msbučil , fih erbauen, poj 
bnauti, wzbuditi w3óélati fe. < 

Erbaucr , m. eines Haufed, wyfta: 
mitel, m. vflawitel, m, 

rbaulih , pobnutedlný, w3sbučites * 
člný , Probubitečlný, wsdéla? 
watečíný , přiřlaoný. 

Erbauung „£ wyftawenj r w3dělá: 

-ni , poftawenj, eni „ n. 2) 
Ueberweifung ‚ us Got⸗ 
tesfurche und Tugend, wzdéláni, 
wjbuzen] , Pobnutj r probuzení , 


n. 
Erbe, Erönehm ‚wm. dědic, nápads 


nie, 

Erbe „n 1. Erbrheil, dědictwi, n. pe: 
oil,  nápač, das vÄterlihe, po 
otce, otčijna, fi 

Erbeben , zdrfotati, strnanti , 
ftvnauti, wie die Erde , 3Ark 
fe, potřáfti fe. 

Erbeben, das, zorfotáni, a. 
Erde, „otřefení země. n. 

Erben , überbaupt , dediti, sdéčiti, 
er erbt fsviel, on toliř, děd), 
er bat geerbt, dẽdil. 





der 


‚Erbeten, wyprofyti. 


Erseren , wyproffeny, erbetener Zeus 
se, dožtdaný fmedel. 

Erbetteln, wyjehrati. 

Ecbettelt, wyjebruny. 

Erbeuten , zřořiftiti , nakoriſtiti. 

erbeuten „ n. sřořijténí, nařořiftěs 


Erbfcl > , "m. nápad , mi 

Erbfchler, m. čěčičná Ayba, £ 
Erbfeind ‚m. aublawnj nepřjtel » 
Erbfeindidaft , f, aublawnj nepřár 
telſtwj, v. 


Erb: 


3 
„sr 


Ein, 


Erbſolge, f. voflaupnok, .. poſt aup⸗ 
non dědičná , F. očdičné náftnps 
nictw) ‚nn 

Erbgaug , f. Exrbfall. 

Eebgenoß, m. fpolnočsíc , m. 

Erbgrind , m. otrus blamy, m. 

Erbgntobefiger , m. dedinjk, m. 

Erbichngut, n. ſtatek manflý, mans 
wi dědina „E 

Erbpacht, m. manftwi , a. 

Erbungsrcht, n. dědičné práwo, 
n , 


Erbgut „ m. dedictwj,en, dẽdienf, 


zdědilý ſtater, očsina , F. Vás 
serliches Erbgut , děbdictvj Po ots 


CY , n. etiijna , £. 
Erbhaß, m. dědičný bněw , m. 
Erbbert , m. dědičný pán, m. * 
Ersbuldigung „ f. přilaba poděsno: 


' A . 

Erbieten , ſich ju etwas, yodwolis 
ti fe F něčemu, fih ju allen 
Dienften erbieten,, Te wſſem Fluss 
bám fe podmelíti, vwoliti. 

Erbietig, wolný, odotnomwolný, os 
hang. 

Erbieten, das , Erbietung , f. pods 
wolenf, vwo dsj, n. 

Erbinn, f. dědičřa , ſ. 

Erbitten , etwas, wyprofyti, der 
fib erbitten läßt, gen; fe dá we 

profyti , naprofyti, 2) doprofys 

‚si fe něčebo, došásati (e ( něťor 

* bo) Zeugen ju einer Handlung 
erbitren, fořolu P něčemu jás 

‚Bat, pojádat, doiádat fe, bie 
Bengen find dazu enbeten worden, 
ſwẽ dkowe byli P tomu požádání , 
dolálání , erbetene Seugen, dos 
zaͤdanj fwědřomé , 3) únca Ber: 
urtheilten, wyprofye odſanzenk⸗ 
bo, QAerinen, ibn fo lange bitten, bis 
man ſeine Abſicht bey ihm er⸗ 
reicht bat , vproſyt, ich babe ihn 
endlich doch erbeten, predce fe 
bo paš vproſyl. : 

@rbittern, rosbořčiti , rostyfeliti , 
zPeyfeliti, popauzeti, vopuditi £ 
bněmu. 

Erbirtert, rosbořčený , ro3dyfelent , 
zřycelený. 
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Erbitteruns, f. roshoffeni , tesřys 
felenj., 3kyſeleni, a. zaͤſſt, ne 
but, bořťejt myfli, f mit Čes 
bitterulg,, s.bořťofti, aus Erbit⸗ 
‚terung , 3 bořťofti, ze sáfiti . 

Erbkrankheit, £. dědičná nemoc, 4 

Erblande, pl. dčdlčné země , f. 

Erhlaffen ,. bloß werben , bleduauti, 
sbleönayti, a) Rerben , vimřiti. 

Erblaffen , das Crblaſſung, bleonse 
tj, 3blednutj, n. 2) zemtenj. 

Crblaſſer, m. šfaftotonjt, kiſſaftu⸗ 


„Sicý, m, 

Erblaffet , erbleft , sbledlý. 

Erblepen, n. manftwi, n. dědina ' 
manffá. - , 

Erblehn und GBericheshser, m. did 
ují m mán , m. 

Erbleihen, (. Erblaſſen. | 

Erblich, didien⸗ uapaduy, adv. | 


Erblicden , vblisati , vhljdnauti, 34 
bljonauti, vsřjti, ſezkjti, zazkj⸗ 
ki, sbledueuri,, patřit, zodti. 

Erblickt, zablidnutý, vzfesý , (6 
zfený „sočený, zasfený , ſparke⸗ 


ný. 

Crblickuna, f, vbljánj, vbljdnuří, 
‚sabljönut) , osfení, fesfeni, 30: 
čení. n. zazkenj, shlednuti, (pa: 
eren], Dn, ⁊ 

Erblinden, ojlepnautí, flepnauti, 
er erblindet (wird bliud) on 


flepne. | 

Erblos, bei dedictwj ( sbamwený) 

Erborgen , zMujiři. 

@rboßen, roszlobiti, sazliti, fich über 
jemaub, roszlobiti , zazliti fe na 
něPobo. 

Erbaßt , rozzlobenb, zajlený. 

Erbpring, m. dědičné Únjše, n. 

Erbpringeffinn , f, Očdičná ent zua, 
t 


Erbrechen , wylomiti , 2) ben Brief, 
rojlomiti, očpečetiti plani, 7) 
fi$ erbrechen, (penen, dčámiti fe. 

Erbrechen, das, wylomeni , n. 2) 
rospečetění , n. 3) das Gpeyen , 
daͤwenj, a. wÝwrateř, m. 

CErbrecht, a. dědičné prámo., a. 


Erbs 


zoe Erb: 

Erbſchaft, f. 2Edictwi, n. antreten, 
dědict) vgiei , pfigiti, na dě: 
dictwj doſednauti, dedictwi ve: 
mauti, machen, děditi, zdediri. 

Erbſchuld, f. děčíčný člub , m. 

Er, f. bráh, m. 098 Erben, 
bhrachowß. 

Erbfenärch p -brabowina / f. 

Erxrbfenader , m. hrachowiſſteẽn. 
Erbſeumehl, n. hrachowaͤ maufa , 

erbtenfunne, £ brabowí poljwfg, 


ercanfed, a⸗ hrachowka, f. 

Erbſenwurm, .m hrachowÿj m, 

Erbſeuche, f. dědičná neřeft, f. 

Eeltete, Fi dědičné jumpa ? ſſto⸗ 
la, 


erbhren „m dědičná pře, roje: 


„ bádťa, £.- 
ehe PR 7 bil dědičný „ m. pť: 
wornf. 
Erbiheil,, n. podil „ m. ta$ bem 
Bars „ počil oicowit⸗/ ottiz⸗ 


„P 
eriermictnif, n. odťas, očřá: 


sau], 

Erbziu⸗ ſ. , Srhpadt. 

Erchtag, f. Dieufkas. 

Erbapfel , m. brambor, m. zem: 
Mt gablko, zemče , n. (Půuě , n. 

Erdart, ſ. hruda, f. 

Er artig, iemnatý. 

edel „ m. Faule, £ obor fwite, 


' Erhbeben,, n.. zemětťefení , n 

Erdbeere, f. gahoda, f. Zuoené, 
zemířá ’ traͤwnice, $, 

Erdbecerkraut, n. gabodnř , m. . 

Ertheichreiber, m. popiſowatel, my- 
Pifowatel zemẽ, m. 

Erdbefereibung , F. popifowänj, po: 
píání , wypfäni země, n.-popts 
fa zemé , f. weypis země, m, 

Erdboden, m. Počlaba země, £. 
počjebytj, n. a) die Erde, die 
mir bewshnen, země , f. ofcfiie® 
zemíčý , obor fwěta, m. 

Erde, £ země, sem, f. ans ber 
. Erde, zemffy , etwas zur Erde 
werfeu, na zem hoditi, © sem 
adeřit něčim., sur Erde werden, 


edí 


w zen ee obrátití, zur Erde bes 
ſtatten, pos jem pochowati, pos 
přbiti, Davon in der Anfantınens 
fenung , zemfťý , zemnj. 

Erdeuball, m. Gebäude, obor m- 
ſpauſt a fvěta, 1£ 
= . offiölj, n. vsřeft ses 


Erbenfen ; , wymyfliti, šamyfliti , 
fmyfliti, bas bab jh erdacht, te 
fer gá samyflil, wymyflil, das 
i bios erdacht, to ge gen finys 


fflen 
Erdenfiiá, č wymyjflenj, # pomyr 
flienj, ele nur erdenkliche Salz 
lichkeit crmeifen , wſſeckn gen E 
pomyfilen; sowořiloft prořázati , 
5) wymyflitedlný f. Crſinnlich. 
Erdenkloß, Erdknoll, m, hruda, 
f. ein kleiner, hrudka, £ der fie 
zerſchlaͤgt, „rudě m., 
Erdentung,, £. wymyflleni, zam y⸗ 
ſſlenj „ Dn. zámyfi , wymyfleč „Mm 
Erdeniaf, f. břemeno, břjmé ze“ 


Pod , Mm. břečtan menfli , po: 
Ponec, 

Erperfihütterung , 
pobnutj, n, 

erhal. ‚m. zemẽ propačlína , te: 
fle 

Erdfioh, ſ. Ride. 

Erdgaug, m. průřep , 

Erdgeſchmack,m. zemtna, f. E ber Bein 
bat oft einen Erdseſchmack, wi⸗ 
ne má daſto hut zeminau. 

ertzena⸗ „ n. zroſtlina, weyfřer 


Erdhummel, f. medogedta , f . 

Erdicht, zemnatý. . 

Erdichten, fmyfliti, zamyfliti, wy⸗ 
myfliei, obaͤſniti Lägeu / Aus⸗ 
flaͤchten, Geſchichten, li, wy⸗ 
mluwy, pribẽehy ſmyſlit, wym yſlit, 
an it, ſmeyſſet wymeyfflet⸗ 


ſo 

Erdichtet, (myfllený , zamyfilený , 
sbéájnéný“ 

Erdichtung , f. zámyfi, wýmyfl, wy: 
myflef, m. fmyfflenfa, í. (mys 
Mlenj, a: báje 4 f. 


f. země otřefenj , 


+ - 


Erd, 


Erbig, semnatý, 6) jethný. 

Erdiger Geſchmack, nt zeminau, 
semnatá. 

Erdkiefer / £ wa, £. 

Erdfiof, m. hruda, f. 


Erdfreit, m. okrſſlek zemk, sem. 


Eröfugel, €. Paule suwflk , f. 

Erdkunde, f. znaloft země , £ 

Erdiowe , or. zemělem , m. 

Erbmeffer am. semoměříč, m. 

Erdmieher®, £. Erdmeßkunſt, země; 

. měťictej, vmění zemoměřičné, 
. jeMoOměřictwj.n, : 

Sonne menfravt „ a.ganowec, Ja: 
nofit. 

Erdrauch, rutka polní, £. 

Erdreich, n, země , f. zemſtwj, m, 
hartes, temenſſſtẽ, temenjfitná 


sem. : 
@rdroffeln , duſyti, voufyti, rdau⸗ 


fyti, sardaufyti, ſſtertiti, saffles 


titi, vſſtrtiti. 


Erdroſſelt, vonfleny , sardaufeny, . 


saffeeceng , ofPrcený. 
Erörsfieinug, f. voufení, zardau⸗ 
: (ent, 3afifrcenj, vſſtreenj, n. ſſer⸗ 
cenj. 
Erdrucken, zamačťatí, vmačřati, 
- elu, Kind im Čálafe, čjté sale 


ı jetí. . . 

Erdrůdďt , zamaččaný, vmačlaný.. 

Ccbrůďung , £. zamačťání , vmače 
tánj, n. 

Erdfchulle , f. bruča , f. trupel, m. 


Erdſchwamm, m. bauba zemſtaͤ. f, 
ſ. Zartoffel. 


Erdſpinne, £ zemſtỹ pawauk, m. 


Erbſtrich, m. praub, Vas země, 
m. s) čáfřa země , £ 
Erdwurm, m. seměpla3, derwiE 308; 


tý. 

Erdulden trpẽti ſtrpoͤti wyer pẽ⸗ 
ti, ſnaͤſſeti, | přetvpěti , (mei, 
ſnaͤſſeti⸗ 

Ertuldung , k. trpění, firpění, 
wytrpěnj, fnáffenj, n. ptetrpẽ⸗ 


Erdreiſten, ih , ofměliti fe, opo⸗ 
wášin fe, potufyti 1e. 

@rentern fi N) rozhor.iti rn) vozppd: 
Hei, Über etwas, nad necim. 
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Ereifert, rozhorlenſ, rozorchlenß. 
Ereiferung, f. rozhorlenj, roiprchs 
len} „p D 
Ereignen, eraͤugnen ſich, zbehnau 
ti fe, ſtatti fe ꝓkihaetiſe, dáti je. 
Creignet, eräugnet, iběblý, dálý, 


ftalý. | 
Ereilen, dohoniti, doběbnautt, 50£ 


„> fibnausí, im Reden, Fahren, 


čogeti, čoftibnauti něřobo gfis 
čau, ná Fon 
E erben, f. Erben, 
Erfahren J sowiäfti fe, wäsfti » 
wyzwedeti, perojuměti, myres 
- juměrí , wir haben feine Ankunft 
erſt geſtern erfahren, teprw wies 
ra gfme o gebo přifiti jměděli, 
fe dowčéděli, burý Vorfälle, zku⸗ 
fyei, ohledati, er bat es 11 ber 
That erfahren , gchunden , Fure!; 
ne tobe zkuſyl, sbledal te, bu 
wirſt es erfahren , sřujýč, ohle⸗ 
DAB, jmejš to , es ſchmeckt bitter, 
ich bab es erfahseh, má bořťanu 
- dur, šťufyl (em tebo, Metb, 
: Elend „ Kälte, 2c. pořufyt, se; 
fee, pocýtit, ih bab es erfahren 
mie es fihmerit, počufjí (em té 
bolefti. | 
Erfahren , iřufiený, iřufylý, sběbr 
+ 66, fehe erfabren in etwas, Se 
frélý w něčem , welmi sběblý, 
ttufený „ vmělý W něčem , cit 
erfapıner Goldat, zkuſſenſ wos 


Pu 
- Erfaprenheit, ſ.  sběbloft, zkuſſe⸗ 


noft, eine graße Erfahrenheit ber 
figen , býti weımi jběblý. , 
Erfahrung, £. zhuſſen oſt, t. iřuffení, 
z n. 2) in Erfahrung bringen, čo 
mwěděti fe něčebo, Kenntniß, jed“ 
ſſenj, n. sFuflenoft , zběbloft, £. 
* eine Erfahrung machen, wyflerkisi, 
neco, cit Menu von großer Čr: 
fabrung , můš welitt geuffenofli, 
welmt zbkhly, proběblý. 


Erfechten, mybogotvati,. einen Sieg, 


witesftwj vpotýtati, wypotyka⸗ 
st, mybogomati , dogiti, debsté 
bogem. 

Ex⸗ 
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Exrfinden , wynalenauti , wynagitı, 
nalesnauti, nalezti, wymyſliti, 
tamyfliti . 

Erfinder, m. nalezatel, nalejac, wy⸗ 
myflitel ’ fmyflitel „ m . 

Erfiuterifb , Erfinbfam , Süwtipny, 
důmyfiny, wymyflimý. © -. 

Erfindfamfcit , £. oůwtipuoft, dů⸗ 


myflsoft, £ čůmyl, důmtip ZA 


m. 
Erfindung, f. nalezáni, n. náleztě, 
nález, wymyfleř, m. 
ertenen , 6 Erditten, erbeten. 
rfolg, m. pofleder „ náfledeř, Fos 
ne, m. ohne Črfslg, nadarmo. 
Erfelocn , näfledowati. u 
Erforderlich, potýcbný , Füllesich , 
1 málešitý , erforderlichenfalls, im 
. erforderliden (oder Erfoderungs: 
"falle, w Tao potřeby, Fóyš po: 
třeba táže, O 
Erfordern, zadati, chtiti, die Sa⸗ 
che erfordert es fe, mic tomtu 
gab chee, jářá te , 68 wird viel 
Hgleiſ und Arbett Dazu erfordert, 
ř tou geſt mnoho nilnoſti a 
praͤce zapotkebj, wenn es ‚bie 
Notb erfordert, řóyš potřeba kaͤ⸗ 


ze, 
Erforderniß, £. potfebnoft , F. Ete 
fovderuug der Sache, polieba, 


£ “ . : 

Erforichen, # 3wibati, wyzwidati, 
wyfaumati, mwmyipytowati, Wy: 
fferfití , 'wyftibati, wyſtauma⸗ 
ti, 4. B. ſein Gewiſſen, fwidom) 

Erforfcher, m. zmwédač., zwibatel, 
wy;wädal, wyjwiöatel, wyſtau⸗ 

matel, wyzpytowatel, wyipycas 
tel, m. wyſſetiitel, zpytatel, 
m, ſt aum aẽ y Do . l 

 Erferibung , f. wyjmwjóání, wy⸗ 
faumáví , iwjbánj, wyipytomá: 
n. wyfferfenj. 

Erfragen , einen, wo. er zu finden 
it, Soptati , wyptati ( fe něřobo, 
na něťebo. 

Erfreuen, obmefeliti, rojmefeliti, 

obradewati, potěfliti, wie eine 

Gache, Nachricht, těfjiti, obra: 


Erf. — 


S ge, den Wanſch, projbu, 


n 


čowati, petěfití, cinen trauzk 
gen, tẽeſſiti, potěffiti, ich hatte 
mich darüber febr erfremet , weils ' 
mi fem je a Cobo redomal , 6 en 
freuen , obwefeliti , roswejeliti, 
- fabemaří fe, das erfreuet mid 
ſehr to me welmi tě, id 
harte mich Batdber fehr, Böck 
. erfreuet, welmi giem fe 3 tobo 
weiskil , teil, fi etwas 
erfreuen, zračomati |, zwefes 
Jiti fe RO něčim, tačomati fe, 
wefeliti fe ; něčeho, ich erfrene 
mich, das eg dir wobl geht „"těs 
(jj mne ( radugi fe) je fe ti 
dobře weče. . 
Erfreuet, obwefelený, obrabomwaný, 
potěfjený , erfreuet ſeyn uͤber ets 
was, těfiti, wefeliti fe 3 měčes 


be: . 
ee ‚ potěfitedlný, radoſt⸗ 
n 


Crfregiié , adr. potéffitedlně, 
Erfrieren, durch dem Froſt umkom⸗ 
men, zurinuaunti, pomrzuauti, 
font , oiábnauti, odinobiti, er 
bat fih das Glied erfroren , ode 
mobil (y aus, bře Fuͤſſe find ibm 
erfrotet, nohy fy oznobil, ob: 
znobil fe, wie cín Sewachs, zmrie 
nesti. 
Erfrierung, f. odsnobení, n. 
Erfrifhen, občerítwiti , oderſtwi⸗ 
u, ſich, R, ořťácí. . . 
Erfeifäung, f. občerítwení , ačer: 
wen! „ otřání p IL 
Erfriſchungen, plu. labňořy , pof 
dbautFy,=f 
Erfuͤllen, aufällen, (plniti, doplní . 
st, napinısi, mit Speife, mas 
piniti pofrmen , bie Seele mit 
Borfirliungen , napimtti, kv 
Soft něj naplniti, wyplniti, ſpl⸗ 
niti, das Berfpredien,, den MWil⸗ 
den, připowěd, můli naplnit, 
wypiniti, wır bie Weiffaguung, wy: 


piniti. 
naplněný , mwyplučný , 





Erfuͤllet, 
vou der Freude, naplnen welis 


Tau radoſtj - 
oP - Erfäb 
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Erfüllung, £ napinění, wyplné: 
mj, n. plnění. 
Erfunden, nalesený, wynaleaený. 
Crgánicu, sceliti, dopiniti, Sofas 
sviti, etwas zerriſſenes, wie vin 
ud, Kleid, pláceti, zcelitt. 
Ersänit,  scelený, čoplnéný, do⸗ 
aweltý, 
Ergänzang, f. duͤſtawer, důřiačeť m. 
zeeleni, doplnění, doſtaweni, n. 
Eroeben, © id, mie eine Stadt, 
Ar me, poddati fe, wzdaͤti fe, 
ſich femanden, odewssati fe 
něťomu, Bott fich ergeben, dáti, 
oddati, obewsdati fe Dobu, fi 
unter jemandes Gewalt ergeben, 
dáti fe m moc něfomu, podro“ 
biri je, pedóati fe, há 
Dinge, oddati fe- něčensu, aa 
weco, fih „ben Sünden, Laſtern 
Ber Monufi, ergeben, wzouti fe 
. m břifinoft, w bugnoft, m ne 
pramwoft, wrostofs, wydati fe 
na břidy, nepramofti, na -lis 
bofti a rozkoſſe, in den Wilen 
Gries, odewzdat fe, poručit fe 
do wuͤle Bojj. a 
Ergebeu, jemanden, poddanf, .2) 
geneigt, | naflonýný, natlouny, 


Přidylný, oooaný, einem Din’ 


8, j. DB dem Sriele, oddaný, 
Dero ergebener Diener, gich m ſluz⸗ 
Bid woinf, odotnomolny. 
Ergcheubeit, £. popdanofl, 2) Zus 
neigugg, mářlonnofí, ochotuoſt, 
ochotnowoinoſt; odčanoti, f. 
E:ısebuug, f. an den Feind, poddaͤ⸗ 
nj,wiödsisn. in, den Willen price, 
odlánj, očemw3čání, n. - 
Ergcben, fikti, čáti fe, rach Wuns 
febe, počlé ljbefti fe Káti, čle 
igtefti fe zwei, dafiti fe, 
sdařiti fe, ergeben Hafen cin 
Bırehi, wydati rozkaz, wyne« 
i rozřas, eimu Epruch ers 
gehen luſſeu,“ weynos vcixiti, 
a,b ergehen, ſparleren, Progjei 


e. 
Erqeijen. vlakomiti, neiafomiti, 
s ſtrbiti, vſtaAuniti, noſtreiti. 


einem 


- 
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Ergeiit, nalafomený, Ic: m 
Ergicbig, reichhaltig, ale Sta, 


Quelle, proftranný, bogný, file 
rof$. nofný. 


Ergiebigkeit, f. proftrannoft, bog! 
Ho 


k. £ 
Erpießen, fih, roslin fe, myliti Te, ' 


wie ein Fluß, im einen andern, 
Jjti fe, über das Ufer, wodniti 
fe, vozmočnitt fe, 2) in einen 
andern, mie in das Merv, wljs 
- ti, mlémati fe, ber Fluß ergießt 
fi (u einen andern, řeřa fe 
mwlémá, wradd čo druhé.: |" 
Ergiehung, f. roslitj, n. des Meer 
res, powodeñ, f. wodněnj, ro 
wosnfni, n. in das Meer, "iu 
einen Fluß, pád m. mwpadás 
Hi, whtj, tej, n, 2 
Ergögen, obwefelitt, obweſelo wati, 
. tojweieliti, obrabowati, teffiti, 
ſ. Vergnuͤgen. ſich an etwas er⸗ 
m Ben, radoweti, wefeliti, vé 
Mi fe 6 něčebo, nad něčim, 
- $ něčebe, naě něčjm | rosťoš; 
. potějfeni, tadoft, jbeſt i 
. obwefelowati,  obmefeliti ſe # 
něčím, Fochati fe m něčen, bis 
Spiele ergögen mich ſehr, pry 
mue welice obweſelugj, i, 
fich mit etwas ergoͤtzen, něčim 
fe odweſelowat, ſich au Büchern 
ergönen, s fníbamí fe těle,- 
fniby (y libowati w nid fe Pos 
bati, liboſt miti, ſe Erfrenen. 
Ergoͤtzen, das, vozřošd, ljboſt, ra: 
- Soft, f. kochaͤnj, obmefelenj, n. 
Ersotzlich, tozPofiný. 
Ergöglichleit, F. rozkoẽ, wefeloft, 
rojtofifoft, É, . ” 
Ergörung, r. obwefeleni, n. roz⸗ 
fo3, ljbeft, f, tochäni, De 
Ergreiten, chopiei, pebopiti, v⸗ 
chopiti, vchwaͤtiti, vchwaͤtuau⸗ 
ti, vchytiti⸗ pochytiti, pog—⸗ 
mauti, vonautí, poPadntí, Be: 
chwaͤtiti, choriti fe, die Waffen, 
sbran -vihwätiti, vchopiti, vtta⸗ 
ei, ibraue je. chopiti, time 
bey Der Hand, ja ruru dogáti, 
ce 
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výopiti, pogmauti, popadnau⸗ 
* gi, dytiti, vchytiti, einen an einer 
Mebeltbat, čopaonauti, zaſi⸗ 
bnauti, die Gelegenheit,  přis 
„lejifoft neopominanri, ben Bor: 
flag, Math «rgreifen, © podáuj 
vgjtí, päisjei, Přím outi, chy titi 
fe, chopiti je taĎY, be Kiucht, 
na vejťání fe SAti, s rychliten 
radu wiyti, S waffem fe pos 
raditi, dáti fe w kotyz einen 
. Grand, ein Gewerbe, chytiti fe, 
‚&opiti fe ſtawu, žiwnofi. 
Ergrim men, rosljtitt fe, roslápati fe, 


popnuditi fe bněmem, rojpáliti, 


- rolilobiti, zapaͤliti, toznjtiti, v⸗ 


nábitri fe, beft’g, (cbr, vojíteflis 
. ti fe, roigitkiti fe wirekloßj. 
Ergrimmt, rojljcený,. | vojíápaný 
bněémem, rojnicený, japalený. 
Ergrübein, wyblaubati, | wyffau: 
mali. 
Ergruͤnden, wyipylowati, wyſtan⸗ 
„ mari, wyfljhnauti, ſtaumati. 
Ergruͤndung, £. wyipysomání, wy⸗ 
ffaumánj, wyſtjhnutj, n. 
Erguß, ſ. Ergießnns. 
‚Erxhaben, wyſokỹ, mymýfiený, cín 
etwas erhabener Dit, wyrſſj, 
wyoyilent mjíte, u. etwas er⸗ 
haben, obwifiny, 2) erhabene 
Mrócit, | swyjěmišené, wybigent 
dile, n. exbabeues Bildmest ans 
tiber, rytina, £ 3) erbabene 
Sande, (ptaté ruce, £ 
„ babene Stimme, wyſelß, wyſo⸗ 
že jwuin$ blas, m. 5) eu 
babene Schreibast, 1půſob vſa⸗ 
ni wyfofý, m. 9)  erbabene 





Seele, Dentungsart, Such zmm : 


(paní 5 
f£. 7) er 


šilý, m. myſl imujilá, 
14, (panilá čůmě, 


babenet Monarch, welity moc . 


nář, m. 8) erbabener Staub, 
Würde, wywellen? law. m. dů⸗ 
. Kogenftwi, n. | Ď 
Gemälde, patrný, ifetečlný. 
Eipabenheit, 1. des Orts, myfoťoft, 
wywýffeneft, £. ber Würde, wy⸗ 
wyfenoft, wicht, Süftogenftwi. 


$+ Ke: 


erbaben, wie ein 


+ 


Erhalten, zoͤrzet, 3mdršet, 


. vějřali, a kokj 


„bo wſſak zadytil, 


Erh, 


ber Denfungsart, der Schreibart, 
franiloft myfli, wyfoFeft,výfoft w 


pſanj,f. 

zachy⸗ 
tit, vorzet, zaſtawit, das Kind 
mollte fallen, aber ich habe es 
erhalten, ditẽ padalo, gá gſen 
die Pferde 
riſſen ans, und der Kutſcher 
kenute fie kaum erhalten, Bond 
e ſotwa mohl 
vdrzet. 2) beſchuͤtzcu, zacho⸗ 
wati, zadrzeti, ſein Vermoͤgen, 
fein Leben, gměnj ſwi, feine 


- Gefundheit, 3örawj fw£, žimobyti 
. five, žimot fmůg/zadbomati odrás 


niti, ſich erhalten, ſtehen bjeiben, 
nicht umfallen, zodrieti fe, za⸗ 


. čršeti. fe, obörjeti ‚fe, vdrieti 


fe, 2) erlangen, obörieti, 
čektati, čofábnauti něco, dogiti 
nabyti něčebo, -burch Bitten, 
Bang, Zuflucht, ermas, dobyťi, 
obörzeti, Lob erhalten, chwaͤln 
obärjeti, chwaͤly dogjti, nabyti, 


chwaͤty bojábnauti, Geld, So: 


‚richt, 
. zprámwu, 


ati penize, wie Briefe, Nach⸗ 
obörjeti,  doftati pfani, 
ben Sies ethalten, 
witesftwj obörjeti, - witězítwi 


doſaͤhnauti, dčogiti, ein Haus, 


os 


: žiwit, 


akti, 


Gut, im guten Štanbe erbalten, 


dům, (tateř m dobrém amu 
zachowat, fih iu jemandes Gin 
erhalten, w ned přja3ni fe zař 


chowal, ſich in einem Amte, au“ 


řeb 3achowat,;, 4) tinäbren, 
4 pžiwiti, wyiwowan, 
wyiißit Er bat viele Leute 
ju erhalten, mufé mnoho Lid} 
mit Kräurern uch 
Wurzeln, bylinami a fofinfy fe 
ziwit, všímit,  pošitie, Bene 


- erbalten, koriſti doſtat, Jaͤnder, 


gemẽ doftat,Aobyt,tíne abıchlägise 


Antwort erhalten, osmrfitene 
být, ein Amt, Befehl, Gnade, 
doſtati, oborzeti vr̃ad(miloſti dor 


giti.) 


Er⸗ 


aa 


Erh, 


Erhalter, m. zachowatel, ochra⸗ 


nitel, 30r30wWatel, m. a) wy⸗ 
3iwitel, m. 
Erhaltung, f. zachowaͤnj, n. 2) 


myžimwenj, n. 

Erpandeln, wykupkiti. 

Erhängen, oběfsti, j 

Erbarten, bart werden, satvověnauti, 
twrôrnauti, fboronauti, ſtwroiti, 
zatwröditi fe, vtwrditi fe,, tu: 
bnauti, ftubnattí, der Koth 
erbartet an ber Sonne, bláto 
ne fluncy tuhne, ſtuhne, 2) 
dbeweiſen, flwröiti, Porwröiti, 

Erehirten, berocifen, bewähren, do“ 
dmrějři, dotwrzowati, Boljkiti, 


ftoličowati, zwrditi, fiwröiti, 
wr3owati. : ih 


Erbärtung, f. Vemährang, porwre 


zenj, dotwrzenj, doljčenj, twr⸗ 

čení, (pewnoſt) 
Erhaſchen, polapití, | noftihnauti, 
vchwaͤtiti, výmátnauti, einen 
Fluͤchtigen, pobkhlee lapiti, Por 
"lapiti,; poftibnanti, £ Ermifchen. 
Etheben, wyzoͤwihnauti, 30wjbati, 
zöwibhnauti, wyz dwihowati⸗epo⸗ 
38wih owati, tu Ehren erheben, 
w duͤſtogenſtwj wyzowihnauti, 
pojdwihnauti, wywyſſiti, powy⸗ 
rt, boh erheben, febe loben, 
"úmálamí, chwaͤlau wyzowiho⸗ 
wati, wynäfleti a3 bo nebe, 
wyſo ko wyzöwjhowati, wynaͤſſe⸗ 
ti, wychwalowati, das Haupt, 
te Dand, blawu rukn pojómib: 
nanti, wyiomibnauti, ein Ger 
fihrep, Serdfe erbeben, Při, por 
wie začit, začjnat, stropit, Eros 
pit, Klage wider jemanden, 3ai 
lopu * podatý , die Grimme, 
blalu posswihneuti , Gelder ba: 
ben, penjje brati, myiówibnau: 
ti, die Gebanfen, das Gemuth 
an Betr, my fflenj, myfl E Dobu 
poid wi hnauti, fich erheben, brus 
fin, pochen’, peychati, ipeychat, 
pojdrvihna utr, wylöwihnausi fe, 
wynáffeti, pnauti, Popnaufl, 
wypnauti, wypinati fe, es Ct- 
bedr pp ein Geruͤcht, poweſt 
2 u 
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vowſtaͤwaͤ, winikaͤ, es erhebt ſich 
"ein Ungewitter, powſtawa, net 
ſtaͤwaͤ, winikaͤ bouře, es er⸗ 
hebt fich ein Krieg, waͤlka fe 
šówibá, ſtrhaͤ, naſtawqt, wanikaͤ, 
der Rauch, Dampf, Staub er« 
bebet fid, fauř, pára, prad 
wflupuge, wyſtupuge, wie die 
Wellen, iwiheg] fe mlny, ſich 

“erheben, wie ein Hügel, Beru, 
wywfläwat, ſe myfťyrat, fi 

wohin erheben, begeben, odebrat 
fe, brát fe, vbjrat fe, eıne Ich? 
bafte  Garbe erhebt Die todte, 
ziwaͤ Barwa  očerffouge mrts 
mau, cin Wind, wire fe jdivis 
Ba, fErbüse, powſtaͤwaͤ, dělá ‚sim, 
ern, Streit, port, vo;brog 

ponftäma, winitd, naſtaͤwaͤ, in 
den Adelſtand, f. Adelns 

Erheblich,  ofiežítý, | jnamenitý, 

'podftatný, febr erhebliche Prin; 
be, Urſachen, znamenité, oůlejie 
tě, roocftatně, hodne důmody, 
příčity, nátamné příčiny. 

Erbeblifřcit, £ důlešitoft, £ elné 

Sache, vom aroßer Erbeblichkeit, 

we düledich. fómij & 

rhebuug, f. pěfvjšení, n. Er⸗ 

S ebuůs der Exiäme, pofowišehý 
blafu, n. u Ehren, potswjier 
m, — mů 2) „nů 
ung, wmyiómihomání, wyibwjies, 

9, Wyháffenj chwaͤlami, n. 3) 
Stell, wyidwišekj, wynaͤſſenß, 
wyrinänj, popjnání Te, n. im 
der Auatomie, wyjtwiieri, ne 
Erpehung der Malercy, purrnoft, 
sťetečlnoft. F. 

Erhcirarbeu, ſ. Erheyrathen. | 

Erpeifchen, zaͤdati, es erbelfäht'die 
Roth, potřeba Häle, 148365, Die 
Unſtaͤnde erheilchen ce,- oFoljčz 
nofti tobe 3Asasf, tomu dytég:, 
ſ. Erfordern.: 

Erpeifihung, ſ. žádání, m n 
Erheifchung der Safe, gak tob 
potřeba žádá. - 

Erbheifchungsfau, m. případ, Tas 
por. 


6; 


CH), 


Erpeitern, wygefiiti, gaſniti, bee 
Himmel erbeitert Mich wieder, 

ion fe gafnj, wygaſſtuge, wybj⸗ 
ť . 
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Erheizen, dotopiti le; wytopiti. 

Erhellen, itegme. patrné, mědomé 
býti, posnati fe, es  erbellet 
zaraudı 1 M on 
Je, 4 tobo geft patro, jregiie. 

Erpenfen, oběfyti, pomějyti, Ab 
erbeufen, oběfyti fe- 

Erhenft, adj. Crbenfter,  obějfený, 
obäffenec, wifelec, m. erhenst 
werden, oběfjenu býti, w řos 
nopib fe iadufyti. 

Erbentuus, f. oběíjenj, n. 

Gibipen, bějeí,, | sbějti, 
3břjwati, iabřit, wypřit, 

: pálit, das Feuer erhitzet 
Dien, die Sonue bie 
oben jabřjmá kamna, | unce 
šemí, =) ſich erbigen, durch 
eine beftige Bewegung beim 
Weine, zahkiti, vbříti fe, febr, 

„sebofeti, japáliti fe, ſich im 
Oiſputiren erpigen, 
wbisäni, auf otwas erhigt ſeyn, 
být do něčebojdnnálený, ðychtlt⸗ 
měj po něčem, oder, der Weit 
erbiket mich zu febť, wino mine 
enje ro:valuge, erhigtes Ges 

bluͤt, rozpálené Prom.  — » 

Erpigt, zabkit⸗, vbFich ; sapálený. 

Grhigung, f. zabřití, vhkitj, des 

PET n. sapafenj. 


ebfiti, 
roj: 






rböben, yowyffiti, powyflowati, 
É sd fiel, wywýfiti, 1.8, un Haus, 
Chöber machen, jemanden, potwov/ 
Miri, Ach erhöhen, powyſſowa⸗ 
ti, wywyſſowati, wypinati fe, den 
Preis, gweyfi ti, wyweyfi ti cenu, 
die Furchen (im Uďirbau) mý“ 
fir brátdy; weyfliti. 
Erhöhung, F. Powrflenis wWYwWd 
Feri; swffleni, n. pomýfienoft, 


“ £ 

Ernofen, fi, obbechnauti fohß, 
ostuchteuti tobě, (občerffti 
je) vom Sebrecken, Erſtauuen, 
Donmadt, ořřáti, přígiti £ ſobe, 


sbamatow.ti fe, vpamatowati 
( 


’ 


i tobo fe pojnatí mů“ 


deu. 
Erbe,.. 


Erbörung, f. wyſlyſſenj, 


vojpálirí ſe 


Erb. 
fe, we erholt ſich, přidézý. B 
fobě, fi des Echabens an cíner 
Perfon oder Gabe erholen, fiťo: 
du nahraditi, von rinır Krank 
beit, vjěram'ti fe  ofřimati, 
ořťáti, občerftmiti, ſyly nabyti, 
pofyliti fe, P fobě přígjti, fpras | 
witi fe, IG bed  cínrm Ratbs— 
erholen, poradıti fe, radu bráe 
ti, wipet snětým raču, roláda: 
ti cd nekoho rady, (id er⸗ 
helen von cíuem Schaden, Rers 
Ink, von ber Wicderlage, im 
‚tawiti fe, iniFnauti fe, ipaltan 
tomat: fe. — 
Erho ungeſtunde, f. hodina P odde⸗ 
chu, f. obẽerſtwe nj , n. 
Erboͤren, „mypbysiceíz wyſlechnauti, 


vſtyſſeti. 
Erhoͤrlich, wyflyſſitedlnſß, vſiyſſi⸗ 
tečlný. 
wyfledh; 
nuti, vſlyſſenj, r. 


Erbungern, bladem mkiti, vmkiti, 
zagiti, zahynauti, (pomřjtí) ſich 
erbuugeru, hladem fe vmokit. 
erbuuzern laffeu, vmořit plas 
dem. 

Erjagen, dohnari, čoboniti, de- 
bẽhnauti. 

Erinnernu, zpominaͤti, jpomenaut, 
piipogjnatl, připomeneuti, pfi⸗ 
ramatowati, vpamatowatt, AU 
pamẽti piiwefi, jemaud af 
etwas, na nẽco zromjnati, čPo: 
meuauti, připomeraut, pfipa® 
matowatie něco nefomm, chue 
mein Erinnern, bei mého vpo⸗ 
mjuánj , naromirdni, eimas 
erivnern,  připomenaut, jm'nitt 
fe © něčem, pfipomiset, einen 
Schuldner criunern, nina 
vpomjnat. 2) jih erinnern, 

jpomjnati, ipcmenauti, připas 
matowati tobě, připomeneuft, 

Fu vaměti folé pi iweſti, Po 

mněti, rojpPomenaut (c, ih erins 
vere mich woch fcıner Worte, ob. 

‚on fine Werte, womjnam fy, 
vrematugi le sche na gebe 
flora, | přípemjnám fy geiite 

ge 


Erf, 


gebe flowa, pamatngi (fy ge 
Mi gebo flowa, fe na gebo 
flowa, fo viel ih mich crins 
nere, gar: pamarugl, Gať fe mně 
w paměti (náfij. 

Erinnerlich ma'ben, vpamatowati, 
ripamatowati, na pamět vw 
I, zpomenauti. 

Erinnerung, f. jpomenutj, HFihos 
menutj, n. anf beine Črinnez 
zung, na twt | připomenutí, 
Erinnerung machen, pfipominati, 
2) an jemanden, an etwas, An’ 
denfeu, jpomjnání, iPomenutj, 
pomnětij, n. památťa, f 


Erkalten, wyſtydnauti, vftydnauti, \ 
ftyonauti, wychladnanti,die Speis . 


fen erkalten, Prmě ſtydnan— 
dlasnan , Ich  erfaltě, (tydnu, 
od. A.adnu, 3) wieder Eifer, 
die Liehe, dir Fleik, ſtydnauti, 

vſtydnaudi, oſtydnauti, vtuch⸗ 
nauti, ochladnauti. 

Erkaͤlten, ſich, naſtydnauti, naſtu⸗ 
čití fe, er dat ſich erhaͤltet, nar 
ſtydl, naftučil, zaftušil fe. 

Erkältung, f. naftydnutj, naftu? 
deni, u. zaſtuzenj. 

Erfannt, poznaný, poznalß. 

Erfargen, vffaupiti, vſtrbiti, sít 
les, neffrdiri, nalaPomiti. 

Erkaufen, Paupiti, mit Melde, Mys 
Faupiti, wyplatiti. . 

Erfeunen, was man noch nicht weis, 
vinati, | obledati, poznati, 

Mar, deutlií erkennen, ndco 
fwöt:e, paletě poznat, eine Gache, 
fesnati, wyrozumäti, frošuměti, 
ip  erfannte an, od. in ihm 
einen gelebrten Mau, Posen 
fesnal, ‚ebledal giem, že ge 

. pcený mus, sblcóal, (esnal gſem 
bo býti včeným mujem, ich habe 
ihn gleich erkannt an feiner tím: 
me, gá bo bned posňal po feči, 
(2 eines vom audern, vozeinati; 
poinati, die Schrift it zu Mein, 


id fan fie nicht srfennen, pí 


fmo geft tuze drobně, nemobu 
to rojejnat. Gott ans feinen 
Werten erkenneu, Doba 3 gebo 

.—.— 
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url pojňat, erkanute MWabr: 
deit, pojnalá prawoa, Moral, 
woraus erkennſt Du tar, počem, 
3 čebo to polnámál“, jemuuden 
unter dei Haufen, pojtati, für 
etwas erfláreu, vınati, po B. 
‚ einen als König, Kriſtum fuͤr den 
Meflind, vinati, vijnímati, fie 
gelchrt, tuͤchtig, ehrlich, weile, 
nuͤtzlich, vznati, vindrati 38 


včeného, bočného, nactiměbo, ‘ 


erfeune doch dein Blick, vineg 
af. fwě ſſteſtj, fein Unrecht, 
eine Sünden, vznati ſwau kriw⸗ 
- du, winu, fwe bijhy, eines 
Hoͤflichkeit, Wohlthat, vzuati, 
vinaͤwati, imgl. erwas für recht, 
unrecht, billig, vznaͤwati 3a 
prawe, in einer Rechtafna he ge 
richtlich erkennen, nale ti, ia 
prámo .nealeiti, vinat!, mery 
firanamı rojesnatí, einen von 
weisen erfennen, zdaleřa něřoba 
pojnati, ji erkennen geben, daͤti 
ha gemo, daͤti snát, nawrcy/ 
ponawrcy, darcus Fann man es 
erfennen, 3 tobo to mise me 
poinati, ſeznati, poroziměti, 3 
tebo fe míše pozuati, fenatl, 
| potojuměti, wyrozuměéti. . 
Erfenntfich, das fch erkennen laͤht, 
das man feběu řann, poznaͤnliwo, 
iřetedlný, | mtditedlný, patrný, 
Pu poznání, =) daukbar, vzna⸗ 
lý, mděčný. | 
Erkenntlichkeit, f. für dle ent 
pfaugene Wohlthaten, vzraloſt, 
wöòeẽnoſt, F. Osnání , n. 
Frfenutníf,s fi Pojnán, porozumẽ⸗ 
rs, n. Pomeloft, snámclt, £ 
von ermas (Erfenutnid haben, © 
něčem, oder něčebo pozuaͤuß, 
zuaͤmoſt mitt, Ertenntuiß geben, 
dáti známoft, Erfeunmiß fein.‘ 
Serspums, feiner Schnid, Uufaͤ 
bígfeir, Poznání, r3näıy bludu⸗ 
winy, uedefpělofti, n. Erfenntuih 
Gottes, pojhalůft Boba, f 
Erker, Arfer, m, wyfuž, weylene? 
weſtuper, auftuper, m. -Pawi 
9 


+ 
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Ertieſen, f. Erwaͤbien. 
Ertlaͤrbar, wylošitedlný, k mylo 


Šenj. l 
Erflärin, wyřládatí , wylošiti, 
wyſwẽtliti, ein Seheimuiß, Gleich; 
niý, einen Traum, ert, ein 
Wort, fo sber fo, myřládatí, 
mylojiti, flowe eat neb ta 
wyloiti, eime dunkle Stelle im 
"Buche, něco zatmělebo 3 Fni: 
‚by myfwětlit, 2) wyhlaͤſyti, wyüls 
ey, für unſchuidig, tächtig, wärs 
Bis, je newinného , fdopného » 
bodněho mwybláfyti, problájyti, 
jemand zů feinem Erben, für feis 
nen Freund, něřobo 34 dedi⸗ 
ce, 36 píjtele wyhlaͤſyt, einen 
Volk den Krieg, lidu wognu 
wyhlaͤſyt, probláfyt, einen in 
die Act erklaͤreu, ze zemé wy⸗ 
gowäsjt, 3) ſich erflären , oblás 
fot fe, probláfyci fe, bláfyti fe, 
wygääfiti fe, wygádrniti fe, 
fd moju erklären, probláfyti fe 
P měčemu!, über etwas, 3gewi⸗ 
ti je, wygewiti fe ftrany něče: 
bo, wygewirt, wyneſti ſweᷣ zdá: 
, nj, mjnéní © něčem, problályt 
fe, erflären Ge fich deutlicher , 
powěčí sfegmegi,ad. g)jeinen_ zum 
‚ Murfcher, Bürgermeifier, Befehls⸗ 
daber, Beſorger, sa pojorowar 
če, měfifancftu , poručniřa. ně: 

-. šofo probláfyti , wybláfyti. 


Erflärer, m. wýřiadnč, wyklada⸗ 


tel, wyfvětlitel, m. 

ErHlärung, £. wýřind, m. wyřlá: 
čáni , wylojenj, wylwätleni, n. 
2) die Erfiárung in die Act, 
wyrowějenj ze země , die Erflá: 
euug in bie Acht, wypoměsení, 
Platba, die Erklärung des Kriens, 
wyblaffeni wogny, 3) Meynnug, 
Die man fagt, gewenj, wyge⸗ 
wenj, prohlaͤſſenj, n. ohlaͤſſeni, 
wygadfenj, wypowẽdẽnj ſweho 
mjnéní , zdání, feine Erklärung 
von ſich geben, wynefti, wyge⸗ 
witi, igewiti fwt 3ödnj, dáli, 
Wygeft: na gewo fivé meinen), 


Erk, 


problátyti fe, ſ. Exflären, M$, 
Erfieden , doſtakiti, poftačiti, Pas 
ſtakowati, wyftačiti., poftibnaty 


ei. 

Erklecklich, doftatečný, roftalitest 
ný, es if erkledlich genug, gef 
doftatečné , eine erfledlihe Sum 
me „ doftatečný počet „ m. 

Erkletteru, wyleiti, wyördpati, 
wyfauřati fe. u 

Erflimmen, f Erklerrern. 

Erklingen , roiljbati fe, rozljhnau⸗ 
tí fe, zalniti. 

Erklopfen, einen, Soflepati, des 
tlaucy fe něřobe. 

Erkochen, prowaříti. 


Erkohren, f. Erwählr. 


Erkrauken, vosftonati fe, rome 
mocy ft, juemocnětí, zchurawẽti. 

Erfrummen , obromnauti, zchrom 
nautí. 

Erfühlen , wychlasiei, fi, wychla⸗ 

| děti fe, 2) naftydnauti, naſtuditi 


e. 

Erkühlung, £. wychlazenj, m. 2) 
naſtuzenj. 

Erkuͤhnen, fi, ofmělitt fe, odowääls 
ei je, du erfůbnít dich etwas Gro⸗ 
fes , mnoho fe opowajugeis. 


Erfühnen , dad, ofmělení, opor 
wäsenj, n. (méloft, opowaͤzli⸗ 


woft, . 4 
Erkundigen, ib, um etwas , na 
etwas , čoptáwati, noptámatí, 
. wyptámati, wyswiöati , wyta zo⸗ 
wati fe na něco, bei jemand, 
na něřom fe wyptäwat, ſich rts 
Fundiuen Jafe , dát, miřájat 


fe ptát. 
Erfuupigung, f. wyptámánj, Wy 

ptání, depräwän), Jotajowär 

nj, poptaͤwaͤnj, 2. wytajomwdě 


n). 
Erlaben, f. Erauiden. 


‚ Erlabmen , odromnanti, zchrom⸗ 


nanti, Óromnanti. 

Erfahmuug , obromnutj , 30 btote 
uutj, n. $romota, f. 

Erlangen, gelangen, zu etwas, obs 
drjeti , dofáhnauti něco, čosi 
ti, nabytí něčeho „ durch Oi 

cos 


[ 


veoſſenim, ffri prosbu oBörje: 


ti, wyprofyti, Ruhm, Lohn, 
ch waͤlu ‚obörzeti j) chwäly ‚08 
měny doditi, chwaͤlu daſaͤhnau⸗ 
ei, odměnu doftaři, Geld, Ver⸗ 
. mögen, pend; nabytí, penjze do⸗ 
ſtati, gméní doſaͤhnauti, GBna⸗ 
de erlangen, miloſti dogit, mis 
loft oböriet,, ein Amt, Dienft, 
výsad, finšbu dofáhnauci , obor⸗ 
žert, doftati, vřadu , flniby des 
gjti , s) erlangen, mit der Hand 
erreihen, oder mit Werfen, 
Schieken, dofábnanti, Wit, 
Sweď, 'f. Erreichen, Ciufolen. 
Erläugern, f Berlängern. 
€rlaf, m. odpufiténj, pomwolenj, 
: promínuti, a. : 
Erlaffen, einem etwas, baf er ed 
nit thun muß, edpuftiti, por 


weliti, promisauti, etwas ant 


Belde erlaſſen, něco ua venẽ⸗ 
dý flewiti, die Pllicht, powin⸗ 
nolt prominauti, bie Čtrafe, die 
Schuld, die Sünde, poťutu, 
dluh , bij odpuftiti, 2) einen 
des Eides erlaffen, aproftiti nd 
koho přjiaby, 3) ein Schreiben 
an einen eelaſſen, Yan Ba ně; 
koho odeſlati. 

Erlaſſung, t. oöpufltänj, prominus 
tj, powolenj, n. der Gteafe, 
ber Pilát, prominuej, n. des 
Eides ’ 3Prof Enj, Ba . 
Iauben , dowoliti, peweliti, 
einem foaiieren schen erlauben, 
Sowoliti, edpuftiti něřoho Ba 

ohiztu, er bat mír cs er⸗ 
leubt, čemwolil mně to, ih trs 
lease dir 
sowolugi ti Be mně přigje, ers 
Jauben Sie mir iu Ihnen zu kom⸗ 
men, čomolegj mi £ nim vře 
gie, dig Ber erlaubt es nit, 
das toho netrpi , nepfipanffti. 

Erlaubnis, £ bormolenj, n. odpuft, 
m. Erlaubniß geben, bowelenj 





dáti. 
Erlaucht, gajný, ofwicsný, (up. ney⸗ 
galněgil | un 


iu mir zu kommen, 


Erl, 


Erlauern, wyčibati, čečibati fe, 
jemand erlanern, wyčibati, we 
páti „přepálti nkkoho 

Erlaufen , jemand , doboníti ner - 
toho , čoběbnauti, ſich etwas, ' 
wybẽhati ſobẽ něco, 

Erkaͤutern, wyſwẽtliti, m 

Erlaͤuterung, f. wyfwětlený, a. 

zketel, m. jur arößeren Erlaͤute⸗ 
rung, pro wär) sřetel. 
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. Erläuterer , m. wyfwätlitel. 


Erle, f. wolfe,.E „on Erin, 
wolſſo wy. 

Erleben, dočřati, dočřati fe, ei⸗ 
ne Zeit, dočřati čafu., Freude 
an feinen Kindern, dečřatí rar 
softi na fvýh Hüte , ob. 3. 
fenych čti te dečřat, babe ich 
bas erleben muͤſſen mmufyl fem 
fe tobe dočťar? wenn ich cs 

‚nur erlebe, geſtli dee 
Ein, was für fchlechte _ Zeiten - 
erieben wir, gaš zlých čajů (me 
fe čočťali, . 

Erledigen, wyfwoboditi , wypros 
ftiti,cíne St elle, oſwoboditi. 

Eriebiger, m. wyſwoboditel, m. 

Erledigt, wyfwobeiený, | mwypref 
ſſẽnÿy; ofwobojený. 


‘Erledigung , £. wyfwoboseni , wy⸗ 


srofftänj, n. einer Stelle, oſwo⸗ 
bozenj miſta, u. 

Erlegen, taͤbten, vorazyti, vpowr⸗ 
hnuati, zabiti, bie Feinde. nej 
přátely porážeti, jabigeti, Belt, 
fládati yenize,. fložiti, einen 
Ochſen mit bem Hammer, paliv 
c mola  porájeti, porazyti, 
zabiti. _ 

Erlegung,_ £ Róbtuug, porášřa, 
£, poražení, sabigení, 34bit) : 
a. bes Geldes, Kissäni, fioze 
uj-peněs, n. _ 

Erleichtern, bie Mühe, vlemití, 
viepäitt , polebčitt, zlebčisi, ob⸗ 
Jebčicí , iepkirt, oblepätci präce, 
den Weg , ceftu vlebčití , obleh⸗ 
ir die Sat, bfemens. mr 

‚ viehäkti, den Leib, 55. 
— lebčiti , Žiwot, oblahti⸗ 
té. FL 

ti. 
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Ent, 


Erleichterung , F. vlebčení, peleb: 
čení, vlemenj, 
des Mühlfteins, lebčidle , n. 

Erleiden, firperi, (něfti, nit ju 

„ eteiden „ nefirpitesiny,, neines 
fstesin?. 

Erı nwald, m. wolffowj, s. wölffos 
w# les. 

Erlernen, eimne, navkiti, zna: 
pen je něčemu , ein Handwerk 
erl.enen , myvětt fe ( dovčit 
fe ) femefta. 

Eriernung, f  navčení, inavěe; 
uj, wyvčenj , n. 

Erlef-n , wybrati, zwoliri, ebras 
ei, mı? haben fie mir unter bie; 
fen Stuͤcken erleſen, co mi itos 
bo wybrali ? - 


obtední „M 
Erleuchren, einen Drt , efiwěcoma: 
ei, oſwẽt iti, ofmititi, obaafılis 
ti, mygafnití, die Sonne ers 
feuchter deu Mond, flunce ofhmě: 
enge mějýc ; den Voerſtand, ob; 
gaſniti, wygafhiti, erleuchtet von 
Gott, oſwjcenö, erbeuchteter Ders 
tané „ ojmjcený, wmygafnéný ro; 
sum , m. oo 
Erisuchtung , f. ofwiveni, obaafı 


nění, wyGelhéní, n. 2) ofwětles 


ni. 
Erleuchtete Zeiten, eofwicent, wy: 
gafnen; Zafewe. 


- Erliegen , hynauti, ihynauti, uns 


ter der kaſt, paönauei , Fleinaus 
ti poč břemenem, Trauf werden, 
čo Memocy. W Hemec Paönauti. 
Erlogen, felbaný, ed iſt erlogen, ge 1.3. 
Eridichen,, ibahauti , bafhauti, vs 
bafnauti, 2) wie eine Schrift, 
ein Gefchledt, Stamm, weby: 
naut, wymijt, pebynaut, 1) 
verſchwiuden, zmineuti, 3mjze 


et. “ 
„, Ortšfáung, £ sbaffenj, sbefnutj , 
n - hJ 


Erloͤſen, wyſwoboditi, mwyprofiti , 
aus dem Gefängniße,, 3 wegen; 
wyflwobasiti „ wyproftit, von 


des Kunecht ichaft, i petoby, je 


4 


oblebčení , n. 


% 


“ Erlefung , F. wybränj, jwolenj, © 


‘ 


La 


« 


Ent. 


ſtulebnoſti wymecy, wyſwobo⸗ 
diti, wyproftiti, poroby z3oroſti⸗ 
0. 3) wie Chriſtus, wyPauoiti. 

Eriöfer, m. mgyproftitel, wyfwos 
boditel, iproftitel , m. goͤrtlicher / 
wyFuřitel , m, ) 

Erloͤſung, f. wyprofitégi, wyſwo⸗ 
bojeni, sproffäni, n. 2) wy⸗ 
řaupenj, n. 

Ertafligen , obweſeliti, roswefeliti, 
ih an etwas, na něčem tozťež 
mjti, wefelici fe 3 něčeho. 

Erinkigung, £ obweſelenj, rose 
wefelen], n. Fochänj. 

Ernahnen, napomjnati, napom⸗⸗ 
nauti, nabaͤdati, um die Schulb, 
2) vpamjnati. 

Ermahner, m. navomineč, napo⸗ 
minatel, nabadač, nabadatet, 
2)epominač „ vpemihutel, m. 

Ermahunng, £ napomjnáni, nas 

- pomenutj, nabářáni, n. mýffras 
ba, f. 2) vpomi'ndnj; eine. kleine, 
naPomenutičřo , n. 

Ermangeln, Manget ſeyn, neso⸗ 
ſtaͤwati fe, ih werde nicht er: « 
mangeln (8 18 thun, nepomin 
tobo , nichts ermangen laffen , 
nedati 1 ničem ſchaͤtert. 

Crmangelung , f. Mangzel, uedoſto⸗ 
ser / vbyteř „ JW. ’ 

Ermannen, ſich zmuliti fe, einen, 
froce,myfl néPomu Sadati,pfidati. 

Ermatten, vnawiti, 2) malt mem , 
ben, vnamit fe, vítátí. 

Ermattung, f. vnamení, vání, na.’ 

Ermel, m. vulám , m. 

Ermeflen, čomyfliti fe, porojsměs 
ti, pe něčem báčatí, potah 
bráti , es it leicht zu ermeflen, 
lebce- (e může domyffiti, lebce 
fe můje bäsati, porojumětí. 

Ermefien, das, domyfilenj, bádá: 
ní, n potab, m, meines En 
ann „ čle měbo Someyffienf, 

č 


Ermorden , sabití, 
Ermordung, f. zabitý, n. 
Ermüden, P vítání přimefti , une 
wirti s vbiati šemělití, vmdli⸗ 
ti, die Kräfte, (ýly vměliti, 
. Ze: 


. 


Ent 


denestití , die Oebnlů, trpkliwoſt 
pmofei, fich ermaͤden, vnawit, 
vbnat fe, semělit fe, vmělit 
fe, jemand mit vielen Wirren, 
něřobo mnobými prosbami obs 
Miowat, 2) neut, vítáti, vna⸗ 
wirt fe, vbnatt fe, semóleti, 
vměleti. dur Wrbeit , pracý 
sbwätiri, vpechtiti fe. vpracowa⸗ 
ti fe, :em*lti , imošíti fe. 
Ermidet , vſtalb, vnamený, vna: 
milý , sem*lený , durch Arbeit, 
pracý zemslen?, smožený, ichwaͤ⸗ 
cený 
Ermůbuna, F vítáni, wnamwení, 
n( vmělení „ zemělení, n. 
Ermuntern, zu etwas, sbusiti, 
. probusiti , probuiowati, sbu3o; 
wati, w bujowati, ponanfati 
© něčemu, das Gemuͤth, myfl 
myrazvti , pomyrajyti, 3) einen 
aus dem Gchlafe, bučíti, 3bu: 
bití , probuditi, wyrajšyti 3e 
fra, einen Träaen jur Arbeit, 
sum Fleiß, wsbusie leniwtbe F 
prácy, © piluoſti, das Deti sur 
Andacht, feöce P pobojnofti pros 
budit, probusowar, wzbutowat, 
sosbučít , 3) munter, (uftie mas 
en , mie ber Wein die Geiſter 
Canfmuntern) oblerkwitl, ob: 
weiel'ti, wyratyti, očerftmitt. 
Ermunterung , f. wibujenj, wibus 
semáni , ponaukaͤnj, a. probus 
žení, su etwas durch Werte, wibus 
dowäni , nabádání , n. aus ben 
Schlafe, zbuzeni, probujení, wys 
„važení se (na, n. Mergfůgen, 
. wyrajenj , oblerfiwenj, obwer 
felenj , n. očerítwen|. 
Gruábron, žimití , obiiwiri, wys 
Š-wfri , viímiti, Die Kinder durd 
Ammen, krmiti, '$ mit Arbel; 
ten ernähren, pracý štwiti fe, 
Gott ernährt und alle, Bůb nás 
wifedy ziwj, das Vieh, chowa⸗ 
ti 


Ernábuer, m. Siwitel, m. objiwi⸗ 

kei. \ 

Ernährerinn , £ Siwileitynt, obl 
wiseiďyné , I 


U 


Ent⸗ 


Ernährung , f. iiweni, obšiwehi, 
wyziwenj, vžiwmení, ( obšiwa, 
f. ) bes Kindes burá eine Am— 
me, trmenj,, n. des Bíché, cho: 
waͤnj „ m. 

Erndte, f. žeší , žetj, m. Pligenj obí; 
I, n. vor der Erndte, předes 
šněmi , die Erudte if fehl ges 
fehlagen , málo fe flisilo. 

Erndten, r) Pliditis 3; , fefati, 8. 

iſt dies Jahr wentg geerudret wor⸗ 
den, letos fe málo ſtlidilo, pos 
zalo, mie du ſaͤeſt (o wirſt de 
auch erndten, co nafegefs to šít 
budels, 3) všit, degit něčeho, 
Rreuben, Benfal , Rubm ernb: 
ten, všít račotti, bogit rabo⸗ 
(tí, pochwaly , fläwy. 


Žie 


Ernennen, gmenowati; vſtanowi⸗ 


ti, vſtawiti, einem Tag, polo⸗ 
ziti, gmenomati, vloziti, vſta⸗ 
Bowiti , ſroditi čet, P míttmu 
ční fročiti, sum Geſandten, Be: 
feblshaber, vftanowiti, gmeno: 
wati mwyflancem, poruänifent, 
pí za wyflance, poťuč: 
wife. 


"Ernennung , £ gmenowänj, b) vſta⸗ 


nowenj, wyhlaͤſſenj, n. 
Ernenern, obnowiti, ein Gebaͤn⸗ 
če , ffawenj obnowiti, oprawis 


Erneuerung , f. obnowenf, n. ob: 
| ewa, f. eines Bebäubes, ob: 
Bowenj, oprawenj demu, n. ob: 
nowe , oprawa flaweni něga: 
řébo , f, 
Erniedrigen , njiiti, ponjziti, ſuj⸗ 
žili, den Preis, cenu zlebäiti , 
jmenffiti , fi, Pofiti, pořořiti, 
njjiel, fnjšití, Ponjžiti, poniše: 
weti, ſnizowati fe, ponjžití , 
einen Gtolien , pořořiti pyfink:. 
bo ,. pořornéhe vbělati, ponj: 
šití „ fujšiti, rohy mu (fralys 


Erniedrignug, f, eines Vornehmen 
aus Höflichkeit, ponjšenofé, f, 
ponjšení fe, n fnišenf, n. $u 
meiner großen | Crniedrigung, E 


wur 


+ 1 
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4 
mému welfimu Mmjšení, pone⸗ 
mn- uiedererächtige , njzkoſt, (£ 
“nike o febě fimvfilenj, n. 
ruft, m. Wahrheit, wicht Schers, 
ut Verſtellung, oprawdowoft, 
pijmoft, wäinoft, f. ım Ern: 
de, oprawsowi, | opraměu, 
Erat machen aus etwas, praw: 
du 3 něčebo delati, im Ernie 
fagen , reden, meynen, opram: 
du, opramwěowě mluwiti, po: 
wjdati, myfliti, es wird Eruſt, 
geſt wic opradowaͤ, nde tb © 
Prawsu , oprawčemě, es if 
mein wahrer, rechter Čruf, mys 
(Um oprawsu, opraměomě , 
mit allem Ernſt, fe wi) epram: 
dowoſtj, 2) Crnft im Gerichte, 
Deseugen, pijinok, zmušiloft , 


inoft, f. 

Cruſt, ernſthaft, ernſtlich, wicht 
verhelit, nicht (derihaft., opraw⸗ 
dowý, sprawsu mášný , eifrig, 
přiíný , ernühaftes Bezengen, pfis 
fol, smušilojt, wáinoft, £. cin 
ernfühafter , geſetzter Men, přís 

-fný, smužilý, wášný čloméř, 
eraftbaften Gefichte , Miene, přís 
my, wäing, gmuiily obliteg, 
m. přijné , smuiilt Welten), n. 
ernfipaftes Geficht machen, vřije 
ně, smůžile, wäind , oprambor 
we bleděti , erufihaftes Beforädh, 
přífné vozmlaumání , n. erufbafs 

: te8 Oefebt, pink půta. f. 
ernfibafte Dinge , půjfné , opraw⸗ 
domě wicy, f. 

Ernfbaft, ernſtlich, adv. ohne 
©deri, oprawoowe, oprawdu, 
geſeht, pfime , mášné , smušile, 
eifrig ⸗ optawdomé , přifné, Rus 
fer, verdrüßlich, přifné , zaſmu⸗ 
file, ſich eruſtlich bezeugen, přj: 
fně , mášné (obě weſti, fe cho⸗ 


wati. 

Ern ſthaftigkeit, f. opramdomoft, při: 
fuoft , zmtšiloft, waͤznoſt, f. 

Ernte, ſ. Wernte, 

Ernten, f. Wernteu. 

‘Eroberer, m. wybogomatel, úu 


"0 

Ersbern , wybogowati , Bobýmatí » 
dobyti , 3Zmocnıkı fe, eine Stadt 
mir Sturm, fftutmem, moch mě; 
ta Sobyti, viele Städte, Läns 
der, jdobýmati mnobo měft, 
zemi © 

Eroberung ,  wybogowäni , bobys 

tj, u. 2) den Frquemimmern, sa: 
býmřa, f. Eroberungen en, 
zabýmřy oobým?y činiti. 

Eröffnen, odemějri, odeměnautí, 
einen Brief, pfani otemfiti, de 
Bau, Aktus, Reneilichkeit , das 
Kbeater ,„ otemějtí, einem etwas, 
wygewiti , 3gewiti, eine DE » 
ein Geſchwoͤr, das Teſtament,/ 
wie die Erde,‘ Fugen, odewěje 
ti, 0b. otewäiri, 

Eröituuug, £ das Aufmachen, or 
dewfeni , n. obeměnutí , n. des 
Balls, Tpearers , odemření, n. 
Befanntmachung, wygewenj, ige 
weni, m bee Cohaments , ode⸗ 
wřenj „ 1 

Etoͤrtern, erklaͤren, | wyřládati, 
wylošiti, 2) bekinmen , entfcheis 
den „ Sof i, doložití. 

Erörterung, F. wmwyřládání, wyř 

- loženj , n. mýřiad , m. 2) dolos 
jenj, A. . _ 

Erpicht, auf etwas, eifrig, řeler 
ný, baubiutý do weiche, auf 
etwas erpiche ſeyu, íeleným © 
bauchnutym býti do něčebo, 3% 
doſtiw být uěčebo, Sychtät , tau: 
žit pe něčem. 

Erpreffen, wytlačití, wycediti, mys 
ořití, wymocti, Gelder, penis 
se wydějti, Thraͤnen, fise wy' 
natiti, wycediti 3 očí. - 

Erpreffiung , £. wytlačenj , wycezes. 
nj, wyčfenj, n. 

Er quicken, občerftwiti, očerfémiti, 
frifhes Waſſer erquicket einen 

Durſtigen, ein kuͤhles kLuͤftchen 

einen Ermudeten, ber Regen das 

Land, cerkwä weda obierftwu 

ge ( očerftmugt ) Zisniwtbo » 

chla daſ wirfif seměleného, deift 
sem, fi, fe, okẽaͤti. 


Ce 


Err, 


Erquickt, odčerftmený, oderſtwo⸗ 


ny. 

Erquickung, £ oderfiwenj, obiers 
wenj, 2. 

"Erzatpen, vhodnauti, pohod⸗ 

nauti, du haſt cd errarhen, vhodl 


Errathen, bad, Errathunug, 
nutj, pobodnutj, n. 
Erregen, wibndiri, spůlobitt, ſtro⸗ 
piti, Krieg erregen, waͤlku ipůr 
fobiti, ſweſti, jbučití, zowihnau⸗ 
ti, ztropiti, Aufruhr, Unrude 
erregen, bauffu, nepokog, tro⸗ 
piti, ſtropiti, zomibnaurí, elu 
Schmeri, boleſt přifobiti, 3půſo⸗ 
biti, veiniet, ein Gelaͤchter, ſmjch 
Aťfápati, ipůfobiti, flropiti, E 

fmichu přiwejtt. 

Erregung, f. wibujenj, Ipůfobení, 
firopeni, n. eines Aufruhrs, 
ropenj, idmwišenj baute, n. 

Erreichen, wohin, woren reichen, 
langen, gu etwas langen , reis 
dien, odofábnauti, (něco ober 
něčeho ,) feine Abficht, Zweck, 
Das Ziel, efle, once doſaͤhnau⸗ 
8, dogiti, doſtjihnauti, den 
Wunſch,  šádotti doſaͤhnauti, 
zadoſti ſwe dogiti, die Stadt, 
dogiti měfto, doſtjhnauti měfto, 
do meſta dogiti, (fe doftari) 
ven Haven, Ooplaut E přiftamu, 
mit Wuͤhe einen Ort, dogiti 
něřam, einen im Gehen auf 
dem Wege, dogiti, čoftibnautí 
něřobo, doboniti, im Saufen, 
doběbnauti, dohoniti  něřobo, 
w běbn Söftihnauti, doboniti; 

. im Reiten, Fahren, dogeti ně; 
řebo, doboniti, doftjhnauti ně; 
Pobe, die Rache Gottes wird ibn 
seid erreichen, pomſtẽ Bol 
Mevgóe, pomíta Dojj bo dofti: 
pne, zahwäti, das Biel errei⸗ 
den, an daſſelbe fommen, © 
eyli dogit, den Bipfel des Ber⸗ 
ge6 erreichen, na wrch bory 
wygje, degit, etwas mir ber 
Band, doſaͤhnauti, mit Werfen, 
doboditi, mit Schießen, mit bem 


vhod 
ae 
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Gewehr, | doftfeliti, jemandes 


Gelehrſamkeit, Sefchicklichkeir, 1. 


©. in der Dialeren erreichen, 
ihm gleichkommen, nekoho čojá“ 
bnauti, ein Alter, wet doſaͤ⸗ 
‚ bnautí, wěťu dogjti, er haj das 
90. Jahe erreicht, doſſel dewa⸗ 
defáti let. 
Erretten, odrániti, jabomati, 
wyprofiiti, wyſwoboditi, einen 
aus der Befabr. errctten, něPobe 
3 nebezpeienffwj wyprofitı, wye 
dwátiti, zachowati ob nebez⸗ 
pečenftwj, ochraͤniti, wyſwobo⸗ 
čiti, er bat mich von dem Tode 
ereettet, od fiarti mne wyſwo⸗ 
bodil, ich errettete ibn bad fe 
- ben, žímot fem mu 2achowal. 
Erretter, m. ochränce, zachowa⸗ 
tel, myprofitel, m ochranitel» 
@rrettung, £. obrana, £ obrác 
nění, zadhowání, | wyprofiténí, 


D. 

Errichten, wyzöwibhnauti, wyſtawẽ⸗ 
ei, wiötlati, poſtawiti, zfiditi, 
Errichtung, £. wyzowižení, wyſta⸗ 
wen, ws0člání, Poftarotní, n. 
des Friedens, vočlání, spůfobenj, 

ztiten) pořoge, miru. 

Erringen, dobytí, čobýmatí, 6 
bat fein Stuͤckchen Brod mit 
fauerm Gchweide errungen, (vůg 
tus chlebe krwawẽ fobě 50% 
byl, dotřel fe chleba těžce. 

Erroͤthen, Zerwenati fe, rějtí. fe, 
peyfiti fe, sačermenati fe, zar⸗ 
diti fe, sapeykiti fe, zakohautit, 
Bobauıie fe, uch erröthe, | peyfim, 

rodim fe, erroͤthen machen, © 
zardenj pfiweſti· 

Erroͤt hen, das, Erroͤthung, sačess 
wenaͤnj, zardenj, zapeykeni, a. 
zarděloft, f. 

Errufen, einen, dowolati fe nkko⸗ 
bo, ich fanu. ibn nicht errufen, 
nemobu ‚fe bo dowolati. 

Erfärtigen, nafytiti, nakrmiti. 

Erſaͤttigt, nafycený, naPrmený? 

Exrfätrigung, 1. naſycanj, sačemenk- 
2 


, € 
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Erfag,m.nábrada, nahrazení, ſ. Ers - 


fegung. | 

Erfaufen, toriti fe, vřoepii ſe, 
potopiti,tonauti, zalití fe vtonau⸗ 
ei, mean Bree mehrere find, stomaus 
ti, ztopiti fe, vtomauti, vtopi⸗ 
ti fe, in Wollauͤſten, w rozkoſſech 
fe pobřížiti, tonauti. 

Gefiufen, vropiti, ein Thier, einen 
Meuichen, ſelbſt erfäufen, 
bowaso, ẽlowkka, febe (aměbo 
vtopít , talit , mebrete, itopit. 

Erſchaffen, ſtworiti, twokiti, ‚Wort 
bat die Weit erſchaffen, Buͤh 
ftwofil fiwět, fi ſelbſt etwas, 
das nicht if, ala Werte, tmofiti 


flowa. 

Erſchaffung, f. ſtwokenj, n. felt 
Erfihaffung ber Welt, od wos 
řenj fmwete. 

Erfchalien, saznjti, zazmučeti, roz⸗ 
Hihatife, bie Trompete erſcholl, 
trauba zazněla, pewsněla, la: 
zwudele, wie ein @eräct, rozs 
hlaͤſyti fe, rosgiti fe, na ſwẽtlo 
mynifnantí, wypuknauti, feine 
Stimme if erſchollen, zazuẽl 
gebo bias, fein Ruhm iſi er⸗ 
ſchollen, gebo ſlaͤwa fe rosuefla, 
das Geſchrey iR erſchollen, voreſſel 

- fe blábol, powik, poweſt wzni⸗ 

Ma, rozneſla ſe, rozeſſla fe 

Erſchalung, F. iazněnj, zazwude⸗ 
ni,n. +) Mugbreltung, Gerücht, 
Nachricht, blábol, m, powẽſt,f. 

Eeſcheinen, fi feben laſſen, vkaͤ⸗ 
zati fe, widinn býti, ſpatkowa⸗ 
ti fe, cě iR ein Komet erſchienen, 
vřázala fe bwělda s ocalen, 
hervorkommen, wygiti, z3gewiti 
fe, gewiti fe, im Druck erſchei⸗ 

nen, w tiffu wygiti, s) vor 
dem Gericht, vor dem Michter, 
oder ſonſt vor jemand ericheinen, 
dáti fe nagiti před praͤwem, 
před fauscem, přigiti, předítaus 
piti, poflawiti fe, doſtawiti fe 

. před präwe, před něťým, an 
bem beffimmten Tag, m vrčitý 
son fe dáti vagjti, ner bem 


&rf; 


Kichterfiuble riki, vor Getteg 
Bericht, přigiti, poflawici fe 
pres flelicy Zryfiae bei einer 
Hoheit, in einer Derfanmlung 
eriihcinen, na ſwadbu, čo ſhro⸗ 
máztóční přigiti, na fwaobé, w 
(promašdění fe sit nagjt, (bárft 
du dich nit fo auf der Gaffe 
a“ erfácinen, nelydifs te tal 
a vlicy gjt, wygit, mit ein 
Beit, Sefveuft, eiu Verfiofbener, 
zgewiti je, vPäzati fe, ber Tag, 
die Zeit erfheint, den, Čas Bas 
ftémá, 'přidbázý. 
Erfheinung, f. am Himmel, (u 
ber Luft, vkaz, m. midénj, m. 
2) ein Gefiht, igemenj, wide⸗ 
tj, n. vtaz, m. Erſcheinuug 
eines Geiſtee, sgewenj Suche, 
n. 3) Erfheinung des Tages, 
vonéni, n. Kriſti, sgeweni 
Kryſta, a. vor Gerichte, fláni, 
peftamenj. fe před präwo, n, 
bey einer Berfammiung in be 
gude, pfigiej, n. přihoč, m, 
nenn man ſchou da i, pfitoms 
noft, £. bey feiner Erſcheinung, 
v gebo přítonmofli, mas vor 
eine Erfheinung ? co 3a mlčéuj? 
co ja vřast Erfýcinuugcu ha⸗ 
ben, mitt 3gewenj.! 
Erſchienen, 3geweny. . 
Erfhichen, zaftřeliti, weit cínem 
Pfeile, fijpem, řelau promrs 
ffeiei, „probodiri, zaftfeliti, wit 
einer Kugel, kulkau | saftřeliti, 
zabiti, daͤti fulřau. , 
Erſchiuden, ( nadřiti ) von einem 
etwas „mydřjti na néťom něco- 
Erfálaffen, oflabiti, 3) ($laff wer: 
den, ſlabn auti, oſtabnauti, imrtwet. 
Erſchlaffung, f. eflabloft, zurtwe⸗ 
loſt, urtwoſt, £ 
Erſchlagen, zabiti; vtlauey, uch 
ZFuchs, Wolf erſchlagen, wika, 
liſſtu vtlaucy, zabiti | (Fygem) 
einen Menfchen ( těbten, zabití. 
ſ. Zodten, 2) von einem eins 
ſtuͤrzenden Haufe erfhlagen wer⸗ 
den, od bořícýho fe čomu zabitu 
býci, viele erſchlagen, — Dom 
Rs 


Ef 
„  Domer erichingen werden, 08 
bromi zabitu beti. | 
Erfchlagen, adj. zabitý, 
Erichlagung, f, zabiti, m ., 
„ Erfhlappeu, ſ. Echlapp werben. 
Erfchleihen, wlauditi fe, wluzo⸗ 
wuti fe, einen, přilaučiti, wlans 
diti fe P něťomu, etwas, vlau⸗ 
šití, mylauditi něco, eine Erb⸗ 
Fhaft, wlauditi fe Solw,sFdictwi. 
. Erfihleihung, £. wlanienj, wlus 
jewänj, n. 
Eiſchmeichela, mylaboňití, 
schhlehiei, pochlebenſtwim, 


ww 
las 


obnoſtj wylauótti, wylichetiti. . 


Erichnassen, polapiti, ſpeyznauti, 
popadnauti, ım erſchnappen fuchen, 
rr dát polapiti. ; 

Erſchoͤpfen, wywäjti, myprázdnír 
ti, mytrámiti, Die Kräfte, Pu 
moc obnjti, wysſaͤti, ſyly iba“ 
witi, ih, wyttaͤwiti, wytenẽiti, 
wygſaͤti ſe, im Schreiben, vms 
Aleti, vmělémati, | wypraͤzouiti, 
fe, bat Waller, wywääitig euch 
Begriff eines Wortes, im oder 
mit einem Ausdruck, wyrazyti 


hocela, etwas durch Arbeit € zenj, n. 
(. CEiſchwinden, .erfchwingen, Die Unkaͤ⸗ 


fAdpfeu, přestábati, něco, | 
Akerivannen, © úbertreiben, bie 
Mörfe iſt erfchöpft, myfáři, my 
(El, wyprahl pyelif, fáčeř. 
Erichreden einen, act. ſtraſſiti, 
vfeſtraff ti, | zaſtraſſiti. lekati, 
loknauti, deſyti, zoěfyti, vlek⸗ 
nauti nẽeẽkoho, beftig, myčělyti, 
podějyti, 3broivti, votſyti, pie 
čěferí., vleknauti, 2) erſchreckt 
werden, neut. Schrecken em⸗ 
pnñuden, haben, ſtraſſiti ſe, leka⸗ 
ti fe, čěfyrí fe, vleknauti fe, 
, leřnauti fe, zděfyti,  předělyti, 
swynějyti, ibrozyti fe, ich babe 
Ihnen eine traurige Nackricht su 
-beingen» aber.cufchreten Sıe uidhe, 
uelu aim finutné poſelſtwi, ale 
neleragi fe, fie chen can; erichrer 
den aue, glau  ceij, wſſecky 
ščě(fení, podeſſeni, vlečení, o0t 
- einem G-(reie, Geſpenſte, po? 
einem rauſcheuden Blatte erſchre⸗ 


Erf. 3 16 


den, kkiru, ſtraſſidba, drefticýs 


bo liftu je "leřat, čěfyt, vie 
naut. 
Erſchrecken. das, hrůza, f. oeſſe⸗ 


nj, neknutj, vjas, m. vsafnutin. © 
Erſchredlich, brozný, Mrafliwg: 
Erfhredlich, adv. bvozně, frafilie 


we, 
Erſchreckt, erſchrocken, ⸗deſſenß, 


predẽſſenß, pr̃eſtraſſeny, vlrkly. 
Erſchrepen. doPřičeti (, etwas, wy 
Erſchrocken, ſ. Erſchrecken 
Etſchrockenbeit, £ vlekuntz, leknu⸗ 

tj, všáínutj, a. vjafloft, f. was 


m. 

Erftóáttern ‚ua, ei: : seťátti, . 
‚sarkäfti, potřáfti, gerifti, zelaͤtiti 
swillati, erſchuͤttert werden, 
Schrecken haben, örfotati, otřáz 
fi, šatřáfti fe ſtrachen, brů: 
jau, bie-Erde wurde erfchüttert, 
zem fe potřájla. 

Erfchätterung,f. střefjení, otřefenj,m. 

Erſchwarzen, ičernatí. . 

Erichmweren, obtjziti, obtéžomati, 
přítjšiti. 

Erichwerung,. f, obtjšnoft, f. „obty 


fien, autraty podnikuauti, nis 

x  čnauti, seftaupiti. | 
"Erfeben, pojnati, ſeinati, aus dem 
Schreiben erſehen, 3 Paní nes 
anati, ſeznati, povosnméři, (ros 
zumẽti, wyrotuměti, hierous If 
du erſehen, 3 tohe fe může po⸗ 
znati, feine. Gelegenheit erichen, 
fwau přiležitoft vwidẽti, vsřjtí, 
Bas Ende if nit 14  erfeben, 
en řoncy |fe nemüje | projití, 
a) woiu erfeben, auslefen, cp 
wählen, vinatí, 3): was haft 
bu au ihm erfehen ? ca fy ua 

něm widél? vblisal> 

Erſeſſen auf etwas, f. Erytét, 
Eriegen, mas fehlt, dofačiti, ber 
lošiti, doplníti, s) eines au⸗ 
odevu Sielle erfckeu, něťobo m 
nel miíto | doſadit, | vjedit, 
Das Merlebrne, nahraditi, wy⸗ 
nahraditi, die uto die 
*8 


317. Erf. 


Eoſten, den Schaden, nahradfi, 
wynabrasiti, was man erfegen 
fenu, nahrabiteöiny, ben Ab⸗ 


gang, Mangel, dofaditi, doplnín, Est, erſtlich, neyprw, ’n 


doſtawiri,“ nedoſtater, die ver 
lobrne gift, čopiniti. 
Erfetzung, f. Erie, defasení, 509 
Raweni: n. aweř, m. dos 
plnénj, n. ®) des Schadens, 
der Köhen, nábrada, f, nahra⸗ 
Zen}, wynabraženj, n. des Maus 
. gehe, Ubgangd,  důftaweř, Hr 
Hadeť, m. ooplnéní, n. 
Eehatien, etwas, wyjeleti, f. Seuf⸗ 


Erhugen, „mie Bingen verdienen, 
uyriw 


Erönzen, Hari, samyfliti, wys 


muwfli 
Erbanlic, myflitečiný, ee 


pi alles nur erfiunlicdhe, nač (c 
může, anf alle er’ 
Bende ei de wffemojný 


ann, 4 fmyfileuj, a. imye 


Menta, f. 

Crfoffiu, vtopeny, potopený, ito⸗ 
pený, vtenulý, Konuly. +) iM 
ber Woluß, in Lafer feya, w 


roitofli, w merrawofli pobřišes | 


ným býci 
p unten, wyityfilený, 


Crfperen p fammeln, 
menfemmeln, najpořitt, vípořis 
ti, vſtkaͤdati, naftřábati, vſtau⸗ 
piti, vſerbiti, vſchraͤniti, piis 
dowati, nachowati, vchowati, 
„vfrovníti, nicht geben duͤrfen, 
behalten, vſpokiti, nicht brauchen, 
vípofiti, au feinem Maule, bus 

bě veebnauti, bas Erſparte, přjs 


chowe 

7 . mafpofenj, vípoření, 
naftfácání , vrownění, vířás 
dánj, víbránění, n. 

Erfpieien, durch das " Gpieien ge⸗ 
winnen, wyhrati. 

Erfpiun, wypřáfti, wypijki for 


ſich zuſam⸗ 


Erſ. 


berellic ofpějfvé 
Erforiestichte. € f. ee 
platnoft, f. 

eyprw£ 


' A 
ork bat er mich elamäht bers 
nah mich ausgeladt, neyprw 
mi I4l, pa? fe mí wyfmäl, 2% 
fprwu, neyprw, th mußte erk 
wenig davon, bernad aber ers 
fubr ih es vělic, (prwu (em 
málo o tom we£ößl, pať dem 
to ale gar nálešj will, b) přes 
dně, 2) eben * einer FHeiner 
Weile, reprw, 


⸗ 
& 
a "9 
a 


ef met, | Ceprmw- 
fl, er bers Jahr, teprw 
ja tof, Morgen er, jeyira tes 
prw, 3) nun, ítt erh, nyní 
eeprw, prámwě teť, 4) iu etl, 
öfjw, ‚ mw, prwě, Laß 
mid ek eſſen, beruad wollen 
wir gehen, řím, (rrw) fe mne 
(ým nagjít, paf pugčeme 
es erſt nit Horní 
tofu nevěřil, er (sl werk aus 
dem Bette aufftehen, čřje má 
3 poftele wftáti, mějte ich be 
ert ju Danfe ſeyn, Löybych fe 
gen prw, ófho "domu doftal, 
es e6 (lást: erk vier, teprwy čtyry 
bigau, (gj) er i erſt 26 Jabe, 16 
Br mu čeprm ge. 
Erſtarten, zekehnauti, Přebnauti, 
stubmauti, jarem ěti, tofewenětí, 
wie cín Glich, partiwés 
FAR, s) erflaunen, —— JŘ) ite⸗ 
auti, jdřemenětí, 
Erkart, vor Kälse, —— př 
třeblý, a) kepr stranlý, 
Crftarrung, £ | sPřehnurí, čmete 
wenj, söfewenän], n. mrtwofé, 
f, 1) Erſtarnen, ztruuth, prd 
Pi „ötewendnl, n. —* 


f, £. 

Erkatten, naprabiti, wynahradi⸗ 
ti, 2) Bericht ablassen, ipräws 
čáti, dodani, přinefti, 

Erkartung, f. Erfeguus, náhrada 
É wrnebeeieni, je 


|. 


Erf, 5 


a) des Verichte, zpráwy dání, 
přime (enj, n. 

Erftnunen,. vſtrnauti, viafuanti fe , 
deſyti fe, zokſyti fe, ztruauti, 
erſtaunend machen, z0kſyti, No: 
ze fyti, wydeſyri, ich erftaune 
über die großen Schäge, vſtrnu, 
všájnu fe nas těmi welifémi pos 
žlaby, nemobn fe mřliťém pos 
řledům nadimit, (Wyngólmit) 
man .nruß eritaunen, wenn mal 
es hört, vSafne fe, vſtrne Zlas 
wer, zhrezy fe koyßz to fIyM- 

Erſtaunen, čas, děfenj, Olafnuti, n. 
v3a8, m. pžafloft, £ zum Ers 
faunen, B všení, fu počímu, 


in Erkaunen ſetzen, ſtrachem 


"sděferí. 

Eritaunend, trfanulih, pPřefrozný, 
brosný, ady. brozimě, přebtes 
ane. . 

Erſte, der, Me, das, prwuj, 
erfton, fürs erfte, přečně, 
pero, předem, am erfien, ney: 
prwe, neyprw, neydrjw, gieb 
ibm am erfien zu trinken, deg 
mu negorwe (neydtjw) pit, 
wer am- erften kommt, kdo ney⸗ 
prw pfjgse, die erſten in ber 
Ordnung, přední, von der er 
Ken Kindheit nt,” od prwnf 
mwiasofti, vom erſten is um 
legten, ob prwnjibo až do 


sum 
ney: 


poflednjbo, bas erſte das Hefe, 


gofoli, gaťPýřoli, cofoliwät, Gas 


Pýčolt. měř, fá well ihn an den 
komu 


erſten beſten verkaufen, 
Polí bo Prodám. 
Erſtechen, probodnautí, probiiiz 
prepichnauti, probnati, Pros 
pffiei; protßnanti, proßläti, 38 
tlán, voity, dot uᷣſti. i 
Ceſtechnug, f. probodnutj, propi⸗ 


hund, n. . 
Erfeigen,; den Berg, die Bauen, 
mwylesti,  mlejti na mrd, ne 


zdě, ın Belagerungen, dic Burg 
bas Oleg, die Mauern crfleis 
gen, zlezei, ztecy © brad, 388, 


sig Schiff, do Joa) wgiti, wſtacn 


bo 
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piti, das Bette erſteigen, na 
lůže mftaupiti, mlejti, 

Erſteigung, f. wiezeni, wſtaupen, 

.n. einer Burg, z3teknutj, 3leses 


nj, D. 
Erſtenmal, zum erfienmal, poney: 


prw. 
Erterben, gemtl. u 
Erſtgebobruer, m. prworesenf, pr’. 
| worojenec. m. JJ 
Exfigeburt, f. prworvzenftwi, _ pri. 
“woroien, n. prworozeuoſt, £ 
Erfgeichaffen, prwo ftwořený. 
Erfichen, act. duſyti, vdufſyti, 
zaduſyti, das Feuer, den Auf⸗ 
ruhe gleich in der Bebyrt, im” 
Anfang, vdufyti, 2) Erſtitken, 
" nete. vduſyti fe, zaduſyti fe, 
„pěámitt fe, Im Rande, dm 
Waſſer, Faufem, wodau je je 
- dufyt, 3alPnauť fe, un, cínens 
‚Kerns, pedau fe voámit, je? 
dawit, von meb. jóufyti,sdémiti fe. 
Erſtickt, vouffený, zaduſſenß, zal“ 
kly, zadchly. 1 
Erfiikung, £ 
zadchnurj, n. 
Erſtlich, prw, neyprw, dřjm, pfeö 
fem, předně, (neyötjw) Hey 
4 prvé, ě ten 
Srittinge, plu. prwotiny,\f: 
Erftochent, proboönuty,  ptopíc: 
nutý, probnaný, pröffnuty, Pro: 
„Pláný, začláný. 
Erſtrecken, roztaͤhnauti, rojtaho“ 
mati, 2) ſich erfireden, wita⸗ 


voufenj, zaduſenj, 


bowati “fe, mie Die Säfte, 
Vermögen, | poftačomati, mie 
weit erfiredt fich feine Fabig⸗ 


feit, dalekoli gebo fdhopisoft ſaͤ⸗ 
bi,fe witabitre ? . 
Erftrciten, wybogowati, ter Gr: 
richte, mybácat:, eiten Gag im 
Difputifen, čeřázati. 
Erſtummen, f B rkummen. " 
Erſtuͤrmen, ſ. Erabern. 
Erfuch, m. požádání, n. zaͤdoſt, . 
Erſuchen, einen, požáčatí, OOÁOAK 


Er⸗ 


* 
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Erf, 


Eyrſachen, das, požádání, dožidá: 
nj, n. auf fein Erfuhen, na 
gebo pojášáni, čojádání. 

ttarpen , dopadn auti, popadnan⸗ 
ti, lapiti, pelapıti, poſtib⸗ 
nauti (zaſtihnauti) über etwas, 


w něčem, na něčem , einen in 
ber fůge, Rede, Sopadnauti, © 


popadnauti we lii, m řeči, i 
habe ihn auf einerfüge ertapyt , we 
. Bi fem bo Ppoftipl, dopadl. — 
Ertanpt „ dopabnuty, pPopadnutý, 
poftizeny , zaltiženy. 


Ertappung , f, dopadnuti, popade 


nutj ‚. Boftišenj , zaftjienj , n. 

Ertheilen, voělitt, poděliti, por 
fytnsuti , poffytatí, einem einen 
Ratb, rasy poſtytnauti, voěli 
ti, dodati, dáti, Autwort, Be: 
fcheid , oopowed dáti, Befebl 
ertheilen , vejťa3 dáti, wydati, 
vliniti, 

Ertbeilung , f. voělenj, n. bed Be; 
fehle, rozkazu čánj, wysdnir 
větněnj „p Do . 

Erröbtca „ f. Tödten. 

‚Ertönen, jajnjti, wenig, powzuj 
ti. 

Ertrag „ m» 
weyddle®,, m. weynes , m» 

Ertragen, (ntfi, fuäffesi , itrpětí z 
(. Wusbalteu, allein, ſelbſt bie 


fat, vneſti. 
Ertraͤglich, fnefytečlný. 
Ertraͤglichkeit, £. (nefytedlnoft, (nás 
ſſeliwoſt, f. , 
Ertragung , f, fnáffenij , a.. 2) one: 
fenj R m. . 
Orrránfen , topiti, vtopiti, stopit', 
" Goat,Brtreide,wyeopiti,i.Erfäufen. 
Ertreten, tafilápuauti, zaſſaͤpiti, 


zafftapati. 

Ertrinten ,„ wtopit fe, topit fe, 
er if im Fluße ertrunfen, vo fe 
ce fe vtepil., wie ein Dorf, 
Zand, Selb, zatopit fe, Pote: 
pit fe, Ertrunkene Dörfer, da: 
topené wfy- , 

Crübrigen, vipromäjsiti, vítšá: 
deti, naftřádati, nahowati. 


Má “ 


Nuten, Nugung, 


Ert, 
| Bei srübtigen , čau fy uraní 


Ertrotzen, wyiboromati , ( wys 
Jpurniti) zpuͤrnoſtj, ele způr: 
nojt wymocy, Sobyti, dořázar 
ti fobě , (wytrucowati. 

Erwachen, procftiti, procýtnaut, 
probnčíti fe, še (na fe probra⸗ 
ti, protrhnauti, 2) vou dem 
Tode, wftát 4 mrtmýd, alle 
Blaudiger find erwacht, mfiďut 
wěřitelé fe Pozomibli. 

Erwachſen, beranwachſen, derofta: 

ti wyroſtati 4. odroftati 0 doſpi⸗ 

watt, wyfpjwati, weken rů: 
fi, w gond’a srůfti, poodrik 

(ti, berauswachlen , wzräüſti, ents 

ſtehen, wie Schaden, Vortheil, 
wynlywati, wzräfti. - 

Erwachfen, adj. doroftlý, odroſt⸗ 
lý, wyroftlý , steflý,  poodror 
ily. čofpělý, mylpělý , das er⸗ 
‚wachiene Alter, | dofpělý wěř, 
m. erwachfener Junge, sroftlé, 
EN p vnabn dlapiť (sroße 

. * “ . 

Erwägen, ſ. Erwegen. 

Erwägung , ſ. Erweaung. 

Erwaͤblen, ſ. Erwehlen. 

Erwaͤrwen, sabějt, zabfimat, obřjt. 

Ermärmen, Dad, zahritj, dabřis 
wänj, D. 

Crwarrien, obijti, iabřiti fe, Im 
přímati fe; roibřití fe. , 

Črmarten , odekawati, čeťati, id 
faun (bu nicht erwarten, nemor 
bu fe bo dočřati, endli bebe 
ich iba doch erwartet, předce (ent 
fe bo čočlal, fannf du cs nicht 
erwarten , coš (e nedočřáš , ei: 
nes Ankunft ermarıen, něčibo 
přifiti očeřámat, wir erwarten 
ibu (den ſeit gefteru, gü ob 
wčerevfliho mečera bo četáme, 
fie erwartet ihre Riederkunft alle 
Stunden, fajdau chwili fe čer 
PÁ, ( do auta) ich erwarte 
Briefe, pfan) očeřámám , das 
bitte ih von dir nicht erwartet, 
toho by fe byl uenadá!, os 
po bych fe nebyl 08 0? as 

. [4 


„» 


E m, 


dál, nebyl by to eťefáwal, 
Man muß die Zeit era, mus 
fy fe las čeřat, C fčePat ) 


Ernartung ‚ £ tekaͤnj, očeřámání, 


Erueden ‚vom Gchlafe, probudi⸗ 
ti, bněitim, 3buditi, ze ſna pro: 
buditi, ze ſpanj wyrasyt, protr⸗ 
hnauti, wyburcowati, von Codten, 
sbuditi 4 mrewych, waffilyti, 2) 
erregen, als Aufrubr, Unrube, 
w3dwiien] tropiti , mibuditi baus 
řřu, nepofog tropiti, firopiti, 

ũſobiti, 'sbudíti , šomibnauti, 
ante, © Čámeri, radoſt, bos 
způfobiti , väiniti, da 
Sen dur Tugend, fröce £ "cfnor 


‚Ri wzduditi, Durk erweden, Si. 


čen spälobiri, Die Opeilg erwe⸗ 
fa Durk / „po te krmi chce fe 


— wzpuzenj 
zenj, n. ») vom ode, wʒetj⸗ 
ffeni , sbuzenj 4 mrtmýh, 

Erwegen , etwas, waͤziti, yonk 
žití, Powajorwati, vwrjoweli, 
víášítí „ roswäilti, roͤzwazo⸗ 
‚wei, w myjlı ‚peenstati , 
gimati , resmitati, rozbjrati w 
blaw&, na mábu bráti, erivás 

‚ge es uur, gen to rozwaz, Dos 
was (ly) 

Erwegung, f, vmážení,  powášes 
W), n. pewá: limoft, f. in Er⸗ 
meaung ziehen, na vwäjenj, na por 
wen) „ na mábu bráti, wifti, 


Erreblétí; e erwählen, wywoliti, zwo⸗ 


liti, obrati. 

Ermebling, f. wywolenj, wole⸗ 
mi, ‚obrähj, n. an Kindesflatt, 
ze (yna zwoleni, saljbenj , n. 

Erwehnen, smjutri fe, doFládati, 
připomínat ,. wyiitatis 

Ermebnung, I. 3minfa, £ připo: 
meuutj , wyčjráni , n. Ermebs 
nuug thun, zminra dělati, Fi 

niti. 

Arwehren, ſich einer Sache, výrá: 
m8, obvánin fe, něceme / ich 


probe‘ 


ra. 
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"fanu mich feine: nicht erwel reg, 
nemobu fe mu vbríniti, cr Foz 
te fih des Hungers, Sthlafes 
nicht ermwehren,. nemobl hlad , 
fpanj sabnat, přemoct , 05 (pe 

„ nj. fe zoͤrzet, fe ſpanj vbränip. 

Ermeichei, obměťčiti, odmě?čiti, 
aměřčiri, eines Hits, roswiasis 

. Bi, obměřčití „oblomitineäi {ehe 
ce, 2) befänftigen, obmeräti, 
oblomiti. 

Ermeihung , f. obměřčení, od m&k:) 
Čenj, iměťčenj „ des Herieug, 
toswisien; , obméťčení, oblomes. 
n) fröce, 2)  Befinfrigung, obr“ 
něsčení , oblomesti, n. 

Crweinen, wyplakati. 3 

ers, m. "Črmeifung, duͤra;, m 
. Beweis. 

Ermweifen, bartbua, profäzatt, do: 
Pözati, doweſti, doličití, 2) feine 
Echuldigkeit, Ponati waͤn po:, 
winnoft , einem cíle Eve, AB: , 
tung, čeft ně: omů prokazati, ve: 
tiwoſt, (étvnoft '£ n&fomu pro: 
naͤſſeti, néťomu Prefázati, fich 
wis einen Kreund, přitěle fe 
proFášati „" dokazati, propligäis 
ei, fió männlich , tapfer, mur 
šem fe šefájati, vdatnẽ ſy. we⸗ 
ſti, als einen Geleprren, věcným, 
fe proPdiati, vřálati, Wohltha⸗ 
ten. Hoͤflichkeiren erweiſen, do: 
brosin; , jsmořiloft provlřájatí, 
einen Gefallen, Dienfte waer 
věinité, fiibu prořásari , pivem 
Treue erweifen, wětnoft f něs 
komu zathomaří, Barmherjigkeir, 
milofrsenftwj wyFonati. 

Ermeistichkeit, f. dofazatedlnofť, 
sümwoanoit , f. 

Ermeilih, , děmočný, dofalateěl: 


Errreifung, f. Sofäzanj, n. eiaes 
Dieuſtes, protssänj , n. ber bs 
re, prokaͤichnj, * Beirehmung , 
prorügten]. 

@rmeirern „ anidehusn, rozſitiri , 
na vůjno sti, idelſſiti, die 
Breuzeu , meje vojín, ein 
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Gehäude, | Rimmer, romifiti , 
sw ětífiti , nadrmětffiti“, prime: 
Ei zöelffiti, ein Kleid, sselir 
: | 


Ermeiterung, F. ber Grenzen, tol 
fireuj, zoelffenj , 1. © 
Erwerb, m. načbyteř, 
wýčěleř , m. 
Erwerben‘, nabytí, nabýmati, čo: 
byti, dobýmati , mydřlati, Eh⸗ 
re, cti nabyti , ček ſy způfobí: 
ti, sgednati , ctí dogili. 
Erwerbung, f. nabytj, n. dobyt, 
-- wyöllän , n. : 
twerbungsmittel, | n.. profiřečeř 
A weyötltu, k nabytřu, F nas 
vy. 
Erwichern , antworten, opäditi , 
edpowädjti, 2) vergelten„ ods 
měniti. 
rmiederung , !f. Vergeltung, ost 
měna, f. očměnění, n. 
Erwieſen, čořájaný, profszauy. 
Erwinden laflen, an etwas, (fetřir 


nabytek, 


Ew . 


Ermucdern, wylichwiti. 
Erwuͤnſcht, žádaučý, žádaný, adv, 
žáčané. —— : 
rwürgen, | erdroficin ,' vſſertiti, 
3effereiti, ſſtrtiti; vdaͤwiti, za⸗ 
daͤwiti, daͤwiti, lezteres meiſt 
von Thieren, von, mehreren, pos 
daͤwiti, ber Wolf bar viele ers 
wuͤrgt, wit muoho podámil, 
zadaͤwil, der Fuchs bat ſich im 
Sarne erwuͤrgt, liſſta fe w tene 
tě zaſſertila, einen Dieben am 
algen erwürgen, ilodẽge na 
ſybenicy zaſſtrtit, z) ein Huhn, 
ſlepicy zakezat, tri gi podťer 


šat. no: 
Erusirger,, m. vſſtrtitel, vdaͤwitel, 


m. 
Erwuͤrgt, vfiťrcený, 3afifrcený 
vom There; vdáwený, zadáno 


ný. 
Ernärgung, £ vſſtreen), laſſkree⸗ 

nj, n, von Thieren, vödwenj,- 

3abäwenj,n. —— 


ti, er läßt e$ an feinem Fleiße ‚Exi, n.Erit, For, m. ruda, měš 


nie erwinden, nedaͤ fdáseti na 
pilsofti, nelenuge (fy, pilnofti 
neflertj.2) 1. erfähnen, 


Erwirken, etwas zu Wege bringen, 


wypüiobiti , | wygednati, jgedr 
Mati, mymocy něco, 
Erwiribſchafren, vbofpočařiti, přis 
bofi věařiti f} viel, nahoſpodar iti. 
Erwiſchen, chopiti, vchepiti , polas 
piti, lapiti, poftihuauti, dos 
padnauti, vchytiti, vchwaͤtnau⸗ 
ti, popasnauti, chopiti fe ně: 
deho, was fallen mill, zachytiti, 
vchytiti, einen Fluͤchtigen, chopi⸗ 
s, polapiti, poſtihnauti, chwat⸗ 
nauti, eine Braut, eig Amt, 
eige Kraufheit , neměftu popads 
nauti, memoc doftati, nemoc 
febě vbenit, »träit, auřaču 
fo dotrjjt, dopidit, eine Beute 
erwiſchen, Eoiift popadnauti, v⸗ 
bosíci , jemand auf einer Lüge, 
wel Poftibnanti, dopadnau⸗ 


- tw. 
Erwogen, powálený, vwäjeny. - 


Ermorden, pabycý, čebytý. 


f, von.Erjte, rudowf, PoWwowý, 
vieles, rudj, n. das Črit fir 
čtu , unachzraben, Putiti, ruču 
‚blesati, dobywati, fcheiden , 
„pregtomati, wafſchen,  propis 


rat. 

Erz, als eine unzertrennliche Vor⸗ 
inlbe vor andern Wörtern beden⸗ 
„tet das Vornehmſte, oder Bor 
zůglichſte, Erhabenſte, Belle, 
Dagegen in Der Zufammenfegung; 
mit ſchimpflichen Wörtern base 
Aergſte, Schlimmfe, in der jes 
nigen rt, welches das Haupte 
‚mworg. anzsiger, | und wire im 
Boͤhmiſchen gemeiniglich, infens 
derbeit aber in Titulaturen -ums 
verneidlih Durch arcy andges 
druckt. 

Criad f. vudnj pramen, m. kluf⸗ 
ta, ff 

Cezbauuug, £ Bau, bor těšení, m. 


( pawujť 
Gnáblen, C Enichten. 


Err⸗ 


Erz, 5 
Eribetruͤger, m. arc ypodmoduj?, 


m, 
Erzbifchef, m, arcybiffup. m. 
Ersbifhöhich, arcybifkupfey. 
Er;bifhoftbum, n. Ersbischum, ars 
. cybiffupitwij, n. . 
Eribäf;, ney dorſſi. 
Eezboͤſewicht, m. arecyneſſlecher⸗ 
nit, m. j 
Erzdieb, m. arcyilodég, m, pra 
zloděg. m. 
Erzengel, m. archandkl, m, 
Erjflegel, m.  arcynejbwofář, m 


Erzfuͤhrer, m. pacholet rudní, m 


Erjgeisbals, m. ftubijř. m, 
Erigeftóďe, o kheũ rudy., (bébnus 
tj mnobo ruč, m. 
Erigrube, ſ. dol, m, důl lowowy, 
ruční. 2 
Ersheridg, m, ar yEnjše, n. ars 
cyweywoda, m, M 
| (Eriberivglich, -avcyPnišecý, - arcy, 
weywo oͤſt. 
Erzhertoginn, £. 
arcyweywodkynẽ,f. 
Kyiberissthum, n, arcyknjzetſtwij, 
arcyweywoöftwj; n, 
Ertheuchler, m. arcypořrytte, m. 
Erifaniler, m. arcyfancijř, m. 
Erifebcr, m. arcyřacýf, m. 


&rilüsner, m. Ibáf nač Ibáře, m. 


Erinarr, m. blázen nad blázny,m. 

Eriprieter, m. arcyPně3, m. 

Erifhelm, m. arcyſſelma, hlawnj 
flibal, m. : 


Erjrauber, m. arcylaupešníř, m. 
Eriicheider, m. pregtýř, m, © 
Erzſchlacken, roiſſtwarky, trufťy, 


truſy zuön), 
Erituf, kus rudy. 
Erivater, m. arcyotec, m, 
Erjverläumder, m. arcyvirbač, m, 
Ertzwaſcher, m. fMibýř, m. 
Erziänter, m. arcywasii, m. 


Erichlen, powidati, wyprawo⸗ 
wati, vojprámět, Ski, pově 
Hirt, wyrramiti, wacheinander, . 


einzelne Suchen, Umfände, Na⸗ 
men, Urſachen, wyčjtati, pořés 
dné wyprawewati, šabelu, Bes 
ſchichten erichlen, báfně, prjbe: 


anyfnäne,  f£ 


Er}, 


by vpowjdat!, 
(rospräwett: 
Erzehler, m. powidač, wyprawos 
watel, ro3prawitel, m. 
Ertzehlung, f. yowidacte, pohaͤd⸗ 
"Sa, rospräwte: f. wypraͤwowaͤ⸗ 
nj, n. 2) powjdání, n, 
Erjeisen, vEsiati, ořájati, dokaͤ⸗ 
. Jati, přorájati, prophgčití, cu 
nem Dienſt etzeigen, fluždu něž 
romu prořájatí, ſich gut, millıg 
erzeigen, dobrotimým fe proka⸗ 
zati, propůgčicí, ſich gegen einen 
freundlich, ols Freund, příměcis 
we, gařošto přitel fe profkiar,' 
vázat fe přitecem, fe prepůss 
čiti, vřájat:, še: pfjtel geſt/ 
přájatí (e gakozto přirel, dokaͤ⸗ 
žat. vřájet ſe přitesem, bře, 
Mobithaten, ce, oobrodinj pro: 
vřá.ati, pro.ásati. . 
Erjeigen, das, provřájání, pro⸗ 
řájánj , prepügieni, n. 
Ericusen, pločiti, zplodiji, roditi, 
poročiti, ſich, vošití fe, navod tí 
fe, iročiti fe. »)f. Hervorb: ıngen. 
Erjeuger, m. rodič, roditel, m. 
Erjengt, aplojeny, ivozeny. Ä 
Ersengung, f. Ploieni,  jplosenj, 
(rozenj,) (porozenj n.) porod 
m. 2) f. Hervorkringung. 
Eriichen, vtaͤhnauii, die Pferde koͤn⸗ 
nen den Wagen nieht erjiehen-, 
gone 'remobau wo;u vtábnautť, 
2) Kinder, chowati, wychowa⸗ 
ti, odochowati, zweſti, rěftos 
wati, wmyrěftomati, ein Kind čj; 
tě wyhljdati, očdhomati, wycho⸗ 
wari, er iR da gebohreu und. 
erzogen, on geſt tam naroen 
y wychowaͤn, id) babe ihn ers 
jogen, 54 bo wychowal. 
Erzicher, m. chowatel, wychowae' 
tel, peflsun, o&chowatel, m. 
Eriiehuna, f. hewani, wychowaͤ⸗ 
nj, wyhliäänj, obchowaͤni, zwe⸗ 
denj, pějžomárí, peftaunftwo, 
n. Erjiopung daten, wychowaͤnj, 
zwedenj injti, Eriebung veben, 
wychowaͤnj daͤti. 
is ſ. Erlangen. 


381. 


wyprewowati, 


Čr: 
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Erzittern, zatkaͤſti, z3tkaͤſti, tatřis 
ſti, potlátti fe. 
Crztammer, £ becbyně , fi 
Erzkauf, m. kunowaͤnj rně, n. — 
Crgfaufer, m. rudokupec, ruónj 
rupec, m 
Crzegen, wahl, ſchlecht, wycho⸗ 
want, dobře, ſſpatnẽ, swedeny, 
nejwedeny. . 
Erjtautier, m arcylaupežniř , m. 
Erjreiher Bang, cauk bobaty, 
rudní, m. 
Erituf, kus rusy. 
Erifcheides , m. pregrýř , m. - 
Erifhladen , pl. roziſtwarky, truffy. 
Erjverräther , m. arcyitádce, m. 
Erzwaſcher, m; fflidýř , m. 
Criwerk — n. kow, m. wſſelikaͤ ru⸗ 
ča, t 
Erzuͤruen, jemanden, ač. tojbněs 
watt, rozilobtti, bnémati, po: 
pučití 2 bnému , 2) neut. ſich, 
rojbněmati fe, rozzlobiti fe, 
popusiti ſe bněwem, ber id 
leicht erzuͤrnet, popusliwy, prdlý, 
. bněmlivý, fnadný £ rozhněwání. 
Erjürnt , vezhněmwaný , vojilobený, 
popuzený. 
Erzwingen ', plo „p WYMOCÍ, 
wynutfati, wytlačití. 
Es, ein Wörtkein, das im Vöpmilfchen 
ausgelaffen wird, als: es regnet z 
pe), es teást ſich zu, přibášý 
fe, es gebuͤhrt ſich nie, neflus 
ii, es bat das Auſehen, podobá 
fe, es kann nit jeder ein Rath 
werden , nemůje Pojdý radau bý: 
-ti , es fen wenn es wolle, necht 
get to Foy dýče, es find Bries 
fe oefommen , pfiffte plani, es 


wundert mich, diwjm fe, «#6 aͤr⸗ 


gert mich, mrsý mne. 

Es, auf den Wuͤrfeln, Blatte, ges 
öno oře, n. eš, tauš, m. Es, 
men Es auf der Karte, auf den 
Waͤrfeln tauš-, mi, fünf Cs 
3j3, mo . 

Eſche, i. Eſchenbaum, cín Baum, 
gefen‘, m. 2) ein Fiſch, lipan, 
fwetowel, m 

Eichen , geittowy. 


Eſchenlauchkraut. n- Eiiwatec, mu 
Eidenwuni, £ trewdawa falefiná, 


Efel , m. ofel, m. eim junger Eſel, 
oſtjt, ofljäed, m 'oflátřo, n. 
ein milder, Siwoßt , lefhj oiel, 
m. vom Eifel, ofličj, oflowb, 

‚wie ein Eſel ſcheeyen, ředbtati, 
ficeri, sum Efel werben , toflos 

Eeihenn a. Ekelein, of 
elchen, n. Eielein, ofljt M 
čeř, m, oflátřo, n. i Í o 

E'cibaft , oflowfřé. 

Cſelbuͤter p Me oflář, m, 

Efelsfopf, m. oflomá, oflowffk 
blama, =). cín bummer Meute, 
binp, m. ofel , m. - 

Ejelstreue, £  ofowá, oflovfé 
foruna, f, 

Ejelinn „E eflice, f. 

Eſelm uͤhle, f. (amotjiný. mieyn, 


m. 

Cſeln, arbeiten , rıestowati, gas 
Fo meist pracowati. 

Eſelohren, plu. ofitčj, oflowt m 
fi , f. im Buche vll, wiif% 

Efeltreiber , m. oflář , eflař , oflo: 
bowec , ſaumar, m. Donář sflä, 
pobonec aflowy. , 

Eſpe, f. Gfpenbanm , ofyřa, f. >) 
topol, m. ven Eſpen, ofyFow$; 
topolowý. - 

Ofpeulaub , n. topolowý Uf. 

Efpeawaid , m. ofyFowy les, m. 

Efie, £ Aeſſe, wybné, wybei, 
f. 2) Feuereſſe, oýmníjř , m. 

Efenfebser „m. Fominjí, m. 

Effen , freifen , gjfti, etwas meni 
ges, málo pogiſti, das if nicht 
su eſſen, to_nenj P giölu, te 
fe nemuše gift, zu een taugen, 
byri P gjóln, P (nčbřu, © ge 
čenj, su Mittag eſſen, obědowas 
ti, ju Abend, mečeřetí. 

Eſſen, das, Speife, gislo, n. kr⸗ 
mé, F. Eſſen nut Ttinfen, djs 
dlo a pitj, Mh des Eſſens cuts 
balten , zorzeti fe od  gjola, 
sum Efien, © gjdin, vom Een 
aujfeha , oč gičla wär. 


: -> Ef as⸗ 


Etw, 


Efente Waare, wec P giblu, fe 
Effeuszeit,, £ čas E gijdlu, m. 
Eſſer, m. geil”, gidaͤk, gjóce, 


m. 

Ebar, F gióln, bas Brod iR nicht 
eßbar, ten chléb není E gjólu, 
neni tobo dleba meins gift, 

- © bat Tram bas liebe Brod zu 
efen, foiwa fe bozjho . lu 
ba nasj, was haben fie zu cf 

. fen, co magií E gidlu, er bat 
wichte zu eſſen, nemá co gif, 
wir haben gegefien und getrun⸗ 
ken , nagesli gíme fe y napili, 
Ad fatt eſſen an ectwas, nagjítí 
fe něčeho. 

Eisen, n. gifiba, f. wečeřats 
©, M. 

Efig , m. ocet, m. m Efig wer⸗ 
den, actẽti, zoctéti, (C jralos 
dowatéti 3 -O 

Efigbánbler , m. Eßigkraͤmer, ec 
tät, m 
ns m; om, na och 

s [| ' m. . . 

tu, £ hut č gjólu, £ 

Es ſaal, f. Eisemad. 

Eßwaare, f. pořrm, m. frmě, £. 

. peřrmná měc , £f. 

Eſtrich, m. Aeſtrich, podlaha, 


F. Cßrich ſchlagen, podlabu člás . 


žití , 2) Kobrboben, 


m. 
Eiliche, něřolit, něřteři, 
Erlichemal, něřotiPrát. 
Enifermafeu, nigaE „ úětalým 
způlobem , poněřuě. 1. 
Etwa, etwaͤun, ſuad, wenn es 
etwa nětbig ſeyn follte, Foyby to⸗ 
bo ſnad bylo potřebí, 2) net⸗ 
Sy, koy, menu fie auch etwann 
einen guten Čiufal bat, ge 
gi Föy co mausıcho napadne, 
es i fein Menfch, der nicht eins 
Mal fehlen follte, neu} člowěťa, 
aby něPby Mebybil, 3) as, 
aly, 68 id etwa eiue halbe Gruss 
„ de, geft as půl bodiny. 
Etwaig, úmanig, něgařý. 


rov, 


Eutericht, voller 
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Etwaß, něco „ nětco, (10) etwas 
weniger, něco méně, mind, «8 
fet etwas dahinter, něco w tons. 
wezy, babt ihr etwas ju eſſen, 
du — mäteli co ť giblu, co — 
. Sage Niemand etwas“ bavou, zaͤd⸗ 
němu nic o tom nefifeg, etwas 
zu ſuͤß, ju fauer, jn viel, bros 
bet fladtrý , řyjelý, mnobo. — 
Exen, (. Wegett.. 
Evangelium, a. čtení, ewangelis 
um, m ' oo. 
Evaugeliſch, Ewangeliďý. 
Eyanaclifch , ewangelidďy. 
Evaugelift , m. Sobrojwil, m. E⸗ 
wangelifla, m. , | 
Ener j waͤſſe, eure Ho beit ⸗ waͤſſe 
wywyſſenoſt, euerwegen, pro 
waͤs, eurig, waſſinec, m. 
Eurig, waſſinſt⸗, der eurige (Wann) 
wáš , der eurige Beweis, máš, 
. maffinfté důwod· | 
Eule, f, fowa, t. 
Enlenſpiegel, m. fowi srcablo ,2) 
bal, kopa, Hafieř. 
Enter, n. weymě, wemeno,. n. 
eines Echweines, (winjřé weme⸗ 
no, wymẽ, R. 
Eurer , wemen a⸗ 


.- cy. . 
Ewig, mwěčný , ewigdauerad, měče © 


ně sewalý, | 
Enig, adv wind, na wěc 


ey. 
Ewigkeit, £ wink, £ witg 
weiü- : 


Ewiglich, ſ. Ewig. 
Exrempei, m. Beyſpiel, přiřlas, ſ. 
erh, 
Cremylasi(, přiřlabný „ (. Muſter⸗ 
ha r, “ 
Ei, con, ar, ag. 
Ey, Ei, dad, wegce, a. WEICH 
Ener legen, wegce neft, ſueſt⸗ 
- ein Meines, magičřo, n. friſches, 
Zerfiwe wenre, veriegenes, fles 
želé , zaftaralé , najeblé, AS 
tuchlé wegce, a. Ochſenaug, finas 
jene , geſegtes, fašené, eingeruͤhr⸗ 
tes , michant , verlohrues, —* 


cené, foutet/fpnitt mradiawe / hri⸗ 
geſottenes, na twrdo mwařené, 
—* oder linder, na —* 
ſtrebj wegce , n. ſtinkendes, pu⸗ 
Pavec, Eyer jm Schmalz, na 
mäfle fajené, son Ey „ aus če 
"wagečný , wagetnj. 

Ent, Eid, m, přifaba, f. ablegen, 
pějfabn floziei , einem abnehmen, 
nebati néFobo přifabati, auf 
‚amas Eid chun, přjfahu nanér 
co flošiti, vočlati, an, Endes 
ſtatt, přifežný, falfcher End, 
Přimá přifaba , ber ibn tbut, 
Hiwy přife'niř , Fiiworäife nit, 
přifaby ruffitel,, 
End hun, falefině , — pri⸗ 
ſahati, rfjfahu ruſſiti 

Evdam, m. beſſer Eidam, zeť, muj, 
manžel číery, m. 

Eydecht, m. Eydar, m. Čibedle , 
f. gefitér , geffterta, f. bad we 
Wigff,h, m 

Endlich , nřjješně , s rřífabau. 

Epdgenoffen „ plu. Gfweycarowt, 


Estsenofoufónft f. Sfweycarftwo, 


Ereſchwur, ſ. Eos. 

Eperárob „n dléb vagečný , war 
eční. 

Eyerbatter, m. šlauteř wageiny , 


Epeitůtte, f, Eyerring. 
—— tet 3 wWaget, wa 
ge | 

Cperfiaden, m. Everkaſche, kaſſe 


16 wagec , f. wanečniř, m. 
Eyerbaut, f wagečná, wageční 
mäsödra ‚.f. 
Epertiar , f. Eyerweiſß. 
Evertuácn, m. jwiter, wageinjt, 


Eperiegend, kwoknß, co wegce nei 


Epermilh, f. wegce na máflo 
fazená, twarob, m. fyřemj, 
pofyření „» sfeonnti, n. ſedlina, 


Enerritg, m. Eyerdiltte, vanekuirum. 
Everöl, n. oleg 3 wegen 


Eyw, Fab, 


Eherſchale, f. WořápPa wageẽna, 


wageční , ſſtokjpha, ſſtofepina, 
luſſtina, 

Opery oď, m. mwarnečniř, m. 

Enemeiß, n. bjlef, m. ( wagıda 
n 

Eyförmig , gako megce oblý. 

Eyfand, n. oflrow m 

Eylein, n. wmagečřo, agikto, n. 

Eymer , Eimer, m. zum Waſſer am 
Brunnen, 

> Žterauj modu: wäj, f. zum 
Vier, Mein, wẽdro, n. zum Des 
treide , Foriäh,, m. 


 Eyweiß, (. Eyerweiß, 
faıfhen - - 


d. 


Baier, 1 £ pájení , bágřa, fmyfilew 
Babeihaft, bafniwf , | 


C báfnotvmáty 
baſniwe, C baͤſnotwaͤr 


€) 
Baktianě, m. pomičaí, bágtéř, 


Saben, Maͤhrchen erschlen , bafıris 
. ti, bágiti, pomičati. 
Sabeifihreiber , m. fpiiowatedl , ſela 
čatel báluj , bene”, m. 
Fabelwerk, n. bájně, baͤg?v, f. pl. 
Fabrif, f. čjina, dilnice, £. 
Sach, n. Echronf, přibrače , „ vřik 
brádřá, police, £ in Faͤcher ge 
tbeilt , ipořášaný, mw přibrady 
ivořádený, 2) jemand:s Bo, 
Amt, Gefhäft, Werk, práce, 
wöc, f dilo. n. bas ift fein Sad, 
to geſt geho měc, in jemandes 
Sad cinfchlagen ,. čo ni wär 
patřiti, padati. 
Fachbogen, bes Hůrteré, ſtüela, f. 
—*— , facheru, ſofrowati. a 
ächlein, a. pfihradıe , boličřa, 


vý ) adv. 


Bi: 


ořom , m. nätobe, . 


844. 


gäher, m. mobáíiťa, f. Mir bie. 
Sonne, mwáčrle , n. wägte, f. 

Fackel, f. pochoonẽ, nočnice, f 
(fařule ) 

Sa clträger, m. pochodní? , (wěts 
lonoš, m. . 

Šadrn, m nit, f. ein Fleiner, nit 
Fa, f. einen Faden durch die Nas 
del ziehen, oroſt äiti nie Price ges 

. Bin, ge)iu nawi.ecy, nawij.naus 
ei ‚» Fuden , Geſpinſt pijze ’ 
f. výcotno, -n. 5) ein Miaß, 


Stlafter , iůvowá míra, f. pros 


wä;e®, m. 4) fein Leben báugt 
au cínem Faden , život gebo mis 
($ na nit ce, 5) fie werden ſchwer⸗ 
lich eiten zuten Faden gufammens 
frinnen,, stěž.'a co dobrého me: 
3y febau sofnugj, (p etau, vtkagj. 
Badeulsiter, m. naljrář, modič 
nie, m 
aͤdchen, D, nitte 4 f. 
Faͤhe, £ Fege, 3ebrowne , f. 


Subig, Überhaupt, fdhopný, (chop⸗ 


ný 
Fähigkeit, £ (bopnoft af. 
ká , pamý , gilowaty, moffojlus 


tý. 

Bapigelb, woffošlutý, plawß, gis 
lowaty , 3jýnalý. 

Sahne , f. prapovrec, m. PForaus 
hew, Foraubwe, (. 

Faͤhnchen, f. Fähntein: 

Sähnlein, n. Faͤhnchen, prepores 
„če?, m. řoraubmičta , f. 

kaͤhnrich, m. praporeinjt , Foraus 
. bemniř, m. foraubewny pán, 
die Pähnriche insgefammt, Pos 
traubewnictwo , n. ( praporeänich 


wo, nN 
Fahnenſchwoͤruug, f. přifaba © pra⸗ 


norcy, PraPorečná , f. 
Bahnenjunfer, m. pravoreinj , Vos 
+ raubemní pacholjf, m. + 
Fablbel, m. Pferd , Uri plawÿ. 
Wábrde, (. Fährte. 
Säbre, £ prám, pfiwomi lo8, 

f. eine Eleine, pramíce, £ s) 

přiwos, m, 
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Bährgeld , n.přímojné, n. plat 05 
pilwoju , pijwosni pen: , 


m. , 
Sábrnann , m, pkjwozuß, přiwoiz 
njď „ Me 
Fahren, ‚auf bem Wagen, nent. 
wezti je, ( na mese, ) geti, 
oft , mosyti fe, geiditi, er pflege 
mit 6 Pferden jy fahren, wos3Y 
fe, gezdj ffefti, auf dem Sdufs 
fe, auf dem Mecre „ Waſſer, 
na loš], po Moll, po močě ge 
ti,wezti fe,gesditi,fe proger,hıneins 
fahren , wgeti, heraus, mwygett, 
davon , odgeti, fpasieren fahren , 
na prohäfu geti , gefahren 
kommen, mít 4 Pferden, etyr⸗ 
mí Foimi přiger, irre fahren, 
tagiäder, zaget, ih müde fahr 
ten, vget je, von dem fer, 
Lande auf die hohe re fahren, 
eč jemě, cd biehu na moře 
odgeti , 2) fahren laffen, etwaß 
z. B. das nich, deu Gewinnt, 
puſtiti, vpuftiti , nechati, mımo 
febe puftiti, tat nebati , 1aB'cá - 
-fabren , neh toho tar, Worte 
. fahren laſſen, flowa wypuftiti , 
die Gelegenheit fahren laſſen i 
päöüjleditoſt obmeſſkati, pfilezitoſt, 
opominauti, pominauti, aus drť 
Hand fahren laſſen, z rukau pur. 
ſtiti, wypuftie,,. vpuſtiti, ben 
Nutzen fahren laſſen, väiice® ©: 
puſtiti, ben Rath, radu 34108 
- pnauti, opuftiti ,. die Sorge 
sbýti, iboftin fe Karofti , Be 
wimo ſede puſtiti, den Zorn fa 
ren laden, od  bněwu puftiri.s 
puſtiti, vpuſtiti, hněm mimo ſe⸗ 
be puſtiti, 3) in bie Haare‘, 
in dad Maul, is die Schuͤſſel 
mit der Hand, do wlafi, čo 
huby, do wify ſaͤhnauzi, wgett, 
4) nad bem Degen, po kordu 
bmátnauti, fähati, 6) mit Der 
Daub auf bem Tiſche bin und 
ber fahren ,„ rukau po ftole gez⸗ 
dit, (5 ver Sýreden zuruͤckfahren, 
trhnaut ſebsu ſtrachem, aus den 


Bet⸗ 


M 
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Bette fahren, 3 poftele wyſto⸗ 
zit, die Art ik vom Stiele ge: 
fahren , fefera 3 topořjíťa fe 
(meřla , ter Strid fubr mir aus 
Der Haud, prowaz emně 3 rus 
řy wymřl, wohl sběr übel , bei 
sder mit einer Sache fahren, 
něčim fy dobře neb sie podes 
Sir, poſlauzit, act. Wejti, 
( plawiti) wosyti, reifende Was 
zen auf einem Schiff fahren, po: 
. eeftnt 3bo3j přes keku weit,wosyt, 
přewe:t, rfewäier, přeplamit, 


remde nach Dresden, přibojý - 


do Dráíčan west, sít, (wor 

ti) fahren fernen, gezdir fe v: 
it „ der Fuhrmann fahrt gut, 
wozka dobře geče , mer fährt 
aus, Fóo nás poweje, Doli in 
Die Stabr fahren , Sijwj do tmě: 
fia weit, mozyt, aus dem Bes 

. keife, 3 Polege wygrti. 

Tahren, bad, gezsdnj, wostní, n. 
gi3da , f. des Wagens, Schiffes, 
geti, n. der Waaren, bes Šrěms 
den , wesen) (wojeni..n,) . 

Sahrentraut , n, Fapradi, n. eis 
-Ort wo Sabrenčraut nádí, Tas 
prasijté, n. *' 

Sabrlátig , rojmařitý , -lífnamwý, 
Ibofteyné , f. Nachlaͤßis. 

Sabrläfigkeit , f. rozmafiloft . bs 
nawoſt, lhoſteynoſt, f. ſ, Nach⸗ 

. Váfigfeit. 

Fabrleis, n. foleg, m. _ 

Saarichn, m. powojzujbo, wozky 
měs A. 

Sabritiff, n přímozná fod], f.+ 

Sabrt, £ gisda , f. gesd „ m. 

Kaͤhrte F. des Wildes ri Ropa 1; f, 

Gahrwes , m Yabrfiraffe, aumwet, 
m auwoznj/ wolowaͤ, wolui ceſta, 


Fahrzeug a wffeliťert lodj, klei⸗ 


te Fahrzenge, loðky, lodičřy , 


f. 
Gulf, m. Salle, ſokol, m. ein 


M 


weifer, beklozor, bjlý fofol, 
davon, feřolomý. 


@altaune , £- falkonet, m.. 


Sal, : 


Sch, m. baš Fallen eines Mens 
ſchen ober Viehes, páč, aupad, 
m. padmurj,' vpadnuli, n. 2) 
eines Haufes, páč, m. obořěs 
ni, ofütj, n. futina , f. -3) ber 
Erde, způžánj , ʒſedaͤnj jemě, 
n. 4) Des Flures, pád, m. 
5) Zufall, přjpad , připačeř „ „m. 
-připadnoft, náboda, nahodi⸗ 
loft , f. ein betrübter Sali, fnuts 
ná přiboda, £ 6) Schäudung, 
páč , m, eine zum Fall bringen z 
pannu Fu pádu. přimejti , zpranis 
ei, smrbati, 7) Sau ber erſten 
Eltern, pád prwnjch roötiüs 
m. 8) ich ſetze den Kal, Sdm 
ten přiťlad, pripuflim to, auf. 
ale Kálle, na wſſecky přijbočy s 
bier if Das der Fall, zde ge 
te wöc,'sde ge. ta püipad⸗ 


nofl. 

Zallbruͤckke, £ 3dwihach, wyfutß 
moft, m. 

Sale, f. raft, »letla, £ lon, 
"m. lite, E. 2) an ber Thuͤre, 
elite, f. 3) jemanten eine 

Falle ſtellen, paſt poljtnauti, 
nalijknauti, naſtraziti na něťos 
bo., taͤlohu dẽlati, lecky ſtro⸗ 
giti, leciti, (m der Anatomie, 
dwjkra, in Schloß, ftřelťa, f. 

Sálen, bofitt, sbořítí, Holz, Bar 
me fälen , | dřiwi, ftromowir 
ftipati , řálati, podtjnatí, raus 
batı , bad Wild füllen, zvěř 
nějleří , powaliti, einen Baum, 
ben Seind fällen „ ron 2 nes 
přitele porajyt, deu Kafer fallen, 
Potwicy vwrey, ein Urtheil Äber,oan 
etwas / roifuset ciniti, vciniti, 

wyneſti, vvynáfí tí, wykjicy or⸗ 
tel, myčafři o něčem, ein Frau—⸗ 

Renzimmer faͤllen, rannu zurhat 
tí, zurſknauti, ſ. Entſcheiben. 

Sallen,, zu Boden, tie ein Menſch, 
Vieh, pačati, padnauti, vpad⸗ 
nauri, zwräcen , zwraͤtiti, zka⸗ 
cesi fe, Wie eiwas fchwered jE 
Boden, in Wefler , bon der Hoͤ⸗ 
be, radati, padnauti, ſpadnau 
si, bas Wafler fällt, wods Pas 

- , OŘ, 


Sal. 
34, opadává , hačárod., übe 
den HDınfen- fallen, 3wraͤtiti, 


zkaͤceti ſe, in die Augen fallen, 
do očj pasati, ia das Land, 


čo zemé wpednnuti , patnautí, 


. werbnauti, wie Regen, Schnee, 


Badati , ſpaduaut', napaonau⸗ 


"8 , es ſiel ein außerordentlich ties 


fit Schuee „weimi  mnobo ſnẽhu 
napadlo, vom Pferde fallen, 
wie ein Weiter, 3 Lone ſpad⸗ 
nauti, auf ebeuer Erde, anf der 
Gaſſe, über einen Stein fallen, 
vpabnauti, padhauti, wie die 


Sůleu, lipnauci je, mit Bent 
př an ble Wand, Mauer fals 


en, blamau o fténu, o jed ws 


čeřit, vbodit , fih wund (allen, _ 
" potigucy fe 3 ſich tobt, su Tode 


fallen, sabit je, pana vmějt, fid 
Köcher in den Kopf fallen, pads 


na fobě der do blamy nadé: 


[at , natlauct, fih ben Ara aus 
dem Gelenke fallen, padna rus 
Bu © Blatbu fobě wyrasyt, wy⸗ 
Iomte, feinen Zreunde um deu 


Hale fallen. pijteli okolo krku 


pnonaut, přítele ja Prť obeg⸗ 
máut, auf Die Knie, na Pole 
na Pasnant , einem andern ım 
ben Kauf fallen, vEekupowari 


* něPomu něce , in eine Krank 


peit fallen, w nemoc vpadnaus 
ti, in einen tiefen Schlaf, twrs 
dě víhaur, in Strafe, do pos 
Euty, přígjti, auf einen falleu, 


tin Gedanken ) připadati na ně: 
koho, na něco, přigiti na nd: 
co , mie find fie auf dieſes Wort 
gefallen, Frerat újm to floweo 
připadlo, ih fanu wicht: wieder 
darauf fallen, C ich Zaun mich 
nicht befinnen, ) nemobu na 


. to přigít, ipomenaut, nepřipadá 


mostě to, cd ik mie von vhnse⸗ 
fábr ein Buch in Hände gefallen , 
nahodila fe mi Fniba, nábočau fe 
mi do rufau doftalä, nahodau 
wi Eniba do rufau přifila, das 
Gut el ad feinen Bruder, Ras 


= 
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že? přípašl gebo bratrowi die 


Wahl fiel auf ibn, on byl zwo⸗ 
len, wolen, wywolen, los v, 


. přímolenj na, něbo padl, das 
Licht faͤllt vou der linken Seite 
herein, fwetlo 4 lewe fřany - 


fem padá, (přidászý ) ber Args 
wobn ‚fällt auf ibn, na něbo 


‚get čomnéní , on přibájý w 
domnẽnj, das Seft, die Wie . 


fált in ben April , fwäter, try 
případné mějýce dubna, ſchwer 
fallen, mie etwas ‘auf. etwas fals 
len , těžce prichaͤzeti, býti „ mie 
jemand , obtjiným, tějeF býti, 
přeřážeti , obtöjowati, wie Res 
gen, Schnee, padati, fpadnaus 
ti, napadnanti, bem Pferde tt 
bre Zügel fallen, foné 3a vide 


vchopiti, vgmauti , popadnau⸗ 


ti, fallen mie die erfien Menichen , 
fünvigen, pasnauti, Elelnauti , 


porleinauti , wie ein Frauenmim⸗ 


mer, Padnauti , zurhati fe» 
ein gefallenes Frauensirumer, pad: 


I ofoba, f. in Zreffen fallen 


durch jemandes Hand, ihpynau⸗ 
u, šabynauti , 'sabubenu býs 


„ti , paónautt w Gitmě , durýš . 


Schwerdt fallen, mečem zahynau⸗ 
ti, šabubenu býti, padnautí, 
in das Sch werdt fallen „ na meč 
vpadnauti, in die Haͤnde fallen, 
de rufau Padnauti, in Ungna⸗ 


de fallen, do nemilofti paönaus 


ei, přigiří , zurhati miloft, durch 
den Korb fallen , (Fri řofi F pros 
pačnanti , in bie Rebe, in bie 
Worte fallen, do řeči, wie 
padnauti, wfloäiti, auf eine 
Gedanfen,, na myſſlinku pf.pads 
nauti, přigjtiz ſchwer * leicht 
bart fallen , těžce , lebce, trpce 
příbájetí , sur Laſt, beſchwerlich, 
tezeym, obtjiným býci, fallen, 
wie Ziuſen, Befoldung auf dem 
Zap, wypasati, auf einen fals 
len, wie bie Schuld, pačatt, 
wie eine Erbſchaft, Erbfolge, 
Případatí , fallen laſſen, unver⸗ 


ſehen⸗ 


U 
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fehens aus ber Hand, puſtiti, 


venuſiti, strvatiti, den Much 
myfl vetratiti, jeratiti, na mys 
fi "lefcanti , ter Much fällt 
(UM, msfl mu Flefá, fallende 


CuuĎ:, pačaucý nemoc, f. von , 


etwes h.rab, herunter fallen, 
ſpabnauti, wie die Wepfel, Blät: 
ter, von den Baͤumen, padat, 
oPadámatí , ( pıiffeel) Worte 
fall.n toffen , 
ei, fallen mie Dreife, wie das Ge⸗ 
tride, bie Moore am Werthe, 
fradnauti, pačati , šlebčenu by: 
ti, ma čantí. 


Fgneud, načaucý, follende Seu⸗ 


de p Pečený nemoc, f. raoucni: 
ce, £ 

Fallen, Nat, padaͤnj, rád, 2) des 
Preiſes, ſpadaͤnj, pa-ánj ceny, 


m | 
Fallgetter, n. bfeben, m. zapada⸗ 
cý mífe, f. 
Kallweiſter, m. Tor; m. 
K -Hthůre, f. pořlop, m 
ars, im Pole. daß, geftiže , 
ratli , ale, vořině. 
Ferliſchlos, n. säme? fpauff &ch, m. 
SaUfri, m afyčlo, n. ofo, na 
iwer,n. fP.on, petra, life, 
f. Fauſtricke leaci , ofyčla Pláfti, 
táloby šě.ati, firogiti , lečiti. 
Salih, kkwÿ, lirwo N wie 
Urkunden, Schrifſen, Mähr:, 
Muntze, Ebelſteine, 
cy'oložiné , feſſch Haare, Bart, 
nerramé , Valsfný , falſcher Nas 
me, fmvfFené gmêno, n. fal 
($-r Syb. Feind priſaha, £. falfche 
Worte, Přímá ſlowa, n. fals 
der Spieler, tfimý , noswräny 
bráč, m. falíb , uneereht, ne: 
. Pramý, effemetný, falſcher Menſch, 
oflemcrný  čloměř, offemetniř, 
m. en Menfh sahne Falſch, 
‚Tower bez falffe, bez offemer: 
nofti, neoflemetný, vpřímné, 
falſch ſeyn, třiměíti , ztřimdi: 


ti. 
Golihřárbig , | neprawě ,  gint 
barmy. 


flowa wyrauſſtẽ⸗ 


die 


nepřamý , 


"Saug, m lapání, n. 2) 


Fal, 


Falſch, faͤlſchlich, nicht wahr, adv. 
rriw?, uerraͤwẽ, betruͤglich, os 
ffem:tně , falſch ſchwoͤren, Přimě 
přijabati , frielen , | neprámwě , 
podmwcdně bráti, unrecht, fehler⸗ 
bift, neprámě. 

zilfchen , ſ. Verfälfchen. , 

faͤlſcher, m. Fasyc, tuffitel, cy30⸗ 
ložitel, m. , . 

Salfchheit £ Unrichtialeit, Přimota , 
neprawoß, f. Tiefe , oſſemet neſt, 
lichota, f. aus Falſchheit, ofies 


merne 

Sälfhung, f. Eřimočni, m. 3kkiw⸗ 
kěni, n. cysološení, n. 

Falte, f im xıeide, rafe, ( feld) 
kala, des Blafbalgeš, fáfu , f. Nás 
běra, wraͤſta, £ bes B-fiĎts, 
wraͤſta, in Saleen legen, Die 
Stirne , wraͤſſtiti, svoráfititi 
mračiti čelo, nebirati , ıbırati, 
ẽelo, mit Felten, faͤfnv. 

Falten, nabirati , 3bjrati, karbo⸗ 
wati, die Seirne, čelo wraͤſſ⸗ 
titi, ſwraͤſſ iti, (mräffati „ naf 
birati, die Haͤnde falten, fpinar 
ti , fepnauti ruce , mit gefaltes 

: nen Händen , fpiatýma ruřema. 

Balrung, f. nabjrání , zbjráni, 1 
Parbowänj, wrafften]. 

Sal; , Sale, f. an einee Gáule+ 
prutowání, n. prut, m. mit 

Falzen, peubowany. 

Faltbein, 0. bladjE, m, koſt bias 
dicy, f 


Salzen, die Boͤgen, ſtladati ars 


chy, den Rüden der Buͤcher, hla⸗ 


diti. , h 
Bamilie ’ f. rosine , f. tod ? 
- men, m. bon guter Familie, 


4 dobrého roslı , es giengen vie 
le jübifche Familien ju Grunde, 
mnobo náfob šidowftma poby: 


nulo. 
Familienangelegenheit, f. wec poö« 
fe týřagicý „£ 
ein 68: 
ter Fang , "dobrý vboneř , wiä 
gef, m. einen Fang machen, v; 
Boniti fy něco, vchwaͤtnauti auf 
W 


« 
Faͤr, 
den Fang nudnehen , ng low wy: 
běpnautí , mytjbati, wychäjeri, 


3) etzen Fauag bekommen proc 


"raienu, promrffténu býti, einen 
FA geben , prorazyti, promr⸗ 
ir, ” : 
ſtaugball, míč, m. 


Fanugeiſen, n. ofip low, lower . 


et, m. | 
Fangen; ebytiti, podytiti, chytari, 
lapati , lariti , polapit; gimes 
ti, zagimati, einen Ball im Fluge 
- fanıen „* mié chyeinn,, pobytit , 
gäbe, bleby chytat, miffatí, 
F ter, chyriii, chytiri, fe, das 
* Schiefivulver will ste mehr fan; 
“gen, prach neby'á. nebce hy: 
tic, oben hytiti, Das Mild, 
zvěř lowiti, Bögel, Fiſche, 
präty , vyby $vtati, lanatı, čjs 
but, liceti na ntáPy , ljcet na 
ryby, lanat ryby, lowiti ( ryby) 
Thiere fonaen , jmjieta dytat, 
larat, Miufe, myſſi chytat, es 


ha’ fich nitě gefangen , nie fe 


nedytilo ,„ 2) eine Sau, ei, 


nen Hirſch faugen, fwini, gele - 
na probodnaut, promeſſtit, ein ' 


D:t,wo fiá der Wind fängt, 
mifto Ede fe witr (ráží (m bro; 
madu) fi faugen laſſen, dán 
fe gimati, chytiti , lapiti, einen 


in Worten, im Ötreite, chytiti 


m řeči, Brillen fangen, mojef wr⸗ 
tati, bevle chyrati. 

Sauter, m. lapač , m. 

Fa. tafic, f. Phantafie, 
arfe, £ barwa, f.:) Vorwand, 
barma; anſtreichen, barmu daͤwa⸗ 


ti, es bält Farbe, oršj bars 
wu. 
Sárseháuš, n, Ort des Zärbens, 


barwirte , f. 

Sirkhaus, n. barewna, £. barwjrf⸗ 
ffy dům „m 

Farbblume, F. gelbe, ferula , feru: 
lowä bylina. 

Särten, batwiti, (mari, Blau, 
na četno , na modro barwiti 


«) befadeln, mie frifhe Zarbe , 


(4 


Faſ⸗ 329 


barwiti, pauſſtẽti, mít Blute 

färben, Frwj barwiti, krwawi⸗ 

ti. 

Faͤrben N) das , barweni, n. 

Faͤrbekeßel, m. bavwjiffý, barews 
ni řotel „ 1m. 

Farbenhaͤndler, m. Fupec mw bes 
wid , baremni, m. , m 

Sarbenwechfler , cit Thier, barwos. 
měnec, m. 

Faͤrber „ M ň bármjř, barewnje , 
m. 

Bärberen, f. barwifftwo, n. die Štus 
be, Werkſtatt, barewna, bar: 
wjrna, f. | 

Faͤrberkunſt, f."barewnicrwj, n. 

Särherröche, £ ryt, m.  mařena , 
zabradní bylina , Fterauš wing 
neb tü3e na čerieno barwf. 

Er „ barewny. -= 
árfe , f. galowice, f. 

Sarce , (. Poſſeuſpiel. 

Farr, m. bye, m. ( ftádný , ple: 
nenný ) 1. 

Fa renfraut, n. Faprasi, n. 

Farzen, prödti, vpröneuti fe , 
basjti, wjitr puſtiti, einwenia, 
ſubtil, pſſaukati, vpſſauknauti 
fe, zabzditi, vbzdjti fe. 

Farz, m. pró, m. ein fubtiler, 
bzdina, f. pfſuk, m. 

Farzer, m proaͤk, proͤlawo, pe 
dech, m. preaͤlek, m. píjuřáleř, 
píučař, - 

Galan, m. baiant, m. 

Safaueren , f. Faſanhaus, bašant: 
nice , f. 2 

Safanmárter, m. chowatel, Pre 
misel bažantů, bažautujE , m. 

Faſchiug, m. mafopuft, ihn hals 
ten, feyern,. mafopıft čršet, 
flawit , mafopuftit. 

Saldingsbruder , m. mafopuftniě, 


m. 

Faſeley, f. tintěrfowání , laſſtowaͤ⸗ 
nj , n. čarečřy, pl. f. 

Faſeln, tánbeln, laͤppiſch thun, tin? 
těrPowati, Ialllowati, datem⸗ 
kowati. 


N B 
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 Bafelßaft,, fafelicht, tintěrný , 


rozmařilý. 
Kaſelhaus, m. tintěrPář , m. 
Kafenbcnoft, m. pufjtář , m. . 
O ilen, am Gaamen , Bäumen, pey: 
ři, pýrřo, au Wurzeln, imeykj, 


a 
Fafen, m. nitfa , £.. einen troďes 
-nen Faſen am Leibe haben, ne: 
mie (udbé nitě na těle, 2) at 
© men, Blumen, pýrřo, mwlar 
"ferj, m'afenicřFo, n. Silke, fr 
a) au Wurzeln „ mlafenj, mey: 
fjéřo , wlafenjéfo , nm zilky, 
slalom, 4) an Gráujen, bie 
bv, Prage, m. 5) am Čufe, 
zilky, nitFy, |. chlaupfy, m. 
im Körper , šílřa , £. 
Ralelbammel 3; m. beran ftádný, 
Faſelochs, ſ. Farr. 
Feſennacket, zčifta nahß. 
Faſer, ſ. Fafſen. 
Balru, ſich, ffepitl fe, chlupa⸗ 
tuti fe, wlnatti fe. 
Kitchen, „M S (clen, Faͤſerlein, 
Faſer chen, am Tuche, Zeuse, 
chlaupky, 'm. peyřj, n. pýrřa, 
n. plu. nmitFy, plu. wiäffeni, 
wlaͤſſeniẽkko, n. čmevřj, čmeys 
Fičřo, n. an den Wurzeln, 
dbmevřičře, mlafeuj, mlafeničs 
čo, an Blumen, am menfchlis 
den uud thieriſchen Körper , žíle 


ty, £ 

Faſicht, falls, wie Zeug und Tuch, 
dl-patý, „wlnatý, wie Wurzelu, 
a , žilowatý / wlaſe niẽ ko⸗ 

wathy. 

Sof „ n. fud, m. kleines, ſaudek, 
m. zum Einlegen,  bečřa, £ 
faučeř , m. Saf, batinuen man 
einfalsce, bečřa ſoli, f, mm Uns 
terſetzen, fifopjčeF, m. 

Fafbinber, m. pečvář, © bednář, 


“ m, 
Faßbeden, m. Sno v fusu, n. 


äßchen, n.. fančeP,  faučečeř, 
„mu kleines Gefaͤß, oſudi, n( 
Safelen, pl.f.bob wmlafťý, m. fajos 
Y. 
Yallıın, in ih, obfabowati, 3as 
wirati, zorzett mw fobe, das 


Faſſ, 
Bimmer fonunte die Re nicht 
alle faffen , poPog nemobí wiſſec⸗ 
řy bofty objábnaut, Faſſen ets 
was, in der Kürze, fu, w 
kraͤrroſt, Fräcce poginauti , obs 
fábnauti „ zamřiti, ſich kurs faſ⸗ 
fen , kraͤtce fe obſaͤhnauti, wy: 
wygaͤdẽ iti 2) begreifen, ders 
Ben, pochopiti, chäpati, gimas 
ti,ftibati, (tibuauti, rezumem pos 
hopiti „ obfábnanti, 3) ins Ge⸗ 
daͤchtuiß faffen, w pamět miýti , 
pogmauti, 4) ergreifen, | neb; 


men, vemaufi, pogmauti, ©; 


thopiti, pochopiti, popadnau⸗ 
ti, den Degen bey bem Sriffe faiz 
fen, kord za gilce vchopit, vos 
maut, popaonaut ( msýt) «is 
nen Haſen faſſen, zaměřti fy 
ng jagiče, bey der Haud, benns 
Kleide, 34 ruku, 3a ffat vg? 
mauti, dchopiti , | Bopadnanti 
5) einen beim Worte, Verſpre⸗— 
den, wisti něPobo ja flowes 
6) einen in die Wugen, in Bas 
Geſicht, něéPobo fobě 89 očš 
wsýti, 7) Has, Zeta, Tube 
gegen einen ‚fallen, w nenaͤwiſt/ 
zaͤſſt, w laͤſtu, m podezření něr 
Fobo mjsýti, 3amilowati nẽ?oho 
wii nenámift, 3afft,nechut Ener 
komu, hneẽw ia něřobo, zanewrit 
na nẽkoho, 8) Muth faſſen, myſl 


„na fe mafti, ſtuziti myſl, ſroce 


nabýt, zirduatẽt, imujit fe, 9) 
ſich aflen, wichopiti fe, pamater 
weti je , vpamatowati je, ro) 
Routrage fafieu , picowati, 11) 
Edelſteine, oder foufé etwas, wſa⸗ 
čiti,zafaditi,m.afazomati' 12) Dem 
Schluß, den Emfihluf faſſen, 
vímyfliti fozé , vmjniti, myfé 
poſtawiti na něčem, jamřiti vs 
lo3iti, vflanowiti na myfli, 


wife w myfl 13.) feffeu Guf iu 


etwas fallen, vfasıti fe w něž 
cem.. 14) %Burieln faffen , vgmauti 
fe, Pořeniti fe. f. Muriel. 15) 
Bterfafien, (pilar, Korn, obilj -če 
pytlů fypat,r6)fifý aufetwae faffen, 
příprawit, přikrogit, ftrogit, chye 


— 


: 


. Faß, 

Rat , přibotomit, prichyſtat fe, 

tnecemu f. Befař:. | 
Kaßlich, j.ochovirečlný, ſtizitedinß, 

pobopny, poſtjzitedlny das iſt mei⸗ 

Bem Verſtande farlick, pochopue, po⸗ 

chopitedlne geſt to rozumu mé: 


mu. 

Faßlichkeit, ſ. podpopitečlnoft, f. Pos 
hepnoft, ſtizitedlnoſt f. poftiži: 
tetinoft fe _ 

Soffıng, E des Gemuͤthe, opnoft, 
f. 2) Šrandbafitzteir, smužilofi a 
frönatoft myfi., £ ale Faſſung 
serlicren, myjl potratiti, aus aller 
Faſſung briusen, 3 myfli: wyras 


zysi, aus der Faſſung kommen, 


wytrjenn býti, 2) Faſſung eines 
Riugs f. Einfaffen. © 

Faffen, des Biers, ſpilka, F, 

Saft, ſtoro, bes mála, málem temẽkß. 
Sch haͤtte es fak errathen ſtoro 
bych to byl vhodl. Er waͤre faſt 
geſtorben, brzy, maͤlem, bez maͤla 

by byl vmřel. 

Kaßgeld , n. pofudné, n. 

Safnaf$t, £ maforuft, in. 

Sainachtfuchen, m Fobliba, £ 


Faſten, das, negedení, pofténí n. £) 


die Faften, die Saftenzeit, pŘÍt, m. 
Faſte ipredigt, £. pofinj PAanl, n. 
Raftenfpeife, £. poftnj gjälo, n. 
—X f. Sufgin:, mafopuſt, m. 

aſtnacht halten, mafopuft drzeti, 

ſwoͤtiti. 
Faſtuachtbruͤder, plur. maſopuͤſtnicy, 


m, 
Faſtnachtsnarr, m. malopüftujf, mas 
ſopuͤſtnj blázen, m. , 
Faſtiaz, m. čen poftný, püſt, m. 
Saftrag halten, puͤſt orjetí. — 
Saul, träge, leniwy, my, lén) , jis 
fnavý, negapný, nepledý lenoch, 
sräg, fanl (con, leuiwẽti, lenẽti, 
UFuomati fe, ným býti, fanl wits 
Ben, zleniwẽti, jlesněti „ inegapr 
měti, a) verfault wie Obſt, Kaͤſe, 
Fleiſch, Fiſche, bnilý, sbnilý, 
‚ »lefniwy , wie Heli , izeriely , 
sbnízý , zprabnimělý. Ein faus 
ler Getuch 
nal. 


/ 


‚Aut, wünd (bnilie 
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Baul, adv, lenivvě, ljně, téně , li⸗ 
Ffuamě, negapııd, neplefje, 2) ders 
faul, fhnite , das Waffer ſchmekt 
faul, das Fleiſch richt faul, wos 
oa má duť shnilineu, maſo 
fmröj (bnilinau. 


Faulbaum, m. kruſſina £ barwinch, 
m 


Saulbette, n. fmécničné lAšťo, n. 


Faͤple, f. bnilina, shnilina, ehnt⸗« 
ka, £ des Holzes, zetleloſt, f. 
čermeotoť, m. ipťabniměloft, £ 

Gaulenjer, m. lenoch, malad, m. 
neplebá, ležá?, m. - 

Faulen, bniti, shniti. 

ZFaulheit, £,lentivoft, lenoſt, lifna s 
woft, negapitofé, f. neplecha, £ 

Faulniß, 2. f. $aulee 


“ Baum, m. Schaun, pěna, £. 


Saumig, pěnavý, pěnivý, pěns 


ný. 
Faumloͤffel, m. Schaumloͤffel, opẽno⸗ 
wačřfa, F. 


Faumſchuſſel⸗ £. tbjra 6 mifa, f. 


Saun, m. dimwočář , čímočec, m. 


. Bank, Spät, pěftníce, £ mít. 


Faͤuſten darrin ſchlazen, pěftmí 
bjti, eine Fauſt machen, ruku 
zawẽjt. 
Fauſtball, m. hrſtnj mid, m. 
Fauftcifen , n. pěftoj palidta, £ 
Fanſthammer, m. palice, pevljE, m. , 
Gauf(láserev , f. pračťa, rwacka, 
f. —— 2 S, . . 
Faͤuſtel, =. perljk, paltičřa , f. bet 
Bergieute, pemrlice , f. ruční kla⸗ 


díwřo , n. . - 
Zaͤuſtier, m. pěftníř, m. 3e ſucha 


b:tec , Ms 
Sönfichen,, Faͤuſtlein, n. pět z 
brítřa, f. Ins duem lachen, 


N 


1 - 
s 
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Fed, 
Beyoritiein, n. jenfčá chocholka, 


Februar, ſ, Hornung. 

Sehen, Walzen, Elisie pfſenicy. 

Fechtboden, m. ffermjena, f. mifto 

. ffermjtfee, n, 

Fechten, wie bie Seďter, ſſermo⸗ 
‚wati, bjrí fe., 2) wie bie Gols 
daten, bogoma'i, potýřati fe, 
3) mit den Häuten, | obáněti 


Gehten, n. (ferm, m. ffermowäni , 
Mm ⸗) der Soldaten, bogowäs 
ni, potýlánj, n. 
echter, m. ffermjf, bitec, m. 
Sederfechter,, fiermif od Pera, 


m, 
Fechteriſch,  ffermiřířý, adv. po 
flermiiffn. i 
Gechtertunk , £.. ernjie vmẽ⸗ 


ni Dn 
Schrmeifter, m, ffermjíftý  mifte, 


m. 

Fecktyfat, m. ffermiffřt mifto. 

Bechrichnie, fermiřířá ſſtola, F 
Rechrichute halten, ſſermjiſtau 
fFolu arten. 

Feber ‚f. pero , perce, n. Federn, 
£, pl das Gefieder , peří , n. 
23 das Weiche ohne den Kiel, 
mě"é, autlé pre, n. pifť os 
črané , prach pernf, m. 3) jum 
Edr:iben, pěre , pěrce, n. in 
die Feder geben , fagen , biftiren, 
do pera powidati, bie Feder 


ſchneiden, pe o fesati, au den 


Schern ben Vogel erkennen , ptá: 
Pa po refj voznati. das Keber 
bat, perna'ý , veřený, Seber be: 
fommen, mie dáš Geflügel, pets 
matiti, veijm obroſtati, pri] 
na fe bráti, neřití fe, opeřítí 
fe, Federn au den Fiſchen, pe: 
ruti , n. die Feber anſetzeun, ers 
greifen, pero vchopiti, popad: 
Kauti, Pficiniti, Peine Feder aus 
(sen, rühren, ani pérem ne 
trbnauti, ani pera nedotinaus 
ti, ani pera nepfiäiniei, Keder 
an dem Hut, peřj, podpeřeuj, 
m. Seber au ber, Uhr, (oder fon 


. V . 
Bed, ' 
Epringfeker, pero, n. aus den 
edern ſeyn, býti 3 pPoftele, 3 
lože , 3 peřin, Federn an dem 
Pfeil, posperenj, perj, n. opel 
ření ffipu, n. chne Federn , bezr 
perný, mit čern beſetzen, pods 
pefiti, opěéřiti, oblošiti péřjm. 
Federball, m. cuřačřa , £. 
eterbette, m. prahowia, Yrar 
dows.pefına, 2). cın foldhes 
Bette, lůjže peřinamí poftlané , 


n, 

Federbuſch, m. hechel, m. Bye, m,- 
peří , podpéřenj, n. mit einem 
Federbuje gejiert, Posptieny. 

Federchen, n. perfo, pýrřo, un 

Geberit, Federig, pěřený, pernas 
tý, feberig machen, popěřiti. 

Beberfill, m. bet, m. ( pifť 08 
péra ) 


Federkuͤſſen, n, pernatá poduffa, 
peřina „P 

Wed rlappen, m. piſt péra, m. 

Rederleiht , lebřý co péro. 

Federbaxt, m. das Robe, črihatoft 


pra. 
Febderchen I n. ſ. Federlein. 
Federlos, bez peří, bezpernö. 
Federn, fih, geſchwind machen, 
arbeiten, zatáčei fe, 2) MU 
dern von fig fahren lafen , pěs 
ití. ' 
Zetermeffer , n. fezáčeř , nošeyčeť, 
ſſtriptoraͤler, cysoráleř , m. 
Federmuͤtze, £. čepice © peřím, 
pernatá 2 f. 
Feae, f. žebrowna, f. 
Federſchachtel, 1. Federbuͤchſe, Fras 
bice na vera, f. ſchowadlo, ftbos 
"wádřo , Paujdre na pera + 
peruj, n. 
Se erfhmuder, m. pátepletec, m. 
přřitmorec, pěrojtrůgce, m, 
Federſchmuckerey, f. prfitmofení, 
ptropletenj , n. percplerftwi. 
Federſchraube, £ fraub 9 pliem, 


m. 
Sedertragend , ptrenofinf. 


Gedervich , m přejaté ptactwo/ 
m. i 


še 


’ , +. 


806, 333 


nefhátý , es fehle nit viel, nee 
mnobo fbászý, chobj, nemnos 
bo fe selj, des Wens fehlen , 
chybiti ceſtu, es nicht feblen [nfs 
fn au etwas, unedati na něčem 


Sch, 
Feberweis, n..Bamenec, m. 
„edermerf,, n. peři , n. 
Fegen, diſtiti, cýčiti, ©olb, Sil⸗ 


ber, zlato, führe pfeeiftiti, 
burý Audřebten, wymefli, my: 


merati , in der Scheune, 3ebros ſchaͤeti, was feblt dir, co & 

weti . (bázý, chybuge, co fe tí nedo: » 
Beofeuer , n. ečiftec, m. tává ? f. nicht treffen, chrbis 
Berde‘, £ Feindſchaft, nemole, 1 rn, 3) jmevliti, minautı, 68 


(már , m. 2) Befehdung, pobo: 


gowanj,n. 
Bene, £ ein Thierlein, popelice, 
e 


kann mir niche fehler, nemuše 
mie to mínaut, ſ. Seblách'n, 
ich weis es gur, woran es fehlt, 
— čobře wim čím to: geft, Ede dy: 
Fehepelz, m. | popeličný Posi, bi, tocit gefehlt , byba lámřy, Te 
" weit gefehlt, daß nefkulı, aby. 


T. 
Sp, m. Mangel, made, auho⸗ 


za, f. Bay. in. ohne Fehl, be3 
anicnv, poſſtwruy, einen Fehl 
kb- >, sukonu, wedu, 


eiren Fehl bat, Pa3om.tý, wadu, 
subenu magicÿ. 

Schigeben , ho verirren , blaučití , 
jablausiti, 2) in feiner Hu; 
nung, Abſicht, Bemůbung, os 
meyliti fe, fehlſchlugen, wicht 


pos. 
Fwrna, Paz na fobě mjtí, was 


. ameylilo, 


4) dybět ( mašit) Sie ben 
fo franf aus, wıs fehr Jenen, 
gſau churawf, co gim hy'i, 
Cíháý) was fehlt dir an" 
Co ti w ou chybj, (idásý, wad;) 


5) chybyti, nevseriri něčeho, než: 


pomefti fe, bieh (Glug mit febl, 
l 3flamalo mie: to, 
ne5öatılo , nepowedle fe mi 
to, : 


Fehlbar, omylný. 


gelingen , neposafiti, nesdařiti, 
nezweſti fe, fElapnauti, fehlſchla⸗ 
gen, nicht treffen, dbybiti fe, 
fehiſchießen, netrefiti, chybiti. 
Geblbirte, f. oflyjfenj, odehnaͤnj, 
n. Fehlbitte than, .oflyfienu, 087 


Geblbarfcit, f. omylnoft, 

Fehler, m. was nicht +1 iſt, 
chyba, f pocybeni, m. Pal, 
wa&a, f. bag Thier bar einen 
Schler , howado má chybu, War 
ču, 2) ein Berf ben, Irruug, 

mefftänu býti. mě im Schreiben, Druden, Rech⸗ 

Fehlen, irren, in der Schuldisfeit, men, hyba,f. omyl, m. omýs 


M 


im Gefchäfte, in der Ausfprache, 
u. f mw. chybisi, pochybiti, 
Aybowati , in der Mepiung , 
ehybiti , pochybiti,, zmeyliti, 
meylici fe, 2) fehlen, mangeln, 
nicht da jen, ſchaͤzeti, chybẽti, 
(C bybowati, ) es fehlt nad 
viel, geſſte mnobo chybj , jde 
39 , das fehlte nch, to geffté 
fihäzelo , bdybomalo, tobo fe 
geſſte nedoftámalo, «6 fehlte 
wenig daß er oč málo ſchaͤze⸗ 
lo „ $ybowalo, še 3. es fehlt 
uns an der Seit, ſchaͤzy nám 
čas, „nedoftamé fe nám čalu, 
es feblt vrt na mir, na mně 


[enj', n. wada pilaříťá, t ffafs 
fa, f. meylřa „ obne Gebler ſeyn, 
bes chyby, be3 aubony býti, 
voller Fehler (cpu , pln chyb, 
pln aubon býci, mír haben alle 
unfere Fehler, wſſickut mäme 
fwe auhony, mífiďni gime chys 
bě podrobení, er bar den Feb⸗ 
ler, on mé tu chybu, Sebler 
machen, begehen, $yb , omyů 
fe dopuſtiti, dočiniti, chyby, 
omyly roč:ati, dẽ rati, Febler ju 
der Lotterie, aybar Febler, Ders 
feben, da man Schuld if, byba, 
chybenj, a. das it dein Scbler, 


te 


- 


34:80 


to Geft rwá chyba , den Fehler 


wieder gut machen, bybu opẽt 


polerffiti , naprawiti. 


Sehlerfrin, bes chyby, bei nubos - 


ny „ chyby, aubony prásčen, bei 


sady. 
Zeblcrhaft., bybný , b) mylný. 
Geblerbaft, adv. bybně, bxemylně, 
Fehlervol, plu dyb neb aubon. 
Sebikhuß, m. Fehlſchlag, hyba , £ 
Kehltritt „m. poBléfťa , pokliſta £ 
Pořlefnuti, n. Febltritt tbun, pos 
kᷣſeſty fe dočiniti, dopuſtiti, Fler 
nautí, potlefnauti. 


[4 


Kein , lePamý , bogácný , nefmělý, 


teřfamwébo , $atrného ſroce, fei⸗ 
ge Memme, nefmělec, m. baba, 


f. 
Scigbobne, f. ſtrkawiẽns hraͤch. m. 


. "myřomý bob, wiä hraͤch, m. 
(myBew) f. o 

Geige, £. q̃t m. Diele, fjkowi, a, 
flcine Zeige , ſſter, kleine unzei⸗ 
tige $cige , bolíčťa na fi"u, fe 

Kcigbarie, 1. č, m. bradawice na 
zadku, £. . 

Scigel, fr ſtala, £ vou Geiseln fias 
l 


| ow 
Feigeleſſis, m. fialomý ocet m, 


Seigelší, n. fialowý , oleg, m. 
ScigeGuďer , m. cuPe ffalomý, m. 
Geigenbaum , m, fit, (ifowy ftrom, 


m. m- . 
Gcisenbrafel, Feigenffnepfe, £.cvors 
čala, £ člaft, m. . 
Geigeugarten,m, fičowna, fřemá zas 
braba , £. 
Teigenhaus, a. Hfowna , £ 


Feigheit, f Feigherzigkeit, leka⸗ 


woſt, nefměloft, bogácnoft, f. 
-Seigenmarje, 8. ff, nezit na zad⸗ 

Zu, m. bradawice, f. 
Beisenwarientrauf, n bradamwičťa, 


Geigwarrenktaut ‚n. taupowt fo: 
řenj, a . . 
Geil, preodagnf, odbytný, ma 

proday, feil (end, čna prodas 


býti., feil haben, proöswar, © 


Ba prodag miti, feil bicren, 
na prodag wyloilti, na ib 
„ Wynefti, feil machen , Erik, 


Bd, 


Feilbieten, prodámati , ceniti, fpres 
ceniti. t 
Geilbietung , £ Přodáméuj, cenẽ⸗ 


Hi, n . ME , 
Geile, f. pilnje, m. Heine, pilnjs 
et , m. 


Rein, pilowati. 


Reilen, das, Pilowäni, n. 
Feilenhaues, m. pilniřář, m. 
Sitenbalter, m. Heft, drzadlo pils 
Gehirn. opi? 
Seilihr, n. opilře , osdpi 

f. Feilſtaus, F.ii ſpaͤne. RG P 
Seiler , 1. Feil machen. 
Feilkolben, fřipec. © pilowänf. 
geilichaft, £. Vaare, Zaupě, £ 
Reltfchen , ſ. Feilmachen. 
Feilſpaͤue, pl opilfy, očpilťy, drs 

tiny oð Pilnjin, É . 
Feilſtaud, m. pra 05 Pilnjfu, m. 

pra odpillowauf, m. odpllřy p 


pí. 
Feiltrager, m. pvrobawak, yrodas 
wetel, m. ie 
Sein, geſchmeidig, artig, ztepilý „ 
vſſlechtily, wýtečný, fpanilé , 
vtějjený / čiftý, čacřý, gemný, 
feiner Menſch, itepilý, beffý , 
čiftý, weten? čloměř, m. (eine 
Predigt, pěřně , řvát, čifté raͤ⸗ 
sanj, n. fein Gold, ryzý, RE 
zlato, a. feine (cěle) Setten, genes 
né, vfllebeie, fpanté, čeďé 
mramwy , 2) fein, (nbtif, bůna v 
sefhmerdig , teprý , Čjplý; lerý, 
tenaučřý , teničtý , tesťfý , čiftýz 
feines Papier , čiftý, ten $ rapie, 
m. feines Tuch . tenié, čifté fas 
Froz 2. fie Leinwand, te-Pi, 
äft? plátno, a. feiner Zure, 
čiftý cuřr m. feiner Sifřer, Gold, 
famoftřibro, čifté. nfjbro , ſamo⸗ 
ilato , äfte, rylý 3lafto, eins " 
ins Feine bringen, na čifto vwaͤ⸗ 
děti , přemášéi, preciſſtowati, 
opřečiftiti , wylicowstii, Mii z 
Wauren , čifté zboži, u Fr: 68 
Blas, čifté Flo, m 3) fein „lis 
Ria, Flue, dyrvý, ditřičřě , při“ 
oftvý, lichý. obmyjiný . feine Eif , 
vtipná dytroft, lihoša , £ fd: 
! u. 


x 


819 oc, 


ne Antwort , wtinnd" očpoměš, 
£. feine (ſchoͤne) Rede, Predigt, 
nenne, vfflechtiit , mýborně, čís 
ne kaͤtanj. 2 .. 
Sein, oder artis, geſchmeidig, 
adv. ztepile, vfflechtile , vtějfes 
ně , wýtečně, gemn? , fein vicí, 
befťy mnobo, fein lang, befFy 
člaubo , komm fein bald ; přid 
heſty brzy, e8 ſteht fein, čifté, 
pěrně ‚heffy to ftogi , er Tonnte 
fein bitten, vmẽl heſty preſyti, 
einem fein kommen in der Ants 
mort, heſty neẽkomu pfigiti. 
Beind , m. nepijtel, m. cin abgeſag⸗ 
ter Feind, auhlawnj, očpoměd: 
nj nerijtel, ospomeönjf, n. Dis 
fentlicher Feind , wefegný, sgewr 
ný, Feind werben, | snepřételití 
fe , rozkmotriti fe , vosbněmatí 
fe, mit einem Feind (cpu, neby“ 
tí e něťým odobfe, nepřjtelem 
něPobo býti, Rodfeinb, vhlaw⸗ 
ni nepfitel, m. 
eind, adv. feind ſeyn, newrajit, 
fočit na něřobo, vorčet nau, fein 
werden , zahemýjt na něťobo., 
wist m nenámwift, w ofifliwoft 


nětopo. m- 
Feind, adj. tepfátelíťý, nepfjsel. 

einem Feind feyn, werden, newra’ 

ziti, wrčeti, šanerějti na mis 


Pobo. 
Seindinn , f. nepřiteltyně, nepfjtels 


Ya N f. 
Fein diich nepfaͤtelſtv feindliches 
Land, Lager, nepřátelířá země , 
f, nepfstelfft leženj , n. 
id ‚ adv. nepfätelfty. \ 
Feindlicherweiſe, nepřátelíťým špůs 
fobem , během. 


Seintfchaft, f. nepřátelftiví , n. mas . 
hen , nepiätelftiwi voělati , vti⸗ 


niti , späfobici , in Feindſchafe ges 

ratben , m nepfätelftwi přigjti, 

Vpadnauti, zhepřáteliti fe. 
Feindſelie, nepřáteiftý. 
Feindſeligkeit, £. Pyfeloft , neliboft, 
nechui 1. nepkaͤtelſtwi, a, 


Selb, n. pole , n. 


Rd, 


Feinbeit, f. ©ubrilitát, lepPoft , 


tenPoft,f Geffmeibiafeit PArtiařeit 
ber. Geftalt , iteriloft, lepoft, 
fpaniloft, víflechtiloft , ber Res. 
de, Antwort, mtipnoft, důüwtipe 
noft , £ des Silbere, Goldes, čís 
ftota , f, bes Tuches, Benges, 
der Leinwand , tenřojt, f. bee 
Sitten, oſſlechtiloſt, gemnoſt, 
ẽkackoſt, ſpaniloſt, wybornoſt, 
kiſtotä mramů , f der Sache, 
gemnoſt, vſſlechtiloſt, wýborneft 


wery „be 

Bein, tluftý feiſt werden, tujnans 
tt, tluftnauti, stučněti ,  vostučs 
něti , tučným býti, feiſt machen, 
frmit , wyirmit ne (Adlo, nas 
Frmujř zafadit, na ſaͤdlo wycho⸗ 


s 


Wat; . 
Feiſte, f. Feiſtigkeit, tučnoft, Eins 


tof, f& 
Ebel N felbe , f. 
ein ebenes, eine 
E bene rowina, f. das Sch ‚in 
ſofern es gebaut wird , roli, wor; 
ná rolí, f. fchönes Selb, péřná 
roli, eine Gegend I mit Feldern 
nnd Dörfern N} dědina 4 f. „os 
luzi, pole, n. auf das Zelb ger 
en, gitiwen , na pole, auf bem 
Rede ſeyn, býti , bydleti, pře: 
býwati na poli, Über das Feld 
ziehen giti geti přes pole, auf 
Dem Feide arbeiten , ne poli pra: 
cowati , was sum Selbe gehoͤrt, 
pelní, co B rolj přiffufjj, bas 
Seid bauen , volj dělati, der bas 
Keld bauct, fedláť z m. 2) imof; 
fenem Feld, anf freyen Selbe, 
wflirem polí, na rowint, úberé 
Beld, přespole , der über das 
Geld geht, přespolný , m, z)ein 
Feld im Wappenſchiide, pole, n, 
4) im Felde liegen, tie die Bes 
mee , [ežetí w poli, polem, 30 
Selde gehen, ziehen, rücken „äbr 
nauti , wirbnaur do polt, ge 
gen einen su Gelbe ziehen, in of 
fenem Felde kaͤmpfen, polem fe 
potfati 9 ndiym, pPotýřatí, Das 
Seid behalten, pole obörjett, 
zy⸗ 


U 


336 Fel, 


zyſſtiti, bad Feld räumen, bliditi 
pole, aus dem Felde ſchlagen, 
3 pole wytlaucy, wytepati, 5) 
Seld , in der, Baukunſt, prá:oné 
mifio, n. 6) in- diefem Seide, 
in diefer Kunſt, m tomto dru, 
. piměni , 7) aus dem Setde fenu, 
mit jemanden, fbodnauti , Ines: 
nati , frewnasti , porownati les 
nergm , sum Feld gebhiriu, polni. 
- Geldapotbefe , f. polnj mogenftá lj⸗ 
kaͤrna, f. 
Feldarbeit, f. polnj, ſeolſte čjlo, 
n. polní, fedlířá práce, £. ' 


Kelbarbeiter , m. fedláF , polní děl: 


njk, ratag, m. . 
Selbbau , m. čélání, ſtrogenj volj, 
(Vom, země čělánj n. ( Wďerbau, 
dazu geboria, polní, Diefer Stand 
felbt , fedl&ctwi, in dieſem Stand 
Teben , den Feldbau creiben , jed: 


laäiti. 
Feldbaukunſt, f. oměni o wordhj 
země , o worbě, o 'ledlfťýh djs 
lech , n. jemé očlámi n. 
feldbette, n. pelní poftel, lňžťe, n. 
Feldbirn, f. hruſſta | planá. 
Feldbecker, m. polu), wogpnfťý pes 
fat, m. 
Feldbinde, f. mogenffý pás, m. . 


Feldchirurgus, m. polnj lašebníř ,- 


* 


bračýř + ZU. . 
Feldeypreſſe, £. cypfifs pelnj m. 
Čerwený jmončeť, m. M- 
felddecke, f. im Zimmer, Plenutý 
(tron , m, fie machen , Fláfti , obs 
Pládati, dẽlati Plenurý ſtrop, 
s) zum Bedecken, polní přiřrým“ 
ta, onchna, f. 
denddeuͤzeute, f. máta, planaͤ Pons 


f f. 
Geldflafche „ f polnj lahwice, f. 
ud olda „ 1. Fluͤchtling, Uiber⸗ 
aufer. 


geldfroſch, m Sába polní, f. 


Feldfruͤchte, pl všiteč , požiteř j 
polj, m. obilj, n. 

Geldsarbe,, f. Febfjder , m. 

Seldgefchäfte , pl. polní, ſedliſte čj: 
lo, m práce. E 


del, 


Felbageſchrey, n. powik, FEIR wo⸗ 


nářů , m. 
Rildarilde, f. polní crorčeP, m. 
Feldaut, n. dědina f. toi), n. po 
jemfřý (fa ek, m. psp, n.. 
Feidguütchen, n. dedinka 
zemſte ftatečeč, m 
Feldheime, £, cwrief, m. « 
Feldberr, m. meymoča, můěce pols 
nj, iprámce lisu wmoge:fÉbo, m 
tem Selürerrn gehörig, weywos 
sowi přinálejjcý. 
Eeldherranit,«n. Stelle, Würde , au; 
fad weywoäfly, m 3praͤwa 
mwevmočfťá, wüäcewflä , f. 
zertholder, m. cheboj, n. nj.Fý bez m. 
Geldbun , m. Porortma, foroptwis 


ce, £ 
Feldhuͤtte, £ chalupa,, dalaupřa, 
Fatrče, budfa paftuffi, (alaď, f. 
Feldjaͤger, m. polnj lewec, myflis 
wer, M. . 
Feldkirſche, f. třefjhě plans, f. 
Seldtoh , m. rolnj fubař , f. 
Feldküche, f. polmj Pucbyué , f. 
Feldkümmel, m. wiaſtaͤ mateři 
dauffa, f. 


f. "pos 


Seldlager, n. polní leženj, n. taͤ⸗ 


bor , m, , 


. Feidmarſchall EI neywyäfll spräws 


ce: Polní, m. Poinj marſſalek, m 


„$eltmaus, £ polní myš, t. fiřes 


ẽek BD. pi m. 


Feldmeſſer, m. zemfřé, polní měř 


fit, měvč) m. měřič pole, m. 
Seldmefleren, f. poluj merictwj, n. 
Weldmujif , f. polní hudba, £ 
Feldnachbar, n. polnj fauječ , ne 


Feldoberſter, m. polnj wrdnj, m. 


Feldpoley, m. mateti č.ujřa, £ 
rolní roleg , m. matty DBeäj 
řofenj , n. 

Feldvoſt, f. Wade , polnj, wegen: 
ff ſtraͤ, f. die darauf find, pov 
nj rásni, m. 2) ju Driesen , 
poluj, mogenffá poſſta, f. 


Geldprediger ‚m. polnj, Wogenfřý 


razatel, m. 
Ge'bprcdift, £ polnj fázanj, n. 
Feldriſt, m. fle3 pomj. n. 
Feldroſe, £. pos růje, £ 
geld; 


nd 


Se, | 


Reldröschen,, n. mář rolní ‚.m. 
Feldruͤbe, F-ějpa ANaubá rolní, f. 
Feldſcherer, m. lazebnjk, polnj bra: 


dýř, m. . , 
Felbſchlacht, f. bitwa, f. potyfänl, 
n, polní bitwa, f. potřárí fen, 
Feldſchlange, f. fypriý. fověnicý 
bad, m. 2)ein Belhär, badice 
waͤleẽnaͤ f. 


Feldſtuck, n. polnj kus m. dělo , 


n. 
Beiptrompete,, £ polní ‚traube, £ 


Feldtrompeter, m. polní trubač „m 

Feldwache, f. Feldpoſt. 

Feldwage, f. kaͤp, m 

Keldwebel,. m. ffiPewatel wogſta,m. 

Feldweg, m. bony. pl. a) von Štas 
dien, dwoge bony. 

Sejdriých , n., wogenft, pelný 
Inamenj, s. 

Feldzeug .ıcifier „ m. 3prámec, kidi 
sel polnj 3broge, 3brogni.e, m. 
polní « 3brogmifte , m. 

Feidzug, m. polný, wogenfřé ta: 
jenj, n. wálečná vwýprama f. 

ey m. jemífý ofech m. 


elje7 £ des Rande , lauřet.v Por 


la, f. 
Felgen, mifpti, rojmworámati, 
Sch, n, Půše, f. zaͤmid, m. ein 
dünnes řošťa , Fein ben Augen, 
Bošťa f. iwiſchen Fell und Klei⸗ 
{he , záťožní. 

Felleiſen, n. fileč, ranc, m. iM 
Briefen , tafifa ‚ tobelřa N f, . 
Fels, m. Felſen, ffála, £. am Deer, 
moifřá fFalina , £ ber vom Len“ 
be in die See Iduft, předboři 
n. bora , Pteráš ſe do Moře táh: 
ne, f bie Felſen, fály pl. ſta⸗ 


tj , n. ven, aus Felfen, ſtaluj 


ffalný. 

Selfenfeft , fylný gako, co ſtaͤla. 
lſenhart, falnj, zkamenilÿy, twr⸗ 
dý co ffála. 

Selienberi, n. Famenné , sfamenilé, 
sfřemenílé roce, n. 

Selfentiuft, £. propadlína, dupa, 
rozfesline , fitérbina ſtalnj (ffals 
ná ) vojpufline, 
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Felſig, ffalný , fřalnatý, feliht, 
Kalnary, im Meere , brusowas 


tÿ | 
Fenchel, m. ber m birowe gébly 
f. Fiachsſchwarz, wieft4 opr, 
„ „ fenyří, m, davon birowy. 
Fenchelwein, m wjno Fonromwé, n. 
Geuſter, n. oPto, ořenifitě , a. ein 
Feines, okynko, ořínfo, n mít 
Fenſter verfchen ; woren.ty , die 
Fenſter elumerfen, wytiaucy, mys 
tějířati efna , die Senfier juma⸗ 
den , okna zamíjti. 
Fenſterchen, n. oPýnro, ořénřo n, 
Benftergierer,, n, mějže v oťna , £ 
samřežowané ořno n. 
Senfergitter, n. mějše pres ofnem,£. 
Beuferlaben, m. ofenice , odelıce, F 
Benferlein, Senkerden, u. očéns 
fo, oPýnro, n. fpebýrře f. 
Senkerglas, n. fFle bo oten, n. 
Senfterrahit , m. Lifte, (|, rámec v 
ořna, m. rám r olfnı, m. 
Fenſterſcheibe, £. ſtlenne voleč:o, n. 
Serfel, n. $:rflein, pofwince, Pas 
fätfo , fele, felátřo , n. (ſwinka) 
ein fäugendes , cecamě. 
Ferkeln, prafyti , eparisiäf:. 
gern , in der Serie, dáleso » Pos 
dál, opodál, von ferue, zdale⸗ 
fa, počál, fern ſeyn, ſtehen, 
3daleka býti, ſtaͤti, eine ferne 
Reiſe, dalelá ceſta f. fen feru 
von mir! odſtup ode mne! fer⸗ 
ne Laude, čaleřé, wzdaͤlent str 
mě, ſ. ferne von einem ſeyn 
. ber Sehhunung , ober dem Drte, 
Fenach, wosdálený | 
une , die, dalekoſt, dýl, daͤl da ⸗ 
f. in die erue, do oaleřefti , 
na daͤlku, zaus der Berne, idw: 
leka, odoalera, 3 dalezofti, sdyle" 


Ferner, ) 

Fernerbin, ) dále, daͤlegi. 

Fernerweit,) 

Fernglas, a. fřlo prohleokiwe, pres 
b:ědacý 3 hiedadlo, a. ffio ne 
daͤlt u n, “ , 

Rerurobr, n. truba probibdací fi 


Serufchieibmafchine „ Feruſchreibere, 
telesrapb „ pifadlo idáli , Gr 
, 
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erſe, £ pata, f. auf den Ferſen 
ſeyn, w patách, w šápěri býti, 
2) Berfengeld geben, patama pla“ 
titi, na vtiťání, w vejfáni, w 
autě? fe čáti, zpättem woge obs 
raͤtiti, čátife w noby, 5 wa“ 
Lem fe peraditi, paty vřázali , 
cuf ben $rrfen, na patách. 


| Berfenriemen, m. řesten na patě 


- M. 

S ertia , bereit mie ein Menſch, ho⸗ 
tomý, ib bin fertig, gſem bos 
tow, Ré fertig machen , balten, 
potomiti fe, přibotomiti fe, bos 
towu býti, ibotomwiti fe , flros 
giti fe, pfiftrogiti fe, pfipras 
síti fe, chyftati , pfichyflati fe, 
ib bin fertig s 3. B. mit dem 
Briefe, gá afem s planim bo“ 
tow, das Rudá, das Kicid if 
fertig , kniha geft betowá, flary 
gſau hotowe, (sbotowent) (dos 
hotowene) 2) ausgemacht, volles 
det, botcmý, ebotowený , dor 
botomený , bald fertig werden, 


mit einem Dinge , brzo zhotowi⸗ 


ti, oobotomiti , bodělati něco, 
botowu býti s něčim, fertig mas 
ben eine Sache Arbeit, zbote: 
witi, dobotowiti, bodßlati, vies 

6 [e8, alles, mnobo podčělati, vs 
hotowiti, ed ik noch nicht fertig, 
nen) to gefité botowe , zhoto⸗ 
weno , doděláno, 3) geſchickt, 
pEiRzognG, botowý, bbitý, (1 
den, betomý, bbitý w mluwes 
ej, fertige Zunge, bbítý gazyk, 
m. 4) fertig „ bereit, bereitwillig, 
botowf , odbotný, ocdotnowols 


tý. 

Šertig , adv. botomwě , bbitě, fertig 
(ohne Ankos „ geläufig, lefen, res 
den, fchreiben, bbird ft, mlu⸗ 
wit, pfát. 

ertigen , hotowiti. 
ertigfeit , f. Peichtigfeit etwas ju 
vertichten, hotowoſt, bbitoft, 
f. přjitvogitojt, f. ⁊) ochotnoſt, 


f. | 
Feſſel, F. pauto , n. 


— 


Feſſeln ‚ pauta, ofowy , pí. 


Gef | 


Jeſſelfrei, bez paut, Be; ofowě, 
neopautaný, paut, ořowů jbas 
weny. 

was 
ba, f. tu Seffeln fen, býti w 
okowaͤch, pautäcdh, we ma:bé, 
Beffein des Halles, Halsfeff-tu , 
brčelní železný oboget, m. rau: 
to, n.-der Haͤude, Haudfefieln , 
pauta vučni, na ruce, iu 
feln ſchlagen, ſchmieden, w patta 
offwar , vřomat, w Fanta, 
© ofowy dát , Seflelu ber. Bw 
fangenen,, palukice, 

Seffeln der Fuͤſſe, pl. pauta nojs 
nj, na noby, (můry. 
effelü, opantsti, fewriti, Mar 
rati, w palita máiati, pautas 
mi fwirati, fpjnati, fermauti, 
ofowati, wřowaii, feff:lu, mo 
ral. ansıchen, wie Liebe, Reitz, 
Edonbcit , fwjrati, ſtiikowati, 
acid, ‚wääati , gimati, pos 

i. 

Feſt, dauerhaft, pewnt, 2) fi 
an einander , tubý, pewný, feſter 
Entſchlaß, Borfag , pewnt rfca: 
fewzerj, 3) fefter Edhlaf. fyl: 
né, twröt (pani, n. feft auf feis 
nem Sinue, Meynung, Eutſchluß, 
pemwný, twmrdý , nevflunnf, Vs 
Ramičný , nějnaěný , feſter Tcie, 
tubé teſto, feſtes, derbes Brod, 
tubý chleb, feſte, derbe, harte 
Erde, tubá jemě, +) def.fist, 
wie eine Feſtung, Siadt, pewný, 
twröy , S) fh wider Schuß 
und Hieb, pewny, fylný, 
fe madhen-, zpewmiti fe, pere 
ným fe voělati , fehes Bůndníf, 
Pewnt ſwazerk, m. feier Grund, 

- peroný lad, m. fet in der 
Meynung, im Glauben, in Zur 

gend, in feinem Vorſatze, vews 
ný, ſtaͤlß, feſt machen, bárien, 
pemniti, z3Ppewniti, vrewniti, 
ztuziti, vtušiti, tužiti , au tt 
mad, in etwar, přítujiti, vtuší: 
si, vvevniti, üder, fell werden, 
subnasti, ztuhnauti, vom Erd⸗ 
reich, pažiti. ce, ff maden 

mit, 


"M 


Feſt / 


mit? Banben, KHetten, oder Stri⸗— 
den, dáti, vwrey paute, pres 
wwazy mí ati, retkzy, prowa⸗ 
3y vpewnit, vtujit ferdiy, pros 
way ‚ fees Land, fubá země p 


ge, ad. pemně, Muze 9 ztuba, 
fett adbangen , einem Dinge, pFis 
driert fe , přilnaurí, Inaust © 


něčemu. 
Geh, n. Sefitag , waͤtek, m. (laww 

no, F ein Seh begehen, ſwaͤ⸗ 

ter ſwẽtiti, bed ſlawiti. 
Befrag, m. (wáteční den , fwáte!, 


m, . 
Sehbegehung , f. ſlawnoſt, f. (wi; 
cení, flawenf fmätiu, podn, 


n. 

See , f. des Himmels, obloba , 
f. der Erbe, ſpauſta, f. obor 
fweta, m. 2) die Burg, feſtes 
@chloß, twr3, f. hrad, n. 

keſtigkeit, £. pewnoſt, tuhoſt, f. 
einer Etadt, pewuoſt, twrodoſt, 


f. 
Feſtiglich, pevné, nevſtupnẽ. 
Feſtlich, feperlih , Aawně, 3) 
oſlawnẽ. 
gun ı flawný, oflamný. i 
eftung , £. peronoſt, tri, f 
Schungsbau, m. ftawenj, oččlání 
pewnofti , n, 

VBeſtnugswerke, pl. pradby, f. mw 
zery, obrady, f. nájpy, m. 
ger, tluny, tučný z mallny, 
ferte Beute, fettee Braten , tuče 
ná, maftná kokiſt, pečeně, £ 
fettes Amt, Pfrůnde, tučný, mafts 
ný anfad, tučná, maftná fas. 
va, N fettes Mahl, fetrer 

Echmans, tučný, ſtewoſtnÿ 
baba: m. ferres Maul, maftná 
uba, f. fetter Menſch, beri dick 
nud fert if, ferres Vieh, tluftý 
dowät, m. tlutý dobytek, iu 
fett, přiliš tucný, přetučný, 
fert], wie bie Speife, Brůbe, 
maftný, fettes Fleiſch, male 
tacné, fett machen, Gänfe , 
Sd:vcíuc, Mmaftiti, omafıti, 


tučné ošlati, na fádlo Penis 
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demati, Mb, oder etwas fett 
machen, maftıti, pomaſtit, zama⸗ 


. Kr, Speiſen fett marfa, Fria 
maſtie, omaftit, pomaſtit, fett 
werden, tinuftuauti, st.cff:aus 
ti, rostiufinaut: , tučnéti, tučs 
nauti, itučnětí, tuk na febrá 
ti,roztučuěti,etvatictted,om-fte ⸗ 

Bett, adv. tlufté, tučně, mußs 


ně. 
Ber , das, (ádlo , n. tuP, tučs 
noft , maftnoft, máft.ota, f. . 
Better Baden, Acker, Beide, maſtnaͤ, 
tučná jemné, voll. | Palma, 
fette Kleider, maftné, pomaſſt k⸗ 
ně flaty. , 
Bettig , fáčelný, tučný, maftný, 
tluftý. , 
Gettigfeit , f. tnk, m. tluftoft, 
tučnojt, maftnoft, maftnota » 


£. die Fettigkeit des Leibes, des 


GBedeus, tacnoſt, tluftoft těla „ 
maftnoft , tučnoft země. 

FJettwanſt, m. wffe.icá tučneft „ 
maftnoft , f. tut, m f(ádio, n. 

Besen, Lumpen, plu. taparty, Flof 
ey, m. in Segen, na kuſy, Padriye 

Begeu, žvanit, Sroponit, žiš.at. 

Fencht, wipré , etwas feucht, nas 

. mlhlý, feudt werden, wlhnau⸗ 
di, 3wlhnauti, nawlhaauti, 
tawlaziti fe ,„ | odčmibnauti z 
namokati, feucht machen, w:ails 
ti, ſw azowaki, fenchte Erd, 1emě 
wlbřá , temenifitná, f. fruchtis 
Wetter, wibřý čas, m, wiufos 

. mono, 

Feuchten, wlaiiti, ſwlaziti, ſwla⸗ 
zowati, jawlatiti, obmlašíři v 
nawladiti, ſ. Befeuchten, 2) 
neue. Xu chtigkeit von ſich geben, 
mocwati. 

Beubrigtcit, F. wihroſt, K wihro 
n. der Ede, wiähe, wiaj:of 
země, prirozena jemě mipřojř, 
4 zaͤde Feuchtigkeit, wlaͤkra, leps 


p 
Fen httuch, n. vtěrach ſſaͤter, m 
Geuer, n. obefí, wobef, m. Šeus 
er ($lageny, ohen wyraͤzeti, třes 


fati , vojeřefati , fangen , $yriti, 
a. 
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„3 


Feu. 


degmauti fe, ans Ferer ſetzen, 
Z obni priſtawiti, Feuer anma: 
den, oheñ rozdelati, völlati, 
zadelati, anblaſen, aufgchen, 
obeñ roifaukati, rojčýmatí, 
. xozömychati, anzuͤnden, oben ja: 
paͤliti, roznititi , janjtiti, vojně: 
. cowati , ros:jbati , roszlti „ 3083 
te, roiſwititi, Feuer anlegen, 
, oben -zulošití , tn" Feuer fegen, 
rojpäuti, toszbnanuti , vojňíriti, 
euer geben, oben čáti, wyda⸗ 
ti, wie dic Jág. rozwohnit. 
Feuerchen Nn- ohnjcek m. © 
Feuerball, in. obuiwá kaule, f. 
miẽ, m. , : . 
Benerbeď , m. koiljit na oben, 
m 


* 


Seuercimer , m. ofow, m. fonew 


„na ob, £. 
Beuerefie, f. Seueráfje, wybne, 
„, mybeňs „dýmníce, f. wohnis 


wo 4 n. 
Feuereſſenkehrer, m. Pominjř, m. 
Senerflamnie , f. obnitý; obniwý 
.. plamen, plápol, ftřelčj plamen, 


„. m. 
Seuerffammen, neut. plápolat, půs 
lat obněm. 

Zeuerfeſt, ohni bränich, odolagi: 


cý. . 

Feuerglocke, f. Brandglede, zwon 
ohvᷣowy, při ohni. 

Seuerbafe,, f. bořicy haͤk, m. 


«Seuerberd, m. obniffte, n. ein klei⸗ 


ner, obnjíítřo , n. 2) in der 
Gtube, worauf ein Licht unterhals 
- ten wird, krb „ DM. 
Feunerholz, n. lauẽ, f. 
Feuerhund, m. fosijř, m. 


„Seuerig , ſ. Feurig, on 
nerfäfer, m. obnimý brauf, 


m. ſ. Feuerwurm, 3) (fwěte 
lomuflte , : wětlufřa, mufifa, 
_ tter& fe ro nocy ſwitj. f.) 
Seuerfröte, f. žába zabraduj, f 
Feuerkruͤcke, f. břeblo mn. 
enerfůtel , f. Feueimer. 
euertugel, ſ. Feuerball. 


ně 


Feuermauer, f. 


Beuerjprige st 


Feunerſtahl, m. 


\ Sch, 


Seuerleiter, f. řebřjť P obní, m. 
Feuerlernt, m pomiř obnomý, rum 
rexch. | 
Seuermahl,, n. im Geſicht, derwe⸗ 

noft, ſmaha, f. 
zóčéná | přehrada 


pro ofeí , f. obňomá  ště. 


„Weuerměórfer, m. tmožojř, m. 


Feuermulde, f. nedy na vblj 


Seuerneite, f. karafiaͤt planý, m, 
Feuern, mit Holje, páliti, tos 
piti, 


2) feuern mie die olda: 
‚ten, fifjlei, paͤliti, auf eine 
Stadt mit Stuͤcken, na měfte 
filter, ftřelbau pällti , doraͤze⸗ 


l . 
Sweru, das, ftřjlení , n. 
Seuerprduung , f. pořádeř při o: 


ní „Jm 
— ſ. Waͤrmpfanne. 


Feuerſfeil, m. obnimá ſſipra, f. 
Beuersfühl,, m. der doͤlliſche, per 


kelnj gezero , peřlo boraucý , 
propaſt peřelná , f j 






> Yen „ n. obtiwp (fjp, m. 

euerrof , ſ. Feuerbock. 

Geuerroth „ jardělý , rudý , čerwes 
né, obňočermené , obnímé bars 

- /y, feuerroth werden, zardití 

fe, gako obeň fe začérwena: 


ti. | 

Senersbrunít , f. zapaͤlenj, sanices 
n] obně , n. 

denerſchaden/ m. ſſtoda 3 obně, 


Beuerfchanfel, f. pobrabáč , m. | 
Beuerfchlange , f. ebnimwý has, m. 
Geuerfdlof, m. jámeř r pufke, 


m, 
Fenerſchroͤter, ſ. Feuerwurm. 
Feuerſchwefel, m. (ýta, ſ. 
Fenerſaͤule, f. ohniwy ſlaup, m. 
Feuerſpeyend, obe wyhazugiche, 
wymetagicy, priřagícý. 
fřjtačka obšomá, 


ocálřa, f. oceli, 


+ 


n. 7 


Sex 


Feuertegen , m. obnimfp odbfiř, m. | 


d 


* 


hb 


Feu / 


Fenerſt itte, f Heerd, obnifitě, 
ſedliſſtẽ, a. njítég, m. 3) ein 
-Det wo euer mar, fpálenifité, 
n wo es gebrennt bat, poboře:. 
i liſſtẽ, n 

Feuerſtein, m. Efemen , Přemenec, 
kÿs, vř.facý , oblátřovwý Fámeu, 
obiätet, m. im Bergwerk, řaus 
fomi, oblátřomý Fámen. 

Feuerſtrahl, m.am Himmel, idie 
* ohniwaͤ F. 

Fenerwache, f. ſtraͤz při ohni, 


Seuerverf, n. o biowe čiwaólo, 
fireg obšowý“ m. 

Seuermuru ) m. zez, obnimáreť, 
m. žežbam? a, f. obnimý brauf, 


m. 
Sruersanae , f. Plefftě , f. 
Seusrieihen,, n. obniwe jnamení, 


n. 

eu erieug , n. Břejačlo , n. 
euerzeugfäflein , n. Prabiéřa pro 
Efefas'o, £ 

Feuerzuͤge, pl. warhaͤnky. 

Feuriz, ohniwß, obnitý; 3apáles 
ný , 3aujcený, mit feurigen Aus 
sen, 9 obnimýma očima, feus 
rig werden, obniwěti, zohniwẽ⸗ 
ti, obnimým , zapáleným býti, 
der Menih if feurig, ten člos 
iwěP geft obnimy, má obe, 
eines fenrigen ZTemperaments, os 

hniwe powaby, feuriger - Hims 
mel, obnité, obniwe nebe, m. 
ein fenriges Luftzeichen, Luftge⸗ 
fiht, obnimý vřaj, znamení, 
"zápal , m. obniwoft. 

Beyer, £ Zeh, flawnoft „ f. das 
Feyern, flawenj, n. eier ver; 
gangenen Safe, flawnd památs 
řa * o 

Seperafend , m. fwarweier, Fey⸗ 
erabend haben, maden , fwetis 
ti, oč práce odpočínauti , 00: 
trhnauti. 

Feverkleid, ſ. Feyertagekleid. 

Feyerlich, ſlawnß, ſehr feyerlich, 
pfeflawny , "cínem etwas feyer⸗ 


lich vertprechen , - něPomu něco 


ſwatẽ připoméditi, 
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4 


Fey, 


—8 it, f. ſlawnoſt, F 

eyern, em Feſt, flawiti, ſwẽti⸗ 
ti a). nicht arbeiten, fovětiti p: 
prazdniti. 

Feyertag, m. ſwatek, Sen fwärels 
nj, ich wuͤnſche glücdtihe und. 
fröhliche Feyertaͤge, žádám fftafts 
ne a mejelé fwätky. 

Gepertagsficid, n, fwáteční far, 
(jat na fwitef,.m. 

Severtagámátig , (wáteční. 

Feyerung, f. flawenj, n. 

Feyrig, flamně. 

Biber „ f& 3,IEa, f. voll Fibern N 
zilfowity. | 

Fiberfraut, n. Bitterkraut, země; 
ind, f, . 

Sichte ,; f, Firstenbaun , fmrE, fmr: 

řowý ſtrom „m. ſoſn a /. f. von 

Fichten , ſmrkowÿ, imrä. 


dichten, fmefowy. © 
Fichteuwald, m. fmrFowý , fmrčji, 


fofuowy les , m, 


. Side, £ Schublad , tafifa, £ 


Sieber, n. zymnice, £ ( pfotnis 
ce) ein Eleined, symničta, £ 
immerwährendes , vflawiink , 
nachlaſſendes, popřeltámagicí, 
alltägiges , wſſednj, deun), kaz⸗ 
dodennj , gedhočenni, gednobo 
‚ dne symnice, naͤtcha, ſ. dreytaͤ⸗ 
giged , obden, třetičenní, třes 
tjho Sme symnice, viertaͤgiges, 
čtvrtodenní , etwretbo one 3,95 
mnice, čtvyrtačka , S. das Falte 
Sieber , ftučená zymnice, ftučen: 
Ea , das bitige , borřá ,  pálčís 
wi zymnice, blamníce , f. das 
Sicher Fóuute man kriegen, mobl: 
by něFóo 3ymnicy doftat, zy⸗ 
mnicy ſy vbonit. 
Fieberchen, n. jymniéřa , £. 
Sieberbaft , jymnicný, 
Sieberbige , f. zymničná horkoſt 
pálčimoft / f£ 
Sieberpatieut, m. zymničkář, 3% 
minicka , m 
Ficberfhauer,m. Froſt, mrazenj, třes 
(ení zymnícné. : 


šle . 








Eſch. 


iedel, £ Belge, hauſlikky, plur. 
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n — ‚m. ſſuytec o (myčec, 


m. bauflowmwé ‚firogiöle, n 

Siebeln , bautati, baufti, 2) % 
bel, ra baufie Mfipasi, ſſttta⸗ 
ti, Wamaf.ti. 

en > be ‚m. fěfipec, m. 
iedern, den Pfeil, pěřirt MP. 

Fiedler, m. bauflaf , m 2) chlech⸗ 
ter , finmař , m. 

Sigur , F. | Schalt, =) in dee 
Rede, ipůfob w flow)$, m. 3) 
eine wunderliche, weypada, f. 
bu mach eine wunderliche Kigur, 
ty Sind mypadáš , | máš Bir 
wiau weypaͤdu. 

Figuren, f. Bulben. 

Řilsu, m. f. Brigabe 
ilouter:e , f. (. Sprgbäberen. 
ily, m, piſt , baund, fra f. 
2) berber Verweis, gebaͤnj, n. 
domluwa, f 3) BSeitzhals, ders 

ber Fili, eher, nevzilec, ſtuch⸗ 

© tif, hauzwieta, m. m 

Silipur , o. piftěnýPlobauP, boppels 
ter, plftěnice, t. o. 

Bitte, geizig, ffebný, Prbý, nevšis 
19, banžewný, ſtuchly. u 

Filngkeit, £ Frbnoft , neväilofl, 
hauzewnoſt , ſtuchloſt ‚fe 

Filtkraut, a. řoFofice, f. 

Eilttene „ £ Řonojta, mušťa, 

Silimantel , m. pltěný Pia, 


m. 
iliſchub, m. plftěný ſtkewje, m 
„plítia, f. 
Siltuď , n. psténý far. 
Kin c!,f.fém 
Sindelhaus, n. čům pro nalezens 
ce, m. oům pomršenýh dětí, 
powriench, nalejenců , febrams 


ci, m. 

> Sindel'ind , n. Rindling, naleze: 

nec, m. rowrienec , pomriené, 
nalejené Sitd, febranec , die Fin⸗ 
betkinder , febrancy. 

Sinden, nagiti, nalesti, nalejnaus 
tě, nachizett, naléjatt, ( able: 

‚sati,) man findet Leute, Gar 


ol,m, paffonnd ron⸗opẽ᷑. 


del, 


det, wlan, nadásení fe gitt 
list , měcy , ih kann mi nide 
darein finden , nemobu fe čo tor 
bo, F tomu boditi , "wie gefuns 
den, gakby to byl naffel, er 
fand kein Gehoͤr, nebyl wriltys 
Min, nedoſſel wyflyffenf, wie ſin⸗ 
der du dieſen Meunſchen, Bıefz 
Wein? co fausid, co myš, 
co fmýfiliž, ce fe ti zdá o tom 
člowěřu , otom winu? ib fand 
Daß er nufchuldig war, ib fand 
ihn unfchnidig , ſhledal fem , še 
byl newinn$, Glauben, Kredit 
bei einem finden , wiru mjti © 
něřobo, f. Etare finden, befius 
den ; man fand daß er ter Arbes 
ber war, nafllo , mynafilo, sbles 
čalo fe, je byl půmodce, einen 
tauglich finden , sbledati, nalez⸗ 


ei něťobo f$opuým , ( býti ) 


"že fbopný geft, au einem onen 


rechtſchaffenen, banfbaren Maus 
finden , rosnati, ualesti, sbles 
dati muše čořenalébo, wödls 
ntho , die Wahrheit wird ſich 
finten , prawda fe sblečá , 
C vbljdá ) er táft há im Krie⸗ 
ge febr feige Anden, we wognẽ 
fobě básliwmě počjná , baͤzliw ym 
fe vřajuge, ib werde mic Banks 
bar findru laſſen, wěččným fe 


provtläi, prořáši , jeberman, 
fand ibn (es ) lacherlich, 
radewu byl © fmihu, mind, 


dabur finde ich mich beleutict, 
nalesám je fe mi eudy vbliius 
ge, etwas fůr übel, X ins 
ben, vznaͤwati, vinatiza dobré, 
ja slé, ja všitečné, ©nabe, 
Barmherzigkeit bay cínem finden, 
milofti, milofrdenftwj v něťobe 
Sogiti, Hilfe, Troſt, pomory » 
potéffen) nabyei, Ruhe, odpořu 
nutj nagiti, přigiti P odpočínu: 
tj, bernab fand ſichs, faud men 
66, rat to myfilo, pak fe wy⸗ 
naſſlſo, ich fand an ibm einen 


Freund, shledal fem na něm 


přjtele, fesnul fem bo býti pějs 
v nicht 


W 


Fin, 


l 


"telene , ich faud an ibm, was ich 
sit gefuht haͤtte, eohleba! fe 
3 něm , cobyb w něm nebyl 
bledal, i6 werde Dich (hun fis 
deu, gař gd tě nanau, doſta⸗ 
nu, nevgdes mí, fich in alles 
„W den, ſchicken können, wſſemu 
porozumětí, ſroʒumẽti, wytoʒumẽ⸗ 
ti, wffefo chaͤpat, pochopite, 
ſfich in alle Leute ſinden, ſch⸗ 
ken koͤnnen, kazdemu, wffem 
lidem vměti, mecy wybowelii , 
für gut finden, ja dobré vznaͤ⸗ 
wati , nalezati, nadájeti, fi 
dabey finden laſſen, einfinden, bás 
ti fe tam, F tomu nagiti. 
Sicbermefice, n. des Glafers , půl 


prfini. 
Fiudiing, m. 1. Findelkind. 
Singer, m. prft, m. tin Kleiner, 
xrſter, prftičeř , m. ber Daum, 
ralec, m. Zeigefinger , přajatel, 
rkazowatel, přední prít, Mit: 
telfinger , proftřední prft , Dbers 
finger , Solbfinger , fröcenY , jlas 
tý, piftenn; prſt, m., der klei⸗ 
ne Ziuger, matik, libujť , me 
einen halben Singer breit, půl 
prfinj, mit dem | Singer zeigen, 
prſtem | vřajomati, der große 
Singer bat, prítnatý , das kann 
man "au ben Bingern ablaͤhlen, 
to fe může na príted wypodis 
ı , fpočifti, tur die Finger fer 
en, ſtrze prfty blčočti, lange 
Finger machen, kraͤſti, članbé 
prířy dělati, er läßt die Binger 
Heben , má (molné príty, die 


Singer ableden , vrfty oblišatt , 


er laugte es aus den Bingen, 
on (fy to 3 prů wycacat, fin: 
gerbrcit, co pri (firořý , eines 
batben Singer breit, na půlprs 
Au Mirofy, nicht eines Fingers 
breit, ami prftu zſſikij, aneb 
ztlaník), aui "36 , na geden 
ver, ani nehtu, ani mebýtřu 


ſſtrokÿy. 
Viugerziiod, n. Haub, klaubek, 
tlanek prftu, prſtuj m - 
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Flugerhut, m. mäpritek, m. 
Fingerhutkraut, n. náprítel , m. 
Ringerlcin, Ringerfen, n. prfýčeť, 
prſtek, m. 
Filugerttagel , m. nebet, m. 
Šingerecif, SFiugerring, m. pres 
fen , m. Meiner , prftýneř > 
m. 
Singerring , m. príten, m. ein klei⸗ 
ner, príténeř , m. baden, prftens 


nj. 
Singersbiď, na prít tluftý. 
Gingerslang, na pıft olaubý, 
Siugerfpine, F. nebet, m. 
Fingerwurm, m. čerw na. prfiu, . 


m. 
Finkenhabicht, m. geftíkb pěnjřae 
vý „ m 


y . 
Fingerleig, m. námwěfiti, a. einem 


einen Fingerzeig geben, něťomiu 
naͤwẽſſtj Ssti. 

Siut, m inte, pěnřawa , f. tt 
ir ein Fink, prover. gert ffibal, 
get dobrý práčeř. 

giune, £ der Thiere, bröcns 
wies, m. zlaͤze, bolejč, +. im 
Gefichte der Menſchen, vberl, 
trub , m. ber Schweine, bračas 

a wice, nefitowice, f. . 

Finnicht, Sianig, wie die Zbicre 
zlaͤzowatß, wie die Menfáen, 
vbřimý , vhromwatý, trddomitý, 

“wie die Schweine , nefftomičatyý, 
finnige Beſchaffenheit, vhirmoft, 
vbrowatoft, trndomitoft, f. . 

Finſter, tmarvý , temný ; mračný , 
finfteree Tag, Auftereg Merten, 
poffmaurn? den , m.  pofimauť: 
no , pofimůrno, finftere Wolfe, 
temný oblať , | finfere Rat, 
tmawá , temná Hoc, f. 2) wie 
Die Miene, Das Ocfiát, pos 
ffmaurný, zafendig , iafmuffilý , 

. šalnračený, ſſtaredÿ, finkere 
machen, finker (chen, poſſmaur⸗ 
ně, sjafeněle , zaſmuſſile, 345 
wraiene, Warebé blečětt, Por 
ſinnkiti, zakrurti, 3cfmufit, 
lamratiti, laſſt.arediti fe, ſſtare⸗ 
diti fe, mračiti, es iſt hiet ne 


u 


’ 


I 


344, Sin, 


fer, ide geſt tma, im Stufern 


ſitzen, we tmě, po tmě fesäti, * 


finfter werden, míc der Himmel, 

„ mračiti, samračiti, tmiti, jas 
tmiti ſe, es wird ſchon fiuſter, 
wie Abends, giz fe tmj, mtrači, ſſe⸗ 
Fi, ſurkaͤ, geſt ſſero, die Zeit da 
es ſiuſter wird, ſaumrak, m. fins 
ſter machen, tmu čélati. 


- Binfere , £ fs Finſter. 


Siufterié, f. tmamoft, temnofl, 
tma , tmy; ( mrářota, ) det 
Sonne , dez Mondes, jatmění, 
detemnrění , zafijnění unce, mě: 
fýce , n. Ki.der der Zinferniß, 
čětí, fynomé temnofli. 


Finte, £ ſ. Erdichtung. 


Sirmament, n. Veſte bes Him⸗ 
mes, obloha nebeſtaͤ, £ ne 
be, n. 

£'rmen „ biřmomwati. 

Firmung, ſ. bitmowäni, .n.. 

girmiß, m, fermei, f, 


Firnißen, fermejj maiatí, ferměšiti. 


Eid, m., ryba, rybice, £. ein 
kleiner, rybička , ſ. großer, Wes 
Sk ryba, £ gebadener , (mas 
žená , gelottener, mařená , eins 
gelisıer , načlásaná , blanaefots 
fener, na modro mařená, Wall 
fiiý , m. welryba, £ welryb, 
m. den Fiſchen Mar legen, ljčis 
&i na ryby, naftrašiti rybám) 
f. Hafen, Aumm wie ein Fiſch, 
.nemy gaře ryba, frifá wie der 
Sibiu Willer, čerítwý gabe 
ryba , sum Fifhen gehörig, ryb: 

„nj. an milóner Fiſch, ryba 
famec, mind, 2) Fiſche am 
Himmel, eyby: 

Shan, Sıfhadier, m, FoftilomEe, 


Ei ngel, f. vdice, vdikka, ĩ. haͤk, 
äcer, m. 
gilbbáre, f. Eefer, m. 
Silbbehdlter, !. Fiſchhaͤlter. 
fiſchbein, n. Erpybj Poft , Fir: 
ia „) welryby, welrybj Ich, 


Fiſ, 


sirhhräbe „ _ rybj gie, vicha 
3 ryby, f. oka Eyfelä vybi 
gicha, vou See, oder cingelegs 
ten Fiſchen, ‚fand woda , £ 

| řofol, m. 

Fiſchchen, n. rybička, f. 

Fiſchen, lowiti, ryby Aytati , las 
pati, vybaříti , nad etwas » wys 
ptaͤwati fe, wyzwjěati, péfti 
Po něčem , in der Luft fiſchen, 
prov. ryby na lep, a ptářy 
na vdicy lapati, cinen Teich fi 
ſchen, rybnjž lowit. 

giſchen das, loweuj ‚ Řytání ryb, 


Eifher, m. tybäf, vybář , lowec, 


tm. der mit Audeln far ‚ Poe 
na věicy land. 
Fiſcherey , £ vybářítvi, rybašes 


nj , low, m. dytánj , [apání N 
lowenj ryb, n. von Der Fiſche⸗ 
rey leben, rybariti. 


Fiſchergarn, n. Neg zum Auffpen 


nen,;beier,fye rpbářířé, ( sum. Zies 
bei, uewod, Mmyi, m. zum 
Zin clagen, čeřen, m, wrfie lows 


Zifepergabel , — „Fybsire wiölice, 
wyšličly, p 

Fiſcherhaus, n. * baluvá rybáříté, 
f C domeř) 

Sifßerhütte „ £ rybáříťá bauda, 


gifheriun , £. vybábPa « fr 

Sifcherfahn , m. Focábřa, lodfa, 
točičřa vybářířá ı malá. (očka , 
bárřa, £ člun , Čluneř /;m. 

Fiſcherkorb, m. poſada wrſtew⸗ 
nice 1 f. 

giſchettrote, f. zaba rybaͤtſtaͤ, 


Rifáernek , n. Fiſcher arn. 
Sitdermdnung ; —* vybáří 


Bildern, m. - biſkupft⸗ prſten, 
Bilgerföifein f. a. 1 diſhae 
—2* £, rybaͤiſtte didlo/ we 


diſcher⸗ 


| 


SE 
Bifcherkechen „ u. vybářířé bry, 


Sifheimer, m, ſ. Fiſchbaͤre. 

Fiſchfang, m. ſ. Fiſcherey. 

Zufbfánuer , m. ſ. Fiſcher, 

Siſch Aiſch, n, rybj mafo, n. 

Fiſchfreſſer m. 

gider, m. vyboged, vyb] žváč 
n. 

Fiſcharaͤihe, f. bfberowä Ecft, vyb, 
řeft , fe vybj přbet, m. břbet 
vyvy, m 

Biltysube, f, lowifitě, f. 
bälter. 

Gifhhaien,„ m. profiip, m. tyč 
plaweckaͤ, f. 

Kilchben, m. voice, f. 

čifdbálter, m. palrýř, m. ſaͤdka 
rybní, rybj, tůně, f. Dazu ger 
börıg , rybničný. 

Sifhhändler, m. prodčamač ryb, 

m. rybář, rybář, m 

Sifhnändleriun „E (eybáčta „K 

Tiſchhant, f. řůže 3 vyb, £. 

Fiſchholz, n. drobné ofjmi, n. 

Fiſchkaſten, m. Eaflıa Pro ryby ‚ 
f. eybnd. 

Kiſchkeſſel, m. Eotel rybuj, m. 

Fiſchkiemen, (. Bifchohren. 

Siichfram, m. ſ. Sámer? 

Sikblaďe, £ tůně, £. 

Fiſchlaich, n. vybi plod, m. 

iſchleim, m, vybi lep, m. 

Bihler, n. rybtéřa , f. allerhand 


Meine Fiſchlein, ovobné rybičry , 


črubeř. 
Rifhlóřel , m. lopatřa, F 
Liſchloch, (. Fiſchgrube 
Sichmarkt ‚m. rybný , vybní trb, 


Bifómeite ‚m. porybni, m. Wr 

land, miidj, 0. 

Fiſchmuͤnze, f. balfám | planý, 
marnite potoční , f, máta mod: 
4 . 

Bifánorea plu. 


plautwe, pleyt⸗ 
y, P 
Silver, f. wydra, F 


rybonedec, rybor- 


Fiſch⸗ 
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Bitäpinel, m. pen3jjď“ $ bebrowẽ 
ft 
pnl ' tybný, bobatý na. vy: 


aifireufe ‚fe wr fe, F. ſaͤt, čes 


Čen, m, 


. Kitchregen, pl. gikrr, f. 


Zifhfhuppe, f. ſſupina,  ' 
Fiſſchmali, m. taub, roſol nur , 


ziſcang, o, kus ryby. 

Fiſchteich, m. vybný potok, 
vybnjE, Kleiner , vybníčeť , Apps 
teiche betreſſend, rybničný. 

Fiſchſuppe, f. poljwrka 3 ryby, 
výb, rybná, ( polim'a ) 

Fiſchtrain, m. Echmali, weisyol 
$ weiryby tuř, m. 

Sifchırog, m. ſ. Fiſchhaͤlter. 

Bifchverleger , m. rybnj, ryb n) dě 
Fladnj!, m. 

Fifchweiher, m. tůně , ſ. Fiſchhaͤl⸗ 
ter, 

Fiſchwert, n. rybj, n. eingefaljes 
neš, nefolená tůně, £ 3 lau 
- ryby, 

Fiſchzug, m jatajení a7 n. da: 
wieienj fýtě „n 

Fifpern, ſ. Viſpern. 

Fiſtel, £ im Munde, děravý, 
wyiral$ wked, nezit, m. im 
Halfe, průcufiní trubicka , £ ſ. 


Galler, 2) eine: Pfeife, trus 
. bieea, piſſtalka, chwka, wrtas 
„ná trauba, f. durch die Kilť. 


tel fiugen, 3pjwati ſtrze präsus 


Sitcefdmir ‚nf. Fiſtel im Run: 


gihcinebn, m wyzraly zub, m. 
Fiſtuliren, ſ. Fiſtel fingen. 
Fittich, m třjblo „ n. bíblice. os 


brana, f. . 
Bitsigaiene, p cybla: bářováv 


Fitzfaden, m. päfemnice, f. 

Fitz zarn, n. pletky, 

Fitzen, cuchati, U Bati, machlati. 

Sir, * fie and fertig, ‚seela hos 
to 


m, 


P- Sir 


+ 345. Bd, 
girtenn, m. ftálá bwäide,f. - 
lab, rowuſß, bladťý, plofřý, 


Položit ahe Haud, dlaň 
** f. a Sn. 


ploſt⸗, pleſtato Ford, m flade 


Eduͤffel, meltk miſa, f. flad 
machen, biaziti, rownati , blads 
gt bě'ati, wyblasiti, flache Nas 
fe , ploftý, plefťatý, zo3plejťlý 
1  fplefl:4 nos, m. 
Flachdechſel, tefla rovná. 
äche ‚f. eines Dingeš , hladkoſt, 
ploffa , powrchnoſt, ſ. (abhaͤn⸗ 
gende) peloditoſt, Flaͤche des 
Degens, ploſka, ZSlaͤche des 
Meer⸗, rownt moře, n. hla⸗ 
čina moře, f. eine große Sláš 
c, 1. 3. Zlaͤche des Feldes, 
towina , tomweň , blačína., «auf 
Ober Flaͤche, na romwíně , na plá; 
nu , obere Zläche der Erde , ſwr⸗ 
het jemě , m. f. Dberfläde. 
Flacheiſen, n. nakowadlo, n. beim 
Bildhauır , Selezo na plechu, n. 
čláto rovni, n, 
Elacheln, nafiniti , nawrcy ozdo⸗ 


> u. 

klaͤchlich, aar. rowně, ſrowna⸗ 
le, wyrownale, polojitě, blass 

ce, plochan, ploffati- 

Bladfähig, drcitfůlig, pleſton⸗⸗ 


gusniti „ piekonoff, plofťonos 


Blade, m. len, m: vom Flachſe, 
Iněný , Slade játen , len pleti, 
tauffen , orbnauti , erbati , breis 
fen, ten na brftřy vosPláčati, 
anfraffen, len fříjšetí, in Beſen 
binden , (en m -otýpřy másati. 
einführen , len do ſtodoly weis 
ti, ruͤffeln, len črbnauti, bias 
wilty fidieri, Knotten drefchen, 

. Jen wldeiti, róften , lem mečiti , 
brechen, len mw trlicy tějet, bez 

. deln, wochlowati, len čefati, 

cehechelter Flache, lem 3wochlo⸗ 
waný, F Přijy*připramený, ge⸗ 

- eěkteter Slabě, len močený ‚der 
ſhlechtete sehechlse,, Pačefy, pl. m. 


Fall, 
Flachtader, £ ſucha šila, £ 
Flachsbau, m. ftrogenj , dělán) les 


0, na 
Flachsblaͤuel. m. erlice, f. 
Siahsblüche, ſ. Ininy Pět, 


m. 

Flachebreche, f. erlice, medlice, £. 
2) tření lens, n. 

Slächfen, Flaͤch ſern, lněné, 

Flacheſtuk, m. Hiticke, f. 

Klabsbotter, m. pubileu, m. Inice, f. 

Sladsfeld, a. Flachsland, Ind: 
né pole, n. Inčnifjtě, m. Isis 
jé, a. , 

Slahsfraut, n. wrat fe zafe, mate 
ty Boži len, m. 

Slabsmaní , m. Ind probamaé , 


m. 
Slachsperücde, 
wlaſenka, £ 
lab naje „ f. passerna, f. 
lacheraufe, 

örblen, m. 
[Ei na len auročný. 


f. Inčhá yarufa ; 


lasrifet, F" drhien, m. 

lachsroͤſte, f. Inn moteni, n. . 
lachsſchwinge, ť. potjeačta, £. S13 fe 
len obřlábámá, u 
lachsfeide, £ Pofotice, f. 
lachökengel , 


Slachewidel, m, obáfle, n. 


Fladen, m. ljbanec , řoláč, Majas 


„J 


nec, teyťanec, m. mkchura, f. 
Fladerhola, n.  šjiřomiřé dřeme, 


DM 
Slegse. £. foraubmičPa, f. 
Flaggenſtock, m. jejlo Eordbowt, 


n. . 

Slanme , f. plamen, plápol, m. 
in Flammen, w plamenn-, is 
Slammen ſtehen, plamenem bo: 
feti, in Blammen ſeßen, 3a3s 
šbnautt, zapaͤliti, zanjtiti, (M 
Flammen geratben , zegmauti fe, 
dytiti fe, im Gemuͤthe in Flam⸗ 
men geratbeu , zabořeti , roiniti⸗ 
ti fe, vespáliti fe,- die Flam⸗ 
me des Ziehe, plápol láfťy, 
m. 


laws 


f. orhnut) lenu, m, 2) 


f 
m Jnéné ffblor _ 


Faß⸗ 


Flammelkranut, m. 

kowyÿ, m. 

Slaınmen , pálati, plaͤpolati, Plas 
menem bofeti. 

Flammen ſchwerd, m. meč Plamcný. 

Klamridt , fammeund, plamınıv. 

Flawmlein, n, Piamýnef, m. 

- Slanel , m. fanel, m. davon, ba 
rıus, flanelowy. 

Flaſche, f. labem, labwice, ſta⸗ 
fe, f. flaſſta, f. (bankau, ) 


f. 
Flaſchenfutter, n. pauzoͤro na labs 
wice, n 
Flaͤmmchen, n. plamýneř, m. 
Flaſchenmacher, 1. Flaſchner. 
Glálbďfeu, n Iabmičřa, flaſſtikka, 
fafiťa, f. 
Flaſchner, m. baňťáf, m. lahewujk. 
Slar:ern , preléiati, třepati Ffids 
ly , wie der Schner, poletowati, 
2) mi ben Gedanken besum, 
werfi i, třeffuti, tě ati. 
Elarteracift , m. wert, těřann, 
m. fuält, mětrnír , za.: fučidlo, 
fifičlo , vom Franenzimmer fagt 
man, weirnice, fučice, tě“ aunťa, 
futiölo , fifič lo „p Bo fiflen« f. 
fiat erhaft, mwě:rný, powětrný , 
těčamvý, sfaučilý, KatterbaftedRBes 
fen, rěsamoft myfli, f. sfaučiloft, f. 
lak, m f. Flegel. 
lechfe, f. oa, m. 
Flechte f. mofiha, Huͤrde, Is 
fa, f. fótj pleens roboš , ros 
bošťa, f. =) im Ocfiýte, em 
Leite, Uſſeg, m. 3) in Una 
tom., | pletený, n. 4) Blechte 
im Bauen, Foflatina, l. koſſt⸗ 
na, folder Magen, koſſuowſ 


wüs, m. 

Sicchten , pléjši, die Haare es 
ten , wlafy pitfi, >) in frems 
de Sachen ſich Keften, pieri, 
maͤſti fe do cyzych wech, einen 
in etwas flechten, něťobo do 
něčeho pléti, mai, ciueu ins 
Rab fiehten , do kola mplefti, 
Kraͤuze Aechten, wänce wit. 

Slecdsunra,f. pletenj, n. 


wěnec plamins 


Saus 


Fleck, m. poſſturna, wade, f. 
am Leibe, waóa na těle, ein 
blauer led, mosfine, ıfynaloft, 
-f. weißer, bjle inamenj , n. ein 
weißer Fleck im Auge, bělmo , 
eynk, m. ultgeſt ilter Fleck am Leis 
be, žába na těle, f. Fleck wie 
bie Hunde, Kühe sumeiten haben, 
fe? , m. 2) ein großer Fleck, 
Plas, proftore, f. 3) ein Štůď, 
Fus ; m. 4) en Stuͤck Lappe, 

-4 3. -am Pleide , säplata, ans 
Schuhe, pkiſſtipek, m. záplatas 
f. wetes, m, 

Gleichen, n. pofwruta , f. 2) 
Suckchen, Meiner las, Faufeh, 
m. 4) das vehte Fleckchen web 
fen, na jiwě, čo ziwtbo pfis 
gjei , ptimo vbodití. 

Sleden, m. meßys, m. 

Sledden , einen Fleck machen, por 
ſſrwuiti, priniti. o 

Fleckfleber, n. peteče, Plu. 

Fledicht, pofifrorněný s pefetý, 
mubowat$, fledichres Kleid, ras 
řatý řabát, m. 

Fleckkugel, f. meyólo, n. 
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Šleďncife, miftem , miſty, onde a 


onde. 
Fledermaus, f. netopýr, m. neto: 
. peye, m. davon, netepcyros 


wy. 
Flederwiſch, m. rerautka, f. pe⸗ 
rautko,/ n. peruť, f. koſynka, f. 
Siegel, Flatz w. cep, in. ein grobes 
Menſch, limo, bliwon , Pas 
cholek, tranp, hulwaͤt, maflas,m. 
Klenaelen , f. traupſtwi, pacholſtwj⸗ 
ulwaͤ (troj, n. das dicke Hole 
eins Flegel, ſwornik, m. 
Slegelhaft,, flivonfFé, bliwonitt , 
traupowfťý, pacho (rv, bulmáríčý 
Flegelhaft, adv. po flimonfťu, po 
bliwonſtu, po traupewffu, Po 
Pabelffu. 
Šlegelfappe, f. očepeP, m. 
Sleben, proſyti, 3ädeti. 
Sieben , das, proſſenj, šáčání, 
m. auf mein Ziehen batžeř es 


gethan, 


348, Sie, 
gethan , na mě proffeni , zaͤdaͤ⸗ 
nj, na man prosbu, šáčoft to 


voělal. 

Flebentlich, vroſebnẽ, Hebentlich 
bitten, proſebnẽ žádati. 

Sleifh, n. maſo, u. dickes Fleiſch, 
tlufté ma fo, weiches, ohne Rue- 
en ⸗ libowt „ biblice. „tělo , n. 
wildes, Siwj , wogenſte mafo, 


n. , : 
Lleiſchbank, f.mafný kraͤm, m. gats 
„ fa, mafnice, f£. _ 

Sleifhbrähe, fmalytá polémta, $ 

mala gifta, f. . 
Bleifcher,m-Fleifhauer,leigfdpader, 
,  řesnjř, mafař, m. 

Stleifherkandwerk, reznictwj, malafs 


ftw', n je , 
Fleiſcherhund ⸗m. kreznickj pes, 


a. . 
Sleiferiun , f. řejníce, | mafnřs 
: 8, T. 

Fleiſe Farbe, f. mafytá barwa, £ 
Sleifchfärbig, mafyté barwy. 
Sleifhert, mafowý, 3 mafe. 
nul, f.. teleſnoſt, f. tělefens 
ſtwi, n. 
Steifcheften, n. gedenj mafa, n. 
Fleiſchfreſſer, m. mafogideř , jráč 
| mafa, mafojramwý, m. . 
Sleifchgabel, f. potopowačřa, wis 
"© člice na mafo, plu« 
Sleifchhadernandwert , Eesnictwj , 
n. tesznicht femeflo, n. 
Sleifchmade , m. Zerw main), w 

mäfe, m. 

Sleifhbaderin , f, keinice, mafal: 


8,1, 

Sleiidig , fleiſchicht, mafytý, Ubi⸗ 
wy, libomý, die Hleifchigten Thei⸗ 
le, čáftťy mafyré , .f. das Flei⸗ 
biste, am thierifch.. Körner, libi⸗ 
wine, f. libiwe maſo⸗ fonſt, mas 
fytoft, f, . 

Sleifchigfeit, f. das Fleiſchigte. 

Sleifhfammer, f. many fPlep, m. 
mafná Fomera,f. 

Sleiſchknoaͤdlein, n. kuedlidek i mas 

(4, m. 


Flei, 
Feiſchlich, tětejný , aleš Fleiſchl⸗ 
„ 'tělelnoft , F. tẽleſenſtwi⸗ 
n. adv, těle ne. _ 
Sieifchmarkt, m. mainytrh, m. Gats 


: Pa, . . + 
Fleiſchmaͤußel, a. myſſta w me: 


t, . : 
Sleifchvaftete, f.pafityla i mala, ma: 
fytá pafityca, f. 
gleifchfeite, f. rub, m. 
Sieilhtag, m. mafvtý den, m. 
Sleifchwage, f. řezná mába,f. 
Fleiſchwurm, m. main) cerw, 88. 
Fieiſchwaͤrzlein, n. mafyfko,n. * 
Bleib, m.  pilnoft . - btělimoft, 
fa mit allem hoͤchſten Feiße, 
s nevmětíji pilnofij, allen Keil 
anwenden, wfledu pilnoft mys 
naložiti, 2) mie Fleiß, mít 
. Willen , mie Vorſatz, nalhwäl, 
(bwálné , ivmyfla , tvmyıl 


ně. 

Fleibig, emfig, vilný , bečlimý; 
fleißig ſeyn, pilným , bedlivým 
býti, fleifiger ſeyn als vorbers 
profpěti w pilnofli. 

Steifig , adv. pilně , bedlimé , 
fleißig die Predig beſuchen, bed; 
liwé , piine na řájaní dyoöiti, 
Fászanj nawſſtkwowatie, Heifis 
fchreiben , pilně pláti. 


Flennen, ſ. Weinen, 


Fletſchen, die Zaͤhne, das "Maul, 
zuby ſſtlebiti, wyfiFlebowati, - 
wyfiPlebiti, offFijbati, ceniti, mys 
ceniti. = 

Flicken, Kleider , pláceti“, ſprawo⸗ 
wati, japlácomati , látati, šlás 
tati. 

Slider, m. záplatřář , | pláceč, 
prawmomač, m. lásřář.. m. 

Flickerey, f. plácání , plácenj > . 
zaplácenj , fprawowänj, n. lás * 
tánj, zlatáni , optámřa, wie 
ein elendes Buch , plácamima, 0 
čránřa, lepenice, f. A 

Sieifchlein, n. malpifo,n. malye 
ko. 


Zu, 


Flicklappen, m. záplata, f we 
tes, m. - . 
Flickſchneider, m. Slifer, weteſſ⸗ 

nit, látťař , zaflıwad , fprawos 
x mač, plácatel, m. oprámce. 
@lichwerf, n. 1. Slíďeren. 
Flickwort, n, přilepeř, m. 
Fliede, ff.. Lanzete, Laßeifen. 
Fliederbaum, m. Muß, ſ. Hollun: 


der. . 
gliege, £ mandye , f. Feine, mu 
Wa , f, ate „ ošelená , 
kpnaͤ baufenta, F 
gan „ letěti , [jtatt, lětatt , bas 
son, odletěrí, aus,  mwyleréti , 
herum, okolo Ujtati, beriu, pris 
lecěti , Darüber hin, de 
über etmas, přeletéti, sulammen, 
ſletẽti fe, bin und fer, Prolis 
* garı, hinein, molerětí ; einwenig, 
politomati, proletomafi, etwas 
fliegen laTen, neo če, w po: 


wert: prftiei, fliegen im der 


My powetfi , 


bb, w 0 
L .'0 to, etlide Sul; 
-t er. meroliß zla: 
Et 0.00 rafknsuti, er flogen 


8... ' .. Sn, 
lyg %:= © cěbo. 
Klin , „tý N) Ijtänj, n. 
Stiegent das fliigen Tann, léta: 
" mý, ljramý , das eben fliegt, 
lericý, litagjcy, fliegendes Kriegs; 
heer, myjtrogené wogfto , 2, 
“ Siegendes Haar, newäjand, roi⸗ 
- puffeene , Ijeagich wlaſy, fliegen: 
de Bruͤcke, mijutý moft, m. 
Slícoenfánser, m. f. Sliegenftes 
ť 


Der. 
Fliegtugift, n. ged na mauchy 


m. 
Fliegenklatſche, f  plácečťu , £. 
2) pletka, paſt na maudy, 


f. 
Fliegenkraut, n. rdeſno, n. 
Fliegennetz, n. Fliegendecke, £. ſÿyt na 
mauchy „£ , ' 
Bliegenichnäpper, m. Fliegenſtecher, 
m. muchoplaflts , (£ konopaͤ⸗ 
ſer, psácačřa. 


zaletẽti, 


Italy, ipehas 
® 
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Fiegenſttcher, f Ftiegenſchnaͤpper. 
liegenſchwamm, m. mMubomůrřa, 


Bliegenmedel, m. wobánřa muff; 
m), 


Slichen, meiden , ad. warowati 


fe něčebo, ( něřobo ) před 
něčim, wywerowati fe, myftřj: 
hati fe, fitjtiri le něčebo , vtj: 
Batı něčebo , něčemu , před né« 
em , +) davon laufen, neut 


> vřecy , vtjkati, vojji, vchäeti , 
bprechnauti, oprdnauti, prchati, 


s wañkem fe poraditi , die Sol⸗ 
Daten floben aus der Schlacht, wor 
gaͤcy vteřli 3 bitwy , 3) ju je 
manden , vtecy , vtecy fe E ně: 
řomu , von cımauder,, hin und 
ber, rojvrjřati fe, roiprchati 
fe, 4) wie die Zeit, vejkasi, 
plynauti , f. fůdtig werden, auss 
Stichend, 2) b wi 
tehend/ © Fawy, po é lý, pť lý. 
Slief, f Blicf. . b ” 
Sließe,ein Stein. 0 
Fließen, técy , langfam, plynauti , 
daber fließende Echreibart , (. flies 
kend; der Bach, das Wafler 
fliefe in deu Teich, potok, wos 
ča teče do rybniřa , die Thräs 
nen floßen ihm aus den Augen, 
fisy mu 3 očj teřly, heraus, wi, 
emé Quelle, Fluß, wytelatig 
wen técy, preyfititi fe , in et, 
maf, mtecy, 2) „mie bie Ber, 
fe, Schriibert an fi$, plynau: 
ti, técý, 5) wie Wirkungen, 
Voreheile , Unbequemlichkeiten, 


wypiswati, plynauti 4 něčeho, 


4) fließen, flüßig werden, roz⸗ 
plýmwati fe, rozplynanti fe, ros: 
puſtiti fe. 

Sliehend , teťurý, ſ. Fluͤßig. . 

kließendes WBafler , šimwá , tePutá 
toda , f. potok, m, 3) fit 
hend werden , ($melien, rozplys 
nanti respufliti fe, 3) Riebend mas 

chen, rozpufticí, 4) fließend, mie 
Verſe, Schreibart, plynaucý, 


ser 


350 Sal. 
teřauc. | 


Fließvapier 8. proffafugicý, pros 
räjegicy, Proširawý papir , 


ı ID, 

Fließung, f. tof, m. tečení, n. 
fießwafler, n.  teřutá, | říčná, 
jiwá moda, £ potef ‚m. 
limmern, tfpytěci fe. 
linf /" čilý., bbitý , tfepřý, es gebt 
'flint, gčeto, gafby pálil. 

Een f. vučníce, pufiřa, f. 
ntenfugef,f. Paule sučničná, 3 ručs 
nice,f, j 

glintentiemen, m. Femen vučníční, 

"p ručníce, m. 

Flintenſchuß, m. rána, wyſtkele⸗ 
nj, fřelehj, n. 53 ručníce. 

— geben, daͤti 3 ručníce 


x 
glintentein ‚m. kaͤmen ručuíčný, 
m 


iſtern, ſ. Fluͤſtern. 
littergold, n. poslätEo, n. 
locke, £ 
winy, m.ýsdero , n. ble Fiodeın 
“ pajdeři, n. on | 
Siodenblume, f. trogice ftépná, 


polnj, f. . 

Bloďis , voller Sloďen, famt oftťišs 
ey, Pajdcíj , plný oftfišrů , pls 
ný pazěcíj. . 

Flockhaber, m. fměřepec, m. 

Flob, m. biecha, f. Meiuer, bles 


a,f. 
a, wiſkati, blech bledati, ſich 
oder jemand, (obě neb  něřos 


mu. 

Slöhig, voller Floͤbe, bledatý, 
blechawy , blefiný „ plný blech. 
Slóbřraňt , n. blefinjř , m. webs 
Pa, f. věcíno , n. chmeijf, m. 
Slet, m. důuner Zeug, pamuče 
njE , m, tvoufiřa, F. hedbaͤw⸗ 
ná rana, I. Flor sur Trauer, 
(mutřowá rauba, n. počwí: 
fy , fmurkom& , fmuteční ranſp 
Pa, 8,0: vor ben Augen, běls 
BIO, ND. mžitřy, n. 2) Blähung, 
wir, m. im Biere ſeyn, fie 
hen, W fwitu „býct ı. kweſti f} 


Zioden, m. oftřjžeř od 


Faͤr, 


in Flor kommen, přígjti 50 mír 
ku, w kwẽt, zkweſti. 
Sloramor , m. kwẽt milofti, m. 
Sloretfcide, £ hedbaͤwj tenřě z 


n. - 

Glerfappe, f. rauffea, f. raufis 
tevá piena , f. priſtéerek, m. 
dur Trauer, (mutfowá raucha 
pod miťy, reuffa, f. 
Bloß, m. Floͤße, f. mer dfjwi, pras 
men lefomwý, m, plei, o. 
Slšfen , einlößen , wlémati, in die 
Dhren , očmýdati , (< feptati z 
wfentati, ) do ví, 2, Doli, 
napiamomatí. 

Floßer , Zloßfaprer , m. náplamač, 
plawec, m. 

Sloßfeder , f_ perautřa vybj , res 
rue, £ bie vielfachen, peruci z 


- 1. 

SloShsli, n. moromwé Sfjwj, n. au der 
Scite, idlewia. 

Slofpink,m. náplam' a, f. 

Riostafel, f. wor čfimwí, m. . 

Šlěte, £ fetna , piíffala , pifſtal⸗ 
Pa, f. der Tuchmacher, wálřa , F. 

Slšten, Floͤte fpielen; diſtati. 

Slitenmader, m. pifiřalníf, n. 

Flaͤtenſpie ler, m. pifftěe, pifač, Pig 


An. 
Bidteunert, n. in ber Orgel, piſſtal⸗ 


Fy, i. 

Slotte , £. lodně wogffo, n. wo 
prawa Wogenffá na mofi, 
„plamřa mořiřá, f. (loditwo , 
h. ) lodi f. pl., eine Flotte rud 
süßen , wogffo lodné mypramiti, 
wyftrogiti. 

Sub, m. Berfiu$uné , kleti, prós 
Flecj, o. flátba, prokletina, 
f. Aucgender Ansruf, Uleti , m 
Fluch des Befenes , Flátba , um 
ter dem Fluche (con , fichem, bý: 


tř w Plátbě. 

Fluchen, Boͤſes wuͤnſchen, Fi-aar, 
prořljnatt, zloř.čít!, dáti, iu? 
(s audrufeu N Eineuti , en, 385 
kliti. 

dluchen, das, kierj, prokleij, pres * 
rijnau/, Jefeceuj, lán, n. 


klu⸗ 


Th, 


Gludáer, m. prořlinač, zaklinaẽ 


layce, m. " 
Flucht, f. autěř, vtěř, m. vtj⸗ 
kaͤnj, vrekenz, n. fih auf tie 
Flucht begeben, machen, die Flucht 
ergreifen, nehmen, na vrjčání , 
w vtjřání , na běb, na aut 
rer fe dáti,  odčati, patama 
platiti, dáti fe m noby , 9 
wafitem fe poraditi, s vychlis 
tem radu wifti, die Reinde iu 
die Flucht fchlagen, nepřjrelé 
rojpryliti, rojebnati, na vejras 
nj obrátitt, k vtedenj přimefti, 
zahnati, zaplafiiti , auf Der 
Flücht erwas machen, něco bi; 


ně činiti 

Slůbten, eb ſuͤchten, vtecy, vs 
giti, vpraͤzdniti, vftaupiti , a) 
2) ač etwas mít etwas, odnefli, 
odwesti, firhts, ſchraͤniti, f. Flucht 
ergreifen. 

Glůhren , das, vtečení, vtjťání, 
ve , vchäzenj, o. ber Sachen, 
(bránění, n. ffrytj, odneffení, 


n: 
Fluͤchtig, ber ba flieht , vtjřamý, 
-- peeblý, zběblý , poběblý, pobě: 
blec, m. werden, vtecy, prbnauti, 
ein flüchtig geworbener , prblý , 
vprchly , sběéblý , odběblý, pos 
běvlý, vteřlý, odběblec, poběs 
blec , zběbijé, m. flüchtig wie 
ein Beit, létavvý , vergaͤnglich, 
prblý, padaucý , migicy, pos 
migicy , poběblv , geſchwind, 
Zřeptý, pomwětrný, fučjP, m, 
fučidlo , n. adv. beine, mil 
ne, ju fluͤchtig, vnřjliš běžně, 
fpěfně , nüchtig reden, bbité 


miumiti. 

Slůdrigfeit, £. Přepřoft, bbitoft, 
Pomětrnoft, f. im Reden, bbis 
toft w miumwenj!, ſ. Vergaͤng⸗ 
lichkeit , prchloſt ⸗ padaucnoſt 


pomigegičnoft , pominuteölnoft ’ 


f. 
Fluͤchtling, m. 3bkhlir, sběblec, 


*( poběblec, ) poběbljř , prds 
je 4 fučje „ m fučtoto „ B 
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Slup , m. ‚let, m tání, m 
eigen Vogel. im Fluge ſchießen, 
ptéťa m letu ftfelit,. =) be 
Bienen, Vögel, rog, m. begno, n, 
Glůgel, m. fřídlo, m. peruť, f 
2) dei -bent Heere, überhaupt, 
trjsls, n. 3) Flügel an Fuͤſſen 
Eijčlaté fiťervjce, m. 
Rilůgefboube, £.  třjolatý čepec, 


m. 
Slůgelmantef , m. plaͤſſt s FEjölya 


m, , 
Fluͤgeladjutaut, m. poboční, pie 
"ruční fpomocniř , pobočník přis 


rum, m. 
Fiuͤgelchen, Přidýlřo, n. - 
Flaͤgelwerk, n, ptactwo,n. črůbef, f. 
$(ugd, Fořem, wflof, honem. 

Zur, f. palauř, m. | 
Kiurigüge,, m. $ljdač obilj , am 
Blu, m. das Blüßen, toř, m, 

etčenj , n. ( plynutí, n. ) fe 
Pa, f. aus dem Slufe, Fjčný , © 
tečný, Bluf einer Vefchwerung 

‚und Krankheit, innerlich , wife 


koſt , f. 

Finkbbete, n. Fečifité, n. 

Flußkrebs, řičný rat, m. 

Slüßig, teřntý , 3) bum Zlufe 
geneigt , mít Fluße behaftet, wo: 
dořrewný, wihFowity. 

Fluͤßigkeit, F, teFutoft, mof,' m, 
2) wodokrewnoſt, wihřowitoft, 


f, | 
Siußverfche, £. wokaun, m. 
Rlüfern , rauen ins Obr, peffer 
tati, ſſeptati, 2) raufchen, fe 
fter, ſſuſtẽt. 
Fluͤſtern, das, ffeptání, n. fept, 


Stufteyfee ober Ttrenffe s piffor , 


m, . 

Flußwaſſer, Ejind moda, (šivmá,£ . 
f. Fließwaſſer. 
$lut, f. wine wody, f. wiau: 
tj wosy-, n. 2) Ueberſchwem 
mung ,  pomodeň, £ 3) de 
Mecre, semřenj moře, n, es ip 
Flut, moře wyſtupuge, zwird 


“ 


fe 
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fe, « Slut und Ebbe, vbýmá: 
nj, přibýmání moře, n. 
Fluten, tie das Meer , gwirart 
“ fe, wyftupowati , omáutií fe. 
Intbette, ns ceciſſtẽ, n. 
oderu, f. Fordern, 
Roblen, |. Füllen. , 
Wolge, £ Nachfolge, náfledoma: 
ni. n.2) Geherfam, poflufi oft, 
" powolnoft, molnoft, f. Feige 
leiten , vpoflechnauti , poſlech⸗ 
v nauti, t.wäli býti, Poflufiýnt 
býti, poflnfinoft tahowatft 2 3) 
Folge ber Yeit, der vorigen, 
pr̃edeſſtoſt čafu, f. pr̃edeſſtÿ čas, 
m. Der fůnftigen, bněaticnoft, 
6, přífitj čas, m. in der Fels 


se wirft du es ſehen, -Tafem to 


vzijš , vpbljoáš, in der Folge 
bat man geſehen, potom , Polo: 
mněg , nápotom , poflt3 fe to 
" midělo, 4) Folge, Wirkung, 
náfledeř , m. üble Zolgen heben, 
sie näflesty miti, in ber Folge 
jeiste es N, po čafe, pať, 
Pofléj, potom , nápotom fe fo 
vřájalo , es ift die Folge nicht, 
nenaflesuge 3 tebo, 5) In Fols 
age, wermöge , dle, podlé, we: 
čle "alá ju Zolge des Geſetzes, 
Dekretsi, ſ. Bermöge , Nah, iu 
Gemáfbeit, Gemäß. 
Solgen, nachgehen , „náfledowatt, 
folgen ; auf einen, nefobo nás 
fledowati , eines Fußſtapfen fol; 
gen, náfledowati ſſlepege néťos 
bo, Práčeti po něčid Mepdaich , 
das folgt daraus, to 3 tobo nás 
fleöuge > es folgt eine Liſt auf 
die andere, gedno flibalfiwı fe 
orubým. ftibá, geöno. ſſibalſtwj 
črubé ftibá, gedno ſſibalſtwj na 
drubě näflesuge, geöno ſſibal⸗ 
fiwi gče po druhem, 2) nach⸗ 
abmen, dem Beyſpiele folgen, 
pfiflasu náfiedowati, 3) fol: 
“gen, auf einen im Amte , in 
Der Beit oder anf etwas, ana: 
faupiti na gintho mjíto , dor 
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fečnauti , 4) folgen, gehorche 
roflechnatiti. hen, geborchen, 

Folacud, drrauffämmend, náfleňte 
gicỹ, náfledomný, pelllti, vos 
funftigen , přít, busauch, dag 
folgende Jahr , busruchho , příz 
ſſtihs roku, léta, der folgente 
im Reden , naͤſſebugich, an“ fels 
aende Art, na tento spůjob , 
tnts ıpüfoben , folnendes hat 
man mir criählt, toto mně by: 
lo fečeno, preweno, er bıclt 
folgeube Rebe , tuto řeč Arzel, 
mei. 

Zolgentermaßen , tafto , timto ſpu⸗ 
ſobem. 

Folgends, pak, potom. 

‚Solgern , ſchließen z důüwoditi, dů: 
wojowati, čůmobem prowodi⸗ 
ti, proläiati, čfmočem 3amjs 
vrati , wymáděti, wegti Swen, 
záměrveř 3 něčebo, 

„vlgerung, f. čůmod , m. důWe: 
dění , n. süwosem prořézáni, 

. Zamření , n. wywádění , weder 
nj oůwmodu, záměrřn , n. 2) 

. was man folgert , zawirra, £ 
5) der Satz, Kolgerungsian im 
ber Philoſophie, düwod Prätce 
3awFeny, m, felsüwodem Brát: 
ce iawiend > f Kolgerung me 
den, důmwobiti, čůwosowati, 
prowolowati, I něčeho čůmody 


zawirati. 


Folgerungeform, oůmodní (päfeb, m. 


Folgerungsſatz, m. Folgeſatz, [ Folge; 


rung. 
Selgewelt , £ Nachwelt, potom: 
ftwo , n. potomftwj , ( petomsní, 


pi m. 

gelgezcit, £ čas přífj, m, s) 
(35, M. . \ 

Folslich, náflečovoné, tesy. 

‚Belgiam, ochorndwciny, molný, o: 
chotny/ poflufiný. 

Folgſam, adv. ochotuowolnẽ, wels 
ně, ochotuẽ, 2) in der Folze, naͤ⸗ 
ſledownẽ. 

Foigſemkeit, £ ochotnowolnoſt, wol⸗ 
noſt, cchotneſt, r, poflufis-i. 


„ „os 


s 
— — — — Lu —— 


_ Sol, 

Selter, f,_ muťa; fffiipecf, mudisle, 
p, auf bier Folter bringen, mt; 
Čti, na febři?, na fiFřipec ztábs 
nauti , das Gewiſſen foltert ihn, 
vědomi bo traͤpj, bněte, 

Boirerbanf, £ Mefipee, m. anf 
diefelbe bringen, ina Mlripes bás 


Folterkammer, £ mudlina,f. , 

Foltern, muditt, eräpisi, trýssiti, 
mufamı mořiti , (ápatis bas Bez 
wiffen feltere ihn , fmédemij ibo 
trápí, hryze, bněte. 

Koryen, něřebo ja blázna mitt, teys 
vati, poťauffeti. 

Fopperey, £. tesrání , poťeuffenj, 


n. 
Forder, f, Vorder, | 
Börbderbug, m. piece, plu, 
Görderlich ſeyn, in etwas, 
mocnu býti 1 něčem. 
"rbern, 1, Beforbern, 
Örderung, $. f. Befördernug. 
Fordern, Sádatí, pojáčatí, tě wird 
von mir nicht gefordert, to fe 
odemne nešábá, fein Geld, ein 
Licht, Rechenſchaft von ‚einem, 
Sádati fwych peněz, oč, die Zeit 
fordert es, čas tomu ce, es 
nen »oor Gericht , obeflati , oblý; 
lati něPobo , pobnati nefobo, 
potábnauti fu prdwu , | před 
praͤwo, etwas gerichtlich fordern, 
prámem něčebo jádati, einen 
su fich fordern, P fobé poßada⸗ 
si, pewolati něPobo, die Bir 
ger auf dos Rathhaus fordern, 
měfifanů če radnjko Čemu por 
mwototí, die Untkrihanen sufam; 
men fordern, počěané fwolgti, 
bas bab ich ju fordern, to mně 
patíj , was hat du van mir zu 
fordern ? co očemne jáčáš? ei; 
nen vor ſich Fordern laſſen, daͤtj 
nefoho přesmolati. 
Zerderfueche, m. pofylíř, me ' 
&erderung, £ 3 
n., žádejt, [than , -žáčati , 
zaͤ deſt w;iincabi, deine Sorde, 


nápor 


žádání, požádání, 
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zung if billig, pmá šádoft. geft 
pramá , vun feiuer Borderung abs 
fieben , ppnftiti #8 (mé žáčaetti, 
Forderung, die man am Gere: 
hat, dluh, m, poblesäni,n. 

Gore, Forelle, £, pftrub, m, davon, 
pírubomý. 

form, ſGeſtalt. 


Foͤrmtich, adj. gefialter, dab man 


‚Doch ſeben kann, was es fepu 
fol, ſtwůrnÿỹ, rmářný , spůfobs 
us, bodný, 2) ordentlich, ná; 
Ješitý,, tu 9% 1- 

Foͤrmlich, adv. woblgeſtalt, Awärs | 
ně, trwářně , spülchnd, =) opr. 
beutlich , náležitě, fInfihé. 

Bormfcheibe, f, Foleito formomt, 


«N, j 
Sormichneider, m. wyrywai, m, 
vytce na očfemĚ , Fed forem, 


m, : , . , 
Sormfóneiderfunft, f, vměný wy⸗ 
-rymwatné, n © | 
Sprminý, n. Pladıta na formu, 


Soru x sin Fiſch, m. "pulec , m. 
Born, forne, adv. .napies, pře, 


Ou, 
Forſchen, faumati , spytowati, 
gerri , zwjdati, ftibati, a) 
nach etwas forfcheu, (. ben cínem) 
| plát fe po něčem, myptámat ,. 
deptámat, dotaiomat fe na né 
to něťobe, ein forſchender Blick, 
“ pyjtré ofo, M 
Forſchen, das, Forichung, ſtaumd⸗ 
nj, srytoxání, fieffeni , ar id: 
ný, n. z) pten), wyprámánj, . 
doytámání, Sctasewänj, n, 
“ Forſcher ‚m. ſtaumac, ſta. mafel, 
iry:atel , fletřit, (fetfitei, m- 
Forſt, m. les, m. lefyna, f. PA 
ftewny les. \ ' 
Terkamt, n. auřač Polejný, m. 
Rorfiberciter,pcge3*1.$ .rolefný, m, 
Sırfibaus, n. wyſliwecky dům, m, 
Forſikunecht, haͤguÿ. 
Forſtweſen, n. lewcowſtwj', miyfli⸗ 
wectw], n. 


v$árfici, m. polefn 6, tágný, 


šosb 
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Zoritmcifter , m. haͤgownik, bomb 
zptäwce, zprámce nad lefem ; 
m.wrdtj polefný, m. 

Korfitenel „ m, cybla bei obruby, 


Fort, weiter, dál, čále,2) fort, fort, 
„pryč, pryc, 3) fort und fert, 
dál a dal, pofáč , m gednom, 
do fijzu, 4) und fe fort, a tak 
dál, čále. : 


Fortarbeiten, daͤl a dál pracomwati , 


pořád pracomati. 

Serrbauen, dál ſtawẽti, pořád fta, 
wen. 

$ortbriigen , o&prawiti , pryč při 
pramwiti ? očtliditi, 2) mit deu 
Händen eine Lak. odmaliti, ods 
prawiti , 3) "mít dem Wagen, 
Pferde, odwezti, odpramiti , 
4) ben ih, odnefi, 5) eich 
Menicen, očpramiti, pryč Připra: 
weti, ) fib,vžimiti fe, wy wiei fe, 

Siwot traͤwiti, ziwiti ſe. 

Sorttauer , f. trwaͤnj, ſetrwaͤnj, 
potrwänl, n ( #4) ) trwa, 
loſt, ſ. 

Fortdauern, ſetrwati, potrwati, (Sal) 

trwati. 

Ferreilen, pryč roſpichati. 

ortfahren, potračowati , před fe 
poftupowati, s) wit bem We: 
gen, Schiffe odgdẽti odgeti, 
dále geti. 

‚Gorifigen „ pryč letět, vletělt, cd: 
letět. 

Sortfließen, přtě fe recy, vtecy, 2) 
immer tveg, predce, (pořád pryč) 
der Brunn fjeýt noch fort , 
pramen gefité pořád teče. 

$ortfůbren , fabren , eowejti, Meus 
(ben » Thiere , odweſti, ale ges 

raubt, pryč boniti, bnátí, im 
die Luft , wie der Wind oder das 
Pulover, wihti, odneſti če pos 
powětřj, fortfůhren , forſetzen, 
dál weſti, +) bis wohin, do: 
weitı neram. 

Gorigaug, m. prüdod, prefre, 
m. Sortgang haben, fortgeſetzt 
werden, průdod „ profpěd mjti, 


Bor, 


guten, čebrý proſpẽch mir, Mes 
Gen, promech činiti, brati, pros 
ſpjwati. 


Jortgehen, weggeben, odsiti, ode⸗ 


giti, odchazzeti, pryč giti, 2) 
fottfahren, giti daͤle, poſtupo⸗ 


wati, předce giti, ſol das ſo 


fortgehen, má to tak Progiti. 

Šortgcben, das, odgiti, n. ods 
$o3, m. beym gortgehen fagte 

| vdgiti, při oschodn 


Borrheifen, einem, jpomocy, fpomäs 
bati dále. 

Gortbiu, potom, par. 

Sortjagcn , cinen, očebnati, ohpız 
diti, neut. mit dem Pferde, 
Wagen, vbáněti , vajščěti. 

Fortkommen, přigiti dále, 1) on: 

“ jemanden, pryc přigši, oönre; 
witi , wyprawiti je , odprátdnís 
ti je od něřobo, bey ihm koͤmmt 


man nicht fobuld fort, oč nebe- 


fe tat brze čleměř neodprawj, 
newyprawi, teooprá.dní, He 
bo nenjtař brzo 3bytj , 2) fort 
tommen, in gıuer Safe, mit 
etwas , Pprofßjwati , proſpech 
bráti- činiti w něčem. 

Sertfoninen , dns, pryč piti, a 
2) der Fortgang, profpéh, m. 
preirjwan , n. prüdes, m. 

Fortkoͤnnen, weggehen Fönuen, pryč 
mocy , nicht fortfé nen, nemo⸗ 
cy piyi, nemocy hnauti, wäg 
nauti w necem, wit einer Spra⸗ 
de, im Reden, Screiden, Rech⸗— 
nen, w řeči fe jaflawowati, 
iagjfati, waͤznauti, w pjímě, 
w počcti fe jeftamowati, wäk 
Mautí, nemocy čél, mít Dei 
Fuͤſſen nicht fortfónnen , nemocy 
na noby. 

Sortfriecheu, odl.šti, odijzati. 

Fortlaufen, iumer weiter , vtj?a⸗ 
ti, 2) prečběžett, cdběhnaus 
ti, wie Waller , preč récy, ber 


žert, 3) davon laufen, veec-, 
vgiti, +) einwenig, uaweit, 
odběhrauti. s 


—8 


| Sort: 


-= $ ov, 
Vortlaufend, was in einem fortiäuft, 
bEjcy. | 


Fortmachen, etwas „ dělati nano: . 


fd, dočlámatí, čodělámati, 
3) eilen, dělati fpěfině , brzo, 
nemeſſtati, polpiffiti s něčím, 
mach fort, pofpěš , děley , ner 
mefffey , 2) ff fortmachen, 
ſtüditi fe, býbari, 

ER pryč mufyti. 1 

Šortpažen , ſich, býbati, Plibiti fe, 
ffliditi fe, paďe Dich fort, kliv 
fe, bybey, bybay. , 

$ ortpflanien , ploditi, tezpločiti , 
plemenití , tojplemeniti, wosflis 
fowari, eine Krankheit auf die 
Kinder, nemoc rozploditi, roz⸗ 
mitt ve dětech , ſich, fe, vojmás 


bati, rezmocyfe. , 
Fertpflanzung, f.  rozplojowání, 


roplozenj, plemenenj. roipleme⸗ 


něnj, n. der Meben, rozwoðu 
“ Pladení, n. 
Fortreiſen, obgeti, oögiti, preč geti, 
preč ati. 
Sortreiien , bag, odgetj, m, odgejčv 
| m.odgitj, a. odhes, m , 
Sorteciffen, mír ſich hinreiſſen, fiss 


bnauti. 

Kortreiten , obyetí ( ne ření, ) 
pryč geti (na foní) | 

Fortrollcu, čál weliti, powaliti. 

Fortruͤcken, ad. poſtreiti, powa⸗ 
Kti dále, potiſtnauti, pohnau⸗ 
ti, 2) ꝛeut. 
pofaupiti,' poodfednauti, mit 
Bem Lager, der Armee, bnauti 
wogſt emñ čále yoodtehnautl, 
osebnauti, poftaupiti, poſtuvo⸗ 


wati, fonk auch fortfihreiten, ſ. 


Fortſchreiten. | 
Sertzüden,, bas, die fortráďung, 

roftrienj , powalení, potiffnut) , 

2) poodtrjenj, n. Poflaupen) , 


n. 
Bertrutichen , caufasi dál, vcauf 
nauti, dál fe :faupati, uses 


č. 
Foriſchaffen, edťliditi , odprawiti, 
jeuiase [bsigsben DEVSL z oobey⸗ 


3 


dále fe bnautí , 


“ 


Bor, 
wat, obbeyti, odbyti něťo: 


pe. - 
Fortſchaffung, £. odřličění, op 
praweni, a. 2) oodbytj, n, 
Fortſcheuchen, saplaffiti. 
Gortfdisen, pryč poflati, flátí, za⸗ 


lati. 
Fortſchieben, voodſtreiti „ poftrčis 

ti, popofträti, dál poſtrkiti, 

voſſaupnauti, pomalití, _ 
Fortſchießen, sál wynifnausi. 


Fort ſchiffen, pryč plamiti, odpla⸗ 


witi. 
Sorelchlafen, pořád gen ſpaͤti. 
Kort ſchleichen, ih, edlaušiti fe, 
vlauditi fe, wylauditi fe, od⸗ 


‚pri fe, tjhnauti, vtibnau, 


ti. 
Fortſchleifen, odwlecy, odſſmeyr⸗ 
nauti. 


Fortſchleypen, einen, odwlecy, ode 


ſſmeyknauti: 


Fort ſchieudern, odmrſſtiei, odwr⸗ 


cy, pryk. | 
Fortſchleudern, das, obmrífténí, 
odwrieni, n. m 
Borsichreiben, pořák, dál plát. 
Sortichseiten, poflupowati. polras, 
kowati, tráčeti dále, pkedſe čás 
te gjti, ebbájeti. 


Bortfihreiten, Ins , poftupomání, 


pořračowání , dA fráčení, 


m. 
Fortſchritt, m. pořtočení, poſt au⸗ 
- penj, pofračowání. ( dál ) Prof 
SA, 2) Fortgang, profi, 
dobré pořračomání , wtfári, 
te tbun, profpěd w něčem (4 
nit, včinit, po vačomat, roftuě 
powati profpéjiné , xroſpee 
bem. 2 
Fortſehen, auderswohin verſetzen, 
přefaditi , pffefſaꝛowati, 2) «17 
Merk fortýcken , w dile, sv prás 
ey dál- porračomatí, noſtiwo⸗ 
wati, djle přečte Fonasi, prä 
cy dál weh, naſtaupiti w ch 
Je, den Krieg ferrunen, waͤld o 
dál weſti, nerauſſteti od ls 
ty. 


3 on „Čs 
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IT. 


356. Ota, 
Fort ſetzer, m. eines Buches, Wers 
ter, náftupnír, náftupce, poſtup⸗ 
- nie, (peftupce, m.) pettac watel. 
Fortſetzung, £ eines Werkes, das 
man nicht aufhört, pokrslowäni, 
pofupowá j w präcy , čálíjj 
7 Fonánj préce, čálfjj wesen) prá: 
er n. naſtaupenj m prám, 


T. , , 
"Kortfpringen, odffečiti, vfťočiti. 
Fort ſtoſſen, coftvčiti, - 
‚Korttragen, ooveflu, oöndffeti. 
Forttragung, f. odneſſen), n. ods 
náfienj. u. 
w3öy, rořád fe rmau⸗ 


Forttiquern, at 
titi, ſmutiti, pořád trudlití, 
Iwiliti. 


Forttreiben, vertreiben, zahnati, 
odehnati, cobáněři, sapučiti, 
dav Vieh, pobáněti dobyteř, čál 
bnáti, febněart, žimobytj Sal 
weiti, ptomojomati. 

gerurollen, ch , kliditi fe, vkli⸗ 
čití ſe, očřličiti ſe, bybati, eds 


...bjrati fe, tihnauti, vrjhnautk,- 


vhnauti. 
Fortwaͤhren, ſ. waͤhren. 
VFortwaͤlren, oč waliti. 
Fort wollen, pryč chtjti. 
Fortziehen, cite jiehen, odtaͤb⸗ 
nauti , odflisiti fe, odebrati 
fe, von einem Drie, odftěbo: 
wati fe, odtábnauti. 
Kormerfe, ( Vorwerk... | 
Soufrage, (. Sutter, Futtervorath. 


Soursagiren, f. Sutter ſuchen, nach 


Sutter reiten. ’ 
Bourtagirung, ſ. picowänj,n. 
Frurir, forýr,pořádnírzpočetníř, m. 
Fracht, f.  fadburg, nářlad, m. 
2) Subrlobn, msča, f. 3) Fuhr⸗ 
. wert, mosba, f. .- 
Frachtweſen, n. wozbe, f. 

Brage, f. otásťa , čotásťa , f, ti: 
ne rage vorlegen, otáztu předlos 
ziti 

veitniti, včělati, wydati, ce iſt 
nicht. die, Stage ob 2e. nenhtu 
otájťa „ zčaž %. heimliche Sin 


Krage tbuu , otájřu činiti,. 


, Fra, 


ge, vkryta otaͤzka peinliche Trg 


ge, vtrpné taͤzaͤnj, trápenj, n 


Fragen, rtáti fe, zentati- optati 


fe, tájati fe, dorezobe'i ge , 
‚datäjatı fe , potázati je, & 
„fragt fih, ob er. — geſt otén 
Fa, dališ — er fragte má, 
»b ich — ptal“ jepal, tá: 
jal, čotazomsl je müe, et 
fragte nach dir, ptal fe + te 
„ be, Ober, po tobé, ich tet tt 
unr eines fragen, gen Ba gednu 
wec fe tě opém, er frogt mý 
pielerley Sachen, na rozličné wi: 
cy fe mne přá, nah einem, nach 
einmal, ja men, Po mně.opr, 
po nẽcein fe ptáti, čop'ámati 
fe, téjeti, Sotajowati je, 2) 
nach Niemand, na žáčního, 6 
i ttic, Lichts darnach fragen, mic 
„nečbati, na nic nečbati, 3ádněs 
zbo obě, ničebo, nic (y | něčeho 
newſſimati, um. Neth fraeem, 
Sadu. brári , rady. ptáti , tá 
ti, ja vadu- iáčati- - 
Stegen , das, tAiänj,' gertaur, 
čeptémvécí, čola:omání, n. dus 
Eewige Fragen, weint ptanj⸗ 
Fraget, m. tazatel, m. 
Grafen, m. čotázia, f. 
rangfikc“, n. dčotásťa, f. 
Fracweiſe, ſtrze otá:Fy. 
Fraiſt, ſ. cine Krankheit, pſetnjk, 
bošec, u. 
Frank, f. frey. 
Kranfe,m. Sranf,m. _ 
Srankenwen, m, wino Strand, 


"nn » « 
Sräutifch, po franffu. | . 
Frauſen, Franzen, pl. Břepenj, třepe: 
nj, francle, n. 
Franzos, m. Srancaus, m. _ .. 
Sramjofen , rl. framzöfiiche Cent, 
francausy, plu. frands nemoc, 
f 


Franoſ. rubdle, n. francauzowt, frau⸗ 
cauzſte čřeme, n.. 
Frauzoſeutraukbeit, €. Lußfende , 

venesifhe Krankheit, Srancauk 


Fra. 


mi nemoc, f. franďá nemoe, 
Stanisficht, francauzowity 
$rengdjinn, F Srancauste,fl. 
——ne ad. Franzauiſte, fran 
zoͤſiſch reden, ſchreiden, verftchen, 
francau ſey mluwiti, plíři /. Tor 
tumẽti, auf fraͤnzöſich, po fran⸗ 
cauzſku. 
Fraß—, m. cit ET-1, ein Berit, 
eine Speiſe ant ein fchlechtes 
»Freſſen, ar$slo, m. 2) 


vieles 
šrf 


n, ärani, šeautilmi, n. 


Fraß und Fuͤllerey, obicitwi, © 


n 3) Sreficr, ärant, m. +) ein 
‘Hund, raws pes, 5) dus 


ter der Tatere, ſ. Futter. 


Fratzen, pl. fraſſty, ſſaſſky, ffir. 


břinPy, Š anen vorhrinacn , Tafle 
Fowati , lafffowati , ſſibkinky, 
ſſaſſty, frafPy prowäskti.. 

Sragengefiht,, n. porwovný oblis 
čeg, m. 

Srau , £ Frauensverſon, paní, f. 
grau vom Hiuſe, domácí panje 
Frau des Cufelé, pranemějta , 
wnufewi manželFa, f. 

Brnuendiket,, f. oftrores, ten bjs 


y. 
Frauenhaar, n. netj“, zenſtß mlaa, . 


m. - 
srauenhandſchuh, Frauenfhuh , pl. 

zenſte ru:amwíce, f. pl. flfewis 

ce: pl . m. *' . 
Frauenkirche, 1. Foftel Marye pan: 


np, m. 
Fraucuknecht, m. Frauendiener, 
ženPyl . m. korauhwiẽka ženíří; 


Frauenkraut, n. Mrauenmünze, fs 
Trauenmünge. - 

Srauenmantel, m, Blume n. Kraut, 

huſenuika, f. 

Fraueumuͤnze, f. máta feďfá, f. 

Frauenrock, m. ſnene zenſtaͤ, £ 

Frauen ſtand, m. ſtaw vaním m. 

Sräuensstt , n. 3enffo , pokolenj 
ženfřé, pohlawj zenfFé, n. 

Grauemeit, ſ. sony čas, řwět, 
Bb 


/ 
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Fennenſimmer, n, der Ort, ter 

Aufenthalt,  ženfFý pořog, žene 
Ey přibyteř , m. 2) dos Frans 
entinnmer , Franenvolk, weibliche® 

Geſchlecht, zeufřé, Iplu. ženfťo, 
poblemj 3enfft , a. 3) «ine 

Frauensperſon, zenſtaͤ, cin júne 
ges lediges, mladice , djwka, dis 
wice, f viele. dergleichen, Si⸗ 
wictwe , n. Srauensimmerfampf , 
diwej bog, m. 

Fraͤulein, n. flečha, f. ein. Heines, 

ftečinPa , f. Männlein und Fraͤu⸗ 

Icin,-mužfřý a jenftek. . 

eb , fmeiy , 2) muthwillig, 

edspuffily, nejbečný, nejbeia, 

m, newäin?, 3) tnsüctia, 

buaný , fech ſeyn, bugným býti, 

bugniti. ' - - 

Frebheit, f. ſmeleſt, f. +) Müurbe 
millen,, rojruftileft, nezbednoft , 
newäinoft, £ 3) Unzucht, bugs 
roft , die Frechheit haben, tajti 
tu (měleft. 

Freiſſam, f. Flockenblume. 

Fremek, auslaͤndiſch, cyz6, cyzokrag⸗ 
ný, přefpoln] ‚ein Fremder, cyzo⸗ 
kragan, cyzokragin, pfefpolnj (los 
wet, ber au einem Drte fremd 
it, ein frember Mann , cys 
36 Homer, fremd, nen, unge⸗ 

woͤhnlich, cyip , fremde Echte, 

cyjý včenj, 2) mas.eined an⸗ 
dern if, nicht gu jemanded Eis 
gentham, ins Haus gehörig, cy3Y > 
fremder Hund, cyjý pes, fi in 

. fremde Händel mengen, w cy'ý 
wecy, de cyikh wecy fe mia: 
ti, pléftí , unter Fremde Leute 
kommen, nfigjti mezy cviý [či , 
fremde Leute find bergefommen 
auf die Meffe , cy;s list, vře; 
polní fem na tıb pfüfti, frem . 

‚de Kräuter, přejpoiní, cysý bys 
liny, 3) ſeltftam, wunderbar, 
es fómmt mir fremde vor, 354 
fe mi neposobnt, cv3“. 

Fremde, die, cyzyna, f UT die 
Grembe gehen, do cysyny giti, in 


⸗ 


⸗ Ve 
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der Fremde ſeyn, býti w cyjyr 
ně, aus Der Fremde kommen, 

* přigiši I Cýszyny. 

Srembling, m. ( bas if: uumif; 
(end , uařándig, unerfabten , ) 

" fenu in einer Sache, býti; být 
cyzént, cyjářem w něčem , býti 
newěoomCen , Heročódu w. nö 
čem, Sremdling, der Ach me 
niedergelaffen bat, podruh, m. 

Srehbenierpe , F child P gidlu, 
Ms ZÁdoft glóla ; p ladbowitoft , 
als eine Kraufbrit, ſnẽdek, m. 

Fretbauch f. Birifraf 

Srebbegierde, k. obšerná žádoft, las 
řotnoft, lakota, bitawoft , £ 

Srefbegieriga C blademitý ) objers 
ný, lařotný, hltawÿ. 

Freſſen, begierig eſſen, Zraͤti C ble 
tati, oblo pošjrati, lakotiti, 
s) freſſen und rufen, šráti a 
piti, vollig, ganz , ( auffreffen ) 
feirati, Der Woif froß ein Lamm, 

WIE fežral gehnẽ, alles frefien 
wollen, wſecko chtjt feirat, ſujſt, 
20 um ſich freſſen, rozgidati, 
rozmaͤhati le, 4) das Leid in 


ſich freſſen, ljtofé w (obě zraͤti, 


dem Viehe u freſſeu geben, dos 
byten dár žrát. , 

Freſſen, bas, Speife, Nahrung aller 
Thiere, šrádlo, n. frměé, f. 
2) bas Man frefiet, bie Hands 
(una dr Freff né, žťanj + ND. a) 
Unmäfiskeie im Eſſen, ojjrání, 
ošvaifto], Sreffen und Saufen, 
Žran! a Pir!, n. , 

Breffiend, um fi, rozgióatvý, fref: 
fenbe Sranbheit, freffeudes Ger 
ſchwaͤr, rozgibawa nemoc, f. vess 
gidawy nezit, m. rozgjdawy 
vřed, m. 


Úrefier, m. jrauť, šráč, obešrat 


. lec, blion, m. obžera. m. 

Freſſerey, £. Freßhaftigkeit, zvameft, 
f. 2) Freſiwaaren, šrásle, n. 3) 

Giſtmahl, iranice/£. 

Krefig, f. Befráfiia. 

Kreffigteir, f. Gefraͤßigkeit. 

Freßfiebet, ms Üreßtrautheit, (irěs 
Dur, in, 


Ste, 


Sreßling, čečátto, čečetřo, n. 
Brefwanf , m. jraut;, nefeyt, 
m. obešraté břibo, wléj fie 
wo, 1. . 
Sreude, f. radoſt, £ es ff mis 
eine Sreude , ih habe eine $reus 
. be, mám radoft, voller Freude, 
' plan rasofli, freube machen, ras 
"Soft zpuͤſobiti, vročiti , včinití, 
eine Rreude an etwas babeu, rar 
Soft mjti s něčebo, er weis nicht 
mas er vor Freuden thun fol, 
newj tačoft]j co dělat, ce či: 
nit, die Sreube wird oft in Fraus 
rigkeit vertvanbelt , radoſt fe ča: 
fio w 'jaloft promänj , obracý, 
mit Freuden, s radoſti. ’ 
Erendenabend, m, račoftný weie; 


m. 

Sreudenfefi, n. radowaͤnky, plu. 
Sreudengefühl, n. cyt, Pocyténi, 
cýtění radoſti. 
Freudengeſchrey, n. Sreubenfied, 
pléláni, radoftné , mwefelé pofřie 
Fowänj, profpěmowánj, Freu⸗ 
dengefchren über einen  maďeu, 
wefele prospěmomwati, myfřiťos 

wati, plifeti. 

Freudenmal, a. radowánPy, body, 
plur. 

Freudenreich, radofin$. 

$rendenfpicl, n. wefslá bea, weſelo⸗ 
bra, f. 

‚Kreudenfpraug , m. radoftný of, 
Efepienj, tbun , radoſtj ářati, 
poffafowati, myffařewati, kiepı 
čití. 

Srendenftunde, f. radoftná bod 
na, f. 

—*R m. tačejiný den, m. 
rexidentbränen , pl. fl3e radefli, 
radoftnt, f. 

Freudeuvoll, plný radofli. 

Šreudig, radoftný, weiely, ode 
ber Perſen, wefelý, ocotuf, 
freudig machen , rojwefeliti, obs 
tabowati , freudig werben, tob 
wefeliti, obeadowati fe. 

Sreudig , adv. radoſtae, weſele, 
otbotně. 


Ste 


Fre / 


Grenbigfeit, f. radoſtnoſt, weſe⸗ 
loſt, ochotnoſt, £ ju etwas, 
ebotnoft F něčemu, mit Freu⸗ 
Diafeit , s radoſtj, 8 ochotnoſth, 
f. Sreudig, adv. 

Srevel , m. Verwaͤgenheit, jaumys 
noft, f. meytrinoft , fwewol 


— 


noft ’ druoſt wffetečnoft , f. ans 


Frevel, 3 fmémolnofti, 3 wſſet eẽ⸗ 
nefti. , 
Frevelmuth, ſ. Frevel. 
Frevelbaft, ſwéwolns, mfféetečný!, 
3+myfiný, zaumyſinß. 
Frevelhaft, adv, fwewoln? , wiſſe⸗ 
teẽnẽ, svmyfla, saumyflně, zan⸗ 


- myfla. 

Sreseimurbig, f. Frevelhaft. 

Freveln, fivéwolně, wſſeteẽnẽ, Jatir 
muiind, weytrind fobě počjnati, 


wefti. 
Frevelthat, F. ſtutek fmémolné , 


"črjý , sáumyfiný, (mémolnoft, 
zaumyfinoft, f. 

Sreuen , fih, radowati fe, wefelis 
ti fe, Úder etwas, radowatt 
fe, wefeliti fe, töff:ti fe 3 něs 
&ebo , auf etwas, radomati fl , 
těfjiti ſe na něce , fihb im Der: 
sen, w frory fe vabomati x wes 
feliri, mefeiým býti, a( freu; 
eu cínen, wie eine Nachricht, 
das Wohlſeyn eines andern, těfjie 
ti, das freuet mich, to mne těs 
Wi, cs freuct mid Daß fie wohl: 
anf And, těfjm Šfe 3 dobrého 
zoͤrawj, tel mne, še fe dobře 
magi. | 

Rrevenslich, adj. f. Frevelhaft. 

Sreveutlih , adv. fwewolnd, ivs 
myflné , zvmyſſla, zanmyfla. 

Srevler, m. fwémwolniť, zaumyſl⸗ 
ují, zvmyfinjE, weytriníř , m, 
wffetečniř, m. — 

Sreund, m přítel, m. cín von 
trauter Freund, čůmwměrný, sſtau⸗ 
pený přjtel, vermandter, příbuz: 


ný, fpřízněný, wieder $reund 


werden, zaſe přítelem býri, las 
fe fe (přátelit, ein vertrauter, 


(pýjsníci fe, zum Sreunbo ma⸗ 
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den , 38 pfiteie wsýti , přigiti, 
fprätelteı fe, ein ganj Pleiner, 
Freund, přiteljéel, m, 
Sreundinn st. přitelřyné , pöjtel⸗ 
nice; t. 
Freundlich, přátelfté, laſk awyz, nřje 
o mwětihvý, ochotný., freundliches 
Geſicht, přivěrimá,  odotná 
tvář, (© freundliche Reden, 
Worte, pfiweriwä , lahodné flos 


wa, ein freundlicher Gruß, das 


„ fawé , | přimětimé, přátelřé 
pozdrameul, n. freundlich im 
Redet, in Beseigen, Betragen, 
vmluwny, peiwertwy, odotný. 

Sreundlich, adv. pfaͤtelſty, přis 


weriwe, [affamwě , freundlich ans. 


reden, přimětimě , laffaměé pros 
mluwiti P iefomu , freundlich 
‚ grüßen, laſtawé,  přímětimě , 


erzeigen, piatelfey, přiměťivwé 
laffawe fe P inẽkomu vřájáti, 


mitt. 
greundlichfeie , £. pEjweriwoft, las 
ſtawoſt, mlidnoft, obotnoft, 
f. Freundlichkeit in Worren, mt 
Reden, pijwitinoft w ſlowich, 
f. vmluwnoſt, f. Freundliche 
- Felt im Heben, Beieigen, Be: 
tragen, přiwěťimefi, vmluwnoft, 
ochotnoſt, f. ' 
Freundſchaft, f. dem Gemüche 
nad, pkaͤtelſtwi. n, Freundſchaft 
machen, přátelíhoví vodělatí, w 
, přátelit fe oári, w přátelitní 
woti , (přátelitt fe , haben, přás 


telſtwj míti 6 něřým, w přátele 


wi © něťým býci , die Freundes 
fchaft aufheben, trennen, rřátels 
ftw] vozerhnauc,‘ roslanäti, 
jruffii, vospäreti, vojruffitt , 
rospeätelici fe, I) Freamdtchaft 
die man einem thut, erweiſt, 
prärelftwi , 
fehaft erweifen , přátelítoj a mis 
lowaͤnj gesen druhemu proka⸗ 
jowati, thue uflr dic, Freuud⸗ 


ſchate 


einem viele Freund⸗ 


přátelíťy pozdrawiti nẽkoho ze 
ſich freundlich gegen jemanden 


w 
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(baft , wär mine ten wär, tě 
přáreiitoj , Bu thuß mir eine 
Freuudſchaft, weun a. wödnan 
wec mi vänifs, měří mi 00 
njš, Boys 38, 3) die Ireundichaft,, 


(sefammte) ade Grennde, pi 


telftwo, n 


Gräudfchaftlih , přátelftý , laffa: 
wii; 
tde Ndſchaftlich ‚ adv. vr̃aͤtelſty, la; 


ſt awẽ. 
zdát pp f. vřásá': 


párefhvj, welenofi, m 


sosěčná , . přjzeniná fluiba, £ . 


rotě . m. erweiſen, přáte ſtwi, 
Mmiěčnoft, wolenau, prigemnan 
ſtazbu nẽkomu  Prorájati z, včis 
„níti, moč včiniti. 
Frey, fmobočný , wolný, febe 
ol, fren von Sorgen, praͤz⸗e 
“sen ftarofti, vou Arbeit, práss 
a. dei 08 práce, od la, ba 
váce, bez Siin, von Abgaben , 
Dieuften, von der S’euer und ans 
„dern Zahlungen, ofwebojený cd 
bané , od flusby, berně a wfle 
lirych plari , vou frnn Stuͤ— 
den, 3 čifté dobré wile, füm 
+5 ſebe, freu" Kuͤute, ſwobod⸗ 
na vméenj, 2) freye Kiſt, Wod⸗ 
nnug, Doly, Licht gibın, čar: 
mo > sa čarme ſtrawu, Plk 
‚byiet, ofimj fwiiiy Ski, frey⸗ 
er Eingaug, Zurritt oder Eins 


trírt m das Scheuſpiel, molný- 


do čiwadla přijlap, MWůdoĎ, 
. dgrmo, třem im Reden, Schrei? 
ben, Haudeln, wolny, (wos 
bočný mw řeči, w planj, W 
gečná:j , frey, erlaube fet, 
wolno, fwobosne býti, frege 
Reden führen, (wobcdně , wol; 
ně mluwiti, frcy , fein Slave, 
fvsbodný , oſpobozeno, pro⸗ 
fir, proſt, von Gciekeu , záčos 
‚na, freue Eure, freves Feld, 
. proftě, molné pomwěrři, prolté, 
té role, auf freyen Fuß fich 


len 2 oſwoboditi — w ſwobodu 


bei, w ſwobodẽ poſtawiti, 


"4 


3 


Fre. 


ſwoboſsntho väiniti, kommen, 
efwobojenn byti, w fwohost 
vwedenu, poſtawenu býti, frey 
werden, ofwobojenu býti, wy⸗ 
hoſſtẽnu, zhoſſtenu býti , fo: 
bočué propufftenn byti, von 
der Sorge, ftarofti zprofiténu , 
áboff.énu býti, vom Elede, 3 
bjöy myprefiténu , bjdy zproff 
ténu býci, 3 bjöy wyſwoboze⸗ 
nu býti, frey machen, oſwobo⸗ 
čiti, (mobodného včiniti, fi 
frey machen vou Seſchaͤfteu, os, 
ſwobozowati fe neb odprázjěmtl 
fe 95 Pracý a zanerráldnění z 
rep laffen , ojmaboditi, fisobods 
na věthíti, 3 čloměčenítw) , 4 
poddahottí propuftiti, wyboftiti , 
3boftiti, wýgom, fivobodu dáti, 
frey epcu , na můli mit, wol: 
bo býti, cs ficht ihm frey, má 
na můli, weine mu weft, freye 
en Wilen haben, mijti fwobon 
nau wüli , frehen Lauf laſſen, 
der MWokuf,,, feinen Begierben., 
rojřojji, 5udoftem (w$m Pomolo: 
wati, tm fregen Selbe, unterm 
freuen” Himmel, w firém poli, 
poč ſſirym nebem, freyen Kun 


ſte, fmobodná vmeni. 
Frey ausgeben, loskommen, ſwo⸗ 


boone pufiténu , prosufiténu bý: 
ti, fwobosun, proftu býti, +) 
nicht geßraft werden, pokuty,, 
trefu iniknauti. - . 


res „adv, (mábodné , molně, for 


be mwolně , fr.y die Wabrheit res 
den, Prawäu (mobodné, molně 
miuwiti, biäfanı. : - j 


Fredbaub, f. der Bildhauer, ba 


tedlná latvice, f. 


Wrenbeuter, m. Iaupeinit, mářeří 

„jE > Sboguič , m. 

Freychor, n. ztracency , Neodäncy, 
L . 


P 
Green, von Mannspcrionen , zeui⸗ 


-ti fe, ošentti fe, iaftanbiti 19 
be, zaſnubowati fobě, von Weiber 


-yerionen, wödwat fe , wödti 


— ah 


Fre, 


fe ja něčobe, 2) freyen mel 
-den , Pult zu freyen baben, ( im 
- erften Galle, naͤmlich von Man: 
ne, Jmiti huť F jeněnjj F iv: 
nitbě , chtiti fe j:niti,  myjliti: 
na šenění, zaſn ubowati fobť , 
C im andern Galle, nämlich vom 
Frauenzimmer, ) míti dur E 
wóámání , F wdawraͤm, wöß: 
svati fe, myfliti una. měamřy, 
na měán], mlámání, um eilie 
freyen , namlaumati fob&, (fres 


goweti.) | o 
Frener, m. Liebſter, mie, milý, “ 
miláčeř, ( milownit 


mileg „Mm 
"Zenffý) (fregif) m. 
Frenersmann, |. Breywerber. 
Frey rau, £. Freymu, Mecheiöne, £. 
Fr. naeben, f. Frentaffen. 


Teergebig, ſſtedre, přísnimwý , da: 


rown$ , dárný, rurotriny, ftip: 


gebig ſeyn, MB erzeizen, ſſted⸗ 
vým býri, fftédrým (c provřář/. 


svti , fitěčře E P lidem mitt, 


vřázati , fitčsře fobě wefti, ſſtẽ« 


drefti E ličem doťásati, býti 
vuťotriným , frepgebig werden, 
vyjtědřiti fe. 


Grengebigteit , A těčroft, ſſtẽbro⸗e 


ta, rufoträneft, čátnoft, f. 
Srepacbrhcen, Mechtic, m. daß ma 
es if, ſſtechtictwj n. ' 
Brenaciit, m. ſwobobowẽerec, m. 
Frepgeiſterey, f. (mobočeměra, f. 
Krenaeifterikt, (mohodewernf. 
Sreyaelaffener , ' m.. ofiwobosený, 
wyhoſſtẽnvᷣ, propufften? 3 podda: 
nofli , fwobvcčně prepuffteny, a) 


in Mücfihte des Bern, b) in. 


Ruͤckkſicht des Brandes, ſwobod⸗ 
nie, m. im Begemiheile, des Frey⸗ 
gebohrnen Sohn, wyhoſſtẽneho 
fn, (mobpönif, m. 
Sreygelaffener,oiwobosen®, 3 pod: 
čanofti propaffitčný , wyhoſſtẽ⸗ 
nr, be 
laſſen wurde, 
be fein kſſaftem. 
Srenbeit , f. ſwoboda, f. von Der 
Arbeit, fmoboda ed práce, von 


jemandes 


im Teſtamente freyge⸗ 
propufftäng, wy⸗ 
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Mentern, Laſten, Verpflichtungen, 
(moboča od aufast 4 bfemen 
‘y powinnofti, wynẽtj a fwebo: 
ču 4 obecnýh břemen, auřadů 
„A powinnoſti, von der trafe, 
rovněti ; ereftänj, ofwobezenj 
"pofuty, n. 2) die einer Pers 
- for, Familie zugedanden mird, 
"fwebose , f. zwlaͤſſtnj obdaro⸗ 
wänj, n. Freyheit im Reden, 
fwobsta w feči, wolnoft w 
mlavoenf , £. in Sregh:t: fegen, 
"+p ſwobedu vweſti, m ſwebooͤn 
poſt awiti. 


Freybeitsdtief, m. lift zhoſtni, wey⸗ 


boftni, weyboft.,. wýboft, m, 
pátí fwobodňa, f. 

Frenscifsurt, m, {mobodftwj, (Wes 
boöne, wyladııe mjíto, n. 

Cycpberr, m. fJlechtic, pán fwobos 
önf, m. 

Freyhertld, filebtiďý. ' 

Srenherrnzand'‘, m. ftaw filetie. 
Fý, m. fwobodopanfty. 

Grenlaffen , aus dem Sefáugnifie, 
gropnitifi 3 wějení, 3 wazby, 
4 žalářé wypuftití „ 2), einen 
£cibeigenen , wyhoſtiti, ofwober 
diti, ſwobodnem väinitt , 3 Clo. 
wecenftwj , 3 poddanoſti Propus 
ffiri , zhoſtiti, fjmobosnd propu⸗. 

- fie, Freylaſſen ein Kind aus Bar 
ter , ofmobočiti, wybtyti. 

Fteylaſſung, 1. ofmobojenj, mys 
bofftenj , .3beiltenj , . fwoboone 
propufitén), n. wrkojt,m. 

Grenlaffer, m. ojmwobočitel, wyho⸗ 

ftitel, m.. 

Frenlich, omffeni; arcys ba, 'thut 
dir noch der Kopf men? Frey⸗ 
lich, geifte ce bolj b.awa ? ba 
gef. 

Freymachen, ſwobodneho včiniti, 
oſwoboditi, ſfwoboditi; ze (lil 
zebnoſti wyfwohosiri, wyproftiti, 
von Banden , úmoboditého věrni: 
ti, propuftiti , mypujftiti 3 weis 
by, wyfwobositi , 3 ofowů my: 
čebyti, wyproftiti, von Sorgen, 


Or 


m 
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Belchäften, oč práce, janepráž; 
dněnj wyfwobošití, wyproftiti, 
son Abgadın, f. Befreyen, ſich 
von Sorgen , Geihäfcen freu 
maĎen, wyfvoboditi, vprázoni: 
„ti fe od pracý fe sboft'ti, zpro; 
Ritt, fi anf einen Tag, eine 
Belt vet frey machen, vpräz 
duiti fe. 

Greymäueren, £. zednictwi, n. (ſwo⸗ 
bodné) [wobesojesnictwi, n. 

Šreománrér, m. jeönjder , (fwobo⸗ 
dy, ) fwebosozeönif , m, 

Freymaͤuriſch, ječniďý , fgobodo: 
3eönidy. 

Srenmárbig z vpřimÝ , vpřimný, 
otemřený, fwobedného, vpfjm; 
-něébo fróce. 

Sregmüthig, adv. vpřimě, vpfjimnd, 
otewien?. 

Šreomůchisřeit , £. vpějmoft, vpřjm“ 
noſt, otewienoft, F. 

notte f. Freyſtatt. 

örennarthey , £, f. Freywilligen. 

Srenfagen, ſ. Frepfprechen. 

Srenfagung, f. Rrenfp: ehung, 


Srevfaß, m. Twobesnit, Sädinie, 
m. 
-  Srepfprehen , ofivoboditi, fwobosr 


nébo väsiti, ſwoboditi. 
Grenforebang, f. ofweobosenj „ 
fwobsjenj. 


: Grenhadt ,„ L. fwobosnt  měfto „- 
n 


Freyſtatt, £. fvobodné, auteäif: 
ent mifto, n. fmobodftwi, mjíto 
fmobočné, méfadní, n. - 

Freyſtehen, wolno býti, čs fichet ihm 
frey, wolno mu gefl. 

| Štepftelie, f. miſto fwobednt, n. 

Srendelen „dáti na můli, nechati na 
wůli. 

Freyſtunde, £. prájdná hodina, £. 

Sreytafel, £ Sreptifch , obecná, 
fwobodnaͤ tabule, ( Růl) gjdr 


fo, n. 
Rrentas, m. páteř, m. 
Frywerber, m. druiba, m. 
Freywerberinu, f. druticka, _ , 
Freywillig, dčobromolný, freywilli⸗ 
se Soldaten, dobrowolnj Wogá“ 


69 , dobrowolnicy, ztracency, wer 
oden.y, fwoboönicy. 
Frevwillig, adv. dobrowolně. 
Kriede, m. pořog, mír, m. fries 
be machen , ſtiften, rofog vdẽ⸗ 
latí , včiniti, poťogiřjdit, způ: 
fobiti, w mir wgiti, Friedern 
brechen, pokog srufiei, Zriede 
ber Seele, pokog Suſſe, Friede 
fey mit end, pořog s:wämi, 
Friede haben, poťog miti, cd 
iſt Friede, mir haben Frieden, 
geſt pokog, iu Frieden ſtellen, 
W po od, wuıir vweſti, (mjřiti. 
Sriedemader , m. miřitel, mie 
ce, fmirce , poFogitel, gednatel, 
obgeonatel miru, pořoge, m. 
Friedensbote, m. pofel pořede, m. 


Sriedenshandlung , f. gesnänj poko⸗ 


86, © pořog. . 
Friedenskuß, m. polibenj fmirLiwe. 
Sriedenusfhluß, m. sawrenj,n. 34: 

wěreř pořoge, m. , 
Sriedeusfifter, m. Imgifitel , mýrce, 

fmirce, gečnatel, vgečnatel, 38 

ditel , půjobce , fpůjobce , tpůfo: 

. bitel poFoge, m. . 
Sriedenskiftung, f. 'mjtenj, w mie . 
vwedenj, fmiřený, n. vnečné: 
nj Pofoge, zrjzenj, spůfobení 

pokoge, n. 

Stiebenstraftet, m. ged naͤnj (trař: 
tat) © Pefogi ( rořománi,) 


n. « 
Friedensvorſchlaͤge, pl nálezy PoL 
foge, miru. 


: Briedensjeihen,, n, jnameuj poko⸗ 


ge, mijen. , 

Ttiedensgeit, £. čas poťote, miru, 
m. (u der Fricbeusgeit, w čas Pos 
řoge, miru. 

Griedfertig, pořogný , tichý , polo: 
ge milotwný, friedfertige Gef: 
nnngen, pořegná myfflenj. . 

Sviebfertigřeít » £ potťočnoft, ti 


Soft, o -. 
Friedlich, friebfam, rubig, pokogufr 
ie · 


Ericb: 


GFri, 


friedlich, adv. pokogut, tiſſe, 


ſich friedlich halten, pokognẽ, ti⸗ 
ſſe ſe chowati. 
Friediiebend, pofoge miloroný. 
Erieren, Kälte leiden, mrinaufi, 
oſtydnauti, mrajyti fe, ſtuditi 
fe, mřjti zymau, ( 3ymu trpě: 
ti, ) die Soldaten frieren, wor 
gácy mranau, mra3ý fe, mir 
baben die Fuffe gefroren, w nos 
y mne jäblo, =) imperf. mich 
riert , mne zebe, mich bat fehr 
gefroren, mne welmi 34blo , cd 
bat diefe Nacht Eis gefroren, 
önesw nocy mrilo, 66 wird die: 
-fe Nacht frieren, dnes w nocy 
bube mrznaut, 3) frieren , 
z. © wie Sleifch, Waſſer, urznau⸗ 
ti, zmrinauti, dle Senfer frie 
zen, okna urznau. 
Frieten, das, ſ. Iroſt. 
frieſel, m. čermená ofutina, £. 
Sriugnagel, m. hřeb k fvigadlu, 


m, 
ringeifen., n. fwigadle,n. 

if „ gefund, neu, orůnenb, ef: 
was falt, čerítmý, 2) munter, 
čerftwý, 
 čerfbvý, čilý gonář, friſch und 


gelund feun, zorawym a čerít: - 


vwým býci , wieder driků werden, 
čerftměti , občeritměti, očerítiměs 
si, sčerftwěti , (oPřáti ) obiers 
flwiti , olerftwiei fe, friſches 
Wafler , čerftwá , ſſwizj woda. 
Friſch, adv. Čeritmě, 3) munter, der: 
fteě, čile. 
Erifchbier , n. Fedina, Paroky , ba; 
raus, ředitomý. 
grifhbiermaun, m. ředinář,m. 
Stifhbierweib., n. ČedinářPa, f. 
Srifhling, m. roční diweFřý Par 
sec ’ Pančiř, m. 
rifieren, f. Sräufeln bas Haar. - 
iR, Friſtung, f. Ihäte,' f. prüs 
tab „ M na bwili dání, f. 
Friſt geben, Ibůtu dáti, 
Friſt nehmen, na Awjly fobé 
Wwaýti, 


čilý, friſcher IJunge, 


Fro; 6863 


Friſten, das Leben, predlanšiti fir * 
wobytj, ſich mit dem Gelbe, 
penej ie dotaͤhnauti, 2) čajů 
přidati, čas proťábnauti. 

Friſtuug, f, des Lebens, prodláušer 
-mj äiwobytj,.n. 

Grob, rád, pomwděéčen, wer was 
frober , foo byl radči , froh were 
det, rabowatı fe, obradowati 

ſe, bes Lebens ,. jemaudes Goſell⸗ 
fchaft, der Arbeit, des Gluͤckes, 
powötien býti ziwobyrj, towar 
ryaltwea, práce, firějtj, frohe 
runde, vtějjená hodina, fro⸗ 
bes Leben, wejele jimobytj, n. 

Froͤhlich, frstih, weſely, fröhlich 
jenu , mefeliti fe, wejelu- býti , 
machen , obwefeliti, vozmefetiti z 
obrabomati , froͤßlich werden» 
rojweieliti je, obradomati fe. 

Froblich, Froͤlich, adv. weile. | 

Froͤhlichkeit, Froͤlichkeit, f. weſeloſt 
f. weſelj, n. 

Froblocken, Frolocken, pleſati, pléjas 
ti radeftj, gaͤſati. 

Srohloďen , das, Frolocken, pléfás 
ni, pleiot, me gáláni, n. 

Groblodend, plélagicý, Bäfagicy. 
omm , nábožný , poboinyl ibozr 
ný, dobrý, fronm , file, fanfts 
můrbig mie ein Kind, bier, 
dobrý , eıchy , er ift ein Frontier 
Dann, get člověř nábožný. 

Sromm, adv. nábožně, pobošné,3bos 
and, čobře. 

Rrommen, f Nutzen. 

Srómmigřeit, f. naͤboznoſt, pobošs 
noft, 3bo3noft , dobrota, F. 

ron, n. Froue, Frohnen, Frohn⸗ 
dienſt, Fronung, robota, bezčěčná 
ſluzba, f⸗ 

Froner, m. robořjř, m. robotnje, 


m. 
. Zeönen , froͤhnen, dienen muͤſſen, 


robotowati , feinen Lüften, hvým 
žádoltem flausiti. ' 


4 Frohngut, n. ſtatek god platem, 
JI, 
Trouleichnam, m. Dožj tělo, n.. 


kron⸗ 





— 


4 


64 ‚8, 


Sronleihnomsfeh, n. den Bosjhe- 


těla, m. 


Srofh, m. žába, f. +) ein Anſatz 
von Hol; im Bierbráumefen , řas. 


jreř, m.. 
Kroͤſchchen, n. žabřa, Sabičřa, fı 

- šálé, n. am Girdelbogen , Fobtls 
řa ’ f. jahre. . 

Šrofbbrett, n. deſſta levá plaž: 
ni,f. 

Krof-ben. n. žabí wegee, n. 

Srodbiule, f. od;nobenina, f. 

$soft , m. mráz, m. ftudene, bars 
ter Xroft, tubý, tmrdý mrás, 
es Fommen noch Froͤſte, prig dau 
geſſtẽ mrajy, ffubera, ein klei⸗ 
ner, mrášeP , mrazÿk, přimra: 
ser, m. 

Troͤſteln, n. mrazenj, třelení 39: 

mniẽns. FB 

Froſtig, ſtudenb, mralywö, mra⸗ 

zowe, mrasnv, mpfindlich gegen 
Kälte, symomřimý, Faltfinnig, 

> ftučený , chladny , lich froftig ges 

gen j manden ericigen, fučenč, 
d.ačné fe P něřomu mie, pros 
vtájati , froſiger Scherz, ſtude⸗ 
ný, nedatný , galomý, planý 
zert, frofige Kdlie, mrajná (tu 


. čenoft, froflises Weſen au fich,- 


nebatrojt , f, nechutenftwj, n. 
Srudt, F obreda, f. omoce, 
n. půšíteř, pošiteř, Tteryi se 
semě lidem pocbásý, m. Fencht 
tes Feldes, půžite“ zemffý 3 o: 
bilj, m. daji gehörig , obilný, 
Der Bäume, ewoce, n. dazu ges 
bótig , owocný, 2) Arudt (es 
bendiger GSeſchoͤpfe, plod, m. plo 
meno , bie Frucht zur Welt brin; 
gen, plod wywefti, myčati, 3) 
Die erſten Srddte, prootiny , 
prwni owoce, aurody. 
Fruchtbar, plodný, vroduý, rob⸗ 
ný, aurodný, plemenn$ , nofny; 
ploditedlný, plodiftwý, frudtbar 
machen , pledné , rodné , vrodné 
činiti, včinitt, fruchtbares Jahr, 
Prodný toť, m. fruditbarer BG 
ben , vrodná půsa , hogná na 


. Sruchtbarlich ‚adv, 


Fru, 


obiſij, f. fruchtbares Weit, plo⸗ 
čnÁ, plodiſtwa žena, f. frucht⸗ 
bare Schreibaet, boguý ipuiob 
pſanj, m, frubrbarer Baum, vs 
roduy, fitépný rom. | 

Fruchtbarkeit, £ die Kraft. ple: 
Stftwert , f. moc plodiftwä , 
plodná, ( ploditešíná ) plodis 
tedlnoft, plobnoſt; auroda, v 
rodnajt , f. des Bodens, des 
Sabres, vroča, auroda, f. eines 
. Weibes, podnoſt, f. eines Baumes, 
vrosneft, f. 


ně, bogne, auroand, 
Fruchtbrtugeud, Fruchttragend , „ne: 
(ný, aurodný, ein fruchtbringen⸗ 
ber Baum, ffcépný, owomj from. 
Städten, n. _Früchtel, ein (des 
ned, Ewiti, gaſsyrkos, dobré mj: 
ti,gaöyrro,n.topa,f._ 
Fruͤchten, nüsen, proſpẽti, platnu 


. býci. 


Fruchthaue, n. emwocnice, f. owoc⸗ 

. r] čomeř, m. 

Prudtlos , nepiatný, mnevšítečný , 
neprofpěfiny, Saremné, bey W 
zitBu. - — 

Fruchtlos, adv. rep'atně, srevii: 
tečné , neprofpějjné , daremně , 
na Sarmopbe; vžitPu. 

Sruchtiofigkeit, F. neplatnoft , nes 
vꝛiteẽnoſt, nꝛproſpeſſuoſt, da“ 
remnoſt, (, 

Frucht wagen, můj ebiln®. 

Srüp, frühe, adv. čafné , besy, 
brice , frůbe, früh su Bette ge: 
beu , ſterben, čajně ( brzy) ujt 
fpat , umfit; Fruͤh, wenn cs Tag 
wırd, ráno, ($ rána ) Fay 
fe ťoječnijwá , gleich fruͤh aud 
fahren, ranjiEo , bneč 3 tána 
wyget, vsu  $růb bis in die 
Nacht, od vrána: ar do wečera, 
(cbr frůbe , velmí čaíně , ráho, 
raujčto; i vána, Ctaſnẽ) bar 
ně, mas fraͤbe gefdicht, vaunf, 

"früh Morgens , tanním gitrem, 
čaíně váne , beute frůb, biefen 


® 
Der 


vrosnd pPloo⸗ 


Srů, . 


Morgen. dnes ráno, frühe Au: 
gend , dank mlačoft, f. von 
früher Tugend anf, bned 3 mlás 
Si , früber Tod, čafná , brzřá 
fmre, €. fmrt před čafem, mit 
dem "Srábefteu , manu es nof nit 
zcht Tag if, co neyraněgi, als; 
bald früh Morgens, bned 3 
réna , fruͤbſeitig, frůb aufftehen, 
auf ſeyn, čalně, i rána, vanič: 
řo witiwati, čalně m sbůru 


býti, 2) m Čas, šéby, ſ. als 


bald , man muß früh anfſteheu, 
wenn man ihn berriegen will, mu: 
fr fy na něg čafně , ráno, ihr 
by přimítati, Pie bo dce oflis 
dtti, früber, čafnégi, čřiw, 
frühes Getreide, Obſt, rané or 
bilj , owoce, frühes Gebet, rans 
nj moälitba. 
$růbayfel, m. vané gabllo,n. ° 
— f. tennj práce, fi 
růb'írne, f. raňá brufifa, f. 
Grüne, f. Srůbicit. _ 
sůbe, f. ráno, n. 1 
heute in dir Frühe, in aller Fruͤ⸗ 
be, Anes ráne, (srana) čaji 
. ně ráno gſem bo widel. 
Grůbgerfte , f. -vaný gečmen, m. 
#Srübgebet, n. ran) modlitba, f. 
Fruͤhgottesdienſt, m. rannj flušba 
Bojj,f. 
Grubjahr ‚ne garo, n. podleti, 
im Frůbiasr , 3 Sara, dazu ge 
buoͤrig, gerni. 
—8 ſ. Klug. 
ruͤhkind, ſ. Kind. 
— n. rant gebtě, n, 
rübling,, m. tato N padletj „ M 
was im Zrählinge if, garni, 


garh , počletní, im Srůbliuge, 


3 gara, na Gafe. 


Brühlingeblumen, f. garni kwitj, n, 


Srůblingsmonat, m. bfejen, m. 
Frühlingstag, m. garım čen, m, 
Sräblingsjeit, f. „garni, počletní 
čaš, m. podlerj, n. 
Stüpprediger, m. tannj Fasatel, 


m, 
$růbpredigt, £ sann) Pázanj, a. 


. Průbieitig, ‚adv. 
t ſab ihn 


Fuchebalg m. 


Fuch. 365 


Fruͤh ſtůck „p Do (njóaní, n. das Fruͤh⸗ 
ſtuͤck einnehmen, zu ſich ne 

halten, fnjčat. | 

Fruͤhſtuͤcken, injšatí, cefruͤhſtuͤckt has 
ben , Pofhjdat, naſnjdat fe 

Fruͤhobſt, n. rauné, raučj owo⸗ 
Ce, A. | 

Srübftunde, f. ranni besine, f. 

Srübieit,, £ čas rauni, raͤno/ 


n. 

Fruͤhzeitig, čelný, raný, ſehr 18 
früh ‚ frübicirig , nečafný , raný, 
nesraly , frühjeitige Früchte, nes 
dofflě., nejralé „ rané, rauči os - 
moce, n. frühititiger Verſtand © 
čafný , raný rojum , frühisitige 
Mepfel, raná gablka, frůhscitis 
ges Kind, 7) unzeitige Geburt, 
nedehildče, nedoſſte dirk, n. 2) 
vor der Heyrath, oder ıu bald 

"darauf, ranauſſer, m. fruͤhlei 
tiger Tod, Tafuk , brzkaͤ fmrt; 
fire před daſem, ñ. 

čafně , taně, 
frübieitig Rerben , čafně ; brzce, 
w brice, w čafu briřém vmějtí, 

Seuřtil , těrina Indyaͤnſtaͤ, f. 

Sucher, wěniřiť, m.. 

Gus, m. ‚Sihfian, F liſſta, 
f. ( liſſaͤk, m.) kleiuer, liſſe 
tička ſ. liſſtaͤtke liſſtẽ, 1.904 - 
Buchfe , liſſcj, liſtig wie ein Zuche, 
ebytvý co Kiffen ‚Fuchs, sin Pferd, 
son ryffamwý, m, 

liſſej Půže, f. liſſti⸗ 
a, f, 

Füchfen, liſſej. | 

Zuústijeh, n. železe na liſſty, 


n. . : 
Fuchsmuͤtze, £ -čepice liffPowá , £ 
liſſti, f Fuchspelz, m. koßich 
lifféj, m. 
FInchshoͤble, f. lifičj danpẽ „Z n. br; 
loba, f. brlob , m. 
Susleu, n. Kufitiche, £Wffátťo, I 


„nD 
Fuchzroth, ryffawý, ein fuchéro⸗ 
tker, výfamý, tyjfáne“, m. 
fuĎsro |, vuisk, Fyflawärt ,orys 

ſawẽti. 


| Suds- 


K, - 


366 Buß, Ä 


Fuchsſcheide. £.1ffčj pádla. 

Buchsfhwars, m. lifíči ocas, m. 
s) ein Kraut, Foniflec, pobanr 
Fa, f. 3) Feuchel, ber, m. bés 
rowte gábly, +) ben Fuchs⸗ 
ſchwanz Areichen , liſſej ocas pro: 
dámati, po frfti blačiti, licho; 
siti fe, lifati fe, 

Euchsftmänzen, ben Zuhsichmanz 
freien , verlaufen , lichoriti fe, 
bladiti , lati fe, f atiti ie 

Sudsfhwänsr, m. fatfář, fitor 

, paͤfek liſaͤẽer lichotiwy ẽlowẽk, 
lichotil, m. 


Buchsfchwänzeren. , lichotẽnij, fat; 
ni, liféni , fetfäfkwj, m. aulifs- 


noft, f. liſawoſt. 

- Aurel, f, Ford, m. 

Qucteln , fiermowati , 2) einen, 
präffati , prohaͤnẽti weypraffen, 
kordem. 

Suter, m. polanmosý, n. fe d⸗ 
miwädern] ſus, wů3, m. ( ftl; 
ra, f. ) Fuder Šel wu3, (fs 
ta) fena, Fuder Doli, wůi, (für 
rn dfjw). 

Bug, (. Recht. 

Sage, £. beim Schreiner , Lauten 
macher, fpogta, f. ſpogenj, flor 
jenj, n. Die Zugen au Der Hirn: 
ſcheitel, Mwy na lebu blewy , 
m. Zuge des Schiffes, fpogenj 
lodi, n. 

Sughobel, m. bobljř P fpogřám, 


m. . , 
Fugebank, f. lamice F (pegřám, f. 


Süsen, zuſammen, pogiti, ſpogiti, 
fpogewati, w bromadu 3päfın 
bowati, ffládari, 2) fh tůs 
sen, frownäwati fe, 
swati fe, gednotiti (e, 3) ſich 
begeben , zutragen, Sdti fe, os 
bati fe, státi fe, přibočiri fe, 
sběbnauti fe, nachdem es K füs 

get, gak ge, gar ſe ftane, 
přihodí“ Gať fe dá, gať je dě: 
ge, cí fůste fib N věalo, čálo, 
ſtalo fe, ſich fügen much Cima, 
pofretomati die Učccbo, inter 


wowati je měčjm, die něčebo, 


(gednás. 


Fich, 

Sůgli , přibodný, hodný, pobos 
člný , priſtuſſuſ, způjobný, nás 
ležitý , fůslube Urfahe , fufiná, 
bodná, náležitá přičina, f. 

Fuͤglich, adv. připočné, hodně, 
pobočlně , přiflufiné , jpůfotbně , 
mě, fůgliher „ lépe, pobodl⸗ 
negi. 

Sůglibřeit, f. pfihodnoſt, hod⸗ 
noft, pobělnoft, ipälobnof, Při: 
finfinoft, f. oo. 

Sůcuug, f. Fuge, 2) Bottetfůcuna , 
302j fizenj, n. víněeř,m. wäle, f. 
nah Gottesfügung,, podlé weile 


Čoij, fizením Dojjm, 3) Sus 


gung, Zufammenfigung , ipogeni, 
n. f, Zulammenfügung. 

Fuͤblbar, wie das Herj, der Menſch, 
čitedlný , cytedlný , cytlimý, cír 
titečlný, das ih mir nicht Fühls 
bar , tobo negfem cytedlný, 2) 
mas indie Geele fällt, mařamvý, 
"bmatawf, : 

Gůblbar, adv, čitečlnÉ , cyteňíně, 
cytlimě , cýtitedlně, 2) mafamé , 

- bmatamě. = . 

Sublborfeit , £. des Herzens, eines 
Menghen , Eitesinoft, cyriölnofl, 
cýtitedlnoft, +. cytlimoft, 2) der 
Bade, mafamaft, hmatawoſt, 


f, 

Fuͤhlen, empfinden , cýtiti, vcýti:, 
tí, vějti, čjti, 2) mit den Haͤu⸗ 
ben, dotknauti fe, čotýtati fe, 
mařati, bmatatı , (apati, obles 
Sowsti , obledati , au deu Puls, 
noch den Puls, na Pule male: 
ti, fabati, obiedámati, o.uafas 


wet. puls, den Rüden, Die Aus 


me nicht fühlen, běbetn, ramen 

o necýtiti, Ach fühlen, <ýtiti fe, 
ri fe. 

kuͤhlung, die, bas Fuͤhlen, cýté; 
nj, a. cyt, m. 1.Gefünl, :) da 
Situ ⸗ tenutj dortknutj ⸗ "čcké 
Ir A. . 

Fuͤhlos, bes .cyta , mečitečlný, nes 
cysedlnf, necyiliwy , necysiseöb 
ný, 


kuͤhl⸗ 


‚Süb, 


gäbtohigkeit, f. nečítedlnoft, ne 
cyreöinoft, necytliwoſt, necytitedl: 
noft, f. 

Fuhrband, an. wodjtka, pl m- 

kuhre, £ wüs, m. wein) Na 
woje web na lodj, n. fire 


gübren ‚ leiten, weſti, wositi, as 
einen Ort, odomefti, wěfti na 
nẽgake mjfto , einen Blinden bei 
der Hand, an der Hand führen, 
fleptbo ja rufu weft, einen 
Dieben aus dem Befängniße , ilos 
děge 3 wějenj. weft, 2) auf 
einem Fahrzeuge, als ju Magen, 
Wafler, Pferde, Güter. Perſo⸗ 
nen , wezti, woryti , Waaren, 
aus dem Lande , su Marfte fuͤh⸗ 
sen,’ 3bojř 3e země wezt, wy⸗ 
weit, ( wywäiet) na tib weit, 
mosyt, 3) Krieg führen, wog⸗ 
au wii , die Waffen , den Des 
gen fůbren , sbraii, Ford nofy: 
ti, Geld ben fich führen, penj⸗ 
ze v ſebe noſyt, er weis. ben 
Degen geſchickt zu führen, vmí 


s řoróem jachäiet, der Staub 
ward von dem Winde in die Luft. 
do Pos. 


wjte bnal prad 
witij ; der Fluß führe Eis, Ber 
fau göe led, der Teich, Führer 
Hechte, Karpfen, w rybnice gſau 
ffeity, Fapry ; Reden untereinans 
der, „mít einander führen, řečí 
wefpole® miti , wefli, einen Pros 
zeß, při weſti, eine Safe, wěc 
nel zaftématt, wěfti, ju Be: 
můtbe führen cínem, připomjnas 
si něřomu něce, na myfl přis 
woditi, fi ſelbſt, w myfl, na 
pomyjlení , na vozmyfilení brá: 
ti, wifti, roigjmeti (obě , w 
myflí rojbireti, přemjtati, P 
myfli , P frócy připuŘiti, ſ. Čes 
‚wägens ben Namen, gméno mi: 
ti, gmenowénn být, flauti; 
eine Handlung führen, obchod 
mědi, Waareun in der Haud: 
luna , 3bcíř. Ha procag_ mjti, 
zbožím Fupčití , etwas im Sınne, 


gführt N) 
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Schilde führen, néco mjníti, obmýs 
Meti, myfliti, w myflı mjei, jum 
Code. führen „ na fmrt wéfti, 
einen Graben um die Stabr, přjs 
top ořolo měfta měfti, binteré 
Licht führen, loPFlamatí, podtrs 
buauti, oſſiditi, der Henker fůbrt 
immer jemauben ber, der etwas 
haben will , wzoy jem „Čert nd 

“ Robo přinefe, bo něco žadá 
miti hce, warte ich will, dich 
führen , polkey , gá tě powesn, 

Rechnung, Bud führen , počet, 
počty wéfti, Fnibu poč febau 
miti, 3prawowati, einen Bere 
ten auf deu rechten Weg fuͤh— 
sen, bieudichho na dobrau ces 
fu pfiweft, vweſt, ih will dich 
den scchten Weg führen , pre: 
mau céftau tě powesn. 

Tührer, m. můdce, průwodčj, 
prüwoönjt , prumodce, m. pře: 
weodce, m. anf einem  Kubrs 

‘werk, Wagen, wolle, powoz⸗ 
ný, m. aufden Wafler, přímos: 
nie, přemojnjť, m. čer Braut, 
družba, m. f. Begleiter. 

Subrleute, pl. Wosřomé, wozatago⸗ 
me (formané) m. 

Fuhrlohn, m. mzda, f. plat ed 

wezen), wozu m. msóa, plat 

. píjmosní , mida, plat 08 pýjs 
wozu. 

Jubriann, m. wozka, wojat ag, po: 
soojný , | Wo3njř , forman, 
motyč, m. 2) Suprmanu am 
Hımmel, wojatag, powosný, 
mn“ 

Subrmannemůse , f. čepice wolo⸗ 
tage,f. 

Subrmannspferb, n. mWosatagiřý, 
woifowp, C formanffý ) tůň, 


m. 

Fuhrmanneſtern, m. pomejný, m. 

Šůbrung, £. auf einem Kabrieuge, 
wezenj , n. 2) ' Zeitung, medes 
Bj, a. prumwod, m. Gottes, 
profliede- , m. A Pomoc 2ojj, 
$. nter Defcu Fahrung, > Dor 


bem., 
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bem, proftředřem a Pomocý Do! 
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Fuhrpferd, n. FA tajný“ čo wer 


zu, m. 
Fuhrweg, m. mozomá , wozuj ce: 


ſta, f. (. Fahrweg. 
Gubrwerf, n. moiba, £ wozo⸗ 
tagıtwi, n. můj, m. Wosnis 


ce, ( fůra, ) £ Subrwerk trei⸗ 
ben, woiyti. 
Sußrmefen, n. welatagftwj, n. moj: 


od . 

Fuͤlle, £ pínoft , f. spo: ; 
3bytef , odoftateř, m. bognoft 
fytoft , f. die Külle haben, ı ads 
byter, sbyteř, čoftateť , bognoft 
mjti něčebo, oplýmati nécjm, 
Fuͤlle der Heiden , mnositwj Pos 
band, n. Küfle der Botrbei:, 
mefiFeré Bojftwj, n. Sue der 
Zeit, plnofé, f. fplněuj, wynis 
nění, kapindnj eafu, vpiynui , 
wyrrfjenj čafu, n. plný čas, 
m. Hülle, iu das Cfen, nádim: 
fa, nadjwka, f. 

Fällen , plniti, napiniti ‚ soplniti, 


mwyplniti, ein Gefäß , einen ©ra,. tá 


ben mie Erde, náčobu, pijfop 
zemj naplnit, =) Waffen in die 
Slafhe, wodu čo labwe nálit, 
neliwar „be, Man aus dem 
Faſſe, fi mjry še ſudu, vbraf, 
vlit, 3) die Lücke füllen, gámřu 
wyplnitt , etwas, 3. B: eine 
Stelle (m Bude, etwas Abgaͤn⸗ 
giges ergänzen, &opiniti, Solo: 
žiti , čefadiri , Soplliowar , der 
Fládat, sofasowat , das Fleiſch, 
Kredfe, Huͤner, naljwati, ne; 
Si, das Bier fülen, fpjiat, do 
fusu Ge, Federn in ein Küſſen 
“füllen , peřj do poduſſty nacpat, 
odufiřu petjm nacpat. 
Heujábne ‚ břjběcý zuby. 

$AUenbůter „ bljdač břjbat, bij; 
beř, 

Súlenbier, A. čeljmřa, f. 

$úUbleb, n. krauzek v nápravy, 
m. Facitfowy ped, m. 

Sůupalíci, n, šiněfta, m. 


gun, 


Bite , břehiti fe, obřebiti (a 
f. 


gült- l, ::. náčimFa. 

Füllung,f. des Bicos, ſpilta, P. 

rülnurf,fgätenice, načimanina,£, 

Sund, m. nálejeř, wymyfl, wym y⸗ 
ſlek, zaͤmyſl, m. 

Fund iment, ſ. Grund. 

Fundarube, £ důl, m. "ceuPu) 

Fuͤndlein, n. fmvilnfa, £ wyr 
mrfleP , no. liſtiges Fuͤudlein, obs 
myilef, m. pedmodný, chyiry 
‚wymyfle,zämyfl, m. 

Súnf, per, fünf Aelteſte, pět far: 
ih, fünf Jahre, pět Leer, >») 
ih fah fünf Vögel, wičěl fem 
pet. prátů , vor fünf Wachen, 
pied pěti nedělmi „ fünf Bücher 
Moſer, patery Eniby Mogäffowy, 
fünf Märchen , pět dẽwear, pas 
terno čěmčat, fünf Betrachtuu⸗ 
sen , Patero prenyflowänj , roj⸗ 
ajmání, n 

Fůnfblatt, n. pettiljſter, m. 

fruͤufeck, n,pětibramatoft bratnoft,“, 

Fünfeicht, pěrivbelny, pětibranný, 


peribranaty, 
ufer, m. pẽtka, pitřa, f. pětář, 
patář, m. 
Fúnferlcv, patevý, 4, £, (6) 
Fuͤuffach, paternátobný, fünffech mas 
den, paternáfobití, 
Süuffingerfrau, n. pötiljfter, peniprs 


fiet, m 
Sdufperruant, a. petipanfky aufad, 


Sünfbuntert, pěc fet. 
' ünfhunderge, Der, Die, bas, věriftý , 


tá, 

güntbuudertmal, pětisttrár. 

Sünfjührig. pětiletý. 

Sünfmal, perivät. ⸗ 

Fünf Maͤuner, per mužů. 

Fuͤnfnanneramt, a. vfad pětimur 
zů, m. 

gun růndig, pětiliberní, 

$úafídidt: 6, pe: tč uchð. 

Büuite, der , bie, das, pátý, lé 
‚st. 


Sinfs 


Ei 


— Sir, | 


Wůnftef, n. Fünftheil, m. parysil, 


: pátáčájtřa, f. En 

gäni;ebn , patnáct, ber fůnfiebute 
Fan, patnáctý čen, bie Zahl, 
patnáctřa* „4 0 

Fü :i;chulnal, patnáctPrát, 

Kůufichnte, patnáctý. 

Konfiic, pa*efát, fünfiig Knechte, 
čer su bel,  pačejáteř, m. 
die Zahl, padeſaͤtka. 

Hinf.ıgjährig, pačejátiletý. 

Fünfjigmal, padefätkrär. | 

Edy /uefe,běr, die, das, padeſaty, tá, 
té, 


unfe, m. giffra, f.. !! 

ünfchen, n. f. Fünflein. 
Zunfeln , giffiti, giffrnatěti. 
Kunfelno, giffficy, giſtkiwß. 
Eundleip, n. giſtkidka, £ 
une, řabanec, m. 


Sir, pro, für Beinen, für Schmer⸗ 


zen nicht reden koͤnnen, beſſ. vor 
Weinen, vor Gchmerien , pre 
- pláč, pro boich nemocy minus 
sviti, für mid und die meinis 
gen , pro Mne a pro me, für 
06 (chen, pro febe jiwu býti, 
etwas für fi then, kaufen, be⸗ 
balten „ pre febe dělati, PuPos 
wati, nechati, $utter für das 
Dich, píce pro dobyteř, nur 


für diefe Belt geſchaffen, gen 


pro tente (mir ſtworen, für fi 
nehmen, pro febe, ( pro fwan 
potřebu, ) wafti, für das Bas 
teriand ſtreiten, MKerben, pro 
wiaft bofowat, vmřjt, für et⸗ 
was ſorgen, i (Co ) něco fe 
ſtarat, eine Arinen für das Fie⸗ 


Ber, IEE pro dymnicy , für int, 


für dießfmal, tenfrát, 2) ja, 
für die Wohlthaten banken , 3a 
dobrodiní dẽkowati, für gewiß 
ſchreiben, 3a gütau wec pfáťi, 
für etwas, für einen halten, dr’ 
zeti N porlädati 4 majti 38 něco ; 
ěráeti, mjei ia něřobo, übel 
"nehmen, sa zlé mijti, potlädes 
ti, ausaete: für einen, wydd: 
watt ja něřebo, für etwas vers 
tauſchtu, imeniti ja něco, fir 
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jemanb bezahlen, buͤrgen, gut fores - 
dien, za něřobo zaplatit, fát, 
ſtjbit, ein Wort für das andes 
re , flowe ja flowe, für Geld 
ſchreiben, za penite pfát, ein 
©ut für tooo Thaler, finter 
za tifýc tol. Geld für die Waa⸗ 
ren bezahlen, penjje 3a 3bojf 
Zaplatit, für etwas buͤßen, za 
něce odbeywar, was für ein 
Mann if Dad? coge to ja můs 
30, gařý gefk to můž T maš für 
ein Geſchrey if das, gaky gef 
te Přiť , co ge to 3a Přiř, aus 
was für einem Lande it er? 3 
tere země geft? was für clen: 
‚ de Menſchen find wir nid, gak 
bjóní list Bfme! aus Liebe für 
dich, für dich will ich beten, $ 
dafty £ tobě , 3a tebe fe pomo⸗ 
dljm , fůr dech Gchaden feben, 
Káti za ſſtooͤu, fürs erše, 34 
grmoní, 3) für und für, ged: . 
no po, in čťubým, poiäd, 
Stid für GStuͤck ‚ tus po Fufu, 
Schritt vor Schritt, co noha 
noby mine, Zug fir Tag, čen 
odtěne, den gak den, er thut alles 
füs ſeinen Kopf, wſſecko po fivé 
- flavmě čiší, 4) für ih, pro 
febe , 5) für fiá (en , fám 
pre febe býti, züftsweari, 6L für 
beff. vor allen Dingen , předem: 
Mn, předbemíjemi wécmi. 
Fuͤrbitte, £ přímluwa , £ auf ſei⸗ 
ne Fuͤrbitte wi ich es tbun, na 
- gebo přímlumwu to vänin, Srs 
bitte thun, eiulegen, pfimiauwear 
ti fe 34 něťobo, bep Gott, os 
rodowati. 
Sůrbitten , primluwiti ſe, pfimlau‘ 
wati (e; orodowati (34) 
$árbitter , m. přimlumce , "eros 
čomwmníř , m. přimínmwěj, m. 
Fuͤrbitterinu, £ přimlumřyně; oves 
čoveníce f. . 
Fuͤrbittlich, fuͤrbittweiſe, oro downẽ. 


Furche, £ vo;bor, rozwor, m 
braida, £. zaͤhon, m. 

X a dur 

če 


70 Sur. 
urche, Heine, brázdíčta, f. 


zurchen machen, furchen, braͤtsy, 
roboty, rozwory děinti , braͤz⸗ 


eier. 
ment, £ bazeñ, f. ſtrach, m. 
brů:a, f. wo Furcht ba Schaum, 


wo Schaam da Furcht, Fös b4: . 
zen, tu ſtud a řájen , Lie nen] . 


básně, tu nen) řásně, Surát 
 ujegen ,„ rau nahnati, in 
Surát und Echrecken, geratben „ 
w firach vpadnanti, zoěfyti a 
abrosytt, fe , ſtrachem, brůzau 
napadenu býti , vor Furcht zit⸗ 
8.ın, brůšau fe třáfti, in furát 
ſtehen, w Krabu peoftawenu býti, 
wſtrachu býti, jemand in Furcht fer 
den wſtrach vweſti, ſtrachn nabnas 
ti, načělati , rad puſti⸗ 


si, vweſti, na něťobo , zaſtra⸗ 


Mti něřebo , aus Kurt, 3 
básně, je firabu, Furcht vor 
Bett, báseň Doba, před De: 
bem , baben kindliche, miti bás 
seh Boha, die ZJurcht fahren 

laſſen, bázeň, ſtrach obleäiti, 
edwrcy , flošití , die Furcht ber 
nehmen, ſtrach, báje odníti, 
ſtrachu, básně zbamiti, ofwes 
boditi, von Furt eingenommen 
werden, ſtrachem počgatu, ob; 
Kaupenu býti, ed lam ihm eine 

| Surdt au, firadh bo napadí, 
obeffel , obftaupil , al, d 

Jurcht vor den Gefpenftern , vos 
dem Gewitter, vor der Gtrafe , 
ver dem Tode, bien, 
Kraffičel, baukky, pofuty neb 
trefu, mei. 


Surhrbar ; brejný , Rrafiliwý, ſtrae⸗ 


„ný 

zůrď ten, fib,báti fe, firafliti fe, ſtra⸗ 
vbewati fe „obáwati fe, ich fuͤrchte 
mich,bogjm ſe, ſtraſſjm fe, ich fürdh 
se wich bier su bleiben , ju reden, 
bogim fe se sůftati, mluwisi , 
a i ID 8. 
furchten, báti ſe, ſtraſſiti, bros 
jyti fe nẽkoho, něčeho, ‚einen 
fůrýten, 4 B. deinen Oheim 


mehr ale feine Mutter ‚baife 


rad . 


Ó vor einem , etwas, 


© 
Š6V / 
třťobo, F fürchten wegen eb 
ner Perſon, Sache, die uns lich 
iſt, ſtrachowati fe, obámati fe, 
bati fe ja něřobo, Gott fürch⸗ 
ten, kindlich, Bapa fe báti, 
du fürchten maden, zaftrafliri , 
přeftraffiti,oleřati,cs if nun nichts 
ju fuͤrchen, nenj fe te čebo obás 
wati, menj co F obámání, nut 
der fürchter die Verachtung, ber 
heimlich smpfinder Daf er fie ver: 
dient, gen ten potupy fe bogi, 
obává, řdo cýtj je gi zaſlau⸗ 


3 

gürdteriih, Mramist , frafiný, 
brezný , fürchterlihes Wehen , 
ſtraſſliwoſt hrozuoſt, ſtraſſnoſt, 
F. fuͤrchterliches Geſchrey, hroj⸗ 
ný , ſtraſtiwy rřir, fuͤrchterli⸗ 
der Ort, ftrafilimé, breint mj: 
fie „ bier —* br su särchter 

"did, 300 ger mi brejno. 

Särchterlih , adv. frafilivé , ſtraſſ⸗ 
ně, hroznẽ. 
Furchtlos, aclekawẽ, neftrafiliwý,ne 
bogácný, nebájiímý. 
Eurdtlofigteit , £ nelekawoſt, nebál 
3twoh, nebogácnofkt, £. . 

Surdtfam , bázlivý , begin , 
Rrafilivý, lekawy, leřaměébo frdr 
ce, furcht ſam machen, ftraffiti, 
přejtrafici, wyſtraſſiti. 

Fuecht ſam, ad. bázliwě , bogácně, 
frafilivwé, lePamwé. 

—— ně f. baͤzliwoſt / begin 
noſt, ftraffliwoft, lePFamoft, f. 

Fuͤrfell, Fuͤrſchuͤrze, Rürtud, n. nás 
capnjť „m. ‚pfikäre, 5. ſ. Vor⸗ 


tu. 

Kůriprade, f. Eüxrbitte. 

FR o f. $ürbitten. 

nné er, 5* kuͤrbitter. 

“ ‚m. tnjie,n. « 

Fuͤr ſichen, n. junger, einer fuͤrß, 
Pnisátře, n, 

Zürkenhaus,n. Enjäech čům, m. 

Sürkeufiaat, m. Fnjžecý důftogenítw) 


Gürkenpen, z tnjšecý aw m- 
Sir 


Šuf. 
Birfentbint, n. řujletj 8- 
Fuͤrſtiun, f. Pněšna, f. 
Fuͤrſtlich, Pnjšecý, Unjžeďý. 


Sůrilié , adv. Pnjšeďy, Do Ink 


zeckn⸗ 
Rurr, f, brod, m. pijwe: ‚im. O 
Bürwapr, měru , zagiſte, w Pra 


Ď . / Yo. 
Sur, m. das Furzen, prá, u 
vbjdönj , vpränutj, n. prönät, 
zabidéní, n. der Burz ſelbſt, b3öis 
un, £ pro, bier ſpurt mean 
Rurze , jde ge výtit bidiny⸗ pr} 
by , Sutjer, pröoch, badech, m 
Kurien , prdeti, biditi, proͤnauti⸗ 
vpronauti fe, vbiditi ſe, nbzoj⸗ 
ti Wr ’ Ne 4* furit, prolamwý , 
prðoch, bio, Im ... u 
zuichen,, budlati, pudlařiči, prřadis 
Sufcher, m. budlař, mı prtář. _ 
Buf, m. noba, 5 mit bloßen 
Sůffen gehe, bos, bofylüa no? 
bama ; bofonobý choditi, gittz 
Buß vor Zub, pošnesáblu s; po 
snenäbla , šlebťy , co noba nos 
bu mne, auf dem $ufe nach⸗ 
folgen, w pataͤch, W zápěti 3% 
něřém Biti, wſtok, ffořem giet 
34 něťým , Reife ın Buß, pen 
seite , sm Sufe pebtn, pkſtty⸗ 
pěfiťami , pěbotáu Ujti > zu fSuf 
Dienen, in pěfjibo finužicí, wohl 


su Fuße, dobrý na noby, den. 


Buß über die Schwelle ſetzen⸗ 
nobau 4. brány wyřročtti, fi 
faum anf ben Fuͤſſen halten, 


forma na nohaͤch ſtaͤri, fe Ste. 


zeti, den Buß fegen, nobu far 


witi, nebau froditi, ſſſaupnau⸗ 


gi, auf frevem Fuß, (moboden + 
auf freyen Fuß ſtellen, propuſti⸗ 
ei, oſwoboditi, kommen, pro⸗ 
puſſtẽnu býti, Fuß faſſen, vſta⸗ 
witi ſe, einen 
daben, čeánat nohnu w brobf 
býti, gednu nohu w brobě mis 
"st, nad hrobem choditi, ju BNV 
fen fallen, © nobdm padnathti , 
gu den güfen fen, v nob, w 
nohach febäti, mít einem auf 


to 


Fuß im Grabe 


Sf m 


[- uien Tab Rachen, době ně 
čt bi 


ti, vom Muß auf, 08 
fpodťu mobý , une Fäfien,, bez 
nobý , 2) Fuß ‚oder ecdhub , 
noba , £ Mfewic s m iwey 
uj bo z dwa ftfemjce, hobý 
ſweyſſſ, dred Fuß lang, tři fiře: 
„mice , tři noby widoli, 3. eim 
pewißer Sub, zrůfob, iářlady 
in; auf einen gewiſſen Sub fe 

ten, ua gift$ způfob zřjdíti, os 
patkiti, Auf dicfeh Šuk , na ten? 
ipůfeb, Auf cínerley uf, 
na geden spůjob , fid auf eis 
nen ſolchen, fo einen Bud fes 
Ben, Taf, na tento způjeb wẽey 
fwé 3Fsiti, oratřih: , auf einenk 
ſchlechten Fuß Reben, zle ftáti, 
le fe mittig ich weis nicht, au 
- melden guB er ſtehe, newin 
BaP ſtogj, es mit um, gut 9 
- ním ftogi, auf den alten Fuß, 
fegen , einrichten , n&co na táž 
vý ivňfet ; na Furt břěo ;fisis 
Bi, vŘamiti , 4) ber Euß des 
Berges , zpodek bot y, m; 3608 
ij pata bory, 5) ber Fuß au 
der Saͤule, pata, £ Nſaupek/⸗ 


— 


m. ah einem Tiſche, hožiťřa z 


noba ,f. fiaupěř, m. s 
Gufongeln , plu. ſtlonky, kotwi⸗ 
ce. Ge u : 
Šufbant, £. iawiera, Řoličná, £. ti6 

noz poč noby, f. poonoã. 
Bußbrden, n. mečentce © nohaͤn/ 


Fuiblat, n. nárt, ſorcher nohy, k 
cho diolo, 2, 


Gufboden , m Eſtricht, poölaha ı E 


 padtebyri,n: 1. 
Sub, n: fpodeř hobý, in. čhobié 

De 
Bußbreit , čá ſtewje, cs hoba fl 


rot. 
Güßchen, n. kleiner Buß; modikta, nor 


En, f. 

Gußeifen + b. Paltó noinj, ha RA 
py, m fwůrřa neini, fi šodé 
wice, £ 
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Sufen, auf etwas, gründen , ipěti 
hati, zrolttati, | zpoléhyautt, 
na něco, Podrjrati, počepřítis 
tpočrjrati, iročepřitt, poftamití. 


' Qußfal, m. F nojbám padání , 


paónuti, n. einen 1bun, pada: 
ti , padnanuti P- nobám , na řos 
lena. 
Supfálig, na kolenaͤch, Fleče, 
Suffolaer, m. nobfleda, m. 
Sußaänger, m. poceftný, peceft: 
nje „ m. 2) Musterier,, re, 


pechaun, pědota, m. čráb, 
zn. 

Snfgetáfel, n. pečlaba taͤflowa⸗ 
ná, f. 


Fußgeſims, n. flaunfy, pl. 


Zußaeſtell, n. počffameP, m, 
Gußgicht, 5. Ona noznj, ONA M Ne: 


bad, E- 

Suftne$t, m. rěbaun, m. pěffj 
čráb. | 

Suhfad, m. pytlik na nohy, nojní, 
m . . 


kußſchemmel, m. podnož, podneš: 
Ta, ftoličřa , trnošž pod nohy, 
f. Kupátřo, ftupadlo, ne 
Buffeyle, f. pooſſew, podeſſew, 
z (podeř noby, fpodnj plefl, plo⸗ 
fa noby, m. von der Puffobs 
- Jean, 05 zpodřu noby, von 
der Fußſole an bis ju Dem 
Edeitel, 05 (počťu paty aš 
do fwrchfu blamy. 
Eußpfad, m. ftežřa, f. (. Jahrwes. 
Sußkopfe, m. filepége , ftopa , 
f. in des Waters, Fußſtapfen trer 
ten; Mepdgj otče fivébo náfles 
o čowati, na Mat, na filepége, 
na flopu otce ſweho naftaupi: 
6, nařrečiti , ftopau,. ceftau, 
falem, Hlerčgjmí otce ſweho 
iráčeti, gjti po ſſlepẽgjch orcow; 


Sudicig , m. ftejřa , peſſinka, ces 
ta, f. pěffina, f.chosnjk, m. 
ſ. Fußpfad. 
Gufrcist, m. worauf man tritt, 
E:no3 , počnož ‚, ftoliéřa , f. ſtu⸗ 
pacča, 1. Řurát.e „ Ruradlo, 


sát, 


m. s) du Brite mit bem Sig. 
fe, Pročeg, Erof,m. © 
Sufvolf , n. pějjj lid, m, pěbota: 
f. pěffj wegffo,n. 
Sufmafdien,a.mytinob,n. . 
Susweg,, m. pějij cefta, peſſinka, 
- pěfina, f.chodnjP, m. ceftfa, £. 
feste, f.f. Fußſteig. 
Fußweh, n. nob bolenj, n. 
Sutter, n. obťoř, m. Píce, f. 
, čdobytéj potrawa, f. pofriit, m. 
Paftwa , f. Futter holen, ſam⸗ 
“mein, picowati , obroť, picy 
sbromajťemwati, na  Picomání 
mygeti, geichroisues,  měfyce , 
(mjffená pjce dobytcj, sum Gut: 
ter gehörig, nícnj , 2) worin 
man etwas ſteckt, pauidro, ſcho⸗ 
wadlo, n. 4) Unter cín Kleid, 
oder Hut, das Kutteriné , pod“ 
fora, f. podffiti ; das Futter 
kit ibn, bobré bydlo bo PR 
hi, dem Dich fein Jutrer ge 
ben, čobytřu pícy(Prmiólo)dámart. 
Sutteral, n. pauzöro, ſchowadlo, n, 
ibránřa, f. 
Autreraeräft , n. krmnj Ieffeni, n. 
Sutterfaften, m. pjcnj eruble, truhla 
na pjcy, pro piey,f.picnft,2)Sprens 
Enden, plewnice, f. 
Butteraimader, m. pujdernjf, paus: 
dernjf, m. ' 
Futterkorb, m. picuj nuffe, naffe na 
pjcy, f. picnj Fofs, m. 
kutterſchneider, m. feráč, feřáč fer 
ne, m. . 
Futterſchwinge, £ erálřa, f. 
Sutterfimmier, m. rjonjď, picewatel, 
pice sbromäjsttel, m. 
Futterſuchuns, Futragirung, T. pico⸗ 
waͤnj, Píce sbroméšťomání, n. 
Füttern, das Vieh, Prm:t:, NaPre 
míti, pícy, obroř dámati, ob: 
vočíti ; páfli, tie Pferde, Fond 
trmiti, jemanden , krmiti uněťo: 
bo, ſich, páfti fe, frmiti fe, 
„ 2) das Kleid fáttern , raucho ped: 
Mweti, posffiti. 
gätterung, f. im Stalle, Trme 
nj, n. auf der Weide, pafenj, 


tiu 


* 


Sa, 


. Küätterung, holen, pfcowatt, pt: 
cy shromäAssiti, 
geti. | 

Tuztermanne , f. wegice, opaͤlka, 


Futterreug, n. unter ein aleid, pod⸗ 
Mwka,l. 


U 


) 


S. 


Ge „1 BGeſthenk, čar, m. klei⸗ 
ne Babe, dáreř , m. Gaben des 
Seiſter, dary Suche. 

©abel, f. große, wiöly , vobatiny, 
ph: Babel mit woen Grit, 
sen , imenjadigte , dwiroht wis 
dly, Ofengabcl , widlicg , PÍur, 
f, Gabel mit drep Zinken , dreps 
jadigte , třirobé wiäly, Babel, 
womit man, das Fleiſch aus bem 
Topfe nimme, midličřa, £ wir 


dličty , plu. zum Efien, mičdlič?, 


řa, wiölicty, womit man die 
Bäume fiúget, beran, m. Ga, 
bel sum Stelluetzen, Bogelgarn , 
proftip, m. Babel an ben Wein: 
sihen , ručičta ( wiune, ;)- Bas 
bel zum Aufruͤhren in der Scheus 

x, werrkafty, pl. sum Stuͤtzen, 
o 8, . . 

Bebelundel ‚f. wislickowaͤ gehla, 


Gabelriditer , m, rownatel, narow⸗ 


natel midličeř, m. 
Gabelftiel, 


meidliáty , A 


pre picy giti, 


Galakleib, In. eflamný, 


Oabelbeft , rufowät , 
oržadlo, črikoře v midličťy p. 


Gabeikiel, m. fena, fřenty a 


Sal, 873 


| Viď, f. Geck. 
Gaͤckerey, ſ. Geckerey. 
Gackern, gaden, gackſen, wie bie 


Henne, wie die Huͤnner, kdaͤka⸗ 

‚‚&i, kraͤkorati, Pmočeti , fllies 

eti, wie eine Gaus, gágati. © 

Gackern, das, der Henne, kodakaͤnj, 
Prářorání, itmočení, Mfeien), 
n. ber Gaͤnſe, gágání, n. 

Gaden, m. ponebj, n. : , 

pre zewlowati, lelkowati, řaut 

ati. 

Vaffen, das, zewlowaͤnj, n. lel⸗ 
ky, zewly, plu. lelkowaͤnj, kau⸗ 
tání, n. 

Bagar , Gagatſtein, m, Sehe m. 

Bábe, přjřvý, popfitrg , f. Jaͤbe 


bins. 
Gihe, die, fryňlomitoft boty, f. 
Bähnen, f. Sehnen. - 
Bähre, f. Sauerteig. 
Bähnfucht, f. nemec zýmačná , 39: 
mačnoft, f. f. Sehnſucht. 
Gibren , wäjti, gwjrati, 2) fy. 
fari , kynauti. IL. 
"Gábrung, f. wieni, wirdni, = 
+) Fynurí, Pyfánj; vProp, m. mi 
tapb. beuření P zowihaͤnj, a. 
Gábiorníe, ſ. Jaͤhrornig. 
Gala, C flamnoft, fi Ki 
amn? , 
perFevný oččw, m. (. Para⸗ 
befleid. 
Galan, f. Liebhaber. 
Galant, f. Artig, Hofid. 


Galanterie, f. Artigleit, Hide 


keit. 
Balee, Saleere, f. Galege, plu. 
—— m. ,falfán , m. wilder, 
planý. 
Galsen, m. fibenice , Mibence, 
ſſibenka, £ sche an den Balgen, 
gdi E (iibehicy , gdi © flibeney > 
gdi naťele , by na fübeniy mel, 
by wilel, by té Fat ebějyí, DY 
té ktrkawey rosheflí, an den 
Galgex fomme:, vřigjti na fw 
hency , doſtati fa ua ſſibeney. 


. +.. 


04: 


-= 


— — 
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Balgenbicb , Beigenfänengel, Gate 


geuſt rick, Galgenrogel, m. ſſibe⸗ 
niẽnjk/ padauch, m. 
Oalgcuftwengel, m. padauch, wi: 
ſelec, Mibentinjt , ffibeniční Pres 
wei, m katowa píenice, f, 
Balapfel, m alles, Gallkugel, 
rulra čubomá, f, 
Vaublaſe, £ žiučina, £, měcdýře? Slus 


krewnoſt, £ 
Galleubitter, gaE Zink hokkÿ. 


Gallenfüchtig , Pětořremný, peno⸗ 


porčý, um Zora geneigt , šluče 


netý.. 
©nlentranf „šlučný nápog, m. 
. Bulenmefet, n žlučná woda, f. 
— „£ 
a ftyčlá, £. 
 Balneg, řobalt, m- 
Balone, £ třanéťe, tkanice, tan: 
na f, j kalaun ‚eine Fleine, kka⸗ 


4 

- Oalayp., m. vprk, zaͤwod, 34bod, 
m. im pe, w vprřu, vs 
prřem , cíválen , cmálřem , im 
Galorpe seiten 1 gatenpixen, 6alos 
ven zawodat, jabodat. 

Galovplerpfetd , u, Pů sábodu. 

Bamanterlein, n. ešanbg, f. men. 


Ganerbe, m. obecn; dědic, m. 
Eanfiſch, Onumaul, m. syvwář, 
m. A.. 
©ang , m. bas Geben, "wie matt 
. at, bod, m. bije, £ bod 
fe, f: einen laugfamen, 


-$em$, Přepřý, cycle ed, 


dyäsy mist, cín, Bang mobin, ces 


6, die, & a Gang. bs 


. ge oder Trachten ber 


Sali, bufpenina, gis 


buctis: 
gen Bang baben, člaubavý, wär 


Ga 


Gem wohin, wirt ceftu před fe 
Bau, míti měram giti, einer 
Gang týun, zu jemanden .ausschen 
giti, wygiei (s něřam, wášití 
ceftu něbam , P něťomu ſich eis, 
ven Bang etſparen, vipotici fr 
cu, bůjy, 3) Her Ort, we 
men geht , prüchod, sum Spa 
sieren, prodásťa, f. boedeckter 
Gang , posiyni, n. im Garten, 
beſeda,, f. Gang unter der Ers 
be, průchod poſteuni, m. Gaug 
am Haufe oben, vamlač , I. 
weykupet , m. Ganug im Sdife 
fe, pamláčta, ein Drebred , % 
Rolet , Bang in einer Mádle, 
flojen] , n. in deu Bergwerken. 
Bremen Šolomý , m. cau, m. 
6 Deragana ; unterſchiedene Saͤn⸗ 
Greifen , 
ſtawenj gidel, n. Gang, Bgmohu 
beit, běh, a. ‚im Oauge feet 4 
býti w (bébu, (u der Auer, 
průded, m. 
@angbar , gemapnlic, sejrándliá , 
běžný, obecné berný, gangbare 
Mánie, berný, platný pejji, 
engbar ſeyn, býti m běbu , bi: 
šetí , gjti mezy lssem, býti, bei 
šet m. vijvání , 2) gangbar, 
saugis , líbočný, vtřelý, veřený, 
. gangbarer Weg, (bodná, vtkela 


cette, £. , 
Oangbarfeit, F iwyřloft, £. vijí 
wání, n. běšnoft, f. 
Sangſiſch, m. bělice gettruj, £ 
Gänge und Gaͤbe, 354 obyčeg při 
gatý , obyčenný, 3wyžlý, teby: 
čegený, srvffednělý. 
©angelband , n.. woditka, n. pl. 
Gdngeln , na woditkach woditi 
Gans , f. bus, bula , f. wilde 
Gans, dbimořá bus, eine Heine 
Gans ; Gandlein, bufyčta , han: 
fe,n. gemäßte, fette Gans, Prmná 
bns , juuge Sans, Asſchnitt von 
der Gans, als Kopf, Rlňed, 
. Eife, Wasen ač. mladé bus, 
to tahoun, m. us © 
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m. | gen Herien,, 1 celéhé fröce, er 
Coansbůael, m. trbačřa, fáně dur Genies, das Ganze, zauplnoft 


f$, oč bufy. plneK, f. celek, celíftweft , f. - 
Gánfebinme , f: matefníř, m, ſed⸗ im Ganien, w celoffi, -mw ci: . 
x mitrdfe , f. menífi, wefti, Im Ganzen, 3 cela, 165 
Bánsben , a. bufyčřa , f. baufe, plna , plné, im? Samen arbeis 

baulátšo , n. sen, wie ein Steinmez, 3 celé: - 


@änfebikel , f. mléč oftrý, m. da⸗ bo přacomaci , im Ganjen kau⸗ 
on, mitlowy. | . fen, m celofti Faupiti, ganı me: 


@änfefeder, F. bnrý pre, n. den, celiti, zcelití, ein "ganier 
Gůnfef.tt, n. bnfý ſadlo, p. "Mann, Kerl, celý muš, celý 
Gaͤnſefleiſch, D. bufý malo, n lap , m. was den gauzen Cag 
Bánfefůfel, n. bujý nůlťa. f. mähret, celodenní. | 
ünfegefeßrey , n. Befchnatten, Gur Gary, gdujlich , scela, becela, Ce: 
4 Atěber, m. | | fe , zvplna , zprefta , naproflo, 
Gäntehäntl!r , m. pufaf, m. : sbela, ganz kurs, gen zkraͤtka, 
Saͤuſebaͤndierinn, f. bufařřa, f. gang neuli, kürilich, den ne⸗ 


Báufehitt , m. bufář , m. bujý Pas dávno , ganz und: gar, docela, 


ř, m. m de fytljřa, zcela, zoplna , 3bos 
Gaͤnſehirtinn, £. huſakra, buffa + le. ’ | 
E V | Baͤnilich, celé , weffferý , f- Bani, 
*. Odnfefiel, m. Huf Bert, $ buly sänsticher Untergang , řonečná, 
beř, m. wěčná zkaͤza, f. 
BGaͤnſekuͤchlein, n. baufe, baufátr Gaͤnzlich, adí. f. Batt. 
fo, m.. Bar, adv, deřonce, deřena, 3bo: 
Bänfekraut, ſ. Gaͤnſerich. la, prachem, die Gpeiſe iſt gar 
GSaͤnſerich, m. huſake, baufer, m. uucchmackhaft, to gfólo weft 1bo⸗ 
pas , 2) eine Vflamze, En’. ila.bes huti, gar ju, příliš, gar 
ung, fřibení? , m. bulý meyds m ſchlecht , příliš „batný, Wa: 
le. “zum mit gar, proč ne dokon— 
" Oánfeftai, m. poſada na buly, ce’, gar nicht, čoťonce ne, ga 
f. Potce, plu. bufynec, m.bu“ gar gm groß, welmi, příliš we 
ww Ukß, er iſt itzt gar anders, nv: 
Saͤn⸗ſieckenkraut, a. rauta fozý,f. mi geft 3 cela , celý giný, wile: 
@äferneibe, f. bafsfitě,buff paſtwiſſ den sing, gar síto welmi, při: 
16, n. _ S Hěčajto , sat machen, dodělá 
Baur, m. präwnt prodag, m. ' Mati ‚ dodělati , gar mürbe, do: 
Gani, celý , celiftw$ , ein ganješ wafený, halb gar, na poloWic 
Jahr, celý, plný reř, m. sank wpafený , gar kochen, gar machen,” 
Erankreich, celá , wellterk semě zZowakiti, nit gar (beſonders) 
Srancausfčá , f. ganie fünf az gu gut, wicht gar ju ſchlecht, 
ge, celých, plných pět čríl, die. micht gar ju viel, nicht gar tu 
ganze Welt, celý , wefičerý funkt, wenig, wit gar ju groß, nit 
m. ganı von Golbe , celý, wfles gar su Klein oč. nebrubě , ne 
cek ze zlata, die ganıe Stadbt, -přijď , nemelmi bebrý 32. ač, 
Land, celé, weſſterk měfte , n. Garaus, m. Fonec, m. ffončení, 
eelá , wefiferá Pragina, f. bie zetonäni, ffonánj, m. den Bar: 
game Geltbrſamkeit, celé, wife ang machen, konec včiníti, "čas 
mini, m (iR ganzes Bein, ans 


gone: 
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Ponatí, čočělati, bas ik ber 
© :raus , to Gefé Fonec, so geft 
> čení, ber aus in ver 
Stundenzaͤhluug, poflesni chwi⸗ 
le, bočika, !. 

Bırbe, £. fnoy obilný, m. 2) din 
Kraut P řebijE, m. 

Garde, f. Peibrmacke. 

Garin, třapce na foně, m. 

Sardine, ſ. epona, koltra, £. 


Guͤren, mie Bier , Wein, kyſati, 


wyFyieti, 2) wie Aufrubr, eis 
ne Leideuſchaft, als Zora, Rache, 
in einem, wijti . 

Barfo$ , m obecný, meřegný Bus 
def, m Pubyntáf, ms 

Garkuche, f. obechj, wekegnaͤ Fuchys 
ne, f. 

©arn, n. pfize,f. wolleues, wi: 
něná pise, 2) Rey, ff. 
fyti, f, fat, m. teneto, n. Ieč, 
f. Burn auffelen , auffsannen, 
fyti roztábnauti, fytí lécett , ter 
meta roztábnauti, Garn der Jaͤ⸗ 
ger , myfliweďáé. teneta , lece my; 
fiwerá , lomwměj, N: der Fi⸗ 
ſcher, warte, vybáříťá ſyt, ſ. 

Garupaum , m, ofnowet wräridle , 


m. 
Sarubleiche, £. býlidlo, bělidlo, n. 
'Garnfärber,, m. barwjř přjse , m. 
‚Berugabet ‚ ff wisliöfa tenetuj, 


Sarngebinde, n. páfinte, n. 
Sarnhandel ‚m. obbeč, m. kupec⸗ 
wi w pfisy, n. přesný. 
Gurnhaͤndler, m, prodamač příze, 

přál, m. 
Oarnifonfoldat, m. ſtraͤzujk, m. 
Sarnſpule, f, ofnowä cywia, f. 
- Garnitur, f. náfoba ( něčebo ) Bars 
nitura, f. 
Garnklotz, m, ffpaleP F tlačen) př: 


36, m. , 
Garnfnaul, m. FinbRo příze, n. . 
Garaman, ſ. Sarubändier. 
Sarnfýiuner, m. pfältewmiP, m. 
Gurnfpingerey, £ přádlo, n. 
Garnfange, f. ſoſſta, widliťřy ter 

netni, lgční , rozpora, £ 


M, .. 


Garıtwinde, f. wigář ne příly, m- 

Garftig, mrzFý , fferedný, ohaw⸗ 
ný, obyšoný, ofifliwý , Mar:ıy 
garftig machen , ſſerediti, ziſede⸗ 
čití, obamiti, zobamin , fyz 
čití, sbyzditi, gardig Mure, 


oſſtliwy, fferedný čas, m. vat: 


flige Reden, mrsřé, ſſeredni, 
offline řeči, gariige Arı, er ' 
redny, ofiflimý, obawnv pá: 
(ob , garflig fen, auichen, me; 
ce, ohawnd, obyjsně , klımi. 
fferedné , ſſtarede wypadati, wr: 
bíjžeti. - 

Garſtig, adv. mrice „ fleričné 
obyiönd, obamwně , oſſtliwe, fa 
vedě. 

Garſtigkeit, £. mrzkoſt, ffereča, 
gerednoft, £. ferečítm], n. ira 
redoſt, flaresa, f. obyzte, or 
br3önsft, obawa , ohawynoſt, 05 
ſſtliwoſt, F. 

Bärtchen, n. sahrádřa, f. 

Garten, m. zahrada, f. Luſtgar⸗ 
ten, rosvoffha zahrada, Bin 


“ mengarıen , Ewäinä_ jahrada , 


Ewjtnice, f. zum Garten gehe 
ris, 3abrasnl, 
Gartenarbeit, f. kuͤuſtliche Anlegung, 
zahrabnickt ojle, 1., 
Bartenbau, m. zahradnictwj, n. 
Garteubeet, n. jábon, jáboutk ; 
na zahradẽ, záhrobec, zaͤhon⸗ 
čet sabradní, m. je 
Bartendißel „ £ ſteẽttæ zahrasaj., 


Gartensewächfe , pl. Kräuter, by 


- lisy, stofiliny zahradní, plu 


Barteufraut , n. mnřenj zahradní, 


n. . 
Gartrukroͤte, F. jába Zahrasıi, f. 
Bartenifep, m. Iſop  zabradní, 


m. 
Gartenfrefle, £.tetıa, f. * 
GSartenmuͤnze, £ máta jabrační, £ 
domácy. 
Gartenlaube , £. befeda, č. 
Gartenneffer „ n. čejýřiť, Bofýt, 
me žabřa, & , 


Bar: 


. 


Gaſt, 


Sartenwinde, ſ. cymbaͤlek, n. 
Bartnerinu, €. zahradnice, ſ. 


k 


Gärten, m.. Gartchen, sabrádla ,. 


Saͤrtuer, m. zahrasnit,m, -' 
Bärtnerey, £. 1ahradnictwj. n. 
Gaͤrt neriſch, zahr adnicky. 


Saͤrtuermachen, n. iabradnide děs, 


wẽe, a. 
Bijden , n. Gaͤßlein, vličřa,Í, 
©afle, £. vlice, £. Baſſen bey 

ben Golbaten , pPračata, vite, 


burý die Gaſſen laufen, ſerz pra⸗ 


čata běbati. ⸗ 
Gaſſenbub, m. vliknik, vličný, povli 


- čný blapec, m. ⸗ 


Baſſenbetteley, £. povličná žebro 
te, f. 


| Onfieneďen, f. pb vličné, vlicke ws 


„ 


Gaffentäufer , m, Baffentrefer, bei: 
baun vličný , vličnit, pobuča ,- 


„v 


bly,reby,pl. m. 


Gaflenpauer,,. m. Gaffenlied, pi: 


nicte vličná , vliönj, f. povlič: 

ná, t. m- 

Gaffenpund, m. pes vlíčný, povlič: 
ný, „m : 

Gaffenjungt, m. vlienjk, vličný, pov⸗ 
ličný $blapec,m. 

©afenfebrer , m. vlice čiftič, Pit: 


Bil, m. . 
Oaffentaufen, bad, ber Soldaten, bi 
bánj frie pračata, n. 


tulář, m. 
Gaͤßlein, n. vličřa, f. 


Gaͤrtnerkunſt, £ zuhradnicke und. 


nj, n 


©aft, m. Frember, bo, m. člo:. 


wer boftinfřý , eingeladener iu 
einer Mablzett, hoſt, hodownjk, 
m. ju Gafte gehen, Baf ſeyn, 
pobeftinu být, boftem býti, iM 
©afte bieten , pozwati, imáti, 
Báfte betreffenb , boftinffý, sft 
Báfe su Tiſche Haben, bywati 


ba ⸗ ti ‘ n 
FR hoſtech, nijwa hoſti, ber Gahıcht, n. präwe holtinfté: 


188. - 
Gaftbitter, m. zmáč boků, m. . 
aftetey, 
Na, (, 


bosy, m. pl. hoſti⸗ 
Tone, m. čobrá wůle, 6 
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js Gofterey geboͤrig, boffinfh, 


co £ hoftind peirlum) , Gaferen 
balten, body misí, drželi, als 
ſtellen, balten, body, rwal, bor 
ffinu ſtrogiti, připramiti ,-14 
einer Gaſterey gehen, na dobrat 

‘ souli, na bedy gjti. . 

SGaſtfreund, m. ein Fremder, dans 
man bewirthet, boftinfty čloměř, 
2). gaſtfrey, boftný , ctiteslný,! 
ctitel domu. 


Gaſtfreundſchaft, f. hoſtin fkt. Tu 
telížwj , n. 2) hoſtinſt we, zojl 
fan ; hoſtnoſt wijonoſt E bes. 


iM. . 
Panfıen Poboftinný, hofnf , ish 


ý. 

9 Treundfänfilih,zopotinni, 3bo⸗ 
ſtuſs, wyljdný F bo 
freuudfchaftlih aufnehmen , per 
wetiwé, poboftinnu přigimati. 


Baſifreyheit, £ pobeflinftwj , bor 


finftwj, boftinftmo , přigjmás 
nj, přebowáni hoftd,n. - 
Guhgeber, Safthälter, m. bodů zyr4 


wce, ftrůgce, m. 2) Wirth, bef' 
Sat, . 


. ._ pPOčÁť m, 
Baſtgebot, ſ. Gafterey. 
Bafgeigent „ 2. boftinfřá pocta, 


Gafhaus, n. Gaftbof, Goftinřý . 


düm, m. hoſpoda, hoſtnice, 
obeentce, f. bojtinec, m. 


Sartenmauer, F. zabradní 65, 


Garteuthuͤre, £. jabradní čmwefe, 
l 


pl. 
Gartenwert , (Nuͤnſtliches) beſe⸗ 


OG, f, 
Gärtmerzeng - n. zahradnicke nás 


doby, — 
Bafiren, hodowati, jemanden, be: 
ſtiti něřobo, . 
Bafiren, das, bedowání, n. 2) ber 
fténj p 0. 
Oaftmabl, ſ. Gaſteren 
Gaſtungerecht, n práme hoſpodſte, m 


Gaſt⸗ 


dm, ggfs 


378 Baf, 
Safta“ , m. fe boftinfřá „£ 


Gaftftobe , f. Gaſtkammer, hoſtini⸗ 
- ee, £ bočnice, pokog boftins 


„Mu : 
Gafuns , (. Gaſterey, ©aftmabl, 
- 2) AUufnehmen der Gäfle, přis 
nie) , pPředhowání boftů, n. 








Bafwir 


* „ m. , 

Oxftiinmer, ſ. Gaſtſtube. 

©atte, m. manjel, m. 

: Gattinu, £ maželřa, f. - 

Betten, „Ach zuſammen, towary, 
Mitt fe , otužiti fe, Mowaryfie, 
fe, fpolčiti fe, sur Erzeugung 
-n fe, fpogiti fe, bváti, mý, 

m i (s - 

Gatter, n. mřiše, A 

Gattung, f. čte, n. twár, m. 
twaͤrnoſt, wrſtwa, f. (náfoba) 
nah alter Gattung, farobilým 
späfobem , allerley Battung, wiſe⸗ 
nietpo ipůfobu, dra , wfleligatt 
wrftwy , powaby., gleider Bars 
tung feyn,, těboj ipůlobu , ora, 
též powáby , těž wrftwy býti, 
allerley Gattung Bier, rojliče 
ntho čra, twaͤru Eniby, ross 
menil „ mnobotmárné šniby, 


f Urt. 
Gauch, (. Cropf, Stare.. 1 
Sauchfedern, plur. junger Běgel, 
pevéj, peritro, peyfjčťo na mla“ 
dých ptácých, n. . 
Gauchhaar, n. (au Srántern) pey. 
$jčto. na fwětu, m. mwluřa, 1 
wlnaté peyřj, n. , Ň 
Bauficil, n. Puřjmer , m. (tus 
bý) jšabifiřemce, n. 
Saukeley, [. auf der Bühne, čep 
" čení, n. =) Blendwerk, pice 
get, n. mámičlo, n. opis 
či bra, f. mamicrwi, mämen;, 
+ ffáienj. (C řeyřijříř], ) (n. ſſera⸗ 
bušf, m. Saukeley machen, más 
míti, ſſaͤltti, auf ber Buͤhne, 
Přepčiti, Přepčení „ opici Gru 


owoditi⸗ 
—R8 betriegeriſch, mamidy , 
Somdniaushaft , Přepřý, CteyEijks 
&) —— . 


p m. bofpobftý, Hafner 


©, 
Gaufelmas, m: Přepčj?, m. 
Gaufelu , wie ein Betrieger, mái 


- míti, Mali, jmámiti, auf der 
Sipne , teepici, C teyřlowu . 


") 
Saugeliriel, f. Ganfeleg. 7 
Gaukelſpieler, ſ. Gaufler. 
SGaufelwerk, ſ. Gaukeley. -— 
Gaukler „ M, frepije 7 pketwaͤk⸗ 
nf, CEkeykljöe,) 2) mamiẽ , 


m. : 
Gaukleriſch, Břepřý, ( feyřijšítý, 


Saul, m. ef, wor. m. Put 
gesdeďý, ſſtada. 

Gaum, m. Baumen , (wrbePvft, 
m. sonebj w vſtech, n. 

Garen, wie ein Hun , Sbářari!, 
Pwefati, wie ein Menſch, tob 


tati. . 

Geadelt, Mibcený ,. vrejtým vir 
néný, ozemavčný. . 

Seartet, ſ. Beſchaffen, způfobený, 
způfobilý, out, wohl geartet, 
3půfobný, dobře ipůjobilý, raw 


vý. *⁊t 
Geaͤtz „ B. Gcáf, ed, F. Prmidle, Rs 
Bebaď, Gchäd, n. pečivo, m 
©auticher, m: ſtladatel, m. 


: Bautfcherbretter , prřna F frlášá: 


nj, a, plur. 
©raďert, smeraný, was geaďett, 
werden kann, morty. . 
Geaͤdertes Sebluͤt, n. krew žilor 
watä,f. - 
Gebackenes, a. pečimo, n. gebe 
den im Schmals , ſmazenÿy, ges 
badene Schnitte, topynkarf.. 
Gebaͤhren, gebären, roditi, Poro: 
čiti, vroditi, ploditi, zpledi 
ti, plod, čjtě na vět, ne 
fvětle wyweRi, fie bat tínes 
Sgha gebobren , porodila fyna, 
Site gebábřen , děti na fvét 
poroditi, gebaͤhren wollen, 36 
dati roditi, Manati © Stk, 
pracowati Fu porodu, Zur Mu 
teit gebaͤßren, we neine roditi, 





poro⸗ 


a 


Seh, 


poteší A todi'í nedahůočátřo, 
ei.sen Fehl gebaͤhren,  potranti z; 
gebuhren vom merblichen Geſchlech⸗ 


gr — — 
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eáořiti, es giebt Leute, bie, 
gſau lidé , Erekj, was giebt ee? 
co aefb ? giebt ed mas neues, 


te allerThirre jhnautiwylihnauti, * gef něco noweho? es gab ali 


bie Kraft, das Berměgen zu ges 
baͤhren, moc pločiftvá , plodná, 


plediteblná , vlosıflwofl , plodit 
hoft, plositeöinoft , 2)  gebobs 
ren werden, naroditi ztoditife ert 


AR taub. ſtumm gebobreh,, blus 


by, němý fe naročtl, 


Gebibrerinn , f. vodičťa, roditel⸗ 


und , rodice, £ Sottesgebaͤh⸗ 
—8 Bohorodice, roditta 
Bolt, ⁊ 


Bebaͤhrmutter, f. matka, f. mater« 


nf, m. ččloba , f. tefih, m, 
matřa jenffá , f. očtinec, m. 


Gebäprung , f. rozený, porozeni ı 


iplo en], A. Porod, plod, m. 


| Pebálře, n. Gřemáa, n. plu. ſpoge⸗ 


@ebeiu, 2. oft, 
Gebeiße, n, Šej 


ní trámu. 


GSebahnter Weg, vtfeiá , vašená ce: 
R f. M 
— ſwalenß, 2) geballte Fauſt, 
pẽſt/f. 
Gebaͤu, n. GSkbaͤude, Haus, as 


weni, m. Gebäude ber Welt, 
fraufta, fkaweni, n. ober fweta ; 
m. ein jeder Körper in Anfehung 
de? Verbindung, ober des Bears 
bältniffes feiner Theile, ſtrog, 
m. vſtawa, f. ſ. Bau, Struk⸗ 


Gerard ‚n. ſſirokoſt, f. naffitj rau⸗ 


ha,n. náběra , £. 


ni, wečení, n. 


n 
Weber, dáti, dámati, genonnen 


geben , za wyhranau, ia wybru 
čáti, . dámati, verlohren, 34 
ztracenau mjtí, in die Hände 
geben , 56 ťuřau dáti, podati, 
Bott gebe es, deyš to Důb, 
tyš to .Bůb 44, o by to Důb 
dal, sehen, úderfekeu nuf deut ſch, 
w Úěmčině wylojiti , wygádfis 
ti, mít einem einzigen Werte, 


vednjm ſlowen wylojisi, wys 


f. . , 
ánř, hryinj fe, ffeors 
vem/ n. u 
Gehe, 1. Bebelfer, fftěPot, m. ſſtẽkaͤ⸗ 


:terband Reden , byly: mffeliřé de: 
Či; Streit, byla foáda, ſich ges 
ben mie ein Deufch, possati fe, 
wie ein Kleid, počěati fe, «6 
"wird ih ſchon geben , gar fe te 
giš počdá, gute Worte geben, 
dobrá flowa &Awati, von fi 
. geben, auswerfen, wysdwati, 
wypauffteri, einen Laut von ſich 
seben , bias oč ſebe wydeti, 
in leſen, ſchreiben Igeben , býti 


co di, ce pfátí, býti co £ čte: . 


nf, co P planj, eb giebt viel 
sn thun, geſt mnebo ca Sllar, 
su verſtehen geben, dáti F ftes 
duméní, Urfafe , Gelegenheit , 


Anlaß, mozu, přjčiny, přilešís . 


toſti poffytnauti, podati, dati, 
dodatt, 
eben, bas, daͤwaͤnj, dánj', por 
čání, n.. 
‚Geber, m, dawač, dárce, m. 
Geberde, f. Miene, Gefiätsius, 
wibled, pohled , m. wiezkenj, 
n. jfemí, n. 2) unanfändige , 
točení a pítwofení , přetmás 


+ fení , .n tounderbare Gebehr⸗ 


be, třepěenj, n. lächetlige Ges - 
berden, (měliná bnatj, fměfiné - 


ipüfoby, powahy, lelřy, mit bem 
Geſichte, tivořenj, pitwefeni , 
řetvářenj, n. die aͤußerlichen 
eberdben , gewnitini spůjoby, Pos 
‚wahy, Geberben machen, kkep⸗ 
Eiri, mis bem Geſichte, twoki⸗ 
ti fe, pitwofiti je, pfetwakıti 
fe, pfetwarowati je, wunderlich, 
potworiti te , Fřepčíti, 
Geberden, ſich, twofiti fe, pitwo⸗ 
kiti fe, přetwářiti fe , (Fřepčiti) 
Beberdenfpiel, £ Mienenfbiel. . 
Geeberdug, ſ. Beberbe. 
Geberinu,f, Sawadta,f 
Gebeflert , napramwené, pělepífený, 
Gebe, n modlitba, f. verrichten, 
modlitdu řonati, wyřenali, wys 
konaͤwati. u 
Bobek 
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, Gehettud, » tniba mebittehni, mes 
+ OUCK.£. : 
Beberchen, n. Bebetlein, modlitbiẽ⸗ 


ka, 

GSebeugt, vom Smer, eat, Un⸗ 
slůď, Schickſal, flončný, ſehnu⸗ 

Gebiet „ 2 Land A počťrat, frag, 
m. podřragi , n. kragina, f. 
s) Herrſchaft, vláda, f. mlás 
dařítej, n. 3práma, f. Panos 
wání, paufwi, n. nuter des 
Königs Gebiet fon „ býti pob 
wlaͤdaeſtwim, poč Panowänjm, 
pod zprámau, wlädau Prále. 

Debieten, povaučeti, vosfajowas 
ei, rojřájati, přiťázati, přířa: 
gowati, weletis mládnauti, ges 


bietender Bert, pPoručnjt , pán. 


rezřasegicý , Panownjf, m, 
‚Webierer, m. panownjk, poručnít, 
vosřažematel , wládaf , wládce, 


m. 
Gebieterinu, f. panwnice, roikazo⸗ 
watelfyné, wládařřa, f, 
Gebieteriſch, poraučlimý, rojřasos 
watliwy, panowný. | 
Gebieteriſch, adv. poraučlimě,tojřa: 
„© somatliwě, panomwně, 
Gebig, f. Gatigbar. 


Gebind, n. Faden, Ara, pájmo, ně 


der Faͤßer, pobitj, pobjgenj, zbe d⸗ 
nění, bednění, n. 

Gebildet , podobtný : obrajený, a) 
rozdčlaný , wycwičený, cwičný, 
gebilderes Weſen, wycwilenoft, f. 
3) gefaltet , als: fie iR febr (chem 


gebilder , geſt kraͤſnẽ sroftlá ,. 


způlobilá , vMechrilt Zpüfoby , 

Poftewy, olebná, m 
©ebilde, n. ftmůra, £. f. Bilbutis. 
Gebiltiget, fhwalenf- 

Gebirge „ n. Berge , bety, f. plu: 
hara, wrchy, m. pl. horſto, n. 


GSebirgig, voller Gebirge , hornatý, 


wrchowitÿy, s) da beſindlich, hor⸗ 


uj. m 
Mcbičgifů, porfřý, bora 
Bebirgseinwohuer,, plu. betácy, m. 
Gdcbitgsgegend, ſ. Gebirge, 


6 


Geb. 


Gebirgsteute , pl. m. horaͤcy, her. 
njcy , Pl. m. lid poborny, ber: 
ni, (3bornilý ) m. 

Čebif, n. vošdlo, n. (vzda, £) Bebif 
anlegen, vidu mložiti. 

Beblóďe , n. ter Schafe , befdnj, 
bečenj , mečenj owéj, n. der Rin⸗ 
der, bučeni, n. 

Geblümt , twitEowany , kwẽtowa⸗ 


ný. 

Seblůte, n. Frew, f. voll Geblüs 
te, krewnate, ſchwartes Gchldr,, 
černá krew, waͤſſerichtes, bilá , 

oóbnátá Fftem , 2) Berwa db: 
(Ďaft, krew, vom, fěniglifen 
Ocblůte, 3 Frálovofřt Frwe. . 

Gebogen, ebnntý, febnuté , eins 
wärts , z. ©. wie die Nafe, 
Flikste, m, 

Gebohren, geboren , narezen$ , to: 
čilý, rojeny , zrosily , von ebr⸗ 
lichen Eiteru gebebren , 4 pocti: 
wech roditũ narozený, zpložes 
ný, neugebshren , inowa Haro 
jený nach des Baters Tode ges 

ohren, pobrobeř , m. čjlě ne 
fgrobu , po fmeri otce naroze 

“nt, fyrůbě, n. id bin daru ges 
bohren, giem č tomu narošen, 
gebobren aus Prag, Wien, re 
dilý , rojěný , rodem 3 Draby, 
4 Widné „* narojený w pra3e; 
we Wióni, fie if eine gebobre ; 
ne Schreyer, geft po todu Sſrey⸗ 
rowé , die das erſtemal gebahren 
bat, prooničřa , f. =) sebebren 
werden , rositi fe, naroditi fe, 

droditi fe, spleienn, narojenu 
býti, von allen Thieren, lihn au⸗ 
ei fe, slihnauti, myljbnauti fe. 

Öcbahret, wrtaný 

Oeboth , n. Befehl, rozkaz, při: 
fa3, m. rozkaͤzanj, přiřášaní, 
poručenj, 1. die zehn Gebete 
Sottes, delatero přiťálani Dos 
ži, přiťájanj Bojjch čefet, bit Ber 
bote uͤderſchreiten, přitájanj pře: 
ſtaupiti, přeřvečiti, 4 poručenj 
wyřvočiti, myftaupiti, fatferlis 


qhee⸗ 


Geb⸗ 


des Gebet, cýjařítt peručření, 
Gebot geben, rezkaz, přiťaj , 
rozkaͤzanj, přiťájaní, Poruienj, 
dáti, myčati, eines Gebote nachs 
kommen,  gehorfam ſeyn, doſti 
tiniti, dostasu, rozřaz činiti, 
včiniti, konati, wykonati, v: 
poflechnauti rozkazu, ein Gebot 
ausgehen laffen, wydati rozkaz, 
poručenj, auf dein Gebot, na 
twäg rosťaj, 3 twihe tosřas 
au, na tmě poručenj, reiřásas 


U 


We. * 


38: 


waͤnj, 3 ebyčege wygjt, vtuchnau⸗ 


ti, potubnauti, tuchnauti , wat 
im Gebrauche if, f. Gebraͤuch 


©chrauhen, vši ti , gu etmas, 


E něčemti, „vžiwati , v3iti, por 


třebomati , Atiney gebrauchen, 


ljťu lekakſtwj, ljřů vijwati, pos 
tfetewati, Mittel gebrauchen , 
proftřeotů vijwat, ih babe Dies 
ſes Buch (on lange gebraucht, 
te knihy gſem giz daͤwno vl 


wel, nětbig haben, ſ. Brauchen. 
Gebraͤuchlich, obyčrgný, wyrlſ, 
obwy 14, es iſt gebräuchlich, geſt 
obyiegnt , obyčeg, gebtaͤuchlich 
ſeyn, obyčegným , zmyřlým , © 
becným býti | 
Gebraͤuchlich, adv obyčesnt , iwys 
ře, obwylie. " 
Gebränchlichkeit , £. obyčegnoft f, » 
obmyřlejt , zwykloſt, f. 
Gebraͤu, n. Bier, waͤrka, f. 


nj, 2) ein Gebot auf cín Ding, 
Podámání, podání ceny, ein 
Schr thbun , posawati, podatí , 
cenu, traiti,' der ein Gebot thut, 
pr̃ekupnjt, tıtitel, m. 

Gebraͤme, n. třepení, a. lemer 
wänj, obložení , prymy , pl. m. 
limce, pl. m. getrimt, otkepe⸗ 
ný , lemewaný , premowanf, os 
premowaný , prým , Ijmec , m. 

Oebratened, n. pečené malo, pts 
čité, n. pečeně, viel gebratenes Bebráuarbitter, m. plu. wodaͤcy, 
eflen , mnoyo pečittbo gifti. plu. m. 

Grbrauch , m, das Brauchen, v3is Gebrechen, n. Fehl, Mangel , wa 
wänj, n. potřeba, f. oͤfierer, da, auhona, f. kai, haben, 
daft vijván), čeftá potřeba, mijti waóu, aubonu, maditi, 
Veš ít gu meinem Gebrauch, to něřemu. 
geft © mé potřebě, pre mau Sedtrechen, nedoftámati fe, chybo⸗ 
potfebu , F mému vjjmánj, ve wátí, f. Fehlen, Mangel, 

zitkg, der Gebrauch eines Wor’ Gebrechendes Geld , nodoftalé pes 


tet, viimání flowa, Sebrauch nize. 

machen von etwas, něčeho vij: Gebredilich,, mangelfaft „lámabný, 

mati £ we potřebé , petfebu wadu , aubenu magicý, kazo⸗ 
wit$, =) jzerbrechlich, Přebřý, 


frau 3 něčebo činiti, čělatí, 
e) Weile, Gewohndeit, zwyr, lámavý , gebrechlicher Menſch, 


m. swyfloft, £. obyčeg, m. den Přebřý dlowär, 
Gebrauch machen, miri ten zwyk, Gebrehlih, adv. jámandně , Fazer 
ten obyčeg, nach alten Ocbrauý, witẽe. 


č le ftarébo zwyku, olydege, dle Gebecchlihfeit , £ Schwachbeit, 
zwykitho obyčege , es ıR fein Přebřoft, £. 2) fajemitoft, f. 
Grbrauh , gef gebe obylog, Gebrochen , 'jlámaný , gebrochene 
zwyr, im Sebrauche ſeyn, byti Grimme, smiPlý, temný blas, 
w  obyčegí, we zwyku, dieies iR gebroddene Worte , polomičná, 
niche mehr ım Gebrauche, to nes necelá flowe , gebrachene Augen, 
nj wie mw obyčegí, w zwyku, w asuhant oči, gebrochenes Herz , 
Yijwän) , w iwykioſti, etwas puřlé, rospuflt , rojffofilt (bas 
ins Gebrauche baben , mitt’ něco ce, gebrochene Zunge, oblcemeny 
w obyčegí, m iwyku, aus dem obtitý,bbicy, geiyf. 
Gchrauche Lommen,se zvoyť u,i v3: 

Deber⸗ 


382 Geb, 


Gebrubel, n. výrop, m. klektaͤ⸗ 
uj, Plofetänj, n. Gebrudel más 
den, řleřtati fe, klokotati fe. 

Gebrüder, pl. bratfi, pl. 

Sebruͤl, n. přvání, n. .. 

Gebrůfet, prínatý. . 

Gebuͤhr, £. was ſich gehört, náles 
štteft , fluffnoft, bodnoft, -f. nad 
Gebühr, ale näleiitofti , fluffnos 
fi, nalešítě , flufině , wider die 


Gebůbr haudeln, proti nálešito: © 


(ti, proti fInffinofti geönati , wi: 
ber die Sebuͤhr ſeyn, nenáleží? 
tým, neſluſſnvm býti, proti nás 
ležitofti, proti flufinofti býti , 
neſſlechtiti, nebočiti je, 2) Bes 
lobnung für Amtsverrichtungen, 
auch Abgaben , finffný plat, ent; 
sichten, plat odmáděti. — ze 
Gebühren, flufferi ‚- příflufjett , nás 
ležetí , přinálešetí, náležitým ,. 
fufihým býti, fich nicht gebuͤh⸗ 
zen , nefluffeti, nepkiflufferi , nes: 
nálešetí , nepfinálešeti, nendler 
žitým , nefluffaym býti, es gez 
bůbrt Ah , daß, náleží, přinás 


- 


težj, přibeší, ſluſſi, přiftuffi , nd _ 


dežité, flufiné geft , aby, es ge 
buͤhrt dir, mír, na tebe fluffi, 
tobě nálešj, tobě přiflujij, přis 


lež). 
Sebuͤckt, fehhutý , ſyrbeny . 
Gebührend , gebährlih , finfiný , 
7 náležitý , gebuͤbrender Antýcil, 
(luffný podjl, m. he 
Gchährend , adv.. fluffne „ nálejis 


tě. 
Sebuͤhrlich, f. Gebuͤhrend. 
Sebunde, n. paͤſmo, n. ſ. Gebins 


de. | 

GSedb urge, f. Gebirge. —— 
Geben 1. Dad Gebaͤbren, porod, m. 
rojenj, plosenj , iplozenj, por 
vosenj, n. hey ber Geburt, při 
porod, porozenj, 2) bie Zeit 
Der Geburt , naro zenj, Doroč, 





rozený , plotenj , 3plozen;, zro⸗ 


genj, die ©ebnrt Kiki, nero: 
gen; Rryftewo, vor feiner "Ges 
bust , před gebe narozenim, 


+ 


Geb, 


bety feiner Geburt gebo natostisí , 


3) Geſchlecht, tod, men, m 
von vornehmer Geburt, ze znas 
Mmenitébo , 3 mjáčného , flawnei 
bo roču, še snameritého ra: 
OB narozený ,  pofilý , voH 
(ble$ter, geringer, j vedu bas 
„trnébo , proftého , njittbo po? 
Ý, hatojeéný, von Geburt ein 
Deutſcher, rosem Nemec, tobi 
lý, vožený Němec, 4) Géöchurt, 
bas Gebobrene, Plo5, potod , ins 
unjeltige,  nemčafný, nečojilý 
„plod ,  nedodňěče, (blthe zur 
AC::t bringen, plod, poroč ná 
fvětlo wynefti, nywefi, na 
ſweẽt wyw.fti, gut Gebugr arbeie 
ten , in. der Gehurt begri“en ſehn, 
pracowati Eu potosu, die Mut? 
„ter farb in der Geburt, marke 
w)pfi hotodu rmřela, tie B:burt 
abtreiben, plod 3 fehe wybratí, 
5) Anfang , Aubegiun, winie, 
C počáteť ) mad muß De böfen 
Begierden in der Geburt erkiden, 
muſegi fe lé žádojti bneč m 
zniku voufýt, bned iprwopočát* 
fu vřrotít, der Geburt uche p 
blisf& Eu poroču, na Fašdau 
„ bodinu fe Eefagich. _ 
Gebuͤrtig, ťočilý, aus Italien, ros 
1; Wlach⸗ 
GSeburtearbeit, £. pracowaͤnj tit po⸗ 
JodU, n. Boros, m. -, 
Geburtsbrief, m. Lift poreční, pos - 
rodu, m. ‘ 
Geburtsengel ; m, duch Pfirogeiij neD 
naťejení, m. © 
Geburtsgedicht, ſ. Geburelied 
Geburtsfeſt, ſ. Schurtstag. 
Geburtsqlieber, plur. rodjch Aut 
dowě, m. Oeburtéglieder der 
Maͤnner, ſ. Maͤnnliches Glied, 
Geburtsglieder der Weiber, ſ. 
Baͤrmutter. | 
Geeurtehelfer, m. babid, m, 
©cburrsbilfe, £. babenj, n. 
Gerneislied, n. pjſen na hátoje 
ni, o . 


Gebnert 


+ 


% 


Geh. 


Geburtsort, m. Geburteſtele, 
naroism), n. wlaſt, f. 
Geburtsort, f. Barerland. - 
©:burtefunbe „ £. hodina naroze⸗ 
. m), v ' 
Bcburtstag, m. čen Naťojení, den 
porodu, m. : 


mifte 


GSeburtséswehe, n. boleſti porodu, 


plur. 
Geburt sjeit, ſ. das porodu, M. 
Gebuͤſch, n. FřoWj, n. čřowina, 
‚f. krowiſſtẽ, a. craft, 
(tina , banffti, n. hauſſt, £. ( řeř) 
m. juuges, 
tě > n. prutina , £ 
Gebuͤſchis, třeminomatý, Ffomatý. 
©eď, m. blázen , blaud, ein als 
ter, ffet, m. f Narr. 
Beřeren , f. bldsnowfiwi 
Narrheit. 
Geckhaft, blaͤznowſt v. 
Gedacht, čotčený, ſ. Gedenken. 
Gedáýtníf, n. paměr, f. gutes 
Gedaͤchtniß hoben , mjtí dobrau 
pamér , dieſe Sdbiglcit, pamět 
weft, fe im Bebádtnife ſeyn, 
wijett w paměti, im Gedaͤcht⸗ 
nıfle behalten , w paměti iache: 
wati, podržeti, w Pamětí (nár 
ffeti, aus dem Gedaͤchtniſſe ent⸗ 
falen, 3 paměti wypabnauti , 
») Mindensen , pamásřa , f. das 
Gedaͤchtniuß ſeyeru, begchen , pas 


„m1 


maͤtku fmětiti, ſ. Andenken glors 


würbigiien Gedoͤchtniſſee, Nuwont 
paměti, ins Gedaͤchtujß fafien, 
1m-pamět msfti, Pamětí perus 


čiti, w pamět vwefti, pamět. 


Pogiti,, wprawiti „ 3) Edhrge⸗ 
daͤchtniß, Dentmal, pamálťa, 
f. jemanden ein GSedaͤchtniß R 
ten, Památřu vččlati, m,06/ 


(ati. 
Gedachtnißbrief, m. památný, pamět 


n) luft, m. . . - 
Gedaͤcht rißbuch, n. památné, pamětní 
kniha⸗ f. 
—B —— m. chyba pamě; 
si, f. j 


chra⸗ 


prautj , . metlifls ' 


Ged 


ni, n. 
Bedächtnißfäute, f. flaup pamětní , 

na památřu, m. | 
Gedaͤchtnißtag, m. čen památný, 


m. 

Gedaͤmpft, wie die Tauben, Hoͤ⸗ 
ner, duffený , 2) wie eine Mar 
fi, temný. j k 


Bebanfe,m Gedanken, myifieni,n.mys 


Mienta,myfflinta,f.mein, jemaudes 
má, nei myfilení, me, něčí 
myfflinPy , Einfall , Urtheil, 
Satz, myfilenfa, ein wigiger 
ae weipnd, důmribná mys 

hřa , Bebanten in ber Mus 
NE eines Komponiſten, Redner, 
Dichters , myſſtenky, Gebanten 
daden von etwas, myffleuj, Mys 
Menty mit o něčem , anf etwas 
Gebanten haben, richten , es deus 
ten, myflleni ne něco miti, eb: 
meyfjleti něce, myfl ſwau a my: 
Menj na něto obrátiti , odle? 


šití, myMeni fvá « rnitěný. 
fimyfly © nýlemu odosti, my 


P něčemu přilošiti, die Bedny 
Pen beyſammen babeu, vryfilenčy, 
. myflleuj pobromašé míti, einers 
. lep Gedauten haben, d. i. Eins 
fälle , fleyne myflenty mitt, 
in Bebanfen fen, w myfilem 
kaͤch, jamyffleným býti, ber in 
Gedanken if, 3atnyfilený , 
fonn es nicht ‚ans den eba 
fen bringen, nemobn to i mys 
fi připrámiti , in bie Gebans. 
čen nehmen, bráti, wzyti w 
myfl, m mol wloliti, He Be 
danken vergehen ibm vor Schwaͤ⸗ 
de, ers, Obnmacht, U: 
eer , Kianfheit , myfilenj, fmyflo: 
své mu pomigegj,mizý,sahásý fü 
Gedaufen machen, SElasi fy mys 


ſſlenj. 

Sedankenlos, bezmyfilineř, 

Geddum, n. ſtkewa, pl. ſ. Darm, Číst; 
geweide. v . $ 

Ordeď , n. profiřenj, -potryti, PEb 
erytj. 9 


Bebe 


383, 


Gedachtnibmuüne, . Ufo vamět 


4 


„ 


\ 


384° Sed, |- 


Gedeihen, f. Bedeyen, 


Gebenfen , myfliti, ſmeyſſleti, fie 


gedachten alle, fie. wuͤrden eis 
nes ſchnoͤden Todes ferben, win: 
ďní myflili, fmeyfleli, ie oba: 
wnau fmrtj vmrau, in Willens 
Gaben, myjlit , ich gedenke hen: 


bj 


geli, woran gedenfen fie? nač 
myflegi? 2) fič erinnern, pa: 
» malemati fe , pomněti, 3pome⸗ 
nauti, spomjnati, neb m ra: 
meti (uáffeti , darauf gedenft 
man nit, na te fe nepama: 
tuge „ neipomind, nesponene , 
nemyfli, du ſollſt an mid gebens 
fen, 3pomened na mne,- Erin; 
: mer. 3) Melduur tbun , er: 
‚wähnen, jpofninati , 4) nidt 
gedenken, nepamatowati , nes 
pomněti , 5) nicht ungerschen 
aſſen, pamatowati, ih will es 
dir gebenfen, budn fy to tobi 
, pamatemati. :6) mo gedenft er 
abinaus, o počjtí myfli. _ 
Oebeuřen , Das, myſſienj, ſmeyſſle⸗ 
ni, n. ſ. Ocbanfe , =) Erin; 
nerung, pamět, f. bey Menſchen 


Gedeuten, 36 paměti lioſte, ús 


Ber alles Ocbenfen, přes wiſecku 
pamět ličffau. 
Gedenf, (. Denf 
Gebeycu , beſſer gedeihen, gedeih⸗ 
ih ſeyn, bekommen, fměděiti, 
dafiti fe, proſpeſſnu býti, flaus 
žití © profpěbu, profpen , wie 


a 


die Speiſe, © zdraví (laušíti , 
ř duhu giti, ſwedtiti das Eſſtu 


gedeiht ihm, gjolo mu göe P du; 
bu, fwěočj, F sóramwý flausj, es 
gebeibt ihm nichts, nic mu 4 
de P bubu, gedeihen wie dic ts 
beit , dariti fe, 2) gereidhen, 
einem zur Ehre, Fe ctí flAužiti, 
es ik mit .der Safe dahiu ge⸗ 
diehen, taP daleřo ta wic přis 


Ka. 
Wedeyen , befler Gedeihen das, der 
, Exife, fwědčení, kdrawj flau, 


te fortiareifun,, myſtjm Snes 08: 


Geh, " 


šenj, ? čubu gitj, u. ber Arbeit, 
© jeren] fe, n, ’ 

edeylich, bei. ihli 

je M Be | eff. gedeihlich, profpěfiný, 


Bebenlichfeit, $. profpěfic ft, všitečs 


Ro P Vo 
Gedicht , n. beten , baͤgka, ros: 
práwřa , f. cine Ertichtung, 


etwas Erbdichteter , (myfflenfa, 
f wrmyfl,'m. baͤgka, f. 
Gebichtcheu,n bágečřa 
Gediegen, celý, plné, vpiný, in Berge 
werten, famočíftý. . 
seding, n.. wiminfe, fmlauwa, 
f. mít dem ©ebinge, s tau wýs 
mjnkau, ein Gebing maďen, vs 
činiti mlauwu, cín Sebina ein: 
‚ geben, majtí w fmlaumwu, f. Ver: 
gsleich. 


Eedinget, gedungen, natatý - 


Gedielt, počlašený, podlah au pos 
loien$, | 

Bedenner,'n. bijmänj. n. brimote, fe 
hromobitj, n. 

Gedorpelt, emogitg, dwogenß. 

Gedörret, fuffený. 

Gedraͤug. těfný. ftějněný. gebräng. 
oder eng an einander fügen. ſte⸗ 


fnitt. | 
Grdränge. das. Gebränge. tjfen. 
tlačenice. f. ins Gebräng fen 
men. čo tě: 4 do tlačenice pri 
Gedrechſelt. na (auftrubu wytole 
ný. wyftaucený. wyfauflruzg 


ny. | 
Gedrehet. točený. - 
Gedrängt. f. Bedrungen, 
©etr:tt; n. tregni. trotitý. 
Cebrittes“ trocnýř m.  gebritte 
Zahl. trognj počet. m. tvogs 
Pa. f. . 
Gedrofchen. mlácený. 
Berrudt. tffrémý. tlaten?. . 
Gedrungen. | zufammengcprsft. Per 
ninv. sanené. gedrunzener % 
them. seychawicnoft. vwie der⸗ 
Sty( einer Rede, fur. firuenys 
© :rungeu, adr. “iur. ſtruinẽ. 
04 


Ge: 


Sc, 


Geduckt, nakkimeny, mit gebuchten 

Kopfe, s nakkiwenau blamand 

Geduld, Gedult, A krypẽeliwoſt, 
trpnoſt, £. | Geduld daben Aber 
haupt, trpeliwoſt mjti, mit eis 
nem Schuldner, miti ſtrpen) v 
dluznjrem, Geduld, eine kieine 
Gcdumd, ſtrpenj, gen malé ſtre 
penj, ehoweni, n. die Geduld 
verlieren, trpeliwoſt stratiti , bie 
Geduld wird ibm vergehen, 3ag} 

de mu trpělivoft. _ 

©e*ulden, gebulren fiĎ , miti für 
ben) ‚ sboweni, sboměti, posho⸗ 
měti.. 

eis; gebultig, trpělivý, trp 
n 


Geduldig , gedultig , adv. trpělivě, 
tepně , geduldig ertragen, tepělit 

we inäffeti , nei, neſti. | 

Bedunsen , nagatý , nagimaný; há: 
gemný , ein gedungener Zafep, přis 

. ftawný Tuba. 

Gechlicht, fnaubeny. . 

Geehrt, ctẽny ven! , počtěný ) 
‚geehrt ſeyn, werden, ctenu by 
ei 

Geel, ſJ. Gelb. 

Beelſchnabel, befl. Gelbſchnabel, m. 
holobraͤdek, m, 

Seendet, geendiget, ončený, doš 
řončený , dokonanÿ, ſtonanÿ. 

Becróct , zdědéný, 

Weeruder, befi, geärntet, geáruber, žaz 
tý, fežatý. 

Cefabr , f. nebězpečerjtrvj , n. (mes 
bejpečnoft) in Befabs fen, fe 
ben, w nebespečenítmj býti, bý/ 
ti! poftamwenu , wějeti, táralí, 
in Gerabr kommen , gerathen, w 

„ nebezpečený) piigiti, vpadnauti, 
in GSefahr bringen, ſtuͤrzen, w 
nebespecenftwi vweti „ vwrcy, 
fh ur Gefahr begeden ,„ Magen, 
fih der Gefahr ausfenen, w nes 
bespecenftwi ie dáti , wydati , 
wercy , nebespccenftwij fe odmá: 
šiti,opomwážiti,netezpecenfthw) pod: 
nienautie, počítaupiti , „em Ders 
mögen ın Befahe ken, MOpomtoft 


3 b 


Sf, 385 


ſwau, uměn) fmě "m flanc fa? 
diti, w nebešpečenítvj wydati, 
ber Gefahr entgehen, nebejpéens 
ſtwj vgiti, zniknauti. 
Befahrde, £ ſ. Bevortbeilung. 
Befähren, ©: fährden, Gefahr, 
Gefährlich, mebespeing: — 
Gefährlich , adv. nebezpečně. 
WefäbrlichFeit , ſ. ®chahr. 
Gefäbete , m, Ipoluchůčcé , towead 
ryš cěfty , fpolupoceftný , Ipolus 
pocefinje „ průmwočce, m. 


Befall, a. des Waſſers, spád wos 


čy, m —— 
weile, plu. Wbgaben , případní 
duchodowe, důdody, poplatcy, 
plur, . > 
Befalien , yerällig ſeyn, Tjbirí fe, 
zaljbiti fe, flibiti fe, von Bas 
oben auch, libomati, oblibomas 
ti, oblibiti , das gefiel ibm, vu 
fy to libewal, obljbil, 14ljbíl , 
zamilowal to, té gefällt mir, libj 
fe né, wenn es dir gefällt , 
geftli fe ti ljbj , Lbjli fe ti, wie 
gefiel es dir? gak fe tt to bi 
lo , flibilo , fi gefallen laſſen, 
preſtati na něčem , ſpokogenu 
býti něčjm , wenn, manu es tón 
nefälig if, gefálit, (o — ččyš 
fe mu jalibj, Mlibj, libi, tedy — 
bis ihms gefalleg wird, a3 (emu 
bis buče , až fe mu (jo), i@ 
Ib}. . 
Befufen , den man bat (n fich,- jr 
boft , ljbezneſt, f. oblibenj, 385 
Ibenf, n. Ijbeins wůle, ſ. wach 
agenem Grfallen,, čle wlaftti ll: 
bofti, einem zu Gefallen irn, 
leben, býti netomu F Hbefli, 
Sefallen, den man an etwas hat, 
ljboft, f. oblibenj, zeljibeni , n. 
vozfoü,f. haben, mjti na nö 
čem , libowati ſy neco, Oernlien, 
den man einem tbur „ dibefi , £ 
vwdéř , m. thn mir das zu Be 
falten, vči mi to Eljbegti, k wuüli, 
kzatjbenj, ten wäh, zu Orrahen 
thuu wěéř winiet p měna 


wie 


* 
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wěc väinıt:‘, vodati, P zalide⸗ 
" nj, k Sjbofti väiniti, zu Befallen 
reden, £ Ubofi mluwiti, € Ja: 
ysenj, E obljbenj, t -nilofti mlu⸗ 
witi, einen, großen  ©cfalicn thun, 
‚weilfau vamití, voělati ljboft, 
weličý včinití wödf, welmi wol 
nau wec včiniti „ ibm zu Gefal⸗ 
lén tbuc (ch es, gemu E můli, 
k Ubofti čjujm to, einem einen 
Gefallen tbun mir etmad, radoft, 
wor nětomu s něčím včiniti: 
Gefaͤllig, angenehm, wôöͤenÿy⸗lj⸗ 
deznÿ,, ochetng , gefällig ſich ma; 
den einem, zamoěčiti fe něře: 
mu, whod fe včiniti něFomu, 
zabomati je něřemu , (. beliebt, 
Gefaͤlligkeit, f. woek, m. ljboft, 
ochotnoſt, f. 
Gefaͤnigkeit erweiſen, weliky woẽk 
včiniti něťemu, welikau ljboſt 
něřomu prokaͤzati, včíniti. 
Gefangen , ©cfangener, chycený, 
aty, lagatý, wien, acfangen 
eyn, gefangen liegen , dbycenu, 
gatu , lagatu býti, ležeti, ger 
fangen nehmen, Óysati , gimati, 
gjti, saGimatt, dagmauti, wis 
ne brári, mehrere, vicle, alle, 


zbytati , zgjmati, podylati, zpo⸗ 


gjmati, gefangen ſetzen, gefängs 
lid einſetzen, če mězení dáti, 
Wecy, vwicy, do Wězení wies 
„ diti, msýti , Ach gefangcn'schen, 
- poděati fe, mičáti fe dycený, 
m moc je sti, bu biſt mein 
Sefaugener, gfy odemne jagaty, 
chyceny , jemand gefangen balren, 
něťobo v wegen) držet, gefau⸗ 
gen wegführen,, do wézenj 00s 
wefti , aefaugene | Soldaten, ia: 
cat) mogácy, Öefaugener , 3608: 
tý, wegen, im Kriege gefangen 
. Werie, oder zum Gefangenen ge: 
macht, ooer gefangen gemacht wer⸗ 
Deu, we wogne gatu, zagatu 
chycenu byr , do zageti přinjt, 
Sef ugenuchnung, £ dr. j, po: 
obycenj , gel], zagej, zagmui), 


einem eine große. 


Gef, 
s. idgem, m. 


Mj, rn. 
Gefangenſchaft, f. zagetj, n. dá“ 


gem,m. 

Gefaugenwaͤrter, Sefaͤnguißwaͤrter, 
gzpraͤwce, ſtraͤzjce, ſtraͤzu, blj⸗ 
dat, bojpodář wind, zpraͤwee 
neo wezne. 

Sefáugiih einjichen , wesnd m3ý: 
ti, do wezenj,. do wazby čá: 
ti, wfaditi, gekaͤugliche Daft, 
wazba, |. einen in gefäunlide 
Haft briugen, de wazby wif’ 


lapenf, polapes 


ti. 

Befinaniß, n. ber Drt, wäieni, 
n. masba, f. darein legen, do 
wesen), do wazby dáti, v! 
WrY, wrey. 

Gefaͤugnißwaͤrter, bličač ſtraͤzce, 
ſtraͤzuſß, iprámce wezen), waz⸗ 


by. 

Gefaͤß, n. nádoba, f. oſudj, orudi n. 
ein kleines, naͤdobka, f. ofudiẽ⸗ 
fo, ovuějčfo, n. duut Unterſe⸗ 
gen, nádoba, Gefäß das 12 Čent: 
ner hält, byle , pl. das Cent⸗ 
ner fafiet , por, m. 2) Befáš, 
am Degen, gile, a. ruiowit, 
f 


Befaft , gefaffet , vebycený, vaatý, 
vchopeny, vchwaͤceny, getukter 
Anſchlag, wzataͤ, obravá rada, 
2) gefaßt machen, ftrogiti. při 
ſtrogiti, byftati, prich yſtati přis 
prawıf , nicht gefaßt ſenn, ner 
býci přiftrogeným, prichyſtanÿm, 
piiprawenym. 

Gefeht, n. půtFa, f. potviänj, 
n. bog , m. ein ſcharfes Ocfrát 
bulten , prusfau půt u, prudřy 
bog fwefti, weft, 2) Gefecht Der 
Schier, ferm, m: pütka, £ 
zápuc, m. ſolches halten, ferm, 
půrťu, zaͤpas ſweſti, wéfti, m 
foröy a mere gitı. 

Mefeget, čijitěný, cý5ěný. 

©cfcbrr, bel. Berähre, fpoludpuodce « 
nohſleda, m. 


Gefeilet, pilowanf. 


Gefrſ⸗ 


Br, 

Befeffe[t, opautaný, m srauta fe: 
wieny, pauty ofowant. 

Gereuchtei, vmoleny, (močéný, ſmaͤ⸗ 
éený. *' 

©.ficber, n. peřj, n. am GSchloſſe, 
pero, n, 

Pefiedert, opeřený, padpeřený. 

©effedl , n. ſſertaͤnj na baufle, ſſu⸗ 

. mafenj, n. . 

Befide, n. pole, n. Palau, m, - 

Öeflatter, a. iřepetánj řřjály, a. 

Seillecht, pletený. 

Seflickt, plácený, látaný. 

Sefliſſen, pilný, (nazný. 

Ocfiffenbeit, F. vřiPilenj, m. pil: 
a , fnažnoffť, f. 2) zomy: 

Nnolf, 1. 

Gehliffentlich „adv. pilnd, (najně » 
recht in der Abſicht, naichwäl, 
somyflnd, svmyfla. 
efischten , pletené , ein geflochte⸗ 


ner Kuchen , pletenec , pletáneř, . 


etn geflodtener Bogen, von Zlachs, 
obláč, m, 
Gcfiůget, n. drubek, 8 ptactwo, 


n. . 
Gefůgele, Přidlatý, 
-Geldůfter , u. ſſept, m. feptání , 


De 

©sfolge, n. Eomonftwo, n. prümwod,. 
m. towaryšíktmo pecefinj, cefts 
mj, ceftné, n. 

Defedert, Žádaný, požádaný. — 

Gefrage, n. prani, n. Das if CÍN 
Befrage, to geſt ptani. 

Bcíragt,ptaný, tájaný. 
efräßig , sefrehig, adv. jrawé, 
bicamě „ objerne, lafotné. 

Gefreſſen, raný. , 

Gefreſßin Beffer gefraͤßig, šramý, 
bltam: , obžerný „ oDešralý, 19° 
sony, gicný 0 

Befrefigterr , £ beſſer GBefräßigkeit, 
šeamoft, blramoft , obšetnoft, £ 
obierftwi , n. obciřaloft , t. la⸗ 
fotnoft, „ n. Intels, h gie 
noft, £. 

Gcir.ptcr , m. im Felde, ſwobod⸗ 
mie, m., Šižeřorpovat , fřjonjí, 
(oelárnita) | Rh 
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Gefrieren, Minauti, Smemaun. . 
vmrziautt, dad Wafer, der Wein 
it geftoren, woda, wino zurz⸗ 
to, gefrorener Wein, zmar lé wine , 
-2) €8 bat gefroren , n:rz3lo, es 
sefriert art, fyind mrzue, 66, 
wird dieſe Wache nicht sfrieren, 
tuto noc nebude mrinzut, gefro⸗ 
renes, zmrslé, n. zurzljk, m. 
efrören, zurzly, vmrzlý, ſ. Ger 
frieren. 

Gefuͤgig, Gefuͤglich, hebky, obebný, 
obbitý; f. Beichmeidia. 

Gefügigkeit, f. bebřoft, obebnoft, er 
bbitoft, E- 

Gefuͤbrt, wedený. 

Gefüllet, naplněný, 

Gefůlites, n. naͤdiwka, A 

Gefunden, nalezený. — 

Gcfůrtert , Ermeny , 3) Potíítté. 

Sefuͤhl, a. čitedlneft, cytedlnoRŘ , 

K At, m. cytliwoſt, 6 - 

Gefuͤhlloe, nečitedíný, necytedluy 
necytliwý, bez cytu. 

Gefuͤhlloſigkeit, f. nečitedlnojt, necy? 
tedlnoft, necytliwoſt, £  mrtrdojš 
zmrtwwélet , f. 

Befůbleel, plný cytu, čitečlnofti. 

Begen, dem Drie nab, Profi, 
naproti, gegen unferm Haus > 
unferm Daufe gegenüber, nrefi > 
naproti naffeme čomu, čr jak 
mir gegcnüber, deddl náproťi, 
proti mně , gegen Dei Šradt woh⸗ 
nen, E měftu byölit, di goͤtt⸗ 
liche Guͤte, Liebe gegen die Meus 
(ben , Bojffá čebreta, láfťa 
lidu , fo gegen die Menſchen ges 
finut , taf s liómu Imegiflicy, die 
Ehrerbietung gegen die Menſcheu, 
počejšnojt E lidem, gegen einen 
offenherzig, daukbar feun, býti © 
měřemu otewieny, wděční, ſich 
freundlich gegen eruta njeigen, pẽ j⸗ 
wẽtiweẽ fe E něťomu mýtí, prof 
vrázatí, Ruchtoſigkeit gegen Gott, 
bohapraͤzonoſt proti 2Bopu, U 
schörgam gegen die Sitern, 6 
pofluſſnoſt Frečičum, pegeu dad En 


© ba ven 


De bet Blattes, Taete, ku Pon: 
cy liftu, dne, ocaen Abend, © 
svečeru , cé «cher acocn Morgen’ 
birzı je © ráuu, gcaen den Fruͤh⸗ 
ling, f garu ( na Gato I U 
ift int zegen, (ohnací ábr drey⸗ 
fig Sabre alt, má nyní P tříds 
cfti letům , gegen das Ende des 
ders, bed Monats May, Fu 
Foncy roli, miefgcee Maͤge, «et: 
gen jedermann gůtig, Fe Faiöt 
mu dotrotiwy , bie Züffe gegen 
einen fchren, neby © něťomu o: 
brátit, gegen bie Stadt rüden, 
€ mějtu poflaupiti, «) gegen 
dem Ort, proti tomu miftu, 96 
nen Nom, proti Rijmu, gegen den 
Wind fegeln, preri wẽtru plar 
svit fe, gegen den Strom ſchwim⸗ 
men, Pteti Frauču plowat, 96s 
gen die Waud , Mauer rennen, 
proti fléně , Proti jdí běžet , ſich 
gegen die Dbrigkeit aufichnen, 
empoͤren, proti wrchnoſti fe zoͤwj⸗ 
bat, pojórmjbraut, eine Arzuey 
gegen Das Burter, u. dersl. téPať: 
wi pro zymnicy, gegen jemaud 
bh wehren , 1ěťomu fe bránit, 
3) gegen Morgen, $ rána, 8% 
gen Abend, 3 mwečera, k meče 
m, + gegen Dflen, Wehen, 
na weiches , F wychodu, na já: 
pad, E zaͤpadu, fi gegen das 
Sebuͤrge, genen Morgen, Abeud 
wenden, obrátit fet borám, e wy⸗ 
chodu, F iápadu, 5) gegen und 
biſt du glückſelig, proti, napro⸗ 
si nám aly ſſiaſtnÿ, er ik nichts 
gegen ihm, nic nenj Proti, na 
proti němu , gegen baare Bezah⸗ 
lung, 3 platu, ia potomwmý plat, 
ie botowe renjse, Waare gegen 
Wagare, Belo gegen Want, 3bor 
ši ja 3boil, penjie za  dbošj, 
lab dich nichts gegen ibn merten, 
rečty mu na feté mic snát, er 
rubnite fich genen ibn, Daß 36. 
dlubil fe mu, je 3% 

©.genbeiveis, m. protimný důwod, 
m, Degenbeweis der Licbe, Danfe 


Scg/ 


Sarfeit , Aufricheigfeit , u. a 
očménný, opáčný čůmoč, Ab 
kaz láky, močěčnofti , rpřímnos 
ft, a. £ ©. m. 

Gege:t, f. Frag, m. Fram na, ftras 
Ra, f. Cpoloba, f.) die 3: 
Getenden, čtyry frany , Bin 
am Wieder, pomeři, n. die ur 
dem Meere liegt , zámoří , n. Bu 
geud des Himmels, ftrana nebes, 
nebe, in unferer Gegend, r na 
M , na naffj ftraně, w naffj fr 
giné 

Gegendienſt, m. ožměénní, opáč: 
ná , opáčená flujba, F. Beam 
dienſt ermwcifen, op&insa flušta 
prořéjati 

Gegencinander, geaen einender, pra 

- ti febě, geten proti črubéma, 
frolečný, dic Kiebe gegencincaden, 
laͤſt fpelečná, f. 

Gegeneinauter, gegen einanter , zdr, 
proti fotě, 3) (polečně. 

Gegeneinander aulaufen, če. febt 


Wraiyti. 
Ocernrinanber Fechten , weinolek R 


Hotykati , profi fobE bogore 


ti. 

Gegencinandes halten, gedno peori 
druhtmu rownati, gedso IT 
druhemu frownäwati. 

GSegencingnderbaltuns, f. towuď 
nj, frownänj etóto © drubra 

Beseretnander laufen, proti 108 
Cěžetí , geden proti oruběmu. 

Gegencinander fließen, proti (obl 
elaͤſti, gedno proti čruběmu. 

Gegeneinwenbung, (. Einwendurg. 

Gegenfali , m, odporná, giná, na 
proti přjpednoft, f | přinad S 
ný, očporný, im Segenfal, ne: 
proti tomu ‚w gině, w odpet 
né rřiradnofti. 

Begenfebrer, m. odbügse , odpůrce, 


m, 
Gegenfrage, f. ctájťa reproti, ob: 
porná , protiwnä, f. 


- Beaenfůfler, pl. protinsäicy, m. 


Begeny fákicFeit, ſ. Gegendient. 


Gew 


| 


-+ eg, 


@egengefchenf., n. Gegenaabe er Ser 
34 dar, odbměnný, opáčný, ſpo⸗ 
Ječný čar, m. 

©G-zengift , n. lekarſtwj proti ges 
Au, n. 

Begčngruř, m. opáčně, (polečiré post 
čOtaweni, n. 

Ocacugunjt „ £. obměnilá, opáčnít, 
—— ná: šla: not ď miloſt, fs 
prjzen, f. 

cgenhalt ,-m. Geaenhaktkug, Ent: 
gegenhaltung, ſ. Geaeueinauderhal⸗ 
rung, Vergleichung, 

Segenhaͤndier, Kontralor, doblesač, 
dolor če oikbočnjbo; ſpoluduchoð⸗: 


rn), 
Begeuhülie, £ Pomoc (polečná , opá: 
en 2 ſ. 


Begenlicbe, +. laͤſta odutěnná, opál: 
nás (poleéná, f. 


Segenliſt, F obměnné, opéčná bys- 


troft. f. 


Segenlob, n. odměnná, opdčná, opaͤt 


ẽena do la, ſ. 
Gegeupart, f. Segentheil, Gegner, 
odpůrce + ospornif, protiwnir 


Grgenparthen,, f, firana očporná, 
proriwnd, f. ’ 

Gegeufün, m. naproti Eladenj, n. bo: 
loženFa, f. odpor, m. 


Beaenfýcin, m. blefť opdčený, ods * 


vajený, m. 
Beaenfchreiber, m. dohledaẽ piſa⸗ 
F ‚ duchoönjbe , ( Fontralor ) 


Berenfeitia „ obapolný , segeufeltige 
Liebe, obapolné láfFa. 

Gegenſchrift, f. připis, m, 

Gegenſchwaͤger, m. tchaͤn, m 

Setzen ſchwaͤgerinn, f. tbyně, € . 

Begenipiel, n. f. Gegentheil im Spie⸗ 
le, odporná bra, f. 

eraeufpicl:t, m odbngce, we hře, m. 

Beek tig, adv. obapolně, obas 


—RE m. hámět, namjck 
nj, pfeöwrieni. n. wěc ft nas 
mjtagjcý , naftytanicý, nabečilá, 
varyuk, £ Gegentaud ber dies 
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be bes Haßes, „námít laͤſky, 
bnEmu, lower láfťy ned (e vý“ 
Řadit, tPneuce, bie natürlichen 
Dinge find der Begenſtand dce 
DBbyhiť , fizyka gedná o mů 
ced) Přirozený, weft námět we 
esð přirojených , objrá fe s wie: 
-mi  přivosenými , bie Hebung ber 
lichten if der Gegenkkand ber 
Moral,  mramné vměníji gtdná, 
o řonání powinnofti ., mir ge⸗ 
möhnen uns nm die Geaeufänd-, 
die ung umgeben , zwykaͤme měs 
cem , Fteré oPolo nás gfáu. 
Gegeutbeil, m. der Segner, o&pors 
ná ſtranag, f. odpornjí, odpůts © 
ce, m. 2) das, Entgegenfat , 
Widerſpiel, odpor, m. měc 004 
Porná, £ im Begentheile , pros 
ti, naproti tomu, (6 gefchieht 
das Begentheil, Säge fe naproti, 
Ra očpov, nináč , ddpo 08; 
porně , das Gegenrheil eu, "be 
haupten ‚na odpor dinit, mlu⸗ 


Naber, naprotj 

Grrenverbinduug, f očměnný, ová: 
čný ſwazek, m. 

Gegenverehrung, k. |. Begengefeheuf, 

Gegenvermaͤchtniß, n. odťaj, od: 
ménný, naproti, m. wegen dab 
peuratbout , měnowání napro⸗ 


Beaenverfhreibting, f. vpfání odměn: 
né, na oti, n 
Begenveriicherung „E fvbetpečení ' ‚ 
vaiffténj, pogifftén) odměnné, es 
. páčné , naproti, n. 
Begenverforchung, F, f. Segenverfiches 
rung. 
Genenvgrwurf , m. ormönnd, opál 
ná werkitra, mmeyrřa, f. 
Gegenwart, f. přitomnoft, f. 
Gegenwärtig , přitonrný, naftalý. 
Oegenmártig, adv. přítomné.. 
Gegenwehr, f. obrana, f. tbun, fi 
sur Gegenwehr fehlen, fegen, na 
odper fe flaweti, poftaviti. 
Grsenwint, m. wjtr protimný, m. 


geyen⸗ 
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& 

Gegenwurf, m. pfeöwrieni, n. namjt⸗ 

5 Pa, . , ’ « s 
oe ‚ fporným wApnem obwr⸗ 

zený. 

Ocgenjufage, f. Begenverficherung. 

Aegitter, ſ. B-tter, 

Begittert, mítšovaný, zamřejowa“ 


né. 
Gataͤttet, blazený. 


B:aner, m. odpurce, odpornit, pros 


tiwnjk, m. 

Begnerinn, f. edpůrřyně, odpůrníce, 
protímnice, 1. 

Oegraben , brabaný , Popanv , ger 
- grabenen Sand, Sopaný přijet, 
2) geſtochen, vytý, wmyrýmaný, 

gearabene Arbeit, ryté, wyrywar 
ne čile, n. rytina, f. 

Gesruͤndet taložený, jefpob vPemNĚs 
ný, 2) bureoňt“. 

Begrůfet, pozdramené , fen gegrüs 
fer, idraͤw but, zdaf Dub, deyi 
Důb z3odrawj. 

Geauͤrtet, opaͤſanÿy. 

Gehabe dich wobl , min fe dobfe. 

Gehabt euch wohl, měgte fe do“ 


bie, 

©chaďt , acgraben, oPopaný, 3) 
wie Holt, fefany 4 kaͤlanÿy 4ru⸗ 
baný,, , 

Gehaͤftelt, pfipinany. 


Gehalt, m? Befoldung, plat, m. 


s) der innere Werch einer Muͤn⸗ 
0; Ende, wäinof, cena, f- 
Gehámmerr, fowaný“ 


Gehänge , eines Berges, Ležatoft ,- 


isppitof bory , f. f. Gehen⸗ 
e. 

Orkbaruikht, 1broanj, osbrogemý, 
brnénim, řrunýřem oččěný, ein 
geharniſchter Mann, odoͤnec, m. 

Gehaͤbig, ncucwiſtiw, newrainy , 

-vínem acháfig ſeyn, nenaͤwedẽ: 

tindko ho, newrauiti nañ, einem 
geh ig werden, | janemřiti na 
něřobo, m uenawiſt vozýti něťobe. 

Fiehaubt, čepičatý. 

Sehauch⸗, čhnutý, Oecbnutý. 
GSehaͤuft bromátččný, bromadti 
ný, wrchowanÿy, wreowatv. 
Aenácdt, uyčaný, čramplowaný, 


8, 


čelaný , wochlowanſ, jwefle 
wany, jčetaný. 

Gehecke , n. die Sede, Brat, pe 
Vod, m. Pporojtní, plemé, + 
2) von Dornen, teniffte , fr 
té, ernowiflte D trnewé From, 
chraſti, n. braftina, f. 

Gehefter, připjnaný. 

Gcbebleu, ın erwas, CobfoD (. Mili 
gen. 

Seheilet, vzdramený, zléčený. 

Gebeiliget, pofweceny 

Geheim, tagný, teyn$ , tajemný, 
fčrycý , geheim halten, tagiti, ©- 
frytě , © ryté , wo tagnofi © 
wjti, chowati, geheim | [bnn, 
mie etwas, tagiti fe, Prýti k, 
frýwati fe s: nein „ geheimer 
Ratb, tagná, teyná rada ,|. 
tagemnjř , m. in Gebeim, rag 
ně, teyuč, w tagnefti, pob Rys 
tem, pod tagi, (frytě. 

Oeheim, adv. deimlich, ingehein, 
indgeheim, tagně, teyné, tagım 
ně, ffryté. : , 

GSeheimniß, n tagemſtwj, n. last 


o ‚Te ! 

Gebeimnißſchreiber, Seheimſchreiber, 
m. tagný pilaf, tagemniř, =. 

Geheimuißvoll, plný tagemwi, mp ' 
nofti, tagemny. 

BebciÉ , n. -poručenj “ n. welei, 
n. rozfas „ přiFaf , m. auf deis 
Bebriý , na tvé poručení, jtmy 
be Poručen). 

Sebrifeu, poručený, . 

Gchenmet, ieftawen!, obmeſſtanj 
Ireny, 

Sehen, cboditi , aiti, wohin, IE 
eınem „ něfam , E něťomu, ik 
und ber geben , fem a tam de 
diti, prochägeri fe, gebe an det 
Galgın, gdi na Hibenicy, na, F ff“ 
bency , geb kieher, €ól til: 
poč fem „ u NDerien geben , ge 
ri bostocy, nah Mom gehen, 
giti čo Nžjma, gu runde gebern⸗ 
giti, přigii mw az , © hau 
bu, bynauti, zabynanti „ unltt 
Die Leute geben, ajei wur li | 
durch die Stadt gehen , ken né 


4 


Geh, 


kein , ferse měfto, nach Haufe ger 
din. Somit giti, aus den Augen, 
agitt 3 očj, einen gehen teffeu , 
nechari něřobo, nors Thor ges 
ben, giti 3@ braͤun, es acht ihm 
wohl, übel, dobře, sle ie mu 
wese , čebře, zie fe má, Mie 
"geht es dir? aa? fe ti weder 
gar fe máš? im Schwange ge: 
beu , W běbu býti n bẽzeti N wie 
mird es dir geben? gař fe fi 
powese , gat s teban Duče, es 


wird ihm noch weht, fehler at: © 


ben , dobře , sle fe mu gefitě 
pomede , (o gebt es, wenn man 
nicht folgt, tak geft, ta? fe dě: 
se“ flawá, Pdyj čloměťř nepo: 
Azubá , die Uhr gehet, hodiny 
goau , von dem Wege geben , 
3, s ceſty fajti, ſchwanger geben, 


s tějšým ziwotem choifti, edge 


het: in tie vierre Mode, gěť 
na črvorté týčen , das gehet (Us 
fig , mefela geft , an das Leben 
acht ed, göe , bij o jimet, © 
brato, gehen nah Wunſche, dle 
ljbofti fe wifli , dafiri, hin und 
ber , berum aachen, fem a tam 
chesiti, 3 gednobe mifta. Ne 
örube předázeti, it's achen, 


blauditi, menia benfeite achen, 


na ftranu, w ranu poodgiti, 
es gehet nicht nach feinen Kop⸗ 
fe, Wien , neweče fe, nečěge 
fe , neftámá fe ole, Posit gebo 
blawy , můle, geben heißen je 
mand ‚, poručití, weleti odajti, 
aby odeffel., dies gehet ın weit, 
to fabá, te fe wztahuge Sale 
Fo, fib müde geben , vgjt fe. 

Gchen, dat, gitj, hojení, n. hodbe, 
duse,f. boó,m. im Gchen, w bodu, 
host, ım Gehen beten, m cho“ 
ÓH, chodẽ ſe modliti. 


Sebeimhalten, etwas, w tagnofti', 


ti. ſer ytofti £ ryté chowati mj: 


Bchenfe, n.Bebenf, um den Leib, 
pás, 2) © fólinge, ofrdf, n. 3) 
verſchiedener Zisrrarben , mel 
augebänge werben, wiſaͤtko, m, 


- 
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Gehenfter , sin , obějjenec, volíte 

lec, m. ' 

Gehaufe, n. ber Seidenwuͤrmer, 
čomečeť, mächgfer, des Bleyzugs, 
flawenito, n. des Degens, Inf, 
m. beyn Schloffe , krvt, ms 
ber Sackuhr, fapivěřa, f. 

Meherle, n. kwilenj, ffubrání, 
hublaͤni, n. des Windes , der. 
Wellen, blučenj, n. der Hunde, 
weri, ffučení, n. ein 
mad. erheben , Pwjlent , šalos 
fin? pláč wibuditi, wydati, Ber 
beule, elende Muf, Mewälenj, 
n. ffměčet, Mwet m. 

Behert, čarowaný, Fauslený. 

© bert, pfefajeny. 

wehirn, n. moze? , m. ( w blamé) 
der Svaufárřel, Schafe, Vögel, 
mojeltv, plu. 

Behirneheu , 1. Gebirntein,, moze⸗ 
ef, mm. 

©:hobelt , blajený, (hoblowanß) 

Oebdft, saufany. 

Behrhtr, olabaný, danpnatý. 

Bebóbu , n. Bečípettuna , pofměd, 


m. 
Ocholfen, nemošený. 
@eholt, přinefený. 
©ch3ly, a. les, m. lefyna, f. 
Gehör, n. ſiuch, m. der ein bs 
les Behoͤr hat, náhlubý, s) Be 
hör geben, folgen , glauben, ver 


flauchati, měřit, Audiem geben, 


ffvfféni daͤwati, dáti. . 

Get rchen, poſtauchati, poflednaus 
€: , vpoflechnauti,einem in al: 
fen Dingen achorčýen ‚ něťobo 
we wffem peoflechnaut. 

Gehören , wohin , patřiti, näleiett, 
přinálešetí , jemanden gehören, 


patčiti, nálešeti, přinálešetí nee. 


fomu, 2) ju etwas gehören, r? 
fordert werden, tapotřebj byt, 
dazu gebaͤrt Geld, „Zeit, Muͤbe, 


| Btomu geſt zapotřebj peněj, čas 


fa, práce, es gehört nicht mit 
tus Sache, to F tomu vepatři, 


u nenás 


+ 
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nenáleží , wepřináleši , nepfilelj , 
3) Ach gehoͤren, geziemen máles 
šeti, břinálešetí , přiležetí, pa: 
tříti, ſo gehoͤrt es ſich, tař fe patři, 
auf die Uebelthat aehórt ſich Stra⸗ 
fe, 319 ffutef zaluhuge treftu 4 
geft hoden treftu. 

Tehnen, 36wati, 36wnauti, der 
oft gehut, zwawyr, oubat. 45⸗ 
wawoſt, . ° 

Gehneu, das, jýmáni a 36wnuth, 
öfters sýmačřa, f. 

Gebnend „ jýrmagicý , (sýmamY) 
Sní, & tywawoſt, 31wali 
a, fi 
Geborig , adj, jemanden , mir, die, 
gu etwas, nálešicy, přinálešicé , 
pliležitý , wohin, in einen Drei, 
daher gebůrtie , darinn mohnbaft, 
Patějcý „ náležicý, an geborinem 
Drte, na (vém nyfté, miftné, 
gehörig, gesiemend, náležité, Lu 
ný, su geböriner Zeit, wo os ſich 
geliemt, w näleity. m' flufiny 

čas, miftne. 

Beröia, adv. uálešítě, (ufině, 
mftne, 

Geherlos, besfluchy, 

©chórnt, rohaty. 

Gchorfam, m. vefluffenfiwi, n. nos 
lufnoft , £ ber Bchorfam gegen 
die Eltern, poſluſſnoſt, poſtuſſen⸗ 
ft] F vočičům , Gehorſam [cis 
fen, pofluffenítm] konati, pro: 
fásati, poflujhoft jabomati, 
poflafihé fe miti , poflaubati, 
sum Gehorſam bringen, © poflus 
fenftw] priwelti. 

©:nsrfam, adr. poflnjjhé. 
Sehorſam, pofluffn$ , cínem gobot: 
fan ſeyn, (ro néecem)nẽkoho, nẽko⸗ 
mu poſlufſnu brei. 

GSehorſamen, f. Gehorchen. 

Sehorſimlich, ſ. Oehorſam. 
Gehorſamſt, poftufhý:; neypoſiuſ 

‚nes, gehorſamſt bitten, dan— 

fen, noflufrd „ ca neypoſluſſnẽ⸗ 

gi, neyponidenégi proſyti, dě: 
kowati, ih empfehle mich gehor⸗ 
famk, poraucim fe peflufine. 


Geiß, 


Sehaͤlfe, m. pomocnjt, ſpomocnit, 
nípomocní?, m. (. Helfer. 

Sehülflun , ſ. Pamocdíce, (pomoci 
ce, nápomecmni:e, f, 

Bcrrer , m. flina, £. wypliwek, m 
wychrkek, m, 

Geiferig , flinta:vý , ſtinowitÿy, dri 
kawy, pflrawr. . , 
Geifern, ſliniti, ſlintatt,  pljtí , 
očpisjmati ? brřati , prffati. 
Geiferung „ f. flinenj , flintání, plis 

ti, plimini, n. chrkänl , Ipritá, 


nn, u 

Bejaudhse, n. weyſtaͤni, n.vacyffot,m. 

Beier, ſ. Geyer. 

Geige, F. baufte, F plur. eine klei 
ne, hauflieky, plur. davon, bau 
lom, a) Seiqe, cite Art ron 
Strafen, eine Art Bande, ſtẽi 


pec, m. 

Gcigen , baudati, Daufti, na bau 
fle hraͤti. 

Bcigeufuttef , n, pauzóve ne hau 
(ře, bauflomé, n. 

Beigenmacber, m, bauftář, m. 

Ociaeubogen, m sfimytec, m. (buflowt 
ſtrogidlo, n.) 

Geigenmacherarbeit, & baufláříté čj: 
lo, 2, 

Geiger, m. hadec, bráč na bat 
le, bauflař,m. 

©:il, milný, bugné , dlipný, geil 
fenu „ bugněti, bangeti wilným, 
dlipným , Pugnöm býti, Alin& 
ti, Álípněti , geil werden, ibug 
nöti, ächlipneti, schliperi. 

Geil, adv. wilnd.bunne, blipně, 

@eilen, oychtẽti, tau?iti. 2) geil ſeon. 

Geilen, Daš, dychtiwoſt“ £ dydtě: 
nj, taujení, n. tuba, £ 

Briten, die, musí, n. 

vý, £ wilnoft, bugnoft, chliv 
ROT, I. . 

»Bcifmuri ; fe voftámač, m. šeihuls 


fe, fr ftamáčeř , m. wſtaw 
F, m. 
Beit, r. Fo$8, f. f. Ziege. 
Scifblete, o. Pozý lift, m. 
Beif: 


a & > 
Be'iboď , m. Fojel, m, fe'aný, For 
Wite,m , 
Ocifel, f et. m. Bürge, zaͤſtaw⸗ 
ná, zaͤſtawnj ofota , f. safte: 
wenec, 3áfbimnjE, čloměř vv zá: 


a 


Čavě, m. rufogmě , Geißeln 
uchem, w 34ſta wun, w idklas 
bráti, 2)d Weite, bič, mi 


AS, bíčemati, meffsti, Me, 
bati. ——- 

Beiš ua, £ bičování, mefťánj, 
Meba 1) / n, 

Geitoert, m. Fosý brada, f. 

Srifvopnen , pl. £ kozy bobiy r 
pi, 

Peřběď.hen , PozlátPo , kozle, Fos: 
lárec"o, n. . 

©e:-cheu, n. Fo:le, PoylätPfo,n, Pozfe. 

Geitſell, n. Füle  Fojelél, kozlo⸗ 
wi, Fozlomwice, f. 

Beißelfchaft , t, aͤſtawnictwi u 

Geis iciſch, n. fozý, Foilowe ma: 
"O,n x 

Gerkhirt, m. kozaͤk, m. paftuba, 
paſaͤk Poj, m. 


Geißklee, m, mlinie „ řozý dčtel,, 
IM 


Beißter, m. mrjřáč, m. 
Geißmelker , m. Begel, fojadogi, 


m, 
BGeieſtall, m. kozy eblém , Foiynec, 


m. 

Geil, m. On, bey der Ehymie, 
dub , m. fýla „ f. treflicher 
Get, mýberná blama, f, 

Geiſterbeſchwoͤrer, m, zaflinad, jePlis 
natel Suchü, m. 

GBeiterbefmörung „ £. zaFljnání du⸗ 
chů, n. . 

@einerlehre, F. včenj © duflı, n. 

Geiſtig, unförverli, netělejný, du⸗ 
chownj, fluͤchtia, (vIny. Bu 

Geiſtlich, Suhownij, ein  Beiftli: 
cher, oubownj, oubomwnjř, m. 
das geiftlihe Amt, Net, du: 
chownj aufad, m. duchownj ptá? 
Yo, N, 

B:itlih, adv. čuhomně. 

© :užteehřett, f. Suchowenitwe, n. 

Geiſtreich, geiſtvoll, čůmyfiný, Sn: 
da plný, plný oúmyjlů, bykrofti, 


. Gekaͤmpfe „ B 
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m'imtofti, sämpfinofti, ducha pře“ 
byſtreho, 2) wieder Wein, fylný, 
nrudřé, | 
‚Geiz. m. Geis , larsufwi, a. las 
komoſt, ſtaupoſt, Fronaft, f. 
Geizen, etiken , laVoměti, ſtauvi⸗ 
ti., "fErbiti, nad Ehre, po ci 
Sychtirt, Iefomitit. 
Geizhals, m. Geitzhals, lařomec , 
řupec „ ffrbec, feuchli® , nev zi⸗ 
lec, baujmičPa , m. f. Geiste. 
Geizig, Gcikig, Iatomy', ein Sei⸗ 
giger, Igfomer, fErbec , fPupec , 
"fi Geizhaͤls, Mannr, frbny, nad 
Ehre , cri 3480ſtiwe, geizig thun 
mit etwas, laťomě, ffauvé, ſer⸗ 
bně fobě wifti, laFoměti , ges 
sig fepn „ werden , [alomým býti 
la"oměti. 
Peliia, adv. laFomě, 
Gekalkt / waͤpe nit vᷣ. 
Derammt, čejaný. W 
puͤttka, £ potskaͤuj, 
n. potýcřa, f. 
Gekaͤuwft, patýřaný. 
Geraͤuer, imvřaný. 
Bchuft, Fauvený. 
Gekehrt, gerichtet, obrácený. 
Gekehrt, gefäuhert, metený, zameter 
ný. 
Beřeife, u. MEorperj, bryjený , me ' 
Sefeftert, ſſtaranv. 
Gekerbt, nařejetě, \ 
:Elapper , n. klapaͤnj, chreſtaͤni, m. 
Geklatſche, n. mit den. Händen, 
eleſtaͤnj, pielänj, rieffäni n..tles 
fot , pleſfot, pleiot, m. Ma: 
chen , tlefFati , piefFatt , pléfart, 
tleſtaͤnj, piěfání , tlefFot, pleffot 
činiti, 2) mit der Peitſche, prás 
fféni, n. práfFor , m. Geklat⸗ 
ſche, falſches Bercde , Plewetání, 
n. Plewety, ſ. Klatſcherey. 
Gekleidet, ffacený, očětý. 
@eflingel, n. Plinfáni, cyntání , 2. 
cynkot, Plinfet, m, 
Geklieſch, n. tleſtnutj rufama, 2- 
Geklopf, u. Plrpäni, o. 
@etnauelt, (witd. 
Sefnettet, bnetený. 


Be 
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eknuͤpft, fpegený, ſwaͤz anyj 

Gekocht, vařený. 

Gekoſtet, okuſenv. 

Befrant, ſſtraͤban v. 

Bekraͤuſelt, řačeřowaný, Pačefený, 
fnotrnéný , fučeromaný, von Nas 
tut , fačeřamý , Fulerawt , fu 
drnath, gefräufeltes Haar, Bade: 
fené wlaly, kadeke, fučery, řus 
seny, narürlich, Fačefamě , Pu; 
čerawě , kusınare wlafy, Euörs 
ny, řučevy, kadeke. 


* Getrčitt, Forunowany. 


Betröfe, n. efrnii,n. . 
Gekrösäderchen, mljčné jily, plu, f. 
Gefrůmmt, Fříwený, sťřimený. 


0" efugele, řulený. 
Gekuͤhlt, dlačěný. 


Pefůnftet?, ljčený. 
Sekuͤtzelt, teftaný. 


Gekuͤßet, Übany. 


Gelabet, obierftwent, očetftwený, 2) 
geraum, pofyřalé. 
Bd, n vimjwänj, n. vímifířy , 


plur. 

Befiirre , m. Det" Langen, Waffen⸗ 
Schwerdter lomoʒ , břinPot „ m. 
břinčenj, n. | on 

Ge laͤchter ‚ 8. imjd) „ M. (máti 2 


rozſmiſſenj n. großes, heſtiges 


chechraͤnj, n. ředtáni, neimirny 
mich, m. ein © liter wachen, 
erregen, (mich vdělati, ſtropiti, 
- ftřápati, fih aus jemanden ein 
Selaͤchter machen , ſmich, pos 
fmäch „r poſmiſſty fobě 3 něčobo 
dělati, vodělati, ftregiti, milí, 
tum Gelächter werden, P pofmě: 
chu, £ fmibu býti, ein Selaͤch⸗ 
„zer auffchlagen , erheben, dát fe 
do fmjbu, ſtropit iſmjch, Ach 


sum Gelüchter machen, pofmäch 


ze febe vdelat. 

Belaben , naPládaný, naložený, a) 
in Bafte geladen, 3wany , pozwa⸗ 
ný, 3) wie ein Gewebr, nabi: 


Big, =. měle, ins Belag Bi 


nein reden, co (Ena Ha gay! 


přineje, co Na gayt Vřisde, 


Gel, 


bafma!, co bo huby, čo vf, 
přigce, minwit. 

Gelaͤhmt, fchremeny. . " 

© länder, n au der Stiege, zábra: 
&ij , sábračle , n. ber Wein 
de, tyčřa winičná, f. 

Belangen , wobit, an einen Ort, 
. weıgiri , dogiti, pfibrati fe , be: 


fisti je, dofpětí něřam, octnaun⸗ 


ti fe, me bit Du darı, dabir ge⸗ 
lange, gekemmen, kterak afy fe 
tam, F Jomiu doſtal; och, dur 


Kroͤmmungen, přitočiti fe, in Me 


Höhe, do weyſſty pfigiri, wey 
ey dogiti, doſtatt fe če měrf: 
řy > gelauigen, zu etwas, als zu 
Ehren, dogjti něčebo, přigin © 
něčemu , 2) an einen, ale au 
den Matb gelangen laffen, wsnt: 
fi něce na něťobo , .donefli něs 
“oo? něťomu, něřomu čát wid 
setí, 3) erlangen, čofábrant, 
dogiť , obörjer, ju feinem Zie⸗ 
le, Zwecke gelangen , cřle , Feus 
ce fwtho Segit, doſaͤhnaut, 8 
ener Mürte, ju činem Ante ges 
lange, Sofkbnant , dogit bo% 
nofti, aukadu, bier gelanucn rtf 
baza nicht , 38€ tobo  nečořábe 
nem, jur Reife gelangen, sosrär, 
viváti,ín denHafenpfiftan Fbřebhu. 
Oetórurcé Eri, n. zsenönd mei: 


£. 

Befreifche , n. briſtot, m. 

Gelärm, n. pomyř, m, 

Gelaß, proftors, f. 

Gelalfen , ruhig, fanftmůtbie, mirr 
ný, tibý , geduldig, Sobromyik 
ný, obotný, molný, trpělivý 
fnéffelivý. 

Gelaſſen, adv. mírně, eiffe, gedul⸗ 
My, Sobrompyfind, wolne, ochot; 
ně , trpělímě , indfleliwe, ctivaf 
gelaifen ertragen , něco dobromy: 
fin, odotně, trpělimě fnáfe: 


ti. 

Gelaſſenheit, f. Sanftmurh, mirnof,. 
tiboft, f. Geduld, trpělimož, 
ná ſſeliwoſt, f. Sobtemyflnof, 


- 


o ochoe⸗ 


h « 


Ber 


ochotnoſt/ molnoft, f. 
Gelaffenheit ertragen , nẽco 6 tr⸗ 
peliweoltj- ſnaſſeti. 

Gelaute, n. běbání, n. beh, ſhon, 
m. Mas ift Dag vor ein WBeluus 
fe? co geft to 34 běbáni, ia těs 
Pán), ja bed, 3a (bon ? 

Gelaͤufig „leicht, gewoͤhulich, ſnad⸗ 
ný, wolny ‚es iR ibm neiáufia, 
geft mu to fnasno „ wolno, wie 
bie Junge, bbátý, obratný. 

Gelaͤufigkeit, f. DER Zunge, bbitofl, 
obratnejt, f. 

©eläute „n. iwonänj, n. das gauje, 
wflema zwony. 

Geläutert, wyäilltäng, . 

Gelb, žlucý , gelb machen , žlutí; 
ti, gelb werden, ilautnauri, fe 
šlautnauti , dad Gelbe vom En, 
oder in dem Ey , ( der Dorter ) 


šlauteP, ( wagečný ) bie gelbe 


Sucht, ſ. Nelbſucht. 
Gelbharig, žlutých mwlafů. 
Gelklicht , 

zaul autly, werden, přilautnauti. 
Selbroth, plawy. 

Gelbſchnabetl, m, holobraͤdet, m. 
Gelbſucht, f. žlautenice, ilautenEe, 

žlutá nemec, f. 

Gelb ſuchtig, na žlautenícy nemocný, 
- 3lautenfa, m. 3lauteniöny. 
Gelbfärber, m. barwjř na 111177 


m, 

Selbholi/ n. žínré Sfewo,.n. 

Gelt, n. penize, pl. ju Melde geboͤrig, 
Geld betreffeud, peněšný, zu Gel⸗ 
- de machen , fpendliti, na penize 
vweſti, Beld welches nach Birss 
merfsunföten wochentlich aͤbrig⸗ 
bleibet , wiepn] penise, fřícínes, 
drobné penjsegeldmachendpenesicy. 

Beidaugelegenpeit, f. peměšná Süleiis 
t 


Belbbebůrfrig, potřebný peněj.: ' 


Geldbeutel , m. 1yjř, wačeď, meſſec 


na ezu⸗ m. peněiný meffe. 
Geldbörfe, f, nytli® na nene, m. 
tobolPa, f. mačeř , (áčeF, m. 
©: (tbůdíe, £ trabice, pořlaoníke na 
penujje, f. 


etwas mit 


pojlautlý, přiiláutlý ,- 


Sc „s 
8a, f. Strafe, peněžitá poku⸗ 


Bribeinfeere m. sbivač ‚peut P 

Beideinnabıme, t. přigjmánj peněs, n. 
přigem peněz, m, 

Sehenueýme: ‚m. weybirö peněj, 


Beldruhre, f. fóra s penésy, 
nenězy, m. 

Beldgeis, m. lakoma žádojt peněj, £. 

©cipyicrbe,f. iddoft peněj,f. 


ſ. můz © 


‚Geldsierig, žádoftimý peněz. 


Geltsierigteit „ fi žádoftiwoft pes 
něj, !. . 
Beldyandel, m. obchod spenäly, 


m.. 

Geldhändler, ſ. Geldwechsler. 

Geldhuungrig, ſ. Geldgierigs. 

Geldkaſten, m. ſchraͤna, ſetine, 
truhlice na Penize, penkz, f. 

Geldkoaͤrbchen, n, koſſieek na penj⸗ 
je, m. 

Geldmangel, m. nedoſtatek na yon 
sh, m. 

© rat t. nauze o penjie, na pen; 
vd, 5. 

Geldreich,/ peneiich, bohaty ne peněs 
zoͤch, na Penize. 

Geldſache, f. wer ſtrany peněz, f. 

Br m. pytijE, měffec na penf; 

Br (Wfaumlung ‚tft. spjtřa ptněs, 
peněžní. 

Beldkhntd, £. dluh peněžný, m. 

Bapýraje, i. poPuta peněžitá, pe * 


ind, 
ee, f. Geldhandel. 
Neldwechoͤler, m. Prněsoměnec, m. 
Belbwurn ‚m, fluhlje, baušmičr 


Sek. Peben. 

Gelecke, n. ljzáný, n. 

Gelegen , liegend, "položený , at zeu 
Morgen gelegen, na wfthod le⸗ 
šícý , f. Lienen, 2) bequem, přís 
ležicý , nřibodný , gelegcue Styn⸗ 
be, přiležitá hodina, sur gele⸗ 
genen Zeit Fammen „wm Přilešítý 


w při; 
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w příhodný řas, w čas Pfigitl, 
3) es if daran gelegen, sálějj? 
na tem, was if baran gelegen? 
eo na tom 3Aleijt co ge na tom? 
es iR viel daran gelesen, mnobe 
na tom já.eší, daran ift wenig 
gelejen, na tom mále jdleii, 
mir if viel daran gelegen, mně 
-© ínobě na tom ikleif. 

Geſegen, adv. přjlejitě, přibod: 
ne, whod. | 

Beiegeubcit , f. pflleiito® , f. der 
Zeit, des Orts, pfihodnoſt, přis 
Pešžítvft , f. 3) Welegenbeit, Pa; 
ae bes Orts, pelošecj, poloba, 
pafoztt ft mifta. 

Belegen , roležený, poleitty. 

Gelehnt, orfený, počepřené, 

WSeleachheiismacher, m. vůfobce , 
půjebitel , činitel přiležitofti, m. 

Belcaenheitsmacheriun, f. půfebitels 
řyně, oňfobřyně, činirelPyně př 
(ežttoftě, f. 

: Geleaenbritsmacheren, £, půfobenj, čis 
nen; přilezitofti, n. 
* Gelegentlich, přiležitě. 

Selehrig, gelehrſam, včelimé, ua: 
včelím, mtipný, „sen! , dů: 
wiipny. eo. 

_Gclebriafeit , f. včelimoft, navčer 
limeft, f. gemnoft, wtipriofé, 80° 
wtipuoſt, f, 


“ Šejebrfamřejt , f. včenoft , vmě“ 


loft, f, : : 
Gelehrt, včený; vmělý, uclebrt fenu 
in ciner ee, včeném , vmě; 
iv býti w něgařé měcy, st: 
lebrt thun , včeně ty měfti, pos 
činati , aelehrte Zeitungen, vče: 
té nowiny. 
Gciebrt,adv, vřené ,vmwěle. °— - 
Gelehrteugefcbichte , f. příiběby vs 
cenofti, vienftwa, mušů včených, 
Codench, pi 
Oclebrrení piřou, n. flewaf, flowan 
mužů včenéch, ( venci, m. 
Eelcife, n. koleg, f. 
ieife Fommen, wywinauti, wyffis 


nanti, ffinauti, wydýliti fe ,„v: - 


aus dem Ses 


Stel, m 
dýliti fe, 


wybnautt, voraus 
3 kolege. 


Belcite „ n. ‚Begleitung, prämos , 
m. nimm das Beleite wit, pro: 
woR, wyprowod fe fäm, 2) fi: 
deres Scleite , průwed bezpséno: 
Ri, Cřievt, ) geben, dání „ 3) 
Boll, clo berné, n. | 

Seleiten, prowájeti, prowoditi. 

Belciter, f. Seleitemann. 

Meleishrief, m wodni Mf, ze. 


‚ Beleitseinuahme, r. bernd, £ 


Geleitselunehme m, meyběrčí, sběr 
rat cla, celný, m. 

Geleitshaus, v. celnice, berne, F, 
wosa , průmovčči, průmodnjě , 
fpoludůóce, poceftnjP, m. 

Acienf, gelentjam, gefägig , aelen. 
tig, obebný, obbitý, hbitý, hébřv, 
potočitý, obratný, Ffevřý, 2) sáb, 
bieafam , it, mwláčný, gelenf 
machen, oblomiti, gelenf werden, 
oblomiti fe. 

©elenfe, n. Gelenk, příbb], n, s. 
přibeb , obeb, m. Der Finger, 
rřiběj, klauby, čiánFy , plu. Img 
Rüden, přjbby, n. 

Gelenkeiſen, 2. šelejo na článfy., 


n. 
Belenfet, (. Leufen. 
Gelenkſam, (. Gelenk. 


Geleukſamkeit, f. obbitoft, hbitoſt, 


poroäitoft, f. ohebnoſt, obrat: 
noft, bebřoft, £. 

Gelenkfucht, f. Pigubní nemoc, f- 

Gelernt, včený, geleruter Meif:r, f. 
Lernen. , 

Geleſcht, f. Geloͤſcht. 

Gelichter, n. Art, Bateung eines, 
nteiches Gelichters, gedneè, ftevné 
wrftwy, pomaby, gednobo, et 
nébo dra. 

Gelieben, ſ, Belieben, Gefallen. 

Belicbr , milowany, imileny, gelieb⸗ 
ter Sohu, mily., zmjlemy ſynu! 
3) geliebt cs Bott, budeli wi: 
le Bojj., Geliebte , die,  milen: 
že, milá, milstta, Geliebter, 


mild 


— —— — — —— 


Gel, 


wilakok wiur, mily N) t milow⸗ 
ni?) m. 


©eclicfer , n. pomaiánFa na rudẽ, 


f- 

Beiicfetu, beſſ. Geliebern, eſedati fe, 
ſewẽjti fe. 

©Aclisfert , beff. gellebert , sfedlý , 
selichertes Blut, sfečlá Frew, 
a) geliefers, berbengefchaft, über: 
gedeu, — dodany, odwe⸗ 
Seny, €. Liefern. 

GSelieben, půgčeny, zapůgťeny. 

©eliud, r“ méřy, powolny, 
gelinde Luft , tichy, powelny 


zvěvýjčeč , gelinber Winter, por. 


wolnd, měťá zýma, f. gelins 
de Sauren, f. 
fachte reden, tiffe mlumiti, at 
Linde werden, jměřnauti, gelind 
machen, měřčití. 

Belinde ‚ adv. tjíje, mätce, pos 


lně. 
Beiřadigteit, © tichoſt, měťoft, po⸗ 


weinoft, £ 

Belingen , Safiti fe, pomwěfti Ife, 
zdaříti fe, posafiti, zwefti fe, c6 
gelangt. nidt jede Arbeit, nezwede, 
neidatj, neposafj fe kazda prás 
ce , foweit iſt es mír gelungen, 
tat čelece fe mi počařilo, Por 
wedlo , 3wedlo, zdařilo. 

©Welsfpel, n. ffept, m. 

Gelitten, trpeny, der gelitten fat , vs 
trpeny. 

Bellen , zniti, zwukeri, eben ist, 
jajnjti, zazwudeti. 

Deuen, das, zněnj, swudenj, n. 


2Jlasnen), n. Zwur, m. zazwue⸗ 


G.ioben ‚ein Brüste tbun, Bo: 


ba fifbiti, 4) anfagen, ſijbii, 
pfintjbisi. 
Belohet, iapibeny y. 
Gelobniß, £ flib, m. thuu, flib činiti, 
vciniti. 


Selobt, chwaͤleny, 2) das gelobte 
rand, safıbend send, f. 

© iotung, f. jaflıbeui, m. o 

©.lvat, wäbery. 


Saiten, gelind, 


Sl. ‚9 


Gelobnt, úbel gelohnt befamınen , 
slau odplatu wiyti, es fol bir 
údet gelohnt werden, Uan öpla: 
(u máš wayti 

Gerd bt , baffeny, vhafleny. 

Geloriden, n. petočn) webe, f. 

Geit! wiß! wij! 

Gelte, t. djiťa, f. £beij®, m. 

(© len, vermögen, platiti, pla 
nyın byti, plataoſt miti, ftári, 
Bad Geld gilt bey uns wicht, : 
ty penige v nás neplati, (nebps 
rau ge, er gilt viel bey (but z 
mnobo v učbo plati, Was sus, 
er wird nice kommen! vé še 
neprigde ! Das gilt dir dein Ke 
ben , to tě žiwot ſtogj, tofe: 
twuͤg ziwot bes), es zit Leib 
und geben, běží o brolo, © Si: 
wort, $Siwor flogi , 2) geiten. 

taffen, SAsi platiti, die Enrfbue. 
dıyung gelzen laflen, wymiumn 
dáti platiti, 3) 06 gilt dir, © 
twau wěc běšj, es gilt meine 
Haus, e mau Fůši to bij, (8 
gile mir eben das, gleich , smné 
gsft to geönofleynt, wſſe gedno, 
4) was gilt das Korn? co pla- 
sj Site? 5) was gilté? was gilt 
die Werte, co wſadja ? vč fe 3a:- 
10381 fadjš ? (ájyd? der Konkratt 
gr mýt, ta (mlauma neplati, , 
mim gilt bas i Fobe fe to tEue, 
čosylá , čotylt , tyče, tyšé 
Das bat dir gegolten,, tebe 4 
m tělo, tyPalo , botyčalo , dor 

o. 


Seltend platicy, platný geltend 


machen, ſein Recht, ſeine Au 
fprůbe, m Platnoft vweſti fo 

. právo, 

Beltuug,' f, cena, platnoſt, f. 

©elůbd, n. be. Pelůbbe, Ni, m 
thun, flib činiti, větníti. 

Geluͤftet, Powäiteny ; promětfery, 

Bug, n ©.(blisg ? O: beng „ 6 

p Do 

Gelungen, zoakily, jdařeny, pere: c 

By, podařený · 


Ser 
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Gelüſten, fih Taffen , Gutnati , la: 
dutnati fobě, nad acsmas , but, 
ljboſt miti: na něco, libowarı 
(y něco, sadtjti fe, dheiti fe, 


es geluͤſtet mir, dce ie mně, mám- 


chnut, ljbí fe mně. 
Geluſt, m. Belůften, zachtenj fe, n. 
aut „£ zalíbení , n. Iibeft , 


Beiäkung, f, dutnáni, 'ahutná; 
n, saljbenj, n. zabténí fe, 


Bund, n. PoPog , m. pokogit, 
übe, řomňata , f. verfchlagenes, 
rub , m beimliches , záchod, 


Semeů , gemählih, gemachſam, 
inenábla , potnenáblu, polehauẽ⸗ 
eu, pomalu, slebsučřa, f. Each⸗ 


Srmictic, přiležitě , pobočlně. 

Gem aͤchlichteit, f. přilešitoft, pobor 
ölj, n. pořegnoft, f. f. Bequem 
lichkeit. 

Gemacht , vdělaný, včiněný. 

Bemacht, n 
die —2X „ pfiroseni, n. lu⸗ 
0, n 

Gemächtbrud, m. Peyla, f. 

Gemabl, m. manžel. m. (. Ebeges 


mapl. 

Gemaͤhlde, n. Gemähld, Gemäls 
de, obraj, m. myobraienj, wys 
posobnänj. malovmánj, wymalo: 
wwáni. n. 

Bemablinu. f. manželřa, f. 

Gemahlen, f. Mableu. 

Gmanlet, wypodobněný, malowa⸗ 


ný, ſ. Mahlen. 
Gemabuen „ dáti fe, ſ. Scheinen, 
6 Dünten. 
Eemäß, adj. podobný , romný, 


semáf ſeyn, ſdownaͤwati je, das 
iſt der Wahrheit gemäß, to Bejt 
prawdt podobno, fo fe c Draw: 
dau frownámá, du biſt mir nacht 
gemäß, ty mně negiy rowný , 
rowen. 
Bemáf , adv. podobně , romuč, 
2) vermoͤge, čle, podlé, wed’ 


Wert , dilo p. N 2). 


Gen, 


6, gemaͤt ber Ortmuns „ dý 

+ Defreis, de, vodlé, wedit naš 
ij enj „derretu. 

Gemaͤßheit, f. rownoſt, f. in © 
magheit des Befehne, Sie, Pos 
gie , wedlt Poruienj, podté při: 
azu. 

Sen atiget , vfřrovněný, vftřjoměr 


Memäter, řrmený, wyr tmený 

Semaͤuer, n. jed , € im Bráubaus 
fe, wčelefno vlifet, n. 

Bemauert, z3ěný, 

Benebtt, množený. 

Gemein, obecný, obecní , ‚das bab 
ih mt dir gemein, to mám 6 
tebau obecné , die gemeine Mey⸗ 
nung, obecné 3847 , n. das ge⸗ 
meine Weſen, obec, F. das gu 
meine Bee, obecné dobré, u. 
gemein merden, zobecneti, zwſſe⸗ 
dněti, gemeiner Goldar , (proftý 
wogář, m. obecný, vřiběšný , 
mogář, bráb, m. Menſch, fpro: 
tý čloměP , fproftář, das gemeis 
ne Volk, -obecný lid, m. Mr 
gemeine Waun, Poͤbel, fprofiný, 
obecný lid, m. obecná dátra, 
lůsa , £. etwas gemein machen, 
obecně , wubec něce mwyčati , 
obecně voělati , bláfyti, fid mit 
jemanden gemein machen, $ ně: 
tým fe towaryfiti , do welitét 
bo towaryäkwa s ně.ým fe pus 
Rıti, domáďy fe ©  něťomu v⸗ 
tazoweti , auf gemeine Soßen, 
ia obecné aužraty. 

Gemein, adv, obecné, wſſeonẽ. 

Bemcinbere, m, vofel obecný, pofw 
láF, m 

Gimeine, Gemeinde , Gemeinkeit, 
obec, f. obecnice , obecní. _ 

Gemeiner, Gemeinheiter, Sewein: 
olıed , einer aus der Gemeinde, 

m. obecnj (občan, m 

®cmermauger, m, občina, ſ. 

Semeiuder, m. Meyerer, word, 

3 man) 

®:.uciubaus,n. obecný čům, m. 


Bımein, 


„+ 


Gm 


Gemeinhof, m. obecný Swur,m. 

Bemeinheit, f, ebecnoft, f.2) Gemein; 
de, obcčitice, F. 

Gemeiniglich, oft, obyčegné, 6 wit 
čáftvy, na wětífjm čile, f- Ine 
gemein. 

Bemciunůkig, wffevžitečný. 

Gemcinfam,adv. gemein ſchaftlich, obec⸗ 
ně, ſpoleẽnẽ. 

GSemeiuſchaft, F (pelečnoft , f. ſpo⸗ 
ler, m. (polečenfimi, n. (po 
fpolneft , £  pofpolitoft, f. ) o“ 
becnoft, obecenſtwj, jobecněloft, 
f. 30jineft, obcomání , tema: 
eyfieni, towarväftwe, n. Gemein: 
fbaft mít einem baben, obecen; 
ftwj , towarsäftwj s nětťým míjí 
ti, obcowati, towaryfiiri s ně“ 
fým , tomaryšíťy , domácné, pe 
domáďu něťobo všjwatí, Des 
meiuichaft mit cínem mahen, m 
obecenitoj, m towaryiltwi, w 
(volecenftwj , m fPoleinoft , w 
fpoleč 9 něťým wgitı, s něťým 
fe ſtowaryſſiti, polčiti , Gemeins 
fbaft zwiſchen jemanden, Berbinds 
nif, fwazeť, m. Gemeinſchaft 
ber Dinge, fo einer jeden Nas 
tur eigen find, zdilnoſt wlaftno/ 


„o : 
Scucinf$aftlih , tewaryšíťý, (pos 
.leöny , polpolný 5 pofpolitý. 
Gemeiuſchaftlich, adv. (polečně , 

po waryšířý » pefjpolně, pofpolts 
tě. 

Gemeintag , m. čen (polečnofti, f. 

Gemecife, n. dogenj, n. 

Gremense, n. (měfyce, michanice, 
michasin« , batmatilka, f. imj: 
ffenj, (mibánj, o. willenine , 
£ in Plashätten, mjilenina, f. 

GSemenaſel, n. fměfyce, myjfentna , 
f. michanine , mibanice, bařs 
matilba, batmatilt a, f. 

Gemeugte, thjbaný, fmichany, mj: 
ený, (wesmeſſuke) gomengtes 
$u.ccr , ſmiſſenä pre dobyika, 
miſſenuna f. 

Gcnerf, 1. Merimal. 


Sem, 399 


©cmer/t, jnamenaný , vinamenas 
by, pojoromaný, fpoioromwaný, 
im >Y bächtniße vermubrt, pama⸗ 
tormaný. ; 
Semeſſen, měfený, jméřený. 
Semeynet, čemněný, myffleLý. 
Ge:i::bet , pronagatý, pronagmus 
ty, nagatý, nagnutý, (nágeme 
uv⸗ 
Bemilbert, obleweny, zujrnene. 
Gemiſch, m. fměfyce, michanice, f. 
mijffenina, f. 
Gemiſcht, fmjebaný , ſmiſſené, wos 


mjcyeny , weſmeſſuyr, ſ. Milben, 


© ue gt. j 
Gen., f. PamlyP, gemiyř, m‘ 
ſt alnj rola, A 


Benfenfel , n. ' famíyfová ruše, 


fl. . 
Genfeuborn, n. FamfyEowy rob, 


m. 
Gemfenjäger, m. FamfyPu lowec, 


m. 

Gemurmel, n. hkmot, m. buče: 
ni, ſſuſteni, n. 2) reptänj , 
femfenj, mumienj, mumlání , 


n. 
Gemurr, n. das Murren, veptáuj, n. 
f. Bcmurmel. 
Semuͤſe, n. wařenj, a, j 
Gemeinzeng, n. přeben bnivowy 


m. j 

Genůfigt, přimulený, přinucený, |. 
c wungen. 

Gem: tb, n. myl, f. fié ju © 
muͤthe sieben, © myfli fy přip 
ſtiti,w myil Eräti,wsyti,w myl: < 
bě wloäsi, einem etwas zu © 
mütbe fůbrcu , něřomu neo .« 
myfl přimácěti, zutes Gemüt: , 
- dobrého Suche , frdse, 181 frob- 
liches Gcuiůch, weſelaͤ myfl, m. 

Semuchsarbeit, f. práce myili, f. 

©. můtbsntt, f. vowaha, f- 

Semürbsbefhufieuhet, f pPowah⸗« 
myfli, a. 

Gemůtbsbemeyung, f- bnutj, pobnur 


myili, n. 
Gemathseeigeuſchaft, f. wlaſtnoſt my: 
i. f- 


BGBemuͤther 


— — aM 
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Gemütbsfähigfeit, f. emüthsgaben , 
fchopneft , dary myfli, pl. 
Gemürdsträften, pl. ſyly myſli, f. 
Gemuͤthekrankheit, j. neduh, m. nes 
mOc myfli, f. . 
Gemuͤthsneigung, f. naͤklonnoſt, náz 
chylnoſt myflirf. . 
©-mürbsrube , f. pokognoſt, ſpoko⸗ 
genaft , f (pořogenj myflí. u. . 
Ge muͤthszuſtand, m. způjobne ft mys 


(u, f. 

Genaͤhet, ffity. 

Geuähret, Ermenv. 

Genaͤſche, a. Raf.heren , Naſchwerk, 
pomiffy, lahüdfy/ plu. 

Genaͤſchig/ miſny, mífná huba, f. 

Gcnáfet, zmoFřeny. 

Genau, adj. acenrat , pijliſſny, 
doťonaly , plny, šerorubiy, Inufs 
fam , ffetrny , (fřrowny , fErbny , 
genaue Nachricht , Beſchreibung, 
Bedeutung, jemrubná , plná, čo“ 
fonalá , Prawá sprawa, genaue 

- Betrachtung , Hnteriuhung , pijí 
3 besiwe , pilně, byftré zna“ 
menánj , posorowanj , wyhledaͤ⸗ 
wänj, ta. mit genauer Neth, 
s welFau ejij, 1. Knapp. 

Beant , adv. aturat, přiliš > pfir 
uffne, na wlas, na nebet, jej 
wrub , Sofonale , plné , byftře ; 
genau tuterfuden , přjliš „ bedli⸗ 
we, pilně, byftře wyhledaͤwa⸗ 
ti, pororowari, genau nchnien > 
ua mlas, na nehet bráři , wys 
Pládati, fich genau halten, brus 
bě fobě ffaupiti, vffaupidi , fir: 
bici , rffrbiri, acnan leben, ſtro⸗ 
wně jiwu býti, genum Jemand 
aufchen, dobře, Soronau, i by: 
fra fe na nẽ oho Počímati, 
genau 3 dr, málem tři hodiny, 
(. Knapp. 

Genaubeit, f. Benauiyfeit. 

Genanigkeit, f. „Přilifinoft , f. serve 
subnoft, fo plneft , čořonaloft, 
in der Haushaltung , ſtrown« tt, 
ſſetrnoſt, f, 

Gencatogie , ſ. Seſchlechtewiſſen⸗ 
cha fr v 


Čen, 
t 

Fetrehm, ſ. Ingenchm, 

Genebmhalten, ponwreiti, přímo? 
tí, ſchwaͤliti ‚fim.lometi, ja 
ſruſſne, sobre , táu.zité v3'.cH, 
faucitt, jduftonviti, duſtogni⸗ 
ti, 

Genehmhaltung, fi rotmrsený, při. 
wolenj, ſchwaͤlenj, jihwalcwi. 
n, sčuftognéní , duſtognen 


n, 
Benehmigen, f. Genchmhalten. 
Geuehmigung, r. © —— 
Gencigt, herunter geist, nachrie 
ny, netieneny, Mlonery! nas 
hnutye, 2) ‚nem , oder in et⸗ 
W06, vář'onhy, ra lelhěny. nd 
dylvv, rÝibyiny , rodrkbeny. 
Gencigr, acv, náčlonně, nácbylné , 
příbylně, “ 
Beusigidiie,, f. raͤrlonneſt, nětlo: 
nen), naͤchylneſt, připyinefk » 


Ť- - 

General, m. | Feldherr, Oberhes“. 
feblébaber , a) das Oberhbauprt 
eines Ordens, wechnj, m. 

Beneralitär, fe. wüdcowe, ( gene 
váljimo ) 

@eneraifiaad, m. blaronj ftán, m. 

Generalfeld marſchau, m. neywydſß 
Polní marſſalet, m, | 

C cucrafefbjeugtucifier, m. nevvyšý 
roinj s3brogu. fa, m. 

Ocnefen, gefund werden , vidrawi⸗ 
ei fe, pojčramiti fe , ibogiši te, 
dléčiti fe, o.crawét.,  ociáti, 
počrabru.: fü, ven einer Kteufs 
heit genefen, 3 nemocy ron Řatt, 
2) eines Kinds genreſen,  potor 
cin” 

Bencien, adj. v:eraweny, Pojóramě 
ny, ofřály, zčrám. 

Gen fung , Po30reawen) , D3dras 
‚wei, Po;örswenj, sbogenj, zlés 
čenj, oPřřánj, tojžorábněéní, n. 
bis zu feiner Bencfung, až čo 
vzoͤrawenj. 

Geuferich, Kraut, ij.rnji, m. 


Geuick, n. we;, m. (ige E ffigá?) 


u. Eıyl, | 
Gene, Šenk 


Bene; 


Sen, 


Genießbar, P požitřu, pošitečný ) 


Genießken, vijmatí, všiti, ( pošjt 
wati , Požití) die Auhe genießen, 
pořoge všít, všímat , pojimat, 
feine Gluͤckſeligkeit, die Freuden, 
oder der Freuden des Lebens ges 
nießen, blahoflawenfiwi , radofti 
žimota posjwaı , vijwat ) b) den 
©enuf von erwas haben, viitek 


bráti, mit 3 něčebo ’ všíti, du - 


boň das erft Fůuftig au genießen, 
seprw busaucn? toho viigefe, 
3 tobo  všsteP mjiti budefe , id 


wilis die Armen ſchon genießen 


laffeı , chudjit tobe odemue gif 
vzigh, c) ce bat in feiner Jugend 
den beften Unterricht genoflen , 
on w fwě mladefti, (všíl) na! 
byl a nevlepíjibo povčení, mir 
baben viel gutes, viel Ehre, 
Höflichkeit bey Ihnen genoſſen, 
mnohe dobrodiní, cti, 30mofis 
loſti gíme w nich všílí, d) pří: 
eh pyosjwar ’ vžít / das Hl. 
benbmahl genießen , wečefi Par 
ně přigimat , ich babe nichts Das 
vou genoſſen, gá nidebo 3 tebo, 
od tebo rievzil,: für geuoflen bins 
geben laſſen, prominaut. 
Geniefung, f. vijwäanj, vaitj, pojjmás 
Wj, n. ' 
Geniffe, n. beylý, vářofý, n. mys 
wigty “ 2) fmeti, wotřepřy , 
opiſſey, plur. 3) ein ſchlechtes 
Gebäude, ťatrč , f. bnjzče , n. 
Gensfe, m. (pelečníř, towaryš, 
věaftníř , m, ım einem mte, 
(polutomwaryš , fpolečníP, (poluv s 
čaftnjť vředu, m. 
Beusffen, všilý, vžitý, pošitý. 
Benefieufáafi, £. fpoler, m. f. Geſell⸗ 
t 


aft. 
©Denofin , f. (polečníce, tomwargš'a, 
"7 wčaftnice, f. 
Genötbiget, nucený, čenucený, plis 
nucen?. 
Genothzuͤchtiget, $nrbaný, 
Beufter, m. ganowec, m. 2))ſ. Ge⸗ 
niſte. 


Ce 


Geo, 


Genug, Soft, doſti, genug hieron 
doſti o tom, necht geſt doſti⸗ 
nech af geſt Softi, ih buie ge 

"nug daran , mání Soft na tsm, 
přetámám na tom, gung ſeyn, 
doſti býti, deftačíti, einem nes 
ung tbuu, doſti, zadoſt něřomu 
tinisi, wčěinití, ſchon acnug yes 
goſſen, geſchlafen, gearbeitet bas 
ben, nagılli, wyfpati, napracos 
wati, wypracowati fe. 

Genüge, £ Genuͤgen, n. doftatet; 
duſtatek, m, ſytoſt, F. doſti /, 
Benige haben, dofti, doftate, 
mjti , zur Genuͤge, dofti , m do} 
ftatřu , 80 (ytefti, bes nečoftatr 
fu, Gendge leiten, thun, dofti , 
za doſti činiti, veiniti. 9 

Benigen , dofti býší, doſtakowatie⸗ 
ſich an etwas genügen laflen, přas 
ſtawati na něčem, dofti , Soft 
ce něčebo mjti, ſ. Beanigen.er 

Geuuͤglich, genugfam, genünfam,ftiy. 
čmý, ffromný, málem (rofog en, 

Senugfam , adj. čoftatečný, fepns 
čeftatečně býti, genügfanier Ben 
ge, doftatečný ſwẽ det, m, : 

Genugfam, adv. doftatečně.. | 

Genuͤgſamkeit, £. fEiesmof, Proto? - 
nof , F. vffrowndni, n. Genugſam⸗ 
feit , doftatečnoft, f. 

Genugthuung, £ doſti, zadoft číněr 
n j, včiněni, n, . 
tnuf , m. vožimání, pebimání, 
všiti,n. potřeba , £ 2) Vorrheil, 
požiřeť, puͤziter, všíteř , m. 
eoffeubaret, zgervený. 
eoͤffnet, erervřený. 

Gesarapdie, £. (. Etdbeſchreibung, Erb⸗ 

unbe. 


Geometrie, £ ſ. Erdmeßkunſt. 
Scopfert, obřtomaný. 
Geordnet, pofádčaný, m pořáteť v⸗ 
wedený. | 
Gepanzert, w jbrog vděčný, oble 
„ čený, osbrogený, Pancýřehm odě 


ný. 
Peraufé, n. profifečeF w fftitu, 
m. . 
Orpeiniget, mučený, sräreı.$. 
| Eepeit⸗ 
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Bepeitichet, bilowanf. 

Gepfaͤhlt, ftýčený, 3podpjrany: Jpo“ 
depřený. 

Berfcff.rt opepřený. 

Gepfeif, n. das Pfeifen, piffot,, m- 
pilitbe, f. 

Gepflanzt, oſa zenÿ. 

Gepfaftert, člažený, pedlašený, 

Bepflůďt, tebany. 

Gepflügt, woťaný, sworanf. 

Gepicht, lepeny. 

Geplagt, traͤpeny, (aužený. 

Geplaͤtze, n. der Schwerdter, loffot 
95 mečů, m, 

Geplauder, n. pleſtaͤni, plefiténí, 
tlabánj , tlampánj, 2.. jmani/ 
ce, f. 

Geplerr, o. hewofenj, n. howor, 
„m. "machen, bowefiti, howorenj 
půjebiti, Selati, 2) Gepierr der 
Elerbanten , řebot flonowý, m. 
ticenj flonů, n. 

©. plündert, orancovaný, 3dranco⸗ 
wanÿ. 

©egolter , n. bímot, treſtot, treſt, 

m. třiffánj, bauchänj, n. 

Beprůge, n. známa, f. znamená“ 
nj, n. a) auf dem Gelde, vá3, 
dřetel, m. 

Gepránge, n. nádperneft, fáma k 
f. ſtewoſtnoſt, eflawa, f. bluč: 
noft , fe Dochirusgepräng , ſwa⸗ 
tebni průmoč, m, Leichengerräng, 
pobřební prüwod , ber. Werte , 
MWortgepränge,, ličenj , Wyljčenj 
flow, n. obne Bepräuge Hoch⸗ 

. jeit halten , cinen begraben , bei 
blučno fti ſwadbu mjti, ſwaodbi⸗ 
ti, pobřbití něřobo. 

Gepraͤugvoll ‚ přenásberný , pře: 
tEmojtný „ pPřejlamný, pieoflaws 
ný , plný nádbernefti, ſtkwoſt⸗ 
noiti , flámy, oflawy , blučný. 

©rprafiel, n. praffot, m. prafřás 
ni, n. lom, lomo3, třeffot, třefť, 
bř mot, m 

Geputzt, ořrájilený, wyFráffiený , or 
zčobený. 

Merade , přimý, vrimy „vowný , 
gerades Weges, primau, rownau 


Ser, 


ceftan , gerade Babí, fuča , f. 
sowny Počet, gerade, chen mw 
Heu přimiti, vřimé něco vdě: 
lati, das Krumme, rownati, 
das gerade Gegeutheil, prame 00 
por, m. gerade Fuͤſſe, geretca 
reib babe , rowné noby, rows 
ne tělo miti. 

Ocrade, adv. přimo, vpřjmo, 3ros 
sua, gerade foviel, eben ſoriel 
alé Dal andere, romue tafť mRos 
bo, tolitéz; gerade recht, čet 
Beil nach , gerade zur rechten, zur 
feibigen Zeit, w pramÝ (as, 
právě W čas , w ten Čas, ac 
rede dazu fam ich, zrowie Prás 
we fem E tomu piiffel, das 1Ř 
gerade das Mittel, to zeit prá: 
we ten Prejtřeče ", gerade da}, 
was ich Wollte, zromne , pramd 
to, CO fem tel, Der acr’de zu 
ik, angeben , přimý. vpřjmý, 
zromny , gerade entgegen, aegen: 
über, přjmo , zrowna neproti, 
es find gerade 30 Tape, ec 
prámě , jrowna 70 önj, gerade 
oder ungerade fpielen, ſuda nes 
bo licha bráti, ‚gerade ſtchen, 
Ben , zrowna it, ſ. dẽt, den 
Kovf gerade halten, hlawu 3row: 
na , pr̃imo oértzet, gerade auge: 

o ben, 4rowna, ipijma, Timo 
gie, gerade in die Wirte, zrow⸗ 
na, primo do preftfedřu. 

Seraͤdert, Folem lámaný 

Geradigkeit, Seradheit, přijmoft, row: 
noft, f. 

Grraͤudert, FolFowaný 

Gerafici , n. rachocenj, prafťáni, 
n. Praffot, lomos, m. chreſt, m. 

Geritbe , n, Seráth, Geraͤrhichaft, 
nábyteř , m. foriřy, pl. bok 
počárítwi, nálnčj, n. čomé: 
cý potřeba , f. der Handwerks 
leute , nádobj , n. potřeby , při: 
prawy, plu. 

Ceratben , gelingen, počašiti fe, 
čařiti fe, rowefti je, ičešiti 
ſe, zweſti fe, übel geiniben , ale 


\ 


"Šer, 

fe zwěfti, jle fe sbařiti, podaki⸗ 
ti, zu Feftiti je, 2) agerathen, 
mie Die Früchte, Das Gırreide, 
poweſti fe, počařiti fe, vroßis 
ti fe, 3) wie die Kinder, zweſti, 
podařiti , tAařití fe. woblgeratbene 
Kinder,zwesent, sčafené,počařené 
deti, uͤbel gerathene, nezwedene, nez⸗ 
čařené , nasser, nepodařeé 
děti, 4) in etue ſchweren us 
fund, in ein Ungluͤck, in Norb, 
© "ahr ꝛe. gerathen, přigili, Pad} 
Bati,  vnačtauti m těšioft, 
m neftef,, nanzv, bjdu , ne 
besnecenftwj , vbibatí m tesFofé, 
nauzy, %x. in Bermirrung, in 
Ireihum geratben, pinchäzeti, pří 
giti, objpati, vběbnautigav jma“ 
te, w omyl, blud, přigjtí B 
imate? , aufs gerathe wohl, na 
Dündai , na DBüh 380F , 5) au 
een im Gtreire , an +inander 
‚ dufammen, freřiti fe, ſwaditi fe, 
přígiti čo febe, w bromadu, do 
promady, in Zoru, Ball, pos 
pusiti fe, rozljtiti fe, tosbně: 
wati, 3loft, šluč »oftari , ihn 
autreffen , přigiti ua nefobos 
wrasneuti na něťobe, über tté) 
was, einen gerathen, přigiti ne 
nice, no něFobo, připuěnautt 
-mna něco, na něřobe, in Ber: 
achrung Jerathen, W potupu Při: 
giti , 
wohin  geraibeu , pfigiti, poditi, 
octnauli je nefam, auf ben Dies 
Eures, Gedanken geratbeu , přigjtí 
ma tu řeč, na tu myjjlenPu, un: 
ter die Feinde, uuter Die Juden, 
gig, dolk.ıcı fe muy nepids 
tele , mezy Joy, co iſt mie ihm 
Dabın geratbeu, tak daleko zaffei, 
Sat čaleřo přifjel, gerarben wos 
din, an irgend einen Dre, octs 
nauti fe, doſtati € podjti je ) 
seiam, we bi du hin gerathen, 
‚wenn if er gerathen, fam fy 

fe čoftal, Bam, Ede fe octnul 

Poděl, děl. 
Berärnfchafe, f. Ocráthe. 
©eraubs, laupeny. 
' € c 2 


vběbnauti, vradnauti ,. 


- 
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Beráufiert, faufené, geraͤuchertes 


Fleiſch, vzené mafo, n. 

@eraufe, f. Rauferen, 

Keraum , geräumig, geraͤumlich, pros 
ftranný, woln$, 2) Aana, dlan: 
bý , gerdume Scit , arahıry, dlaus 
bý čas, es ik ſchon geraume 
Zeit, daß, giz geft Maubý, drah⸗ 
my (A8, co &. 

Seräunig, geraumlich, adv. preſtran⸗ 
né, welt, 

Geräumigkit , f. proſtrauſtwj, n. 
proftrannoft , wolnoſt, £. +) der 
Zeit, Slauboft, f. 

Geraͤuſch, u. ofrčí, n. 

Geraͤuſch, n. ſſuſt, chkeſt, pomyť, 
bluž , ſſuſtenj, d-řeftění . r. třes 


‚Kor, m C bučení) ei Geraͤuſch 


machen, funetis, chfeſtẽti, chra⸗ 
 woftiti fe, uf , Chimer ) sbřelt 
děláti „ von erwad , powy ‚biuf 


činiti, ohne Gerduch , bej bluřu, © 


be3 pomyťu , derání ber Welt, 
bluš, bimot, powyr fwita, m. 
bas Geraͤuſch de Windes, der 
- Wellen, des Waffers „ tes Lau⸗ 


„bed auf den Baumen, der Blaͤt⸗· 


ter , bučenj < blučení) wetru, 
wit, wody, té“ geieni.n ge 


koc, m fuftěuj lifj na ſtromjch, na 


ſtromowj. J 

Serbebank, f. myjčťicé ſtolice, f. 

Gerbeiſen, n, foželu'fřé neb girchaͤk⸗ 
(té trubačlo, n. 

Serben, das Leder, mydě úvati, 
wyötlari PůŽi, 3) emem das 
£eder, Rel, růži něPomu potj⸗ 
rati, natjtati, wypräfl.ti, wy⸗ 
alt, 

Gerber, m. foželub, ſmradaæl, m. 

Bitterey, f. da: Werben, toželuše 
wi , fmrasaffiwi, u Foseluss 
fee, (mračaříté řemeflo, r. 2) 
die tube , Werkſtaͤtte, kozeluz⸗ 
fee silne, toželužna, f. 

Berbernitte, f. Fojetuiff& baude, 


Gerberinn, f, Bojelujta, kozeluho⸗ 
wär £. 


Gerber, 


”* 
? 
+ 


Gerberrinde. £ (uma , m. 

: erberätraffe, f. toželtífčá, ſſnradak⸗ 
a viice, f. j 
‚recht , ſprawedliwÿ, gerecht fpres 
sen, ofpraweslniti, ſprawedli⸗ 
we vcnif, wyblälyti, 2) ge 
recht wie eiu Kelid, Schub, dos 
bře vfliry. 

Herecht, adv, ſprawedliwẽ. 

Jerechtſfertiget, eſrawedlnẽnß. 

Derechtigkeit, ſr awedliwoſt, ſpra⸗ 
weolnoſt,f. Oerechtigkeit, cuu Recht, 
Vorrecht, prámwmo, n.. * 

Serchtfame, f. práma, plu. 

Berede, n, en Aeplauder, Cos: 
prámřa , f£. řeči, f. mluwenji, 


n. mas fod , hilfe das Gerede, 


co geſt de téd fet). 


Gereichen, býti, Mauziti, tum Scha⸗ 


ben, Beryuůgen, Lebe, inr dans 
te, © fest, na ffoču, ť pos 
těffení, E rcchwale, k haubẽ bý: 
ei, zum Beſten, Nutzen © vžít 
fu, € prolpěcdu býti, fauširí, 
sur Ehre, te cri býti, flaušiti , 
dur Geſunddeit, ře jöramwı flaus 
ich, byti, prefpěti, die Wobl⸗ 
that gereicht ibm aur Ehre, to 
Sebrosinj  au3j mu ře ctí. 
ehe, o. um einen, sder etwa, 

tebání, draci, n. dranuice, S. 
dračřá, tábantce, if um ihn, 
geft © hoto Irhbánj , dran), dra⸗ 
nice. 

Sereift, profilý. 

Veretit , črájděný , zárášdčný, rols 
črážděný, Popuzeny, ponuknu⸗ 
t 


Berettet, zachowany, odránéný. 

Sereuen, ryteti , litowati, želeti, 
fih gerenen laſſen, tjto , žel býr 
ti néťomu, litowati, pyrata, 
želetí něčebo , er bat fihs zu 
fpát | gereuen laſſen, pojdě mu 
sobe“ bylo ljto , žel, Poičě toho 
litowal, pyial, želel, oželcí. 

Gericht, n. fans, m. prámo, n. 
jüngfies Gericht, pefleční faus, 
im. Gerichte , vor Berichte, pří 
právu, v rrémwa, v faubu, ver 
Berichte forbein, Fu prámu, praͤ⸗ 


Se, 


wem, čo, č fauču rehnali,« 
beflatt, Bericht balren, ſaud čer 
. deti, die Gerichte, bas iſt, die 
‚ Perfenen , Richter tufofern fic et: 
was tbuu, befchlen, in Anfchung 


\ dar Prozesſt latěcomwé , plar. 


Gericht, wo die Uebeltbáter him 
gerichtet werden, ſprawedlueſt, 
f. Gerichte Gottes, (aučomvmé Bor 
35 , plum,: Dbergerichbe „ worki 
faus, mräwo, n. ju Čeridr i 

Hm, na, pili (auču feöcti, (aw 

- du přifeděti, (au orzeti, fé 
su Gericht feken „  přilečnauti 
(fy) P faudu , zalečnauti faud, 

2) die Berichtsfiube, das Raͤth⸗ 
haus, ſaudnice (vyĎta) £. 

Bericht ı nn Gerichte N Eſſen Ermi, 
f. giöße, n. 

Gericht lich, präwnj „ fausicv, im 
Proseffe , faudný, gerichtliche Zlar 
se, prámwní šalebu, f. geiicht⸗ 
liche Ausfage, rräwnj wrpcwid, 
F. gerichtliche Verordnung, prs 
wnj 3řjjení, n. 
riárli$, adv. právně , fáudné, 
gerichtlich belangen, prátně © 

: beflati. 

Gerichtsbank. £ faučná lawice, £ 

Gerichtsbarkeit, eigentel. Bcribtbar 
$cit , f. moc práwa, prémij, 
f. prámwo, n. unter jemantd 
achěrig , pod nẽcj moc praͤwa 
přiiešicý. 

Berichssbedienter, m, auſedbnlicher, 
prároní fložebnjE , m.  geringir, 
prámn fluba,m. © 

Gerichtsbuch, n. prámnj kriha, fi 

Gerichtsdiener , m. prámuj fluba, 
poiel, bolemeť, m. 

Berichtsfran, f. mocná rauj,f. 

Gerichte halter, fadj, m. * 

GSerichtshandei, m. faus, m. pře prä 
wnj, f. 

Gerichtsherr, m. mocný pán, m. 

@erichiähef, m. fauönice, f. 

Berichtsienie, pl. -lidé 05 präwa, 
prámní, plu., 

Gerichtrorduung/ſ. řád faudı j, m. 


’ 4 


Gerichte 


Ger, | 


Gerihtsort,, m. milto fausiil, fau: 


ont, právní, n. 
Seriýtdplas, m. miſto popramný, 
Poprawiftě, n. 
Berichtsfagen, pí. wěcy (auónt. 
plur, 
© ri örefchreiber, m. präwnj, faudní 
. pi'ař, Mm. 
Serichtsſchulze, m. (audce, m, 
Serichtsſtaͤtte, f. fausni, fausne 
mio, n. faudnice, f. mifto. 
präwnj,n. ur Exekuſion, mí: 
flo nopramné, voprawiſſtẽ, u. 
Geri h sſtube, f. ſauonj ſwẽtnice, (aus 
čnice, ſauſna, F. u 
Gerichtetrag, m, den fandní, prá 
wni, m. 
@erichtsunföften , pl. právní autra: 
ty, pl. f. 
Geritissvermalter, m, fasj, m. 
®erichtöwebel, m. (profauſu) par 
-boleř, bojomeFf , porhon, m. 
®eri-htsiwang, m. moc práma, prás 
mn, £. prámo, n. 
Werichen, gfen$. 
Gering , serinae, wenig , flein, mas 
té, maliöty, nemweliFý, nehru 
bý, frewný, daten? , praftý, 
fproftný , geringes DVermögen , 
Rrownt, malt gmění, n. gerin? 
ge Leute, chateni , ferofinj , nes 
patrný liſe, geringe Freunde, 
malj přátelé , geringen Standes, 
Herfommens, aeriner eburt, 3 
fproftného, chatrntbo , nepatr; 
ného flawu, rodu, geringss Ge: 
fhenf, malý, datrný Sar, daͤrek, 
m. der acriigfte, ten neymenfi), 
der aerinaſten einer fenu, býti 3 
nevmenfich,, im geringfien nit, 
nitoliwer , nicht Das aerinafte, 
ani to neymenfil , Soft málo, 
gering , geringer machen , maliti, 
menffsi, smaliti, vmaliti, omen: 
fiti, ffrowniti, vffrowniti, men: 
M voělatí, zlehäiti , šlebčoma: 
ei, gering werden, maliti (e, vs 
maliti fe, menffiti , jmenffiti, v: 
menſſiti fe, jlebčenu býti, es if 
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um čín geringes iu thun, onc 
mi málo činit geſt, nenj o mnoi 
diniei. | 
Geringfügig,, protý, chatenf, (pra:. 
ftný, nematný, ſ Gering. 
Geringbeit, f. Beringigkeit, m- 
left, maličřoft, f. newelkoſt, fer? 
wneft, chatınoft , proftnoft, f 
Gerinafchägig , lebťý, ničemný , ic. 
balátEu neſtogicb. 
Gerinsfhägigkeit, f. lehkoſt, ničen. 
noft, F. 
Serinshasung, £ nemášneft, mé 
lewäineft, f, 


‚ Gerinnen , sfesati ie , sleönant.. 


fe, sftydnzuti, wie Milch, afer- , 
nauti ie, ſrazyti fe, fewäjei (č- 
das Blur if geronuen , ren 
fe sfedla , krew ftydla , geronni⸗ 
ne Milch , efeslé , fedšené , few 
řené mléřo, n. gresunenes Blut, 
Siedlá , (tydlá Prem, £. teť z m. 

Gerippe, n. koſti, plu. Poftěnit 
tělo, n. řeftěnec, m. ein binfc 
Gerivpe, gen famé Fefti, fam 
aft, gen Foft a tůše. 

Beristen fommeu, geti, přigeti na 
eni. 

Berigt, fFrábnutý , vſſtraͤbuueb, 
Kigen. 


Germ, m. beff, Bermen, Sefen, Pc: 
nice, f. plur. droždj, n. 

Bern, rád, a, ©, poměěčen, ic 
glaube es ger, váš tomu mwěřjn 
wie fehen dich gern, rádií tě r- 
dime. 

Gerochen , durh Bernd, čulý, : 
lý „ gerochen Dusch Made, mj: 
nv, pomfiten®. . 

Geroͤhr, n. třtinifité, pole tichr 

ı potťoftlé, n. tftinomina, £ 

Geroͤlle, n. haradu röy, plu. 

Geronnen, sfedlý, aeronnenes Bit. 
eſedlaͤ, sfiysik Frém “ f. tal n. 
geronnene Milch , (ražené, fewiı 
ne, sfečlé mléFo, n. 

Beronnene, n. fyf:fftč,"n. 

Geroͤſtet, fimažený , vímalený, rrce 
šený, von der Sonne, oſmahte 


e" 


e 
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os fInnce , wie ber Flache, mo⸗ 
Čený | 
Gerfe, f. gečnten, m, von Gerſte, 
o gečný. © | 
Beritei, plu. Fraupy gečné. 
©cciienbrob, n. gecný cb.éb, m. i 
@erendifel,, f. (itětřa zabradní, 


Gerftenfelt ‚nm. gečné pole, gečnis 
Min . 

Gcrtenader, m. gečnifité, n. 

Gerkeubier, n gečné piwo, n; 

Gerſtel, f. Gerſtentrauk. 

Gericupáutlan , m. gečná pléma, 
f . 


©cffenmali, n, tluč gečné, f. 

Oerftenmufter , f. opillia,matonoba, 
( w. gečmeně ) . 

Oerffenforu, u. im Aude, gečně 3r: 
nO, n. 

Serſteumehl, n. gečná mauřa, f. 
tluẽ. 

Gerſten prey, m. pléma geẽnaͤ, £. 
geknaͤ luſſtina, £. 

Ser ſtenſtrob,en. gečná fláma, f. 

Gerſteuſuppe, f. gečná, 3 geẽmena po: 

te, f. 


Berffentrauf, m. gečný n&pog, nárog. 


Jj gečmena, m. 

Perffenmaffer, n. geẽnaaͤ woda, woda 
3 geẽmena, f. 

Berte, f. Ruthe, prut, m. prušína, 
f. geſchnit ene au einer Weintche , 
iffiek, podpůjta , f. dědic, m. 

‚&ertenfraut, n. zamaft, maftní pur 
fifa, * 

©Acrtfetu, 1. praute?, m, 

Berrfen, u. prauteř, prautečeď, 
pruiinte, f. 

Mertwur;, f. bretan, bo3j čřemce, fe: 
mec. ‘ 
©eruh, m. Duft, vůně, k. lieb; 
. Iider Geruh, libá , pochotnaͤ 
wänd, Geruch von ſich geben, 
wöni 3e febe mydámari, wypaus 
feet: , odámati, 2) der Siun 
ſelbſt, Zich, m. (čub) powos 
něnj , n. eineu guten Geruch haben, 
dobrý či , Euh mji ,„ (us 


Ger / 


nen Berach haben, čibu, kuchn 
nemjt.  ° 

Seruchlos, bez duchn, bez číčbu. 

Geruͤcht, in. powift, f. Cblabol) 
m. Pořrif, m. dar Gerücht bruss 
tet dh atd,rosbázý fe powẽſt, bla: 
bol, gutes, ſalechtes Geruch: bas 
ben, mjti Sobrau, lau, poweſt, boti 
dobropoweſtuym, 3lopowefin, 
Bus Gerichte gepe., daß 2 gče 
poměft, že ač. 

Geruchvon, pıny wůné, Piewon: 
ný. 


Gerufen wolany, Paweliny, ja 
wolaný, a 
©eruben, ráčiti, 
©.rubig, f. Ruhig. 
rümpel, n. aites, barabursj, a. 
(meteš) harampaͤtj, n. 


Geruͤlle, Gerüumpel, Gerumpel, n. ſ. 


Gerolle. 

Gerungelt, jcwrfnug , fwräffalt. 

Gcerůft, n. freg, m. zum Baus 
en, sus Erefujidn, oder zum Aufs 
ellen , zum Auf s und Nieder: 
lafien, ald in Schaufpielen , vom 
Bretern, dergleichen die aus 
ver haben , leffenj „an. von Bei: 
nen, ſtrog, půjprawa ořeměuvá 
web ſtawenj. 

Geruͤſtet, frogens , pfiftrogene, 
pipraweıy, přihyftaný , gerůs 
Rec ſeyn, in der Rukung, býti 

. očéný, býti m odenj, sbrogi 
očený, oblečený , ibrogný, | 
Nüfen. 

Geruͤttel a třefenj, tiafenj, lom 
cowan),.n. 

Gerüttelt, jtřefený, ilomcomwaný. 

Geſaͤme, n. femena, piu. 

Berdet, fytý, jetý. 

Gelaͤgt, iéjaný pilau. 

Geſagt, praweng, fečený. 

Geſalbet, mazaný, Pomajauy ma: 

J. 

Geſaltzen, folený , nafolený, oſole⸗ 

ný. 


Geſammelt, jebraný , sbromáššé: 
ny. ‘ 


Seh, 


Seſamntt, werteren , wſſecken, wei 
cen z pojbohtý , pofbolitý, mit 
giantnitter Maft , will mach, 
das geſammte Laub ,. mellters 
země, 


Berndt , pejlané, wyflanfý , flený. 

Geſandter,m. myjlané, wyflanet, Po: 
lanec, flanec, m. 

Befandrinn, f. wyftanPyné, poſlanky⸗ 
ne, ff. 
BGeſaumtſchaft ( £ poſpolitoſt, po! 
fpoltoft,f. weſſteroſt. 

Geſaudtſchaft,, £. poſelſtwi, wyflär 
nj, wyflauſtwi, wyptraweni Pos 

:,.n. ‘die Gefandfhaft ver 

tichten, oadbýmatt, wykonati, my: 
Fjsiti, jojti pofeiftwi °_ 

Geſantſchaftlich, po pofelffu, pe my: 
fanffu. 

© (ang, m. jpěm, m. pění , n. : 
čfanavdpel „ zpěmami „ 3pěmnj 


ptácy. 

Ocfanastocife, zněmné. 

Geſaͤßbein, n. Pitný koſt, f. 

BGeſaͤb, a, mo man figt , ftdaělo , 
fedátřo , fedění „ n.. folice, f. 2) 
ber Dintere, jadeř, m. jadnice, za⸗ 
bule, F- 

Geſattelt, ofedlaný, fedlaný. 

Gefärtiger, nafycený. 

Befáubert, očiftěný, cýděný. 

Geſaͤuert, zaryſany, safmafiený, 
Fwaflen?,, nakwaſſenv, geſaͤuer⸗ 
tes Brod, Fwaffený chléb, m. 

Oefánf , and. Geſauf cd. Das San: 
fen, Geſoff, pitj, a. vieles, mus 
maͤßiges, blaftäni , piganftiwj, 
dlemtání a ſlopaͤnj, das Gefaͤu⸗ 
fe in der Neibe herum, přípiges 
ni, Fabowäni , fPelufasewäni , 
fpolupiti, n. 
—9 ‚a. naͤpog lecgakze, bryn⸗ 
da, 

Seſaugt, přiřágený, Fogen?. 

Gefaugt , Ařebaný, sfatý, $urmar 


ný. 

Geſchabet, Araubaný. 

Gefcheffen, (tvořený. 

Geſchaft, zgednaný , ipůfobený, or 
patřený. | 
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Geſchaͤft „ n Geſchaͤfte N saměftPnás 
nj , janeprä\önänj, n. práce. £ 
gednání , dila, n. (wěc) Ařize 
ní, 0. haben , mijti zanepraͤzd⸗ 
něj, 2ě. ſich der Gerchäfte ent 
šteben auf eitte Zeit, odpraͤzoͤnie 
ri fe od práce, 08 zaneprá'čněr 
ni, 2č. wichtige Geſchaͤfte, Adler 
šitá gednani, důležitá práce, 
ohne A-fchäfte ſeyn, býti bez 
bes práce, -Oefháfte auflegen , 
práce miloziti , zamalití , ein 
Geſchaͤft ausrichten, prácy, wäc 
myFonati , myřiditi, měc 38jti. 

Geſchaͤftig, taměftPnaný, zanepraͤz⸗ 
Snẽny, Pracowitý , fnajný, ne 
prátóný , geichäftig fen, jaměft 
tnánu, 3eneprsiändnu býti, Ina}: 
ným , pracowitým býti, geſchaf⸗ 
tig etwas auszurichten, echotný, 
nelĎáftia thin, emetati fe, bato > 
ití fe, otáčetí fe. — 

Seſauſe, n, geřet, m, gečenj, m; 
bluP, m. binden, bučenj, f. 
Saufen. 

©-(haftigfeit , f. ſnaznoſt, £ nas 
zenſtwi, n., pracowiteft, £ ne 
präzinoft, saměfkťnámáníi, je: 
neprazoóňowání, n. praenoſt, f. 

Geſchaͤfte mann, m. müs zanepraͤzs⸗ 
dneny, neprázdný, geönetel, Fir 
čitel, 3prawce , ftarofta, opatki⸗ 


tel. 
Seſchaͤftetraͤger, wyřjditel měcy, m.‘ 
Geſchaͤftsrock, m. Fabát P prácy, 
80 práce, wfiesnj, Proftý. 
Geſchehen, fEsti fe, ſtaͤwati fe, 
pfibositi fe, dati ſe, sběbnauti 
fe, diti fe, Ngeicheben laffeu et⸗ 
was, Sopuftiti, připuftiti něčes 
mu, gefchehene Dinge „ ftalé měs 
ey, es ift (hon um mich gefche: 
ben, giz geft po mně meta, giš 
geft po mně, Giš gef ſeinnau 
konec, es if geru gefchehen, váz 
do fe ftalo, geſchehe mas da 
wolle, dig fe gak děg, ftaň fe 
ceřoli. 
Befbeben , mas geſchehen it, ſtaly, 
dalý , sběplý, geſchehene Dinge, 


8, 
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Geſcheidt, f. Seſchent. 

Geſcheitert vražený. 

Beſchenk, n. dar, m. pocta, fi 
an die Braut, mwěéno ; M 77 
fchen? für, oder an Geſandte, 
dar, m. pocta, f. Belchenf sum 
nenen Jahr, čar noweho léta , 
m. Gefchente machen „ mit etwas 
einem, čarem čáti něřomu nes 
co, Gefchenfe viele Machen, da: 
ty, pocty dámati, sum Befchens 
fe, darem, Gefchente, ein Amt 
au erlangen , oder den Richter 10 

. beftedgen , mjátřy , dary, plu. 

Geſchenkchen, n. čdáreř, čavečeď, 


m, . 
Bde, maudrg , dytrý, roiſſaf⸗ 


ný. 

Ocfheut werden, smaudřeti, zchy⸗ 
tẽeti. 

Seſcheut, adv. maučře, dhykie s 
rosffafne. 

Deſcheutheit, eigentl. Geſcheidtheit, 
maudrof chytroſt, tozisftok, 


. Orféidte, f. die Wiſſenſchaft, Er⸗ 


sóblung der Gefchichte, Geſchichts⸗ 
finde, přiběby, plur  přiběbos 
wet, ble alte und nene Gelchich: 
te findiren, erlernen, flarım vy 
nowým příběhům Te vítt , nav: 
čit „ ein kLiebhaber alter Geſchich⸗ 
te, miloroniř. arýh příbéhů , 
m. 2) eiue Beschenheit , přís 
hoda f.přiběb.cíneBefhidte erzaͤh⸗ 
(en, beſchreiben, přiběb wypra: 
wowar, wypiſowat. 
Echibenfträacr, m. daronefyč, m. 
Geſchichtchen, malý přiběb, n. 
Occdidedbicher, plur. letepifowt, 
letopify, pl. 
Gefchihrsfehler,m, cmrl, m. chyha 
w fpifowánj přibětů, f. 
Beichih:sfunde, ſ. vméloſt, f. vz 


menj wech přiběblýh , přiběbů, - 


n. 
Geſchichtskuͤndiger, m. zběhlý, dar 
fvělý , včený , powesouy mw nějs 


běsy, m. 
Gefchichtsfchreiten, bas, Tpifowäni , 
láčáni přjtěbů, n. 


Sch 


Geſchichtsſchreiber, m. -IetepifäF, 


frifowatel , ffladatel letopifů , 
přiběbů, [etniřář, m. 

Bibi, n. Schickſal, oſud, m. 
vložení, dopujténj 2MBošj „ n. 2) 
su etwas Berchicklschkeit , zpňfoba 
noft, f. spůfob, m. ein Renfá, 
der fein Geſchick bat , čloměř nes 
zrůfobný, neplehý, be3 zpějos 

„ nemage žádnýh spůfofů, 
Geſchick Haben zu etwas, způf ob⸗ 
noft P něčemu miti, byri spů lob 
ným, Geſchick der Sachen, Sute 
Art, ſluſſnoſt, nälelitofk , £ bw 
ben, fih (dBiďeu , flaſſue, nále: 
šité býti, fluffeti, cs bat fein 
Geſchick, nen to fluſſue, wic 
flufiná ; es nat fein Geſchick sum 
Meguen, nepočebá fe, nemá fe 
£ Seffei, ins Gcíhiď bringen, Ges 
fáiď geben, szpůfobowati, 30: 
fobně 'ilášat , flojiti, spůfob: 
né činiti, m broması  řjdití 
pogieti, weder Geſchick noh Ber 
lenf baben , von der Perſon, mer 
inäfoeny a nejprároný býti 

Geſchicklich, (. Fuͤglich, Geſchick. 

Geſchicklichkeit 1. Zäbigfeit, způ: 
ſobnoſt, ipůfobiloft , ſchopnoſt, 
Leichtigkeit, Fertigkeit, priſtros 
noft , Geſchicklichleit des Verſtau⸗ 
des , vybloft, chopnoſt, bbitoſt 
rozumu, innerliche,, ſchopnoſt, 
du etwas, ber Kraft nah, způ— 
ſobnoſt, půfobilof ‚ver Wirk⸗ 
lichkeit unach, vmělok , £. des ſie 
bat, ſ. Geſchickt. 

Geſchickt, ju etwas, von der Gas 
che, Zeit, bequem, ſchicklich, vop 
ſend, jpůjobný, spůjobilý, vp 
hodný, von ber Perfou „ tuͤchtig, 

taugtich, zpäfebut, ipůlobi$. 
fbopný , fähig, etwas mit Leiche 
tigkeit und Fertigkeit gu volibrin: 
gen , přiftrogný, ber Uebung nad 
erfahren ſeyn, omělým být, er if ges 
ſchickt, geft způfobný, fbopný, 
-ein geſchickter Reduer, vmělý feč: 


vt, 


Erf, 


nir, er ift in allen Dingen geſchickt, 
get “e wſſem věcem (fopnv, pů: 
bey. pliſtronn⸗ die Rede ik 
acích fr zum Ueberreden, ta řeč 
et zvy; cbná P přemlůwenj, ge; 
fi ft machen ie Sache, ju et: 
wearerchten, lift: ogitt, pi 
r awitt nie die Meiſchen ju 
et: =, ſchopneo, „půjobného v: 
ame, 2) geiinder ’ Poflaný , 


1" "ar 

©: wıdt,, adi. geſchicklich, von ber 
€ahe , ipiKobně „ spůfobile, při: 
bočné , miftad, kuͤuſtlich, vmě: 


fr s ar! lobné , le: dt , fertig, při, 


gě. 
Odie „o n. nádoba, Lein klei⸗ 
nes, nádobřa, alleriep , mehreres, 
vieles. © (hier, als tum Wa: 


gen, Aďerbau , nářečí, nádobí, 


m. přípramy , plur. Kuchelge⸗ 
fbirre, Hausgelhirre , kuchynſte, 
čomácý nádob), nářadj, nár 
čení, n. oruči, Geſchirr für die 
Pferde, pochwy, plur, , ojdoba 
foiftá , f. naftroge, pl, 

Beicirtlein, n. nádobPa, ff. 

Geſchlacht, dobré wrftwy , debre⸗ 
bo dru, 

Seſchlachte, das, taĎínení, biti , 
zařezání, porášení, n. poráž 


a. f. 
Bcfbladtet, zabitý, zařesený, pora⸗ 


šený 
Bef:htagen , bitý , tepaný, mie der 
Sind, potlučený, poražený, (. 


Schlagen, 

Geſchlank, beff. ſchlank, ſchmeidiae, 
- fbmeitis „» autlý, čiplý, Mibiy , 
arenily, levý, Fonoratý ' 

© fchlanfheir,, f. autloſt, Zinlofl , 
fitibloft,stepiloft,lepoft,Eonopatoft. 
eſchlecht, n. pořolení, näloba, 
rodina „ £. vod , men, m. ples 


mě, plemeno, n. eines Gefchlechts, 


von eben dem Befchlediee , z ged⸗ 
nobo pořolenj „  Pmene, rodu, 
von deringem Geſchlechte, ; vo: 
81 batrnébo, proftébo, nizPěs 
bo Pot, | vom nernehmen zs 
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ſchlechte, z rodu ‚Nawnibe, wine 
ffentbo , mziteného pofilý , sehn 
Seſch ter Juden, čefet požos- 
lenj 3isowfime , defet náfob 3is 
Sowftwa , 2) GSeſchlecht, ais. 
tung , poblawi , pořolení, n. 
das männtiche Geſchlecht, na} 
fe noblawi , das weibliche , Sens“ 
“ jřé pablawj, beiderlcy Bejhlete, 
obogíbe pohlavi: ; pořolení, som 
alten, großen, Eönigl. Geſchlech⸗ 
ter C Jamilie, ) de ftartbor, 
welkeho rosu, das menfihlide 
Seſchlecht, pořelenj list, n. 
Be khtechtsfehler , m. byba m res 


Sete che⸗ekundo, £ znaͤmoſt vor 
ö 


Geſchlechtsuame, m. gméno náros 
du, 0. rodu, vodní. 

Sefchlechesresifer , u. pojnames 
páni, vřasadlo , kniha rodů, 


meichlcchtsfanm, m. fmen, m. 
Serchlepne „ n. großes, von Konten, 
tShlo, n. biuf, jáftup, m. bins- 

ger fich von Perfonen, táble , n. 
mit Perſonen, ſchuͤzta, f, fi; 
Py, plur. 

Gefchlichtet, rownaný, frownaný. 

Bekotfen ‚ braaffený, nabrauffes 
né, 

Geſchlitzt, rojedřený , rosnárnný. 

Ocihlůrfe, n. ſrkaͤnj, n. ſrkaëka, f. 

Geſchmack, m. der Sinne, otuffes 
nj, N. 3) den ein Ding giebt, 
das man ißt ober trinkt, but, 
hutnoft, f. fein Bischen Be: 
ſchmack, ani chautky, den Ge- 
ſchmack verlieren, 3 chuti wygit 
chut ztratit, 2)  Beffmaď,; def: 
fen, der etwas vesťoftet oder tt, 
but, Beflýma? haben,  emypfins 
den, chut witi, cýtíti, Geihmad, 
mozalifcher in Küuſten, duet), 
butnoft, f. 

Geſchmacklos, bez duti , vebutný, 

Beldmadiofiotei ‚ik mduunek, 
beschutnoft, £. 


* 
. 
. 
“ : * 


— — n 


ao Bd, 


Geſchmaskvoll, plný dutí. 

Geſchmader n. ffrtání, Maateni, 1. 
(. Geſchmier. 

Gelómábet , baněný , iba čný. 

Gefämätert tenčený, (. Schmaͤ⸗ 


Belariauchet, Faufeny. 
GSeſchmackt, okuſſenÿ. 


Gefchmeichelt, pochlebowanß. 


meide, u. ſſperky, ojdoby, 
plsr. ffnerř, m. oidoba, okra⸗ 
fa, f. Gens) 


‚Gelchmeibig , flüty., vtlý, čívlý, 


-tenFý, tajný, bebřý, wie. ein 
Mentd „ tibý, trotřý r obot: 
„ Pomolný., ein Leib, wle, 
činlé těle, sefhmeidig machen, 
měřčiti, směťčtti , einen Men, 
fchen N sřrotiti , ffloniti , voaffiei, 
gelchmeidig werden, mellnsuti, 
směPnauti, obměřnauti, krot⸗ 
nauti, ořretnauti , tichnanti. 

Geſchmeidigfeit, © flizFoft , vrloft, 
Čip:eft, talneft, měťojt, bebřeft, 
2) in Sitten, erotkoſt, odotnoft, 
powolttoft, f. 

Geſchmeiß, u, NUugeziefer, buy, 
m. ſchlechte Leute, Gelindel , 
biůjea, sběř , chaͤtra, blamott: 
ne, lu3a , bolota, É bolom“ 


ſtwo,n. 
© (dmelit, rojpufitě: ý. 
@efchmier, u. majamice, f. maza, 
nina, f. 
Grichmierr, Maianý. 


Geſchminkt ličený , zliken*, nalj⸗ 


čený , geſchmiufte Baden, lice⸗ 
né, maličené ljce, sehömmmtre 
Rede, Worte, ličená Feč, f. ljs 
čená flewa, plur. 
Geſchmiſſen, bozený, wrienf. 
Beichmolsen, f Echmelsen. 
Geſchmuck — m. osöobe , okraſa 
rk . fperF, m. fiperfy, 


6: —X „ ojbobený, ořráfilený, 
eftedrěný, wyFraillen?, fiperkor 


Sciduěbelt, nofaty. 


"A - 


| Geſch. 


Seaſchnatter. n. der Saͤnſe, ftébet, 

ı m. ffrebetänj, u. 

Geſchnellt ‚ betrogen, ohnuty, Fir 
nutý. 

Geſchncuͤtt, wylmrřaný. 

Geſchnicaelt, geſchmuͤcki, čěty, wy: 
eysenf, wyffberFomany. 

Beichnireen , mit dem Meffer , Fis: 
nuty, vijznuty, vřezanv , Pořes 
sry, mr der Edhere, ftřibnyu: 

fřjženy, aus Wutrerleibe 

sefänitten ‚ 3 dimota matky wy: 
ferany , voyýjinaty , geichnittene 
Nebe, sijzch, m. 

Beichnige „ acſchnitzelt, fe'any, wy: 
fesauy, wriedwany, řestomas 


ny. 
Geſchnurre, u. ffitehot, chief, m. 
Beraten „ shbuněny, slány, iplij 


—* — ‚N. twor, m. flwofenj, m. 
(mic ſtwokena) 

Geſchoͤrft, mátény. 

Geſchoren, orlibany, boleny. 

Seichoffen, meris närrifch, Rřeleny, 
ftčeffrény, retrýly, folcher Meufch, 
fifeffrenec, třetí |. 

Ecitof, n. Schufgewehr , fick 
ba, (zbraň ftřelči , 1.) 2) im 


Bauen au einem Gebäude, Stock⸗ 


werf, ponebj, n. 

Befhreibe, n. Mani u u. 

Geſchoͤpfchen, a. ftwořenjéto, tmu: 
ref. m. 

Ceihren , n. IF , pokfif, m. 
Cbiuf) powiP, pomyř, ofřiř, 
ein @eichren erheben, machen, krik 
wydati , větniti, nafirogiti , pos 
PER vötlari, včiniti, ein gro⸗ 
bes Geſchrey machen, weliktho 
Přiťu naftrogiti ‚ načělati, i2) 
Ruf, Geruͤcht, dei, FÜR, pos 
wit. „ blabol, im boͤſen Ges 
fchren fern, byti m zlém Přiťu, 
w sie Feči, jo zlé poměfti, geiel 

Geſchrey und wenig Wolle, mno: 
bo řeči a mälo fFutřu „ ins 66 

ſchrey einen übringen, 19 pořiiť, 
m Fit nẽkoho vwefli , pfiweli, 
mezy lid rojnejtí „z ias  Gelchren 


fommen, 





St, 


Fommen,w PiP,o vorfit,w poweſt 
waiti, pfigjei, Sefrbren der Krie⸗ 
ge den, Durd, powyk, krik, pokkir 
bugugich.h 

Beffricbeu , přaný , ſ. Schreiben, 

Geſſhritten, eraͤcenv. 

Beſprumpft, nabiranÿ, (mráfFalý, 
fcwrily. 

. Brfbuber, m ſtrewjce obuté Br 
Geſſchanden, ořený, edlený , fe 
‚_dEent , zdjraný. 
©. hurit, přepájaný , 2) wyřálas 


ny 
Geichuͤtz, n ftčelba , f. dělo, tt. 
grobes Geſchuͤzz, weliřá , bruda 
: fŘřelba, ( jbraň tešřáy f. ) ar’ 
la , čujy were, plur.  weiifi 
ft élba . f. kleiues Oefýůk, mas 
lá čéla, pl. 1. 
©:1.bmader, n. ein Haufen, bin, 
m. beyno , u. bremeča , 
C zběř,ť, säftup, m. 
Gcíbůzt, hráněný, obráněný, 
GSeſchwaͤcht, zemolený, vmělený, 
oflabený, 2) eıne Geſchwaͤchte, 
© z;mrbaná, |. Schwaͤchen. 
Geſchwaͤugert, obrěžťFaný , obřidha“ 
cený , 9 těžšým. Žimotem,, s au: 
těšťent, těbotný , etěbotěný. 
Geſchwaͤnt, ocafatý. 
Geſchwaͤgerte fwadrowe, ſſwaͤ⸗ 


J. 

Geihwär, n. Geſchwuͤr, wies, 
nezit, m. ein freſſendes Geſchwaͤr, 
roigisagich , rosgidamý „ Zi⸗ 
vagicý, ebjiramp wies, voller 
Geſchwaͤr, mředowitý, plný mře: 
bu, neštů. 

Gefchmären , bnogiti, jabnogiti fe’ 
bnifomatěti , gjrřiti fe, rozgjtří: 
ti fe, sgjtřiti fe, zagitři fe, wie 
dowatětí. 

Geſchwarme, n. tẽkaͤnj, tanlánj ,n. 
plabocenj. 

Geichwaͤrzt, černěný, počernéný, 
včernéný , zčerněny , ſ. Schwärs 


sen. 

Geſchwaͤtz, n. Plauderu,n. ftěbetání, 
n. ftěbet, m äwänj, n. ja: 
nice, £ tlachaͤnj, u. ein unnüges 


| Sek, ar 
eitles , leeres Geſchaͤtze, marné, 
davemné řečí, zabywky, Flewer 
ty, ıc. plur. 

Geſch vaͤrig, fitěbetný , ſſtẽbeta wi, 
SivamvmÝý, mtobosvamý , tlabar 
ws, miobomiliwnf', žmatorný, 
bletorny, cin folder Menf:h, dus 
dra ,tlampač, imáč, .pliffai , 

* f. Nauderer, Maulmader, Plau⸗ 


dertafhe. ° 
Beihmäniafeit, £ ſſtẽbernoſt, ME 
betawoft, zwawoſt, muohomluwe 


poſt, zwatornoſt, bleřotnoft , 


Sef Hvefelt, fyrowat 6. 
Geſchweige, nereyli nečPuli,ejm nféně. 
Geſchwellen, orecy , otefatı , odau⸗ 


tí fe, madauti fe, opuchnauti z 


naběbnauti, odufiměti, oučsa: 
ten , zpuchnauti. 

Geſchweukt, op$leuy- 

Geſchwey, ſ. Schwägerin. 

Geſchwinde, aeſ uwiud, derſtws, 
meins , poſpeſſnv, rydlý, bbis 
tý, Pwarný, byftvý, gefchwiude 
Sprabě,čerftmý,hbítý pasyť, m. 

Ceſchwind, adv, čerftmě , zeerſte 
wa , ſpeſſnẽ, pofpějjné, rychle, 
bonem, kwarne, twapem , bbis 
tě, bes, záhy., rauče, byjftfe, 
ſtobem brzy,gefchwinde reden,zerit> 
we, 3cerftva , ſpeſſue, bbitě. 
miuwiri , geſchwmind geben, rei⸗ 
t, fahren, fpeTne, rychte, 
čerfÉmé , ; derft:on git, (dost) 


ge:, (geždit ) geſchwinde arbeiten, * 


effen , lernen, ſreſſué, derſtwẽ, 
3 derſtwa, záby, bonem pracof 
wat, gift, včit fe, er kam „ses 
ſchwinde wieder, briy, hned, iář 
by, honem, rychie, opét při! 


ſſel. 

Seſchwindigkeit, f. derſtwoſt, (něs 
ſſnoſt, rychloſt, f. hbitoſt, rwap⸗ 
noſt, byſtroſt, Geſchwiudiskeit im 
Nedeu , eerſtwoſt, ſpeſſnoſt, hbi⸗ 
toſt w mluwenj. 

Sn. ýrelben, čevftwě, ičertwa 
pláti 


Ge⸗ 


* 


M42 BSGeſ 


Geichwinbfreisen, das, čerftwé nfa“ 


ni, u. 
Befónifter , plne. Brüder, bratři, 
Söneker, ſeſtry, bratři a ieftey , 
.  plur. , 
Beſchwiſterkinder, plur. von zween 
Brüdern, bratrancy, ſtreyceni 
bratří, dou zwoen Sdáwefera, 
feftřency, plur. „. 
Grichwifierfind, n. von zween Brů: 
dern , bratranec , brattáneř, von 
zwoen Schweſtern, fefifenec, m. 
Geſchwiſterkindekinder, bratránate, 
* plgr. m _ 
Seſchwitzt, pocený, japeceuý. 
GSrſchwollen, oteřlý, naběblý, o: 
puchlý, (pucblý, geſchwollen ſeyn, 
býri oteřlým 
©c(hvorea, eidfih verusmmen, pil: 


ný. 

Beihwül, ſchwuͤlig, mešro , pars 
ne , u. es if (mí, seft patrno, 
wedro. . 

Seſchwulſt, f. otof, m. oteřli: 
na, f. otečenj, wadutj , fruds 
une, F enden Osren, am Hals 
fe, an heimlichen Dertern, 3av: 
finiee , šlája, f. etoP ia vſſima, na 
Fefu , m. dic Geſchwulſt fest ſich, 
oteř orgdá. , 

Seſchwunden, "Dřaslý. 

Geſchwungen, čebity, tažený, 

Geſchwuͤr, n. wies, mešit, m. es 
gienet fich ein Geſchwuͤr zuſammen, 
čělá fe wřed, reitet, 

Geihmürig , voller Geſchwuͤre, wfe: 
čewitý, plný mředu, geſchwuͤrig 
werden, ředomatěti. 

Geſechſt, feftář , ſſeſterß počet, m. 

Bremen, Abſchied nebn.n-, zehn a⸗ 
ti ſe, die Welt, das Zeitliche, 


zehnati fe 9 ſweẽtem, Bote geeg 


ue es, posehney: toho Buͤh, 
einem etwas gefeguen , zehnati 
rö:’omu na zuby. 

Eeſegnet, požebnaný. 

Gciehe , das, iewlowänj, čaméní, 
fauFání , 1. dewig, lelky, plur, 

m lelbowaᷣ njn. 


Seſ. 


Gelchen , wiseus , patfený, gere⸗ 
hen ſeyn, wiójsu, wzámu by: 


ti. 

Geſeigertes Kupfer, záfromaná med, 
Geiowä mes, f, 
(cl , m. tewaryl, örub , po“ 

leenj? , pobočníř, m. in čer 
Wohnung, Štu c, towary8 by: 
tu neb pořote , auf der Rice 
towaryẽ na ciftě, ctíty. 

Befellen, ju etrem, Comwaryffiti , 
pr̃itow arvſſiti, příminauti £ ně, 
komu, uh, Fowaryifiti, přitos 
wavyfhiti je £ nedfomm, druz:ti 
fe E néřoma, winauti, přimi: 

* pauti „Gpfřipogiti fe P nélfomu , 
flowavyffiti fe s něřém, alcíd 
und gicich geſellt ſich gerir, vow: 
ný P rownému rád fe towary; 
W, orub čruba bledá. 

Gefellia , tomatyšíťý, dčomácný , 
družebný , geicliges Leben, to: 
warvyšíťé , domácné Šimobyti , u. 

Gefellig , adv. teroaryžy, towar 
vyšíťým běbem , o mácně , óru: 
žebně. 

Gelelligkeit, F. dv s3ebnoft. *omácnoft 
f temarvfie c), Eswaryäftınj, n. 

Oef.ufbaft , 1. Berbindunga, anf: 
nerichtete Verbindung, tewaryd:; 
fimo, tomaryšítwi, u. eruiine , 
fpolečnoft , £ 2) eine Anzınt 
vercinigter Perienen , abromáší 
&enj, pofpoinof, ſpoleẽnoſt, f. 
fpoleť, in Geſellichaft treten, ff 
beschen , mgjti W towaryšítmo, 
čáti fe m fomaryšítmo, fpoleť 
veiniti s něbým, mic die Gelebr 
ten aufrichten , towaryäftwso, fpo: 
leinof wy;čibnauí, viinir, bös 
fe ©. fculbaft, sie tomwarvšíhto 
die Geſell ſaſt trennen, tomarvšítve 
rejinučišt,  tozděliti , zruſſiti, 
er bar arose Acfebf$aft „es ik 
große Ocickíhaft ben itm, má 
bet, frolečnoft „get Molcknoſt, 
v nebo, inGe ellſchaft fegn,byši w 
frolečnofti,m fpotťu,gjt čo fpoleče 
refii, do ſpelen, in jemandeš 

Belelichaft, w tovwaryřítmu něs 
M , s učřým, in (sfeBídaft 
cınel 


— 


Sf 


eines reifen , geben , fahren‘, mi: 
ti na- cefté , na moje něřobo 
ia towaryfie , einem Gefeltfchaft 
leißen , towaryſſe dáti, tor 
waryffiti s něcým, ti nikon 
bo tomaryffem, 

Beieliichafter 2m towarys, fpoleče 
nie, Do R 

Seſ Uſchafterinna, f. tomaryšřa , 

.  (poteöniee, £. 

Beieujcbaftlich, f. Geſellig. i 

Geſellſchaftlichk it f. Geſeligkeit. 

Gefiinug, f. přítomaryjení , 
winntj, towaryſſenj, ovužent, B. 

Geſent u. rewij, u 

©cienfbhammer , m, čáve: 
want, N. . s 

Geſenkeiſen, n. Selesný Mrep, N. 

©. tenfter Kopf, (Piopená, febnuté ; 
floněná blewa,f- 

Peſetz, n. dářon, m. 
fjzenj, vfianowenj, vlejtní; prá: 

wo, n. em Belek geben, járo 
dáti , mydah, präwo nai jditi, 
vſtanowiti, widati, das Belek 
Řocrtreren, zaͤkon ꝓraͤwo přeftnupis 
ti, přePročiti,fřecínit,efey authe⸗ 
ben , járon zruſſiti, ikazyti, wy’ 

. zomibneuti, sfivšití, Defekt GSottes, 
zářon Boj, m. tem Gefeg ge⸗ 
maf, záťonně , das Geſetz detref⸗ 
fınd, zaͤr onnj. 

Geſetzbuch, 1. kniha zaͤkonnj, f. já: 


fon, m. 
Geſetzuch, jáťonní, čle sáťona, 
Geſetzlichkeit, zaͤbonne ft, f. 
Gifenfrey, geſetzlos, Les záťena. 
Gefenacber, m. jářona, práma 
wyöawatel, daͤwatel, mydamaí, 
vftanomitel , Inariditel, | 3řjdís 
tel, zářonabárce, m. 
Gefengebung,, f. tářona dan), wy⸗ 
dáni, u, , —* 
Seſeßmaͤßig, řádný, pokaͤdnÿ. 
Geſetzmaͤßigkeit, £. řádnoft, pořád: 
noit, f. 
Gcfecnůrmer, m. zaͤkona ruflitel , 
játoucrufiec, m. 
Geſetzſtuͤmered/ f. zářena vuflenj, 
iktonoruffeeiwj, u. 


kladiwo 


zkyzeui, na⸗ 


er 
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Geſetzt, fájený, pofasený, vſale⸗ 


ný, 2) über ermas geſetzt (bd, - 
boti nad wein vílanowený! Pos 
ftamený,vfasený,z)a4f ur.d $ cs'alo 
fo -fen , «čeyme tomu ; polojme , 
se geft tomu tal, 4) gefckt, 
nicht kindiſch, imušilý, doſpẽlb. 
Acf:ptafeln , plur. ocky zaͤkonnj, 
piur. Sefatero, n. .. 
Geſetzwidrig, 34konn, prámu 085 
porný , protimný, proti záťotlu , 
zaͤkonu na odpor, naproti, 
Giſichert, zberpečehý , vbejpěčený „ 
giſſtẽ. vojfitěný. 


‚Geliht , m. dir vordere D1 eg 


- Kopfes, tméř, f. in ſofern man 
“ Mienen darınn fieht, ein Geſicht, 
wie ce durch: Freude , Traurigkeit 
Sern oder andere Leidenfchaften 
geberdet oder verändert wirk, ‘o: 
bličeg , m. twář, f. ſchoͤnes, 
* arriges , huͤbſches Geficht ; Práfňá, 
níčhá wär, fličný obličeg, ein 
freundliches, heiteres, přijměti:, 
wý , wefelý, odotný , ltbý 
gafný obličeg neb twaͤr, Lit, 
vvefelé  wiezřenj , babın , mju 
odbotný, mefelý , gelný obličeg , 
gafnau tmář, wefelé miesťenj, 
býti gafného obličege, galné twä« 
ře, libébo , mefélébo mwseszfení, 
machen, wefele, libě, cbosně, 
game bleděti, abſcheulich ar 
Beſichte fern, býti twáře oby: 
dné , ffereont , oblicege , mzesfe/ 
nj obyzonébo , ein grimmiges Bus 
ficht , zuřimý , vřrutný obličea N 
wijeitenj, machen ,. sufiwd bie’ 
děti , cín grimmiges Gefiche Kar 
ben , býti wzezken), oblidege 31 
řimébo, brosného , Befiátermuy - 
ben, ſchueiden, ſſtaredẽ, pol 
flmanrné , safrndie, salmuffile, 
kyſele bleděri, ſſtarediti fe, za⸗ 
trněti fe, zaſmuffiti fe, ber es 
thnt , zakrnelb, zaſmuſſilÿ, ſſta⸗ 
redy, am Gefichte auſehen, 3 oi 
blicege, 3 oc) pojnati, das De? 
ſicht andern, tvář imenili, aus 


“ s 


dem 
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„tem Gefichte geben, 3 očí aki, 

Jafien , "3 od, rafiti, ſpuſtiti, 

aus čem Befihse fommen, 6 © 

či fe geratiti, smíjett fe, von 
Geſichte bůbíd , NAiiye tmáře, 
. fičný na tmáři, pe tmáři, (jis 
‚ntho obličege, von Brfiďre Fan 
nen, od widenj indti, vors Be 

fit , zu Geſichte betommen, v3}: 
ti, vwieda, vhlidati, jočiti, 
feitjei , (blidnauti , kommen, při: 
gicí na očí, gch mir aus tem 
Ge te, göi mí 3 oéj, im Be 
ſichte zerkratzet feon , Poll: äbas 
au býti may očima . 2, Cu 
. ht, die Augen, des Šeben, 
" sder die Säbigkeit zu fchen, iraf, 
šfetel, m. widenj, gure:, fchiedh: 
tet Schicht baben , dobrý, fipat: 
ný zrak míti, ſcharfes Ochát, 
byftrý zraP , bloͤdes Geſichte, 
molý, bEfby zrak, wenn wid 
mein Geficht nicht trůgt , neſſaͤ⸗ 
bi: mne můa zraf, mt od, 
aus den: AchÝte gehen, gin 3 
ečj , nicht aus dem Geſichte laſ⸗ 
fen , nepuftiti, nejpujtiti 3 06, 
Das Geaſicht verlieren., přigjii © 
308., stratiti zrak, posbyti zra⸗ 
tu, vor das ©clidr ſtellen, před 
oči Pláfti, wložiti, předlošiti , 
ſtawẽti, předítamiti, piedeftrjti, 
sus Seſicht ſagen, do včj fley, 
snluwiti, ius Geſicht luͤgen, do ocj,w 
oci nězomu lhaͤti, die Sonne 
ſchcinet ins Orde, flunce čo 
ožj froji) , mit dem Geſichte ges 
gin etwas gekehrt, tmáči , očis 


4 


ws 


ma č něčemu obráceny „ 3) 


Geſicht, Erſcheinung, midéuj , u. 
vřaj, m. ebluí a, £ 

Geſichtchen, a. Beſichtlein, twáfs 
Pa,f. das Geficht trůgt nicht, wärs 
ša nenj Ibářťe , das Geucht bin; 
bend wie eine Moje, tcářicřy gef 
ružičřy , du artiges Bc,.htdu, 
befrá tmářťa , twářitia. 

Ocfibrebiltung , €. twärnoft, f. 
zrũſoba tmáře, ſ. ráj, m. Gu 
Audde von (our Geſichrebliduug, 


ı „ledjnowé , plur. 


© 
macholi řrájné rwäfnofti, Fräfnthe 


rau. 
®chchrafarbe, f. plet, £. 
Gencrisdeutung,, £. táčání 1 oblis 
Zuge, 4 Imáře , 3 tmáfnofti, 


0, 

Acůchtěfreié , ut půl nebe, čára 
neb oFfraubieft na webi, f. 

Behchysrotbe, £. jarčěloft, čermenoft 
tve iře, f. 

Ociwtejhárfe, f. byftroft, oftrof 
zrafu, ocj, f. 

Geſichtszuůge, plu. taby w obličesí , 
vá3y, pl. 

Gefichent , fečmář , fedmerý Pos 


tät, m. 
S fſieselte Erde, bljna 3 Zemnu, 


Gefimé , n. um etuas herum „ 
fimia , f. podmlaťy , f. plu. am 
Dfen ‚ Prancjf., m. Praucle; 
plue. 

Gcfimsbret , n. Fatnie, Saófma, 
f. 

Geſſmshobel, m. karniſek, m. 

Grſin de „ n. čelánta, „eled, f, des 


bala, f. ds 
Gefinde, deledin, m. 
Gchudel, n bluia, lnza, holota, 
f. ter, chaͤtra, pleͤwa lidi, ſ. 
Gefiudciohu, m. tysda ceredni, f. 
GSeſiudeſtube, f. čeledujE, m. ra: 
tegua, f. 
Geſindebrod, n. čelečný dbcéb, mk, 
©ciuge -n fijmání, rér), n. 
Geſiuuet, zpřjobeuý vfsnomený, 
ra myſti, | po fiuReL fep gesen 
einen, imeyfkeri, myfliti, o ně; 
Fom, aut, vbicl geñunt ſeyn at; 
an einen, fmevffleti, mir, 
myfliti dobře ,“ sie © nom, 
dobromyfiným , & b & myfl:; ilo⸗ 
myſlnem zlé myfli N jlowciným 
be. , gleich giſinnet fepr , té my“ 
li, gedne mylli, Gedně wü.cs 
ſtegneho mjnéu!, té wůle, to 
Leo vmnyflu býti, tu myl, em 
wüli, ten myjl miti, gesoho 
a tébož vmyjlu, mjnénj, těš 


myfii 


Bf / | 


lnyflí býti , Reyně, gebnofleynt 
(mevffletí, mjniti, gečné wüle 
bysi, gefinnet ſeyn megiurcifeu, 
aumyflu býti, mjniri, bodlati 
odgcti, gleich geſiunet werden, 
9 gednomyfliti fe. 


Sefinuung., £ Mepuung, myfleni, 


fmevfilenj, n. gute, freundliche 
gegen einen Jegen, dobrt myjfles 
nj, mjnénj © ndfom mjti, finey: 


fliets dobře , přárelffy o nefom, 


üble, boje, 3lowelnoft, f. 2) 
Ocfiunung , Entſchluß, Wille, 
pmyjl , m. myilleni, mjněnj', 
n, mas if deine Befinuung , 
co get, gařé geft twe myſſtenj⸗ 
mjneaj, gaťý, co gef rwüg W 
myl, fane Očfinkuug entdecken, 
vmyfl fwüg, myjjlení, mindnj 
ſwe 3gewiti, wygewiri, gleicher 
Geſinnung, Gedhobo a těbojž Vs 
myflu, none a též myjli, tb 
bož myMleni, mjnenj, ſchu, býs 
ti, anderer Geſinnung fcpn, giné 
wille, myfli býti, gínáť fmeyfileti, 
miniti. 

Seſippte, přibusní. 

Geſitiet, mtaroný , cučný, wohl, 
úbel , ogbrych, zlýh mramů, ges 
ſittetes Beſen, gefitteter Zufand, 
geuteere Beſchaffenheie, (Geſitt⸗ 
beit ) mrawnoſt, cučnoft, fi 
cud „ Mm. 

Befounen , willens ſeyn, vmyſlu bý; 
ei, myſliti, mjniti, aumyſl mis 
er, ıch bin gefonuen wegzugehen, 
gfem vmyfla, myflim, minim, 
mám vmyſt, bočlám odegiti, 
was biſt du geſonnen gu tbuu $ 
ce mit: včiniti T co máš w 
vayflu? co gfy vmyflu vciniti? 
ih bin ne yefonuen Mbsureifen, 
gfem vmyjlu , bodläm očgetí. 

Geſotten, wařený. 

Geſpalten, rosffijpeny , voseflany, 
tosfolený, vožmrácený. 

Geipaun der Pferde, .n. fpřeš, £ 
(přejcnj n. 

Gciouuu, m. Geſell, teowary?, 
ipolutcwmaryš, druh, (aučršby 
(poletnjť?, pobočnjí, uv 
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Befpanif$aft, f. tomavyšítwo, u. 
fpoleť, m. [ přiznění,n. oo. 
Gcípannt , natažený, napistý, ‚Nas 
pnufy. 
Oejparr, n. ponebj, m. 
Geſpeiſet, femený, naťrmený. 
Geſoellt, ſ Geſpalten. 
Seſrenn, n. ſtraſſidlo, obluda, par 
ſerta, obludnoft, fi. 
Geſpeuſterbuch, a. kniha o ſtraſſiolaͤch 
© obludaͤch, f. 
Geſpeuſterbißorie, £, pohaͤdka, pas 
wiöaela e firaffidlámh, £. . 
Gejperre, p. das Sperren,zawienj, n. 
‚ »). vermittelft deffen eiwas geſoerrt 
wird, zawiraslo, 3) I. Wider © 
firebung , 4) an einen Bay 
Buche , JáPony , gäpon!y, plur. 
das ganze Geſperr, dateříčí ne n. 
Geſperrter Sig, Play, zawrité, 
zawrent fečěnj,, (edadlo , my 


% n, 
Geſpiel, m. towaryš, pobočuji , 


Ju. * N “ : - 
Beielínu, f, towaryfifa, Pobočnís 


ce, £ 

Befpiele, dat, břanj, n. 

Seſpiuuſt, n. přášle, bfedime, n. 

Geſpiuſtroͤle, £. málec pro botowe 
„přečimo, m. 2 

©Ocfvicfr, naftrčený, nabodnutý. _ 

Geſpitzt, oboftteny, inoffeuý, zoftřeř 
ný. = 

Geſpo nuen, stedenf. 23 

Geſpoͤtte, n. poſmech, pofmiſſek, 
fnijch,m. wevſm eſſty, vfjtípiy, plu. 
Seſpoͤtte treiben mir einem, ſmich 
fcbe 2 něťobo deiati, vdelati, 
fuj, pofméch , poſm jſſer » Dos 
(mjůřy 3 hěrebo míti, pofluj: 
weti , wyfmjwati, porubati fe 
něřomu , zum cfpotte werden, 
být Pu  pojměbu, w Pofměd 
býti wyčánu, dazu machen cis 
nen, oder jih, w polmih wy 


šat.. 

Geſpraͤch, Oefpráhe, o. rozmlau⸗ 
wánj , n. rozmluwa, f. vo3' 
sräwte, f. Geſrraͤch halten, re’ 
praͤwtu, Fejminumän) wefpeleb 
: » 


» 


3 


mjti, 


416! Geſt. 


míti, resmlauwati, fpelu vosptá: 
wěti. | | 
Geſpraͤchig, gern. mit andern freund⸗ 
lid redend, pijweriwy, Poj 
ný, vmlůroný , dir gern vicl 
det , mluwny , rozpraͤweẽny, kei: 
ný, boworny. 
Geſpraͤchig, adv. přircětimě, ochotně, 
vmlumné. | 
Geſpraͤchigkeit, F. vijwetiwoft, o⸗ 
chotnoſt, vmluwnoſt, f. ju gro⸗ 
$c, mluwnoſt, rozpraͤweẽnoſt, 
haoworuoſt/ f. 
Geſpraͤchweiſe, m rozpraͤwkaͤch, w 
rojmluváh. 
‚Gefprentelt , ftrafatý , Propenatý“, 
Gefprenfeiter Tiſch, Fropenatý (ti, 
kropenec, m. f. bum. 
Seſprudel, m.” Flořet, m. kloko⸗ 
san „n ſſplachot, m. f. Spru⸗ 
bein. , 
Gefpunft:, ‘a. Pfebiwo, přečení , n. 
pfädle,n. , 
©Geftade, n. břeb meifty, m. ba; 
> you, břebowý, břehomatý ,' ei’ 
nes Flußes, břeb potoční, Fid: 


ný. , m 
Geſtalt, F. jpůfoba , ipůfobileft, 
.  swäfnoft , podoba, f. 3řetel, m. 

. yoftawa,f: huͤbſche, ſchoͤne Geſtalt, 

kraͤſnaͤ, peknaͤ, vſſlechtilaͤ zpít 

ſoba, berrliche, bobe Gehalt, 
„ des Leibes,  wýborná, wyſokaͤ 
| způfoba těla, poſtawa, won ſchoͤ⸗ 
uer, bober Seſtalt, fpanilé, kraͤſ⸗ 

ně poſtawy/ zpuͤſoby těle,ztepilý o. 

bný, vřojtlý, ſ. Leibesgeftalt , 
eſtaltet. Gehalt des Gefirne, 

Rawadlo ‚n. způͤſoba bwiss, Ge⸗ 

ftalt geben , späfobu , Ewärnoft, 

šřetel, podobu dáti , von fihb: 

Ber, feiner Geſtalt ſeyn, být v: 

Mechtilt , ſpanile zpufoby, Nor 

ſtawy, Chiere von verfihietenen 

Geftalten , iwjfate rozljene jpu: 

fobilofti, 2) folder Geſtalt, befl. 

fsichersehalt , im zpuſobem, na 
ten, na tafowy, na tente 3pu 


‘ 
[4 


fob, gleicher Geſtalt, podobným, 


tými puſobem, Geſtalt annch: 


Geſt, 


men, jpufobu na fe wzoeti, bes 
kommen beyderley Seſtalt € Kalt 
haben eines Dinges, mjti :iıtel, 
rodolu, twář oſt něgaté měécy, 
einer Gehalt, Diuee. gečrobo 
zrůfotu , gečně powaby wecy, 
die Safe bat vine sung ard°re 
©. ftalt, ginau má spůcbu . pe“ 
wabu ato měc, 1u der Schalt 
‚eines Engels, Teufels, w zpäfer 
bu andéla, čerta , in Ber Tbeolw 
zpufoba. 

Gehalte. , 
Formen. 

Seftaltet, fhen, bübich, boch, oſob⸗ 
ný, rěřně „půtobný, vroftiý, 
geſtaltet ſeyn, ipůfobeným, ſtwo 

kenym býci, eben fa, těž jpus 

ſoby, bey fo GSeſtalten, tep 6 
geftalteten Dingen, při tom, při | 
tar zpufobené ch wecch. 

Beſtalten, pufobiii, f. Bilden, 

Schammt, podepřený, zpočepřes 
ný, sbočený. 

Seitampft, Mapany. 

Pefant, m. fmrad, m. Gefanf 
unter“ der Achſel, prř , ſur ad 
pod Pažči, m. 

Geſtaͤudig ſeyu, wy3nati fe, přizna 
ti fe 3 něčeho, wyjnati neco, f. 
Befenneu, Geſtehen. 

Ocfándníf, n. wyznaͤnj, přišnár 
5), n. 


tweiiti / př ‘obiti + k 


‚GeRärft , pofylnéný , zpemněný, 


vpewněný, flwrzeny, vrwrieny, 
2) mit Gräfe oder Krafımedie, 
-Mroteng, wyfifrobeny. 

Geſtatten, powolıti, sowoliti, přiř 
puftiti. : 

Geſtattuug, f. pomolenj, čowalenj, 
připuff er), n. 

Geſtaͤude, n. Fřomifité, n. ifowine, £ 
Přomj n. Deut, t. 

Geſteck,n. | Bejiď. 


Geſteckt, fi Cernv. 


Gefichen, přijnati, wyinati fe j něče, 
bo, wyznati neco. 

Geſteift, zuzeny. 

Beftcie ! n. ofiré fřalj, Le 
W, n 


řame 


Gefel, 


Bf, 


Gehel, n. podftamweř, m. BOB. 


půrřa , lawice, f. Heſtell eines 
Kifches, trnoj,m. podnoi, f. des 
Scifeniieders , Pádj, der Horten, 
walach, m. zur Blocke, leffenj , 
n. des Weberſtublse, počflam, 
m. zu den Salben, police, x jh 
dem Farbeuſtein, podklad, m. 
Beſtellt, poſtawenyỹ, anf die Probe 
geſteilt, Krauffený. 
Seſterig, |, Benrig. 
GSeſtern, wies, feit geſtern, ob 
moceregfiřa, od wéjra, gehen 
‚Mittag , wiera © polední. 
Ocfeuert, přerviený, přesrbnutý, 
Ecftiďr, Frumpiowany. 
GSeſtiefelt, m botaͤch, w boty oby“ 


tr. 

Seſtiftet, ſ. Stiften. 

Geſtimmt, wie ein Juſtrumeut, na: 
fftemowaný, mie vín Meuiſch, 
pfipraweny, wie iſt er geſtimmt 
řterař ge připrawen, W ga 
ge butí. 

Otňiru, n. Nměsda, £ viele Stet⸗ 
* Piʒonatoſt, £ beſſ. ibmězs 

n), n. \ 

Vefirur, bmějdnatý, gefienter Hims 

mel, pměsonatt, hwezdowl nes 


- be, n. 
Geföber ‚n.' vom Schnee, cloty 
(něbowá , metelice, chumslice 
f. bumel, m. feta, f. 
Seſtotter, n. Foktänj, n. 
Befráuh, n. yrant), n. prutina, fi 
Flow), n. Přomina, f. Ffowiff 
“ ( metliſſtẽ, m. poroftline 0 


 Befirenge, přjiný , Ktatečný, geſtren⸗ 
ger Der, k. tecný , itt vroze⸗ 
ný pán, geflicuge Herren, Rateis 


páni. 


gefrige Tag, wiereyfii čen, Mole: 
teyfieť, m. A, ' 
Gefrůppe, n. Heckenbuſch, pramtj , 
mladijsmwé cřow), a. 
o 09 
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Weite, a, robyma, £ pemes 
niſſte C Bonfft, a.) f. rue“, 


rep. 
Geſuch, a. Bitter iddoft, f. | 
Geſums Gefumfe , 
„bas Sumfen, bučenj, učení 
n. Der Bienen, wulenj, bručes 
ní, n. rn 
©efund., söräw , 3Orawý , ein. ges 
funder Leib, zörawe tělo, Ye 
ben Eiegefund, bleiben E ie gefund, 
mas fe dobře, ſchlafen Sie ges 
fund, fpěgi dobře , gefund mar 
‚ den, vsoramiti, pezdraviti, zlér 
čiti, gefund werden, vidrawiti, 
Wwogiti fe, zleäiti fe, podrabyiší 
fe, ozóraměti. 
© fund, adv. sdramě, 
© fundsbrunnen, m. ſtudna, udnie 
ce pro sdrawi, zoͤrawaͤ, ſ. a 
Seſundhein, f. zóvamj, n feiner 
Geſuut heit pfien" , howẽti fwbs 
mu idrawi, des Hohes, 18 «well. 
©: fan: heitsgätting, i. Lopyné zorg⸗ 


wi, f. 
Befuubheitěregelh , plur. prawiäie 
3öramj. 
Befundheitstrinfen, das, zdravo) VISÍ , 
plipigen), n. . 
Geſundmachuug, £ vzörawen] , par 
zörawen) , jléčení, v3örawowäs 
nj, léčeuj, n. n- | 
Sefungen, 3pirvaný, pěný. 
Seſunken, f. Sinken. 
Betadelt, f. Tadeln.. 
Beráfelt, člážený, podlášený. 
Gerauft, Eštěný, pofřtěný. 
Sethaͤrmt, mwějomatý, wyfoťý, ce — 
wei nafepčený. | 
\Betben, včíněný, 1. Thun. = 
merbeilt, dělený, vozčělený , | vse 


en. 
ttilaet, zablazený, eblasený. '- 
—8 zavity, vůurcený, + Cdbs 


sen, : 
J— 


Qetoͤne, o, 3nÉníÍ, n. zmuť, 
biur 


ednoſt, A zwuden) iD 
m. blučení , 2,- chram oſt m 


> Mus 


Betěje, n. powyt, bimet, 


Weieſ⸗ 
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Betěfe macır, 
-leti , Glučeti, dramcTtict. 
-motiti fe. 

Getragen, nofienÝ,. 

t"erränf, n, pitj, n. näpog, m 

FetranPt, rapácerý. 

Gettauen, ſich, Uwel iti fe, Ceraus 
> fatř fy) 

Seueunt, rotlaučený, f, Trennen. 
siren, měrný. 

Berren, adv. getreulich, werne. 
streugt, fuffený 

Setreide, Getrerde, n. obili, oblé, 
obiljcko, n. das ſchlechtere, zadi⸗ 
na, f. gun Oerreide schefte, 
ebilný, das Eetreide fchlägt aut, 

obiiij připlécý, ſchlagt nb, fpas 
čá, Betraře  boten.ím Kriege, 

„. „obilí bromážščití, sbromajďow as 

tt; fwäseti. 

Seireidefeld, n. ctilně role, n 
Getreitchändtir, n., průčerač o: 
"bill, ebiinj tupec,"'obdoonjt, 

% banoljř) w "cbilj, m 

Vetrdidedandei, m. - prodávání 6 
uj, m. eláco, m; tupěení wp 

* gtilj, n. 

Exireitetieferung , £. an bie Herr⸗ 
haft, dowäjen], přimášený o: 
bilj, n. 

Gerreidemanf ‚a. mira otilná , nar 
obily, f 

Betretdeřaficn, obilná trubta, taff 
na, f. 

Berrcidenangel,m. nause, f. nedoſta⸗ 
te? na obilf, m 

Serreidemartt, m. ber Ort, obils 

né trziſſtẽ, irbowiſſie, Die Sur, 

Handlung, obilný irb, m 

Getreide ſammluug, f. bromájdění / 
sbánéní , waenj ebilj, n 

Grireidexagen „ m. obilný můj, m 

Oetreideweien, p. chi, n. 

ersiebe,, im Betabau, n. pofytos 
wacy Pola, plur. raftoret, m. 

„jm Wühlbau, pešení, m, 

Getrieben, puzený, Euený, 2) getrie⸗ 
: bene Arbat, výté čile, n. 

—*88* plu. n. obybecý Bis 


Berodnet, fufier.y. 


Ben 


pery? , hluk db: 
ſſro⸗ 


+ 
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Betraffen, f. Treffen. 

Gctrót, immiile, (mélý, 

Getroſt, adv. zmušíle,. měle, His 
měrné. 

Setroͤften ſich jemandes, Eh einer 
Cache, načáti fe čůměvsč ( něs 
čebo ) teſſiti fe ka něco, ich ycs 
tréfte mich fein , dejjeu , tějjm 
(e na něbo, ne to, 

Getriebſtͤbe, plur. pobybomadl.:, 
pruty, 

Setroͤſtet, rotěfený, ſ Trößen. 

©ctrummef, n. bubnc mánj, a. ſ. das 
Zrommeln. - 

Getuͤmmel, n. bluP, bím ofdhras 
moft, m. maden, blu?, přmoť 
rumreych dělatí , "plučetí „ Gras 
mojfiti , das Gerůmmci der Her 
fe, De duſot Fouj. 

Eetiudt, f. Tüncben. 

Bc ust, beff. geduͤngt, broge..$, mr: 


w 
—8* it, pujttiťomený, puí tičřeš 
"wand, snaminforvaný. 
‚Binatter, m fmotr , m. ju Ge 
patter bitten, tmotry, 34 Emol: 
ra profpti, ju Gevatter chen, 
Fmotrem Lýri,.3a Pmotra, Fmolé 
rem, tmotrowſtwi fl 
Gevatterinn, £. Fmotra. f- 
Hepatterbrief, m., Fmefromiřé yias 
nj, n. 
Benattergeld ‚a. Tmotrowfé penj 
@roatterfdof ‚f Tmotrowfwi, m. 
menn des Kind todt if, bort Die 
Gevatterſchaft auf, Fo fmrti df: 
téte tmeotrowitwj pieflıwä , 


: *přev. 
Bevasieráleute,plur.. frotrowt, time: 


si plne, 

Geviert, die aerierte Zahl, ktwr⸗ 
sär, m. ẽtwerta, F. das Benierte, 
wie eine Figur, itwerbranatch, 
čtyrbranatoft , ſ. ng evierré 
bringen „ branaté čělati , čtwer: 
byapéti , čyrbreníti, m brana 
zaft.vwefi. .. 

Geviertelt, more. 


- 
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++ 


Šem, 
Geretmäßtigtet ‚in. Hinsinogujf , 
— our 
Seuͤbt, cwiceng, cwíčný, 


Bewaͤchs, n. Pflanze, srefllina, 
zelina ,. £ am Leibe, wyroftlis 


ná ; f, n . 

GSewaͤchſschen, n. zroſtlinka, fe der 
linfa, f. - 

Gewachfen , vóftlý, irofilý , wyroft. 
16, 2) gewachſen ſeyn einer. a; 
dc, daftatečet , čefpělým , my/ 
frélým býti © něčemu, býti s 
neco, wyfpétt, odelati , mybos, 
wěti něčemu; groß gemachlen , 
vroftlý, zroftlý. o 

Gewaffnet , sbrogný, oibrogenß, os 
sbraněný , gerafnetet Maid, 
jbroany muž, ibrogný, m. f, 
Waffen. 


Gemäns , Gewähre, BGewaͤhrſchaft, 


f. giſtora, f. ponifftänj, 


iſtina, 
pfititani, flibeuj, n. lei 


cn, Bis 


bití, fiibowati, ybeipeäiti, vgu . 


flirt, dáti giftotu , vgiff &uj při“ 
„„iřatí , Gewähr, gerichtlich ju er⸗ 
ſcheinen, vuřegně, m. ſ. Ver⸗ 
- fiherung. ' ur 
Sewabr werden, einen, zuamenati, 
Yinamenati, (pójorowati, vzřjti , 
fpatfiti, 
Gewäpren, dle Bewähre thin, ans 
geladen, rufogemftwim pegifti«, 
ei, voii, giſtotu daͤti, ručit 
fi, vruciti, £) erfüllen‘, demillis 
gen, powoliti, naplniti, einem 
feine Sitte, něči prosbu uapl: 


mire, wypluiti myFonati, einen 


feines Wunſches, zaͤdoſt něčj mys 
plniti, napiniti, zdakiti, 3) mits 
tbeilen , propugčíti , +) verurs 
faben , verfchaffen, ſeyn, abgeben, 
u etwas gereichen,, alé, einem 

ube, Troſt, Breube, ſchoͤne Aus⸗ 
ſicht, Nutzen gewaͤhren, zgednas. 
U, půjobiti, způſobiti, dopřiti, 
pefytuauti, poffytati, C pločiti) 
Rrogiti, očpočínucj, vtechu, ua 


ba 


Mr 
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. čoft, rosloč , keinen mybljdr, 
Fu, všiteč. 
G:mábrl:ituug , F. vgiſſtenj, pogit 
sen] Eufogenfiwjm, n. giſtota⸗ 
Fenritixani, ar ſ. Sewaͤhr ler; 
Geräbemann, m, Bemdordmana, 
vuřopmě „ flibce, giftec, tafkát 
wat, im., | 
BSewahrſame, f. ruPogemitvj, n. 
Oemáhrikhaft, £ rufogemitwj, f. 
Währung, © der Bitte, nuplněr 
© nj, wyrineni, (plnění, wytona⸗ 
© bj prosby, n* des Wuufches, nas 
plněuj , wyplněnj , sdafenj 348 
O fti, m. Berábrkug p, der Nus 
be, Šreude , Ausſicht, 3geönsni, 
vůfobení, bopřání , poffytnucí z 
plosenj , n. o. 
Bewalt, & Kalt, moč, Wa’, £ 
des Windes, des Stromes, moc, 
ſ. naß j, n. (Wla, £ 2) Recht, , 
Herrſchaft, mornof, mec, £ in, , 
unter ber Gewalt haben, míti w 
mocy, w ·wmocnoſti , Pad Mmocý » 
es ii, es ſtehet nicht in meiner 
Gemsit, weni w mé mocy , Die 
Gemalt boken , m tí tu moc, Be 
alt geben eiuem, moc Čáti, me? 
cp propugčiši něřomu , &remalg 
brau en, macy, noͤiylj vijmati, 
jmocý andfyiim fábuaut, Gewalt 
- but, máfyli činiti, moc pros 
woditi, proreefti , nályl m, mo⸗ 
cý (ábnauti, cine Sprache stunfk 
in feiner Gewalt babcu, býti w 
něgatém garyku, vmění dojpělýz 
mjti geg we fvě mocy , wit als 
ler Gewalt baden wollen, wi 
moch,s naͤſyljmchtit, Gewalt leiden, 
nály j, naͤttſty tepětí , unter ſei⸗ 
ne ©emalt bringen, w fwau woe 
vweſti, vod fwau Moc připrat 
wis, Gewalt mit Gemalt ‚vers 
reizen, mocý a náfyijm je bis : 
niti, Gewalt authun, náfylí acıhil? 
Bewalthaber,m..mocnäf, m. 
Gewalthaberin, f. mocnsite, f 
Gewaliig, mocný , Uáryiný , (VÍRÝ 
gewaltige NWorse, mocná, (ylná - 


flowa, 


Em, 


flowa , geierktiger Wind, (vluý, 
nájviný wir, germälttac fine, 
brosná le3, gemaltige Armee, fyl: 
ne wcgffo, gewaltiger Strom, 
bro:ný , jriny potof, gewaltige 
Hitze, brojné , frint patno, ger 
gewaltige Menge Volks, hrosnk 
mnoiſtwi lidu,- lidſtwa. 
Genaltig ſeyn, mocným , fylným býs 
tt, Werden , ZMOCY, Lozmecy fe 
Gewaltig, adv. mocné, fylné , nás 
ſylnẽ, predigen. ſylnẽ řázati, 
gewaltig lügen, brozvě lhaͤti. 
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Gewaltiglich, mocné, fylně, (. Ger, 


maltıg. 

Benaltiam, náfylný , gemaltfame 
Mittel brauchen, näfyingch nros 
rest všjwati. 

Odzairýem, adv. vaſrine, s naͤſylnau 
moc$, naͤſylim. 

rwalifumteit ı & 177 a. náfylná 


—ãſc nátylný, gerateätt 
ger Menſch, náfylníl, m. Ho 
wẽk naͤſvin | 

Gewaitthaͤtig, adv. náfymě. 

Gewaltthaͤtigkeit, £. náfyli, n. moc 
o náfylná , Gewalrthätigteit- aus 
üben, nätnj, mec náfylnau Pros 
wozowati, preweſti. 

Grwand, a. ide, n. Hoher 
flat, m. odtm , m. ffaty ty, pl 

, Bewaudtärke, f. Kleuerbuͤrſte. 

B:wandt, obracený , 2) geübt, 
Mauffens, cvičný, geſchwind, be 
bend , obratný, petoäity , obbi; 
" tý, bbítý, mrfitný. 

Bewandtheit, F. des Koͤrders, obrat: 
neft, poročitoft, bbitofl, opbitoft, 
mrſſenoſt, f. . 

Pemarmt , ohkith, gemärmte Exis 
fe, obýjmané gidle, n. (. Waͤr⸗ 
. wen. 

OEewarnt, myftibaný, wýftrabu mas 

„ Napcmjnaný, Hapomenu: 


ewartet, f. Warten, 

Gewärtig ſru, čefati , cčeřámati, 
man if ſein gewärtig, četagi bo, 
očetávagi bo, ich was mir ve 
fen 2 das nicht gewaͤrtig, NERA; 


Ko 


dál fem fe tobe, neočeřávcal fems 
tobo , jem uden ju Denken , 
ochorny e molný © flujbám , (ls 
"šebný, 

Sewaͤſch „ m. zwanj čaremně, n. 
zwanice, f. klewety, plu. tla⸗ 
chaͤnj, blekocenj, n. 

Sewaͤſchig, jvawý, Eldwgtawf, tlas 
ham: 


Semáfer, a. wody, plur, f. 

Gewaͤſſert, a erndekzeer Rein, 
wino 6 wobau, močau fmifie 
‚nt, RB. ine wodnatte, zwodna⸗ 
"seit, svečné , n, 
inebe , n fetfänj, n tkaͤni, n. 

* přjse, £. plátne, n. vom U-fins 

ne, Greifer , fpleter „ m. pletky. 
pletichy, plur. 
tkanice, £ 

Oewedet, třaný. 

Oemebet, (. Beben. . 

Gewehr, a. braň, tbraff, $. Krieger 
„maffen , jbrog , f. ıbrafi, braf, 
(wálečná ) jbreg , m. ins 
mehr , Bemehr and, do sbrané, 
„ R zbraní, ins Sewehr treten, es 
ergreifen , zbraii vchopiti, P sbras 
ni ſaͤhnaunti, fircden, wiederiegen, 

3bran flošiti „ powmrbadití, pos 

* porcy + odrěrbnanti „das Ocrebr 
aufbengen , zdrog saměfyti, in 
Gewehr fichen , ſeyn, m zbrogk 
býti, m zbrani ftáti. 

Gewehrfammer , f. 3brognice, £. 

Gemwende,n.rol,n. © 

©eweih, n. gelenj roby, peroby pfer: 

Geweihet, (věcený, pPolměcený, pes 
fwatný, geweibte Erde, gewei < 
ter Drt ( Štátte) Pofwatně ze⸗ 
me, pofwatné mjfto. 

Geweint, plaťaný, oplafanyı želený, 
oželený. 

Ormciffaget, prorofomený. 

pán geweißet, bjlenp, objlený , 
zbjlený. 

Sewerbe, n. Verrichtung, obchod, 
m. iwnof, f. Gewerbe treiben, 
obchod iwnoſt wiſti, obchodi⸗ 
ti V fe s něčim. 


- Gewerb⸗ 


in der Anatomie, 


\ ' Gew, 
Benerstein p A, obhodek, m žimnůs 
af. s N 

Eimer dmann , m. obdhoösnjk, m, 

Sewerbſtadt, F. ffladın] „lupeďé, obr 
boni mělo, n, " 

Eeweſen bylý Ů býrmalý N) geroefeuer 

„Kod , bývatý Fubař, m. 

Fewett, n. ffsFa, F jalotení, n. 

Sewest, braulfený, sbrauffený. 

- Čemáft, woffowaný. 


Sewerklente, plur. kwerkowe, plu. - 
m 


Gewinſel, n, Pro'lenj, IPánj, n. 
&emiht, n. ( wába, f. ) dáma: 
„di, n. nach dem Gewichte ver: 
‚ kaufen, pooclé máby prodámati, 
. 2) Rachdruck, počítata , f. duͤ⸗ 
Bad, m. eine Safe von Gewich⸗ 
te, mwěc weliré podſtaty, all 
žitofti, měc poóftarná, 
„ 14, Gewicht gesen , jemandes 
Morten, něčim flowům, přečíta: 
wenim fŘlu, počftatu , odůřind 
čočati, Gewicht haben, mjti pods 
atu, oůčlad, fein. — 
Pewichtia, má'ný, gewichrige Min; 
ie, mázný penis, m. 
Vewichtkunſt, £ Eewichtkunde, vměs 
nj o wábád, wä'ni ‚2. 
Sewichtle:n, n. 3áma:jčře, n, 
Ecwichtſtein, m. fpaufft, f. libra, 
«. ?ämen libeenj,.m. . 
Gewidaiet, f. Widmen. 
SGewieſen, ſ. Beifeu, - 
Biwilliget, powolený. 
Sewimmel, a. der Leute, chumel, 
blut, m beyno,o. daw,m, 
Bewinmer, B. lEäni, vpéni, n, 
Sewinn, m. so, wýděleť, m. 
( všiteť $ práce) kleiner Gewinn, 
zyſcek, malý 3yfť , m. cínem 
. „fitnöden, untechtmäßigen Gewinn 
ben , zyffu nepoctiwého, me: 
(prawedliwibe , uefluffného, mr3s 
„ ébo bledati, wypledámati, pit 
u bett, 2) Belohnung derer, 
bie im Wertfireire etwas gewem 
„ Bem baden, 3ářlo8, 3)- des gan 


+ 


wönneuen Geld, Spiel, wybrapé, 


a. wybr R t, 


+ 


duͤleiu⸗ 


x 
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Gewinnen, wybrati, bey etwas viel, 


oder wenig, zvjřati, wyallati ,- 


wytěšít, wyzoſt 1, s)den Si: die 
Schlacht, die Wette im Spiele, 
oder den Nirsjeh, mybrati, ob 
drzeti při, er bat gewannen, on 
wybrál , das Feld gewinnen , po: 
„le 2$fPati , obörjeti, einen 
‚ Beiheufen, Wonithaten , Reden, 
„ sýířati fobě něťobe dary, če! 
brodiními , Feind, gewonnen ge: 
ben, ia wybru, je  wybranau 
dáti, gewonneues Spiel haben, 
wybru miti, wie gewonnen fo 
jerrounen , ga nabyté tat poz⸗ 
byré , le dobyté sle zabyne, 
af nabyl, tat pozbyl, FAyi na“ 
byl meaffal, Loy posbyl ſteg⸗ 
ffal, gar nabyl tab wegffal, 
auf pojbyl, tař ftegffal. 
Geminter, m. mybrač, m. wybrss 
waẽ. 
Gewinnlein, n. zyféeF, m. 
Gewinuſucht, f. žáčoft, chtiwoſt, 
chric zyfťu, tužba Po dyfťu, po pe: 
névy, f. 


Gerinniüchrie,. zyſtu zaͤdoſtiwo, chti: 


wi, zyſtu bledagich, wybledáma: . 
. Sy. s . 
Gernninnf, m myprané,n. ip, weydě: 


(ef, m. 

Gewirk (. Gewebe. 

Gewirkt, (. Qewuͤrkt. 

Bewirre, n. das Verwirren,nund 
eine verworrene Sache ſelbſt, zma⸗ 
tek, ſpletek, m. matenice, ple 
tenice, matenina , zmatenina, 
bafmatilfa „ f. machlanina; 

:,mablářítoj , n. Pletiby, (tu 
Gewirre vom Stroh, verworrenes 
Ichlechtes Stroh, dichotina, f. 

Benirrelt, ſ. Gelenkig, 
eyiß, won dee Face, gif, ci: 

otný , von der Verfon , ER ‚ 

: gabfiy , gewiße Dinge, gifle mě: 
cy“ gemilier Zeuge gewiſſer Tod, 
giſte měčectroj „ Igiſtaͤ (met, €6 
iR niches gewiffer „ alá. Bieß „nic 
nen; gitěgíibo nešli; to s für ger 


atvif 


mit 


„ 
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gewiß ſagen, sa giſtb, aiftotně 
gowidati, minois , für gewif 
halten, 3a giſtau wěc mjti, čr: 
. 3eti, ja gib , nifforné mjti, or⸗ 
Zoti, gewiß machen eine Sache, 
geftiti, zgiſtiti, | sbelpečiti něnas 
fa méc, gewiß feon wie cine 
: ©a$e, giſte, giſtotnée býti, 96 
wiſſer Tag, geviffe Jet, beftimme, 
sifld čen, čas, gemiſſe Peute, 
gti líčé, fo vief IR aemif, to: 
Is get m diftotě , gift, giftou 


né. 

Sewis, adv: giſtẽ, giſtotnẽ, vw pis 
ově, wiſſen, sie, giftotně, m 

. oftotě měsěM , gewiß, Iron. gi: 
ſte zagifté, wlaftnd, gewiß nicht, 

. giftě, zagittt,sogflalboragitta)une. 

F emifbeit, R giſtota, giſtot noſt, f. 

Sewiſſen, n. wedomi, ſwédomi, 
n. ein gutes, ein boͤſes Gewiſſen, 
sobre , zlé ſwẽedomi, ſich ein Be: 
wiffen aus etwas machen „ fměbomj 
fobé jněčebe dělati. 

Beviffentanift , f. auz?oft (wesomi, 

& f. fwiran; fvělemí , n.. těžťoft 
fwesomj, a. 

Sewiſſensbiß, m. im Herren, nás 
pněteť , m, iranj, bnneteni, blo? 
čání, bryjenihwéšomi,bnětliweft, 
Olemiffensbiše foltern inm , ndr 
pnětťevé bo trápj, (mdsomj ba 
bněte, bryle . 

€ hy "eisfrepeit, -£ fwobode m fwih 


Sewiſſenloſigkeit, £ nefmědositoft , 
bes mébomitoft, f. 

Eeuiffensfrieve,m pofeog, m, pořogs 
noſt (mědomi, f. 

Semfenbaft:, giwiſſenhaftiglich, (ověs 
čomité , übermäßig , bněnlimý, 
Ocmifenbaftig „ adv. fmöschitk „, 

zu ſehr oͤbermaͤtig, bnětlimě. ' 
Spiſſendaſigkeit „£ fafdeminýje , 


Gewiſſenloe, bes fmesomi , fočbot 
mí nvázóný, eřwědomirý. 

Oeniffeneprůfána, £ ipytománj, (Cd 

"man (měvomi, 5. 


Gen’ 
h * 4 
Gewiſſensrath, m, ‚vade fwětomí : 
f . . e -A a 


Oemiffensrůge , £ | Růhrung, bry: 
zenj, pnětení , blodání, nábné? 

- pe vědomi, f. 

Gewiſſensruhe, f. "pofog, m. pokog⸗ 

heffmesoni, . , 

Gewiſfentſache, f. wec ſwedomi fe 
týPagicý „ *tťnaucý „ fwěčonntá ; 


Gewiffensffeupel , m. bnětliwolt, 
pobytnoft rěčomi, w fmečos 
mj, £ © wıßensifrupel fich ma: 
chen, ſwedomj fobe. Selati, cis 
nem andern , bnetliwoft, pochyb⸗ 
noſt/ ftaroft m jmesomi něPťo: 
mn půlobiti , der fib immer 
. GPrupel macht, člowěP buccliwy, 
pebyblímy. f. Gentſſensbiß. 

Oewiſſeuswurnt, m, derw měčosí ; 
nábněteť, m, j 

Gemißpeit, $. aiftota, ſ. Gemwifpeit he: 
ben, gifbotu mjti. 

Sewißlich, ſ. Aewiß 

Gewitter, n. Mitten, počas, 
das, m. pomětfj, n. pocaſy 
plur, Gewitter, im engen, ac 
mwönnliden  Berfagdť , bauřřa, 
Z (Cbřmenj, n. Slýffáni, bros 
mobiti, a. brom, ss, ein befrigef 
Gewitter, fylná bauẽka, wir hat 

- ten bente drey heftige Gewitter, 
dnes byly tři Telnet bauřřy , das 
Wemwitter fchläge cin, Drom bige, 
vdm Gewitter erfchlagen "werden, 
oč promu jábitu Mbýti, *7 
ter om Himmel, Gánřibmé mt 
no, mračna, n. -PanfPa, f.es sicht 
ſich P enkláv bakř: 

"Ta fe ſtrhuge — gehet wo 

fiber, bauřřa ie pfehanj, pomigi. 

Mewitterhaft , wie cin Jahr, 
Baufliwý , pro "nivafem, 8 

of, (B IB igewitterhaft, de 

"pod Mrařety mračitwo. 

Gewitterſtauge, € tyfře, peut, pros 
ří tanřce. **' 





Benirtermótře, F. mračno, n. | 
Gewi tziget, zchytralỹ Jowtipnf. dei 
wéipuégii. 


Grwe“ 


+ 


O © mogen, adv. 


Ben, 


„0:20 0 


(n. "mm Buridten , aupiawa, -A 


Fořenj, n, 

Gemoncu , guͤnſtig, vřjiniroý , nás 
ebulný , pobrotimý, dobremol: 

" ný, ſeyn Sie, (o gewogen, gian 
ta? dobrotimý , 1. Bhiftig, . 

přisnimě, nächyle 
ne, dobro iwE, 
mit der Waae, máte ně. 

. Bewpsenbeit A „F else. 
mat, nábylnoft, Sobrosimeit , 
dobrowolnoſt/ f. 
Pemogenh: i, gſau tar čobvotis 
mý , magi tu. Láfťu, ſ. Aung, - 

Gemohnen, gewohut werden zwy⸗ 


Fati, namyčati, obmyťati, vřis . 


wyruti, zwyrnauti, der Kriege 
gemonnen , wirt pfiwylans , 
ih fat es au dieſem Drrie„ in 
dieſem Haufe nicht gemohnen, na 
tom mjíté . w tout. demé, nemo⸗ 
Bu  přívyhtant., man ‚gewohnt 
endfih aleš, navojleöy člomwě? 
vílou kwyEne, pfiwyEne, vwyPs 


Gemiinetí, vřiti jwyřat,včití nkiwy⸗ 


Fat, nawylat něčemu + ſ. Aus 
. seměhueu, VŠ an,’ in etmaň ar: 
wöhnen, něčemu zmyFat, přírvy« 
Fat, navytat. „ uččemu fe věit 
přimyjnautt, jmyPnauti, nawy⸗ 
knauti, nmvřarí, zobylegiti (obě 
něco, ‚einen an, 48 etwas, ně: 
fobo na něco nawyřati, nawyk⸗ 
n us, vät zwyrat. 
Gemohupeit , f. zwyk, m. jmyř: 
loft , námyř, nawykloſt, přímwy: 


Floft, £ obyčes, Im. 16 iſt ei⸗ 


ne Bewobnheit daraus geworden, 
byl 3 toho zwyk, obyieg včí: 
nen, itoyE 3 toho načal , die 
Gewohnheit haben, Fi iti ten zwyBu 
ten obyleg , jur 

den , in bie, Gemahnheit, fonnieg, 
m zmyř , w zwykloſt, w obmy“ 
Ploft „m obyčeg přízjtí, maji, 
aus der Gewohnheit fommen, 3e 
zwyku, 3 obyčege wygiti, in 
Gewohnheit bringen, w zwyPs 
left, m jewyř, w obyčeg vwe⸗ 
di, etwas zur Gewohnheit 


Gewaͤhnlich, adv, obvčegně. 
debromolně, 9) 


x. nllanis 


haben. Sie pie 


wohnbeit wer⸗ 
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machen zobyředití: *fohé něco, 
swyř (obě větniti 3 něčeboz 
Bewonylich, obyčegný. "A 
"Gerohnt ‚ boyělý namyřlý, obwyr⸗ 
lý „ priwykly, gewohut few, 
swyřlým býti, „er if es. fo. ge: 
mohnt , on tomu geft tá" zwyee 
19 , on tomu tař 3wykrly ich Bit 
deffen nit, gewohnt , mezní 
gſem tomi, negſem tomu pwy? 
[6 , er idgewohnr, frühe auftuſte⸗ 
hen, geſt zwyčlý čalně wſtaͤwat, 
einer Dinges gewohnt, merdeng BE 
Čemu zwyrat z3wyknaut, pfri⸗ 
wykat, přimyPnazt, das bin ich 
ſchon vom Ihm gewohnt, u. plem 
tomu © něho - příroyPlu « 
‚ Berönntjctrits. ohvieanof, F. 
Gewoͤhnung, F swyBäni‘,. přímyšá; 
ni, nawyťáni:, -obwyřání ,- n. 
„ pověnut „ iamyfnutí, nfixoyřifu 
‚obwyEnuti, veyPuuf,, B 
Gewölbe. n. Bogen ein gemölhter 
Ort, Plenutj , fElenutj , n. etwas 
ju vermahren., ::beimliches Auter - 
ber Erten, ſtlep, m. Munde des 
Gcwälbes ,- Prabateft , f. 2) ei: 
ned Maufmannd, ur Nicheriaer, 
sum Berkaufen,. Schreiben, kraͤm, 


m., unterirrdiſches ‚ ſtlep ſtüver 


nat. Plenutí, n. 
Sewoͤlbhoͤhle, (:dutoft Plenuej, f . 


Gewoͤlbe, Plenutý ; gemölbte, Stirn , 


wynurie, wypančené ) vyſedit 
wyčuté čete. - 

Gemdlře, n. otiařa, eblatewt, m. 
truͤbes, mrakna, n. pl. 

Benšíťig „ nemělřiat, oblařem pe: 
Mý, mračný, samunient. „es Mrd 
sendltigt , mrači fe, ge mračto. 

Gewuͤhl, n. chumel, mi: Sırmdice, 
dumelina,f, Hufem.. 

Gewuͤnſcht, iétaný. : 

Gewuͤrfelt, Foftřovaný, rotřový. 

Sewuͤrgt, čáwený, ſ. Wurges. 

Gewuͤrkt, třaný, 

Gewuͤrm, a, čenvy ala. Fr V , 
m. das erie. sende, deměpiasevě, 

&würi, u. L verfanfen 6 — 
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©. můr bůfe „+ 


kokenka, řofenná 
Frabitte, cp 


a ) na Fofenj, 


Gewirzfram, m. kokenns Prám, m. 

p Gewürsfrämer, m. Fořeníř, Framáf 
s řofe. jm, m. Fořenný. 

Ve wuͤrr haft, řofenný, fořenatý. 


Gewärifrämern F. Potendiftwj, i 


ecmůeifeimerfam, f. kokenaͤkka, f. 

Sewuͤrtt, řořeněný , fřořeněný, or 
Lofendnt, gemiriter Wein, Pos 
řenéně, Feřeniré, kokenne, ſtroge⸗ 
ne s Fofenfm wine, n. 

©, m. fáně, f. ftp, m. vom 
Geyer, Mini; fupowf „ mag Bey 
er, sum Geyer, co v Fojla, v 
čerta, co feifa, čo čerta. 

Benerfhwalbe, f. voreyP, toreyc, m. 

‚Somit, =. Bibit, Sibta, 6 ein Vogel, 
cevta, £. 

Gerät: 7f Oezebe. 

"Sriänfe „m Meränt, ſwaͤda, wäı 
oa, ſwar „m. ein gelehrtes, 
"bádání, n bota, £ mor, m. 
ein Besänt anfaııen , vášu , 
ſwaͤr ſtropit, půjobit, způtobit, 
jací. - 

GSezaͤ umet, w mön, na vis pogatý, 
tosčéný. . 

©eřius , n. plot,-m. oplerem, © 
plocenf, n hraoba, F obebuäs 
nj "lotem. m ' 

Gezáhe „n 


„ Mebern ‚bröo, a. 
Pejeblt, gesäblt, počitaný. 


in Bergwerken, želes 
za, železné naͤbobi, a. bey den 


58, 


GSejerrt, draný. , rn 
Sezeug, f, Zeus. , . 
B:jenget, zplozený. 

" Peziege, ſ. Gefchmeibig. _ 


| Beiiemen, ‚ Mofetí, přiflufeti , n. 


ně býti, es geziem dir, ma tes 
be fu , tobé pfiftuffl, sa tebe 

geft wěc Nufns. 

Geziemeud , auſtaͤudig, fufihý , ges 

ziemende Strafe, flufiná pokuta, 
am seiemenden Drte, ra Hufen 

mifte. 

Seriemend, adv. ſtuſſnẽ. 

Beziere, n. vpevpání, a. 

© ejteret, ojdobený, oPráfilený. 

BGezimmert, teiang , | gOimmerteš 
DM, tefanice ⸗ tefané ditwi, 


Saiſche, n. fopéní, fyčéši, fortění, 
a. Oejifife der Schlangen, iyceaı 
+ adí, n. - 
BGeiogen, ta sen), gezogenes Rohr, ta- 
send vučnice, f. 
Gezüchriget, řáraný, sřáraný. 
Sale ‚potrieny, tašcný, Bob 


©e; tupft, fflubaný, fiflubnurý. 
Gewwickt, Miranf, fitipnutv. 
Seiwinut, fauťaný, fefanfavý, vſan⸗ 


- 


Sumilh, bwanáctťa, f. Swandde 
to, n. 

*Beiwungen , nucený, přinucený, der 

niceny, natřaný, čonutřený, 

"pPřinntřaný , ctmné gesmungen , 

něco nucené , gelwungene Rede , 

Mr, Rucenä teč, t. nucený způlob, 


et, mamasanfı, nv * 


Zeich⸗ 


poinamen anÿ, 


©- stat, ořájený, vřásmný. 


zaný , 


GBejett, 2: fan, m. ein Neined,ftäneh, 


" m: lt, 
Gezeltlein, 0 ſtaͤnet, m. 
Been „ n. Bedehne, mábamoft. 
£ WAbinf, n. jposolloft“, f. 2) 
Gezaͤale, ťorpenj , bryjení ‚nn. 
dabenice , f. tabánj, dranj , n. 


8 : 
. 


© 


—*ãſ 


ba o > 


dranicke, f. ein gelehrtes, bade⸗ J 


— dna, K riaubui nemoc, 
f. "Bit iu den Händen, Ráb 
fe‘, ona wirifen, 10 nobád, 
mit der Sicht behaftet, dnawö. 

 Gchtbrädis ‚ Snan zlámaný, dNas. 


Biárerifd), omawý; g Srerifges®er 


"fen, dnamwoft, f. 
Sichtkraut, n. &apj niet, ann 


"4 ® 
1} 
Č 
„te + 


Sie 


„Sir, 1. Gichtbrüchiz. „ 
Bichtrof-, €, vímoúra/f. 
© herühe, f. niwont, pivgsflea, £ . 
©. dt$mergen pin. klabnj bo! * 

boleſt mw Flaubich. 

.Sichtwuri, f. piwonfa, f. 

Siebel, m. die obere Spine , mas 
Pemice, f. wech boty, m. ber 
vordere debel, prüccli, n. ſwj⸗ 
Ne, eines Da hes, Lomeniee, i. 
:chelnach, 2. kryt, ms 

Bichelkchs6, n. Frytba, F 

BSiebeu, siesfer, dechati. 

Sienen, f. Gähnen. Te 

. Gierig, f. Be -erig. 

 Gieriakeit „£ čyhtiwoft f- Se 


ieh f hide Milch, mietywa, £ bas : 

€ mléce, m 

Gieſtbach, m, potoF deff 

Giefibecfen, n. nalewadlo 
lo. n, medenice, F 

Gießen, liti, naliti, wi ti, pfelifi, * 
auf, arı etwas, Hirt. naliti, moli: 
ti, w něco něčeho , naltwati . 
ma něco, it erwas, Liti, wiſei 
do něceho, w něco, nalitt, 
: Waller aus einen Geſchirr in dag 
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@ieknserf, n. flitina, f. ) 
Gift, n. et. m. gtd, m. trémenina , 
2. einen mit Gift hinrichten, nebs 
. geben , jemand Gift benbringen“, 
otrámiti, gedent otráwiti , ně: 
komu gedu dáti, 2) voll Bi 
feat , mjtí witek‘, feiferi, pm 
zlofii, wiwig býti, das Gift 
susu, sloft, Svzétl. wug wypu: 


Oikariuen „F 6tafítvj proti ger 
du, n. 

@iften , einem, 6ift werurfachen ’, 
‚aut © dělat, půfjobit ; Hobie , mo: 


Oiftheher, m. čitfe, f. koſtjt sedu, (6 
:  gebem, gesowatt. 
Giftfreſſer, m, gedoged/ m. 
‚Giftig, gedomatý, boͤſe, ſornig, 
wsteřly , ſeſfawÿy, Sloftný, bos⸗ 
"u bafı tuͤckiſch, gebovwatý, slofts 
ný, Hobiwf , wrajeblný, giftig 
zwerben, rozzlobiri fe, vorlititk 
vojfápati fe , göursiti fe, giftig 
- fenu „ (rffeti, sloftným býti, být. 
vosteřlým ‚ frfavým, fépati (e 
: ae fe, wtte®.. miti., giftige 
unge, böfes Maul, nedomatý , 


+ 


v 
“>, 


„m. 
mywad⸗ 


andere gießen, modu 3 Gedné ná; 
doby do drubé fir, rfeliwar, 
2) bie Blumen, ben Garten gie; 
Jen , dně iſt, degieken, kwirj, zu: 
brašu taliwat, jalit, es gicft, 


slobivý ga3zyř , m. stá vfta, pin. 


šlolagný , 3lobiwÿ gazyr, giftis - 


ge Röhigfeir im Erz oder Metall, 
Siweorina , fyrenmteft.w rudbáh 
gedowataͤ, foňft etwas giftiges, 


«6 reanet Karl, line fe (ylně, prs yırrige Materte, und dergleichen, 


S, nen (6 lege, 2) Metal ate: .  Mebewatine, gebowatoſt, f. 

fen, Erwy es ſtewati. st Giftigfeit , £. gedomatvít, Btěowas 
Bi-fery m. Itige, ſtewaẽ,/ ni - tina, ſ. \ 
Bi. Šerey, f. Gießkunſt, vměuj ffémač: Filtfrent„wonteg,m, + 

kt, flémáni, htj, a, be m, Kam, mawenee, 
© -Sfaf, (- Bie bbecken. wie: 


Giehfaune, ſ. Giehbecken. 


Giftmiſherinn, f. trawiẽka, f. 
Geedlelle, L.infan, m. 


Sift miſcherey/ £. tež wen) otrávení, 


©. eiriune P. U Gichkein, naltwad⸗ trawictm, n. 
Gifrırlein, m. vereych,.m : 
‚it. * lie), twin, m. Gifttrunf , m. (hápitež "gem, 


@i-8ir Rrament n. liwacy náftrog , 
„ B:chtehe, £ Běl, Nwach Ükenf. 
Giesofen, m. pucka lich f . 
Wichtifch, m. Kl F liej, m 4 
©:chbiech, u. plechy pro Pás. s- 1:4.. 
Eicheiiee, f, lémacý Fáč, £ 


m i its, 


— 


ſaupit⸗ pedu, n. nápiteř, Řénů 
teď yedowatý „ m. napít „ fra: 
tj sedowart, W 


U 


+ 
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Gla, 


Gilbi cht, aelblicht, gelbicht, poliauthy, 
pr̃ilautly. 

Bildbar, noviatný, f: Zuuftmäßis, 

‚Gilde, fe ©- Re, Bůle , m. f. Zunkt 

Guitig, gältın, platný, giftig fen, 

.. platným byri. 

Bine, m. Sümpel, ein Bel, 
-„ peyí, m. +) gie alberner, eins 
tälsiger. Marſch, tupaͤter, hiupaͤ⸗ 
če? , hnup, ucboſſtir gebňátřo, 


9 m, 4, dummer pen, zdp 


nie, Puřj noba, f. 
Sinſter ganowec, m. 
Bot Binet, ſ. © ný. 
icfel, m. mařomice, £ ré, 


- sm. Gyr eines Berges, wech bor ..' 


ry, Bınfel der O'ůdelisfeit, des 
Enten , werd čobrého, an din 
"Gipfel aelengen, ihn erreichen, 

We. neyweyd, -na nevmyšíji us 

- pe: přig:ti , neyroyšíjiho (ipné 

: dogitie, doſaͤhnauti, ©irfel der 

BoAfourmceuheir > úevwyšíji Rus 
peří dofonalofti, m 

‚Bipfsichen ‚a. malowiäta, wre? , 
bünta, f. 

„Mine, m. (porný wápne, m. ſ. 
Ent. 


Bulis, t Bai“ lein. 

- Wirren, cwrlii ati. 

Biſchen, gif: ten, ſchen, pěniti. 

ky. iſcht, m. "pěnají. 

„Šitter, n. miiie, f. 

ABitrerrhcu, 2. wette f. 

Bitte: Frufiet, n. eino iamřešomnné , 
 mřejované, n.. 

"Gittern, mit, Gittern verwahren, 
mitejowati ' ‚Jamferewari ‚'sesit: 
rer, Bamýcicmaný. 

Buterwerf, B. mějše, f. míelowání, 


a. 
Men} , m. etě, m. —— 
eff „ leffof, m. lefPnoft, f. bie 


for, m. Bang tre Sonne, bloſt 
. Amder, der Berrlichfet mr 4% 
. Re, ěmělojt :lámy Norſte 
Sa wen fich weten, bIM c . 
febe sAmwuti, naujfděti, 2). Alani, 
Eribl:y . Blegeri., oloměnný pra“ 
mea m zemí, m.3) ſ. Pracht. 


„JM 


Bla. 


Glinien , Biinfen, blyfftětí fe , bie“ 
ati fe , fkiwirt fe, len suti fe, 
Inauti fe. 2)0 voliren. 


BSlaͤmen, m Blinken, blydténí fe, 


bloſtaͤnj, lefPnuri , "Arweni, ble 
Kot, ieffot., IE, bie, m. 


fFvěloft ; 

Glängend , —X ‚ RPwandı, 
třeěsjcý fe ,. *leyfFaaicý| fe, 
blyfštichy Ifitaudý fe, Kiwi, 2) 
als, ein Seit, che Ball, cine ©, 
voche, und io weiter, výborný, 
ſlaͤwna, slaný, 3uamenıuf; 
REwelr, ſtkwauev fe, - 

Slanileinrand, f. — plát; 

no, n“ . 

Giiniuug, f. blaterf, n. : 

Glad, -n die Materie * flo, u 
Ela klafen, flle wyfufonati, 
s) ein Gefäß‘, Mlenfče , Tlendta, 
£. ein las Bler, Rienice pi: 


we. 

Bläschen, n. fPleničta , Mendicta, 
fienfa. f. 

Slafer, m. fPlenář,"m. 

Glaſeriun, f. Pleite, f. 

@lasbrenner, f. Sucher. 

Olnferey, £ Handwerk, řemefto ſtie 

Glashaus, n. Gewaͤ bpaus, domer by 
liuny, sabrran], m 

Glasſsmeiſter, m. členný bntniř, 
2) Glafrrmeiker, miſtr fElenáičý, 
fFlenät, wär 

Glasdeckel, m Pte. (P enuě, pokliẽ: 


"A M enná, f. u 
Sarg: (der, u. Elcnns, ae nk 
čdba, f.. 
Glasthleiter.. 'm, fřel branféč 
Mathe , aladarı m, —* 
Gräfern,, ſtlennj fFieněný , lä 
ne Seſchirre, ſtienne,  fU.eněké 
nareny, * 
Biasfabrite ſ Glashuͤtte. 
Slatſentet n. ſtilennt tat 


Pon M Vene zelený, lenní 
barwy, ylatgräne Farbe, Eient⸗ 
barwarf. ' 


. v & - : : 
. Bar 
. ď 


- . 


*« 


Šla, 
Glasbätte, , g. ‚Meng Huf, diite, 
er, f, ſtienna ösule, ba: 
Barner, m. ſtiak, (Elenář , fe 


ftrů gi, m . 
Öltsmaherfunß, t, MIAUfEE omění: n. 
"E enátítvyj ſtlaͤrẽſt wj. 
nabler, m, mají J peltwai 
Ha, m. na ſtie. 
Ölismanleren, f. malování na re , 
polévánj ffla, Be 
Glam n, m, pr: „Aamač ſt. a m 
Geoasſcheibe, f. fFlenné čalecřo, as 


©:iasfhacıder, a. ln (řibač, m, fřel 
Fezat. 


Čintí:hranf, m, police, připrádta na - 


ff a, na ſtie ce, f. 
Blasiein „ m fřlenný kaͤmen 


ur 


Bıafır, f. poliwänj, n. Olafur geben , 
voliwari. . 

Glafuren, glaflren, noliwati. 
laſuret, glafiret, potiwans. 
latt, dladko, ſuikv, pvizkö, ohne 
Diare „ bolý, blačPý, oplbalý, 
by“ Ý N) ein !glattes Kinn ’ bolá ? 
bladří brada, glatt werden, 
peljbati, ope icheri , lyfeti, elxs 
feti, glnit machen, biaskt děla: 
er, ( ©latten, alatte Werte, 
aulifuá , lebcdná flowa , cinent 
giatte Worte geben, E něFomu 
Jabodné , vliind mluwie, liſat fe, 

. pmjlit fe, lahodit, lichotit, eis 
ne glatte Zunge haben , labodně, 
aulifne miuwitz. lichotie , labot 
sit, ljlat fe, ein glattes Mid; 
chen „ Geſicht, fljiná. bolřa , 
tvář, es iſt febr slatt ( vom 
Eife ) neft welmi pladřo, Eusto, 
Tito, plzrko 

Blait , ade. hladce, alatt weg, alatt 
berunter, 3hola, 3proſta, zrowna, 
docela, zprofta. 

Oláste, £ bladřoft, If. ides Ber 

eb, biasteR „Blustoft, ſlzkoſt, 

plsto „ f. es iR eine große Glaͤt⸗ 
Se, g-k ein biadEo , #luzlo,. 


Sta, ' 42% 


„projně Plane, dei "Bartsj, bor 

.- loft,f. pladřoftÉ: . 

— n. naͤbedj Bujťo , n, os 

M "L Be TE Bu re EU or 

Blatrejíen z Wieuseti-, - býti Musfo , 
flsťe , cs glatreifer ſtlauzaͤ, yet 
klujko, (ufo, Mlito- 

—* — n. hlačidle, m. Glad F, 
m bladicý - 'idjsba R at raj $ 


Blattalas „m flo bladicý, u. 3 
Blätten, glatt machen, bladiti., os 


ad wyblæaditi, glatt Wer 
den, lyfeti, pelichati, ! 
Olctten, das, blasen), m > 


&latthobel „ m. hladje bladie/ "m. 
blačidlo „ Haste boblik, m, f 
Gtarkeifen, © 
aticht, plgdtý z plidý, (574 u 
lartheii ı N. blabiólo, bladicý dřes 


Diane , * iyyna — opidalof; brade 


‚Sof, plet blawy, £ > pleš, f, 

ı pledota, £. 

@lagfopf, m. IE, lyfátř, lyfářet, . 
plebatý, pleskáč „i m. "polopläs ; 


wer, m. 
Glagtkoͤpfig, —5*— beiwlaſb, iyfo N 
. epihaly, ( boioplawf) © Bla: 

Kia, 

Giants, lylý; oplibadý, bezwiaft, 
pledaté, ein wenig , nályfý , Plas 
tie werben , Iyfeti, olyferi , opls 
bati , lyſÿm, oplebalým, nichyns 
— glatzig machen, lyfynu vědě“ 
ati. 

Sianse, m. Glauben, wira, f. bent 
Glauben aͤhnlich, wire podobný, 
Glauben beymeſſen, miru dáti, 
přiložit, Blauben: balten « } wien 
arieti, zacho wati. 

Slauben, weit. vipěřití , čr het 
es nicht giauben wollen „ nedtěl 

tomu wöfiti, vměřité, einen 

> Bott glausen, an Gots glauben, 
wit Deba, w BDehba,eDage 

- glauben „ čarán: wěřit , ib wis 
glauben, - were P 2) deuten „ 
myflit, tnfie, oomniwat. fe, ich 

glaube, er ‚wird nice ammen ps 


n, 
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fin, in; id nepfigäe;, Wer 
bácte das glauben ſollen, daß — 
. Fóo by {ob ta -byl r ponfvfiil, 
er batre fie, glaube ich ocfferm ges 
ur fehen f} wiera’ ge „myſljm, tuſſim⸗ 


- wiběl -© Zn \ 
Glaͤubensartikel, . Článeť wiry, 
m. . . . .. ., 
Bjontenshefenuteiß,n. wysnání wir 
vy, n. | 
Giaubensfvegeit, -( Gewiffenöfrens 


E 14 8 or .. , +" 
Biaubensichte, £ Glaubeuſwahrheit, 
veeni © Wife, m. a 
Olaubensaensbe,. m, Meinwätich, 
geimt voje: +. . 
Biaubeusenll, ſ. Glaubiq. 
Glaubia, der Bott glaubt, měřicí. 
©laubigef , m. mwě:jcý , m. 3) Me 
vjror , wéřitel, m. | 
©:aublih , měřitedlný, © wěření, 
- © wife podobný, es if nie 
aublich, nenj wefitedint, E wjs 
ıe počobné , einem etwas glauhs 
db wehen, něťomu uico Hiti 
ti, pogiſtiti, pogiftowati. : 
Blaublich, adv. měřitedlné. 
Plaubrůrdig , wiry bodný , bass 
- noměrný, glanbmärdig. machen, f. 
Verli ern. 
St -ubwärdig, adv. wiry bodně, bes 
- Mnoměrně. j 


Glaubwürdigkeit, £. wiry hodnoſt/ ho⸗ 


- Anowěrtof, f. 
Elih, an Bıichaffenheit , ftegn$ , 
gednoſtegno romný, romen, 
+ Č podobný 'ı 3) an Btófe, ad 
AUlter, ber Zeit uch, rowns; ſtey⸗ 
ur, werſſtau, wěrém, . bernahe 


. ole ce Alters | fenu , vowen, ge - - 


dnoft-guébo weru, ftáři, rowen 
"< wäßen tin, gednoměťým býti, 
* gleichs Siunes ſeyn, godaoſtev⸗ 
neho fmyfle být, gleich an Theis 
Bu, pevný; rewub, gleicher 
.. *bel » flerhý rowußs aji „p m 
2pRou "gleicher Farbe,  ftevné ber: 
0» Gleichen Nawens, Reynebo, 
"gp :čtoftegného 'gmsta , glesche 
YBahl , roWwBÝ. Pacet., im. felgen 


„ ni. M 


| Gle, 


gleicen. Wihe huben, bemjri ſobẽ 
romwnebo , gleich ſeyn einem ax 
reine; als, Werzügen‘, Würden, 
Stárte, rowné něťřomu w ně 
„Am býti, ſ. Gleichen, gleiches 
mis gleichen veraelten, rownen 


. "36 rowne odplatiti, odmEniti, 


gleich und gleich gefelit ſich gern, 
„podobný rád. s podobným tomwat 
vyfii, Bájoý E ſobe podobnému 
n rownena-fe brne, rormwný 6 
romným  towatyffi, Faidý fobé 
cevního blebf, alciches Rett 
baden, fleyné praͤwo wii, 3) 


„ leid , eben, rowný, mit glei 


ben Fuͤffen . rownyma nobama, 
- 4) gleich, .danlıch , vodobns. er 
fiehe ihm nicht gleich, nen my 
pačobný. 
Gleich, adv, von Beſchaffenheit, 
. flevně , gednofityně, tomně, der 
Gróje nab, romaě, ſteynẽ, atrié 
theilen, ſteynẽ, rownd čděliti, 
2) gleich, alsbald , aifobasd, von 
Stund an, bneb, bnesřy, jábr, 
..honem, er witd glei kommen, 
bned , hnedky, sáhy pkigde, ich 
tam aleich daju , bned (em F to: 
mu přijel. n. 
Sieich als, gako, Fóyby, gleich ali 
06, Ines Nato Fbyby. 
Gleich alfe, adv. romwmně, podob⸗ 


Blei, anfangs, hned s nočátřu. 
Sleihartig , gesnobe způfobu , (ge 
‚ čnolpůiebný ) gtěnonátobný. 
Biciý auf, přjťrý, wzhuru vylo 


+ er, 
© eichbebentend, gesno wyjnamenk 
wagıch ' 
Blesch dahey, bneb přitom. 
Biei daher, baeň ter y: . 
© ená darauf," darnach, bned Ha to; 
1. Potom. 


B eich darneben, hnes mtálé. 


Beinen , eindm gleiche  donlié 
- fegn, Podobným v" pobobnít 
ı tí fe, rodobíti je, efuander, by⸗ 
ı th: fobé, gegen  oMsbůĚnu - podob! 


ete: 


er 0) 01. @täpfe „ Madit, Kaͤ⸗ 
"digkeit, Würde , oder anderen Mor: 


‚sigen, Befalt,. rowngti fe, rom: 


„naši fe, wyrownatı fe, er gleis 
„sE ihm an Tousen muB Čtiren 
didI , uerownä fe. mu , nenj mu 
rowen w Čined a mrawich. 

Gleicergihalt maßen , Welle , pos 
dobným ipůfe bem, Podobně, nás 
podobné, 

- @leichemig, pokrměčný. 


Eici Úfallé, podobně, . nápaňobně, ro⸗ 


wne, vowne;. 
o ořárbuy, Čevný, — bar⸗ 


Gidi , rowný, fromnalý, ge⸗ 
dnoſteyn gebͤnoſworuÿy⸗ 

Olcichrörmig, adv. romně, ſrownale, 

Sednofteyně, geonoſwornẽ. 

——— — Crownoſt, ſrow⸗ 
naloft , konání, n, ser 
eo. , gtonofeornoft, E. 

le: gelten, eyné , gednoſtey⸗ 
-né bis, 66 eilt mir gleich , geft 
m: ge nofteynt .. 


Bein, gesnomyfinf , ſteynk 


Mieyſſley, fteyného ſmyſlu, gieich 


Aaenunt ſevn, gednomyſinvm, ſtey⸗ 


ně fmeyfllicyın býti, dariun ud 
wir «lesh; SON , W tom gfme 
‚Reyntho fmyflu, ſteyne (imeyfijr 
ne, W tyl gſme geönomyfini. 
Gicihacftimust, fleyae stizeny, (pos 
fádaný Vs 
GBieiöuchelt, ſteynẽ poflawenk 
Sieichaet heilt, (levné vosdělený. 
Slerhucmir,, n. romwná, ftegná 
waͤha, rownoſt, ſtegnoſt wáby, 
„£ romný ,. kigny weywajet, 
E. romNá, Rank (eji) 
Okeibpiltig, lerbgultig, gleih am 
Gewichte oder , Warthe, geönt, 
"Reyne, gesnofleynt wähy, 2) 


weder gut nod děje, gednofteve: 


ný, ſich geichgiltig ericıgen , Pros 
viäzati fe gesnofkeyuym. 
Elch, ‚us, gleichsuttis, adv. geono⸗ 
eyn 
+ G.ctwgutigfeit, & aiealtualeit, É ges 
dnoſteynoſt, £. 


4 | Gle⸗ 


Gleichmachung, t. 
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Biridbniten, gleichachten, ichaten/ ſ. 
‚ Bteidichägen. 

© ibaltung, (- Olcihfbákuns. 

Gleichdeit t. der BWeichaffenbeit ) 
rownoſt, f. ſtegnoſt, gednoftegy 
neſt, ſ. (podobnoſt) der Gros 
fc, des Alters, rownoſt, ftey“ 

udſt, £ de OAasthečt ung ‚te 
Beſtrafung, des Verhaltens, row⸗ 

noft,fbeynohh, i> des Bewichto, rom 


noft, f 

Bladissku, jemanden. ; Berne běž 
eti. 

Bieichlauten, ſteynẽ zujti. 

Bleichlautend, ſteynẽ Moes. row⸗ 
nobláfný. 

Oicidmaaf , a. rownoft, (mirnofi; 
f, vowenftwj, vowná, fteyná míra« 

Gleihmacen rownati, frowNali, 
frownámwati, jardwnati , row 
mé příniti, das Krumme, 3pfimi: 
ti, narownati, 3) erfeßen, porow⸗ 
nati, frownati, sarramiti. 

rovnání ſro⸗ 
win) ‚ Natownánj, 3pijmeni, 

s) Vergeltung , potownan), 

frommäni, saframenj,-n. 

Bleidhmätig,romuy, (mjrný, f. Gleich . 
Gleidfórmig. 

Glaudnif, n. posobenfiwi, n. 

GSieichnißweiſe, w podobenftwij, 2. 

Sieichrechuen, f. Geeich ſchatzen. I 

Gleschrichten, ft.yně zpofáčati , děj“ 
diti , 3prawiti. 

Gleichrichtuug, £ Reyut. inořádání 9 
sijiení, ». 

Gicihfam, gařo, gaPoby. - 

Blcichfchägen , achten, rechnen, hale 
ten , levně , geönofteynd. májití. 

Buch —— f. ſteynt, sehnofiegub 


wäien 
Bb er, tolif, tařé telit, ta? 


—*8*— chen, gerabe hellen, rovné 

pofta 

ung rowei, terné nofiss 
wen), B 
Gleid ſtimmig, (levné, gednoſteg 
‚nd sněgicý, ſteynozwucny, gede 
noswuing, gednohlaͤnuf, cynes: 
blámý,sownepiájnýcownolmuéný, 

, ug 
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Bleichkinmig , dv, (eyropončněz 
gednojmučně , getnoblátné, ftty: 
noblájné, townoblájné': u 

Bleihhimmigkeit , . fteyné ‚mäni, 


 B.fleynozwucsoft, geänoiwucnofl, - 


ſteynoh laͤſnoſt, rownohlaͤſnoſt, f. 
Gieichtheilen, ſteynẽ bě.ui. 
Bicihvicl, vowně tař mnoho⸗ Folis 


Fe3. 
Gleichweit, 

wzdaͤleny. | 
Eleih werden, aͤhnlich werben, pli⸗ 

podebniti fe, 2) eben werden, (ros 

wreti fe.. 2. , \ 
ki mie, trafo, : 7 ' 
Sleich wohl, alewſſak. 


von einander, ſteynẽ 


Qerchzu, TOMA zpr jma, PERS - 


Glcis, n. GBeleis, Poleg,. kolege, 
. f řeleg, fi und m. aus Da 
-+ Peleife kammen, 1 Zolege wygiti, 


wysbýliti fe, wyceſtiti, wyſſtpau⸗ 


Bun < PR . 8.. 2 
Gleißen, ſtewiti ſe, blyficěti fer leſt⸗ 
nauti (8 
Gleiſes d, HEwauch, blyffijcý fe, left: 
* naucý. - . * "„ 
©icifner , m. peftytec, přetmář: 
aj? , ljeoměrní" , ljcomérný , Pas 
řvyty člowér , (matáčeř , wärs 
nenéboiný, m. twárnonábošnič) 
twárnenábožničeE. 
Gleifnerey, f. potrytítmi, a.ljcoměrs 
noft, swärnondboinofl, poſſmaur⸗ 
noft, fetwärench, f- , 
Giesnerifih,  počryritý, pořrytý ; 
ljcometný, pofimanrný, twärno: 
nábožný. 
Gleisen , Flausati ,  Plaujnauti , 
ſtlauzati, ſtlauzuauti, das Pferd, 
„der Ds. if zeglitten, kuñ, wül 
ſtlanzl, der Schlitten gleitet euf 
bem. Eiſe leicht bin. fáné po le) 
dě lebce běžj , 2) frasdelu, 
: plefnauti „ poVlefnautí, pechybiti 
3) recip. babe geglitren, tlau⸗ 
jan fe,- flaišatí fe, Út babım 
den ganzen Tag geglitten, celý 
čen fe Wlauiali. J 
Glied, n. aus, m. des Fingers, 
tlaub, članeF, m. 2) wie ky 


den Solbaten "ja ber Drkuund, 
fab, plut ſſie, m. 3) am einen 
Gepádne „blačtua , f. 4): an sis 
‚ner Kette, ciältet, m. 5) im 
Geſchlechte, im Geſchlecht sregi⸗ 
ſter, Foleke ,-n.- 6) 283 mäın. 
liche „ die Rufe, Pofoı, m. daß 
weikliche, waten, puflka,f.tunek,m. 
Giiediben , n. kilauber Adnet, m. 
auder, m, ' ? a 
Buicdergicht, f, Sliederſucht, Slieder⸗ 
MEN, ausni., Blaubní. čnamá 
Wenoc, dna, poroſtnice, f. lás 
„mání W-.aučt$., m člaubih , 
m člgncýh , n. onamoft, f. ker 
dle Blsebengicht hat, duawÿ, čnax 
slámaný,-- - 
Blisbertranfpeit, f.  lámánj w Elan 
cb „ m-Fleubjd, n. čna, Po. 
koſtnice, Plaubní, dravá he 
nec, f. j .. 
Slicbhafen , m. hir s Aankem, m. 
Oncbkraur; Ns miloft Boij. 
Sliehwafrıgcht,f. řlanbnr wesnatoft 
woöngtelnoft, £ 
Blicksseie, in Beiden, w ſſiku, 
:po (fifu, fadau, 3) iu Theis 
Ien, pořujých , po kaͤſtkach, ide 
Rein, 


Simmen Bautnati, Hit, ( Flauss 


nětí, glimmender Zunder, čante 
nagjcy trauč , alinmende Ale, 
giſtenath popel. 

Glimmern, gifěenatitt , glimmernd, 
giffenard, ft. Rlummırn. 

Immer, m. eine glanı'nda Erbe 
art, (. Sapenšeld. 

Otimmerig, vlýffavů 

Slimpf ‚m, mirnoft, - litoſtiwoſt , 
f. rs allenr ©Giuupfe, fe wii) mies 
no h, " 

© imyí-$, mivný, lireftiwý., adv. 
mjrıe. .. 

Gloͤckchen, Blaďlein,n. zwondek ,jwor 
nečeť, 3woneb, m. 

Oloďde, fe Zwon, m. zwonee, wie 
vtel iſt De Blade, oder an ver 
ode, řojiť ge bodin ! 

Gleckenbirne, hruſſta zujeiats, f. 

Glitſcheu, . Giessen. 


JC 


Gluͤ, 


—— ‚ f gwonker Pole, 
fplačec menfi. 
Elodenpicfer, m, 3weonaf, m. 
Glockenſpiel, B. dra fe zwonekry, 
e.prawi zwanctery· 
olda eynfati. 
Sindenkuhl, m. ſtaweni, lefcný 
$WoNRU, 
ae lag, n bis) počin, n. 
©lodenfbmugel, m. Daj, fréce 
zwonewie v ‚wenn, n. šwonu, 
+ 3) lofafřa: f. 
Gtodenfreie, f. wonowina, f. 
©: vctenthurm, m. zwonice, f. 
Brsdlein „Slo jwausier,. z2100ntel z 


Biidne, m.. Meßner, wonik/m, 
tvé j. 3wenice, 3woniko⸗ 


waͤ, 

ee, : oſltawa, Jáva, f. f. Sem 

keit. 

Blacwürdie, rubmmürdig, preiswärs 
die, ruͤbmlich, berdhmt , ſlaw⸗ 
ný, weicflawng , welebný, glor⸗ 
würdigen Andenkens, flamwné pas 
méti, 

Sıorreih , pidlamný , oftumný, 
meleflatoný, rřemelebený. : 
Glothe, ©ičite , 1. Glette, Blatt. 
Glotzen, mit abigiipesrten Augen 

ſehen, semlomati, brey:iti 

F longer, m wi, breyl, m, 

© vďe, 1. G udikude, twočna, fr 

Girden, giundfey , twořati, kwo⸗ 
čess , GFréeti, Födkaii, kraͤkera⸗ 


Bi. 
Siuden, das, kwokunj, Pmoření, 
AFačenjí , Yökkan) , teätoräni, m. 
Giudpeyu, f. Fwoine, f. am Him⸗ 
mel, nfárřa , Daber, Fwoiny, 
Eweing. 
Sud, Mi, n. iu feinem 
Alůďe, zu gutem Blüde fam «er 
dazu, ua to ffteftj pälliel, příbor 
oil fe r tomu, er it zu feinem 
Sluͤcke gekosbeu , zu allem Glas 
de, na lo (fjtéh) ende. 
Bits, jenwi * pote ſtiti fe. 
ouúdďitů, ftejkny, vir, Ujteftiivý) 
pluctlich magen, ſſt aſtueho His 
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tt , vEiniei, Für gluͤcktich haften , 
fndnen, mjti, drzeti ia fiřaftnébo, 
aziti 
B.uďlid, pdv, ſſtaſtnẽ. 
Blůďsball, f. Bali. 
Glůďibude, f. Parbat, m, 
Sliückebudner, m. Parbanik, m, 
Biiďiiig, blapoflamený, blašeš 


ný. 

©.ucfeligleit, f. ſtaſtnoſt“ f. Flat 
bofawerftwi u. dlaboſl awevuſt⸗ 
- blaiedeft, f, 

Glůďsgórrinu, f. bobyné té f... 
Bulasbaju, (. Olůdstopi , Glide 
une. 4 
Blücdshafner, f. Blůdďebubuer, v 
Glůctstopf „p M. Biidsbafen, kar⸗ 

ban, m. 
SGluͤckewunſch, m, měřčení , wech 
. be, wolle, přání, jádání (ji 
ij, n. (jewbe ) šddoft, (wand) 
m.) f. winffowäni fitéftí, u. } 
Slucwuuſchen, ſſieſti iddati, PÜADp 
des, (šewbowati,) (winſſo⸗ 


Slüdwunfhend „ MeRi wdgiich , 
přegjcý, šádagicý „ (zewbugi⸗ 


Y) 
Biidwänföunssiäreiben, 1. tepla 
"i woéčjcý, u. neděčba, f- wind, 


+) 

Gúdsmurf, m. ſſtaſtuy wm © 

Bideu , glüben , ähnautı, ujtiti, 
rojpálenu býti, roinicenu :býti, 
obnieěti, mie die Stirne, Řasy 
seu, bofeti, vozrálenu tém. - 

@luend, glubend, äbnaucy „ Seipá: 
lený , 3anjcený , bovraucý , řeřas 
mý, sidender Braud, plemef 
boraucý „ vluͤhende Kohle, feias 
wi, iäawf, jímý vhel, m. 
giünend pn, obsiwin, che 
mým, rozpáleným býci , gluhgud 
machen ; Iaähnauts ,. roisbunuihy 

.. zegpällti,, rojnišiti , jamjiaki, plus 
Hheud werden, rotpáliti (6.,. von 
nytiti 16, iajibnaut 

Blur, d Burn, Biüpefen, m‘ mys 
bie ; řetamvé vblj, u. li der 
Liebe, vruep, rozuicen aſt VÉ, 
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m. horaücaoſt läfty, f. ber Koh: 
‚ den, borko, ͤhawoſt vblj, n. 

Glutpfanne, f. ohi jwadlo, n. 

Onsde, f. miloſt, miloſtiweſt, f 
in Gnaden Senn, Reben, býti, 
fčáři wmilofti, von Gotied Önas 
den, 3803j milofi. 

Griebeubeseigung f. pvotéjený mis 
of, U. 

GSuadenbild, u. jázvačný obras, m. 

Guadenbra), u. chleb $ mulofti, m. 

©nadenverbcifung , f. připovaéů wis 
loſtiwa, f. 

Sunbeawore ‚N. miloftiwé. fowe, 


—8— „ m'loftiwý , gnaͤdiger Herr, 
- méloftitvý pane., miloſt, Genmirofé 
pane „ Dem ſey © tt gnádig, bus 

ı wu Bůh miloſtim. 

Guaͤdig, adr. wiiloftund 

®uas, (. Genug, 

Onugfamtet, (. Senug ſamkeit. 

Bd, dlate, R feines, rysy 
slato „ vom MBolde,: je zlata, Au 
c$ , Solid uud Gcld liebt Bie 
« Welt, kodo mé Fond, ſnaduo Ends 
mu fedlo nagde. 

Boldader, f. cauf zlatý, m. 

Gotbammer, m. Goibäwmmerlein, ſtr⸗ 

nad, m.. sten‘ ser, ms 

©oldatlas, m. jiatohlam, m, 

‚ Botdarbeiter, m. slatnjď, m. 

. Mb. 0. jat ruda, (. 3lutý 

: řow, am. 

BolWbergwerf, m, slavý Bl, m 

Bolobtástýcn , ne Bolobtátetcin, pos 
státto , f- Anty liſter, Epliſſetd 


m). 
©vidétame , f Pwét zlatý, m. ein 
Kraut , plejnímec, m. . 
Bolnbrafmen, ſ. Bpitfité. 
iůswurf, m. fKaflný wrch, m. Gas 
Ant ‚worienj, bozeuj, u. 
- Moldbörfe , 1- PYCÍď ilatem, wte, 
-č Hasen r Zlatý,- tobolřa zla⸗ 


Gstobůrfie ’ f. řastáč na zlato, m. 
©sivdrar , m. zlatý drát, m. tie: 
tá nit, f. 

‚Golden, fo Guldeu 


Gol, 
Gelder, ſ. Solddt:. 
—** mýmalnje proftfesnj , 


Gridfarke, f. zlaté batıra, f. 
Godidfärbig ‚soldfarben, jlatý, zlar 

té barwy, jiute zlatý. 
Bolí — m. jirbeenv prſt, Prien) 


prſt, 

Eoidinke, m, Siatohihwet, s) F 
Sunpel. 

Gslbiié, m. stě. m. 

Beldflimme Ken. n. odřejřy: ot 
fřity, odpuřy vd zlata, kanſto⸗ 
- mé zlata. plur 

Oribtarelic. fe: vftvub Hast barwy, 


m 
Osligimoel. m; činfď. m. 
n m 3iaty <auf. m. ia 
58 3jla. f. 
—**8 Hatě žlutý. zlaté barwy⸗ 
goldgcib an Haren , natowlan. 


 euff. goidgelbe Haare. ruf volafy. 


plar. 
Bol dgelhirr. a. zlatá nádoba. f. 
Boldecftiďt. glatem kruaplow nr 
Golögläete. fi, říj pod pozlätf«k 


e f. Harp děl. sl ala’ 


Baldgulden, a. Keyuft$. m 
Goldhuͤhnlein. m, Geibbábnícin. kraͤ⸗ 
lik. kraͤljcek m. jia'oblámeř. 
Bolbgianı. m. zlat oſt rwenj. 8. tik: 
4 blefť. m. (AIatobleſt) il 
se ftřméní. u. zlatá iwěleft, 
f. ſtrweloſt. f. biegt Hary. ak 
© (dbaltig. Iatonoſſ -$. 
Gotořáftr. m. Hatobläwel. * 
Ya m. Wal cheauſt s 
ı selten bmufente. f. zelený bos 
Wiun ál, m. 
"Beldtied.m. Hast BifeR. m. 
Soildklump. or Goldtlumpen. feah 
3latæ. ah, sina - Jinna jlaté, 


-of 
 Onlbtnáefýeu, ". Soldtnögfein. či 
wısna molowa4. 


GSoldkoͤruchen. n. é tořěralvín. zum 


ne. jenfo. N. 
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Gri), 


- 


Bol, 


Asléleim, m. ) 

Goldidt, o. ) perefryn, m. 

Goldiäte ‚f. 

Soldmacher, m, zlatodelaë, data 
ftrůgce, m. | 

Soldmacherkünſt, F. zlata delanj, 

rmeẽni ftrogenj lata, n. 

Soldmund, m. šlatovitý. :,: 

Belbmünge , £ latě cjflo , 1. (min? 


ce ) 
Soltdratbiicher, m, zlatých nitj fl 
fitei, m. 
Soldraupe, f. hanſenka Aataͤ, F. 
Goldreich, bobaty ua jlato, zlator 
picdný. 
©. (djaud, m. j. tý pije: 5 m, 
Boldinaum , pena od late, ſ. 
©pldlěte. 

Soldſchlacken, plur. šlaté oftfizey, 
edrify , odřesty , trufřý, plu. 
Goldibláger, m. zlatotepec, ziatos 

te p. m 
Gridſchmied, m. zlathjE, m 


BGoldſchmiediun, £ Hatnice, f, 


Bebihmichegemicht, n. zlatniďé waͤ⸗ 
lur 

Bolbíámichsfunf, f. zlaͤtnickt ps 
menj, zlatnietwj, v. 

Beldihmiedsladen, m; Goldſchmiebe⸗ 
gewolbe, zlatnicky Bram, m. 

Goldſchmiedewerkſtatt, F. dilna zla⸗ 
tmďá, f, 

Boldfducider, m. šlatořes, m. 

Seld icifen, (. Goldwaͤſche. 

$Poldfobu, m. jlatý, ilataučtý, zla⸗ 
tičtý „ rojmilý, roztomilý ſy⸗ 
náčet, slatauffeť, m. 

©olbfpinnen, das, předenj i ata, n. 

Goldfpinner, m. Bobdipinneriun , £o 
přadlj zlata, f, 

Boltäauge, £. ilatý prut, m 

©čibdftaub, m. zlatý prad, m. 

Goldſtein, m, zlatý kaͤmen, m, 

Eoltfiďen, das, Frumplowáni slata, 
trumpljiftwj, n. 

Golgſticker, m. PFrumpljř jlata, m. 

Goldſtickerey, £ trumpufftwi ile 


Gordon, m, bohatý, zlatý ap 
Jlatoblaw , m. xiü 


Bönnerim, £ 
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Goltftoff, raucho zlatoblamowt ; 


bobaté , n. der folchen verfertigt, 
äleroblawnjf, m, 

Boldſtriech, ilatá čára. ť tlatý 
prub, m 

Boldküd, n. Müne , Schaumün 
je von Gold, zlaté čifto „ 2) Zeug, 
drador, zlatě nitky. 

Goldſtuffe, F. ſſtufa ilatá, f. 
oldrinkrur;, f. picy ilato, n. 
oldwage, f. wážPy na zlatě , r 


anf die Goldtvage legen, na jlas 


ré wäby člálti, wloliti  . 
Bolmälh:, f, pranj, wypjräny las 


oitnáfáet, m. praělj zlata, m. - 


kdo 3lato mypjrá. 

Boldwerth, der Mann iſt golbwerth, 
ten muž nen) 3lateın © 36m. acenj, 
geſt nad zlato. 


Botowůrmleu,n, kerwijk šlatý, m. ſ. 


Gotäfer, 

Goldwurz, f. Fopičře Pralowfkt, n. 
slatoblámweř „ m. nebefřý dar, ms 
filtun: zlaté, 

Goͤhre, f. Bebre, 

Soudel, f. élůn, m 

Gónnen, nit beneiden , etwas Bu, 
tes, pfätl „dobrého „ přiti, dos 
veni ‚ popřjti, propůgčiti, pFizs 
mwpm býti, Sebermanu gónnet 66 
ihm, řaždý mu to pfege. 

Goͤnner, m. přiznímec, přjznímý přjs 


tel, m 
vřiinivFyné, příznivé 
„přjtel? ě,£. , 
Bšnuerj aft, £. pfijzniwoſt, f. 
©dpel, m, ſ. Hebzeng in Berabaue, 


SM, f. tlama, f. der, eine tet 
arofe hat, tlamatý, hubatf.. 

Bort,:(. Gork. 

Goſſe, £ ntwadle, n. 2) ſtrau⸗ 
a, týba, f. 
Big $ Bůh, m. wollte Gott! 
Býž to Bůb čá! bý to Bůh cal! 


5 by to AUD dal! mills Gott, 


. deli. Dán Bd, das wollte Botf 
"nit, jahren, vchowey; Bor 
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36, 
Dottes Namen , we 
« o 
5 Manu Gottes, muž 303}, 
30% muž, um &orteswillen, Pro 
* Boha, Pro Důb, pro Dana 
Boba , Bott Lob, Bohn bw 
ta, buď Dobu $mála, buť Pán 
Bůb podwálen, Bott grüße die, 
yorraw tě Záp, Dán Důb, 
dat Bůh , Gott bebůtte, 3gchos 
25 Dán Důp, ber Ott ver 
ebit, bopaciivý , ber Gert lich 
ik ’ bobemilý ’ daher, Bohumjl, 
Gottiieb) Sott Hert Gert 
bova, hoſrodin, m. | 
Götter, plur. Bohowe, plur-. 
Bötterichte, f. větní © Mozýh, n. 
@ötterfig, m. (tělo Bobů, n. 
Běttertranf, m. nápog Dobů, 88. 
Gortesader, m. Deošj pole, m. pEbir 
co”, m. brobřa, 7 . ’ 
Battesdienk,m. finiba Boj, F.iu5by 


Bojj, ſ. 
Gotteddienklih, poſwatn⸗. ušbě 

Bojj přiležicý , přihlufich. 
Oottesfurát , £. bobabognoff, bos 

hobognoſt, bazeü Doba, Dos 


. 3 f. 
Onstesfücchtig, behabognf, boba; 


bogicý. 
Bottesfůrátic, adv. bohaboguẽ. 
Bptresgebähreriun, f. bohorodice, vos 
dičřa Des) F. - 
Botresgelehrfamfcit , £ Gottesges 
(abrbcit, bohomlüwnoſt / f. bobo 
ninwftwj, 2. bohomiuwne , S. 
boboflowj, vměnj, včenj © Bos 


, 


gminu Dos 


bu, n. 
Botrešgclebrter, m. bobomiume Pan, 


bebopramwec,m. , 
Bottesbans , n. dům Doji, Páně, 


m. 
Gottesfaften, m, erde, f. 
Oottesclaͤſterer, m. rubač, zlolag⸗ 


ct, m. 

Osttesiáfterinn, f, rubačta, £. 

M Ptá raubawý , zlolag⸗ 
8 


+ 


Gott gebe, deyi Bůh! in 


Bett befoblen , Bohn porus 
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See — adv. ratbawě, sl 

n . 

Gotteslaͤſterung, £ ren: f, mw 
bactwi ” lolänj / sl> | KTO, 
n. zlolagicnoft , rauhauliwoſt, K 


- Oottešleugner , Gorresiauener , m, 


» nesnabob, sapirač Doba, p. 

Getteelohn, m. Bojíťé obp!ata, ihr 
plata, £ 

Gortesmann, m. Boji muž, Muj Dor 


3), n. 
Osttesraub, f. SirĎenriné. 
GSottestiſch, m, El Bojí, m. 
Osttesverachter, m. tupič, poturafk, 
haͤuce Boba, m., 
Gottesserahtung , f. po'upa, £ 
tupenj Doba , pohrdání s Der 
bem, a. ; 
Gottesvergeſſen, (. Gottvergeſſen. 
Gottesvergeſſtaheit, ſ. Soitorrgeſ 
ſenheit, 
Gottesverbaͤngniß, n, Bot vlojenh 
Fjzenj, u 
Bottetmort, n. flowe Boží, a. 
Ostrheit, f. Boikwi, n. 
Gsttiun, | Bobyté, £. 
Goͤttlich Deiftý, goͤttliches Weka), 
Bojfťá podftata, f. 
Görttich, adv. beifty. 
Goͤttlichkeit, ſ. Boiftwi, n. 
Bertios, bejbožný, bebaprásdní. 
@ottios, adv. bezbošné, bobarvé: 


jene. 
Gstıtbeilfraut, n. ſwalnik, m. 
Bottlob, Dobu chwala, vila 
Dobu, but Dobu chwaͤla. 
Gott loſigkeit, f. besbeinoft, bobaprá: 
sono, f. 
Gottmenſch, m⸗ Důb člowéř, m, 
Gottfelig, nábolný, sbojný 
Overfelige, nebeisjt, m. Die Bett; 
felige, nebožťa, f. 
Gersfetigteit ‚ G ndbeinoft , sboji 


noſt, 
©ottvergefften, bestejný, na Bo ha 
Zapomuělý. 
Ootivergefienbcit, f. bejbožnoft, 1. 
Děse, m.Bögenbilt, močla,f, maat 
Gěgenbienet, m. medloflušetij! , 
mečláf, medlofinb a, m. 


Getzeu⸗ 


Gira, 


Gögendienerinu, £. modloflušebnice , 
moblářťa, f. 

Görenbienk , m. modloflužba, mes 
öloflujebnoft , f. modlofinžebnics 


v Pi, močlářítmi, n. modlofid: ' 


Sebentwj „ n. ibn verrichten , 
modloflaušiti, modloſiu ebnictwj⸗ 
modleflnibu prowozowati, For 


nal. 
Goͤtzenspfet, n. močleflužebnídů , 
wodladẽſta obět, f. 
Wörentenpel, m. chrám  modláfs 
Wý, modloſluzebnickß, pobaní 


ey, m. 

Grab, n. rob, m, prřobřa, 7 
einen Fuß im Grabe haben, geós 

u nohau W broebé bi, BY 
párau nad brucem, jum Grabe 
gehoͤrig, probowý. 

Brabeifen , n. rypadlo, rypátřo, 
n. rypář, m, 2)motyFa P pletj, K 

Brafelicd, o. pifeň pobřební, £ 

Graben, m. přijřop, m. 

Graben , fdarren , ausgraben, bbas 
bati, kopati, mas man grábt, 
Fopamwý , cin Orab, eine Arube, 
einen Brunn graben, hrob, ge: 
mu , ftudnicý Fopati, durch cí? 
nen Berg graben, wrch proře: 
pat, Kräuter, Wuriel graben, 
byliny Fopat, in Stein, Edelſtein, 
Metall Heiden, rypari, výti, wyryr 
ti, wyrýmwati, in bie Erbe gras 
ben, zaPopati, zabrabati , (0 
das Bebaͤchtniß, Der, wrÿti, 
mit dem Srabſcheite, mít bem Sins 
ger in die Erde graben, výtij 
kopati. 

Graben, das, kopaͤnj, hrabání, u 
2) im Metalle, rypání, vytí, 
wyrytj, wyrpwänj, n. 

Úráder „p me der einen Graben 
macht, Popáč , břabáč, brabaf, 

-| der Todten, f. Tobtengraͤber. 

Prabesbůgel,m Pepeč brobowf, m 
pahrbet „ probec, m. frobřa, 


@räberina, f. Fopalta, brabafte, £ 
©rabhaue , f. mctyřPa , £ reyč , m. 
m. řopáč , m. fopaěřa, E 


Bra 

Grabmal, a. Drabmahl, Brobřa, 
f, brob, m; 

Oxtabſcheit, o. © abfhaufel,, reyẽ, 


„m. treylowä lopata, motyta £ 
Creyčeřť) " 


Brabrdrift, £. brobowý, břobní nd - 


" plo, naͤhtobek, m. 
Drabſchleder, m. blány , vobřební 
taufffa, . 
Orapfätte, £. miſto pobfebni, brož 
j bowě n, probřa, f, brosb, my 
— m. Pámen proběmý, bros 
by), brobnjť, m. 
VDrabſtichel, m. rýpačlo, nh. tys 
pät, wyřymácef , m. Wýrymaci 
lo, řýtidlo, n. 5 
Orabtbier, n. brobowet smiře, n 
Grabtuch, m. ſukno, 
pobřební, brebomě, n, pfittow⸗ 
m, raucha brobomá, f. m- 
Grad, m. flupeš, m. im hoͤchſten 
Grade , co neyweyB. 
Grade , rownf , von Zahlen, (ddd, 
Grade dub Sugrade, lich ſuda, 
J. Gerade. 
Mradcifen, o. pof)i temný, m. _ 
Oradiren , gu tirem böberen Grade 
bringen, ne myšífi Rupeii wywei 


1, P N 
Brebhobel, m. wymetač, m. 
Araf, m. brabě, m. und n, 
Otafenftant, m. ſtaw brabécý, m. 
Oráfinu, f. brabänfe, £ 
Grědi, braběcí. 
Sraͤflich, adv. brabědý, 
Grafſchaft, ſ. brabftivi, n. 


® 


Bram úd). newrainv , vovčelitvý , 
. protimyfiný , mrinth , gram ſeyn 


, kinem, nevrašití , wrich na nd 
fobo, fóčiti na něťobe, werd.n 
einem , janewilti na rělobo, 
cinanbce gramm ebu, newraziei, 
wröeti na je, býti fohě pros 
riwni, protimyfini, fir werden eins 
ander gram, janewfe geien na 
oruběho , žanemfau na fe, wr⸗ 
četi na febe budau, ſich RUR 
gram ſehn, fám na ſobe newřjs 
ti, nemtaš ti, (Am na fébe mes‘ 
suchen býti, (ám fobě prorimyfis 
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ným býti, fám ma febe mrčetí, 
f. Schädig. 


„Sram m. hiẽtliwoſt, f. hnẽte⸗ 


- nj, hrosen', ſauzenj, n. „tě:toft, 
f. raní. n. vor Gram werges 
hen, faujeujm , těžřefti zagjti. 


| Grámen, fi , bněfti fe, šráti fe, 


brysnanti, trápiti, jaužiti fe, 
über etwdas, ſauditi, šváti fer 
bněfti fe nad něčim, fi 14 
Tode grämın, vfauzitife, vbněr 
ft fe, virati fe nač něčim. 


< Brámen , das, Grámuny, (. Srami, 


Horm. 
Grambaft, pltavý, than, hltawÿm 
býti, hltamě fobE potjnati, bl: 


tati. - - 
Brawbaf igfeit, f. hltawoſt, f. 
Brčmlich , newrly, Mlaresy, Por 
“ fmaurný, grämlides Wefen, Nes 
wrleft, mrzutoſt, ſſtaredoſt, po“ 
ſſmaurnoſt, £ it. graͤmiſch. 
Sraͤmling, m. eine mürrifche , graͤm⸗ 
liche Perfon, newrlec, newriy, 
mrzutý čleměť , Maress fiředa , 


m, 
Branpel, £ Frample, f.. 
Grammatik, £ úramatyFa, (řeťnoft,) 
včení gajyřa, řečí. | 
Brammatifch,grammatifalifh, Šramas 
tyďý. m 
Arummatiřer, Eramatyk. 
ramſuͤchtig, ſ. Sramiſch, 2) los 
| getný, ftareftliný, pecliwſ, 3) 
neidifch, nepřisnimý. 
Iramſuͤchtigkeit, 1. © ramfucht , Tor 
potneft, Raroftliwoft, peẽliwoſt, 
v, 2) Neid, nepřjsen“ . 
Dian , m.’ 3tro, jrnřo, n. (dran, 


m.) vier rene ſchwer, Gyr 


zen it) 
Irunat, m. úrenáty m. 
"Sranate, f. Granát, m. Fulower, m. 
Branatarfel, m. útanátomt, jrhaté 
Gablře, n. úránát, m. 
©ranatapfeltlůthe, f. Pět franátos 
wébo gablka, m. 
Bra vbáutácn „+ Nj Sranathántfcin, 


-  Fešse 3 $ranátoměbo gabifa, fi 


W. 
D 


s 4. 


Sra' 


Srauotier , ſ. Orenetier, ©: 

ier. 

Granuatriude, řůraj äranaͤt wihe 
gablka, f. r 

©ranatficín, m. Fámen úranátowý; 
úranát, m. 

Oráuze, f. Grenze. 

rai „ O. tváwa, f. neví, m. B 
@ras if, vrací fi, trámnií, m, 

„von Graſe, trámdný, s8le © 14 | 
eräwnaty , das Glas betref sb, 
trásení , in das B:as gebe, bi 

. geben, um es abzufhnidei, na | 
träwn gie. ! 

Grasboben , m. trémná Územně, S 
eräwine, f. eräwijt, m, | 

Gräshen, n. trawicka, krawin | 


far f. 

Graͤſemagh, Graemagd, f. ıramalı 
fa, f. . 

Braſen, w trámě fe páft, die Si 
be arafen laſſen, Brámy m nö 
we pájt, 2) trámu šití. fer@ 

. 6, geafen geben, na trámu sj; 

. gie trámu šije, bier iR fon 16 
srafet werben, zde geigitäm 
fežeta, Po3ata. 

©rafer, m. truawad, m- 

©raferiun, f. tvawačřa, f, 

Grafercy, £ eräwnjf, ms 

Graͤſern, trámný. 

Brasdgrůu, gafně šelený, zelený gake | 


* 

Gralg, Egraſicht) x) aus Gr, 
bem Brafe ähnlich, traͤwuſz, 3) 
voller Bras, trávnaté. 0 

Grafiger „Ort , trámují , traͤwnj 


ek, m. 

Orájliá , hrozný , Rreiihoý, fra 
19, fferedný, obarvný , ohně | 
ný, aräslıher  Anbliď , brolné 
fraffliwé wsezienj , ein | grčík: 


her Menfý, chamný, if) 





ſſeredny člowěř. 


Orášlih , adv. hrozně, refivé, 
frutě, fferedně. 

Oráflidřeit , f. brosnoft, (ref 
liwoft , Erutoft , f. ſſereda, ſu 
rednoft,f.fieresfiwmj,n. obawa, “ 
byzön, ohylonoft, £ . 


Gra, 
Oratmůďe, f. pěnice, pěnit"a, f. 
Graspferd, n. Fonicek, m. kobyl⸗ 


Pa, . , 
Orodp'ak, mo traͤwnjk, m. trávoné mj: 


fo, m 

Grastu$ , n. trávení lořtuffe , f. 
plachta⸗ f.- 

Grasſenſe, f. Pola (trámná ) 

Brasickel , £ wp (trároný) :lepar 
tec, Pefat:c, m. 


Grasmurm , m, jelený čert, lejál, - 


m, . 

Bráte , F. břbetní Poft , biberowä 

- Ro, F rybj břber. 1m.. 

©Grár:n , ardılhen „ graͤtſchela, roz⸗ 
djrati , to'edříti bná'ty , na růs 
ano bnáty ftarměti, rozkrocowa⸗ 
ti ſe, roꝛeroẽtti ſe. 

Graͤthia, hẽbetnato. 

Brärichbeinig, rojlézenobý. 

Grau, ffeotwý , (ječimělý , oſſe⸗ 
čimělý , fferý , die‘ graue Farbe, 
ffesiws barwa, tinmeníg, při: 
ffečimělý , grau werden, ſſediwẽ⸗ 
ti-, iſſediwẽti, oſſediweti, graue 
Haare , graues Haar, Meriwe 
wialy, Mesiny , plur. ſſedina, 
fečiupoft , -€, befommen, fiedi: 
wett , offesiweti, zſſediweti, er 
befömmt graue Haare, ſſediwi, 
doftámí fiesime wlafy, ediny, 
laß dir Feine graue Haare daruͤ⸗ 
ber wachlen, nedey fy ſſediwe 
wlafy pro to vůftl, ich möchte 
grau Darüber werden, mohlbych 
nad tim ifjebivěti, oflediweli , 
der Himmel wird ‚fon gran, giš 
fe ſſetz, vojednímá fe, zaſwitaͤ, 
fwjrk , grauer Bleď im Auge, 
der graue Staar, cyňř , m. běls 
wo, R. . 

Graubart , graubärtig , ſſediwec, m. 

Graublau , smwodra fečímý, mo: 
orebledý , ſſediwẽ modrý, fywy. 

Grauen , ein Orauen haben ,“bro: 

, dyti fe, nechutniti fobě, ofiflimiti 
(obě, oſſtliwoſt miti, brozno býti, 
es gtauct mir, geft mi brosno, bro: 
zym fc, ofiřlimo, offfliwugi (p: 
bě, vehutnjm fobě, mir grauer 
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vor der Arbeit, brozým. fe Brá; 
ce, 3) grauen, wie dr Toa, 
Himmel, ſſekitſ fe, rozbkeſtko⸗ 
wati ſe, jalwitati , 3) drag wer; 
den, ediměti, ıiffedtwiti. 
Granen, das, brůza, f, Ede, 
nehut., f. nechutenftwj , n. o; 
fkliwoft, £ rauen .tümme -ıhnı 
an, brůza naň. tpřidájý oki 
padá, geho  obbázý, obftufu: 
ge, úeft mu brosno, Grauen, 
ber: Nacht , noční brůsy,.£ pl. 
früh, desj Tageg , n. rosbreffos 
. wäni „ twitäni, zafwjtání, vÄarndı 
. nf, fietenj fe, n, x 
Gräuerich, fuͤrchterlich, brotný , 
2) eckel haft oſſtliwv ⸗ oHyzowj 
obamný, nechutn®, mriťý. 
Oraucuticin , n. liebe, f. 
© rauřopf, m. ffebiwec, m. 
Graͤulich, grautih., Mary, =) f. 
Oráuerliý “ 3) etwas gra, pos 
fedimélý, fywy. 
Bräuerlid , adv. brozně , ohawné, 
o ysáně „ ofilivě , Graue, 1. 
renel. 


N Graupe, t. kraupa, £. ( tluč, m. ome: 


ta, f. 
Sraupeln, Frupobíti , ſ. Hageln. 
®ranpchen, n. feupřa , PrupičFa, f. 
Graufam, vfeutný, Prutý, ljtý. 
Sraufam , adv. vkrutné, Erutd, 
ljeě , graufam mit cínem bandelu, 
verfahren , vErutnd, Pruté s né; 
rým nařládeti, zachaͤzeti, vkrut⸗ 
nití ua ndtobo. " 
Graupenuus, Faffe 3 Erup, fs 
Graus, m. von Grauen , bober 
©rab bes. Abicheus, hrůza, neljbřa. 


Grauſamkeit,t. vFrutneft, f. vkru⸗ 


tenftwj, n. Frutoft, litoft, f. 


‚Graufamtich, f. Graufam. 


Braufen, (. ©raueu. 

Greif, m. noh, m. daher, nobomwý , 
ein Thier wit sineng SKameciřovf, 
plam, m. i . 

Greifen , berübren , matati, bma: 
tati, bmátnauti, ſaͤhnauti, ſa⸗ 
hati, gimati, dmátitt, chaͤpatt, 


E- 


chopiti, 
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opiti, ponačati, popadnán: 
tt, vgmausi, mit ben Haͤnden, 
ru?ama bmatati , fabati, mas 
Fast, jemand ua dem Halſe 
grcifen, měťobo 38 trt popads 
Baut, vgmant, ( vbmwátit ) 
yemand nich dem Gchwerbt, nach 
ben Haaren greifen, nökomu 
mei, něťobo ja mlaly popads 
o nat, vemaut, Das fanı man 
tit den Händen greifen, to fe 
můje ruřťema bmatati, nach 
etwas geichwind greifen „ nad 
dem Säbek, Degen, zam Gäbel, 
Diyen , ſahnauti po něčem, 
meč , Ford veboriti , popaänaus 
&, vgmauti, Ichäneri, chopiti 
einem in feine Med? 
te, do něčibo práma (abati , 
einen greifen, gimati, larati n® 
Pebo, um fih greifen, rozmaͤha⸗ 
si fe,’ ra:mocy fe, einem uuter 
die Aeme, (pomecy, (poč ra 
meua fábnauti ) su den Waffen, 
a sbraní fábnaur , sbrafí vor 
piei , ſchaͤpati, zur feber, pra 
fe chopit, péro popaonaut, vs 
chopit, sur Strafe, su Mitteln 
+ greifen, poPročít F trefa, P pros 
i ředtům „an den Puls greifen , 
obleXomat pnla, mařat, fabat, 
Ma puls, greifen, mit den Háw 
ten. (fůhlen, omaPat, wie die 
Kane die Maus, ben MBogef, ( er: 
‚sreiten) popabnaut, lapit, in 
die Schäffel, (abat čo mily. 
Orcifen , das, Greifung,, f. bmas 
sänj, pmárnucj, fabání , (ábuu: 
ti, gimánj, gerj, chwaͤcenj, do: 
ven), A; 
Sreinen, bořeřomwat, 
$reiretinu, £ cin Bygel, flawif, 
flawjief/ m. . 1 
©rciš , m. farec z Pmet, flediwer, 
m. flarečeř, tin urmer, dhobec,m. 
Greifen , ſtaͤrnauti, Mediwäti , ıffer 
diwẽti, offesiweti. _ 
Greiſenalter/a.emetſtwi/a. věř fefilý. 
©rcH , bleyffawr, 2) blučný, hla⸗ 
fytý:; Das 1 giell, Flid) te, čp) te: 
Brenadier, m. úranetyr , € Eulor 
met) 


Gre, 

Grempelkamm, GSraͤmpellamum, u, 
Frample , f. , 

Oreupeln, geämpeln, myEeti, kaut 

o plowati, * 
rempler, m. Grämpler, myřeč, vl 
nečeječ, Prampliř, m. 

Grempelmarkt, and. Gerampelmack, 
f. Troͤdelmarkt. 

Gronie, 5. Bräune, hrauice, me 
je, pomesý , n. duferfe, Bon: 

. Ččina , £. Esag, fonciny . plan 
mezery , plur. £. ( příPregi u) 
Oránje jmener Länder, Haufe, 
fonémy , plur. ojtřa fragin, 
f. pomejý , plur. přifragi, a 
Grenzen machen, hranice, mne 
dělati, pradití , mez er̃iti N Or 
sen ſcheiden, mıe;e  rosbodnantí, 

' wymeiyti, čěliti, enden, meso: 
wati, Grenzen fegen „ mer ti 
fi, vřládatí, in enge Grein eu⸗ 
serhlafen es w vlt meze 
zawfenu, fewienn býti. 

Orel, f. Hel, wi . 

Grenzen, gränzen mít einem „jme 
dowati, branicemi fe: čotýhé 
ei, au. einen, an etmaf, on 
Em, s něčím, Die da gehnie,, 
pomezní , Fragni, braméní, fe 
lu mesugich; uabe grenicy, 

jepu, cheyliei ſe, bijzt e 
Orifisgang greutet mh 

Bat, zabálřa bin 
fe, cheylj fe F rojfeji. 

Srenzfarte, F. braničná mape, (. 

Gtenzenlos, bez mezý, Ntobaty: 
ný., gtenzenlofe Li be, NÓ, 
sč, neobmezená , nefmirnd láfa, 

, „ Wášnoft, a. c. 6. 

Örensfehung; f, head, m. taei, 6 

Orenadbar , m. mesnir posty 
sj, Pragní , (pola mezugich Irěí 
gáneř., ſauſed mezuj, pómíjšř. 
yomesnjt, m. 
ifcbeiber , m, rojfadí, voje 
watel 543, m. | 

Greniſcheiduug, ſ. dab fe semadt 

werden, rošbodnati, tejejtát. | 

weit , m. ble Gránje (eb, čec " 


— 


Am, | 


Ana ‚ft. bie mrintheißung wi Griefe, £. Marek, m. 
fhrı zween Die autmaben, net tučnice, f. 


mese koihodnauti, razeznati. riet, m. Mär, m. femen 

Prensrccht, n. präwo hraniint, n. ‚ fRiemenfcto, n. "mlcber. m. Ai 

Grenzſoldat, m. mogář mean), pome⸗ Gries zum Eſſen, krupice, f. 
zuj, praníčný, m. Praupy, f, plur. 


Oergiitadr, £. praničné měfto, n. : . Oriešbrey, m. Bafle 4 Prupice, Prupič: 
Oren: ſtein, m. mean támen, me“ na, £ 
mit, m. ‚Grenitteine fezen, me: Sriesknoͤdl, pl. Pnedljry frupient. 
anj"y, Pláfti, poftamiti. -. uiefler „, m. kruvakß, brftníř , m. 
Grengtreitigfeit, f. rozepře mezní, Grieficbt, (Pfemeuitý, «) krupiẽ⸗ 
m. fans Meziil, m. © Měle. ný. | | 
G:ensung , f. Graͤnzung, wymese Oriesgramen, n. zuby, iubmi Připěs © 


ní, n ei, fMefipari, 3) memrlým býti, 
Greblich, Graͤßlich. wpécší. ? ý Y ’ 
Greßlich, adv. ſ. Bräßih. Griesgramen, das, ſſtkehot zubů, 
Grehl:-heeit, |. Graͤhlichkeit. m. ſef jpenj zubů , n. 2) wrie 
Brerfhein, Oretf hen, ſ. Bráten. un on 
Brerfchelig, Frotuf. Griesgränig , newrlý, wrčelímý, 
Grete, f. Bráte. branřawý, bublawy, mumla:, 


-Breuel, m. einentl. Wrágel, průr _ wf. 
za, oſſtliwoſt, obyzdneft, mrss Briff, m. tiel, ruťowět, f. dr“ 
Fott , obawnoft ‚ ohama , ebysĎ | jašlo ; n. eigafer Grin, dršátr 
da, wie obawná, obyzdná, f. fo, n. riff dm Desen, Del: 
einen Greuel baben, brojsti fe, che, gilce, ſtkenky, plur. an der. 
präsn witi , offkiiwiti, zoffčliwis Gabel, ftřenPy, n. plur. tfenfa, - 
ti fobě , oſſtliwoſt mil, 3) W £ 2) liſtiger Griff, víoř, ob: 
- Prutnoft, f. veř, m. 3) {im Grife ba: 
@reutih , Grosný , efifliwý, oby3“ en, miti po rUCE, w prſtoch, 
duý, obawný , mrařý , greulich býti po ruce, 4) ©riff mit bem 
. ansufeben , brosného  pobltdu, Finger, chwatnutj , n. chwat, 
wiesten; , brozný na vohledẽ⸗e m. výwatnutj, pelapenj, n. 
nj. s) Griff, den man thut, fähnu: 
© enlich, adv. projně, offřlivmě,obyjs Ur chwatnutj, vchwatnutj, wies - 
dně, obamně, mrice. žení ružy , n. einen riff chun, 
Areulidřeit, £. Ordutiářelt , brojr vufu w něco wloitti, (ábnauti, 
noft, průsa , obysonoft , offfii: | Dwarnauti, chwatiti, pochwa⸗ 
woft., obawnoft, mrzkoſt/ f. titi 
Breuelthet . £. brojný, přebroshý, Grisamehl , a. frapičná mauřa, £. 
převřrutný Muter, m vkrut⸗ Sriemmärtel, m. polemeť, m. 
ne, . rifbet, n bermt prřyenře,n, ... 
@rich, m. Rick, m. wre, m, rafise, tefiřa, rafle⸗ 


G.iechenland, Mecka £ Me⸗ ta, £ 
“ * und, £ še Srike ‚f wrie, m (Šrepen , 


ty, plur. : 
Brieiíh, Kies, griechiſche Su Wie cine Orifie, cin (slet De: 


be, Rieďý m. Ried řeč vlufé. machen , cwrkati, 2) Brile 
fečtina, * set, ' en im Kopfe, Sorgen , sft auch 


Griechifch, adv, hecky. " Cigengun, wrtochy, plur, wun⸗ 
„Gelebs, me das Kerngehaufe bes derkiche Grilen baben, diwné 
Obes,lažťo, n. = u 









write: 


‚a 


Sn 
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wrtochy miti , ber le hat, bes 
eigenfinnige,wrtchlaw$, wrtohles 
wee, molfowrtec, wrtoch, m, 
Grillenfang, m. wrtaͤnj mojťu, n, 
wrtochy, plur. m. f. Grillen, 
Orillenbaft, mrtoblamé. | . 
Grimm, "m. zářimoft, plaboft 
Fruscht, Hol, £ bném, m, 
pněmiwoeft , slot, L. Gottes 
Grimm, byeẽw Božj,tínen Orimm' 
auslaffen, jwäg bněm, (mau zloſt 
wypuffiti- 
Brillenfänger,, m. 'wrtehlamec, ws 
mosFowrtec, wrtoblawf „ mrtas 
- plámeř , m. wresch, m. r 
Grillenfaͤngeriſch, wrtohlawÿ. 
Grimme, f. čweřenj fe, pketwaͤ⸗ 


fenj, Grimaff.n machen , omofu 


tí, nitmořiti fe, nEetwalowari 
le, Přepčiti. 
Grimmen, im Baur, Grýsti. 
©. imucn, n, im Bauche, Leibe, 
šřezi , brysení w břiffe, n. files 
wii dira, F 
Srimmdarm, m. orfiPa, £ 
Grimmig, sůřimÝ, vlabý, Prutě , 
lirý , feffatý , bněmimý , iloftný/“ 
geihmig werden, ſeyn, fich be: 
seinen, plaſſiti fe, inlaffiti fe, 
ſrſſeti, zňřiri., sůřiměti, vPruts 
- msi, lititi, hnẽwati fe, arimmiges 
. Ehier,, zůřivé „ pladé , lité zwi: 
fe, n. litá smwěř, ſ. grimmige 
Kälte‘, Frutá., brojná syma, f. 
arimmincs Bchicht , zůřimá , Peu“ 
ta tmář,, J. griumiger, Schmer;, 
krutaͤ, projná boleſt. . 
Grimmig, adv. zářivé, plaffe, krute, 


ſrſſatẽ, brojně, lee. : 
rinmiafejt zsůřiwoft, plachoſt 
rutoſt, ſeſſatoſt, bnẽwiwoſt, f. 
. Brimm , Oraufamkeit , Geftigs 
cit, . 
Grinoue, f. FepjčeP, m. 
Brind, m. des Geſchwuͤrs, (trup, 
m. firupowatoit , chraft, Draft: 
noft, £ des Hauptes, otrůs, 
metrug hlawy, m. {uby „na 
hlaws, plur. praſſiwina, pra: 
Úiwofi, firupowatoft, chraftas 


N ‘ 


Sro f 


moft, böfer ©rinb der Beat, 
fwrab, m. ftrupy, rafty, pl, 
Orinkig, den, Šrind enthalten, 
ftupomitý, C draftivý) chraft 


ný. 
Orindidt , dem Srinde dbuliá, 
ruhomáté chraſtawo, lupinos 
watt, griubig "werden , ſtrupo⸗ 
wateti, chraſtawẽti, odrafěgi. 
‚G:indfraut, m. Pamiáš, lupenf lež 
mj, fitětPommaté, přintětné Fože 


ní, a. 

Orindruti, €. Pofffťý ſſtowik, m. by: 
line blýzuj. 

Grob, dide, Mark, elufté, brabý, 
orínatý „ emotorně, neplehr, 
nie Zud, Leinwand, Punır, 

Faden, Sur, wie Holz, Etnu, 


tluftý , brubý, Spfnaty, aus bem ' 


Groͤbſten arbeiten, 3 neybrubifi 


bo, -sneyoPinatěnfiiho pracowan, 


: grobe Suͤnden „Bader, St raftu k. 


Fehler, brubé Gřiby , neprame: 
fi, poťuty, "dyby, groben Bc: 
(bis, | voeřiřá ſtrelba, grobch 
Brob, grade Shpeife, grobes Goid, 
Silber, tardý „ orfsatý, grobe 
Unfath, wmweliVý neřád, gebe 
and, bruby , 'obbratubný, gr 
pie der. Oruď , dle Schrift, Die 

Lettern, brubý, grobe Syáme; 
byrnbé odpilFy, grobe Grimme, 


Sprade, brubyý, tluftv, břmetný 


- blas, ( Feč ) grobes Pulver, brubí 
pra, etwas .en grobe Stämme, 
vriobpräßns hlas grobe Dal! 

“ prubá mauka, grobe twri 

Jé řeč ** unhöflich, Fine: 

Trifh, hruby, nelepý, wobstý, 

"nemybivý , -tervypitwaný, cm’ 
od: 
‚Bitten „ hrubé,- sielepe mraw 

en großer Kerl, mess ný 
tepý, bruby čloměř , neplecha, 

W 'brgup, ffidoti "m größer der 
Výrubý , -nefepý' . ‚nerwarh dert, 
„grober Derrug Diebſtahl, Feb’ 


„ Jet, bruby , Břeklatý Fldm, br 
ky —* , dyba p 


werben ‚ 


Oro, 
werden, wie die Hände durch 
Arbeit, zhrubnauti, hrubnauti, 
zoͤrſnatẽ!i erſnateti. 
Orcb..adv ilaſtẽ, Hrubẽ, 1 bruba , 
* orfnetě, dit * da ſcherebt grob, to 
pero *:ufte piffe,. grob geſtoſſen, 
mie © vůrj, oč. ihruba tlučés 


ne, črí.atě , mie Die Stimme, , 


Flur, bimotně, grob gearieitet, 
> sbruba Mracowanı“,groh verguͤldet, 
tlufté po-lucený , es zu grob ma; 
Gen, pijus zbiaupa , ibruba 
v fobě wěfti, přiiiž zblaupa tefas 

ti, 2, grob, bäueriih , hrubě, 

newobutd, nesworne, traupffy, 
nczawo kile, eincm grob kommen, 
něrobe nešmorně, traupffy potí 
kati. 
GSrobheite, £ hruboſt, nelepoſt, 
obutoft, newybitoſt, nedwor⸗ 
noft, f. neSwoisiftwi, traup⸗ 

ſtwj, n. des Saudes, u. d. 6. 

brobott, £ 
Bröbiich , adv. ! hrubě, aröblich im 

sen, ſich vergeben, bvubé , ne 
"mito. Plausiti ; hybomati , brus 
be, nemalé chyby fe dopujřiti, 


dociniti, aroblid ſuͤndigen, hruß 


be, se-méio, těžce 3hẽeſſiti. 
Grobion, m. nezowokak, nemraz 
wec, m. 
Okobíhmied, m. Fowäf 3 hruba, m. 
Groll, m. naͤſſt, 
ženj,n.techut,jálujP,Fyfelejt,v;te!, 
. bném „ m. hegen gegen einen, 
w zaͤſſtj nekoho miti, jáfjť, nes 
chut proti něťomu, zaͤluſt ng‘ 
něťobo míti, m bněwu e ně: 
Pým býti, newrašiti, fečiti,'(vffer 
ti, wreeti na něPobo, einen 
Orsi faffen, auf einen, zanewfi 
ti na něřebo, der ihn bat, newras 
žný, wrčelivvý. V 
Grollen, fočiti, Newrasiti, mrčeti, (ts 
„„ fen na rěřebo. 
©roli, m. Ardlien, f. Kuͤlpe. u 
Broten , řibati, Prřati , ſ. Růly; 
ten. 
Gröljen,, das, kihaͤnj, Prřáni, n. (. 
Klips, _ , j ’ 


dlfel, n. newras - _ 


* 
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Groͤſchel „ m. Prefile 6 "vefičřa, £ N 
Grerp, m. biz m. on 
Groſchen, m. aͤros, E:fFey, m. 


Groſchenweiſe, po Grofiich. - 


Groß, meliťý, welßy, hrubý,orabný, 
naramıy, einas groß, nábrubý, 
přibrutý, obbraubny , febr urof, 
pfewelifs, welmi, näramnd wer 
litý, brosný, náramný, gfoß 
, erwachſen, groß $0: Perſon, -brus 
by. welity,, ofobný , groß. wers 
‚on, hrubnauti, zhrubnautí » 

weliceti , iweliceri, podrabnití 
. fe, groß wach ſcu, zrofti „ svůkti, 

wiräfi, odrůfli, ( .osroflati ) 

brubnauti, zbrubnauti, groß wer: 
. ben, wie das Waſſer, rozmaͤha⸗ 

ci fe, imábati fe, vojimocy fe, 


. 3mocy fe, Bi: Bapl ik grof ges 


: worden, ſtark, pocet fe roibognil, 
. tosmmnoil, jrveličil , počrabnil , 
groß, voruehm, mähtigt, meliřý, 
‚grad machen, weličiti, sweliiti, 
mnosıti, an Würden, an Macht, 
Neichthum , Anfeben „ weličíti , 
zwelikiti, zwelebiti, mit Worten, 
weliřébo  činiri , wie ein lak, 
Haus, Zeufier, welirt činiti, wer 
ličitš, ich srof machen , rojdjra: 
ti, naßjrati fe, meliFým fe dis, 
niti, nadelatt ie, voitahewati 
fe, made dich nicht fo. groß., nes 
nadjrey, nmerozöjuey „ neroitat 
bůg, nenaděley fe taF, groß 
thun, na pány bráti, wyloce 
(obě wefti, počínati, nadirati 
fe, rozsjrati fe, rojtahowati ſe, 
große Lraufteit, wetitä, várattí 
. ná uemoc,-grefer ,, hoher Daum u 
weliťý , ý, náramný ſtrom⸗ 
aroßer ehler, brubá welitkaͤ, né 


- malá chyba, orobe Untuffenbeit, 


brubá , weliřá nevměleft , große 
Geſellſchaft, welifd (promáždení » 
- melirá fpoleönoft ,. grofer Dest, 
weliky pák, im Großen verfaur 
fen, we wérjm, we welittm 
počtu prodawari, allzugtroße Schif 
fe, přeweliřé , náramně. led, 
febr „rofcr Elaf,nefmirná pilnoft, 


großer 


©. 
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große Freude, welißk , nemalá 
tndoft , f. großer Reichthum, wer 
UPE , náramné, nefmjent , nema; 
ft boharſtwi, großes Gluͤck, weli⸗ 
ke, nemalt ſſteſti, großer Schuterz, 
welikaͤ, nemalá boleſt, großes 
Oefýrev , welißg , náramný BEIR, 
pomy!ř, große alıte ‚weitd, nás 
raná syma , groß burá Tha⸗ 
ten , úvocličený , welirý ferje čís 
ry , groß von Perſon, lang, wer 
tiřý , wyfetý, brnbý, von Stans 
de, von Auſehen, Berdienfen „ 
Kühme, welit$ , zwelilený, groß 
in eines Mugen ſeyn, welitym 
býti w neẽẽtich očih , groß abs 
"sen, welice fobE wášiti, großer 
Liebhaber, welit$ mılewnj?, pi: 
tel, großer Kerl, weliřý, hrubý 
dlap , die große Welt, wmeliřý 
felt, große Augen machen, očí 
- mywaliti, wywalowati, wywfes 
Miet , groß fyteen , 3 Wmyfořa, 
s pyfiha minwiti ‚großes Bewenhe 
des Hirſchen, welifé, drabné 
paroby gelena, große Uujabl ‚we: 


„- 


lirý , črabný počet, groß ziehen, 


wyfijdati, eschewati. 
Orofahtbar, wyſoce wainy. 


eohachtbarkeit ,f. ořá wäss 
| ® * / wyfs 


no D , 
Orofditervater, m. prapradětbům os 


tec, m, 
Brofůltermutter, £ | prapradédoma 
matřa, f, 
Broßängig, oPatý, ořáč, m. 
Großbauchig, bſichaty břidáč, 


De 

Orite, f. Stoͤſſe, welikoſt, wel: 
šoft „brubojt, Ciáram :oft,cs liegt 
nicht allegeit at der Größe ber 
Perſon, edáležj wiöy na wel’ 

- Befti , na weyſſee ofoby , Größe 

eines "Planes, weiifoft, bruboft 
mie , £ eines Menſchen, Ber 
sed, Faßes, Elephanten, weyſſ 
fa, welřeft, hruboſt, £ in 
feiner Oröße, we gebo. weyffce, 
jemandes. Grófe haben, mjtí něs 
či weyfiřu, Größe der ‚Kälte, 


Sr, 
weliřoft, narauno ſt sem ‚Bf 
Größe des Strandes , ber Würde, 
des Anſehens, des Geiles, bez 
Thaten, und Handlungen, weis 
koſt, zweliienoft , f. welictwi, 
n. Mich id feiner Größe seinen, 
oFázatí (e we fm welizofli. 
iwelicenofli, w (mém welictwi, 

Orsfeitcen, Sroßältern. pla. otcowe, 
děbomě, dedkowe, plu.. 

Bričer, wetſſi, hrubſſi, groͤßer mas 
chen, wětTiti , nadwẽtſſiti, vwd 
ſſiti, rozwẽtſſeti, wer) dělatí , 

“ činiti , Die Robot größer machen, 

: roboty přiwěrffomatt , cín Din⸗ 
weöfee machen ald es it, měr 
činiti 3 dělat něce wětfiti, ne ili 
ſamo w fobě geſt, Mich erößer 
machen als man it, mwětfim fe 
činiti ‚ dčělati, imětlowati fe, 
größten Theils, neywice , 3 wěts 
Mi daſtky, wetſſim čilem, na wir 
ffjm Sile, groß, arößer werben, 
zweličeti, swětfeti. 

Broffůrf, m. meliřé Pujše, o. 

Groäsrohihmäper , m. prarbánů © 

— ři 
robauniite, welice přizniwy. 

OroSháubier, Brefirer , Brafift, m. 
wer) , welřý obbodníř, Ti 
Pec. m. 

Orofhaust , m. Kopf, blamáč, m 
blawatý, pruboblamý, brube: 
blawec, m. 2) ein žihé , bias 


watict, f. praudnik, m. gie 


waẽ, m. 
Sroßherr, ſ. ©roffulean. 
Großberzog, m. welir⸗ weywohn,m. 
welikt Enjje, m... -= 
Sob rissinn,f.welitäweysebtpud; 


we ika něéjna, . 
Orofher:oaliĎ, weliko wermečifý, 
weliko Pnjiecý. 
Orofheriogtbum , n. welifévepmod 
ſtwj, welikt Enjtetffwi, a. 


Sroßkeiwig, paupenatý. 


tojinorrihi, Potnifematé. 
roßgraßfchwirger, Epratchynj mel! 


ta, £ | . 
‚Sroßfreug, m, rytjť welitibe, Fülle 
rob 


A 


Sto 


Profis, welltomocnt, mnober 
mocný. 

Großmächrigieit, f. meliťomocnoft , 
mnobomocno ft, f. 
roumaní, grofmastlig, pyftáč, vys 
ffatý, bubác, bubaty, tlamas 


ť 

©ro-mcifter , m. neywyšíji ihr, m. 

Grofmuth,“. weliko uyſtnoſt, es 

- Gřomyji, weli?aͤ, myfočá myl, 
wÿſoſt myfli, £ 

Groiutby , melteniyfný, weiße 


myfli. 
© sämürhigkeit, £ welitomyfinoft, 
woeutaͤ, mylořá myfl, wyſoſt mys 


fti, o , 
Brod untter , f, bába , f. Brofuuts 
te: vaterlicher Seite, bába po 
oky —  můterlider cite, bás 
"ba pomátefi “ 
Oropmusier Gruber, m. Vábin bratr. 
praogec, m. . 
Brofmutter, Großemutter, f, prapras 
bába, f. . 
GBroßmürtertich, baͤbin. 
Groimutter Mutter, f. prabába, f. 
Orosmnutter Mutter Großmutter , f. 
Praprabäbine matřa, f. 
Orofmutterfýwefter , f. daͤbina ſe⸗ 


ra, F. 
Or ofuaſia, nofas$, nofáč, sofál, no 
ef, noſek, m, 
Groböprig, uchatt, vbdé, m. 
Großprabler, f. Prabler. 
Sroßſchwaͤher, m. pratchan, tbánům 
otec, Pradejt, m, 

Großfchtwiegen , f. pratebyné , five: 
Fruſſe, tbynj matta, f. 
Gropichwiegermutter , £ ſ. 

ſchwieger. 





© vtíhwiegervater „ m. ſ. Eroß⸗ 
($mábe 


£. 
Großfprecher, m. welifonlumwný ; 
wyfofomluvný, nádherně minws 


ný , vo feči náčberný , Alubný, - 


1" dlubič, broopyfiča, m.“ 

Prot (precheren , £. melifomiumnoft, 
wyiofomluwneft,ndbbernomiuw; 
noft, chlubnoſt, nábbernoft w 
fei,, f. nádherné minwenj, n. naͤde 
hernä feč, £ 


or 
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BGroßſprecheriſch, welifomiuwns, 

wyſokomluwny, blubný, náos 
berny , nádberné mlymwný, nád; 
bernomitmvný. 

GSroeſprecheriſch, adr. welikonluw⸗ 
ně, wyſokomluwnẽ, blubně, nad⸗ 
berně, náčbernomlumné, 

Orofsirnig, čelatý. - ' 

Oroßſultan,/ m. neymyšíjí Sultán, m. 

Srofvatet PR W běd P dẽdet 8kde⸗ 

« ČEf ,. m. ber Grojoater yom Bas 
ter her, 888 po otcy, otcow: 
fřý děd, m. — vou der ‚Mut. 

- teť ber, 825 po Matce, meter: 
fřý déd, m, 

Orofváterliů , děčemý, 05: děča 
pofitý, obdemiřy. 

Großvatermutter, £. pravrabába, £ 

©rsfvatetábrabery m. děda, ččOVĚVA 
bratr, m. 

Großvarersfhweher, £ věna, bĚdEČEA 
ſeſtra, dẽdowaͤ feftra, f: 


Großvatereiupl, m. ftolice děba ,' 


> 


čědečtemá , dřdomá , dědou“ 


fřá, f. 

Orofvatervater, m, prapraděť, m. 

© rojmurk, 5. bachor, badpoř,m. 

Grofjábníg, zubatý, 

Grotte, f. Grotteuwerk, geſtynka, 
geſtyneẽ, f.C iabradní ) 

Srubchen, n Orůblein , gámřa,f. 
důlef, doljčet, doljř, m. im 
Kiene, ošleť , dožjéeř na, sbrar 
dě, m. 

Grube, f. At, Helft, m. dolís 
na, gaͤma, rořle, rořlita, ( 
Orube in Bergmerfen, oůl,m. (A: 
mal, f.) einem cine Grube gra: 
ben , řopati něřemu dámu, auf 
ber Grube gehen, na famým pres 
bem fáti, býti nab brobem, 
nad Probem oditi, ider auf 
ber Srube geýct , tet., m. er 
iR ſelbſt in die Orabe gefallen „ 
bie er andern grüb-, fm‘ do té 
$ámy Padl, Fteram- niným. For 
Pal, eine nie. gar tiefe „ čalec, 
m. swifchen ben Schultern, mezy⸗ 
plecý, u. doliř, m. 

Griübeley , f: hlaubaͤnj, n. ' hlau⸗ 

„ kačneft, Nhlaubactwi, n. člau: 


4 


⸗ 
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Stu, 


Oršócifopř , m. blaubnť, Hlaubá: 


x det, meoitowrtec, m. člaubaí, . 


: Ms 

Grübeln, blaubati, dlaubati. 
Orubenktiger , m, dololezee, m. f 
Eteiger. 


Gruͤblein/ (, Gruͤbchen. 


Gruͤbler, m. blaubaé, hlaubaͤlek, m. 


Sch, 
thun, příčinu — uriaðx 
nau , doſtateknan, dot onalau 
pjtí, mit. gutim Grunde „ 308 
řinóné, 4 čořonalé  přiciny, 
Grund augeben ; Aůscšitnu, čb 
kladnau  přičínu ivmefi ,- vwd 
čéti, přimefti, I Pláfti, Sruude 
fur oder wider etwas , důmedy, 


„„toladidač, člaubá.cť, m. čloměĎ plur. derzleichen O ünde vorbriu 
“ blaubačný, ffaup:ačný. gen ,.důwadčy ! vmácěti, rñivwaͤ 
Grübting , cine Art. Schmämmte, f. děti, Pláfti, nach © uuden handen, 

Truͤffel. < Se, očlé důsmwodů. geonati, DM 


Brubig, gämkowity. 
Prubrebe, f winny oblauf, m. briäe: 


©ruub ciuer Eutſchuldigung, čůs 


. Mobnoft,: bůříaonot , čávol 


nice, f. = oůřlat,: Vam Brunde aus, je 34 
Gruft, f: brobřa, fe pozemní ſereyd) kladu, zcela , se čna, im Orsus 
řeopřa, fo v . - be ’ “niit, wuiltihı, w ent 


Srummet, n. wotama, f. 
Seün, jelený , grüner lak, trám: 


⁊ 


Grün , a. zelenoſt, f. a) 


n, 
‚Grund, m. gářigo, m. beu Grund 
legen , jářled Flafti, položití , 


njE, m. etwas grün, pojelena: 
tý, stán werden, jelenati fe, je 
leniti fe, rozzelenati fe, grün 
‚fürben., na jeleno barwii, or 
barwit; , jeleutsi , obeleniti, (us 
©růnen figen, Liegen, w tele 
nem ſedet, ležet, 
zelené , 


eines‘ Gemaͤpldes, namrcy, Bot 
sesfurcht if der Grund aller Tu: 


| genden, bobabognoit geil sářlad 


wife) ctoftj „ 2) Gıuud oder 
Baden , duo, patte, n. celina 
f. eines Gebaͤudes, u. do al. ſed⸗ 
tiſſ.ẽ a.a) Feld, Hedina, f. po: 
plusi, m. pojemſtv ſtatet (Grant) 
m. eines Fuͤrßen, Enjivcý star 
tee, m. 3) der Brund etucs 
Gefaͤßes, Bergis,öuo, u. s)Urfarde, 
wirkende, přičina odiežitá , čů: 
řiadná, f. „důřlad , m. 
noft, ohležitofš, ©. der Erteuut: 
ui, Bewer, oůwod, m, Grund 


.. haben „ wgbe ſeyu, důwod miti, 


důmndné bytí, ed bat Gruud, 


- gaft odoodní ‚id babe der Sa; 


dien feinen Grund , nemám 3% 


Sükladı . 


wer, m celé měcy , m ceofli 
im Graude ıfl nichts daran wahr, 
(amo w jobě, anf Den. Sau) 


. geun,:5o wuitkku giti, metarý. 


im Prüfen, na sášlab aiti, bu 
auf den Brund, až do du, am 
dem ©r... de wiſſen, keunen, lens 
nen, :á lačně p se záladu , W 
la mědéti, vmeti, vciti je, AM 
dieſem runde , 3 té přjčiny, 
liegende, Grunde, daͤdiuy, poze 
tj Ratfowé , ptur.. Grund W 
ben ın einer Wiſſenſchaft, dor 
fvélým býti m něgařém vmwinj, 
sáclad znáti,  wědén, fand 
©rund, feme Urſache in -amet 
Cafe haben, miti mat čobrat; 
čůlejítau „ oůříadnau přičinu w 
negacé měécy, w něčem, há (i 
was ( bed ſeiner Arbeir ) um 
Grunde lezen, fmau prác, 0 
čem , ne necem seFiádatí , ialo⸗ 
žití, der Grund eines Gehaͤudes, 
jdtiad „-m.. osu Grunde ausbel 
en, zcela , zauuplna, 3nema,|3t 
zaͤkladu wyftameti', kenuen, lets 
neu , willen, icela , zauplna ink 
ti, ven le, wesdi, was id 
vor : nd dazu, gatau mid? 
tomu přičímu , feinen Grund Mí 
beu , nemjti Pizciny, nemiti 38 
dyt pizıny, son Grunde,.det 


dný čůwmsě ich wěsý, Bruud : 
baben , etavas -3U glauben, ıu - 
‘ Herjeus, 


Ořú, 


Oenen⸗a, 1 celého (pace, ju Bruns 
de gehen , giti, přigiti, pficha⸗ 
detí w dis, na zábubu, na 
sbaubu, na sřáju přigití, auf 
ten Óruud kommen, im Graben, 
přigjti ke ODE, ma dno, einer 
Sache, na iářind, auf dem Brun 


de liegen p při oné, na onĚle 


-Žeri-, lu Grunde richten., na 36: 
„buby a zřásu 1šiWefti, docela, 
če (Grunru) zPazyri , im Bruns 
de verdeibt, docela, zcela prazka⸗ 
‘zen? z.poťažený, ans dem Óruní 
de, vom Grunde zerſtoͤren, "ie 
dna, icela, 3 Fofen, Pořené 
, wybeoiiti , mymrátiti , von Grun⸗ 
De aus niederreifcu , ze ona, do 
dna, 3cela mybaursti , auf dem 
Grunde bleiben, mie de Fiſche, na 
dně, vši And ojřati, ein Schi 
in DenB:und bohrın,tod proftfileti- 
Grun? (es Leders, gädre, m. ei⸗ 
nes Tuces, nit fuFna, f. 
Grundartifel, m. blawnj Pue, dar 


net, m. _ 

Srundbuch, n. záříndní Enibe, f. 

Grande , m. beym Pflugev býjóel, 
m. (. ©ruudting 

A unMtrb-, f. poponec, m. 

Gerabéde,. weine. zlý, nebobrý, 
Pícnedobrý , čocea, icela nedob⸗ 


-Př a R 
Sruudehrlich, welmi poctiws. 
GSrundeis, n. ipodní ed, led při dně, 

„ Mm. relina,de 
Giůn.-n, Grant legen, zaklaͤdati, 

založiti, auf etwas, zaklaͤdati, 
. madělatí, mdě:Áwati na necem, 
‚ ná auf etwas aründen,  spolé: 
batı m Woäpirati, zaklaͤdatt fe 
sa něčem , ſich in ermud, wind 
tem 34leieti, jalojenu býti, cís 
neu. in etwas granden,, in Der 
Doffuung, vtwrzowati, vpewiier 
wati, feine Bitte auf Verdinſte 
und Faͤbigkeiten, prosbu ſwau 
- mw sállubáh szařiéčat, ialout, 
gestuͤuder, als 1u einer Wiſſen⸗ 
ſchaft, vtwrienſꝰ, čefpělý. w vs 
měn), gegründer , gewiß , als eis 
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, ne Nadridt, Urſache, SAwos: 


ný, nicht gegründet, nedüwod⸗ 
ný, das allgemeine Wohl aruͤnden, 
obecné dobré jaložit , zaklaͤtat, 
mjččlet, widelaͤwar, wie Die 
Mahler, čátí prwnj barmu. 
Grundfalſch, scela p" doceia limwý, 
bas IA grundfalſch, -to geſt zee⸗ 
la, čecelá wie lkiwá , .rauvá 
le3 , geftto panbý Fiam. 
Grundfarbe, f. prwnj barwa, fi 


Grundfefe, f. jáFlač, Me . M 


Brund,iádhe, f. podwal, in. 

Brundferelie, f. pſtruh (podni, pří 
dně, m) ® 

Brunögelchtt, weimi včený, vmě“ 
lý, přerčený, w umen čojpěs 


lý. . 
Grundherr, m, Pán ftatřu, dedi⸗ 
nie, ftateční? ,m. 


Bruudbico , m. prwní  čápty ‚ke 


plur. 
Orundlage, 34Elad im. poswal. 


Grundleser, m. zakladatel, aſdzitel, 


ms. 
Orunbyfeiler, m. vbelní, zářladní 
‘ piliẽ, m, , " 
Brundhobel., m. hobljk zefpod wy⸗ 
bjracý, m. n 
Orundiereifen, n. 3eljifo na prwnj 
cärky, n . , 
Orundiermicffer , n. nůš rojftjraz 


(ý, ID, ar m 
Grundlegung, f. zařiadání, založení, 


n. 

©runblebre, f. včeuj, navčenj, n. 
navřa táFiadní, f. ouřisdná, 
zářlad, duklad včení, mn. 

Grándiný, iáPladný, onříadný, 
čeřonaly, gründliche Wa t, 
dufledná , dolonalá ipráďa, f. 
gründliche Wahrheit , Ouřladné , 
dořonalá praměe, |. gründlis 
cher Beweis, doařladný, dokona⸗ 
19, mocný, počítatný duwod, 
m. grundliche | 
duwoonaͤ, Suřigoná, (Poč ftatná) 
wýutiuwa, f- 


Gründe, adv. zářladné, čnPladr 


ně , čofongle, grůndli wıllarz 
dál nd 


Ent ſchulbigung, 


—- 


m 
důPladně , deřonale | wěčěri, 


seändlich midericecn , oňřiadně, 
dořenale , podftatné , mocně'o5“ 


woditi. 
Srändlichkeit, zuͤkladnoſt, f. duͤ⸗ 
find, m. Sofonaloft, mocnoſt pods 
ftatneft, f. duͤwodnoſt. 
Orůndling, m. Fiſch, bři3, mřen, 
. mftneř, neynof, m. 
Srundlinie, f. erſte, prwni, prwotní 
čáva, f. 
Oruntios, beiesny , be3 dna, pres 
raftný , arunblofe Tiefe, bezečná 


$lubina, propaftná blubořoft, ( . 


grumdlofer Magen, bestoný žalus 
čeř, m. 

Orunbiofigfeit, besednoft, blubira, 
(biubefoft ,) beječná, přopafte 


n * f. 
Grumndreael, m. sářlační , hlaw⸗ 
nj, pawosnj, prwnj prawiólo, 


n. 

Grundronfe, f. ſpodnj wre, f. 

 Orundrif, m. prwnj, půwobdnj nawr 
šení, naftinän), n. 

Ornudfag, m. in der Denfungés 
art, rrawidlo, jářlad, včitba, 
Hlawnf včitba, f. in einer Mi 
fenfchaft , Abbaudlung, vſtawa⸗ 
fazba blawnj ſazba f. blaws 
uj PoloženFa, f. väicbe, f. guf 
te Orundfäne pahen , čebré pras 
wióla , včítby , dobré wien) mis 


Grundforache, f. půwobdní, priwotní 
gauyk, m. řeč, f. 

GSrundſtein, m. sářiadní, vbelní kaͤ⸗ 
men, m. 

Orundfig, m. des GSattels, prvni, 
iS) fesenj,n. 

Orundftinme, f. půwodní blas, m. 

Grundtůď , m. worauf etwas os 
bet , ſedliſſte, počal, počas 
wer, a. Hiegender Grund, čus 
pole, m. yoplulj , n. ččolna, f. 

Grunbfnppe, f. sfesline , f- in der 
Salbe, williwaret, tal mafti, m. 

Oruntfappe , im Schife, prewÿt, 

kal, Kor „ m. 









rů, 


Orandtrich, m. puͤwodnj, prwnj pol 

ú t, m, . 

Sruudwaſſer. n, fpodní woda, f) 

Grundwefen, n. prinj počftata, f. 

Srundwori, (. Scammmoert. 

Gruͤuen, zelenati fe, teleniti ft, 
se enasi fe, 2) pučiti fe, brw 

i fe, 

Gruͤnen, dní, selenání fe, zei 
ni fe, roiselenän;, a. ©) pučem, 
bručení fe, n. 

Grünfinte, m. (Grünig) Grünliug, 
ielenobläweR , ( čjže? ) ter tlise 
re, zWoneť, jivonečeF, z. 

Gruͤngelb, lený. 

©růuliy, gruͤulich, nájelený, sa 
jelenaiý ; 3azelenalý. poste 
lý , pfizelenal$ , přizelený, zie 
nitý, zelenavý, 

©růnling, m. » růufinf, zwonek, jev 
nobläwef, m. 

Branfpen,m. re3 jelen$, (Aryafipau,) 
m 


Grünig, m. Fřimoneffa, f. 
Brůufpedt, m. zluwa, wiha, f. ke 
kopaud jelsrý, m.. 
rus chrochceti, chrochtati, wit 
i 


ſſt 

Grunzen, Das, m. chrochot, chrocht, 
week, m. d»rodtání, rock 
ni, wfefitění, n. 

Ordnung, f. ielenání, jelenéní, vos 
zelenaͤnj, n. 

Gruppe. £ weyrada, podebíta, f. 

Gruß, m. pojóramení, a. bi 
Gruß emtbieten „ ibn melden [nf 
fen , pozörawenj dámati, wife 
jowasi, wiřážatí posdramwowal, 
( vojdramwení, ) jemand čin 
Gruß an vínem andern witgebern, 
pe něťem wsfájat nẽkoho po 
3rawowat, Pojdramenj, 

Orůfen, poidrawiti, pojtťamo 
wati, aráfeu taffen,, wzkaͤzati/ 
( čáti ) pejsdramomat , fer 1 
grüßt, sórám bus, zorám bylr, 
dat Bůb, witám tě, gruͤee ibl 
son Bir, pogzorawag be očemnt. 

Orňse , f. trbané Fraupy, krup 
-Š, ſ. plsť. (pobanřa krupi 


6, 


Gun, 


ce, Prupléřa , Grutze Gabin, 

Rernunft beſitzen, miti filipe, 

fííávy, rojum, wtip. 
Oripebren, m. řafje 4 pobanly, 3 


Sud, m. Pauřač, m. 

uckguck, m. fuťfačřa , Futřamřa, 
f. So:bule, Sešbulřa, wie ein Buď 
guck fchrenen Pufati. 

GSuͤlden, Golden, zlatß, güldener 
Kluß, slaté rauno, n, geidene As 
der, zlatá žila, f. ' 

Guͤlden, Golden, m. eine Muͤnze, zla⸗ 
tý, Reymřý, m. 

®uldenmund,, m. zlatovký, m. 

Gůlbenfiúď , n. jlatoblam , m. ein 
Rod von Odldenfůď , raucho je 
zlatoblamu , zlatoblamomě raus 
cho, n. 

Guͤitig, platný, berný, gültige 
Mánie, berný perjs, m. ſeyn, 
platiti, gültiger Zeug, gültiges 
Seuanif, platný fwäsek, platné 
ſweẽdectwj, n, 

Gültigkeit, f. piatnoft, f. 

Bunderrebe, f. Gundermann, - 

Bundermaun, m. poponec, m. 

„Bundermannfuppe , f. Poliwfa pes 
poncowä, f. 

Bunk, f. přizeň , pfisniwofl, bos 
browolnoſt, miloft, f. IČ im 
Suuft fegen bey einem, in Gunß 

- fommen, přiieň fobE v něťobo 
indfobiti , sgednati, píjzné v něs 
fobo dogjtt, dofábnauti, Bunf 
des gemeinen Mannes fuchen, hle⸗ 
dati přiině , miloſti lidu obec⸗ 
niho, bleděti fe lidu obeentmu 
dalibiti, Gunſt baben, býci w 
přijni, miti přjieň, in Onuf kom; 
nen, wgjtiw pille, w milof, 
čogfiti , čofábnauti píjsně , nıs 
lofti, Bunſt verfchersen, verlieren, 
Pfizeh stratiti, potrat.ti, 3 píjs 
ně, 3 miloſti wypadnauti. 

Ou.fdızeugung , f.iprofasänj, pres 
stásám „ vřáján) ríjsně, miles 

A u, 


Gur, 447 


Guͤnſtiz, přisnimý, pkegicb, Aer 
browolný , laffamÝ, ſeyn, přjzs 
níwým , Sobrowolntm býti, dof 
brébo přáti, (, Gewogen; wieder 
guͤnſtig machen, opět přijmivwěs 
bo včiniti, gunſtis, wie vaš 
Wetter „ Belegeuheit,, Sobrt, bor 
čný , hodný, idakil⸗ laſtawÿ⸗ 
guͤnſtige, Antwort, dobrá, vtés 
ená, laſtawa, přijnimá odpes 
weis, f. ginge Zeit , Iaflawf. 
čas, das Gluͤck mar ihm günfig, 

Folabodilo, popřálo mu Mill. 

Guͤnſtling, m. wiloſtnit, milofinjcek, 


sm. 

Gurle, f. ořurta, mofurfa , tyk⸗ 
mice, tyřivičřa , f. davon, won 
Gurteu, ofustfowf. © 

Gurfenfern , m. ořurřemé gáóro, 


m.. i 
Gurkeuſalat, m. ofurfowf. falde p 


m, 

Gurgel, £ brólo, a. dftán, 
Břeán , m. bie Burgel abſtechen, 
prolo , dftán jafezati, pečře: 
zati, durch die Burgel jagen, ſtr⸗ 
se hrálo a jačeř probhne;i, pre“ 
mrhati, rozurhati. j 

Ourgelabfchneider, prolofes, rend 

, dřtánu, bröle, m.: 

Putgelu, ſich, Floftati, klokati, brěler 
motleftari. * . 

Ourgelbein, podhr delnj koſt, f. 

Burgelu , das, kloktanj, klokaͤnj, 
n. Plořtačřa, £. proklektaͤnj brös 
la, n, 

Oursciffucidce, m. ſ. Ourgelabs 
ſchueider. 

Gurgelwaſſer, n. Pleftačřa, f. moda: 
te Floftänj. 

Burren, mie ber Leib, Bauch, Křeftés 

| A, rachotiti, wraukati, ſſtwrecti, 
břenčeti. 

@ursen , das, chrein] , vachoceni, 
wrauiänj Mwröenj, branienj, a, 
urt, m. Gürtel, pás, päle? 
opnýř, m. přepáfťa, dee 
Sungfesn , pás, pälek, dia Cats, 
telé , oder fonfk zum Bifammens 
ziehen, wotez, Powočec, PO 


pruý é 


48 Au, 


prub, sam Belt, opafeř N) pád ná 
penjie, ber acifilibe, páfeE,páv,m. 
tleiner, páte:, m. 
Burtbette , 'n. poftel © Popruba: 
mi, f- 
Ourteliraut , n. gelenj růjeď, m. 
Gurtelſchnalle, £ piefa cd vé: 


feu, f. 
Burten, opdfati, přepálati. 


Bürteibefhlan , m. pifowd puFla, f. 


Guͤrtler, m. Pafýř, wactdt, m. 

Guſche, ſ. Goſche. 

Buß, m. Bufregen , ligaw$ deſſt, 
ligamwec , m. priwal, m. litina, 
f. témmt , lige fe, Huf dee Mes 


talie , das Metal ſelbſt, litina, . 


(litina, f. un . 

But, dobrý, ein febr guter Menfth, 
předobrý člowměř , dobrotjſto, 
gut machen, wieder einen, mit 


bent man 4uvor zuͤrnte, voobřir - 


“tt, idobkiti nẽkoho, der einen 
guten Ruf bat, der in cınem 
guten Rufe fichet, čobropowějt: 
ný, in einem nbeln, feiechten, 
zlopowěftný, var Gir'r, dobré n. 

But, adv. sobře. 
©®xt, bad, dobré ya. das hoͤchſte 

- But, ſwrchowank čebré, werd 
dobréhe, But erworbeues, Bůter, 
Vermögen, ſtatek, m. ıboij , 

* gmění , n. But auf bem Lande, ein 

Dorf, ein Haus, Vorwerk, ſta⸗ 

"geh, ms ein liegendes Gut, pos 
plaší, n. auf feinem Bute fenn, 
býtí na feém ſtatku, geiftliche, 
berrfchaftiihe Kirchenguͤter, dě: 
diny Suchownf, Panjřé, zátufP 
nj, plur. varerliches, von dem Bas 

"ter ererbted, otčiina; f. 

Gut achten, das, jdánj, mjněni, n, 
vfuder , rosfuser, ın. nad mei 
nem @uradten, ble mého 2daͤnj, 
mínění, mým jSänim mjnénjm, 
die mého víkořu, rozſudkn. 

©utartig, čloměť dobré powahy. 

OutartigFeit, f. dobrá powahe, f. 
Gut befinden, f. Gut heiten! >» 
Burbefinden, dad, vanäm, n. 


Sat 

⸗ 

Märchen, n. ſtatekek, m. 

Gutduͤnken, zdáci fe, wideti fe. 

Gurdunfen, das, ſ. Gutachten. 

Guͤte, Gaͤtigkeit, f. čobrote , Bas 
brorimeft , f. ſ. Bůtigtcit, Mý: 
te des Herzens, Alte eines Zen 
ers, Tuches, dobreta, |. (tys 
fie von der Bite, gſan tar *or 
brotimý, magi tu léfťu pro 

-Rue . 

Guͤter, plur. Vermögen , ftatly, 
plur, m. $boäj, gmeitj, n. brat 
lihe und uubemwealihe Girr, 
momiré, mobomil€ a remow:: 
te, nemobomité zboží, n. Bis 
ren , 3boj), Länbereye', fet, 
plur. auf feinen ®ürera 1 ben, 
„ne ſwöch  ftatcýh Ziwa tý. 

B -rhcit, f. Guͤte. ' 

Burbeißen, gut fegnlafin, ſchwa⸗ 
loweti, fchwäriri, pochwaͤliti 3 
dobre mjti, vznámati. 

©nt heißen „- gut befinden, 3a dol 
tvé máti, vinámatí, pot.ářatí. 

Burbeißen , das , ſchwalowaͤuj, 

ſchwaͤlenj, pochwälenj ; ja dor 
bré vindwän] , v3náLÍ, n. 

Gutberzig, dobromyfiný , dobro 
timý dobreho irdce,  čebrí 

o myflt, Sotrihe "suche , ei 
ein gutberjiger Menſch, geſt clo⸗ 
wer oobrébo Suche. (dce. 

Ontbersig, adv. dobromyſlnẽ, dobrot 

wolnè, debrotiwe' 

Gutherzigkeit, f. dobrota ſroͤce, 
Sobromyflnoft , dobrowoluoſt, 
dobretimoft, f. 

Wůtig, ocbrorimý. 

Bůtía, adv. dobrotiwẽ. 

Gaͤtigicit, f. dobrořimoft, dobrota! 

Bůclih , přárelřý, gůslibr Ber 
gleich , přátelfřFé poromránj, & 
einen gütlicher Ver. teich trefén, 

“ maden, m dobroré, | přárely 
fe porowrati, ſmluwiti, přáte: 
ff poromnání včinit, gätli 
Vorſiellung, pr̃aͤtelſte predſtawe⸗ 
nj, pfediojenj, n 

Suͤtlich, adv. přárelíťy, 

. | 
| 


Gute 


m 


Sp, ' 


Butfagen, gut dafür werben, Nibiek 
in něřebo. 


Gurfhlag , m, mntwich, Fıplowide. 


ný Mer, m, 

Gutrbar, £. dobrebinj , n, dobrý 
ſtuter, m. Butthat erweiſen, čet 
brocin) včimti, provřájatí. 

Burchuier, m. Ovbročcinec, m. 

Sutthaͤterinn, 1. dobrodinka, f. 

Guttbátty, dobrotiwý, dobrocinnf , 
dobročiniivý. 

Outtbůrigřeit, f. dobrotiwoſt, 504 
brotinuoſt, úgbročiniivojt ı fr do⸗ 
brotinſtwo, č. 


Ent tbuu , recht lieben, dobře či! 


piti, deu Schaden gut thau, er? 
feyen , nabraditi , wynabraditi x 
japrawırı, gut machen einen, 
mčobšíti něřoho, 3dobkiti nd 
todo. 
Sut werden , wie die Umſtaͤude, pol. 


lepſſiti fe, zleyſſiti ſe, naprawie 


si fe, wie eu Schaden, Geſchwuͤr, 
Uebel „ polepfhei fe, dobře býr 
A es wird alles wieder gut wer⸗ 

u, wiſecko bude opět čobfe, 
nun Das wird gut werben , nu 
Bo bude dobře , wieder gut metr 
den mu einem, fich verſoͤhuen, 


vöobritt fe, šdobřiti fe, zaſe dos 


brým Býti (poln.. 

Burailig, dobrowolny. 

Butwillig, adv, čobrewolné, ſamo⸗ 
chtě, (amelibezně. 

Duiwilligkeit, f. dobromolnoft, £ 
dobrowolenfémi , n. čobtoljbeze 


noſt, f. 
Byps, n. (dra, bjlá hlina, £ C $ips ) 
m. fıorut wápPio, n. 


Byprarbcit,f. djie ze (kdry, ſaͤbrowie⸗ 


té, n, j 
Bovýen, bjliti, obmítatí wäpnem, ſaͤ⸗ 
drau, 
Opypies, m. bilič wäpnem, fádras z 
m. =- 
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9, ba 


Haabe, f. Habe. 

Haar, n. Dat, ein p wlass chlup, 
m. Cfik, £ nur am Bíebe ) 
der Efel bat graues, das Minds 
vich gemeiniglich röchliches Haar, 

oſel má ſſediwau, bowéjý dobys 
‚tet má Čermenau fl, Haupt 
bnar , wlafy, graues, fedinv, pl. 
‚Meına , £ fllegended Haar, vos 
proftowlafatoft , f, mit fliegens 
ben Haaren, preftemwlajý, tobe 
$roftowlafý , rojproftowlafatý , 
Haare in ber Male, chlaupky, 
z chijpich, noſnj wláffy, plur. 
Haar. am Leibe, lupy, plur. 
bet einem Haare, málo chybo⸗ 
wale,chybilomälem,ceht Haare ant 
Marte , pevěj, m. ohne Haare, 

- beiwief$ , Hanre der Thiere , 
fr ,f. lupy, m. plur. eine 
Danbvali Haare, dumáč wiaflk, 
m. Saare viele befommen , baas 
sig werden, wiafatlti, zwlaſatke 
ti , am Leibe, chlupatẽti, schlus 

* patěti, ich die Dane ausraufen, 

- wlafy fobě wyrwat, graues Haar, . 
graue Haare defummen, ffedimět, - 
ofedimét , zfjedimět , die Danıe 
bet teffend, wlafný, wlafowý, 

Dnarausfallen , n. lejenj, prífenj 
wied ť pelichänj , opelichaͤnj. 2. 
narband , n. Efanice, tlaničia 
ePanéřa mlafná, £ pentljč, m, obr, 
táčťa na mlaly, f. o 

Haatbeutel, m. mwlaftnec , m. wla⸗ 
fopyšliř. , 

——8 co wlas ſſirokh, iſſki. 
aarbuſch, m. chumae mlafů, m. 

Haareiſen, n, šeljšťo | pálicý, NA 
wlafy, n., wiaine jelisťo, n. 

Haaren, fih, frft pauflieti, pelichati. 
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Haarfal ‚wm. leženj, Prífenj wis 


‚B. 
Haarfeder, f. riro wlafowt, m 
Haarfeh, f. Haarwachs. 
Haargefaͤße, n. plur. wiafewt nás 

čebřy, pl. f. 

Haarbaube,f. čepice, čepičťa na wlas 
(fy, f. wiafnd, ſ. Perůďe. 

Haarig, hairicht , wlafatý „mwlafyty, 
wlaſaͤt, m. amfeibé, diipatý, 
dlupáč, m. frffnatý , baarig 
werden , mwlafatéti, zwlaſateti, 
om Leibe , chlupatöti, zchlupa⸗ 
těti. M 


u Hacrhoͤliel, n. raubjk mlafný, na 


* wlafy, m. 
Daattamm , m. bfeben na mlafy, 


* m. . 

Saarklein, maličtý, malý co wlas. 

Haarlocken, plur. Fadıte, Bučery, 
fnorny, tačeřamé mlafy, pl 

Saarfráuflcr, m. Pačefníť, m. 

Hanruabel, £ gebla če wlafů;, f. 

. mwlalné: 

Baarpuder, m, wlafný prach. prad 
do wiaid, na mlafy, pudr, wla⸗ 
foprad, m. 

Haarpun , m. esdeba, .ofrafa “ 
wiaind, f. (perf mlajů, m, wlag 
(hy, m. . 

Haarſalbe, f. monné maft na wiar 
iyrwisfomatt, f. i 

Haarſcheere, J. wlafut , braojřítt 
mii.y, t. pl. : _ 

Haarſcheitel, m. pautec, m. 

Yaarıhmud , m. gefchmüdtes Haar, 
o3d0be wiaınd, per? tmlajsý, m. 

ſtrogenj mlefů, 1. 

Daaridmuďer , m. frůgce wias 

; y o 

Haarihopf, m. dodolfa, £ 2) 
vorue an der Stirne, Pffrice, L (W 

pryny, ph 

‚Daatrateg f, lic mo J 

Spaatficb , n. šjněné, wlafowě ij 
fo, u. 

Daastu , n. 

Haaſe, ſ. Dale. 

Hantarang, m. 
m, 


raucha wlafná ‚Le 


frni , gelenj * řešen 


Dub; 
Haarwachs, m. ſwal, m. oo. 
Haatwarhsichne , f. ſwatowaͤ šála, L 
Daarwur:, f. leřno, n. ſſtu JP; m. 
Haarzopf. m. mrPoč, m. kleiner, wi 
Půčeř, nu obere, culje, vul?, m 
Doarioit , Dnarietre ; m. lup, 
Winupe?, m. chuchel, dudwa⸗ 
lec, ffiffivoree m. Fudrlinfa, L ' 
Habe, f. die Guͤter, Vermögen, gmi 
nj, m. ſtater, Hab uud Gx, 
fintet au sbošj, n. celé gměnj, 


a, 
Haben , mijti, nicht baben, nemit; 


neměti, ju thunge ;u füreiben 
babeu , mjti co činiti, -co pátí, 
ju leben baben, mjti cd čejs 
Ziwn býri, man bat Můder von 
‘ibm, gfau tu Pniby vd něboj 
po něm , ju baben, feyen, Wit 
jemand, etwas, býti © čeftání 
es if dr yeben „ Geft P čdofténí 
babe „dẽkugith měg dp 
Daper , m. . Hafer, owes , mort, 
“m. von Haber, oweinv, wewd, 
ný , tauber , mwilber Huber, m, 


na, 
Saberbirn ; £ hrufſta čwefnidá,f. 
Haberſiſche, pl. m, omejn:čFy, drob: 
„né rybtěřy, pl. f. 
Dabergrůte , £ oweint Frupřy, £. 
ur 


. p . 

Sabermebl, s. oweſnaͤ mau:a, |. 

Habermus, m. ren, polémta, kaſſt 
3 owſa, oweind, f. " 

Haberccht, m. práme ? fiatfu. 

Habbaft, aučaften, werden, př? 
aučeftníti fe, zmocniti fe, ſei⸗ 
nes Wunſches habhaft wer: 

. den, jádofti (mé dogiti, do⸗ 
fábnauti, ſonſt dopjditi je. 


"Habicht, m. gěftřát, m, des Pabiát 


vom Habichte, peftřábový, geſtta⸗ 


bi, i 
Ha: iftsfraut, n. geſtrabj .ylina, f 
- gefttäbowt Fofenj, ni , 
Habichtsuafe, f. Flifacy nos, orli] 


nes, geftřabi, geftřávowý ej, 


nos gaty geftfát, m. - 
Zabít, ſ.Alciduns. 


Dables 


.Y 


Habſeliakeit, £ Habſchaft, gméni, 


n. mobutnoft, ©. ftateť, m. mos 
boówítoft, f. 


Habſucht, £. iddoft ſtatku, sbožjz. 


ſ. lařomě žášoft péné;, ftatťu 4 


sboši , F. Clakomſtwj, n. lako⸗ 


moft, f. v . » 
Habſuͤchtig, 3Adoflimf (tatPu, zboži, 
lakom 


G avfůtig, adv, lakouẽ. 
Hache, m. him, chrapaun, rd, m. 
Hacheumaͤßig, chaͤmowſt h, úrapaun? 


ty. 
Hachſe, (. Haͤckſe. | 
Haͤckchen, n. tlilga, 5. báčef, mm 
báčičet ‚beum Schiffe, kotwicka 
. řováboemé, fe 
Hacke, £ (eťyra , feřera, enbakka, 
+ £ breite, tefna , ſ. Bimmtevart, 
mit zween Baden, nolašec, m. 
motyfa,-f cine Meine, motyčř 


ťa, » ' 

Hadmefter, n. fePáč, fePáče?, m, 

Hackſtock, m. Daďbict, n. ſſpalek, 
prřne č feřání , s) ein bammer 
Meafih „ trělo, n. tvolenec, m’ 

Davea , Fopatí , die Weinberge, 
die Erde in den Weinbergen, fer 
mi na Winičy, winice Fopati’, 
ořopámati, aufs neue padem, 
inowa ofepámati, «) Holiba 
den, dřjmi (sfan , Fálati, tus 
bati, Bleifch baden, ferati, vur 

. basti maſo, Duürſte, do geiit fe 
Fat ,-( zaděiámat, Kohl, ner, 
Pepuftu , weyce ſekat, Holý tis 
gentlich, ſſeipati ofiwi, 3) mit 
dem Echnadel dacken, topati, Ein: 

" byti, ſerati. 

Daďcu . dus, bei Holjes , feřání, 


kaͤlaͤnj, rubání črnyj, des Flei⸗ 


jes, feränj, vubání, n. 
Haͤckchen, n. fučča, f. báčet, haklik, 

m. barlıcta, f. 

Duteittiei, m. držadlo, a. naͤſada fer 
Eernj, t. 

Dad., m. feáč, vutač, Holy 
badıı , drewoſek, oewofitep, m. 

Sücreriine, m’ Haͤckſel, šejaněa, f. 
Kante, t. 
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Hader, m. ſſtorvenj, tahaͤnj, n, 
" tabanice, ſſarwaͤtka, f. hryze⸗ 

oj, a (wär, m. Haber aurichs 
ten, (wár püſobiti, tropiti, 1. 


-Saunf, a)cin Lumpen, wonuce, f.- 


badı , wete?, m. Haderlumpen, 
Lumpen. ne 
Haderer, m. wadiẽ, m. f. Zaͤnker. 
Haderhaftia⸗ baderhaft, fwärtıwy, ſ. 
Haͤukiſch. 


Haderlumpen, plu. klocy, plu. 
Haderinmper, m. Haberſammler, les 
tat, Mm. . 
Baberu , fwätiti, waditi fe, (wa 
diti fe, Morpiei le, brysnau 
ei, ſſtarwaditi fe, hadrowat 


parc, E ſwaͤrliwoſt, ſſtorpi⸗ 


woſt, 
Haderfüctie, foárlímý, ſſtorpiws. 
Hafen, Haven, Sechafen, m. 
čerpnělo , u. prſtaw mokſt , m 
2) ein Topf, hrnec, m. kleinen, brs 
netet, (. Čopf. 
fee, m. owas, m. taub r ober 
wilder Dafer, bludý, planý or 
wes, fwälepec, m, 
feracker, m. owesniffté, n. 
ferbier, n. omefné piwo, a, 
ermehl, a. owejsá mauťa, f. 
nferkoppel,f. owefné ſtruiſſes, ef 
- mesnifité, a. 2 
Haferſtrob, n. owelná fléma, F- 
Hafner, m. Töpfer, m. brnějí, m. 


"Hafnerbandwerf, n. oj:o Hručjříčé , 


drnäitkwi, n. 
Hafnerleim ⸗M⸗ 

Ri, f. 
Haft, m. womit etwas gebeftet 

wird, (pínadlo, (ponfa, zápota, 


blina | brnějí 
Pag 


F. 2) gefän.lihe, wasba, f mě: - 


en), n. eisen in greaͤugliche 
Haft bringen, něťoho če wažz: 
by, wein čáťi , So walby, bo 
wesen; vwecy, ſ. Gefangen uch 
men. _ 

Haftelmacher, m. (ponřař, m. 

Hafnerinn, £ Hrnüiten. t. 

Hafteln, ſpijnati, iapjnati, safe 
hnauti. 

Heftel, n.fponfa, iáponfa, t. X 
Sie 


N 
aften,, 


< 
s 
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Haften, wěsetí, waͤznanti, vwaz⸗ 


nauti, da baftet es, tu to měr 
19 , s) für einen, für etwas 
harten, ſtaͤti, býti ja něFobo , 
ia něco; für ben Schaden bafs 
ten, 38 ſſrodu fáti, býší. 
Haftgeid, a. litřup, zámbameř, 


m, 
Häfttein,, Haͤftchen, n. Hičťa, 6 
haklit, páčeř, haklicek, m. ſpon⸗ 


ka, f. 
Hagapfelbaum,. sh. planá gablofi, ſ. 


Hagebuche, f. habr; gawor, m. (- 


Hainhuche 
Hagebutttentrauch, m. jpeř, m. 
fipfowi, n. . 
Dagedorn,, m. hlob,m blohowi, n. 

sin, m. ofjnomi, 2) Hagebur⸗ 
te, f. (ppeť, m ſſiprowi hlohowe, 
beſſen Frucht, fjpeř, m. C blos 
bomý) P$lobyné, wiafts tief: 
ně , f. wad. davon if, fipfowy, 
- plobomvý, dfinowy. 
Hagebutte, ffjpeč“ m. 
Dageboruftraud, m. fjpeř, fipfow). 
Hagedrüfe, £ im Halfe, welt, u. 


Hageiche, I. trom podobný čubu, Di 


dub neyrwrefl. 

Hagel,w. Hag eUIſchlag, m. krupobit, 
n. Praupy , ©. plur. vol JDagel, 
Prupobitý, frupebitný, plný kru⸗ 
pobitj, Edrott, Praupy, Piur. 
vom Hagel getroffen werden, 08 
Frup potlučenu býti. 

Hugein, krupobiti, kraupy prffes 
ti, padatı, tě bagelt, peill, pa⸗ 
dagj čraupy, Prupobige. 

Hager , von Perfdu, čiplý, ffřiplý , 
Zonopatý, lepřý , lepý, von Hun⸗ 
ger , Krautpeit, Kummer, Elend, 
wyiäbly,  wyřapalý, bubený, 
mymořený , mytenčelý, wyhube⸗ 
niiy, durawý, werden , dubene⸗ 
ti, 3bubeněti, (. Mager, Dürr. 

Hagerkeit , £ der Statue, čjploft, 
Eonopatoft „ lepeft, lepkoſt, f. 
ven Zufallen, wy zaͤbloſt, wy⸗ 


kapaloſt, hubenoſt, churawoſt⸗, 


Hageldon krupobituy, črupobitý , 
pn kxupobitj. on 


e i u 
Hagelwetter, n..Erapobitj, a Typy, 
fraupy,plur. f. 
Hagerofe, £. planá růše, k 
Dageftoli, Hagenſtolz, m. altıe 
Junßgeſell, Rary mláčenec, te 
loötg., beilenec , (flet ‚m. 
ageftolie, & Řará panina, f. 


über, m, ein Vogel, ſtraka, Rule 
kraͤbe, Rufbeifer, udbáber , log: 


| 
6, f, | 
Haba , m, ein Hauéhahn, řebaut, | 
: Poßek, Furef,m. der ſich Mit sınem | 
audern berumbeißt , ftipáč, Daba | 
am Gewehre, GBeicheffe, tobaní | 
ter, mu an einem G.: ‚Gear, | 
fapeř, Pobauteť na čepě, v 





čepu , čepní, čep, m welt, 
Protáť , m. auf Den. Thürmen, 
Daͤcheru, Wetterhahn, Wetterfah⸗ 


sie, kohaut⸗ m. 


Häbuchen, u, Pobauteř, , „T 


Habnenbart, m. čermený lalaučeř 
pod průlem, m. 
Habnubuͤche, Habnbudte,ſ. E agehati, 
Hahnbalken, Dabubäuber, m. pi 
frofew, f. , s 
Hapnenfuß, ix. prylfyČnjí, m. | | 
Hahnengeſchrey, Habngeſchrev, £ 
tobautů „ řebauti pen, kottb⸗ 
nj, u. šytopění, n.. pönikur, a. 
Hahnenkamm, m. břeben, m. chochol⸗ 
řa řobauti, £ . 
fan Badurevſchaft, nolírí 


roh 
Hapurey, (, Soͤrnertraͤger. | 
Haide, (, Heide, , | 
Ďalu, Haus, m. big, les, m. | 
Hainbade, f. babe, m . 
Haiubuchen , babrowý, 2) ein bes 
buchener Kerl, elower dubový: 
newycepowang , newybitý, DAR, 





m. | 
j Pze, Hidlein, n, kliẽka, f. hir 
P \ . 


CE, m. , 
Baten, m. Elite , f. haͤt, imo | 
es hat ginen Daten , má totuč 
Eu, cwo:, 2) am Auker, wor h 


pitlit 


Hal / 


Haͤreliq, nedátPlimý. | 

Haͤkelung, Hakelung, f. Ffiwený, n- 

Hakicht, halig, Hliťatý,Eřimelatý,bás 
Powatý, báťomitý. 

Dalb, polomičný, 
polomiéný djl, m. čáfřa Polar 
solénj, £ in ber Zuſammenſe⸗ 
gung vor anderen, Wörtern, půl, 
polowic, rolewice ; napoly , odi 
poly, odpolu, ein halber Bert, 


půl werde ein halbes Brod, ein 
p 


halber Apfel, půl pecna chlebe , 
ı půl gablřa , půt dilu; půl Fau“ 
le , půl arbu papiru, eine Dalí 
be. Meile, Elle, balbes Pfund, 
halber Ceutner, pül mile, lofte, 
puͤl libry, centnýfe, der belbe 
Mond, půl omějýce, <) bald, 
balbe , vermifcht , polomičně, * 
lowic; pólomičný , mit halben 
Worten „ s polomwičnýmí flomwy; 


halber Narr , polowic, na Polo: 


wic, půl blána, balbe Stun’ 
de, růl bodiny , ein halber Gens 
ertag, polowičné ſwaͤter, ein 
beides Jabr, cin halper Tuer 
PŘI leta , půl čne, ein balber 
Thaler P. Buldeu , pší tolaru, vůl 
slatýbo, halber Sub, půl fe“ 
wice. Halber, balber Streuger, 
tvegní?, tropgničeř , m. bie. Yur 
geu nur Halb Äffnen, oči gempo! 
otewiiri , etwas.halb voneinander 
brechen, fchneiden,ndco w půjy roz⸗ 
lomit, roztrogit, přeProgit, přes 
fe.at , iw halben Tagen, su gans 
sen balben Tager ſpazieren geben, 
trebas půl dne, třebas celého půl 
bne fe prochaͤzet, ju halben Stun: 
den , na pěl bobíny, es iR balb 
‚schen , get při defáté ( bodiny ) 
„nur halb hören, verichen, gem 
polomifně flyfiet, rozumět. 
Halbbier, m. patořy, plu. 
Halbblind, na polomic, Polowic es 
PÝ,odpolu flepý. . . 
Halbbruder , zi. vom Water ez 
"polomičný brate., | 
Balbdeno(ý, napoty Sěmec. 


pů, Halbſcheid, 
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Halten , halber , pre, der Sonne . 


der Tugend, des Alters halten 
pro flunce , pro etnoſt, pro fta 
roit, f. Wegen. j 

Halberfcheoden , napolau viafly. 
zčé(fený. 


Halbfertig, na polomic, odpolu ho 


fo wy .· 
Haldfilz, m. polowičný plít, £ 
Halbfiſch, m. plateys, m. 
Halbfren, ua dile, na.polewic ſwo⸗ 


podný. 
Dalbacbaďene Birne, sárečřa, F. 


Halbarhraten, ne polomic, napoly | 


pečený. 
Halbgebrechene Worte, polowičná, 
Enfd flowa, pl. , ’ 


Halbgegefien, odpolu nědený, napo 
ly,na rolowic (něsený. 


$Halbgclebrt, odpelu, napoly včený, 


profi ednk včený. nedevř, m. 
Halbgeoͤffnet, polomic, napoly. ote: 
wieny, odtměnutý, 
Halbgetheilt, rospolcený , tezpůle; 
"n4, na Polemic tozošlený, ro:: 
dwogeny. 

Halbastt. m, polobůh, m. 

Halbjaͤhrig, půlletní, polanletní, 
polauletý. : 

Halbiährig, adv. příletně, 

Halbinfel, fi po'guojivem, m. půl: 
efirow, m. polomičný oſtrow. 

Halbklaffend,na polowic vejífijbený, 


rezemřený. 
Salbtrepirt, uedofcýplý, polofcýp.Ý, 
nedomrlý. 
Halbkugel, f, půl kaule, f. 


Halblautend, polozmučný, pälswur 


in $% pŘibláln ý. + , 
Balblebendig, napoloziwÿ. 


Halbleer, napely, Polemic, odpolu 


práldný, -, 

Balbmágblcit, n. pl děvčete.) 
alómanu, m. pül mužje. 

atmeufch „ m. polaučlovwěř, m. 
půl čloměťa , halb Menfch,, halb 
Pferd, koniboðce, odpolukoni/ m“ 

Baltnadend, napoly, polowic nahý, 
-ob poln nabý. 


4 


Halbef, 


o 
i 
. 


h 


+* rs .“.. 


. 
.- 


> 
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| Balbaffen, napely, odpoly, polowie 


otevřený. 


vá „„bepely Fulatý, ofran: 


A 
ee £ pelewice, £ 
albſchlafend, rozefpalý, ( napoly 


frict') 
Halbſeide, f. volaubedbäwf. n, 
Helsfese.n, adj polaubedbámný. 


- Dalbfiefel, m polauvoti,'n. 


Halbtodt, napoly mrtwÿy, Polau! 
mrıw$: 
Halbt unfen, napoiy, napolowic os 


pily. 
H:.rf&uhie, při ftfewičné. 


Daibihmeker. f. peiowiind ſeſtra, ſ. 


Halbtuch, n. poiewiini fuřno, n- 


- H,albrei brannt, napely málený. 


Halbvol, oArelu plný, (nepiny) 

Hualbselibradt, odpelu Sohotawen?, 
čotenčený. |- 

Halb ege, halbwegs, adv. auf den 

balben Wege, m proftfed ceftě, 
2) bolmege, adí. und adv. nros 
předuj preftfedně, trochn, Aros 

et, 
Sana „ očpolu, na Polomic fwar 


dlé. - Ä 
Halbwild, odpolu dimeřý. 
$Dalbietmalmer, napoly rojdrcené, 

rosemien$. " 

Fa:uerftórt, napoly ibofent. 

Kalb ugefchieffen,, napoly 3awfeny, 

Hälfte , f. Halbſcheid, při, puͤlka, 
polowice , polowie, f. die Dälf: 
se eine; Cirkels, einee Liners 

Mein.’ bed © haltef, rl, polo⸗ 

mice Pola, půl wěčra wine, 

rolomici Plata, dır Gewium (+1 
zur Bá fe, ber Sěifte nach bein 

on, polovice zyſtu bude 204, 

ein Deéóf 619 zur Hälfte von nas 

den, náčebu oč polu naplnit, 
wir no auf Det. Hälfte des Wr, 
es, gíme wm půl ceſtẽ, Me Haͤlt— 

H ber Reiſe, půl, polowice ces 

v. 
Halter, f. wohlaw, f. wohlawe,, 

míblamer naͤhlawec, ff.rabáť, m. 

woh .4M.8, f. 


M 


, Hal. wu 
Ball, m. pouť, dlabol, mi | | 
ale, f fen’ jýné, f. fynec, m 
lynce, f. fopřa, :. bie Stadt, Dor 

brofot, f. 

Hallen , pmučeti, eben igt, 3a300s 
eti. . 

Dalm, m. Řýblo , ftiblo obilné, 


n. 

Halmen, ftiblomé. 

Halmknote, m. faučeb , dans! ya 
ſteble C fteblowf ) Peljnfo, n. 

BDiimáen, ftybýlřo, n.. 

Hals, m, Pri, m. brólo , n. einen 
furzen Hals baben , * Prátřý krk 
mjti , den Dais abbauen , umbıu 
ben, RE vtjt, zafrantit, auf 
vollem Halſe ſchreyeyn, co hrolo 
Mali, Fřičet , vinym hrolem fis © 
Zee, einens immer am Halfe lie | 
sen, quälen, ležetí na Prfn, fü: 
Joweti, brěliti néřobo ‚ in ten 
Hals hinein Idgen, w brölo lbaͤ 
tí, es gebet am den Hals, bl 
o brólo, o Srr, über Hals un 
Kopf, ffeřem, vprřem, do fi 
zu, Den Daté verlieren. BR 
ztratiti, hroͤlo zttatiti, propad: 
nauti „ etwas am Halſe lranen, 
něco na krku, na bröle nofstí. 

Salsadern , plur. braeini lv. ps 

Halsband , zápona , ſponka, f. (pi 
načlo, n. obege? na Pri, a 
brálo , m. “Halsband der Dun, 
pří obogeť, m. . 

Halsbinte, f. pas, páfeř na Frl, 
obogeř , obogier, Erkowäztal, 
', obwisfa ofole Frřu. 

H Isbiudel, m. ebszer -PrFopát, m, 

Holebrechend, pře. erespeiuy, wein 
nebeipeinv, brčelní ' 

DFlschen, n. týcer, m. bratlko, s. 

Halseiſen, n. očowy na ri, m 
plur. kruh šelejný , m. ieleso 
ua brölo, Ha Frf, n, obogeř je 
[einý. 

Ban, obajmati, obegmauti 

Galsgefangene, pí. na brělo (edicý, 

s- „lu, . 

Ď Idzepání, n. wifktfo.n. 


. alt, 


Hal, 
Dalsgeridt ,  n. vtvpně práme, 
Prewn}, hršelní prámo, nu. 


Daisyırihrtepdunung, f. Tas pri 


we vtrsnéjo, bróelníbo, m. 
H lóaefýmůr, n wies, nejítna čet 


Pu, m, 
Paleta pe, f. Fufle, tápě, f. = 


Halskerrten, plur. Četjsťvy na PrP,. 


plur. 
Halskette, f. Fritz na břole, na 


Fr, m. 

Balsroier, f. Halstuch. 

Hals?krankheit, f belenj w brěle, f, 

Halskrauſe, f. orrujj, n. fačefe na 
krzu, plur. f. 

Halskraut, n, babi gaboda, £ 
alsnantel, m. ramenáč, m. 
algreifen, m. plañ, £ 
alsftarer, fe strnutj Frfu, n. 

Salstárrewráofigný ornotyíné, 
twordovfký, vrputný , zarputi $, 
vrautilý, spurný, 3zaaviiý, 34° 


tvorěilý , ſarwrielß, nevfťupný. - 


9 :Ichärrig, adv. tmrdoffigně, tvor: 
dotylně , twrdovſtẽ, vrputnt ; 
vrputilé, zarpulile, spurnd, za’ 
wile, zatwrdile, zatwozele, n 
vftupně. , 

Halsſtaͤrrigkeit, f. twrdoſſtgnoſt, 
swrsotvinofl, twrdovſtoſt, vr⸗ 
putneft vrputiloſt, zarputiloſt⸗ 
spaura, iawiloft, iatwrieloft, 
nevftispnoft, fpurnoft, £ 

Baletuch, n, Mar, ſſaͤtek na Par 
z krka, krkonod, feFoteč, m. 
PrPorodařa , obtáčta okolo Freu, 
obwázťa, f. , 

Salimanue, f lalePz m. 

Falswehe, n. bolenj krku, hröle, 
bolenj m feřu, mw bröle, n. bes 

« left brola, krku, f. , 

Halszaͤpflein, n. čipeP präduffel, m. 

Halsjierde , £ ozdoba, ofrala, f. 


fberf Erřu, m. ne Erf, na bros 


le, bröle. 


Halt ! (ta, ůgš ! belt das Maul, . 


. 3ara3,d13 hubu. 

Datı machen, zaftawiti fe, ſtanau⸗ 
ti, ſtaͤti sáftati. 

Huber, pyredlný, 
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Saltbarfeis, f. byteAínoft, f, 

Halten, faſſen, fethriren, oržeti, 
s) befolgen, beobachten, nad fom: 

‚ men, iachowati, zacho waͤwati, 
in Ach halten, w jobě &Arieti , 

> obřabomatí , meynen, für etwas 
halten , mjet, ordett, pollddatt 
ia něco, ich balte ihn für ei: 
nen Schreiber 7 maͤm 4 Sram be 
za. piiafe, ich halte cd fůr unge 
scht, mám, pePládám to 1m 
wic nefpramedlivau, ich Balte 
eu für Gcheri, mám, poklaͤdaͤm, 
dvijm to za šet, gehalten mer 
ben, gminu, čržína bett, ſein 
Wort Halten, čvjetí, zorzeti (mé 
flowo , einen Hofinei der, Schrei: 
ber, Soldaten, Bierde, Kübe,, 
Dieh hakten, ovšeti, chowati;: 
krawarirt, ein Fch balten, be 
gehen, ſlawnoſt črieti, ſlawiti, 
Schule, Kolegia, Stunden, drie 
ti,balten,fteben bleiben, oftarı ftát, 
zaftamiti ſe, gut halten einen, 
? dobrému weſti, namáběti, nas- 
wefti, fi halten , daß nan nicht 
weint , zoͤrzeti fe ed pláče, A 
balten , leben, orzeti R, fich rap; 
fer, treflich' halten, | vdatně, 
wýborně fe bowati , Oršeti , v 
„čdatně , mýborně febě wéfti, po- 
činati , balten an einen mie, ein ' 
Anhänger, Schüler, oržeti (e ně: 
koho, Přidršeti fe něťebe, dr 
žeti fe Pří něťem , fich an etwas 
halten nm nicht ju fallen , drše: 
ei fe, přidrjeti fe, Hadršeti fe 
něčebo , auf einen, auf etwas 
balten, ale auf die Religisn, odr⸗ 
zeti, bašití , dbáti na něřobe ,- 
na něce , 3abläbati fy na nd 
Fom, na něčem, mit dem Pfer⸗ 
be, Wagen dalten , zaſtawiti fe, 
fanauti, oſtati ſtaͤt s řoněm , 
« wozem, balt, ftäg, (tůgi, fl 
mohl, übel, ſchaͤndlich halten, 
dobře, zle,  banebné fe chowas 
ti, debře, sle, panebné fobě wis 
Bi, für einza Schimpf halten, 


je 


* 
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‚ia dann mitt, poříddati, č 
Jett, in Baum haften, na vičé 
d’jeri, für rarkfam, für vernůnfs 
tig halten, 30 wie ráduan, 
maudrau witi, pořiádatí , Oi 
ei, einen frep balten, caſtowa⸗ 
ti, wylaftowati , wyörseti něřol 
be, ich balte ihn für ‚einen bras 
ven Mann, mám , ovším do 34 
bodního mušle, es mit jemaní 
: den halten, oršeti s něřým, flár 


gi při něřom , etwas für gut, 


‚übel halten, sa alt, sa dobré 
- míti, pořláčatí „ oͤrzeti, bey eins 
ander halten, čršeti , sóršerí pa 
dromadẽ, při (obě, pojpolu, 
fi aeheim halten, frytě fe Dor 
watt, ffrytě býti, warm halten, 
w.zeple chowati, hoc, tbeuer 
balten , wyfoce, dene mášití , 
gegen einander halten , frownds 
wati gedno s ðruhſm, črieti 
gesno prori ſrubimu, ein Kınd 
auf den Händen, dítě chowati, 
Úder die Taufe ein Kind] balet, 
čjtě na ruřau črjeti , tĎeuer, 
’ wertb halten, hoch fchägen die 
Waare, drašiti fe s sbojím, 
čtaje proddwuti , črašiti iboi], 
wie tbener, tie bab hält «rer, 
drazeli ta daͤwaͤ, prodámá, iu 


sheuer halten, draiei fe s nd © 
čim, odrašiti něce, čťale Pros. 


čávwati, von etwas, als von 
„PBefpenftern halten, sriesi o něs 


čem, was bařeeft du davon, ca- 


e tom Orijš , ſmeyſſijx, vor die 
Augen halten , ale cine Dede, 
einen Spiegel, předftivati, Eldr 
fi, předPládatí, ftawěti, předí 
ftawiti před oči , fiĎ zu einer 
Kirche halten, dršerí fe, pflörs 
Jeti fe corkwe, dieſe Gemein 
haͤlt ſich zu uns, tate obec, oz 
ſada fe nás drij, geſt pří nás, 


su eure balten ,- 34 čebré miti, . 


Pořládati , ſchwer halten , těšce 
s das wird ſchwer halten, to 
ice, stěžťa puse, den Eid, 
die Geſetze balten , ptiſahu, přis 





o Dam 
Fasanf Srleni, zachswati, sadıy 
wámati, (tátt přilase, der Bar 
fher bált 3 unten am There, fo 
čj čele v wrat ſtogi, čeřá , tů 
ne Rebe halten, řeč ändert, vi 
fi, mití, auf Träume halten, 
9 četní , — u Mn 
Iter, m, für Fiſche, ſaͤdka rybi; 
ACT Ye 2 


Haltmug , £, oršení ‘ zdršašlo, ns 
oh 


Holtung der Gefetze, zachowaͤ⸗ 
win] , Svšení přiťázaní, n 
Haluuke, Hallunke,m. padgud, Flut, 
m. bolomeř, vličniž , béhaun, 
m. balama , otrare, dramefin, 
lotr, lotra3, m, . 
Et, m. pásece ip, m, 
mild, pofměfiý. . 
Haͤmiſch, adr. poſmkſſuk, 6 por 
ſmechem. 
Hamme, f. byše, £ wepkowe pie 


ce, n 
Hımmel, m fejaný beran  beräı 
nj, ffopec, von Hammel, 'ſtopoi 


neť, berani, ein junger, fEopeieh, 


Mopief, m. 
— n, ſtopowaͤ Fuše, f, 
ammelficifé , n. ftopowé malo, 1, 
Hammer, m, kladiwo, n, perlit, 
m. Hammer an ber Thuͤre, Pla: 
diwfo , tlutadle , n. 2) Das 
mer, Dri, wo Eifen, Kupfe 
bereitet wird, Eiſenhammer, je 
„ Jesná butě, železnice, f, 
Haͤmmerchen, n, FlgdjmPo, n, 


‚ Hammerhert, m. butiř, putují, m, 


Hämmerlein, n. šladinefo, n. 

Hammeln, ffopomwý, . 

Hammelkuccht, m. owẽak, m. 

Hämmerling, m. f. Soldanmmer. 

9 Smert,Eowati, bici, tlaucy, Dalo 
t 


l, . . 
de. Hammerſchlag, m. oFnge, f, řaufte 


we šele3a, plur. | 
Hammerſchmied, m. řomář, iu 


si, m, , , 
Hamnierkiel, m. topůrře , topefi 
(té v kladiwa, nD 


m m 


| 


Han 


Pater, Im. ſſtleder, Přečet , m. 
„m. obílná , polnj myš, f, 
Danbutre, Halubutte, £. ſypek, m. 


Hanbutteuf:auch, Damburrenfraud, 


m, fipkowj, n. fpeř, m, . 
and, f. rufe ( 7 face, olaň,f, 
Die hoste, brft, £, etwas in derſel⸗ 
ben haiben, mjti něco w brflí, 
geballte, pět , ftašená rula, fı 
Dand Hottes, ruka Pant, £ bie 
rechte Hand , prawä rufe, Pťar 
wice, f. die linke, krſſta, lewä, 
trch& rufa , lewice , £, die Hand 
baben im Kartenfviel, začinati, 
gleich bey der Hand feyn, pfed 
rufame , pobotewä, nahotowe, 
při ruce, Po ruce býti, sur 


Hand, pohotově, nahotovwě,. 


vpo ruce, sus Hind baden, pos 
botemě. nabotomě, po ruce mitt, 
zue Haud,\an die Hand geben, 
býci, giti na ruku, Hand au cí 


ner legen , ruen na něřobo wlor - 


šití, wztahnauri, die Hände üs 
ber Den Kopf gufammichlagen, rus 
fata nad blawan lomiti, Wei 
faguna aus den Händen, haͤda⸗ 
nj 3 rufan, n, tnPobled , me 
ruřeblesítoj, n. Weiſſager aus 
den Dänden, „badač 3 ruřau, 
rufobled ‘, m. nad ber Hand 
perfaufen , od rufy predámati, 
unter der Hand, poč rufau, 
Hand in Hand, ja vuce fe bes 
šic, an die Haud geben, dáti 
na rukn, naffytnauti , naffyta: 
ei , bilfliche Hand leiſten, přilpě: 
ci ku Pemory, na pomoc, Nás 
pomocnn býti, vor ber Dand, 
a) jent, té bwjle, w tu chwfr 
li, w tu dobu, b) im voraus, 
předtím., sprwu , von ber Haud 
sehen , giti od ruky, alle Häns 
de vol ju than haben, miti pls 
nt ruce djla , die Hand bieten, 
anlegen ju etwas, ruku přilojis 
ei, přičiníti © něčemu, einem 
die Hand biegen, podati ruřu 
něřomu , feine Hand rühren, aus 
Jegen , ani zurfau nebnautí, ber 
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nur eine Hand hat, gednoruřý, - 


gednoručťa, ber eine lange Hand 
bat, Sölauborutf , ber hundert 


Hände bat , floruý, foručřd, © 


mít Händen greifen , vuřama 
bmatati , der Peine Hände bat, 
bejrutý, bezvučřa, m. bepde Hau⸗ 
de, voll, přjorítlj, ú. 


Handarbeit, £ práce, £. čjle rus 


řau ſwich, ručuje n. ; 
Handball, m. mil ruční, m. 
Handbeden, n. vmywadle, n. files 

plče“, m. medenice ? ruřám, f. 


Pandbail, A. rudnij ſererka, pobigei 


fa, 


Handchen, n. ručička, ručka, f. 


Dandbogen, m. kuſſe, f. 
Handbreit, olaní zffjřj. 


Handbuch, n, ruční kniha, roko⸗ 


wẽt, ſ. 
Handbrett, n. (pořislo, a. . 
Handbüchlein, Haudbuͤchelchen, m 
vuční Pnjšťa, rukowẽt, . 
Handbuͤchſe, £, ručyice, £. Heine, ručs 
ničta, f. 


Hundbüßßlein n. fnopčet , fnopel, . 


m, br „p bo . 
Handeifen, n. palečníce, f. pauta na 
ruce, n. plut. 


Haͤndeklopfen, n. Klatſchen, plk | 


fanj, tleffánj, pleffánj rukama, 


ns 

Handel, m, Sache, wec, f. gednání , 
n. pře, f, =) Haudlung, obr 
dboš , m. řupectwi, n. Handel 
treiben , obchod wiſti, Fupčiti, 
Handel und Wandel der. Kaufs 
leute, Fupéenj , n. obbočéní,, 
m. 3) Handel vor Geriéte + 
pře, vosepře, f. (au, m. 4) 
Bánferep , půeřa , rozepře, přes, 
půjnice, £.- fwär, m. das (fi bee 
ganze Handel, to ge ta celá 


wic. 
Händel, m. plur, wěcy, tgeönäs 
ní , plur. fi$ ik frenıde Händel 


miſchen, miſyti, plichriti fe če 
cysýh wécý, 2) Zänferey, wär 
ka, tosepře, pře, vůsnice, ſſwan⸗ 


84, 


— — 


k 
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da, k. Dánbel unter einander 
haben, míti pří, rosepfi, pür, 
En, rüznicy mefpoleř, mesy fe 


bau. 
Handeln, Sandlung treisen, obs 
had měfti, kapectwj prowodi⸗ 


J 


tt, obchoditi fe, kupciti, 2) ads 
handeln, gedyati, umſtaͤndlich 
von einer Sache vandeln, oko⸗ 
loftegné © hěgaté měcy ged⸗ 


nati. 
Bandelſchaft, 1- Fupectwj, n. obr. 


bod, m f. Handel, Gewerbe. 


Handelsmann, m. Pupec, obchoð⸗ 


njE, m 


Handeiskadt, f. měfte kupeckt, fia’ 


oni, obdbední, n 


Handfaß, n. nalémašlo, vmywad⸗ 


lo, E . 


Handfeile, £ roční pilmje, m. 


Bantfeft, fylný , 
gerftt) 
Handgelb, m. iäwsaweR, penji sá“ 


ftatein$, ( We? 


wóamwní, m. Dildgelb gehen, 
sáwěnweř, vplate? dán, jams 


dati. 
Handselobniß, n. Handgeluͤbd, rn 
pfipowäs,f. rleni 


By dánj, n. 
rutau dánjm, n. 


Handaemein werden ,  Podřaší fe, 


přtřa ſwiſti, ( břsti fe, 


ſerwa⸗ 
ri ſe, fetkjri ſe. 


Handaenenge, n. půtča , f. votka⸗ 


ni fe, fptfenj fe, terfení fe, 
n. rmačřa , flarwista, f. ins 
Hindgemenge kommen, getatben, 
(pěřiti fe, fetfiti ie ‚ ſerwati fe. 


Handgewehr,n. rucnice, ſ. ur 
Haͤndgen, n, Händchen, kleine Hand, 


ručičřa, ručťa, fe - 


Han areiflich ; mařavý , handgreif⸗ 


liker Betrug, Beweis, makaws 
Počmos, Aňfaz, m. 


Handarei flich, adv. mafámě. 
Handyreiflichfeit, f. makawoſt, f. 
Handarif , m. etwas aniufaſſen, SHandinngsbriefe, m. pl. fupeďá, ob! 


tuřomět, Sf. driačle, vo, 
n. tin kleiner, Aržátfo, n. 
tewitfa, f. aufllo, n. 2) Qunfs 


stiř, Seſchicklichkeit) UWusdbung 
/ 


Han, 
der Geſchicklichkeit, bytroft, ol 
myflnojt, £. obmyfl, guffof, m. 
Handhnbe, f, vcho, driadle-, a. mm 
Poměr, rukewitka, topärko,f. te 
peřjíťo , n. Nálada, ( nd, 
was ſolche bat, vffars, bes Gran 
erruters, sriadlo, n. ruremwät,f, 
indhaben, odrafomati, opame 
weti , zajtunowati , zaſtaͤwati, 
Dandbabung , f. obránění, n. a 
rana, f. Opatremánj, zafır 
powAnt, zaſtaͤwaͤni, Jaſtaͤnj, n. 


Baudhaimer, m. perljE, m. 


Hanbdheber, m. ručnj tabačle, n. 


k 


| 


u. _. 


Haudkorb, m. koſſjt, aubere?, vba - 


tee, m. ‘ - 
Handtraufın , Handkroͤßlein, Heub 


tägeln, Danbdberfbláge , tade ' 
dm 


tachčty , 'točenke 
- By eřole vuřat, pl. 
Baudřuf , m. rufy polibeni, a 
sun Haudkuß Laffen, E ruky po: 
Kbenj připuftiti , pauftdd. 
Hautlauger, m. podawat, m. U 
Schmelsbitten „ ramjf, m, 
Hantangesinn, f. podawadta, £ 
Yandlangung, f. podánj,[ipočámás 
3 ruky o ruřy, a. 
p prát n. plechowiee, £ 
jn bleiter, m. präwoddj, wosid,wh 
dce 3a ruf, m, 
Handleuung, £ ja ruřu wesen, we 
&eni, a, . 
Handleuchter, m. vuční ſwjcen, m. 
Handlung, £ ſtutek, m. čína I. 
gednání, n. 2) Abbandlung, 
pogednáni , Čjsen), Fondnj, » 
3) des Wbendinabls, pofimý 
nj, a. 4) Kaufmannfádďi:: 
chod, m. Euprctwi, n. 5) 6 % 
nem Schauſpitle, tgednání, 6) 
Kaufmannsieden - Fupectwi r % 
frám Eupeey. 


„ ted 


"Handinngsartitel” m. čáftřa, f. Pet 


člane? sboji,m, . 
choöni®k pfanj, I fly, plur. 


vus Handlungsbuch, a. tupeďá, obývě: 


nick knih a, $, » 


(5 Handlung 


., 


—-— — mm — — — — — — — — 


= Dan. 


Hanbinngsdiener, m, fupeďý mláše: “ 


nec, m. 


D nbluugsgefdäfte „ plur. Papeďá, 
obcodnicfá geöndnj , fiieuj, 3a: 


mzeftenänj,Euredft, obchodnj prá; 


gekenn, f. kupeckt, ob⸗ 
dbosti towurviftwe, 0, 

Den 1ungchaus, n. um Eupedi$, ob 
c&boönj, m. obdhodnirťý, 


MDandlun,splan, m. mifte Pupeďé, 


obcboonj, n. 
Da: Inngsrcct, n. präwe kupeckt, 
obcdhosn: cke, n. 
Danbinnsstsierief, Handlangsgefells 


Da sötungefprache „ f, řeč kupecka, 
řupců, obchoðnicka, f. 

Handlungskadt, f. mefte řupiďé, a. 
obchoAn, 1. 

Huindlungsverkändiger, vměly, sbéhs 
if, vesumný w Eupecwij, we 
wecch řupeďýh , obchodujch. 

$andmeff.r, n. ruční nůš, m. 

Ba dbmůble, ft. famotišný, ruční 
mleyn, m 

®- něrferd , n. sum Yufjuge, Fün 

x pomodní, m.am Wagen, náruční , ; 


náručný. ° 
andprell, , £ ferunle, flaͤka, € 
:ndastele, f. ručnjť, m 


ander ımmei, r. beráneť, m. 

* Hau eichung, f. Počámání, po: 
fFyromáuj „, podání, Poffyenutj 
ruly, Ha- dieichung un 
podámati; poffy omati. 

Handfäse, F. vuční pila, f. 

Hanudſchelle, C. náraneř, m 

Haudſchlag, m, ruťy čání, flowe # 
t3 , o. aeben, ruku dáti. 

Hardfsraubenkd , m. vyčnj ſſrau⸗ 
bowna, ſ. 

Hıudf brift; F, Berfreibung , sát 

-5 jo, m. vpläni, m ete Hands 
(hr: St von ſich schen, dáti oo 
tete vplánj, zaͤpis, 2) tin yes 
fhriebenes Buch, rukopis, m. 
3) wie einer ſchreibt, vuřa, t. 
w!aftnj rufa, f. wlaftnj pjímo, 
n. piimo wlafinj rufy. 


Hau. 459 
Haubtdeiktih, wiafn] rukau S 
nr 


Handfchub, m. rnfaice, £, ein klei⸗ 
ner, ruřamičta, f. 

Handſchubmacher „ m. vuťamičniť, 
vuřamwičníPÁř , ruřamičšář, mz 
Handtpiren, obchod wifli, obe: 

čití fe něčim , čupětti, Eupen 
twi nrewojowati , promediti. 
Hendtbrer, m. obbodniť, kupec, 


Sandtpirung, f. obchoð, m. kupe⸗⸗ 

cewij, kupẽenj, obdheseni fe, m. 
Hanbtbirung treiben, obchod we) 
fi, Fupecewi prowosewati, f. 
Hand el Fu 

Handtuch, n. vbrus, vbrufec, m. s) 
QDuele, ručníř, m. | 

Handvoll, f. bei, hrſtka, ſ. pti⸗ 
brítlj, n. fnopeř, wiffer, m. eine 
Handvoll Leute, hr, brftřa It, 
ai, Danbvol aan, chumaͤk 
wlafů, m. 

Danbwabrfagen, 4 vuťy badati. 

Handu abrfager , m. badač $z ruky, 
ruřeblcd, m. f. Wahrfager, 

Hand rahriagerfunkt, f. rukohles, m. 

enfchleöfw), vmẽenj bádanj s ‚a 
al, n 

Handrafl:r,n. eba na Face, | P 
ruťám, m.vučnj, 

Handſtein, m. Pus endy, m. 

Handwerk, an. feměfle, m. ein 


Handwerk treiben , řentefle we 


Mi ‚ prowozowati, dělati, ein 
Handwerk aus etwas machen, ře 
mefle 5 něčebo deiati. 
Handwerfer, m. Haudwerksmann, 
femefinjP; oělnjř, m. 
Hand werksſunge, m. včedlníř, temní 
vyš Ffemeflniďý, m, 
Handwerkslunſt, f. 
nicht, n 


Haudwerkemäßig,- řemefinidý, Femer 


finid 

Hantwerfspurfäe, m. chlapes keme⸗ 
ſlnicky, m. + 

Hand Oboje n. f-mefiniďé né: 
zo „a kemeſinickt připravy , 
„ plu. - oo 


Say 


vnění kemeſl⸗ 


Ld 
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$Hantiversiunft, f. (ste, f.pokadek, 
cech řemefiniďý, m. | 
Pandwerkerinn, f. Daubwerkeweiß , 
kemeſlnice, f, . 
‚Danf, m. Fonopě, f. Hanf für Voͤ⸗ 
gel , femenec, m. Hanf brechen, 
ronopẽ tějti, třepetati , trlice“ 
wati a walchowati⸗ 
Banfaďeř, m. Fonepifftě, n. 
vaͤnfen, banfen, von Haufe, Los 
nerný. Ä 
Danfforu, a. femenec, m. 
Hanflaid,n. kono ana země; F- 
Bánfilng, CFiachsſtuk) giřičřa, gis 
fice, řotopřa , f. "onopájeř, m. 
Hahfföil, m. Fonopný prowai, m. 
Fang, m.f. R:igung, 2) polojis 
tor, f. 
aufıwanınges, m, Faudedlnice, f. 
Dangen , wife, Häusen, ſweſy⸗ 
ti, wöll.ti, oběfyti, powälyti, 
‚ der Hut bángr am Magel, čas 
Kleid au ber Wand, der Dieb, 
am Salgen, Elobaut wiiy na 
břetířu, fiaty na ftěně , sloteg 
"na Mbency, ber Bauın hängt vol: 
ler Früchte, na ſtromẽ wifý 
plne emoce, den Koͤpf bangen 
laff:n , blawu flepiti, fweſyti, 
bangen bleiben , oftatí wiſet, 
wezet,, wäjnauti, wiznauti, Ds 
wäznauti, vwjznauti, Darigeu lafs 
fen , nicht bezahlen, nechati w 
jaweflenj, au einem , au etwas 
bangen , přidvšeti, oršeti fe, Inau’ 
ti, přilnautí Fo něťomu, ai 
einens Žaden bangen, wie das 
Lebau, wifeti na nice, zawe 
Menu býti aa nitce, fein Leben 
banget au einem Faden, gebo 
zıwebytj wilý na mitce, 3awẽ⸗ 
ffeno geſt na nitce, überall haͤu⸗ 
gen mít Schulden, lady wei 
* šení © čluby, darinn hänge das 
ganze GSeſetz, na tom wild, mě: 
34 cal$ zjářon , w tom idle) ce 
lý záFon , an einander bangen, > 
- promacé fe drjeti, das Maul 
báugen, čpulit, oipulowar Hu 
bu, bängeu deu Kozí, hlawu 


‚Han. 


filoptet , wöikei , fwäfyei biawn, 
fid an ein Nábbcď , an eine 
Perſon, en einen Kerl, chytau 
fe ofaby ‚boiky, dlara 0 wiege 
et fe na ofobu, na diwie, na 
dlapa, pfisrjetife ofoby, las 
pa, der Elek hänge die Ihren, 
der Hund deu Schwanz, ber Vogel 
bie Slůgel ; ofel fivělý , osblipi, 
chlipj vffi, pes (wělý ocas, ntář 
tějole , deu Hut au ben Nagel, 
Das Kleid an die Wand, Flos 
bauž na břebjť , faty na ftčnu 
povějyt, einen Dieb am Des 
Salgen, zloděge na flibeniey 
‚ oběfyt, pomělyt , Jemand eine 
Kette ans Kleid hängen, učřes 
mu řepjť na ſſaty  přiměfyt, die 
Rletten haͤugen ſch an die Klei: 
ber, der - Rasch hänge ih ea die 
Schuhe, ber Schmutz, Staub an 
die Waͤſche, vepicy fe chytagj 
na ſſaty, bláto na ſtẽewiee, pis 
na, pra na bilé ffaty ſe dytá. 
Hangend, mifýcý, wilutý , bangen 
. ber Leuchter, wiiney fwicen , 
. Bangende Bräde,mifurg,söswibarh 
moft, m. s) welk, (wěffený, 
fbijvělý „ odlipený , odmijilé, 
fiaby , hanzende Brüfe, oečwě 
ſſene, fvěfjené , cómjzlé , "Habt 
ceďy , plur. mit hangenden, der: 
abhangeden Ohren, fwěffenéma, 
(blipělýma, ochlipäiyma,! oblipes 
nýma , odwillima , ořicpenýma 
víjima , der hangende Ohren bat, 
klepovchß · 
Dangbrůde,f.wifutý, dwibacý m oſt, 


m, 
Hauggewicht, jámali, n. fpauffé, f. 


Danglenýter, m. wiſuty, wifsch 
wican, m. 
chen, 0. moláleř, mláfečeř ; 


dlaupeř, m. am Aleide, chlans 
pet, m. an Wurjein , wlaſenjẽ⸗ 
to, wlafeni, n. j 
Barlefin, m. harlakyn, m. 
Hanswurk, m. řetyzanu , (Boss 
burft,) 





| u Har, 


Harern, wäsnauti , wjinanti, wir 
teris hatiti fe. 
Happel, vom weißen Kraut , hlaͤwe 


ťa, f. 
Hären , šinéný , mlálenný, haͤrenes 
Tuch , bárene Kutte, šjně , f. Sii 
něná šápé , f. ein haͤreues Sich, 
mláfenné fýtřo; 1. 
Haͤren, ſich, Iinatt, 
Base, 1. Raͤchen. 
vře, f. barfa, f. 
Syarfenift, m. barfenyfta, m, 
Harm, m. truo, m, faužený, mofts 


| nj, m. 
‚Bärmen, ih, ſadditi fe,meficife,trus 
diti ſe, ſich ju Tode harinen, vſau⸗ 
ici je, vmofitt fe, ztiruditi fe. 
Harmloſßigkeit, f. zbavení flarofii 
n netrudnoſt. 
Harmlos, be; fausenj, netrnoný, 
Harmonie, f. Einklang. 
H moniſch, (. Eiuſtimmig. 
Daun, m, meč m. ſcanty, dicanky, 
ſeiny, lar. 
Harubeſchmerlichkeit, f. těšťof močes 


n / f. ., . r 
Harnartig , harnpaftig, močový. 
Harnblafe, f. nědýf močervý, m. 
Darin, motiti, ſcaͤti, piccati, 

ciẽati. 

Harnuch, m. oden), A. ibrog, m, 
brnění , m. ein lederner, durch⸗ 
nänter „ der alten Boͤhmen, Pros 
fiwanäce , j. ſchuͤppichter, lude⸗ 


nice, f. 
Haruiſchmacher, m. brujř, ibrog⸗ 


nit, m. 
Sarntachel,m. fcawmf ftfep, m. fie 
pina, fı | 
Harıtraut, n. wert fe 3as, len mats 
Boji, m. 
. Haruröhse, f. Mečowá trubice, f. 
Dáring, m. bernř, m. berynf, 
C eřoleff, m. ) Davon, derni⸗ 
towy. . 
are m, if, Fraudnjf, m. 
arnfirenge, f. Daruzwang, Šešamě 
Ba, f. tejánj, n, 
Harntreibend, ženaulý moč 
Haruverſtopfung, (. zacpánj, 8 jaz 


Har⸗ Act 
| pelet „ tkepá, fı zatawenj ma⸗ 
N n. 

Harumind, f. Haruſtrenge. 


Darraf, haras, davon, batans, bat - 


tafomý, 
Darren, cefari, očetámati, počečati, 

pofečrati. , 
Darren, Das, čerání, očaBámání, 

počeťáni, pefečřání, a. 

atfch, neťmrolý, nedrínýs 


| Harſchen, f. Verparfchen. 


% w 
Dart, twroͤß, tubý, etwas bare z 
nattorolý, nasrfag , harten Fall, 
tesrý páč , einen barten Kal 
tbuu , těžce padnauß , harter 
Kopf, twrod hlava, hate Gar 
he, těžtá , neſnadnk wic, barč 
werben , tWwröneuti , jtwröngur 
ti, Zatwräiti fe, 3tw,nauti, 
bart machen, froroití , stwröäftt, 
vtwrditi, ewrdt vdélati, 309 
twräiti, jstušiti, hartes -ED z 
weyce na twrbo , twröt werce, 
n. bart als Gifen, Stein, twr⸗ 
dý co Jeleso , ce Fämen, harte 
Erde, tvrdá , tuhá tem, f. bate 
te Arbeit, těštá, bmotná ptás 
ce, f. batte Drůfung, tubé Ham 
ení, m. 
přiivý, twroy, kruſſuß, bas iR, 
fälle mír bart, „séjřo (twrče) 
truffino, duſſno ge, přícdásý mi 
to, better inter., tubá, (kru⸗— 
tá) tvma. Ä 
Hart, adv. twrös, ! tube, Bart 
' ftrafen , tějce treffati , hart dee 
gen, schen , těžce, ira gi, 
bart zürnen, „těžce fe hnẽéwati, 
bart verklagen, těžce objalowa: 
čt, bort einen angreifen „ ztuha, 
spruöfe dorážeti ma něPobo, 
(ylné popadnautí, hart prüfen, 
ztuha zkauſſeti. 
Härte, f, twrdoſt, ptikroſt, tuhoſt, ſ. 
Haͤrtigkeit. 
Haͤrten, twrditi, ttwroiti, vrwr⸗ 
diti, das Eifen, twröiti šeleje 
Harthaͤutig, mozolowatý, jtwröß 
15, harthaͤutig werden, 3mozo⸗ 
lowatěji 


Hart⸗ 


hart gegen jemand 


hd 


403. Say, | 


Harthäntigkeit,, f. nmozolewatoſt, 
ztwrělloft, f. itwronutj fie, 


B. 

. Partherjie, tmrětho , zathorvělébo, 
jafwrienébo, zatwrieleho, 34s 
twröilbbeo , iřřemenělého (roce. 

Dartferiistcit , f. twrdoſt, zatmrs 

‚sieh, zatwrienoft, iatmrieloft , 
tatwrbileft , střemeniloft frös 


ce ‚f. o 
Haͤrtigkeit f. twrdoſt tuhoſt, fi 
des Hertens, 3atwräleft, zatwr⸗ 
zenoſt, stfemeniloft fröce , f, 
Ber Strenge, tuboft, přjínoft, 
Af. der Sage, tějřoft , nefnass 
noft, f. kruſſnoſt. 
Hartlebrig, nevěelimý, neduͤwtin⸗ 
ný, newtípný, newtipa, m. 
Bartlebrigieit, f. nevleliweoft, nedů: 
„ „ mwtipnoft, newtipnoft f. 
Bartleibig., jacpaný, zatwrzenßſ, 
Zatmrdlý, machen, jacpati, 34: 
twröiti bficho , žimot, id wur; 
De, hartleibig, zaepalo ft , zatwr⸗ 
dlo mi břicho, Softal fem cwr? 
. čt, jacpané bfiche, twräf , za⸗ 
swrölf ziwot. 
Haͤrtlich, nätwröf, nádríný, naͤtwr⸗ 


&l +- u 
Haͤrtlichkeit, f. zatwroͤnutj, zad 
pänj , m natwroloſt ziwota, 
břida, f. . 
Härtling, m. plant wino, a. 
Hartmänlig, twrdovftý. 
SHartmänligkeit, f. twröcnftefl, (- . 
Dartnáďis „ twtěefiígný, twröetyls 
ný , tmwroovitý, savpurilý, vr; 
putný , vrputilý , jawilý, zařlas 
ný , twrdé flige, na fwin vtwr⸗ 
Sig, porn). hevŘupuý, Dor 
doblamý , zatwrzaly, satoedilý, 
zatwrzenÿy, f. Dalsfarrig. 
Dartnáďig , ady. twrooffigné, twr⸗ 
detylně, zarputile, vrputile, vr⸗ 
putně, zawile, rwrdohlawk, za⸗ 
twrdile, zatwrzeie, nevſtupnẽ. 
Hartnaͤcialeit, f. torodoffignoft , 
twrdotylnoſt,/ twroovſtoſt⸗ vr⸗ 
putnoſt, iarputiloft , vrputiloft, 
fwě blawy šamiloft, ptwröiloft 


⸗ 


na (vém, twroohlawoſt, zatwre 


Dal, 


Slet N satwrijenoft, zatwerzeloſt 
nevſtupnoſt, f. vpor, m 

Hartriegei, m. ein Šiiaul, Ptačí 

« 30b, m, : 

Harttoune, f. nádoba, E toitzeni, ſ. 

Härtung, f bes Eiſcas, tverení , n. 

Dav p Bo peyſt yr ice 2 ziwice N + 3) 
ber Harz, lefpna, f. chlum, chius 
Mec,.ın. “ ' 

Dariartig, pryffyfičný. 

Saribaum, m. (mrfowý, gtělo 
wý firem, m. (ofina, f. boro 
Wice, f- > * 

Hariucht, pryffyřicowitý. 

Darg pryffyfičný. 

Hariwald, m. černý les, m. 

Haſchen, lapati, dytati, chopiti, po! 
&opiti, 

a m. er m, 
68, n. 3 ce ‚m . 

—* f. poboporot, pochopi, 

Mm. zagje, m. ein rechter Da 
‚ baba, nejmělec, m. vom Halt’ 


. tageči. 
Balel, f. iifea, f: 
Haſelbuſch, m. [jffowý rem, m 
. P E own, n. We folde 
nd, lefičina, f. lift), n. ! 
Haſelgebuͤſch, n. Fr n. lefftius, I» 
Haſenhaar, n. zagtěj irft, fı 
Hafelbupn, m. getäber, Mm. 
Hafenjagd, fr uapáúča, bonbe 
zageö,f. — 2 
Hafeliren, laſſtowati, fafffowati , 
titěrřowati. . j 
Hafelirca, das, laTEowän:, ſſaſſto⸗ 
wänj,titörfowänj, a. . 
Haſelmans, f. fyiele m myď Mal 


„8,1 

Hafein, daron Haſclſtauden, liflový, 

bareluer Stock, fEowža, f 
Haſeluuß, f. IIſtowy ořed, m. 
Daldrutbe,f. iſtowy pradter, um. 
Haſelſtaude, fo liſkowj, a liſta, fo 
Haſelwur, f. Haſelwuriel. 
Haͤunu, zagice, f 
Paſel wuri, f. Fopyenjk, m. 
Haſenarier, m. iďečj orel, m. 
Dajsubre p B iwéřepec, m. > 


27h. 


e 


Do, | 
Dafenfnf , m. jagečí noba, L ein 
furčbtíámer Menfh , baba, ues 
fmělec , m. fufa , laula , m. bos 
gäE, bázlíwec, m. 
aſengarn, n. 3ageij teneto a’ 
afengebege, n. zageči obora, f. 
Haſenge ſchrey, břefť, m. 
Haſenbaftis, baſendaft, neweipnf , 
newtipa, m. 
Dafenfice, m! fig „ W ný, Ho 
zZagoti gesel, M. | 
arentıdı, m. mitl hladkyÿ, m. 
Jajeubalg, m. SHafenfeli, zagtěj Ei 
še, ingečina, f. 
aſeufet;, no zagečí ſaͤdlo, n, 
aſenflelſch, u. dágečina , f. lagetj 
: maſo/ n. , 
ajeuláufe, pl. sagečí běsy, ph 
aſenohr, Löffel, 3egeč) luby, a) 
korrt, f. j. Hafeubrob. 
Haſenpfötchen, =. zagečí noha, f. 
Harenfchrott, zagetj brofy, pl. m. 
EAN f. sáwějnice, f. Chdrangel. 
aſpel ‚m. Marnminde, wigadie, 
fwigadlo , metowidle, n. mo, 
var, wigät, sum Wufjichen Der 
Hölger, rumpáleř, Folowrätel + 
m. Einfaltspiufel, laula , kulpa, 
trělec, m. trělo, neměblo, ſ. 
Pinſel, Pfumpiack. 
Saſpelbaum, m. watec, m, 


Hafen, motati, na Zolovráte 


Sub, m 


ur ni 


„ wi. 

nendwift, f. newraies 
m, n neliboft, ubyt, S. zaͤſſt j, n. 
tyjeboft , £ Badenu, hegen, auf 
Ver wider einen, w nenámifti, 
„© offliwmoftt mis něťobo, nej 
wrajii na hěťobo ,mjtí nenás 
wift P něťomu, Has fallen wir 
der eınen, werfen auf kemen, 
wisst něťobe w nendwil , 38: 
newtjií na jněřobo, im Daße 
mit sınem leben, w nenámiji, 


pirfe 


w neweli, m 3ájjtj s neřým 
šíma bytu, mw zájíti s nečym. 


dyti, Haß auf jed laden, bněm 
na febt vwauli, na jebe vwe⸗ 
ſti, hnew fobě zgeonati, ipůjes 
bili, grofrry * pěriger Oak, ws 


t 


0 
é 
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biawnj nendwiß , sál , 1 Daš - 
ee Daj, to půfobj nenár 
if. : 
Haben, daſſen, nenáwicéti, usw 
. wraäiti na něšehe, w nenámit 
fi miti, gebaßs werden, ne 
ndwisjnu býti, w nenámifti býs 
ei, er wird von Jedermaun ger 
baft, kazoß po má w nenáwi 
fü, ed řajdéhe ge nendwibin, 
v fajdého Se mw nenámifti. 


| Baymsnerth, nendwijti Hoden. 
aber, m. nendwifinj?, m wu 


Haͤßlich, fieresny , ſſttaredy, oſſtu⸗ 
we, ebyzoný, obsoný, mrzřý, © 
Coplzly) mrsutý , umgcftalt:, nes . 
motorný, Potivorný / baͤßlich 
vom Señchte, obyzoné , ſſtaredk, 
ſſeredne, oſſtliwe twáří, myzřý, 
Merasuf , efflimý , ebyjdný ua 
poblečění, bášlihe Reden fühe. 
ten, mršce, eplzle mluwiti, ein 

baͤßliches Lafer, obavná nepras. 
woſt, haͤßliche Beberden, ſſered⸗ 
né, oſſtliwe, ohyzone wieda 


nj. 
Haͤſlich ı Adv. fferedně 7 ſſraredẽ, 
efiřlivě , obyjoně , obawne, 


č mt3ce, Čeplsle) mriutě, polmwepf 


ně, nemeterné , machen, fjere 
Šití , iſſerediti „ byzdtti, dbyzdt:. 
8, jpotmořiti, ſſtarediti, sijťas 
‚ Bediti , vſſerediti, vſſtarediti, of 
ſſeliwiti, zoſſtrliwiti, 1obawiti 
Haͤflichkteit, £ ſſerednoſt, ſſtare⸗ 
doſt, f. fereöftwj, n. ſſereda⸗ 
mrařofé, (Copizloſt,) mriutoſt, 
obyzoneft, oſſtliwoſt, ohawnoſt, 
- obyjča, ohawa, potwornoſt, 
3potworiloſt, f. Bu 
Haftig , eilfertig , vyblý , fexapný, 
"(pěfjný, dwätawy, 
Hafig, adv. rychle, Pmapně, 1 der: 
ſtwa, dwátamě, honem, zaͤhy. 
Haſtileit, £ rychloſt, kwapn. ſt, chwaͤr 
tawoſt, S. 


Hat coein, hyckati, Peyči ti, tes 


negſſetz. | 


- 


464 Dan, 
Hatſcheln, a. beyčřání, foritgfie 


W), 2. 

Hartidier, m. Hartfchier , FepinnjE p 
bat „ M 

Báze, f. ffrwanice, £ 

' A m, 
ſeknutj, polečenj , mutj, rubnus 
tj, n. 2) HDolsbau, Holzfaͤllung, 
Záláni, feřáij, rubän) ofjwj, 
8) peil die Maldes, pafeřa , 
(. Hauen. 

Baube , fr depee, m. ber Maͤuner, 
čepice, čapřa, f. geftridte Haus 
be , fýtřomwý čepec, der  Běgel, 
dobolřa, des Thurms, maťos 
wict, fı 

Haͤubchen, 5. depeker, des maͤnn⸗ 
lien Beſchlechts, čapPa , čepičs 
ře, ſ. der Vögel, chocholt a Plar 


čj, fi 
Siubeterýe, f. ſekiwan dobolatý, 


m. 
Hinbelmeife, f. ſykora bofolatá, 7 
Hauben, die Hauben aufſetzen, čes 
piti, očepiti, gebaubt, čepený, 
očepený. 
Hauben, das Hanbenauffegen , čepe: 
nj, očépenj, n. 
Daubenbaud, m tření 
„we f. 
Daubenřopf, m. palice, fe 
Haubeunlerche, f. bobolatý Mekiwan, 
m. trpělřa, chocholta, f. 
Baubenmaeriuu, f- čepcářřa, f- 
Haubenſtock, m. palice na čepce, fr 
Haubdenfricher, m. čepčář, m. 
Haubige , f. eine gemiffe Art vom 


ce, ebtáčťa na 


groben Gefhüg, dělo, a. haus 


dice, P, 
Dau.'" ; fečný , Polný. 


Daud , n. sud, de, m. dechnutjr 


“ adnutj, Sy Ar), n. 
Sůuýen, f, Hendeln. 


Hauden , dychari, deychati, dech⸗ 


nauti. 
ae, f. motyfa, f nelatec, m., , 
Hauen, tjti, tnauti, tjuati, ſe⸗ 
Fati , tálati, rubati, mit ber 
Ar, mis dem Schwetdt oder Saͤ⸗ 


Schnitt, Dich, fečéni , 


rubnadt , 
- Prumet und lahm hauen, nd 


Hau, 
bel, mit.der Senſe nach jenem) 
bauen, ſekerau, mečem , ffawli, 


řofau Po něřom ( něťobo) ti, 


ſernaut, Jemand in čas Befiót 
hauen , něťobe m tmář, (čo 
twaͤre) tt, ſeknaut, er if ge 
hauın worden, byl -pojeián, is 
Stuͤcke, ju Stuͤcken bauen, us 
řu(yý, w fufy, ne Dubice tob 


ſekat, rostubat, einen Wi yon 


den Baume, deu, Kopf vom Rums 
fe. hauen, witew 3 fromu vs 
tjt, vrubnaut, vfeFnaut, hama 
ſholit, fraubit, ft, vejt, vs 
frubnaut , jemand 


bo pelečat, & ſchromit, Ad 
dur die Feinde hauen , ſerze ný 
tAtele fe profelat , proribat 
e feřat, Zleiſch bauen, malo 
fefat, 2) Steine, tefati, ot 


: fati , oteläwati, ( řamení ) W 


nen Verdrechee mit Rlutbeu, im: 


gleichen ein Klub mit der ie 


the bauen , zločince metlami, df 


tě metlau meffati, ( menu 
tý ) Mebati C Mlehnautl) Dein 


Bdunie hauen, fällen , ččnvi ſe 
Pati, tubati , postinati, Ehe 
telboli , dřimwi Meiperi, Fálati, 
feřati, duf einen loshauen , ud 
einem bauen , ſekati, rubati m4 


weiche , auf einander loshanch, 


ſekati je, aus einander, von 48 
ander bauen, rozſecati, rozſek⸗ 
nauti, tostinati ,  tojetnenti, 
rosčoliti , rozidlatı, toʒrubati 


„vejrubnauti, einen mít dem Do 


gen bauen, rubati, rubnauli, 
ferati, feenaun , tnauti, RB 
mit einander berunhauen , Ike 
ti fe, einander wie die Boyd, 
feřati fe, kopari fe, ein Loch u⸗ 
Eis, Profeiat: , wyfefati dKé/ 
einen mit dem SEaäaͤdel haut, 
tnauti, rubnauti, ſecnauti ně 
Echo mečem, font... ©. ME 
Der Rurýe , u. d gi. ſſwihnau⸗ 
ti, ſſauſtnauti, mrfinaut, 15 


— 


- nautl, 


4 


“ 


. Haufe ⸗ 
Singen, hromada, balda, (hra⸗ 


Hau, = 


nauti, deonauti „ a) 
Schuur bauen, přes (fřčru ter 
fati , přes mejte fabatt , fe puftis 


ti, schauen, sermunder , ſernu⸗ 


4, rubnudě, Pofečený , wie eis 
Bild, rytý, wyrytý, telaný, wy⸗ 
sefaný, 3) iu Stein, Marmor 
hauen Schriften, Figuren, teſa⸗ 
. di, wytefati , týti, wyryti, eis 

‚Bild aus dem Gteine oder Hals 
de, tefati, wytoſati, woder gehauen, 
noch geſtochen, anı neb ani Pat nes 
magich , e neu bauen, (fatye I fe: 
fati , brbeši, 4) zur Danď haus 
en, läfern,. sbaněti nẽkoho, ban 
end, feimo. 


" Daun, das, fel, fečba, £ 


uen», (ečme. N 
| Bauer, au 'fešáť , m. sufer Du 
gen, teſar, fečáč , m. s) eis 
ses wilden Schweine, sub, m. 
3) in den Bergwerken, řemřop, 
m 4) Veiuhadır, Meingaͤrtuer, 
winienß řepát, m. 6) řane, m. 

. Dauerieng . a. bawiřiřá Zeleza. 
"Daufen, sm.. son leblofen 


mice, £. ) von lebendigen Leuten, 
$romada , f, biuf, sAäftup, o! 
běr , iber lidu, m. große Haus 
fen Sfudenten, welift bremasy, 
weli⸗5 máftupemi, oblařomé Fu’ 
dentů , ein großer Haufen Belt, 
oder Leute, welity zaͤſtup, hluk, 
£ bauf ) lid), lioſtwa, m. we 
liřá bromasa lidj, £ ein gro⸗ 
fer Haufe Soldaten, sáfup, 


Pluř, Hauf, ( mnojftví wogk⸗ 


ZÁ, m. ein Haufen doru, Doli, 
Erde, Saud, hromada jita, 8 
ww), sjemé , Pifu, famenj, (i 
aufgerichteter Haufen Doli, hal 
da, bromada, branice očjmi., 


Haufe, C großer, ) Leute, daͤw 


dtěji, m. ein Haufen Leute, Wor⸗ 
te , Seid, bromada lidj, law, 
- penés , zu Saufen bringen, 14 
Haufen legen, auf einen Haufen 
kon, na hromadu tläßi, Mid: 
dati, flojiší , juáješi , intfli, ne 


er dis 


Siti 


Haͤu, 465 

gednu haldu wäleti, hromahsi⸗ 
ti, Haufen von Thieren, fläse. < 
n. ein Haufe Schafe, Kühe, ſta⸗ 
de ovef, owec, kraw, Mit sít 
dem Daufen von Pofleuten ums 
geben, oborem odmofanů, Pes 
monfwem otočený, obřijčený » 
-Ben Haufen, in Haufen ; pebros 
made, bromadns, ftásné, w ſtaͤ, 
56, Über einen Haufen, ne ged⸗ 
au bremasn, auf einen Haufen, 
alle nade um, und neben einau⸗ 
andır, pobromadě, w fopcy, 
na Fopeiku, ber gemeiue Haufe, 
chaͤtra dj , f obecný lis, pres 
ftný US, m. da Haufen, mie 
Haufen, f. Haufeuwsis , ein Haus 
fe Bogel, heyno, u. 


Häufen , břomážditi, rozhogniti, 


rosbogiowati, ſich, hromaditi 
je, mnoditi fe, rojmnošemwati ſe, 
rojbogfiowati fe, bie Leute bins 
feu fich úberbnupt, lidě fe hro⸗ 


madj, mneij, wohin ju fen 


men, bromážčiti fe, sbromäf: 
‚shbremaidowati fe, nahro⸗ 


mäzbiti fe, ſchaͤzeti fe, sbibani 


fe, Säuden auf Sünden häufen‘, 


přid břídu přidámati, přišatí, 
břib břjdbem mnofiti, ro mno⸗ 
Sin, břib f břibu pfífpofiti, 


-přid na bi bromášditi. 
Haufeuweiſe, wie Sachen, bremass 


ně, mrbowatě , wie Perſoncn, 
bromadne, weint, (táčně , w 
ftásě , blučně, Řáčrm , obovem 
sulaufes , vřibjbat, haufenweiſe 
4eg:6, w hromadu klaͤſti. 


Haͤufig, bogný, häufig werben, 


rozhogniti fe, vošbogňowati fe, 
množití fe, rozmnoditi fe, roj; 
množomwati fe, f Daufın ſich, 


Häufg, adv. von Saͤchen, bognd, 


wrchowatd,nie Meufchen, bogiě, 
sbufte ; 3bogne , bäufig fierben, 
sbufte , 3bogte , bogud mijtí. 
Jänflein, u, hromaͤdka, k. 
dufung , £. dab man etwas haͤn⸗ 
fet, bromájošuj, wnoirnj, Felt 
9 wnofeni, 
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mnofeni, rejmnmojewän], roz⸗ 
bogiowän , n. daß ſich ermas 
bdufet, bromačění fe, mnoseni 
fe, n. 6.. Hoͤrfeug der Reiche 
tbuhier, bromážóční, shromass 
bénj, mnojer) bobatftwj, n., 

Giubcdel, ı. geblice, f. 

Haumeffer, n. tefář, m. 

Haupt, n. blama, f das „Dors 
dertheil des Hauptes, týmě, ter 
meno „ n. přední ftrana b.awy, 
£. das Histertbeil, teyl,' m. 
son Haupte, oder von der Schei⸗ 
tel au bis anf die Kerfen, vom 

Daupte bis auf die Fuͤſſe, od 
plawy ai do paty, od wrchu 
blawy aj do paty nohy, a3 
So (podťu paty; Hanpt in eis 
ner Sade, Führer, blawa, wüss 


ce, hlawnj zpraͤwce, m, in Zus. 


fammenferuug mit Perfonen, Eis 
zeuſchaften, Handlangen, Um⸗ 
fänden, 3%, beißt es hlawnj, ney⸗ 
hlawnẽ gſſi 
Hauptabſicht, hlawuß, neyblawndgs 
-M vmyfl, m. u 
Hauptader, f. hlawnj zile, f. 
Hauptarbeit, F. Hauptbeichäftigung, 
I.Kepfarbeit, vornehmſte, hlaw⸗ 
- nj „nevblamněvífi práce, f. o) 
lo, n. práce, Silo blawy. , , 
Hauptarmee, f, přednj, blawn) wog! 


flo, n, 
Hauptartikel, m. blamní, neyblar 
wnẽegſſj čtanet, čáftřa , f. 
Hauprarsnep, f. für das Haupt, 

téřařítmj, n. léř pre hlawu, 

m. vorgehmfe, blawnj, ney 

hlawneyſſj ieıafftwj, n. 
Hauptbalſam, m. baiidm pro bias 

wi, m, 
Ha ribendaͤrtigung, F. neyblawnkg⸗ 

ſſj, blawnj zaměftřnání, n. práce, 

f. ojlo, Dn. - j 
Hauptbeſchwerde, & neyhblawnägili , 

biawnj těžťoft, f. , 
Hauptoetrug/ m. neyblavonécífi, hlas 

wuj PodtVVĎ, ey , m. 
$Havtbertůgery m. Ylawnj podmods 

p, ſſe dyr, m. 


Hau, 


Hauptbinde, £ mise, m. koͤnigliche, 
pinta frálowfPa, £. 

Haͤrpelſalat m. dlaͤwkowÿ (s 

laoaͤr, m 


Hauptbuchen. hlawni kniha, u. 


Hauptfihler, m. blaugpj, neyplaw 
nes byba, £ c. | 
Daupifrage, f, blawnj, neyblawndg: 
m etásra, f 
Hauptfluß, m. mibřoft w blawé,( 
toř , wlbPo, tof 3 hlawy, m 
Dauptgang, m. flufta blawni,£ 
Hauptgericht, n Haupteffen, blawuj, 
neyblwudgflj giölo, a. 
Huptgeſchaͤfte, 1. Hauptbeichäftigung. 
Hauptgeſchwulſt, £. otok, m, otečení 
blawy,'n. 
Hauptgeſime, n. hetegmi lomenj,n. 


wetrus, otrus biawy, m. lupť 
Bu, E - 
Haunigrund, m. blawnj, neyplau 
négíji, vbeinj oůmod, m. 
Saupipaar. a. wias, m. 2) wlaff bla 
wy, na blawe, plur. 
Haupthaſpel, £ biawnj motář, m. 
Haupthoͤlzer, plůr n. hlawnj trámy, 
pluť. m, 
Hanpthůlle,f.zawiti,3ámoděhlavwy,w 
Dauptjagd, t, hlawnj bonba, £ 
Dauptiretbum, m. hlawnj, neyblam 
něgíjí bluó, omyl, m. 
Dauptfanal, m. blawit! trauba, f. 
Hauptkrankheit, f. hlawnice, -tlas 
wničřa , nemoc Glawn), £ 2) 
eine be orěftem „ranfheiten , 
hlawnj nemox. 
Haupikirche, f. hlawnj chräm, m. 
Hauvbtkohl, m. biámřomé zelj, blaj 
waté jeli, a. b:awatice, f. 
Daupirüff n, o. poohlawnice pods 
hlawnj poduſſta, ročufiřae pob 
blawn, £. ein He nes, podhiaw⸗ 
niera, £ 


‚Sauptichre, f. blawnj, neyhlawukg 


(jj vceni, n.navřa, . 
Hauptleute, plu. ſetnicy, plu., 


. Dauptnaan, m. Offizter, fetuj", m 


C begtmanm ) auf einem Bm, 


A zpraͤw⸗ 


. Yauptgrind, n- ſtrupy a blamě, plu. | 


Da 


dpráwce čworu, heytman, m. 
Haupimanuſchaft, f. Hauptmanns⸗ 


ſtelle, jeinictb) , n. (hegtman⸗ 


ffvj) 2) ipráma dmoru, dwor⸗ 
n). 
Hauptmeynuug, £ Glavonj idánj, 


„n | | 
Haupererien, £ přední, hlawaj oſo⸗ 
ba 


Ha uptpillen, plur, pílale pro blawu , 


| Hiupronnit, m. Hauptſache, hlawnj 


piše, m. wec, f. 
Hauptquartier, n. hlawnj bydlifité , 

obydlj, n ſtaniſſtẽ ftan, m. 
Bauptriemen , m. blamní Úenten , 


(Mm. . 
Hauptrab , n. hlawni Fels, n, 
9 umeiande, f wie Yan, dies 
žitá, f.vbelnj, f. 
Hauptfählih, swiäftn), obzwiaſſe⸗ 


I: 
Sauprähli, adv, swláfieně, ob⸗ 
swidfftns, obzwlaͤſſtẽ. 


Haunptſatz, m. hlawnj vſtawa, fadba, | 


f. položení, n. 
Hauptſchelm, m. hlawnj ffeima, (is 
bal, m. . j 


p Daupeihladt, f. neyhlawnẽgſß bie 


wa, f. bog, m. | 
Haupt ſchmerz, m. bolenj hlawy, a, 
Hauptſchmuck, m. blawnj (perf, m. 
Em ur, £ hlawnj füäre, f, 

auptſchule, ſ. hlawnj ſtola, A 
Hauptſchwindel, fe Schwindel. 
Oauptipigbube, m. hlawnj ffelma, 


m, M 

Hauptſpruch, m. blawnj weyper 
we, £ wyfPnutj, n, 2) in 
Rechteſachen Endurtheil, hlaw⸗ 
nj roiſuder vſudet/ naͤlez/ wey⸗ 
nos, m. 

Hauptſtadt, £ hlawnj měfte, n. 

Dauptitrafie, f. blavoný vlice, £ 

Hauptſtreich, m. plawni čus, fate 
er, m. 

Dauptküd, m. blawnj, neyhlawnkg⸗ 


Mi, objrvlájitní Fus, m, blawnj' 


čářa, É tianet, m. 
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Hanptfurm, m. hlawnj autok, pos 
brom, vprf, m, 
Haͤuptſucht, £ blatnice, blawní ne 
moc, f. . 
Hauptſuͤchtig, na hlawnicy Řonjcý, 
ftonatjcý. ot ' 
Hauptfunme, £ hlawnj fumma,f. . 
Hanpitreffen, n. blawnj, neviláms 
negſſi biewa, £ I. Huuptſchlacht. 
Haupttuh,n, raucho na hlawu, 
plawnj, n, dus priefterliche, ran⸗ 
be Eneiffe, Blawni, n, 
$aupttugend , f. ftešegní, biewnj, 
nevb.atvněgíjí ctnoft, f. 
Hauptveraͤndernug, f, hlawnj, neys 
blamnégífi iměna, premena, F. 
Haupfverbsechen, n. blawni, neys 
bawntoM přečinénj, prowině; 
„ o“ . 
Hauptverbrecher, m. hlawnj, neys 
blawndaffj přečínitel, winit,m. 
Hauptverderben, n beawni, neys 
biaweneyil šřáje, Moda, vg 


mA, 9 
Haupiserluf,m. hlawnj, neybiaws 
něgíři jeräta, f* . 
Hauriverräther, m. hlawnj ztádce, 
prorädce, m. * .. 
Hauptverfchen, n. blawnj, neyblaws 
negſſ pokliſta, f.- 8 


Hauptviertel, n, hlawnj ẽtwrt, f. 


Hauptumſtand, m. blamuj, neyhla⸗ 
wnegſſt ořeličnoft, okoloſtogie⸗ 
noſt, fr 

Hanp.nuterfuchune, f. blawnj obles 
SAwänj, wyfferfowänj,n. 

Haurturfiche, £. biawnj, neyblaws 

nes přičina, F. | 

Hauptwache, f. hlawnj firáž, hlijs⸗ 
fa, biáffa, f. 2) Hauptwacht⸗ 
baue, n. hylawnj ſt aͤznice, £ 

Hauptwand, f. blamuj ze, +. 

Hauptwehe, a. biawy bolenf, s. 
boleft, £ hlawnj boleft, £ ich 
babe ein Hauptwehe, mám bias 
my bolenj, 
duptmert, n. plawní, neyhlans 
nes: wee, f. jemandes, hlaw⸗ 
u), neyylamněgíi dilo, n. hie: 
žvnj, neybiabnegfil práce; £ ſ. 
Haupiſache. 

693 Hauptwe⸗ 


Hau, 


Sowas), boſpodau býti, přehy 
té vo oněťoho , 2) úbel, az 
mienſchlich Kaufen, Kuri-i, dor 
west, mší einem," waditi fi 
s něťým, 3le bofrečařití, da 
"mšóěti na něPobo, 3) Witry 
karten, aushalsen , poſpoda 
: 5. - ” 

Bau ‚m. ein gif, wyzvna, f. 
aufenbiafe, £. wyzyny mechy!, mie 
chyt 3 wyzyny, m wyzynowß. 

Sausengel, m. &:m&36 angel, m. 

Hausente, £ kachna domaͤcy/ f. 

Dausflur, ſ. ſyn, und ſyñ. £. 
ausfrau, f. oomácý panj, f. 

| Dansfrirde, £. domácí poreg, m, 
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Fauptweſen, n, birwnj,neyblawndg; 
fiwes,f, =- 
Haupt riude, m. plur. hlawnj, vbele 
nj wětromé, m. plur, - 
Hauptwirdei, u, wid hlawy, m. 
Hauptwunde,f ıdın wblawe,blaws 
nj rána, f> . 
Haupisierde, ( Hauptſchmuck. 
Hauptiug, m. an jemandes Karak⸗ 
ter , blawıj tab, znamení, os 
inaměnťa, t, . . 
Hauptzioeck, m. Hauptabfiht, hlaw⸗ 
ni,- neyhlawnkgſſj ebled, vmyſl, 
l, Fonte, m. Ä 
-+ Haus, m. zum, m. Gu Haufe, 


1 


doma, nab Haufe gehen, „des 
md, Von Haute aus, $ domu, 
„son Haufe su Haufe, Cvan eis 


. nem Haufe, dum amiern ‘) geben, 


+0 domu ř demu, dům 00 dos 
mn, po domjh Wodit, der Herr 
vem Haufe, čomácý pán, m. 
die fráu rom Haufe, čomácý 
pani, £. dır Sohn vom Duuje, 
čomácý fyn , m. sin Daus vdu 
dreyen Stoͤcken, 
ponebj, © trogich pokogich, nach 
Duni geben , reiten, fabren, reis 
en, ſich beceben, kommen, 50; 
mu gjt, get, (na koni, na 


woze) vbirat fe, přigit, id 


Jomme vem Haufe, d. I, Unmits 
Zdbar aus meiner Wohunug, göd, 
C přibájým 5 demeWa,. $ bos 
mu, ju Haufe ſeyn, bleiben, čes 
ma býti, sůftatí, im Haus, po 
domáďu. 


Dausauiant . ſ. domácý poboj 


noſt, f. 


Hausarbeit, f. bomácý, oomowní SF 


lo, n. práce, £. 


üm © tregim- 


Daudg:nofie, m. dommáců, čatdní 
podťuj, čeledjn , bontécý, dome 
wnjt w čomu, m. - 

Dausseráth , n. domácý, domeuf 
nj nádobi, m. petieby, plur 

: „ Ďemomté nábyteř, m, 

Hausgeſchaͤfte, n. Somäch práce, £ 
Saméfrnání, =. , 

Pausehnde, n. čemácý čeled, čv 

a, f. 

Dansgemeht, m. zbrañ Somaͤck, F 

Hausgott „ m, Dausgöge , obi, 
bolpodářičet., böser, NPíjteř, m, 

Prnssotteddienk, m. ſ. Hausa 

acht 


Haushahn, m. demácý řebam, m 
Vořeš, Fürst, m. 

Haushalten, boſpodakiti, del haus⸗ 
"dalten, šle befpočafiti. 

Haustzalten, n. bofpočafenj, n. 

Dausbálter, m. hefpodáť, m. 

Hanshälterinn, £. pofpodyné, f. 

Hauspälterifeh, wirtiſchaftlich, boď 
podaříťý , zpráwný , adv. hoſpo 
dafſky, spräwnd. 


$ausarm, m. domaͤch budy, dusí 
6, m. . 7 
Hausbacken, doma pečený, haus— 
| Wďencé Brod, | doma pečený 
| b, Me 
pousbrov, n. domäcy hléb, m. 
ausbuch, a. Sowownj Fniba, f. 
Däusden, f. Dandlein. 
Dausdich, m. domacy sloddg, mn, _ 
Panis, berbergen, wohnen, bofpo: 


? 


Hauspältig, dausbaltiſch, baushálhé 
riſch, bofpodaruß. 

Haushaäͤltigkeit, f. homodaͤrnoſt, £ 

Haushaltung, £.-bofpočáfftvh u 

. ZPcáMma dom, domowni, 5% 
mid , | H-ushaltung führen, 
bofpoödiftwj mějti, spramowe 
ti, Fol , opatrowati, IM 
2 Hbalenus gehörig , pofpodáří 

ý. 


Haus⸗ 


Has, 
Bauspaltwunsbuh, m knſha Gof 
yosdtirä,f. boſpo daͤẽſtwj, o domo⸗ 
wni zprámě. 
Haushaltungskalender, m. hoſpodaͤk⸗ 
ftý Falendář, m. , 
Haushaliungslink , f. vmenj hof. 
posdtfit, o boſpo daͤrſtwj,n. e 
Šomcren j spräme. 
H ushalrungsforge, Hausſorge. 
Hau⸗ haltungs verſtaͤndig, sběhlý w 
bofpodáfihvj, w domownj zprás 
we, M zpraͤwẽ řoMu. 
Far m. DOMÁCÝ pán, m. 
uedofmeiſter, m, čottovoní spr&s 
wie, řjdite:, zprávoce, fečitel čes 
mu, m. ' u “ . . 
Hauchund, m. domácý, domow⸗ 
ní pes, weinit,m. | 
Hauflren, obboditi fe,resnáffett sbos 
si. fanzročitt. — 
Hhaurer, m. ſſantroknjk, ſſantro⸗ 
čil, roznaͤſſitel zboží. 
Bitdrerinn: f. ffantročnice, ſſantro⸗ 
čjiřa, antročřa, f. So 
Sausjungfer, f, somAch panna, f. 
Hıuzleid., n. fat po domáďu, 
domowunj, domaͤch Wat, m.. * 
Haustucht , m. domowuſ, čomácý 
fuba, padeleř, m. oftfeš, ná; 
Šwotnj, m.. *. 
Hauslaub, ſ. Haudmiti.. 
Hauslein, a, čomeř, čemečef, Som. 
et, m. 
Hautleinwarn, £ 'čomácý plátno, m. 
Haͤnsler, m. čomFář, podruh/ m. 
Hansish, domácný, domowni, čes 
lešný, domácý , čomádý, haus: 
haltia, bofpočáříťý, hoſpodaͤr⸗ 
ný, ſſetrny, ffromwmný , cín haͤus⸗ 
licher Menſch, ffroroný člomětř, 
de Roft , ffrowná firawa, 
ch haͤusl ich nıcherfegen, vfasiti „ 
ro hoſtiti ſe. 
Haͤu lich, adv. domacnẽ, domow⸗ 
-© ně, domáďy, poodháďu. 
Haͤuslichkeit, f. domäcneft , Čeleds 
7 noft, f. Hausdaͤltigkeit, ſtrow⸗ 
noft , f. vffrewnäni, n. bofpo: 
dárnoft, ſſetruoſt / I. 
SBausmagd, f. čomácý oěvecčřa, f. 


u 


Haueſohn, 


Hau, 460 
Fausmablieit, £. Sonde oběd, m. 
Hausmann, m. dom>mnjf, posruh, 


ma - : 
Dautmannsfoft, f. ſt awa počrube - 
fťá, f-Oemácý, Aom>mnl. 
Drudmittel, n, donácý, Somewn) | 
proftředeř, m. (6 ařítwi, n. | 
Hrusmutter, fe bofbodyné, deles 
.nimasa, panj mat?a, |. 
Dančplage, f. čomácý fanitenf, n. 
Hauspoſtille, f. čomomnj pofty'a, f. 
Hausrat, m. H usgerátů, domemé 
ný, Somäct befpaskifturi , nás 
čení, nášobj, náťadj, n. dor 
mácý potřeby, ſwrſſey, plur. ár 
byrě?, m, — | 
—RN it. soMownj praͤwo, m 
ausfache, f. pěc domownj, dom 


c$, f. | 
Hausſſchwalbe, f. gifıd?a, laſſtowka 

. čemomní, f. 
Dausichlange, f. had somomwil, 3my. 


„ 86, Ť 

Hausfhmwelle, f. domaͤch / bomownj 
prah, m. 

m. domáchý , čelední 

fyn, m. _ oo 

Bausforge, f. domownj, somäch pt: 
če, ftaroft, f. \ 

Hausftaud, m. Somownj, čemácý 
ftaw, m. | | 


‚Hautfarbung, f. Jomewni, domc$ 


oblebámání, n. 
Hausteitel, m. Somácý čert, Laͤ⸗ 
bei 'A m, . 
Hausthler, a. Somewnj, demácí 
zwife,n. - 
Hansther, n. domacð wtata, f. pin. 
Hausthäre, f. domoweij, dom: 
- cý dwěfe, plur. ówěř: če de: 


mu, f. . 
Hanftoď, m. fipaler F /eRänj, m. 
Bauera, f. čemácý nuteř, m. 

ausvater, m. hoſpodkarr etec čes 
lední, domowai, m. nád 
Hausverwalter, m. domownj zpráv 
ce, Čoitel, čomomnič, m. - 
Bau Lobigt, f. Haussersaiter. . 


— Bauswehen , =. boipoiäifliwj, a 


' "wer 


-. 


$. 
1 
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He*ech, 


wkev domownj, Somäch , plur. | Beřef, m. $*r'ifučlo, n. ſochor, m, 


t, jpráma domowrj, Somicy.- 
Daudmiefelein, u. aſyce, lafyc"a , f, 
Hausmirth, m, bofpodjřý 
m ſ. Hausvater. 
Hau wirthiun, f. hoſpodſtaͤ, bofpo! 


čyně, _ 
Hauswirthlich, f Hanshaͤltig. 
Hiuswirthſchaft, ( Haudbaltung. 


Hauswuri, f. netfefi , m. Cwirh) 


- vosthodní?, m . 
Haufiink, m, čomácý cynžše, f. 
Hauszucht, fe Plzeň demácý, f. 
Haut, fi dle noch am Zleifhe i, 


der Thiere, Eile, Pole, f. abs 


acjogene , folečřy , (iwlečená Für 


Je, mír fhauere die Haut, brůs _ 


a mne navačá, bie Haut auf 


er Milch; oder vom Schimmel, 


darte , dünne, maͤjdra, Poš'a., 
f. nibté als Haut und Dein, 
Kuochen, nic nd Foft a Füle, 
was darunter iſt, lakoinj, Pos: 
Požnj, er ift eine gute Haut, 
geft čobtý blázen , bläznjder, 
2) másěra, Fei'a, f. : 

äutchen, n. Haͤutlein, májořičřa, 
Pošta, Požíčta, futíčřa , f. um 
den Halnı „ pofimičřa, fláma oko⸗ 
lo ftebla; f. | 

Haͤuten, 3 oje fwlecy, ztaͤhnanti. 


Häntler, n, ein Krebs, Fabátnjt, 


m, 
Haͤutia, Pojnatý. O 
Dautfh lung, f. um die Finger, 
z34dkreß, odděreF, m, zdděra, f. 


Haumald , m, meyslý les, m, mey;. 


- te, n. . 

Havn, Hain, m. bág. m. 
Hebamnte , f. bába, f. ber Hebam⸗ 

me gehoͤrig, bábín, 

Hebammen babiti. M 
Hebammenamt, n. Hebammendienſt. 
vřaš tabi,bábin, tn, 
Hebammenbuch, n. babj, babtfřá 

tniba,'o 'babíťém, o babjm vměr 


n], 1. , 
- Debommenfunft, f, babi, babířé vs 
menj, babenj, 1" , 

Hevebqum, m. fochor, m. 


bofpočář,- 


Heben, jěwibati, zöwihnauti, 
pojäwibneuti, zwednauti, 3we 
datı , in die Höhe, posswibneus 
ti, pojčmibomati, porweön:n: 


ti, myjěmibnaui, myjómibomwas 


ti, wy wednauti, na boru 18 wiha⸗ 
ti, zjaͤwihnauti, wyfofo wyre mir 
buáutí , jemand au den Euch, 
‚auf das Pferd, nötobe na ftůl, 
ne Fonf wiasiti, 2) ein Kind 
aus der Kaufe heben, čjté na 
rukau Arietj, čjtěti  fimotrem 
být, sa fmotra flát, 3) „BU 
(bot , Steucru, @eld, Gelber, 
Acfolbung Heben, daní, berní wys 
birat, penjie , plat brát, vrigi⸗ 
mat , einen ©Sfrat , vojepři pře 
srbnautí, ( ffončit ) eine ranf; 
beit., nemoc zahnat, zapudit, 
4) bie Bäffe heben, noby 3&8wis 
bati, 5) ſich davon meg beben, 
býbati , kliditi (e pryč, beb Did 
reg, býbey, Eli fe, 5) bať 
Pferd hebr (Don, ten fůn Deffy 
wyfračuge , 7) einen luͤderii⸗ 
hen Menfchen , einen Dieben bu 
ben , wie die Paliscy, 10wihnau⸗ 


ti ‚wy3swibnauti nedbelce, jles - 


dege, 8) heben cinen Zmeřfel, 
eine Schwierigfeit, ein Dinber 
niß, ed. sbamiti, zyproftiti po 
chybnoſti, prerazky, těžťefti, ods 
niti, očftvaniti , odkliditi, pře 
‚ Báářyu, vobybnojt, téšťoft ,. spe“ 
chybnofti wyweſti, aus ben Ans 
oclu beben, 5. B. die Chuͤre, 
pášiti, wypääi i. 
Heber, m. čep, hemer, m, 
Debejtug , n. bewer „m. wy3öwir 
badlo, Cliby „ f. ) "tabadle, m 
Hechel, f. Hechelkamm, wolle, 
hachle, krampie, f. =») duxch 
Die Hechel ziehen, trepati, přes 
tfepámati, ceſati, or bati, woch⸗ 
lowati, wellhowsiti. ' 
Hecheln woclowati, Čefati, Fram: 
plomati i 2) jemanden , třepati, 
„přetřepámati , přetřáfati , wal 


bo 


A 


. Dee 


chowadi,  potřepámat „ čeati, 
Orbatí , přetřenati, pierfäftt. 
Hechler, m mlnočejnč, Prampijí, čer 


baf, m. 
Hecheln, dat, woblomání, "čelk; 


nj, Erammlowän) , n. 2) přetřá s 


fánj, přetťepá j. 


- Hefe, f. der Kniebug, obbj, n 


Hecht, m. Fifa’, f. Fičiner , ftiés 

Pa, ff. s 

Hechtchen, n. ff ičřa, f. . 

Hecteran, pomostalf , 3amosra: 
l 


Hedır.one, f. poljwta (fitiPová, ze 


F . 
Hede, f- Zaun, fei, fiaw, m. Přo: 
wina, f. Pfom , trnomifjtě, trs 
Mijité, tenowe ffowi, n. a) Dorn; 
bee , Dornſtrauch, bodlář , m. 


bodláči, n. 3) Vogelheck, hniz⸗ 


80, N. 

Heiten, Uhnauti, ‚wylehati, ww 
lihnauti, a) beſonders nur von 

7 Heineren Vögeln, 6) von größern, 
Baum ©) von einigen Pleinen vice 
tüßigen Thieren fagt man geměbu: 
lich bräten, plementti. 

Heckenbuſch, m. Ei- mifité, n, 

Hederling, Häderling, m. Hidfe, 
Hechſel, řezanta, r. 

Hederlingsbant , 

Hede. Ungtkammer/ F. řezárna, f. 


Heckicht, betig, voll Heden, hei. 


enbaft , tınow$ , třinomý, bod: 

law, trnomatý. 

„Meřmutter, f. plemenice, f.- 

5:Arofe, f. růže ſſipkowaͤ, F, 

H efchlauge, Hedvatter, f. geflier, 
gefitérřa gedewati' f. 

Ó dieit, f. čas. mesy pořetim a 
'porsdem , ča8 poroču , poted , 


m. 

Hederich, m. hořčice plant, f. 

Herr „ N. ftádo, bevno , pluP, 364 
ffup, m. (sbor, m.) ein Heer 
H. uſchrecken, Weiber, Kinder a8. 
ftído, beyno Febyleř , žen , dě: 
tj, das Kriegsheer, mogfFo, h. 

Heerdiene, f. zloděgka, tránp, £. 

Herd, m. obnifité, n. Eleiner Heerd, 
ohniſſtko, N. 


f. řezací ftolice, f. - 


„Eon 


Heerde, f. EHerde, ftäso, ftáčce , 
n, von, aus der Hıcıde , ftadní, 
von großem Vieh, fFot , Ohaře, 

‘ brat, m, m . . 

Heerdenweife, in Heerten, ftsönd, m 
ſtaͤdjch, walnẽ. 

Heerdeplatz, m. ſtaͤſbnke mifto, n. 

Heerdſchnepp, flaPa, f. 

Deereitraft, f. „Moc wogenffá, máles 
ná, f. | O 
Heerfahrt f. wyprawa, mogenffá, 

vodlečná, f. 


Beerfuͤhrer, m. wiäce , iprámce 


wogenfiy weywede , 
weywoöst , 


wogffa, M 
Heerfaͤhrer ‚lea , 
wŠěcem býti, weymoditi. · 
Heergeraͤthe, 1. příprava wogenſkaͤ, 
f. nádob) mogenfřé, 1 
Heerhorn, n. trauba wáleční, f. 
Heermeiſtęr, m. miftr sifkupn), m. 
Heerpauke, f.wlaffy buben, m. 
Heerrauker, m. bubenj®,m. 
Heerichaaren, pl, zäftupowt wogen⸗ 


„ 


ſſtj, plan. 


Heeritrafie, f. ſyluice, blučníce, f-' 
Heermagen, m, náťlaáný mogenftý 
WŮ3 , 2) na nebi wä;, m. 
Beřen , plur. drozdi Mi Ewalni' 
. ce, plať. f. Pal, m. pomyge, f. 
plur. Hefen des Poͤbels, dátra , 
lůza , bMia Clidi) © 
Hefig, Pivafničný, Erwafnicotvý, pe: 


myany. 
Det , u. oder m. Spange, sápo: 
na,fponfa,f fbinačlo,2)Deft, Haͤtt, 
Handyriff , flrenfe , f. ftřenťy , 
plur. rufomer, f. gike, 1 at 
Degen, gilce, m. sriadlo, dr: 
žadliffté , n. 3) Heft von ge - 
ſchtiebenen Sachen, Papier, fear © 
zčeĎ n m. waiba, f. an der Wun—⸗ 
de, jew raͤny,m. 


| Hefehen, 1. Heftlein, voičEa, f. 


Beftel, n. mona, f. Iplıstko, fe 

Heftelbrettel, n. prtýnřo $ báčs 
fem, 1, . 

Hefteln, fepnauti, (pinatf , zapi⸗ 
nati v-an etwas, připjnatí , přis 
pnuti, zeftebnauti, priſtehnau⸗ 


ei’, 
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ti, pfitEnami, hiuein, wetfians 
si, wepnauti. . ' 
c Beften,, ſpinati, fepnauti > sapina: 
8, 30pnaufi, Pnasti, daftebe 
nauti , ſeſſiti, etwas anf ben 
Aermel beften, pfipnauti něco 
na ruřém, 3) ben Win, die 
Meinköde, die Heben, wásati, 
finitowiti rewy liſtnate, das 
Heften der Welurchen, wajba 
swinnýh Fmenů, fı 3) Bergen Has 
pier zuſammen, ſeſttti, zaſtehnau⸗ 
ti, 4) die Wunde hefien, vás 
nu z4awaͤzati, 3) die Wngen an 
etwad beften, očí, zrak na něco 
vpkiti, vpjrati. 
Heftig, pručřý , náramný , im Mus 
ben, pruodkb, näbly, beftige Res 
den, prnořá, náblá feč, F. bcfs 
fige ige, Kälte, Krankheit, nás 
- tamné, fylné, prustt berfo, 
„náratnná, fyiná jvma , "nemoc , 
hefrige kiebe, prdsťá, fylná, nás 
tamné láffa, mileft, F. beftis- 
gar Born, náramná sich, f. 
Heftis, adr. prudce, 3 prudřa, 
če aupadu, beftig reiten, do 
auradu fe přít. : 
 ABeftiafett, f. prusfoft, náramnoft, 
(ta, nábicft, f, . 
$O:Alkin, n. zapinátře, n. fponfal, 
záponhřa, |. 
Seftrfaer , n. májba fwiragict. f. 
Aetuna, £. japnutí, přípnutj, při; 
ftebnuti, 'aftebnuši, n. 
ner, Bamatí , oocowati ‚ wy: 
bomati, pěftowati , wivikowa: 
ti, Pemiri , iwiti, Gebanfen., 
Hoſaung, býti ro myfflenřáh, 
mw- naděgi, miti myſſlenky, nes 
dẽgi, objrati fe s myfflenfami, 
etnen Haß, Argwohn wıder Jemanden 
hegen, míti něřobo m nenámifti, 
w domněnj nemrajiti ta něřobo , 


Heger, Hager, m. bagný, poleſ⸗ 


ny, m. 
oaling, ſ. Blanline. - 

D'anng, Haͤgung, f. chowaͤnj, vd? 

howänj,, mybowánj, peiſtowaͤ⸗ 
ni, wyptftowän:,n. 






Hei, 
U 
- Seher,f. Häher. 

Hehlen , Höhken , Prýti, fErkwatt, 
fEvýti, vPryti, vřrýmatí, tag 
ti „"ibowati, (bowámati. 

Hehter, Höhler , m. pofrywai, 
irywal, tagié , tagilel , příde 
wäwai, m. .2) Přigímac, m. 

Heide, £ ein Wald, eın feadtte 
res Feld, ſuchopar, m. fadé 
laufe, ſ. Heyde. 

Heide, Heyde, m. pohan, nem 
bob, m. ein Heide werden, ipohazés 
et, (. Herde. 

Heldeforn, (. Bucweisen. 

+ Selbefraut, ſ. Herde. 

Heidelbeere, £ černé gahody, bo⸗ 
růsvřy, piur. A 

Dtybuď, m beyduf, m. 

Beil, n. fpateni ; sčrawi, 2. M 
Dir ! zorám bnět auch fm 
tobě , Heil dicfem Hauſe, ine 
nj domu tomnto, fein Heil s 
fanden, ofufyti fweho Měli, 
dieß gereicht zum Heil ſeincr oa, 

- le, te geft, to flauji © (paf 
"nj gibo duſſe, Tag des Dali 
čen fifaftný , Meiitiwr, ſoaien; 


m. 

Heil, geheilt, wie die Verſon, zora 
w$ , vsčramený, wie die By 
de , sabegený, ziččený, heil mem: 
den, von der Perfon , zbegiti fe, 
zléčitt fe, v3dťatiti fe , wyher 
gr:1, vou der Wunde, sabogiti 


fe. . 
- Heil aler Belt; m. Kraut, gli 
"ofo, (0. . . 

Btilant, m. fpafytel, m.’ 

Heiltat,begitedlny, zhogitedluß, 36 
bogiteolus. 

zul ringend, (pafytedlný, 
eilbruun, f, Gefundbruns.- 

Helen, ad. und neut. bog; 
3Hogiti, zahogiti, letiti, sd 
ti, vléčíti, vzdramiti, der Bund: 
arzt heilte dieſe Wunde du far 
ser Zert, bozi: (ran w brzčis 
čáfe ( brjv, m brice, ) tém 
sbogil, sebog.., Das Pflaſtct wın 


u. _ 


6 die 


Die Wunde Bald Bellen, faftr 
beiy ránu Shogi , iabogi, einen 
Brn , ein Geſchwuͤr heiten, pri‘ 
trš , mřed , '( nežit ) hogit, io! 
git, zabogit , —  Jemanb son 
der Blindheit, von dem Fieber 
beilen, neẽkoho od flepety, od 
iymnige v3örawir, was ju heilen 
iR , ibogitedlný, — die Wun: 
be bcilet zu, rána fe bogj, bie 
Wunde har jzugeheilet, rána fe 
3hogila, sabegiia, — die uns 
de, Kranfheit heilen, ránu, wa’ 
Ou , nemec begiti, zbogiti, ll; 
čití, vléčiti, rána zabegiti, 
wywog'ri, einen Kranken, vzoͤra⸗ 
wiri, sléčití, sbegití, wybogití 
něřobo \ 

Heilig, (watý, ein Heiliger , war 
tý“, m. eine Heilige, fwaid, (měs 
ere,f. =) Heilig, cottesbicufke 
lich, pofmátný, beiliger Dir, 
pofwátné mfle, n. heiliger W 
bend , fftésrý weder, m. beilig 
ferchen, :a fwatébo mybláryt, 
—* ‚kinfalt , fwatk ſproſt⸗ 

ot, 

Heifig, adv. fiwatě , pofmátně. 

Heiligen, ſwetiti, polmětiti, Bor 
fvěcemati, ben vertan heills 
sen, ſwaͤter, den fwáleční (měr 
68 p ſlawiei, bod ſlawiti. 

Heiligkeit, (. (wattoft, f. 

Heiligmafer, m pofwötisel, m. 

Bebamahbung, f. Heiligung. 

n, du, f. ja ſwattho wybla, 

enj, 0. 

Heiligtham, m. ein belliger Ort, 
fvatyně , f. polmátné mifto , n. 
3) heilige Gafe , fmattoft, fmás 
soft, f. 3) Ueberbleibfel der 
Heiligen , ſwaͤtoſti, plur, cín 
Schraͤukchen für die Hofie, ſchraͤ⸗ 
na, ſchraͤuka, fiffiné , f. ſwa⸗ 


eyne, f. 
Heilig humskaͤſtchen, n. Pofvátná 
fererk, fMerine, ſ. 
Heil.gung , f. fwěcení , pofwäcenj , 


n. 
Seiligkraut, a. obecný IEP, m. 
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Heilfrant, n. bogicý Feient, n. boges 
cý bylina, F. : 


heilofer, cy nefftaftný, besbožs 


Heiltos, nefftajtný , befbožný , V 


ný člověče, 69 nefitaftniťu, bes: 


 božnjřu. 

‚Deidvs, adv: nefifaftně, besbešně. 

ká tr ats f. nefitaftnoft, bribo 
noft. f. 

Heilſam, fbalytečíný, pošitečný , 
sdramý, dobrý, heilſames Kraut, 
idóvamá bylina. 


Heilfam, adv. fpafytsolné, pošitečné 


Heilſamkeit, £. Pafytedinoft, £ ſpa⸗ 


(enj, n. pejitsinoft, f. 300a1vf; m: 


Zdrawota, €, J 
Heilemittel, n. weoftfedet pro sóraě 
w;, m, , . ‘ 
Beilang , £ pogení, shogení, 16 

čenj, léčení, oléčeni, vjöorawe 


ni, n. 
Deilungsart, f. spůfeb léčení, boges 


n "A n. . . > 
Heilungskrait, £ moc, fýla bogitedlt 

ná, vzdrawitedlaͤ, f. 
Heilungsmittel , n. proſtkodek ber 

gítediný, proftfedeř pre 3hoges 


R), ms 1. 
Hritmurz, m. fit; myfořý, m. par, 


neay, m. i 
Hein, domů. 
9 mad, f domow, m. +) ( Vater⸗ 
lanb. 


Heimbriugen, etwat, čomů pfine 


ke, jemanden, domů přiwe: 


ſti. . 
Heime, F. Heinchen, Nugesiefer "in 
den Häufern , čermotoč , m. ders 
wotočina, f. ©rile ım Felde, 
cwrie?, m. ” 
Deimfahren, Semi geti. 
Heimfahrt, £. bomi getj, n. 
Heimfallen,, hoditi te, püheositi fe, 
nahosıti fe, dáti fe, iběbnauti fe, 
es iR mir heimgefadcı, přihodilo 


fe mi. 
Heimfuͤhren, domů rotfti, Sowepi’ 
©) iu Wagen , wezti, dowezti. 


" Heimgang) m. čemů gitj, n. 
Heimgeben, čemů febab dáti. 


Heim 


[3 


4 


» 


4 
. * —X 
i a — al —— — 
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Heimgebenten, 5. mA myſliti. 

Heimgehen, domů giti. 

Heimgehen, das, domů gitj, n. . 

Deimpolen , domů sowefti , wie 
ein. Wagen, Schiff, čomů de; 
weiti. 

Heimbolung , f. čomů čdewečení , 

a je mit Wagen, Schif, dowe ze⸗ 


Stimlommen, domů přígiti „ přis 


dázeti , dog.ti, nicht heimkom⸗ 
men Dürfen , 
gjti, beimfommend, přebojý. 

Hemtunft, f pficho; čenů, m. přis 
gitj domů, n. 


Heimiendren, domů fwititi, pofwjs 


—** tagny, tegnſ, tegemný, 
fřrytý , fauPromný , Pofantiıy, 
bein Dema 9, faufrommnv nos 

ogiř, záchod, m. beimlihes 

s en t, tagemný , potagemuý ges, 
Heimlich, | Brilie. 

Heimlich, adv. ragné , tegně, ta: 
gemnd, pod Zrytem , fErvtě, por 
řeytě , faufromné, poč tagi, w 
tegnefti „ faufrom), poťautné, 
kraͤdj, aukradj, banlih hal⸗ 
ten, tagiti, iatagiti „ frýti, vs 
Peyti, virywati, ffrýmati, m 
taguofti, kraͤd howati , 
tě jabewati, w Ierytoſti, 
ffrytě, m :ag: softi.mj i “ 

Heimhaitung , t. tagenj, Zatagen‘, 
tvyti, veryti, v.rywánj, ſtry⸗ 
win], Au tagnofti, Frádj cho⸗ 
waͤnj, 

Hrimlihteit, f. tagenfwj, n. tag! 
noſt, tagennofť, f 

Heimreife, f. cefta naipẽt domů, f. 
wrácení fe domů, n. 

„Deumrelfen, Somit geti, vbjrati fe, 
domů fe mracttí. 

Hemrsiten, domů geti na Font. 

Heimftellen, tak nechati, ponechati, 
innecdhati wüle. 

H.infuchen , beſuchen, rawfitiwis 
Mi ‚oft, nawfftiwowati, :) mit 

aluͤck, srl: g, Strafen, Wohl⸗ 
—8 mic Gott die Menſchen 


neſmjti domů pti⸗ 


P 


Hei, 


nawſſtjwiti, nawfftewowati uč 
fftěftim, wálPau 28. | 

Hermfuchung, ſ. nawffrjweni, n. 

Heimtuͤcke, f. potntedlnoft, obmy 
Aneft, potměffiloft, vtulnott, f. 

Heimtuͤckiſch, potutešiný, obmyjlný, 
obalebný, fib.ifEr schyeraiy, ar 
tulný, Lich, porměffilý. 

Heimrucktſch, adr. potutečíně - ob: 
mylně, obalebiě, Miallfy, pr: 
trale, autulné, potměshile. 

Heim veh, n. tužba, f. drjí po Some, 
ſte afraͤnj pa mícfi, m. / 

Heimwerfen, do. veázati. 

Heimitehen, domů tájnauti, očtáh: 
tautí, odebr ati, PL diti jc, odFlıdis 
ti fe bonfů. 

Heitath, ſ. Heyrath. 

Heirathen, f. Heyrathei. "ee - 

Heiſch, heiſer, hiapamy , Ďraps 
liwÿ, zmiely. chroptiwy ſeyn, wer 
deu, hraptěti, chropteri, 'odyrop’ 

tẽti, ibrantěti, ochrapteẽti, zul⸗ 
Pnauti, idřiněti, zadırati fe 
w brěle, fyptét, ſich betfer rteden 
(reiten , od nılawenj, neb od 
kriku ochroptẽt. 

Heiſcherkeit, f. Heiſerkeit, chi apa⸗ 
woſt chrapliwoſt, 3mlkloſt, 
chroptiwoſt, f. chẽjpẽni blafa . 
n. oftroft bvěla , f. ſyptawoſt, f, 
beifch ſeyn, dbřápati, chrapte⸗ 
ti, zadjrati fe w bröle, heiſch 
werden, odbrapřéti, zchraptẽti, 
ſich beiſch ſchreyen, iFiifem os 
©raptěti; brólo fy tvojedřju , 
toztiičetí. 

Heiſchen, (. Fordern, Begehren. 

Heiichklingend, beiſcher klingend, chka 
pamě zneaj:y. 

Heiſer, 1 Hetſch. 

Heiſerkeit, ſ. He iſcherkeit. 

Heiß, borřý , wiely ; paͤltiwÿ, bet- 
bes Waſſer, Eiſcu, heißer Stein, 
horka ( wfelá woda) borřt, 
( mřelé ) zelezo, borřý mn 
heifes Verlangen, Wunſch, Be 
Flerde, wraucy, wraucná já: 
doſt, f. Brise Liebe, wraucý, 


wrauce⸗ 





A Set, , 


rauen laͤſta, Cwräch) fehr 


heiß, wederuj, beißer Tag wie - 


im Gommer , borfo, parno, 
wedro, n. borřý, parný čen, 
m. es iſt beute febr heiß, gef 
dnes welmi berře , parno , we 
dro, ein beißer,der heißeſte Tag, der 
Sommer , borřý , wečerní, ney: 
parněgíři den, léro, beiß ſeyn, 
portým, wraucým býti, beiß 
werden , rospálici fe, roznjti fe,' 
rosbějti fe, rotborčítí fe, heiß 
machen, rojpáliti, rozibnauti, 
roznjtiti, vezhřjtiz rozborčítí ,- 
borčiti, iborčití, 

Heiß, adv. borce, pálčímě , wfer 
le» 3); wraucně, 3) heraus 


ne, Ň 
Heiden, befehlen , weletí , Pásatí, 
rozkaͤzati, přiPázati, poručiti, 


2) bedeuten,,: snamenati, mas 
ſoll das beißen, ce to má jnas- 


menati , 3) genennt werben , 
Namen haben, gmenomati fe, 
 flauti, wie heißeſt du? xak fe 
gmenuges 7 gef, fterař ti fis 
Pani? gar flugešt ſſowes? es 
beißt, man fagt, prawi powjäas 
gi ı prawi fe, powjdá fe, Je 
mand einen Narren, Efel Fhei⸗ 
fen, gmenowati, pogmenowati, 
najýmati, naiwati něřobo bláj 
ném, eflem, nadati oflů, bywiditi. 
Heißgemacht, rojpálený , rosšatý, 
rosniceny; vozbovčený. 
Heißhunger, m. hladowitoſt, hlta⸗ 
weft, f 
Heißbungerig, bladomiý, hlado⸗ 
wec, sienegfi , 
Menſch, bladomitý lower, bla: 
Sowec, pltamý čloměř, blta: 
mec, bite, gicnégíjj, nefeyt, 


m. 

Heiter, galný , beiter maĎen , ga⸗ 
(niti , wygalniri , c wird beiter, 
gafırj fe, wygafüuge fe, wybj⸗ 
rá fe, prolwěcuge fe, probirk 
fe, beiteres Geſtcht, Miene, gas 
fuá; mwelelá, vtějřená, ochotnaͤ 
tvář , heiterse Geinuͤth, gafná, 


beißhungeriger 
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weſelaͤ, obotná myl, £ ma 
den, wygafniti, obwefeliti, 307 
chotniti twář, myfl, heiterer@eift, 
gaſuß, odborný, mwejelý. Such, 
beitere Naht, projračnám (měts 
li, galná noc, heitere , Luft, 
gafıe pomětřj, heiteres Wetter, 

gaino, gainy Las. 

Heiter, adv. gafne, 2)-mweftle, ©: 
chotnẽ a | 

Heiterkeit, fr galnoft, £ der See⸗ 
le, des Gemuͤths, gaſnoſt, er 
otnoft , weſeloſt čufje, f; j 
eıterueflel, |. Eiterneſſel. 
sen, Deinen, břjti, zahẽjti, jas 
„$řimati, mit iGolie den Ofen, 

ein Zimmer , eine Stube, tor 
pti, Famne , w nořogi, we mě; 
ppr „ ben Baďofen heisen, pec 
C blebnau ) wytepiti, gebeistss 
Bümmer „ topený, zatopený pes 
og. 

Heiier, m. tovič, m. 

Heiserinn, f. topiéřa, f.. 

Held, m. bröine, ref, m. mus 
bröinny, brolntý , veFeroný, ter 


komſt y. 
Heldendichter, m. hrdinſtỹ werſſo⸗ 
wec, baͤſnjk, m. 
Heldengediht,, n. baͤſeñ brdinffá, 
rekowſtaͤ, e brčinádh , e ru 


cv, fe j 
Heldenhaft, f. Heldenmaͤßig. 
Heldenberz, n. frdce brotníťé, hrdin 
né, rePovoffé, reřoroné. 


He denmaͤßig/ brdinítý, rekowſtỹ, res - 


Forený, brójnný. , 
Heldenmäßig, adv. hrdinſty, brain? 
ně, rekowſty, vefowně, po bröins 
fFu, po rekowſtu. a 
Heldehmutb, m. myſl brěinffá, 
bröiund , reFowffä , refownk, 
F. hrdinſt vwj, rekowſtj, n. 
Heldenmüthfg, hrdinſty, vetowflf , 
bröinny, rePomný. 
Heidenmuͤthig, adv. brainfly, refow: 
ffy, bróinné, rekownẽ. 
Heldenthat, ſ. ffuteP, aučineř 
čin broinffý, vetowfiy, brdin⸗ 


L 


BY; 
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ný, reřowný , m. hrdinſtwi, ver 
rowſtwij, o. 
Heldentugend, f ctkeft broinffá, vw 
kowſtaͤ, f 


A . 

$Pildinn, £ pröine, reťyné, f. 

Helfen , pemory , pomaͤhati, Mo 
mocy , řomábatí , napomábati, 
přijpě tí, (F pomocy, oder ná pos 

o moc) 2) nutzen, Pomocy, (po' 
mocy , ptefpěti , platnu býti, 
was hilft das, mas bilft ce, 
co te (pomábá , (pomůže, co te 
profpiwá , co get platno, was 
bilfté, co pláno, co aeft plat 
Mo j ce na plat, bat bílít nichts, 
to nic nefpomábá , neprofpjwä, 
to nic nen) platno, wei fanu 
belřen , #50. můje pomecy, fich 
nicht ju helfen wiſſen, newest 
et fy nať pomoey, Bote belfe, 
pomoz Bete, belf end Gott, 
maděl más pán Důb, Bott belf 
euch, vomábey pán Buͤh, bel⸗ 


fen, zu etwas, zu einem Diens - 


fit , Umte, sinem, dazu beitrag fi, 


Sopemocy , do pomaͤhati něřomu - 
20 _ 
elfen, 


P něčemu, gaťo £ flušbé 
fadu, nápomecným býti, 
ia der Geburt, babiti. 

Helfenbein, n. flonomá Left, fřle: 
nomk Poft, $. mit Delfenbein 
belegt , flonewau Foflj, flenos 
weni Poftmi eblojený, ebřlá: 

_ tan” 

B-Ifenbeinern, Honowf. | 


Helfer, m. pomocníf, fpomomje,. 


pomabač, pomabatel, napomabas 
tel, ſpomahatel, m. 


$elferinn , S. pomecníce, pomaha: 


ẽka, F. . 
Delfeshelfer „ Im. Wpolupemocniř, 

penabať, (peladomabatel , (pes 

lufpomabatel ; (pelupomabač , 


m. 
Helfte, Hälfte, £. půl, polowice, fi 
Des Buche, Wegs, půl, polo: 
„. mice Eniby, cefty, zur Helfte fees 
'tig babe, ſeyn, polowie, na 


polowic , naroly, odpoly betor * 


we mei, býti, über die Haͤlfte, 


5 


„pořeg, 


: , Hell 


přes polamic, mob nicht m 
älfte, ant ne wotowic, in der 
elfte, ‚in zwo Helften rheilen, 

mw poly, na Pelewic, Ba ví 
půly , polomice Sfliti, rezčélis 
bi, vozpůliti, rozpoliti , rozpov 
eiri, was ſo getbcilt iR, polos 
mičný. 

el, gafay ‚wi, — äfly,- 

patrný , ifegný, eiumenig bei, 

nafwětlý, bodu přiňvět ý, pros 
zraënß, heler Cay, bellesLicht, gaſ 

Mý den, galné ' fmérle , held 

Binmer, beller Sterit, fwil 

gaint hwiisa, belt 


Nacht, prozvačná , galnd, fmět: | 


$ 


tí, obgafniti, fvěcit, galnéíh 


Ik noc, beym beden Tage, bí | 
liönd , belles Waſſer, beltes Bien, | 
čítá woda, f. čifté piwo, n. kb 
ler Spiegel, fe jrcačlo, m | 
belles Blas, čiftě Flo, n. ble 

Augen, dem Blause nad, Kiwi 

Jé oči, plur. dem Echeine nad, 

Safné, fwěrié, kiſte oči, bdle, 

reue Stimme, ciftý, peso | 
blas , heller Abend, gafný, (wen 

lý večer, m. Belle Farbe, ſwer⸗ 
lá , geňrá barwa, f. hellet Ber 
ter, bele Luft, gaino, paltý 
Čas, m. wygafnčuj, gafnt po 
wětýj , n. bele Lige, patrná 
le3, Bee Wahrheit I. ztegmd, | 
( Patrná- ) Prawoda, dif hel, 
C Flare Wahrheit, ) jřegmo , Pas Ä 
erno geft, bel werden, gaſniti 
fe, wygafniti fe, wygafšova 
si fe, rozſwijtiti vozfwécowati, 
oſwẽcowati, jaftfměti fe, pro 
(wjtiti fe, zaſwjtati, foltati, 
bele Nacht, gafná, fwärlk, pro 
sračná noc, belí machen, palné 





niti, očiniti, bel (gu, durch 
und durch, naffrie  eětlým bý: | 
ti, bel wie Eifen „ Mera, Epwii 

lý , ed wird den, fwird, vajvě 
cuge,rozbfefkuge fe,jahwitä. 

el, adv, galné, fwétle, patrsb 
čitě , bei jchreyen, blajytě HF 


„* 


čet, 


des , bel denken, Fiwdtle myflit. 
Deublau,gain& modré. . r 
HeUbrauu, gaſnohnkdß, bnědý. 
Helle, Helligkeit , f_ fmétlo, ſweir⸗ 
loſt, gaſnoſt, sfegmeit,f' 
Hu, gaſniti, obgafntti. 
Hellbrennen, gaſne bořeti. 
- Helebarte, f. offtip, m. pýřa, das 
lapattna, t. 
Deler, m. halik, m. 


o. 

Hellerbure, f. popeněžnice, nepené 
ini, mičenffomá furwa, f. 

Hilfärbig, geinobarewny. 

Zelgelb, gaſnẽ Sturs. 

fie „dej vliffen, čiftěé nabr auffen®. 

Hellglaͤnzeud, AFwelg, fiewauch, 

Helgrün, gaine jelený. 

Heiflingend, gafně, hlaſytẽ zněgicí, 
z2wueny. 

HSetautend, gafné swučný, wis 


CICÝ. 
Heuleuchtend, fmětle, gafné ſwitje⸗, 
ftřimělý. . 

Dellrotb, nafně terwent. 
Hellſehend, byftrý, čiftě, oſtke bie 


x djcý. : 
Fnüicht, am bellichten age, bile⸗ 
čně 


ně. 
ená m. lebka, příblbice, f. 
einrhufch, fftět, m. fisět: a, f, lebky 
dbocbol, m. . 6 
.Helmdecke, f. nálicet, m 
Helfmaeficht, n. Bifler, blečěni,bleb. 
Helniihmied, m. přibibičnje , (lebs 
rar, m. 
Dem ben, n koſſilka, f, 
Hembe, n. řoffile, t. oblečťa, f. 
Hemdknoͤpfen, a. tnofijčeč fe Pes 
Mil, m. „* ’ 
Hemdkragen, m, ofrulj v Fofllle,n. 
Hemdmacher, m, koſſile ſttec, m. 
ſſwadli, f. 
Denmen , jörierl, 3örlowati, kolo 
zaweiyti, Rloniti, :atasyti, durch 
Dinbetnife, zaftawiti, předaly 


. tt, flawewati, ſu awiri, jabas 


witi „ jamezyri , einen Ver.leich, 
BVertanf, einen Wagen, zafkamwy 
6, mörjeni , duech Wirboter, (ae 


bawın, die  7 obchoag 


.. 


pŘí widenf 


E 


du am 


přeřajyši ; přeťášetí, obed Rus 
Čowati, jerajeti, die Kühnbeit 
hemmen, fměloŘi sabvánit, de, 

vrn, © bněwu zabránit, Freude 
beumt meine Sprache, radoſt 
Zaſtawuge, jarájj mi řeč, bas 
Waſſer, jarazyti, iaftawiti. © 

Demmerling, m. Dammerling, Am⸗ 
inesliug , Emmerling, pofftelřa, R 
firnad, m.. ME 

Semmtette, f. mwirka wozu,f. haj 
mulec, feté3, m. zawjralta řelní“ 

Hemmung, f. zoriení , zdrřomání, 

Sole jaměfení, (onu), zaras 
Ženj, m. durch Diuderniffe, 306 
aw), přeťašení, n. mit Bew 
Doten , zabameti, n, Hemmung 
Des Wagens , jaftamenj , ikórim 
R) wezu, n, bei Küdnpeit,, 306 
Úránění fmětoftí, n. “ 

Dinkiug, m. gifidta, f. 

Denkel, m. auſſto, vho, m _ 

Henkelbohrer, m. hemereyi, (vch⸗ 
mt, m, ) 

$engft, m. přebec, Ce) word, m 

At, m. )  verfchuittener „ 
walach, m, s) Scheller, pu 

tar, kan plemenný , pro plemé 

O, m, . , 

Zeit, n, břebčjř, M 
eutelchen, anffPo, 1. ' 

Denteltevf, m. víjatý, vobatý be 
nec, vháč, m. baljerner Kıngz 
torbel, m. . 

Hinten, powẽſyti, oběfyti ,. wäller 
si, ist banken fie ihn, teß bo 
wöäffegi , fich benken, oböfyti fe. 

Dentenvugth, Fibeniinit, Mibenie 
botný, m. ' 

Denter, m, Eat, Katan, poptávce, m, 
ber Denker! sum Henker! vr 
ta, řyž to Far páli, válíl, tvy 
te Fat (pere, weime ! was zum 
Deuts, co vw Pata, natke di 
zum Henker, göß F Patu. 1- - 

Denfercy, f. ratowſtwi, a. 2) das By 
bau, die Stube des Henker, rator 


na, f. 
Bentsrinn f. Easpwin, fü 





Henter⸗ 


% ‚ 
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Hentermahl, n. Fatomwitt obks, m. , 

Senfersberi, n. zatatilé, katowſte 
(roce, a. j 

EA fatervfřý. 
euferifch, adv. katowſty. 

Henkerekuecht, m. Fatu paboleř, bor 
lömel, pochop řatomffý, m. 


Heutersmäfig, Fatemfřý, m.' 
| Benfersmáfig, adv. Patorffy; Po Far 


tawffu. 
Hennchen, n. flepichay fa, 
Henne, fi Mepice, fr junge Det 


ne, flepičťa, f. was Don Der Sen 


ne if, fepičj, ihr Stall, ſlepi⸗ 
čj poſada, f. \ 

Her , rem, komm her, Pod (cht, 
přigš fem , bin und her, fem as 

„VY tam, verſammlet euch um mich 
ber, obffupte mne, von oben 
ber, won untén ber , shůry, 3 ddr 
ly, fie Banden um uns ber, ftás 
li jořolo nás, die age ber, 
tu (töchte ) nitolik dní, tbo iR, 
mo fómmt er her, bieber, osPud 


Geft, odkud přidbázý (em, weit ber, “ 


zdaleřa , vou Aufang ber, von 
Evigřeit ber, von Elters ber, 
ob, počátřu , 3 počátřu, 08 mě 
nofti, oo farodávna, 
Herab, dolů, f. Herunter, 
Herabbengen, dolů ſehnauti⸗ 
Herabbringen, ſ. Herunterbringen. 
Herabdonnern, sold bfimati. 
Herabdräcden , herunterdrüden, ſtla⸗ 
eiri, tjzirl, (wein. . 
Herabfabsen, dolů (geti, 2) fe ſwezti, 
westi. 
Heiadfallen,, delů Padati, padnaus 
ti, (padnauti, wie Obſt Blars 


fer, opadámatí, opadati, ped: * 


nauti. 
Herabfliegen, sold letẽti, ſletẽti. 
Herabfließen, dolů tecy, ſtecy, Rear 

ti, ſtykati. 
Herabſloren, Holy, ſplawiti. 
Herabgehen, dolů git/ ſgiti. 
Herabhaͤngen, doluͤ wiſeti, 


dlipiti. - nn m 
Heradnangen daſſen, odlipir, ſchlivi⸗ 

Bi, fFlopiti. , j 
Herabbauuend/ edmiflý, fviflý, o⸗ 


fwifetí N 


Heraoſetzen, vom Grüpie, Pere, 
| « 


Her, 
člipený , fehlipený , berabbang 
de Ohren, odmijlé vífí, plur, "© 
Herabh ben, sfadir, dolů) 
Herabhelfen, dolů pomocy. 
Herabbolen⸗ jemandcu, dolů pro 
něřobo giti, pfigjti. 
Herabkommen, če.ů' přigjtí, ſgiti, 
dolů ſgiti, komm zu mır herab, 
fegöi Fe mně dolů, a) (dá. cti, 
ne nicem, est, ſiſzat, dolů 
lezt, fleze, 
Herablaſſen, dolů puſtiti, fruftiti , 
ſpauſſtẽti, ochljpiti, ſchljpiti, ſich 
su jemand, ſnziti fe , mizowa⸗ 
si fe, Endkomu, ponjiti fe, 
Pofiti fe, peFořiti fe. 
Derablaffend, wi. ein Großer, Gelchs 
ter, Lehrer, ponjieng. 
rablaffung , f, eines Großen, (ni 
3enj, Bonizenj , PBofotenj , tofe 
B), n. ſonſt, (pujiténí dolů, e/ 
1 biypenj, n A 
‚Herablaufen , dolů Věžeti, abi 
nauti. 
Herabnedmen, dolů braͤti, wsfti, 
ſwundati, ben Hut, ſmeknauti. 
Herabreguen, dolů prſſeti, deſſtiti / 
ſprchnauti. | 
Herabreiſſen, doluͤ ztrhnauti, fir 
hati. 
Serabrurfden, fwrfti fe, sfaupnauhl 
e dolů. 
Hetab ſchauen, ſehen, dolů fe dl, 
Mati, Poöjwati , bleděti, yatkı, 
o, Eaufati, popatfiti, yohls 


čěti. 

Serabiaicen, dolů voſlati, 
erabfhiffn,f. H-runterfciffets 

Herabſchimmern, biyſt ati fe dolů. 

Herabſchlagen, dolů ftasvti, ſraͤe⸗ 
ti, wie Shin, d. gl, fflaͤtiti, Alk 
tití, frasyti, 

Herabläwimmen, belt plawati. 

Ďerabfeben , dolů bleděti, C poble! 
děti) fblesdti, wzhledeti. 

Herab enden, do/ů poſlat, pofflat , 
ſeſlat. i 

Herabſenken, ſpuſtiti, b) Mlopitl. 

Serabfchleubern, ineftisi Soli, KW | 
iti. 


sfačítí / 


- | 


Br 
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- Mabitl, 2) f. Erniehrigen: | Herauflommen, ne botu gie, pfigje , 
Herabireingen, čalů ffočiti, wgit pkichaͤtet. 


Herabſteigen, čelů sſtaupiti, sſtu: Herauftkri chen, wyleit, nahoru wy⸗ 
pomwar, von dem Bera herab, lest, [ett, wyplazyti fe. . 
oder dem, Bera herab, 94 (3) weh Deraufkeigen, wſtaupit, wylee,. 
dolů ſtupowat. ‘ wygit, naborů mylest, wygit, 

Herabſtimmen, Saiten , popuftiti, tt, lezt, den Berg, die Treppe 
Muftiei, .  berauffleigen, na wid, po ſcho⸗ 

Herabkürmen, dólů bauřiti. bed nahoru git, lezt. 

Herabſtuͤrzen, fwrcy, dolů ſwrcy, Herausbekommen, j H rauskriegen. 
wrey, ſmeey, mecy, metati, ſ. Herausbeugen, wyhnauti. 

N runterſtuͤrzen. I Herausbitten, wyproſyti. 

Herabtaumeln, dolů, fe motati, zeye Herausblaſen, wyfaukati, wyfaußs 
brati, zamotati. | 1. Baulr ‚wyömauti, durch Blaſen 

Herabtriefen, čelit Fapati. N | beraustreiben , als deu Staub, eis 

Herabwaͤljen, ſwaliti, doluͤ mali! nen Ton, wyrazyti. 
ti, dolů fwalitis - Heraustrechen, wypufnauti, wyn 


erabwerfen, dolů ſhoditi, ſwrcy. vajyti ſe, etras, wylomiti, wy⸗ 
Herabwuͤrdigen, pořořitt, lamati, wyrajyei, ſ. Ausbrechen. 
Herabwuͤrdiguug, f porofenj, m - Derausbringen , wyweſti, wypra⸗ 
Beran, (emto, bljšťo, | witi, wymocy, einen aus bene ' 
Heranarbeiten, id, wydrati fe, Elend, wymocy , wyptawiti ně: - 
Heraufließen , přitecy, tecy, (E něr fobo 3 bjdy, «ine Summe im. 

Fomu ) Rechnen, wyprawiti, wyweſti, 


Herauklettern, přilejt, pfidraͤpat ſe. aus einem ein Gcheimniß, Bes 
Herankommen, naben , blji prichaͤ⸗ kenntuiß herausbringen , mit Ge⸗ 
eti , přiblizomwati fe, pfibljäisk malt, tagemítwj a wyznání G- 


e, bljšiti fe, přittupowati, néřobo mypramiti, mymecy. 
Herankriechen, přilejt, přiljzat, při Derausbrudeli, wen wywijti, wys- 
plazyt (6 wirsti, mylypěti. 

Burannaben, blýšít fe, přibljšit (fe, Peranstzuͤlen, wytwati. „O 
pfiblijowat fe. Perausdampfen, wydychati, wypás 
Heranrucken, ſ. Herankommen. öiti. Jm a. - 

Herauſteigen, wflaupiti, prilezti. Herausdonnern, mybřmíti, 


Herantret en, pfiftsupit, Herausdraͤugen, ſich, protlačiti fe, 
| Heraumachlen, dorůftati, wyruůſta⸗ Prodrati fe, wyörari je wen. 
ti, odvoftati, měfem dofpiwa: Herausdrechſeln, na fauftru vytočí: 
ti. ti, wykrauttti, wyjauftruäiti. 
H rauffliegen, wyletet, nahoru letět, $erausdrehen , aus. etwas, wyto⸗ 
nahoru mwyletět, citi, wyFrautiti, ſich auf etwas, 
Heruufgehen, wygit, na boru gie, wytočití fe, wyrrautiti fe 4 nd 


náboru wygj:. deho⸗ 
eraus, WEB, zwenku, zewnitk. Herausbrennen, wen hoketi. 
erausackern, wyworati. Herausdringen, wytiriti je, wywali⸗ 


SHerausarbeiten, etwas, wyprawiti ti ſe⸗ a oo. 
Pen ‚f®, Aolyei,aud bem $0s Herausdruͤcken, wytlakiti, einen, wy⸗ 
she, wydirati fe, wyorati fe, tiſt nauti. 2 . 
rrodrati je, myčobeyti , dobey⸗ Herausdunſten, wüni, páru wyrau 
si, dobyti fe, čobrywati fe wen sek, : . 

à blata. 


Staus 


m . 


40 ° He 


Peransfabreu , wygeri, plšelid, 
mwmyniřnautí , ons ber Hand, 
wyijmeruauti fe, wymfnauri je, 
wie eine Rede, ein *t, Wy: 
fočiti, wygeri, es fuhr wir bus 
raus, wyfťočilo mi to tař, pro’ 
blekl fem to tat, etwad berauds 
fohren, wie das Gewaͤchſe im 
Zrábling, mwyffařowati, wyilies 
lowati. . 

- Berausfallen, wypasnauti , wie 

= die Sápne, wypadati , wyprile 


ei. 
Deransfeuern , wyſtkelici, wen ffir 
leti, mít deu Kanonen, 3 del 
rausfiſchen, wylowiti. 
ransfliegen, wyletěrí, 001 Bienen, 
wyrogiti ſe. 
Herausfieſen, ticy wen, wytery mys 
rẽkat. 
Birausfolsern, wywästt, wywodit. 
Seransfordern, wen pojäbdati, mys 
šádati , iéčati, 2) sum $ams 
pře, wyzwati, mybtjbnauti, pos 
bjonauti. = 
Herausfteden, wödti fe je mého ſta⸗ 
WH, neb roč. . 
Berausfüpzen , jemanden , wyweitt, 
wymwäsdti , einen Miſſethaͤter 
zum Galgen, mywáděťi gloäins 
es E fibeucy, Waaren fen wie 
andere Eachen, wywäjsti, wy⸗ 
wezti. -0 
Beraudgcben , wybatt, wydäweti, 
wen čáti ; na gewo dát, mynefi, 
auřerbem , darauf, úbriged Geld: 
‚dosati, was. berausgegebea, aus 
Ber dem gegeben wird, bodgwek, 


m. er gab mir cé sum Zenfe 


hinaue, dal mi to ofuem wen, 
‚erwas jurücbebaltenes herausge⸗ 
ben, něco wydati, ein Bud 
Yerausgeben , ediren , knihn my“ 
dati, mwyčámatt, wäbe 18 
fwi:lo wydati . 


Herausgeber / m. wyönwatel, wyda⸗ 


wac, m. 
erausgebung, f. Herausgabe be; NS 


dh, wybání, 2. 


Hrransgeblafen, oylsufnurt, 


Herausgefordert, wy-Adan$, a) jis 


‚gweyfanpfe, wyjvaný, wybiy 
nurý. 


‚Derausgefähret, wywesent. 


Hetansgegangen, wyſſth. 
Herausgezogen, wytaienf. 
Herausgehen,, wychä.eti,, wg, 
herausschen Lafien ein Bad, 
nechat wysjti Enibu, | wyčeti 
knihu, wie der Dom au de 
chride, wymeřomwati ſe, wyſmeka⸗ 


e. 
Herausgieken, myljtí, wyläwatt. 
Peansraben, wy.opsti, wyhra⸗ 
Berauspauen, wyfeřarí, wyrubas. 
Herauskeben , wyidwihnent:, ww 
swesnauti , 2) eine Chür aus dea 
Ungeln heben, wyp6 N. 
Heraushelfen, pomocy 3 něčeho 
wen.. | 
Derausbeulen, wyfwari. , 
Beransboleu , etwas, přinefti wen, 
wynefti wen, wen sAti, wydt 
si, jemanden aus dem Oe 
"uiße, ba er ſelbſten nicht fomm, 
wywefli, wen priweſti. 


Heraushuſten, wykaſſtati. 


Herausjagen, wyhmati. wypaditi, 
wen wyhnati, wybäudn, Ped 
ti, jage ihn zu wir berans, 
wyjeň bo wen fe mně. 

Heraustiouben , wybjr "i ; wybran 

Herauskluͤgeln, wymusrewat _ 

Herauskommen, beroorgegen , wygl' 
ci, wydé:etí, wen gili , VW 

ji, wyďázet , přigtí, ſo da 
fe , auf čte WB: ie perauefemme, 
wypadatı , es fömmt chen fo te 
aus, tař to Právě .wypelh, 
was kaͤmmt heraus, co 3 tobe 
wygde, die Rechnung fěmme nidk 
heraus, ten Počet newyddit: 
form zu mir heraus, oder Čo 
heraus, aus dem Daufe, udiel 
Zimmer, pod ke mırd wen, | 
wen, wygčí te muf wer, wf 
pĎij wau, es toͤmm Nimand zu un 


— — — — 


De,- 


heraus , jáoný © nám men nes 
če , nemychájý, nepřidájí , 66 
kömmt auf «ind beraud, 


kaͤme ſchoͤn berand, to by .bylo 
pěřně , (uebyloby pěřně ) menu 
e3 -bergudřámmi, C fast aus⸗ 
koͤmmt, jbefannt wird, ıgeftli Je 
so pronefje, wygdelito, Přigdeli: 
„80 na gewo,.baben koͤmmt nichts 
e deraus, žádný všíteř , nic 3 to! 
bo nepegěe, p | 
Menſchen, Iſchnell, wyvegiti fe, 
wynifnausl, " 
- Derausfogen, wyEudati, 


Deranstragen, (6-14 bekommen, wy: 


Orápati, wyffrábati, es wegius 
«  briugeu, wyfffrábatí. 


Deraustriehen, wen wylejti, wylisı 


ei, wälisari, 


Derausfriegeu, wen doſtati, wen do⸗ 


‚by, wydobyti. , 
Derauslangen, wen dáti, podati. 


Berauslaſſen, oypufliti, wen pur 


- fıti. 

Derausiaufen, wybähnauti, wen 
wybihasi , myběbnauti, běžeti, 

vytecy. 

Herauslegen, wen wylositi, wyPläs 


ti. 
9 rausttbnen fid, wylehnauti fo? 


Herausleiten, wyweſti, wywobiti, 
wywaadkei. 

Herauslefen, ſ. Ausleſen. 

Herausliegen, wyſt yrati fe. 

— wylausiti, wywa⸗ 


ti. 
— ff, wylbatí fe, wykla⸗ 
mati fe. 
Herausmachen, etwas, wegnehmen, 
wyprawiti, wer připramiti. 
. Herausmaplen, Getreide, wymljei. 
Deratimurmeln, wymumlati. 


Derausuggen , wybrysti , wyblodas 
ti 


i. 

E td wyfiti, wyſſjwati. 
Verausnedmen, wynjti, eu wı$ti, 

svybrati, wyndati, wywundatir 


VÁ 


' Deraudacigtů , 


gedna 
wec yet, wſſegebno geft, das . 
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‚Ad ,: wybnanti ſe 
wei. ’ 


‚Derauspeitfchen, wymtffgti, wyfflof 
bati, wypräffeti. + 
Hernusplapen,, mit etwas, wyple 
ſtati, wypleflsisi něce , wygeti s 
něčim, den Staub, wybauchaii 
Herauspochen, jemanden, wytiaucy, 
wystiffarı nětobo. 2 
Herauspreflen, wyt'ačiti. 
Herausprugelu, wymideiti,wytlauey, 
wytfifPati. 
Herausquellen, prýfititi fe, vovprýz 
ſſtiti fe, wyr reyſtati fe, bmyjes 
si, prameniti (6, wen wylia’ower 
et, prauditi je, oo. 
Herausragen, wynifuati, firmiti, - 
wyffytati' fe, wyfaufati, wen, 
fauřati, wykukowati, die Zunge, 
wyp.asytigaiyde 
— wyſtrkiti wen, = 
eraušrebca, přimo, zpřima miluwi⸗ 
ti, k wymuwiti; wymlauwa⸗ 
$+ o 
Herausschhen, wyffauftati , wyti? 
rati, wyléjti, Koͤruer, woyört 
tjti -. 
Derausrciſſen, wytrbnauti, wytr⸗ 
hati, wyrwati, wyördpati , ei⸗ 


nem die Augen, wydraͤpati, bie 


Haare, wytrhabi wlaſy, die Zaͤtee 
ne, wytirbati: - .. 
Herausrennen, wygeti, wyrogiti fe, 
wytecy. 
Hrraudsinuen „wysecy, wytkkati, 

wen tecyı 
Herausruͤcken, wie bie Armee, wy⸗ 
trhnautt, beraussücden mit dem 


"Weide, wytafyri fe 8 pendy, 


wit etwas im Reden, wygert 
wen © něčím, er wollte nich 
damiß herausrucken, nedtěl s ti 
wen, nedrěl s tim wygeti, nes 
tělo te s ného wen. 

Derausrufen, wen wywelsti. 

Deransfagen , wyiky , wyirtnautl, 
wypowisjti, powäölti spřjma , 
fage es nur frey beraus, gen 
to měle, ipříma Powěj 


Vearaus⸗ 


482 DW, 

| Serentfäanee 4, wybrabati, wykd⸗ 
p 

- Herausihängen, wypänith, 


‚srausfcheinen,, herausichintmern , 
wybipflati fe, wen fe fojtiti. 


Herausihieben, myftřeliti, ſchnell 


heraustommen, wyftfeliti fe, wy⸗ 
: Rodiet, wymefftiti j(e, wynifnaus 


ei fe, 
Herausſchiffen, wyplawiti fe: 
Herausſchinden, wydkjti. 
Herausſchlagen, wyrazyti, neut. 
hetausſchlagen, wie diek Flamme, 
wy-eiyti, huyfifnautis; heraͤus⸗ 
treiben, wie bie Beſatzung, wy⸗ 
tlauey, wytepati, wytkiſtati, 
wybiti. 
Herausſchleypen, wywleey,/ wywljk⸗ 
nauti, wylmeyšnauti 
Oeanſchleudern „wymeſſtiti, tby/ 
luciti.— . 
Oerausſchueiden, wyfetart , wyflis 
masti, wyrieſſtiti, wie Papicé 
mít bet Scheere, wyftřipnáuti, 
wie Brad, mwyfrogiti, wyrra⸗ 


— wywaziti, wyten⸗ 


Herau⸗ſchroiben, wypſati, wypiſo⸗ 
wati, aus einem fernern Orte, 
.  »hati zdaleřa, M 
Herausſchreyen, wen eřičeti, myříjé 


Heransichättsln,, wytkaͤſti, wytrá; 


fati. 
. Herausfhätten, wyliti, wyltwati; 
Serausſchwimmen, wyplawati, wy⸗ 
plauti, wyplynauti. 
Heraneſchwingen, wypräbnauti, naé 
přábnautí, 
Herausfchwigen, eimad, wypotiti (e 9 
něčebo, něco. ® 
Herausſehen, wybljönauti, wyFaus 
Enauti , wen kaukati, bleděti, 
\ patřit, wysfiri. 
Harausſpaziren, wychaͤzeti wen ua 
rochästn, wen fe prochäteti. 
Heraustpringen , wyſtociti, wyſta⸗ 
towari, wen wyſtotiti. 


Herausſpritzen, ač. wyftříťnanit, 
wyprffnauti. , 

Herausfpsoffen, wypukati fer wype 
eiti fe, pučiti fe, prautiti fe. 


“ Herausfprudeln , ſpruͤhen, paſſ. wp 


Einaiti fe, wyſtako watiz biubens 

„ E Je 

Herausſtanmein, wybreptaei. 

3 wyftečití, u 
erausfichen, ſtrmeti, Eumedti, 


 Hetausftieblen,, Wytráfi, Bi, vý 


landitt fe, myPráfti (ez 
Derausfieigen, wylkaupiri wen. 
Herausttellen, wen — 
Derausfiöffen, vertrei 

von einem, míč k ©. der en 

bei Deďel, das Pulver dic KU 

del , wyrazyti, Reben , řečí wp 


. Buftitt, wypauſſtẽii 


on, wer - 


Serauoksttern j wytofteti, wytrep | 


a 
Herausfiteden, wen voztápnánti, 
do ©. Bie Zunge, wyplaiyti. 
Derausfteihen , ſ. Unafreichen, Im 
ben, yb alovntí ; 


| a: . on 
Herausfiräpniet , Wýwálití fe; Wy 


kititi fe, wyhrnauti fe, P) Pram 
& „ - 


Hetausksubeln , bmyzeri, praudis 
jé 


i fe £ 
Hetausſuchen, wyhledati. 
Deraustregen , wyuefli , mynáfjetě 
Heraistreiben, ivypučiti, Wwybnati, 

 Wylpáffith IL 
Haunstreim j. wyſtaupiti, wyirer 
ti. 


Heraustriefen, wen Papati, Fanauti. 
Herauswachſen, weil ruͤſti, wyrüfl, 
wyroſtati. O 
Herauswaͤlzen, wýwaliti, — , - 
Heranswerfen , wybeälti , wyhases 
wäti, wýmwrey, wywrönaut, 
wymecy, mynietaft, wen bodě 
ti, wen Wyboditi — — if 


es mir jum Fenſter hinaus, Je 


mi to oFtiení wen. | 
Herausgjdeln, wywihauti, wypěs 
fi, wymáfti, ſich Ieranswidıis 


ans 


aus etwas, myple(ři fe, 109MÁr 
- (ti fe, wywinnuti fe 3 něčeho. 

Herauswinden, wyößjti, wydjratí. 

Heranswollen, wen chejti. . 

Deransmürgen, weyadıntti, Nö; 
wyöfjsi fe. . 

Herausierien | ; wyrweti, , ivydrá“ 

. pati. . 

Herawsiichen ; wytähnentt ; , „ben 
Faden aus dem Dehr. der Nadel 
swywlinauti, bas Schwerdt, ten 
Degen; meč; Žero  wytábnauí 
ci, wytafyci; perchnauti,- meče, 
foróu dobhyti. 

Hreraussmängen , imihged , wynutis 
ti, wwmüttet, ſich mocé fe 
wydobyti, wydrati fe, prodra⸗ 


ti fe. 

—* tepřý ; bofrý) ji tentý, Bd: 
mý , das it, koͤmmt mír berb; 
geh, přichá:ý ně rufe, Sup 

„no, těžťo , trpřé. , 

dDerbe , adv. trpce/ Šropi rrute 
kruſſnẽ. 

Derbe „E trpřoft , won; f. ted; 
„ tek „E . 

—8 t. be inmanden ; ' hefpsi 

da , 'tčma; f. beftinice, f. dan 
boftinftý, geben , ſreywillis, hof“ 


podu „dáti, do bofpobdy půigjma: 
< ti, bofuti. 


Derbergen , einen ; přechomaří, Bee. 


Kowátvatt. něřobo , Poboftihu, 
čo hofpoödy pfigiei ,-.2). dep dis 
bem berbergem ,; befpodowäti , 
bofpodau býti, mijti bofpedis. 
Jerbeten, hiodliti fe něce, - . 

— berbei⸗ ſem, femsto, dání 


gi 
Dirk fem „ feste něfti ; 
bs nější, beinägch , jemanden , 
m tvé ko bře 
abten , fen m ger, břigeti; ; 
—* Ar berbenführen z. ale 
N 3 Kalt; Boj Woiyli, 


ben; ; ba „+ (com ka 
nad dě A: 


u p 
sváphko, 36 03 . 


23 
— 
3: 
RE 
Ka 
we 


"a 


m. ee; u A u 
Dir 483 
Herbeygeben, fen gi i, pfigfti, při 


dájeti. . 

"Derbepboten, few přimefti, pineh 
Derbenfommen., fem giti, pimiih, 
přidiázert , pfiffaupitis, kommen 
fe bod näher berben-; přitaupés 

ši Ver bljše bie. Beit, koͤmmt 
be ký. ‚abseifen. muß, 
das pří Kr f bull „ w, řrerý 
döger mufým, Heriukommen. 
—*8 £ Na 655; m. peb Ä 
git'; 
— ptilauditi břimáditi, 


<, přímnášiti.., 


 Herbeprůďen, (em přítápnauti; př sis 
„ tebnáutí, pfibrati fe, . .. 

Serbeprufen, (em weolati, šawolati, 
přiwelaři.. 


Herben af ; fem opatřiti ) seč: 


nát- .- 
$: —53 — opatření, z ed⸗ 
i. ná ný „A 


Herdebſch vinimen, (m příplavatí z 


pfiplauti. 
pp fer poftawiti, pkiſta⸗ 


etbigkeit/ ſ Habe: “ 
Mr: ; Jemauden, , jem Peine 


ete 5. 


Ei uber, bchn, m. ., 


BE jm podzylin * m.. 
z. F, počsýmní (A8, m. pe? - 


—— bodiumj. F 
erbſtimönat, m.r, —* ná 
č, 8) ep, měrte Září, me © 
—8 — čas pole - 
nj, m. | 
be, Berde; f. Hekrb, Heerde. 
erdchen/ n. obnifiito,. m. 
33 výuvalti fe pelkicheh, 
bi o s fe; fem je waliti, kititi⸗ 


běnáší 
=. 


ai 


Due, 


- Sereinnebeýce, few watt, brát 


4894 pw > 


Sereilen, ſem pefpibati, pofnjfii: 





ti, vřijpijítl , Pwapiti, fem při; 
řwapiti. < 

Hin, fem, ( če wnitř, ) če 
( wnitřřa ) nur herein, geu (em, 
gen voPročegi , gen (em wegdau, 
Licht herein, frojéťu , fivětlo fem, 
(em $ ſwickau, fwétiem, Freund, 
wie bit du "herein ag fonmen, 
přitelí; kterak afy fem wffel, 
weflel? Mat, . 22. 12. ce koͤmmt 
Niemand herein Cin die takt ) 
Sádný (em negbe, nepřidásý (de 
mila) 

- Hereinprechen 

- (6, welaupat:fe; wrazyti, 2) wie die 
Naͤcht sder Unfälle, plipadati, 
připadnancí , uber einen, pki⸗ 
padnanti, přiímačití „wraiyti, 
čerazyti, wösfiti, čotějti Ne 
něřoboem . 

Bercinbringeu , fets ptinefli, tones 

| 


Hereindringen , fem fe tlačitě , fis 
ttí fe, malití je, třjti fe, wtias 


čiti fe, welt fe, wett fe, . 


wedrati, prodrati fe, prohifr 
_NBeuli.. , 
Derciucilen, (em poſpſchati, Bwapici, 
chwaͤt ati. 
Hereinfallen, ſem wpadnauti. 
Hereingehen, bereinkommen, ſem gie 
ti, wgjti, wmd aͤzeti, přidájetí. 
SHereinhelfen, jemanden, jem něťomu 
ponocy. ' - . 
Herciuboleun, etwas, přinefti (em, při 
. naͤſſeti. 
Hererulommen , ſem přigicí, wgiti, 
ptichs ʒeti, wchaͤzeti. 
Oereinteiechen, ſem lezei, pfile ci. 
Hreinelriegen, jeuianden, ooftati něs 
šebe (em. = . 
BDeranlafen , ſem puſtiti, wpuſti⸗ 
ri, rauf.dti, wpaufitští, ne 
„dal , 
Herennanfen, fem wbihnauti, wie 
Waſſer, wtecy. 
Hereinlegen., (em wlošiti, wřPlé: 


dati. 
Hereinloden, ſem wlauditi, prilau⸗ 


dobyti fe, wlaͤmati 


Hereinnoͤtbigen, fen wnutiti, wunt⸗ 
kati, donutiti, oonutřati, píik 
nnsiti, příputřati, 

Herciursuen, (em. gett, wgeli, přige 
ti na koni. , 

Bardurůden, ſ. Einrüden. 

Dereinrufen, fe wolati, přimolati , 
gawoleti, - 

Hereiuſchießen, fein Mülleri. 

Hersinheigen, (em lezti, wie.ci, 

. wftaupiti. - 


—ãA ſem ſtrditi, wſtrẽiti 


ereinſtteiftu, dochaͤzeti, čopjšdů: 


ti. 
Hereinſtuͤrzen, wpaönatitti, wrazyti 
ſem, vořítjti fe fen. 
Hereintaumeln, wmotati fe fem, 
zamotati fe, wicybrati fe (tm, při 
. Zeybrari fe (em. — 
Hereingragen, (em nefti, wueſti, při: 
neſti, wnaͤſſeti, plindifeti _ 
Hrreintreiben, fem buäti, wepnati, 
pribneti, puditi. J— 
Hereintreten, ſem wſtaupiti, wire 
Čiti. | 
gereintreren, das, f. Hrreinizätte. © 
ereintritt, m. wflanpen), wEroft 
Wi, Ds 
Hereimgersen, fom wtrhnautt. 
Hereinzieben , was draußen wat, 
(em wiähnasti, £) wieder ber 
einziehen, witibowatt fe, píiftě 


bowati fe. 
Dereehlen, porejdatí, wyprawo⸗ 


Wabi. us . 
$ :rfobren 4 etwas ' ſem přimážeti, 
přímesti, weitl, woiyti a) feld, 


geti, prigeti (em , pfigiscetis 
‚mis Angefimm, očogijóéti, Be 
fahren fie ber C náber gu uns, 
geöau fem ( bii5 E nám. 
Herfliegen, ſem letẽti, přiletěti. 
Herfließen, fen tecy, půitecy. j 
Serführen, jemanden, (em wei, 
přiwefti, 2) etwas jn Wagen, 
panske, weiti, přimezšk, přimés 
„ Šeti, | 


„> 


Hırgang 


Ser, 


Sergane, m. celý běb, příběh, m. | 


Hergeben, Sch, fem dáti, gieb ber, 


dey fem 
Dergebracht, (em pfinefleny. 
Sergefuͤbrt N přímedený , připrat 


„ wen! , 
- Hergegen, f. Dageneu, Hingegen. 


Herachen, herkommen, fem gilt, 
přigjtí , prichaͤzeti, choditi, gebe 
Ber, pogð fem, er geber ſchlecht 


ber, on fy firatně deodi, 2) 


selchehen , bositi fe, sběbnauti 
fe, ſtaͤti, dáti fe, přibázert fe, 
wie es beringeben pflegt , gak fe 
ftéwá; dává, přibázý. 
Hergeboft, fem přinellený 
Dergefigt , Eitany, fefnutý, 19 
wjóaný, eofırany, odkikaͤwa⸗ 


ný. 
Herhaͤlten, drieti, nadršeti, nat 
ftawiti , naftrčiti , herhalten muͤſ⸗ 
fet, bůfen, osbeywati , etwas 


nnaugenehmes erdylden muͤſſen, 


zakauſſeti. 

Herholen, einen, gitie, ptigiti pro 
něřebo , pfiweſti něřobo, et—⸗ 
mas ,-giti pro něco; pfinefti ně: 


co „ ju tocit , zdaleka přimádětí, 


pr̃iwozowati. 


Hering, m. Häring, herynt, berni?, 


oPolefť, m. . 


| Heringsb ruͤhe, ſ. poljwřa 3 berynfa, 


berynFowá 


" 1 rinasfrámer, m. prodawač berýns 


Fi, m. 
Serinaslaďe, £. 14% berynfemwý, m. 


Herkommen, přicházet, pfigieis po: 


chaͤzeti, pogiti, komm her, pogě 


fem , pfig® fem, wo Pómmft bu“ 


ber , odkud přidhásýš , gied, we 


Bi bu bergefonimen; kde gſy fe 


en wial, řde gfy fem příficí , 
ese fy fe tu octnul, odkud afy 
fem přiffel, =) berffammen sous 


erwas ,. als eine Wirkung, ein 


Wort, odtud pfichäjeti, pachaͤ⸗ 
zeti, das koͤmmt von ihm ber., 
to od něho , 3 něbo pobázh, 
- přídbájý , davon Fomme das les 
bel ber, od (3) toho podásý te ilé, 


\ 


Her, 4065 


derzekommen, ben etwas, zbeb⸗ 
lý w něčem, er tft babey, beym. 
Studiren hberaefommen, gef w 
tom vmẽnj sběblý, 3) nabranıf-, 
brasi fe, msýti je, mit ter 
Genitiv. we kamen nur fo vide 
Fliegen ber? Póe fé tu gen tě: 
much nabrale, wiale? 
Herfommen, das , Gefchlecht, Eme , 
rod, m. podgiti, n- gutes Hei⸗ 
kommen, čobrý ros, Fmei, bot. 
guten Herfommen, guten He; 
kommens, 3 dobrého rodu, kme— 
nu wo, vom ſchlechten Ha; 
kommen, 3 von, Emenu chatıs 
nébo , npreftého, sproftného > 
fpatného pofilý, 


it Herkommens, geft ten obyčén 
spůfob. 


Berfunft, £ vEihos, m. přígiti , 
fmer , 


n 2) Odlet , ved, 
m. potitj, n.. f. Herkommen, 
unehrliche Herkunft, nematn: 
rad, m. i 
Heriallen, Zwaͤſtati. 
Herlaffen , puſtici, 
wollte dihn nicht herein 
nedtěli bo fem pnftit. 


ſem pufřiti, m 
Laffe: , 


Herlaugen, fabatí ſem, fähnaur 


dofáhnauti, oofabowati fem, č. 
fabáti fem , b) neben, posati fer 


Herlaufen, fem běšeti , přiběbno:: 


Herlegen , fem pološiti, (em EL 
lege es mir ber , polož mí £. 
fenr. 

Berleiben , půgčíti fem „ sanůgši: 
ih habe vící Held Bereits her: - 
lichen, giš giem mnoho pen: 
tozpůgčil, . 


Herleiten , wo anders her an eincn 


andern Ort, přemáděti , prewe 


2) Weiſe, 6;. ; 
brauch , obyčeg , s3Půfob, m. ce 


u 


fi, von etwes, win Wort, oč: _ 


wogowaki, pi vod brati. 
Herleisung, 

m. päwosu. brání, a. 0dme' 

flowe, m. : 
Herleſen, čjíti na bias. | 
Herleſung, 1, čtenj na hlas, m 


4 € 


Be: 


F deg Worte, půmač, 


a! 

Sermader , Od N über etwae ‚ya 
"fe de nölche, puftití fe,wpuftiti 
fe. čo neehe / einem ermas beré 
maihen, 'ndlomn něca namlus 
míti, Poſſen, ; "twerdewj, ‚ břičz 
ťy, ofipry, fraſty premolo! 
wáti, rowáděti: laſſtowati. 

r útku Lu n. popelice, Popelťa, f. 
ermelinden, R. Popeliéta, NN 

Hermelinreli, mi lotich 3 popelice 
Poneličný, in. popeličí, 

geemein, 7 ein Kraut , hefmAngt, 


Sermgrmeln, , ‚munlart , jamumi 
ati 
ernach, patom , navotom k par , 


nicht Lange bernach, nedlaupe 


potom , bernach erfuhr ih es, 


pař. (potom fem fe tebe čoměs 


A, gehen fe nur, ich will her⸗ 
nách (on fommen , gčeu gen, 


wilaf. gá pětom pfigsn, adık 


— nernach ging er gar. M06, 
34 om ční; potom dofence o: 
deſſel. 
Hernachmals, až potom: 


9 rnahen, hljziti fe (em, přibrjšis 
ei fe. 


Bernehmen, $be wisti, brári, m0 . 


“ nermebmem ; „ae co wis, nas 
brati, Pionier ws Möchten ben 
tie Leufẽ fovicl Seld heenchmen, 
Se] by“ fe lidé nakrali. peně: , 
oešby list wzali peněz t 2) fop⸗ 


pen, bráti na: fpičřy, gebati, 


& bati, dogimari, čorájetí ua 
něrobe, 
rost 1 fs, in etnas que: 


we žes 


—— 

era , Jy Kusrnýee , , hlaſatel, 
blaſytel poſel | wogerftý , in. 
m.“in * Briedensfachen , soypowir 
datel, blafatel, zwěftowatel, 
volel, wyflaner pořoge, m. 

Geroldfaß,, „m huͤlta, berla po 


" Boge, f. 

— *8 herviappern, plyfťati:, 
Swáti, blek oriti. 

Herr, m. pán, 'm. bad find rech⸗ 
te Herren ‚to Fr hodný páni, 


Pertechnen, wyčitatí, vověitti, wo 


j Per 
—F stat. Gefinb, Dieuktoten, dok 
ář , m. br ger Bent, né 
* in, pán, m. bet Tag di 
rru, dem’ ine, 1m.. was doj 
Hersn iR pánů 7m. ' 
Herrchen, n Be nätet, páneť, m. Day 
niátBo, páné,n. u 


čitati. '* 

erreichen „ pobäwati , Podati, en 
podati, poftytnautí p tee mit 
beine Hand, ber , wodeg mi tu 


FR. 
gerräifen, ‚fm geti giti, feu pás 
E, přigjt Ď eben daruni:bin té 
5 ——— proto giem, im wi | 


Hörreiten, ſem geti na font. 
Herriſch, rosřasný, poraučlímý. 
geile, fadv: rozkazuẽ, poravů 


Herten, u Heiden, pánet, Ipauk 


B, m. 
pů, wýborný, zna mgníti | 
levný, fřmoftný, [welebnt , 
wálný , nádherný, panftý, het 

če Mahlzeit , Tafel , Bakery, 
flewny , —* panfčý obět, 
kwas, m.’ eine berrlige Arbeit, 
snemenité , wýborné &llo , a. 
ein’ —— Juuge, 'mýbovný | 
gonář ; m, hertliche Lie, 
ussberny Frogy m. berrlidiet | 
Leben, panſte wýborné im 
bytj, n. herrliches Merchenf, ss 
menit⸗ čau , m, herrliche That , 
ffavwný ;: Snemenícý. äin, m. | 

Br ‚av. mýborně, na sf 
‘bot, znamenité: fiboofiké (W 
wač, weiebn? , nádberné: pat | 
fy ; herrlich traktiren, Me 
bobomatí, ſich berrli be 
wýborné fe, chewati, (obě 
fi, herrlich Vergehen‘, * 
ně fobě dešíti, berrli let; 
venfty > Wýberně, na wibor ši! 
wu býti. 

Herrliheit , £ Blegie, Beyránet; 
Pruuk, oflawa, £. oflawesýsí 





Den 


m nádbevnoft, mýborno ft, ina? 
menitoft , ſtẽwoſtnoſt, fiawnofl, 
fáma, melebnoft, f. Gottes, 
áma, welebnoft Bošíťá, £. ſei⸗ 
ne Hervlichfeit, gebo welebnoft, 
bes kebens, Dergnůgeus, wýbor/ 
neft, snamenitoft, AK . 
Herrnbefehl, m, Herengebot , n. pos 
ručení panffé , n. Panfťý reis 


a3, m. 
Herrubiener,m. lupa, ſluzebnjk panı 
„m. 
Herr dieuſt, m. fluibe panſtaͤ, f. 
Berrugaffe, 5. panſta vlice, £ 
Herrnbof, m. dwuͤr panffý, m. 
Hırenfig, m. H.rrnplag, fpdlo. Dans 


0 , 
errnftube, f. papíťá (ivětnice, f. 

2 erſchaft, £ Hesierung , Madt, 
Ober dereſchaft, Obergewalt, Bots 
máfigteit, panftwi, wiädafftwi, 

"a. miáda , f.. wlaͤdnutj, wi 
dafenj, panowänl, n. mrýnoft, 
dpráma , f. dně Land we einer 
Herz. ik, 

. gern, mit ben. Gerichtgbarteit,, 
panftwij, n. Herrſchaft haben, 
führen „ wläsafkwi, panflw) r 

| wol&öu , wichnoſt miti, mládafs 
ftoo$, iprámu orzeti, ſolche ers 


langen über — opanowati; von, 


aus fremder Herrſchaft, cysopans 
fy, Oerrſchaft uͤber einen haben, 
míti mas něťým zpraͤmu, wlás. 
du, Vie Herrſchaft, ber Here, 
die Deren  felb im. Lande, auf 
einen Gute, Bebiete, mrchnoft, 
£ die juuge Herrſchaft, mladá 


wrchnoft , £, Herrſchaften, pant: 


we,n. wrehnoft i, £ plum. 


Herrſchaftlich, panftý, vom: Landes⸗ 


herr, wládafiřý, panowničý, 
om Grundherrn, Dausheren, Pan’ 


4, wecdnoftenfey , bersfhafelis 


ehe Bedieute, überhaupt wenn mau 
einen ficht , ertennt, panffti, wer, 


chnoſt enſſtj flauljcy , plu. berr? 
ſchaftlicher Verwalter -, panfy 
spräwce, herrſchaftliche Guter, 


panfiti, wrchnoſtenſſtj Aattewi, 
m. piur. 


ein. Inubegriff von Buͤ⸗ 


4’ 
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Herekhaftlih, adr, panffy, berr 
ſchaftlich leben, paufly, po pan- 
ffu ziwu býti, : | 

Herrſchen, panowai, wiädafiti , 

wladnauei,  3Pramomati, Mit 
König, Eralowari , mie eig Her; 

400, Wrywodtrí , herefchende Re: 
igion, panugicý wira, f. ber 
fben, mie cin: Gewohnheit , 
wie Sänden, Paneweti. | 

Perrfcher, m. panownjt, wiädaf « 
wlaͤbce, zprámce, m. 

Herricherinn, 5 panownice, mláčafs 
Pa, wládřyně, f, 

Herrſchſucht, © 34d0ſt panomáut, 
chtiwoſt E panomání, f. - 

Herrſhſuͤchtig, šádojtivý panowánj, 


„1 tůba , dtnvý P panowání. 


Herruͤckken, pritrhowati ſem, ríls 
ſtupowati ſem, pkiſtaupiti ſem“ 
pribljziti fe ſem, priblizowati ſe 


ſom. 
Herrufen, ſem ywaleti ‚ pkiwole' 
tí , pomelat ' 
ihn. ber , 3awoleg be fem. 
—— pochaͤzeti. 
erſagen, kikati, powjdati, wy⸗ 
prawowati, wyprawiti, rozpraͤ⸗ 
wẽti, Lekzion, odřiPámati. 
Herſchaffen, opatkiti, zgednati. 
Herſchauen, ſem hledeti, kaukati, par 
t 0 ' 


řiti, 

Berfbiefen , ſchnell heriufommen , 
mie ein. Bogel, Schiff, Pfeil, 
Kugel, příleréti, wie das RBaf:. 
fer, voběbnauti, welnautis Geld 
berigießen , penjze  zapůgčití, 
poffytnauti ; herſchießen im Krie; 
ge, auf uns, few fülleri, dor 
ſtrelowati, Krelbau, ijienjm do; 
rajeti. 6 

Serfchleichen , přílíjati, přilesti, rfi 
tuzomati fe, pfilzuditi fe, 185 
wiecy fe.. 

Derihlenferg , taulari: fe, potu 
lowati fe, taláceti fe, plandati 
fe, Fladowati fe. 

Herſchieudern, fem mrfftiti, Samefl’ 
sti, wrey, luciti. 


sn 


Úamolati, uff - - 


\ 
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Dirichnertern „ tlamparl, tlachati, 
tlachem Bála. 

Herfcheriben, einem Brick, Zeituug » 
pſaͤti fem pſanj, nowirfu. 

Derfipu , son cínem Orte, býti od 
ndeud, uber einen mit Rede, 
býti m uúčřem 9 fe’mi , fie mas 
ren alte über (bit ber, byli wſſi⸗ 
ent wo něm bired. . 

Dfnen, ſem poflawiei, pfiſta⸗ 
wir „ frne det Stuhl ber, pos 
Ram fen ftolicy „ fi, pofasiti 
Gr ſeöna uiti em. 

B rfingen, prospiwowali. 

Biifireugen , siuen , wyfitwatis 


a) wie jenmnd, nuf dem Perde, 
přitery , doſpẽti, vprfem, cwa⸗ 


tem přigeti,ptbnatí. 
Herfiommen , von eiuem herfommen, 
pobázeti, pogjti, wichäzert, wze⸗ 
gjt:, winifeti, püwes brári, 


tobem býti, mo flammf bu ber, 


odrud pobézýš , ečíně giy ros 
čem + : 
Derſtammend, poddzegtý, wichäs 
ticvy. 
—*2 f. Urſprung, Abſtam⸗ 
mung. půweb, m. pogith, por 
chäserf, n, Počářeť , winif, m. 
DHerſtell · , an einen Ort, poflawis 
ei fen , ſich, poſtawiti ſe ſem, 
sinen Kranken, vzdrawiti, vo⸗ 
jöremwiti , hemrocnébo F-35rarvi, 
w předefitě 3brawi nemriátiti . 
etwas eing efallenes, zaſe wyſta⸗ 
wii, uzbělati, opramitt, ww 
few temránití, eine Oewohn⸗ 


belt, IwyE obromiti , etwas befs- 


fir machen „ verbeſſern, w čobrýp 
m kr Ram nawrätiti, vwer 
Gi: ein Werk fiefetn, prácye 
Silo 7 mju pfiwefli, vočlati, 
Bře Kreyheit, ben Geſchmack mies 
‚ber berficllen,  namratiti, opa; 
eříti, opět sgeönati, Berderbenci, 
Beſchaͤnigres, w law nawratiti. 
Herfiellung , L. .znowa wide ání, 
'obnomwenj, n. obnomwa, oprawa, 
bes Kranken, v3sramen). Pozůta: 
wen) „ nawraͤcenj w piesclt 
NE | . 


Der, 


"seen, Pisdrawi , n.m fen 
Rawräceni. 
Hertraben, klufati. 


 Dertragen, nefti, fem nei, přímy 


ekk vor ſich bertragen , přes f 
> Bertrejóen , fem hucki; přibnati, 
„Pertrelin , (em wflaupiti, přitant 

pití, pitPročiti , Broliti, were: 

dir fritt her, wſtup fem, wProč 


em. 

Derüber , fem na tu ranu, ben 
über fahren, fem na tu ranu 
gett, herüher Frieden, fer lesti, 
přelejti, kriech heruͤber, přelet 
fem , heruͤher bringen , fern, nefti, 
přenefti, berüber briussn, fůb 
tet, ſem přimeftí „ herüber et: 


beu ‚fem gjti > pregiti , berůber 


tragen , fem přeuefti, herüber wer: 
fen „ fem přebočíti , Gerdber ki 


fročiti, přetrečiti, Úber den Ziuf 
berůber loďen , fenz: přes řeřn 
přilančitt, fomm ju mir heruͤbe, 
über den Fluß, přegdiš fem le 
mně, die Blumen siegen ſich ht 
._ über, kwitj fen fe přebybá. 
Herum, ořolo, můřol, Eolem , tt 
berum „ dort berym, tu ořole, 
tam ofolo , úbereli berum ‚) wi: 
fol, vſſudy okolo, um und um 
herum „ řolém , do Pola, do řoi 


ten, fem ſtaupiti, | přeftaupiti, 


tenče , Id im Kreife berumdra © 
ben’, do Pola fe toťit, síugě té: | 


wu gcheil, Eelem! ořelo fit, 


edit, um das Haus heram u 


. ben, vEolo čomu git, das, 


ber Fluß Fiefet zum die Ort 


berum, Čeřa teče okole ceifhe 
mějta., kommen fie da heruin, 
" Gdau Módy. 
Herumbauen, řolem oFole, Bo čet 
ſtawẽti .. 
Hexumbeißen, ſich, mie Hunde, 
kanſati fe, ſich mir einem, heyz 
ti fe, kauſat: fe, Mospiti fe 6 
něrým. — 
Herumbeugen, ohvbati Polem, fo: 
lo, obrauti. "o 


Herum⸗ 





Herumbeiwegen , ſich, sočitt fe oko⸗ 
to, kolem do Pola obráčeti, o: 

„ táčeti , jatáčeti , wrodti fe, um 
etwas, obdázeti něco, order 

fe, obtáčeti fe o něco, etolo 
1 něčebo. 

Derumbindeu, obwäsati, okolo wär 


‚tel. , 
Serumblaͤttern, liſty w. Pnise přes 
mjtari, přemi'ati fe, přebjvati fe 


© life, m knize, rozwjnati lißye. . 


Pnibu. . 

Derumbtirten „ ſem a tat pofuřo* 
wati., blečětí , zewlowati, (en 
tem fe chi 

Derum:breiten , ausbreiten „ vojefttjs 


t , vojproftfiti, proftfiei- ofole.. 


Herumbringen, um etwas herum 
připramití, přimefti ofalo. 
Herumdenken, „na resličné meěcy 

, myflití. _ 
Herumdrehen, obtäfeti, otáčetí, 
otočiti, ebtofiti, Folem obtáčeti, 
t:e Rede, obraceri čeč, deu Hals, 
Pr? datočiti , zafrautiti, herum⸗ 
Dreben , fih im Kreiſe, kolem, 
bo Fola fe satočiti, etočiti , was 

. Gh herum drebt, ebratný,točltvý. 

Herumfahren,; etwas an einen ans 


been Ort, ofolo weiyti, felbft ber . 


zumjabren,, obgjšděti, obgeti, os 
folo gesbiti, gell, fem a tam 
fe progiisdei, an einem Drte, 
‚überall , wifudy gezditi, mit ber 
Hand, rufan gesdıti ſem tam, 
"mit den Augen, oti obnäfjeti po 
něčem. M 
Derunftegen, eFolo fjtati, fem tam 
itati. 
Herumflicßen, okolo tecy, wuͤkol 


tecy. , 
Heruufragen, poptaͤwati fe , čes 
prámati fe, čota.emaři fe můs 


Fol . 


Herumfreyen, namlauweti fobE. 

Herumfuͤhlen, omuPámati, omakati. 

Her mfuͤhren, Promáděti, orkolo, 
wuͤ rol woditi, weſti, einen Bra; 
ben, Zaun , obehnati měfta pfi⸗ 
Fopem , mefti pritop, einen, 
ihm allee am zeigen, vrowelti z 
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promádětí , beramgehen lafſeun, 


-nedati eřolo ©očiti, $trumet 
ben wie die. Lraukheiten, pano⸗ 
wati. 
Herumgaffen, zewlowati, (em 4 
tam leltkowati ohljßeti fe. 
Herumgaffen, n." zewiowaͤnj, lelt o⸗ 
waͤnj, n. zewly, lelky, pl. m. 
Herumgeben, eřole dawati. | 
Derumgeheu., bin und ber, pres 
chaͤzeti fe, berum gebem , vorbey, 


. obchäzeri, wie ein Krauker, chos 


diti, fi berumbemegen, um «ts 


mad, obchaͤzeti, choditi ofelo, - - 


in dene gamen Haufe berumgen 
bet, po celém domé dodit; 


sinwenig herumgehen, pochodit; 


wie eine Rede Sade, Schrift N) 
Journal, Kurrende, rolchaͤzetiſe, 


es gehet alles mít -mir herum, . 


wſſecko jemnau kolem 
‚ein 
Tiſche, Folem obegjti; den gan⸗ 
sen Tag herumgehen mäßig, ces 
I$ sen chodit, přededit, geuug, 
wychodieti fe. 
Perumbangen , oPoto wiſtti. 
Herumbauen, ořolo febe fefati- 
Herum huͤpfen, oťolo, fem 4 ten 
polfafowati, obſtakowati. 


gde, wie 


x 


[4 


Beer, Glas, Krug, ben - 


Herumjagen, boniti, bnáti okoloz 


_ probáněří. 
Herumkehren, obrátit. 


Herumkommen, um einen Ort , 0: - 


begiti, obgiti, tie cite Rebe, 
„Sade , eine Schrift, vosegiti 


e. 

Herumkriechen, ſem a fam, okolo lez⸗ 
ti, plajyti ſe. 

Herumlagern, fd , um einen Ort, 
rojboftiti fe, rojlošit fe okolo. 

Herumlaufen, fem a tam Děbati z 
těřati, wie ein Rab, objbati, 
orolo běbari , eběbnauti, obbá: 
jeti, in der Stadt herumlaufen., 
běbat po měftě. 


tě 
Herumlaufen, Dad, běhání, rei 


ni, n. , 
Heruinläufer,, ae, bet qun, běhal, 


taky 
- 4 


% 


Berumnebmen, 


těrnf , tulář, m. im Lande, por 
dpie r sběblec, zabehlje , tus 
k, | ' 


m, 
$erumlegen, obPlädatl, oBloStti , 


Ab um etwas, Folem ofolo, fe 
polotiti , Beſatzung, oder fonf ei⸗ 
wie hie nud ba, reslošití, 


een opirati fe. ofgle, 


erumlethen, vezpäg’iti- 


Herumlenken, obratiti, obracet aj 


fglo, ſemanden in ber Meynung, 
obvátití, obrazyti néřobo. . 


Hernmiiegen - um etwas, leieti 05 


Folo, můřel, uͤberall, ſem a tam, 


efolo Ieästi. . 

ben Mantel, dně 
Stleib , mstí ofole (ebe , ha fer 
be, jemanden überall mit, febau 
berät „wsýtt, 2) herumuehmen, 
werten, durchziehen, foppen, bráti 


: něřebo. - 


erumprügeln „ einen, tepati, bíti, 
tlaucy , tějfťati , ſich zuſammen, 


. tepati fe, býti fe, tlaucy fe, tkiſta⸗ 


tí fe weſpolek. 


Herumreichen, ſ. Derumgeben, He⸗ 


rumgehen. 


Herumreiſen, (em a tam, wůPel 


etditi , oder choditi, putowa⸗ 


Herumreifen , das, ſem a tant gesbdä: 


nj, putování, n. _ 


erumteiten, obgjšóěti na font, 


ořele geti, geiditi, pregjšdětí. 


fe, ptogesi fe na Fotili, (em « 

tam dejčiti na Foni, einem auf 
bem Halſe, auf einem herumrei⸗ 
ten , gesditi na, pe něřom, 


Serumreiten , dad, obeiisfni, fem 


a tam gezdenj, progišdění fe, n. 


H:rumrenneu, ſ. Herumlanfen. 
H:rumfdhiden, fen atam poit'chiz 
* weiss nofflati san 
Herumidiehen, um a tam fläjleti. 
Derumſchlagen 


„ tiu Kleid, obleži:. 
ti, obslátatí , ben Mantel, bie 
Dede: , obbediti ofolo febe, 2) 
fich herumfhlagen, f. Herumpruͤ⸗ 
du; etwas um <ine ae, es 
Bu, zaobaliti s um Den Kopf, 


Brand + etlaucy..e. blawu , oh 
bu, ořolo blamy, buby, fd in 


der Welt, ſ. Herumtreiben. 


' Herumfchlendern, herumjreicen, Ha 


zumßeeifen , Herumfhmwärmen , ( 
Herumitblenfern. 
Herunfchleihen , als matt, tähatt 
"Me, wláčeti. fe, trmácetí je, pos 
Uaukqti fe, tlaucy fe: fiá um 
etwas, efleuprautt , oſſauſtnaui 


ti fe. 
Herumfhleißgen „r opletati fe, omt 
tati fe. 

Herumſchlenker, tnlás, rowale,px 
buda, plahoäil, obeydi, m 
Herumfchtenfern, ſchleudern, mäfie, 
* potuiowati fe, taula'i fe, talds 

ceti fe, potlauFati fe, plahoti⸗ 
-tí fe, Nowsloweti fe. 
Hetumſchlenkeru, bas potulomé: 
uj, tauléní, m. caulia, f. im 
lácenj fe, u. pighotenj (c, Pe 
walowaͤnß, n. pdtlauřání, n. 
Derumfchlegpen , etwas , ſem a [an 


"I tábati, wlaͤceti, fmeytati, á, 


taͤhati fe, trmáceti fe. 
Herumfchwärmen, těřati, taulati fe; 
protulowati fe, potulomwatí ſe. 
Herumſchwarmen, bad, zeřán), tat 
láni, yrorulowänj fe, potulemwá: 
nj, n. taulka, f. plahoceni. 
esumfchweifen , potlaukati ft, Po! 
‚bibati „ těťatí, taulati fe, |. 90 
sumlaufen, 
Derumfgaeifen © a taulaͤnj, tasb 


ře, & 

Herumfchweifent, taulawy. _ 

Herumfchwingen, obáněti. 

Herumſthen, oblišeti fe, okolo ſebe 
bleděti, opatřit, 

Herumfeben, das, odlišení fe, ořole 
febe Bledén], n, , 
Dirumfenden,, fem a tam polýlatí ; 

otole rofplati. 

Herumfegen „ Zolem., okolo poſab⸗ 
ti, fášetí „ Jih ‚. pofaditl fe ter 
len, ofolo, jázetí fe Polem, oPole ı 
če Pola. 

Herumiepn , býti po něčem, čest 
bráti, wiýil, 


perem 


— — 





Serumfigen,, fedští ořole „ Zelee 
“ ofole. © 1. 
Herumfüasieren, prochäzest fe fen 
"a tam, ole- 7 
Gerunfguicen z das, reizen) 
Herumfpegen , plwati oFolo febe. 
Herumfpeingen , obfletewazi. eřor 


le. , 
Derumíprigen , etwas, Propiti, wys 
“ Fropiti, myfropowati nětjm efo: 


_ lo be. 
ár ořeft (táti, felem oko⸗ 
o ár 
Heru mſtellen, okolo ſtawẽti, pofta! 
it TE CEP 
Herumſtoͤbern, ftárati , Futiti. 
Herumfiereiu, fftárati fem 1 tam. 
Hetumſtreicher, Rrcifeu , potlauka⸗ 
ti fe, boldowati, holdem chodi⸗ 
fi, tanlati fe, petulomati fe, 
- protulomati, powalowati ſe 
Derumfreicher, m. tulář, běbal, 
| pobuda , Pomalec, obeyda, m, ' 
Herumſtreuen, okolo (ypati, pojypar 
ti, trauſyt, potraufyti, roztrau⸗ 


frei. 
Herumtappen, füblen, fem a tam 
" pmatati , im Ginfern, tápati we 
tmách „po tmé dočiti, blaudı 


ti, wer fa berumcapper, SÁPAwÝ, - 


we tá ' 
Derumtaumeln, fem a tam, oFos 
"le fe motatí, šcybrati, potaͤce⸗ 
si fe. .- ” . . . 
Herunitragen , obnájřeti, rosnáfieti, 


Ah mít etwes, nofyti fe s něs 


cm , něce febau nofvti, 

. Derumträger, m, roznaſſitel, m. 

Herumtre iben, oroio bnáti, ber 
niti, ſſtwati; wie das Meer, 
smjtatis ſich potlaukati fe, plas 
bočici fe, trmácet' fe po fwätd, 
protulowati fe, Naucy fe. 

$rtumtrinfeu , folem , do fole pis 


— r. obroftati, waͤrol 


růki. © 
Derunmälen.. ořole wäleri , walls 
s, ſich, obtáčeti, ſe, ſich herum 


N 


Ďe, a 
wälsen in allen Dertee®, pomas 
lomati fe, prowalowati fe, folder 


Menſch, pomale, m. 
Herummälten,, dat, pomalomání, 


“ 
Herummandein, obcowati, obchaͤ⸗ 


zeti. 
Herumwaundern, obchaͤteti, choditi, 
"po ſwetẽ, pusewati, prochaͤzeti 
t .. . o E 2... . 


Herumierfen, (em a tem háleni, of 
“ Je (ebe haͤzeti, metati, ſich im Sets 
te 1 imjtati, básetí (ebau w Pe 


m: nn 
k Porn , in etwas, in Gas 


et, Büchern , pfebjratı fe, (u 
nilem ) přemjtati měcy, im 88: 
tbe , Eingeweide, brabati , kuti⸗ 
ct, bmeysöditi, pirati (e, pitwa⸗ 
ti fe, we blácé, we wnitünes 


ch, , 
Sduminten, ff mít einen, wat 


au fe, tápati fe, ſwaͤriti s nẽe⸗ 
N 
Herumgerren, rwäti, taͤhati. 
Herumtiehen, um etwas, oDráčetí, 
ebioäiti , 'otočíti , überall ; mit 
Muſik, Geigen , obchäzeti fe, 
säberi je, taläceni fe, trmáceti 
fe, wiaceti fe po zemi, plábos 
čiti fe, choditi heisem, holdowai 
fi, potulowati fe , potlaukati 
. fe, jemanden, (em a tam taͤha⸗ 


si, , 
Heruuter , belů , komm ju mír fes 
zunfer , Poč ((egói ) fe mně dot 
(4, den Hügel, Berg heruunter, 
6 Fance, 6 wrchu dolů. 
Herunterbeugen, čolů fehnauti, o⸗ 


nauti, 
Peruuterblicken, sold popatfiti,shlß 
onautí, wiezkiti. 
Herunterbrechen,bolä jlemiti, láme: 
ti, vlomiti. m 
Dermterbeingen , doll přiveftit, 
pfiprawiti , etwas von oben bus 
len, Pe dolũ. 
Herunterdr den, dolů ztlačiti, zeier 
nauti. 7 n 


Her, 
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Beruntefbren, set fgeti, geti, ° 
Diruiterfallen, dolů padati,padnau 


et, (padnauti, vpadnauti. 
Heranterfuͤhren, dolů weſti, ſweſti, im 


Wagen, fweiti. 
Drantersefallen ‚ deib Wadly, v 

padiý. , 
Dernttergebeu, delů giri, ſgiti. 
Heruntergeſchlagen, čelů fraiený. 
Brruntergefoffeu, dolů firčený. 
Herunterheben, dolů msýti. _ 
Herunterhelfen, čelů pomecy. 
Herunterbehgen, dolů wiſeti, ſwi⸗ 


fi. . 
Heruukerholen, etwas, dolů fnefli. 
, Hirunterjageu, dolů fehnati, fpus 

dirt. \ R : 
Derunterfämmen, ſceſati Sold. 
Herunterkommen doluͤ přigiti, fe 

giti, 2) verarmen , fegiči , pře“ 
gei⸗ w míjynu přigiti, giti des 

* 


Dernnierkriechen, čelů leiti, flesei. 
Herunterkriegen,. soll dSoftati. 


Hrkuus:riaffen,, Sof puſtiti, fpue 


ſtiti, Panfitéti ‚fpauffeeti, 1)-10Ď 
laſſe feinen Heer herunter, ani 
trognyku neflewim.. 

Herunter laufen, dolft těcy, ſtecy. 
Demuresloden, sold prilauditi, přis 
wäpiti, 
Deruntermacen , loemachen, herab; 

nehmen , čolň bráti , wzyÿti, das 
Kleid, popuftiti, 2) tadeln, wys 
pipniti, iplifmie», zpeffemati. 
Herunteruchmen , sold bráti, mý 
ei , fwunsati. ' 
Herunterreiffen, čelů ztrhnauti. 
Serunterreiten, doll geti, fgeti Ra 
foni. 
SHeranterrsiten , čolů waliti, va: 
lit; , 3Putáleti , zkauleti, zkuliti, 
neut. fwaliti fe,- 3Putáleti fe, 
zkauleti fe, iřuliti fe, Thraͤnen 
sollen. die Wangen berunter, (ly 
- po fjesch fe wali, kanau. 
Herunterſchlag en, dol fratyti. 
Sirunrerfehlendern , dolů meftiei , 
“ (nrffaei, zamrſſtiti, wrey. 
grünterfchen, oolů bleděti; pobler 
"sten, patfiti, (patfiti, Fanfati , 
— 


\ 


+ He, 


Herunter ſeten, dolů pofaditi, yo 
ſtawiti; fchlechter machen, ice: 
dei, ſtloniti, Seld, flewiti ma 
penějýh. - 

Herunterſoriugen, dolů Mika, 
ſtotiti 


‚ Herunterforigen, šotů ftfifatí. 
Heranterſteigen, on Baume, Das 
che, lezti, ſlezti, zſtaupiti do: 
1A, den Bera, Me Trerve, fab 
„ti, giti s medu, se hodů, po 
chodech soll. . 
Herunterfiohen, sold ſtreiti. 
Herunterſtuͤrzen, po blamě Sell fra 
sytí, fwrcy , fečiti, 2) berum 
terfallen , dolů po blawE ſpad⸗ 
nauti, vom Wferde, 6 Pond Pad 
nauti, fpadnauti. 
Dernatermerfen, dolů fhočiti, forcy, 
fmetati, I 
Heruntersichen , dolů ſtahnauti, 
in "einem Haufe, ſtehowati ( 
soll. 
Hervor, 3, dej wen , wně; uf 
if die 
Berge bervor, 
webem jnemyfilo. 
Hervorarbeten , ich, dobýmasť £ 
- wen, čobyti fe wen, wyoht 
wati fe men , wydobyti fe wen, 
wyóirati fe, wyöreti fe, pre 
dratife wen. 
Hervorbtiden, wyraukati, vybljše 
st, wyidtati , hinter dem Bere 
hervorblicken, wie ein Thurm, ek. 


wyſt ytowati, wynika ti, ( fiiwk. 


ti fe) ſtrmiti ja wrchem. 
‚Herorbläpen „wykweſti, wyiwh 
Laßt; 

Hervorbrechen, mypuPnauti, proͤpuk⸗ 
nauti fe, wyrazyti u 
Servorbringen , etwas, wymefi, 
wyneſtt, wynalesti úěce, my: 
„dari wen, ie Erde brigt Pick 
sen hervor , iem byliny wyčávů 

plodl. 
Hervordroͤugen 7 wytladiti wen; wen 
tlačíti, id, wydirat fe. 
Hervordringen , wyöftti fe we, 


vopůjvatí fo wen, dobytí fe, mi- 


sehr 


Senne nibe Hinter den 
geſſtẽ fun ce 344 


= 


- 


De 


. dobyti (s wen, tvyřititě fe wen, 
wywaliti fe wen, mybřtauti fe, 
Hervorfuͤhren, wen wywefti, wywä 
deri,l mypuřati. - 
Gervorgehen , wen, vypití , wybás 

= zeti, mijegiti. 

Dervorguden, wykaukati, wyfauřs 
masti, wie ciue Sache, kauka⸗ 
tu, wykaukati, myffytatí fe, 

Hervorhangen, wiſeti wen. BE 

HPervarteimen, wie Pflanien, wyrás 
Setí, pučíti fe, Wzegiti, mypuťati 

Hervorkommen, wygiti wen, 1. Du 
rauſskommen. 


Hervortrischen ‚wen mylestí ,wys 


tjsati +* _ ’ 
Hervsziangen, wy&ati wen, jposati 


wei, 
Aervortaffen, pécd fe pufiti, nes 
at . 


+ 

Dertorlgufen, wen mwybibati, wybär 
puautí. “ 

Hervorleuchten, wen wybtäffati, 
wen fe blyfftěti, ſwjtiti. 

Gervorladen, wen wylauditi, wywaͤ⸗ 
iti. 

Hertvrornehnten, wen wynitti, wife 


nn, . , 
Hervorauellan, wen fe preyfititt, 
“ mypreviitici, wypryſtati, prau⸗ 

dıtı fe. 
Hervorragen, wyſtytati fe, wer 

čnměti, ſtriniti, wynifati, denj⸗ 
ti, čnjtí, über andere, dieſelbe 


úberteeffen , »vynítati cnač gin " 


předčíci nad gin, přepanofiti, 
přelabatí gint. 

dDervorragend , očujcý, (trmjcý; ww 
puřlý, wyfedlý. 

Děroorragung, in der Baukunſt, wey⸗ 
pufteř. m, . 

Heroorrecken, wen protäbnauel. 
Hervorruͤcken, wen wytrbnauti, 
mit etwas, mytafyči fe 6 něčim. 

Hervorfcheinen, ſ. S rvorleuchten. 

Hervorſchießen, myftfeliti, wyſtẽe⸗ 
lowati, wyſtytati, wyrufati, 
wyräjeti, pučiti fe, hervorſchießen 
lafun, als Blüthen, Ectrahlen, 


wypauſſtẽri, wyſt ycali/ zvyráé 


Žebio 


De, NEM 


Yervorkhimmern, wer fe těpytiti; ter 
ſtnauti. u 
Servorichleppen, wen wywijlnanti‘, 
* wywlecy, wyſmeyknauti, wlaͤcett, 
* (meyřat: wen. m 
Dervoriehcu, wyblédnanti wen, mýs 
* blišetí, myzějtí.  - = 
Dervaripringen, myfPočití wen. 
Dervorfprigen, wyitfißewari, wyRiffs 
fnauti wen ·· 
Bervorfproficu, £ Herausfpreffen, 
Hervorſtechen, alsTatent, Verdienf, 
wynikati, ſtewjti. 
Hervorſtehen, bes: ragen, wyſtyra⸗ 
t. fe, dáti w.n , frměti, wen 
wywſtati, deniti, enjti,wykaukati. 
Armitt. nn 
Hervorkred.n, als die Hand, de 
Kopf, wyſtytati, wyſtytnauti, 
wyſtrkiti. >, Er 
Hervorſtroͤmen, wybrnauti fe, wyve“ 
giti, wywaditi fe ; wyliti ſe. 
Hervorſtuͤrzen, wylitci fe, wywa⸗ 
liri fe, wyrogiti fe,  wybriauas 
ti ſe, wyrazyti. 
Hervorſtrubeln, firömen,!f. Heraus; 
ſtroͤmen. — — 
ervorſuchen, wyhledati. 
ervorthun, fich , bervorkommen;, 
wygiti wen, čÁLI fe wideti a) 
nd vor andern ‚ fe übertreffen, 
wynifati, wynifnauti nad gin, 
Kewjti fe, wzneſti fe, wywer⸗ 
fjití fe nad plné, chowati fe , 
pfesiirt nad giné, přejabati, vřes 
wyÿſſiti gine, fabati nad gine 
Heruostreiben, wın wybánětí, Lak i, 
- Pudíti wen. = 
Hervortreren, wyftanpiei, myřročitb 


geisormadien, wen wyruͤſti, wyros 
Hfreoniichen, wen wytaͤhnauti, wy⸗ 
Bervermárté, 3 ont, 3 těto ſtra⸗ 
Hermeifen., jem ořásatí , vřájeti. 
Demenden, ſem obrätıiı, obincey 


Herwer 


494.. Her. 
Permerfen, (em haͤzeti, hoditi 
o tati, mecy, wrcy. 
Herwollen, fen hl <- . 
gert, m: fróče, n. ſich etwas Inf 

fen su Herten geben, připuffiti 
. febě neo F frócy , iu Derien 
gehen, P fvěcy piti, Přidáješí, 
čodájští, ſrdee čogimati , věd 
Derren, 08 fvůce z sice, 3 
práměbo fröce, es ‚gebt von Din 
zen ; Jde to, od face, weſſen 
das. Hera wol ıft, gehet Der Rund 
über , tim ſroͤct plně, tjm přes 
týtakí vfta ; odu Herzen lichen; 
: 08 jröce, milowati, 3). ME, 
Muih, Heribaftinkeit , fröce, a 
myfl; £. . ein Hera maden, fFós 
ge, myfli přídati, dodati, ti 
Den faffen, fróce nabytí , sim? 
Silau myjl ná fe wiyti, šíronás 
- těti; zmužiti fe, ťoifronatěti (e, 
andere im Herten Denken; andere 
zeden ; na fröcy giné, a na úd 
zyku gine will; gíné mluwiti; 
a giné w y kryt , 
. beteeffenb » fedeinj ; (rčečný. 
Heaven £ (rogčnice, £ -eo 
Berállerliebf, eymilisM, přemilý. 
Herzbeichterrung, F. ebtjšenj, a, 183) 
J koſt ſtdce/ f.. R, 
Heribeweslich, pebnurečíný. |- 
ersbeweglich, adv: pehnureälne. _, 
Beribtarı 7 n.. mázolicřa , bránice 
mezy (vöcem a bay, f. 4) ges 
liebteſte, oder ſehr 
ſon, ſroetko bie, 
Ben Pflanzen, madiſſtẽ, ns 
Heribrechend, ſ. Hetzdeweglich. 
Setichen, m. ſrottto ftoýčto, n. 
eridrüden p n. tlačení, ouíjenj ně 


| fedcy, n lim TE P M 
Hergehlen , beräblen ; poäitati, myš 
ejtati 
Hexrjeleide/ 2. 
„£ boří Bb na 
„B trien; celowati, milfowatí, (. süß 
BÍT uanáj,í. Ziřof, £ ſoxanj fr 
DE: | | 
— Peranteháttěřuký G Be beſas⸗ 
san 


mw 
/ 


vocy Prýti, bad Herb 


geliebte Per⸗ 
fergblätter a 


boleft, Tito fröce;. 


z. 
. 
1 
Hit 


Derienbemesung 1. Inf + Pobsus 
ir 


6,0. 


\ Herienbeuber, m. bratičeř, m, . 


eritufreuds, f. froečná vačoft, f. 
Herieufteund, m. neymilegh) přítok, 

Be L 
Derienfuromet, mi: ſtaroſt fróce, £ , 
Herzenfündiger,m. aumatc, ipytáš 

. čel frěcý; m... .:..- 
Herientaft, © těšťoji rčee, K . .. 
Herichluß ;_f, rozkos fkoténi , rm 
doft; libofk (róče , £ nad Ser 
ienluf , pečlé froce, liboſti. 
Hersenfenfier; m. wzoechnutj w kW 
- 69, fróečné, n: -... - 
erteuſptach⸗, £, Fed roce,- - 
! Pt a Bf, m. ſ. Si; 
ok. rn 
Derienswunfd ; m, ſadoſt fee, £ 
* Herzeuswuuſch, ole zadoſti 
5 věc Iran Kap ei. 

Heřiguidenb, berzehglikend; oběsí 
. os cý (rěce, ta ; 
Hertel, n. bránice fo 
Besiksefend, frdce 33jragich, 3 


Duschen , m. neymilegfij towarılı 


‚m. ein Kraut, frdeinjk,m, 


Herigrube, £ duͤlek w fräcy,m. fi 


čcéný, fróeční:. -. . 1. 
Hersbaft., frčnacý , frbce fmölkhe, 
„sěatnébo , ftatečného , zul 


{ 


| 


| 
| 
| 


bo, beribaft werden ; sírdnatéc, 


„ tojfronatěti fe, ſ. Dess.fafks. 
Derptůnbiger, Gott, ipýtatel Kir 
p M, Siam-ež M.+. 5 
Heribaft) adv:ftönate, ftatečně. .. 
Heribaftigkeit) £., ſtroun atoſt/ věst 

nöft , fátečnoft > zbušílok kW 


a 66 


Herifammnet, f, řoerá —X 
Herikraut, n. ſroͤrenjr, m. - 
Herilos, ſ. Kumplos.. - - 


Heriloſigkeit / Ruchloſigkeit. 
Heriichen , ſein tábnáučí z přitáší 
hauti, um ba zu wohnen; ŘS 
—* fe ſem, driſt ehdwaun ſt 
fen, herziehen über ein Werk, 
um 5 su beatdeitäu⸗ bujlti, 


hihi 





Da, 


Jauſſtüti fe, čímati, Birk ee 
"Deo něgařé práce; herziehen, 
i. losziehen über etwas, über “ 
sen, iba, es antaßen, doráže 
u, čegišděti, čotevwati na nis 
“Bobo, na réce) dogimati né; 
Robo , vou ibm reden, eřepati, 
: piettepatt s přetřepámatí | , pi 
(ati. 
Prin $ prawého, 3 teliho 
ſroͤce, (. Heriti 
—2 — 0: 'tlučení; klepanj feds 


— * , m beleft; Ref, Saloft 

ftdce, frčsčná zaloſt, & Utojt, £, 
© 6 n, 

Beit; frčsčným . 
trzlich, auv. fróečně, 
Dezliebfter , nevmtlesíh 

Derinagend, ſroͤce — ; blaž 3 
F pnětancý, (£ Oerifteſ⸗ 


FE ; ii, Beýwoda, wýmodný 
čnije, m. Hersg fen, weywor 
dau býri, weywoditi. 

Berogina ;' £. „oemeodřyně ; wi 
woöfynt, Pněžna, £ 

Denostié , wey es wýmodftý, 
Fnj:ecřý, Pnji 

Derioathum p, weywoäftwj, wi 
wodſtwi, knizetſtwi, n. 

Panik eud, jiöce býbagicý, pobys 


Bus 

Her, bneidende Wirte ; FR. F „plur, 
flowa ſtjplawa dJegimgws , n. 
Flur. bnětlivwá, ſrder pronitagich, 
nrovášegicý. 

- er fättenD ; Edee lieh, poſylw 


8 
Sernärfai, £ f, pofyla, £. pofylnění 


Derikeden, a. Blánj , pjebání p ſro⸗ 


froečnéá, f. k ' 
Herzwaffet, n. frěečné woča, £ 
— f. Ph nt m. 
ergu, als ein Herzuruf, ber 
3: 3: derineilen,, ſich “ Am 
naben , point ptibiizowati fe 
C P něčemu ) 


en Dei, 
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Hermarheiten, ſich, přidrat“ k,- 
přiížeyvbratí je, ptitarabiti je. 
Her, ubrinugen, einen, pfiwefti, etwas, 
prineſti, durch Fahren, pfiweiti, 

kiwaßeti. 

Dirindringen, přidrati fe, přiřítisi 
fe, pr̃iwaliti fe. 

Dericileu , fen: hwaͤtati, poſpj⸗ 
sbati, Twapiti, ſem peiſpiſſitt, 
přiřwapitt. < 

Heriufabren ; , pfiwesti, přimášetí, 


. „ pal. přigeši, přigišoěti . 


Deriufliegen, ſem leréti, přiletéti, 
k jkr ethen m tecy, blitecy., 
erinführen > přimejši, + Pub 


uj 
Serupejůbet, přimiecený, 


o Peiuarben, (om giti, prigiti, příbés 


siugehsie, tens pfineffenf. 
unserafen, Fa einen. 
ortaygewalst, ſem přímá 

— **8— fem přicašený, přírábě | 


derubalten; nadrzeri, hadrfovati , 
pisdrseki, 
bubelan, „ jsm plipeſti, pfinaͤſſe⸗ 


sanbärfen pfiffafowati. 
—5 ſem prigiti, ptichaͤzeri⸗ 
ati ſe 
eh fem puftiti, pfipuftiti, 


ti. 

Seriubufou, fem bejeti přibépnauti, 
pc inj 

$ ‚Einlöcen, pfilauslii, přimábiti: 
eumachen, an přibrari, přitočidě 
fe, přiminauti fe 

Herunapen, Bljšítí fe few, přiblišití fe 
přibližomati fe. 

Heriurenmen, přibnati Jem, přitecy 
fer, hnaͤti fe fem. 

Herzureiten, geti ſem na foní, prige⸗ 
ti, přibjáčění na čení. 

Drersurüden , přierbnautí, přirašyí 
ti, im Sitzen, priſednauti. 

Beriarajen ‚ Přiwolati zawolati 
cm, ' 


Deriir 


hh 


96. Dao- 2 


Herzuſchiffen, připlamat: ſem, pře. . m. b) HoRrytec, (watáčeř, cu 
‘ plauti (em. ň 


J měrný, pořrytý, poſſmaurnf čio 
Heriuſchleichen, jem fe lauditi, přís wet, ljcomernik, m. ' 
lauditi. 


: | 
! | Heuchleriſch, baͤuchleriſch, požer 
HOerjuſchleppen, fem prfiwliknauti, Ey licoměrný, poffimurný. 

„přiwlecy, mláčeři. 


Ee 2 Henchleriſch, haͤuchleriſch, adv. py 
Deritraben „ přiřlujatí , pří'lopoš . Frytfťy, ljcomérné“, poſſmurni. 
a | * * 


| Heubaum, m. pawüsa , pauja 
Deriuizugen „ fem přimefti, přihás der Sie am Beubaum, * 


wũůznijk, m. 

Heutuad, m. otep fena, f. 

Heuerndte, $. fenofei, & feäbe, (etl 
nj, Tluzenjfena,n. 

Hwerig , lstoffni, bie heuer, a 

, do letoſſta, aj do .Istolfnihe čas 


fe ı 
Herzursciben, fem bnati, příhnatí, . 
V pučití, Případíti. — o 
Deriutreten, fen přiftaupiti, pkikto⸗ 

ti . . . . 





Deriumagen, ſich, fem fe odevášiti, os 
7 pomážití. 


! Maa: ae i fa, rofa.‘ 
Hersümälsen, fem waliti, priwalitt, Heuer, adv. letos, ein beuries 
pfikuuti. n Kalb, Schwein, Fuͤlcen, lesobe 


Herzujiehen, fem ptitaͤhnauti. 


njP, m. 
Derimafier, n. frdeind woda, f. 


Heuerndter, w. fenof E, feřář feng. 


hd 


" Hetzen 


na wola, je wolem 


erzweh, n. boleſt fróce, F. hoke, n. 
90, £ Sffiwanice, fe 


zachſen tobe, oder ju obe Bir 

en, liſſtu do (mrti vfftmat, de 

und an, oder hinter einen O 
feu ,j auf einen Ochſen hetzen, pfa 
6, pos 
ſtwat, 1) anreisen, podſſtjwa⸗ 
tí, pobſſtwaͤwati, auf Mh be 
gen , na febe pofftwati, tu Čes 
de beugen , vfitwati. 


Deger, m Mwäl, -m. 2) Wurels 


zer, podſſtjwak, podíithváčet, 


„EMU =- : 

etzhund, m. rt, zm]řecý res, m, 
en, n. feno, neuen Den, ober 18 
Heu gehörig, fenný. 


Heubsden,m fenjí, m ſeniſſtẽ, blewen, 
deucheley, & duelem; pochleben: 


ftwi, n. b) pokrytſtwj, ſwatue⸗ 
tj, M ljcomětnoft, £ pPřetmě: 
. řenj, pofimutnaft , ff. - - 
eucheln, bäucheln , poblebowati, 


ge ocas. pročámati, po fefi 


Ind.ti, 6) in der Froͤmmigkeit, 
Por fromm fielen , přetváří: 
ti fe, přetroařomatí fe, poſſmur 
řiti ře, ſſmaukiti fe. 


Heuwler, am. Půudiee, podlebnj z 


fiwáti, pofitwati, "einen 


Heugabel? f. podáwřy, widly fe 
né, T ylur. vobatiny; f. pl. 


Derbaufen , m. Pupa ( fromaba) 
ſena, ‘ 7 
Beubedel, £ geblice, £. 


Ďeules, kwiliti, vpěti, wie Hi 
: de, ffafeti , fEoučetí, imegri, 

wýtis fubrati , pubfači, ms 
Wolfe, weyti, bublati, wfti, 


buceti, wis bie DOpgel, 
euien., das, twilen] , 
der Hunde, učený , ſtwudenj, 
wyt) ; fubránj , u. děr Wölk, 


© 


‚wen, 


wie. der Wind , weyn , — | 
wur | 


wytj, bubláni, a. des Winde, © 
wyti, wénj, buhlání, bučení, 


Pr ber zen, a. 
eulend, Ewjlicy, vpegj 
Hefor, ( Häfpe. 
H.umagazın, n. fenná ſtodola, £ 
Heumonat, m, ẽerwenee, in, 
P“ 6 w tu (m : t 
Heurechen, m. fennt hrabt, L pla. 
Heuſchober, m. Ó.ubauteny Tabs, 
$. Rob fema,m © 
Heuſchoppen, m. sulna pře feier 
jennák, ſennjt, m. feniffté, =, 
Heuſchrecke, £. čebylřa, f. 
Peuwage, £ fenná vrba & 


Bee 


Br 


Det 


Deutvagen, m. fenný wuͤz, m. 

Heute, ones, biutia‘s Tages, beut 
zu Tine, nyněgíýbo daſu, ny 
negfi' chwile, 38 této Call, 
sa tědto dnů , 34 dnů nyněg: 
Mid , von Heute übers Jahr, 08 

dueſſta za rok. 

Beurig , Nneſſnj, \eutiger Rog, 
onefirý den, čneffeP ; ich weis 
bis auf den heutigen Tag nicht , 
a3 Po čnefíhj čen, podnes nes 
wim — ih mes es noch bis 
heuriges Tapes, bis beute noch 
nit, a3 oo čneffinjbo čne, aj 
do onefiřa nerojm, noch heutigen 
Cases, gefité podnes. 

Birt, f. čaroděgnice, kauzeslnice, 
trawičřa, f. 

Heu, čaromwati, fausliti, kauzla⸗ 
čávy prowoditi. 

Derenmet er, m. čavoděgníř, kau⸗ 
gesinif, černofněšníř, tramič, m. 
1 Bauberer, 

Hereumeiherifch , Pauječlniťý, čates 
deẽgnickß. 
Derenmwesř, n, ta tilo, a. , 
Hexerey, f. čáry, plur, čarowání, 

, n. Fausla, n. plur. fauslenj, n. 

Bende „E Herde, Deidefraut , ein 


Sewaͤchs, oder eine Prlanze ,. 


wies, m. bayli, n. pobanfa, 
£. pobaněj, a. von Depbe, wie 
fomý, Der Ort wo Beyde waͤchſt, 
wiejowifite, m. die Heide, Wals 
bung , bor, m. sin fruchtbares 
Geld, Befilde, Ebene, fuchopar, 
m. fubá lauřa , f. auf der gruͤ⸗ 
neu Heide ſterben, na zelené lau⸗ 
ce vn). 


"Heyde, m. Heid Heite, poban, 
werden, 


nesun®bob , m’ Heide 
zpobaněťi. . 


D:pdetoru, Heibelosn,n. pobante, f. . 
Deydelbeeren,Heidelbeeren,E.myrtowe . 


gabňóřy, boräwty, £ plu. 
$Pozdetbeerftaude , F. DepDelbeers 
frau , gabeöowi, n. gabodis 
na , f. myrrowý (from, m. 
Peprenbetehter, m. popanů obratis 
seh přewraiitel, iD. 


si 


Heyden‘ 
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Heydenbekehrung, £ obrácenj, pře: 
wräcen) pobanů, n- 
Hepdeniebres, m. pobanítý, pobanů 
väitel, m. . 
Heydenmäßig, pobaniřý. 
Hepdenichaft, f. Pobanftwo, n. pos 
bantloft, f. Heydenthum. | 
Heydenſchmuck, m. terofjt leſnj, fes 
rula, f. 


m, n. pohanſtwo, n. 
die Sache, vobarftwi, n. (tt 
Herdenthume, m pobanftwu. 

SBendnijh , heidniſch, pohanfky, ein 
beidniſch zewordener, zpobanif — 
-I 


Heyduiſch, adv. pobanfPy 

Heydinn, f. Heidiun, poßanka,nein«‘ 
bošťa, r, 
cybuď, n.. beyduf, m. 
vpland, f. Heiland. 
egrath , f. Heiratb, Heurath, (čás 
ter manjelffy, m. vom Mann; 
bild , Zenitba , f. Jenän), n. vom 
Weibsbild, mdáni , n. wěamřy, 
t. plur. Depraté fiften, ſnaͤter, 
wôawky spůlobítt, Deyrath ıvefs 
fen , ihun, wie der Mann, še“ 
nich fe, ojeniti fe, wie bie frau, 
wödti fe, wöawati fe. 

Depratben , beitatben, beurathen „ 
ſich verehlichen, wie ein Daun, 
žentrí fe, oSeniti fe , wie eine‘ 
Grauensperfou , wdáti ft, woͤwa⸗ 
eije 34 muze. 

B yrachsbricf,m lift wenn, m. 

Depratbsgedaufen , £. plur. myfflen, 
ty, myfilenj na jenění, pluvs 
von einer Weiosperſon, ma woa⸗ 
9. na Wdawm7y. 

Heyrahtsgut, n. weno, m. wěnní 
zboži, folded befimmen, ménos 
mali. 

Deprabrsgůclcin , n. měnto, měn 
ní zbozíčlo , n. daher, wěns 


ni. 

Heyratbekoutrakt, m. fmiaumwa fwas 
čební, f. 

Heyrat hoſache, € wěc frany 3 ně 
nj, 


cd; 


498 Die, , 


Hertatbsfifter, m. späfebitel (šály 

. tu, naubce, m.. . 

Hepratbsverfpredung, £. ſwadebnj 

naͤmluwa, fmlaumwa , sämiuwe, 
. zaͤſelky, f. pit. P. 


. Deyrasdsverträg, m. ſwadebnj ſmlau⸗ 


wa, f. o 
cyfa, beyſa. M 
Sieb, m Han, feč, £ ſeknurtj, 
tuutj, n. vera, fečná váha, 
(ráj ) m, (vocření fečnt, fečme, 
cuF, m. ber Hich gieng vprbep, váz; 
na chybila , auf den Dieb, fer 
. mo, fečenjm , fefánjm , rubnu⸗ 
„ cjm) tečnau vanau“ einen Dieb 
geben, vodeřiti, vbečití, orbnauti, 
(ránu čáti, wrasyti, einem Dies 
‚beansweichen, váné fe wybnant, 
auf einen Hieb, gesnau ranau, 


einen Dieb haben, býri chyeenym, Hier 


mrffténým , f. Grid. 


Ste und da, f. Hier. 


Hiebey, diebei, rfitom, ide. , 
Sichmefe fečně, fečmo, fečením, rus 


bnutjim, ſeẽnau ranau. 
H. edurch, JHici durch. 
Hiefhorn, n. rob myflímeďý, loweo⸗ 


, | . 
istý, m. (. Jagtbief, 
Nicher, fem, fem to. on 


Hieberwarts, tučyto, na tuto ia _ 


„HB 
enleden, na onom větě, 
ice, 3de, tu, bier und da, Dice 
und dert, vie und ba, fem a tam, 
ende y onče, Weis son bis! das 
LePo odtud $ 
Hier und Da fi verbergen , vost 
sč (6 
Hier und da Reden, legen, ro% 


rkati⸗ u 
Jie: und dabin lichen, rozvtjka⸗ 
Hieran, |. Daran. 
seranf, barauf, na to, . 
Heraus, 3 tobe, edtuě, 000 bie; 
rauf fanu man die ganze Stadt 
überfehen, odtud fe mube celé 
měfto přebljonaut, hieraus if ju 
ſzuͤeßen, dieraus folgt, edině, 


Him, 
( $tobo ) fe muje fault, vá 
fleäuge. 
Hierbey, pfitom, 
Hierdurch , dem Orte nad, tudy, 
tedy, a) tudy, tim, ffeje te, 
bieeburch fannft by es erbalten, 


tudy, tim, ſteze to, tchomy 
35 doſaͤhnaut. 


j Zierein, (em, 30 tobo, w to. 


terber, bieber, feng, 1. Bisper. ° 

Hierinn, w tem,hierinu lobe ih dich 
W tom té hwälim. 

Hiermit, tjm, 6 tým. . 

Dieruad), dle toho, medlé tobo, pa 
dt tobo. 

Hiernaͤchſt, biend ff, hieneben, hier 
Beben, wimo to, f. Weber dei 
Hierſelbſt, tuto, 2 

Dierfeen, das, přítomnoft, £ 
über , pře: te mitte — při 
to, bierüber gebet nichts, přes 
fo, nad te nic neni, bichr, 
ſemto⸗, dardber, mas to, nab 
em, bieruber find wir einig,w 
tom gfme fworni , hierüber. dí 
Wert ſchreiben, e tom fnibafe 
platí, hierüber Řěelten, ote, fre 
"ny tobo fe přiti, bádetí, m 
čití, hieruͤber ſich Kummer me 
en, © te, pro to febě flaref 
dělasí, hierüber  orměríc ur 
et, něco wyteyřati, přtěfe: 
3owati, biezůber fragen, Rram 
tobe, eto fe vrátí, hierüber tý 
Dunderu , diwiti fe tom, 
ierum, eFolo, wäRel. 


Hieruunten, welt. 


Dierunser, mesy ıjm. 

Hiervon, Gievon , 3 tobe, hiem 
verfiehe ich nichts , temu mic m 
rojumjm , bieven weis ich aichtt, 

"o tem nic newim. 


Hierzu, bien, E cemu, was fügt. 


fte bleu, co temu říťagí } 
Diefia, sdeyfli. 
Hilſe, f. Hülfe. 
Hift, Die. 
Dimbeere, €, malina, £. badon, nd 
Iinowf. 


o 


PA 


5 


m. 


Dimmel,m. nebe, a. nedefa , m 
[ur.. unter freyem Simmel, pod 
firm neben . vom Himmel bes 
rob, s nebes, s nebe, =) Pins 


mel, baruuter große Herrn ges 


ben , ſihen, ober etwas getragen 
wird, Vorhaug Aber ein Bert, 
nebefa , .n. Plur. nm des Him⸗ 
melswillen “ pre Bah, pro Bas 
ba, bilf Himmel, pomos Ber 


e. 
GOim beerenſtrauch, m. malinový 
. : tef, m. 

Himmelbette, u. poftel 9 nebejy, f. 
Dinmelbemobner, nebefffané, pl. 
Himmelblau, blantytný, nebefkh bars 


Wy. 
Dimwelbrod, n, xebeſt y chlib, m. 
Himmelfahrt, £ na nebe witaw 


pen), n. 
Dimmeheiß, B. Erälowfiwj nebes 
we, no : ‘ : 
Dimmelsangel, m. opel uebe, m. 
Himmelsbürser, m. nebeſſtan, wäff 
fan nebe@'y. m, 


Himmelfregende Sünde, be nebe“ 


wolagicy bfich, m. 

immelstoft, £ nebefiá itrama, f. 

immeldlauf, m. nebefřý beb, m. 

immelsdeiter, £. nebefřý Febřjr, m, 
$Dimuelsliát, a. usbefťé hofrle, 


n. 
Dimmelsluß, £ nebeſta4 radoſt, rou 


f . i 
Hiumelsfhläßet , m. nebefty vljč, 


sm. - 
Himmelsfyeile, f. nebeft$ poerm, m. 
Hirumelofirie ‚m praub, pás ne 


be 
SHimuelstůrmer, m. obr, m. 
Himmelsmagen, m. wfij na nebi, 


„M 
 Bimmelsseihen, n. 3namenj nebe: 


p Bo 
- Dun:ztiků, nebeſt y. 
Himmlifch, adv. nebeſty. 
Hin, dahin, tam, bin ſeyn, pryč 
byri, er ji jun, babi, ken 
tam , řoKec s njm, Sch po něm, 
wein po ném, ber Kung, die 


> 


Bl: 
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Hoffnung if dahin, Ponet čne, 
nadege, Wera po nadkgi, Font 
s uaděgi, rebes bin, links bin; 
w pravme, mw lewo, $ia und 
ber gehen, bin und wieder ocbeu, 


few ytam chotit , předázet, 


er will Hin ( das 1fi* binrcifen ) 
ebce tam get, er if ſchou bin, 


C das iſt: hingegangen, hingerei⸗ 


fet )-gt$ tam ſſel, gel, er fo- 
bin C hingehen, ) má tam'gis, 
Diu ia bin, ( was verlehren 
if, id verlodren, ) co ta, to 
tam , es gebet ne (o biu,, ge 
tě prode. 


+ inab, dolů, f. Herab. 


dr dolů. : 
iuabfabren, de: geti, (geti. 
Biuabfaprt, £ dolů getj, (ae, n. ° 
Hinabfällen, dolů pačnautt, fyad? 
nauti, po blamě ft forcy. . 
$Siuobfliegen, dolů letẽti, ſletẽti. 
Hinabfliefen, sold tycti. 
Oiuabfuͤhren, sold wert, ſweſti. 
Hinabgehzen, sold giti, (gjti. 
Hinablaffen, dolů 
pauſſteẽti, (paufitětí. 
Hinablanfen , čoiů běžeti, sběbo 
nauí. - 
Pluebforiugen , sold ářati, For 
iti. 
Hinabſteigen, čelů ſtaupiti, ſlejti. 
Pinabpuffen, čolů ftrčiti. , 
Ninabfärten, dolů fwecy, frasyti. 2) 
ſich, ſwrey fe po blamě. 
Hiuabtreiben, dolů bu áti, febnati 
pučitl, fpudic. 
Pinaberfen, dolů sbočiti, ſorcy/ 
mecy- 
Dina, tam,na — do — ſ. Blrauf 
— ſich, wydraͤrati fe. 
inanreichen, wyſaͤhnautie, čefáps 
nautitam,na — | | 
Zinenfpeingen, wreiti 
inanfleigen, wflapowati kam na, 
Dinauf, naboru, b) eben, nawrch. 
Dinanfbringen „etwas, Steine Las 
fen ,' naboru vefti , přineft:, 
přináfjeti , jemanden , pfiwepi-, 
emas nur Mühe, peiwei , přis 


pe awil⸗ 


puſtiti N (Puftit ( 4 . 


ge 


Din, 
prawiti, mir bringen es nit 
binauf, nepiiwedeme, nepfipte: 


wime to naboru. 
D nzuffabren,, etwas, nahoru wez 


$co 


>, wo3yti, ſelbſt „ aboru geti. 


Bi: rien, naboru leräti, tati , 
my ctéti. 

Yrannii;ren, jemanden, nahoru 
weft, pfiweft , Sachen, nabos 
su wezti, mozyti , Pfiweiti, ein 
Eebaude, mypnati msbůru, ha 
ber. 

Biiuu geben, na boru dáti, 

Sinauig: he:, 1 aboru giti, choditi. 
„nad vysdra , telfes, naboru pos 
mocy bělomu, myzóomibnanti, 
zweötautt. něřebo na borů , 
wzhůru. 

Hinaufholen, einen, naboru 

« wefti, weſti, eiwas, nahoru pří“ 


nefti. - 
Binauffietteru , naboru lesti, wys 
lejti, draͤpati fe, mybrápati fe, 
wyſaukati fe. 
Bi:nauffoameu, nahoru přigjtí, 
Penauftvicche, naboru mocy. 
naufiriehen , ſchleichen, wylesti, 
wypia,yti fe. 
Hiraudangen, f. Hinaufreichen. 
Hnuuflegen , nahoru klaͤſti, polo: 
sieh 
Kinaufnehmen, naberu mzýti, 
‚aufräumen, (. Räunsen. 
Hinaufreichen, etwas, naboru per 
Sati, neut. nahoru wyſaͤhnauti. 
Hinaufrückeu, einas, poſtrciti nas 
boru, pofflaupuguti „" ſelbſt, pos 
ftaupnauti;powverbnauti naberu, 
Diuaufrufen , fchreoen, naboru wer 
latí, einen, zawolati náboru. 
G:nauffchwingen , ih, winefti fe, 
swypnauti fe, wyweyſſiei fe, wy⸗ 
nitnautı, wymrſſtiti fe. 
Dinaufiepen , in die Děbe, in ben 
Himmel, wahljonauti, m3esfiti, 
kauknauti wzhuͤru, w nebcís 
atřiti, patřiri wibůru. © 
mauslenen, eimas, poſtawiti nas 
poru 5 Linen höbes,  Poindiit 
weyě 


při- 


Hinanfrringen, neberu wyffočiti. 

Himauifcigen, nabora leti, mysy 
tt, faupiii, wfluipswai, ar 
ftaupiti. 

Hineuffelien, ſ. Hine ufſetzen. 

Hinagfrraten, naboru tiniati. 

Smanitrasen, nat oruncki. 

Binayftreiben, nahoru hanaͤti, pu 
Sfti 


I. 
Hinaufrreten, naboru Mlapati, Allan 
pnauti; Fročitt. 
Hinanf ráljen, naberu waliti, pewa⸗ 


lien. 

Sınaufwärts, w3bärn, f. Dinauf, 

Hinaufwerfen, naboru bediti, wybs: 
diti, bázet:, meist, wich, my 
mecy, wywrcy. 

Sinaufwinden, naboru wytočiti, vy: 
taͤdeti. 

Hinaufjichen, naberu tábati, tú; 
pnauti, mytábnauti. 

Dinaus, wen. 

Hinausbeiſſen wyřaufatí. 

Hinausbringen , etwas , wylefi, 
wynaſſeti, jemanden, wyweli, 
wen pfiprawiti, ettwas mit Mi 
he, připramiti , wyprawiti wer, 
wir konnten ihn nicht hinaguebriu 
gen, nemohli ſme bo wen pfi 
pramiti, einen. Wurf, Schu, 
Hugel, eine Zahl biunusbringet, 
wen přiwefti, připramiti, wy 
prawiti. 

Hinausdepurn / wytdhnauti, fd, 
wytähnauti fe , protábnauti ſe, 

Diunusdenten , na dálíji čas, 16 

X kola myſliti, pamatovw 
ti. 

D:nausbrängen , wen tlakiti, wy 
tlačítí, wytiffnauti, von aut 
Menge, wybrnauti , fié ,. we 
(e tlačící , Fitti „ waligl , wyde 
čiti fe, wyřititi (6, wywail 
fe, wybrnanti fe. 

Dinausdringeu , wyötjin fe wis, | 
ven einer enge, wybrnauti ft 

Dinausfabren , etwas , jemtapdet, 
wywezti, ſeibſt, wygeli, w15b 


děti, 


Hin, 


děti, oben hinaus, wygeti borem, 
wvniřnauti. 

)iiausfalen, wen wypadnauti. 

Mia sfinden, fi, myplefti fe, wys 
máki fe. mymetati je wen.- 
Hnausidpren, £ © rausfünıen. 
tnausgeben, wen daͤti, wydati. 
itansgenn, wen gi, wegiei, 
auf etwas zielen, giti na, něco, 
obmeyſſleti něco, wie ein gen 
Ace, eine Thaͤre, giit wen, bis 
nausgehen über eimas, 1. B. im 
Bieten, Haufen, pfeceniti , přes 
Faupiri , über etwas hinausgehen, 
nieht achten , nesbati něčebo, 
na něc>, newfilmati (obě, pře“ 
těbnauti , přegiti něco, geb bis 
naus, ndı wen. 

i ausgehen, das, wygiti, wen 
gítj , im Dinausgehen, we wys 
bá i, wychaͤzege. 

‚nwishelfen, wen romocy: 
inausjagen, wen bndti, wybás 
nöti, wybnati, wypuditi, wei 
puðo:ti. 
inauskommen, wen přigjtí, wy 
gti. 

inausfännen, wen moce. 
inausfrieden, wen lezti, wylesti. 
Inausfriegen, f. H:nausbringen. 
Inasslangen, f. Hinausreichen, 
inauslaflen, wen puftiti, wypuftiti, 
nechati, wyncchati. 

inauslaufen, wen bebati, wybäßr 
anti, bězetí, wybjbati, er lief 
sum Haufe dinaus, běšel i bos 
mu wen, 2) mebin ausichlagen , 
ablaufen, na něce, £ něčemu fe 
ihyloweati. 

inauelegen, wylositi, wyElädati, f. 
Herauslegen. 

inausicfen, wen wyälli, wydö: 


tati. 

nausmachen, ſich, wybrati fe wen, 
wyödräpati fe wen. 

inausmögen , chijti wen wygjti. 
inauenehmen, jemanden gu ‚ 
w;yti něPobo wen F fobě, 
mandragen, vyffytatí fe, wynißati, 
wyPauřati, (trmiti. . 


Hin, 


Hinausteben, tum Fenſter, wen miu⸗ 
wit 


$c1 


Dinautreihen , geben, wen počas 
ti, dáti, mydati, ſich erſtrecke, 
defabomati , dolábnauti , auf 
‚lange Seit, fačiti, poftačití , 


fiafowati , poftajomati, myftar - 


čití, myflačomati. , 
Hinausreiſen, wen geti, pití, putes 
wati. 

Hinausruͤcken, ſ. Ferausruͤcken. 
Hinausrufen, wywlati. 
Hinausſchaffen, mypoměditi s wen 
wykliditi, wynramiři: 
Hinausſchicken, wen voſlati, fläti. 
HinautHieben, wen wyſtrẽtti, wy⸗ 
Mauflugari , mofatinati 3 - deu 


u Termin, pretabowari, protálys 


nauti. Ä 
Hinausichiffen, ſ. Heraneſchiſſen. 
Hinausſchlagen, wytlaucy , wytřje 


ſtati. 


Hingusſchleppen, wen wlecy, mys. 


wlecy, wywljknautie, 


wyſmey⸗ 
Fnautt. 


 $inausfflenbern, wymrſſtiti, wyho⸗ 


čití, wyluditi. 
Hinausſchluͤrſen, wyřlamnanti. 
Hinausſehen. wyhlidnauti, wokau⸗ 


knauti, men hledeti, kaukati wy⸗ 


sfjti. 
Dinausfegen, wen nefabiti.wyfasiti. 
Hinausſtoſſen, wyfträici wen. 
Hinausſtroͤmen, brnauti Ife , firiti 
fe wen, myřititi fe, wyhrnauti 
fe ‚ wytogiti fe, mywaliti fe.“ 
Dinaustragen,wen nefti, wyneſti, wy⸗ 
naͤſſeti. 


Hinaustreiben, wen bnáti, wy⸗ 


bnati, wybáněri ? ronditi „ MYDUs 
nád „ das Dieh, čdobyteř wybás 


nẽti. 
Pinaustreten, wykrokiti wen, Wy; 
ſtarviti wen. 
Hinansmáljen, wen wywaliti, wen 
waliti. . 
Hinausweiſen, wen vřásatí, ok⸗4 
zati, aus dem Jim ner, wyvoléšit. 
Hinausiwerfen, wen wybositi, wy 


MIECY, wymetati, wywrey, wywr⸗ 


puauti. 
Hinaus⸗ 


Sin. 
woller „ Win chtjei. wo ří 


bisaus , co md 3 tabo Def 
, fam fe te (byluge, doch 


uš wollen; wyfeřa napjnati, * 


Re myfis , wyſoto Ijeat 


le | 
wanſchen, ich , einem , přás 
Adati febě , něřemu wen, 
ichen , mytáhnauti,- wyta⸗ 
ati, neut. ftépoma't fe, wy? 
»wati fe. 
rn; erıyas, fautnanti.jonfydy 
i (něco) - 
iten, proftfiti, ju etwas, fär ele 
pohitlati, podeſtlati, naſtla⸗ 
oft’jri. 
agen, an einen Ort , als 
‚Briefe , Nachrichten, dos 
, čenáffeti , přinefti, přiná; 
„ Waren, wie ein Kuormanu, 
Ser, Handelemann, Lebens 
A, eřimejtí N přimážšetí, 865 
1, dowäjeri: bindeingen, fein 
», fich feläft, die Jahre, die 
, jimet, leta, čas traͤwiti, 
při, jemu binfühuen, do⸗ 
M primoſti. 
. Hradinn. 
den, ſ. Hingedenken. 
ser, m, přeřa:vfel, m, 
lich, na přečášťu, na pře 
-, ku pkeraͤzce, fern, na 
irn, na přeťájce, Fu Pře 
I, vo přeřášce býti. 
u, přeťážeti . přeřasyti, sa: 
eti, na přeťášce, tu přeřášs 
w přePájce býti, dẽelari 
Kirn, činití , femsanb an feir 
©lů- ře, přeťášžetí něťomu m 
» Merl, přeřášťu mu činí 
mer hindert dich, Pdo ti pře: 
‚ich bin von ibm gehindert 
en , přeřášel mi. 
nid, n. přeřájťa, f. pfrekaͤ⸗ 
„p m. jámača, f. ein Dinders 
in den Weg legen , nřeťášs 
činiti, wčiniti , w ceſtu, w 
laͤſti, überwinden, zaͤwa⸗ 
e.áj'y voratyri, porájes 
přemocy ge, přemábati ge. 


Hin, 


Hindenten, cam ofázati, vřázaži, 
vovfäzati, 

Hindina, £ Hirſchkuh, Sef , laky 

„ laně, F. junge, lafifa , (rna, £ 

Hiudraͤngen, ſich, tlačíti R, ti: 
uaurt fe, řititi fe, walitt ie, 
votlaštet , dotiſt nauti, dotiačiti fe. 

Hindr ugen, oráti fe, wesrati fe, 

“ přidratí fe, řitíti fe, tlačití je, So⸗ 
drati fe, čoč.ařití fe, 

Hindrucken, přinačíti, wtlačiti, pít 
tiffnaucis w:iffnauti, 

Pindräden „ wtifnauti, wotles 

ti. 

Hindurch, ferze , ſtry, weſtrz, das 
ganze Jahr hindurch, ffrgje celý 
vor, wey Nähte bindurch, gif 
po čmě nocy. 

Dindurdarbeiten, fi , wysobyei fe, 
dobyti fe, pročr tt fe wen. 

Hindurchbringen, fi, f. Ourchbrin⸗ 


gen. , 

Hindurhträngen, ſich, protfačiti 
fe, prodrati R, ſ. Dur ;drdus 
gen. 


Hindurdidringen, prorasy:i,t, he: 


bringen, Siehe das Uebrige nad 
Dutý. - 

Hinein AMo m, we, tam, fče 
wuitk, in den Tag hinein leben, 
ber ftarofti a pěče diwu Beni, 
© levtřeř fe neflarati, in die 
Raft, de nocy, geh hinein‘, 
gói , wegSi tam , es scher n 
alles hinein (iu das Acřáf ) 
wſſecko fe tam newegče, C de 

- náčeby ) trage cš hinein, nes, 
( wnes ) to tam ( če mnitě. ) 

Dineimarbeiten , etwas, tadklati, 
wnufbati , ein Lech, eine Def: 
sung, voělati, fi bineinarkeis 

. ten, zabrati fe; weörati,fe w 
něco. 

Bincinblafen, faufati, oýmati w ně 
co,boněčeho. 4 

Hineiubehreu, wrtati, zawrtati. 

Hineinbrechen, dobyt ſe, ſ. Cinkra 

e 


n. 
Hineinbrennen, mpálití. 
Sin⸗ein 


é 


Din, u 


Hinelnbringen, etwas, wnefli, wn&: 
ſſeti, pfinefti, přinájfetl, etwas in 
Ren Kopf, überbanpt, mpramiti nd 
co do hlawy, in sine Ahhandlung, 
Rede, wprawisi, mložiti, klaſti, 
wklaͤdart; den Degen tu dieSchei⸗ 
de, bem Stanel in die Rand, wpra⸗ 
witi, pfiprawiti. 

Hineindeuken Ab, in etwas, wuy⸗ 
fliei fe da něčeho- , 

Hineindrängen, vetlačití, mrělniti. 

Siueinbringen, meorati fe, mřititi 
(e, wnutfati fe, votlačiti fe, we 


brati fe, in ejn Gebeimmiß, pro⸗ 


niPnantt. 

B neindruͤcken, wtladiti, wtiffnauti. 

Hineineſſen, Fraͤti do febe, posirati. 

Hineinfahren, mgeti. 

Hineinfalen, wyaonanti.. 

Hineinflechten, etwas, zoplé (ti, wple 

tati: wmáfti. 

Hineinfliegen, mwletěti. 

H neinfieden, votecy tam, wtěťati, 
(. Hineinlaufen. 

- Hineinfüchren, ſ. Hinfüdten. 

Hiirinfinden, ſich (m einen Drt, nas 
lezti příftupu, in etwas, g) ed iu 
faffen , porojuměti, b) ju duls 
den, wybowẽti, f. hinelnfchiden. 

Hineinführen , achend , vwefti, vs 
wäseti, přiwefti, přimádětí tam, 

: erwas, oder jemanten in Fahren, 
pfimezti, přimážerí, Waaren zum 
Nerfauf, přiwezti priwaͤzeti. 

Hineinführung, £ vwod, m. vmwás 
den], s. , “ 

Diucingeben, wgiti, wegiti, wechaͤ⸗ 


leti. 
Bineiugicfcn, mlátí tan. 
Hiueinhauen, welnauti , sasnanti, 
fekari, wſekatt; rubati do něčebe, 
Hineinjagen, webnati tam. 
Hincinfaufeu, fi, wFaupitife, 
Hineinkleben, mlepiti. 
Hiueintlettern, wlesti tam. 
Biuruřommen „ přigiti sam, při 
chaͤteti, in eine Materie, zabra: 
si fe do něčebo, pfigjii do něs 
čeba 


- 


Hin, 
Hiuelnlönuen, mocy tam. 
Hineinkriechen, mlejti tam. . 
Bineinlaflen , puticí tam, pauffed 

ci tam, wpuftiti, wpauſſtkti. 
Hineinlaufen, mběpnauti, wbihati, 
bineinfliefen, mabrati fe, «6 lief 
mir Maffer in die Schuhe, Na: 
bralo fe mi mody do ſtkewie. 
Hineiniegen, wřiádati, wiesiti, ih 
wie in das Bette, poloꝛiti ſe, 
sie in einen Streit, wlešiti fe, - 
welädati fe w něce, do nee 
bo , ber Wind Gat ih in ben 
Mantel bineitgelegt , wie fe de 
pláfté apfel. 
Hineinleuchten , f. Hineiuſcheinen, 
mit dem Lichte, pofwitisi, ſwiei⸗ 
ti do něčebo. 
Hineintocken, přimíbitt, přilaušití. 
Hineinlägen, ſich, welhati fe, wkla⸗ 
mati ſe. 
Hineinmachen, etwas, zadklati. 
Hineinmelfen, měogiti, 
Hineinmengen, miſchen, wmhbati, 
wmifyti , pfimſchati, přimifyti, 
(i$ in etwas, mifyti, michati, 
pẽtiti, plichriti, vřiplidtiti fe de 
, něčeho, w něco. 
Dineinmurmeln , wreptati, wiſſep⸗ 
tati, wbručesí, wbrautati. 
Biudnnageln, biebem,  břebjřem 
zatlaucy, jarasyti, wwelaucy, wie: - 


3yti. 
Huͤneinnaͤben, wiſiti, zaſſiti. 
Hineinnehmen, mozýrí tam. 
Hineinyflanen, fden, wſaditi, wfá: 
zeti, wiltipiki. 
Bineinprägen, wrlačiti, wriffnauti. 


303 


| Bineineehen, wiuwiti do něčebo. 


Hıneinreauen, zatyFati. , 

Hineinrgiben, wie Bader, wie site 
Gpeife, wfrauba:i, naftrauhati. 

Hineinteihen, podati tam 


‚Hiueinrufen, fchreyen, welati ta 


Siheinfäcigen, folii 

ineinſcheigen, fwititi' sam. 

Sineinfhiden, Pojlati tam: Ď in 
etwas, propüigäti fe, wyhowẽeti nr 
Čemu, hoditi je E něčem. - 


Hin 


504 | Hm. 


Hineinfchieben, wftrčiti tam.. 

Hineinfchiehen, ftřjletí tam. . 
inenfchlagen , wbiti , 
tkiſtati, vrátí, bjtí de něčebo, 2) 
etwas,wraͤzeti, wrasyti, zjarasyti. 

Hineinfhlachen ſich, wlauditt fe 
tam. webrati fe kradmo, wird; 
fti de. 

Hineinfchleppen, mláčetí tam , wijs 

knauti. 


Binenfýliefen, zawkiti, zamknau⸗ 


ti tam 
Hineinſchlucken, wpoltnauti, po 
. stil, požřitt. 

Ki :iz(2 up, wklauznauti. 
Hineinflärvfen, wfefn auti. 
Hineinfchreiben, mepfati. 
HineinfchÄtten, wfypett. 
Dineinfeben, podjwari fe, pobledět 

ti, peblédbnauti , Fanfnautl, 

wranfnauti, nablečétí, nabijjer 
ei, hledtii cam. 

$incinfegen, pofadtti, wfaditi tam, 
hineinfegen in das PBellament, 
poftawiti , pofačíti , wſaditi do 
kſſaftu, iu elu Bud, Abhandlung, 
če fniby, če Pjíma poftamiti, 
w'asitt , mwložiti, Bláfti , in bie 
forterie, wfaditi, ih, pofasiti 
fe tam , ſednauti, wfednauti fy 


tam. 
Pineinfneven, pliwati, pliti, wpljs 
ti, wpliweti, napljti ram. 
Hineinſpreugen, Waffer, kropiti, 
wkropiti, mit ben Pferde, wſto⸗ 
čití, jemanden, wyſſewati. 
Hinciuſpriugen, wſtociti tam. 
Hineinſpritzen, wſtkitnauti, ſtkj⸗ 
krauti tam, fiřjřati tam. 
Hineiuitehen , wopjebnauti , wbod⸗ 
nauti tam, wraiyti, wetknauti. 
Hineinſtecken, wflrati zam, 
Hineinſtehlen ſich, w Ftáfti (e, wer 
brati fe Pradme. 
Pineinſteigen, wſtaupiti, wilesti, 
sum Fenſter, wlezti oknem. 
Hinelntopfen, wecpati „drráši tam. 
Seneinſtoſſen, ſtreiti, wſtrditi tam, 
2) etwas, wra; yti. 
Hiuneiuſtreichen, in den Mund, wmas 


wtijfřati,. 


Din, 


(ati, wmájnauti , wie ber Blu), 
zaraͤzeti, wuikati, zaſnkowau. 
Hinenfreifen, wbihati, mřlaujati, 
Hineinſireuen, wtraufyti, natrku 

ſyti tam. 

Hineinſturmen, mřititi fe, kititi fe 
tam, pfibimiri ram; b, doraͤzen, 
4. ©. in die Gefundkeit. 

Hineinkdrgen,, wrazyti; em wid 
Blase wychlauſtnauti. 

Dineintauden, tunken, máčeti, no 
máčetí, namočíti vmočiti, fmoliti. 

Hineinthun, čáti če něčeho, L 
witi, wendati do něčeho. 

Hiseintragen, wneſti, wnäifeti, přiť 
nefli tam. - 

Hineintreiden, Hnäti, wehnati, her 
nití, puditi, vláfití tam. 

Dineintseten, w@aupiti , wěročití, 
in eine Geſeliſchäft, mftaupin, 
wegiti w tomaryšítmo, f. Ein: 
treten. 

Dineintrinten, wpiti do febe. 

Hineintroͤpfelu, Egpati , nakapati 
tam. 

Dineintropfet, iamePati. 
incinmagere fi, opomášiti fe, po 
kuſyti fe tam, wydati fe. 

Hinein waͤlzen, waliti, Přivaliti, w 
wallti tam. 

Dinetumárté, čomnitě. 

Dintiumeben, máti, fučeti, zawáti, 
čiffeti fam. 

Hineinwerfen, whoditi, wrcy, wav 
cy tam. 

Hineinwirken, weben, wetkati, třáti 
meinwollen, dpriti tam. 
Ineinwirgen, wödwiri do ſebe⸗ 
pojjtati eblo, (aufati ‚ wfauřatí 
80 febe. 

Hineiuerren, wtrhnauti tam. _ 

Hineintiehen, in einen Dit, wit 

ewalt, wtaͤhnautie, nent. bie 
einziehen, (M einen Ort, Rčbo 
wati fe, mtěbomati fe, ptiſte 
Dowati fe tam. .. 

Hineinswängen etwas, mtěfnici, wire: 
čiti, wnutkati, úd „i wetéjní k 
mtéfniri (c, mie ein Fleck, wi 
nauci fe. . 


Sins 


hd 


6 
Ai 

Hineintwingen, nutiti, wnutiri So 
uěčebo, wnutťatí. 

Hinfahren, 1) act. wezti tam, wos 
zyti Cam, OOmwejti, dowaͤzeti, od⸗ 
wezei. Der Kubrmann bat Die 
Waaren bereits hiugefahren, woz⸗ 
fa tam gi: zbošj dowezl, (08° 
weil); weg vom Ort, odgetl, tam 
ge’i. Jemauden , etwas, odwesti, 
odwäjeti, a) neut. (elb, oder 
wee deeWagen / dasSchiff, geti sam, 
doge?:i, odgeri. Er if ſchon bins 
gefaoren, giž tam gel; 3) binfabr 
zen, ſterben, odgeti, odebreti ſe⸗ 
im Piufahren ſeyn, na pečepí 
b+et. 

Hiufahrt, F. odgeti, a. odgeid, m. 

Dinfiden , tam padnauti, padati, 


vpadnauti. Auf der ebenen Er⸗ 


de yı Fallen, na čiftt roině pads 
naut, vpaonaut. ° 

Hinfalend, padauch, binfallende 
On bt, padaucý nemoc, padau⸗ 
enice, pfotná nemec, f. 

Dinfätig, versänslih, padaucý, 
pıdawr, prdlý, m]zycý, pomige⸗ 
9.9, btufilis ſeyn, mjjeri , por 
mjaqeti. 26. 

Hi fa utgícit, £. padaucnot, paša: 
o +i, prohloft, £. pomigegiänoft £. 

D idiegen, tam letětí, odletẽti. 

Hinflichen, tam otecý, vtikati. 

Piufließen, kam tecy, odtesy, vplyv 
uauti. 

Hiufort, hiufuͤhr, napstom, ſ. fort 
bin, hernach. 

Hinfuͤhren, tam weſti, doweſti, ed: 
weit:. ju Wagen, gu Sdiffe, tam 
weiti, dowezti, odwezti. 

Pingang, ın. ečgit), n. chüze pryč, 
f, odchod, Mo \ 

Hiageben, odewzdakti. 

OHiugedenken, bindeufen an einen 
Ort, myflici nekam, wo denkſt 
du hin, fam myiljs. 

Hingegen, wſſak ale, naproti (tes 
mu.) i hingegen, Gá wſſak nas 
proti. 

Hinzehen, tam giti, dogiti, odgj⸗ 
ti, odebrati je, wie Die Zeit, 


Hin, sos 


vplynauti, vgiti, vchaͤzeti, vtecvé 
vtikati, vchaͤzeti, minauti. Vier⸗ 
zehn Tage gehen bald bin, etr⸗ 
náct dnj briy vgde, vteče, mis 
-ne , die Zeit gehet bin, čas ví 
dálý, vaše, vteče, vejfk,mine, in 
feinem Irrthume, Laſter einen (8 
bingehen laſſen, nechati něřobe 
w omylu, m blusu, m nepras 
wöofti tápati, hingehen wie ein 
Werbrecden, progist, es mag dir 
noch fo hingehen, n*. př geft ei to 
gefitě prominuto, necht ti te 
tař progde, etwas, ein Verdre⸗ 
den fo hingehen klaffen, promíé 
nauti něce, gehe bin, goi tanto 
Es geht noch (o bin, progse te 
gefité, gehe hin, und komm bald 
wiedber, gól, (dogdi) tam, aprið 
briy seas. Wo geht -du Kin, 
Fam noeš? Já mill morgen brus 
geben, 3eytra tam čogou, pugou. 

Hingeboͤren, tam patfiti, nálešett, 
dies geboret nicht jur Sache ber, 
te fem nenatfi, nenáleší. , 

Dingebörig,. tam patřjcý, nálešicý, 

Hingelangen, tam přigíti, dogjti 
fe doſtati, bald, geſchwiad, def 
fpěrí. 

Hingerathen, podjtí fe, ab. dirk (ex 
octnaut i fe, doftati fe netam- 

Dingerifien werden gan; vou etwas, 
gatu, podatu, počgatu, lapenu 
býti něčjm. 

Hinhalten, erwas, baf es ber aude⸗ 
bere nehme, počámatí, podati, 
etwas aufzufangen, auzuuehmen, 
oršetí, nadržetí, naſtawiti, am 

nAahe bey etwas zu fen, z. B. 
Bas Geficht, Obr, naſtawiti, vro⸗ 

puͤgkiti vcha, naſtawiti twaͤre. 

Hiubangen, ſweſyti, odweſyti, eine 
Sache hinhaugen laſſen, zanedba⸗ 
ti, zawẽt fyti wic. 

Dinbelfen „$ sopomeocy tam, f. Bes 

, fördern, 3) einem bBinbelfen, ihn 
binrichten, sprowesiti , zklidit 
něťobe.- 

Hiubolen, jemanden, tam rfiweftis 
etwas, Prineft: , ju Wagen, přů 
wejti, přimážetí. , 

— Hin⸗ 
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Hinten, Enipasi, napašati na nor 


Hinten, bat, Fısbänj, napasänj, n. 
kulhawoſt, f. 

Gintend, Pnihamý, napadamy, hip: 
(end werden, zkulhati, okulhawr⸗ 
tt, bindend mafen, oPulbamiti. 

Dinfommen , pfigijti tam, unge 
faͤhr, čjti, poditi fe mölde, 
ocnauti fe, přigití. Wo if er 
hingelommen, tam fe děl, poděl, 
řam fe oe. ul, Fam priſſel? mo 
Fáme ih nu bei dieſer Wirth⸗ 
ſchaft, Poe var byb fe ectl při 
tom!o bolpesáfit) ? 

Sinkoͤnnen, mecy tum. 

Hinkriechen, tam lezti, přilojtí. 


Hinkunft, f, nřífití, n. buoaucneft, A . 


Hinlangen, binzeden, podaͤwati, Pos 
dati. f. Binreichen. | 

Hintänali, čeftatečný. 

Hintänglih, adv. doftatečné. 


Hintänglichfeit, £ doftatečnoft, ER 5 


iulaſſen, tam puft.ti, pauffeäti, 
Pistášia, © Nachlaͤßig. 


Hirlaufen, tam běžetí, běbatí, hin 


and ber laufen, fem a tam bir 
hati, pfebipati. : 

Hinlebeň, die Zeit, promařiti čas, 
cdřlátiti. - 

- Sinleaen, tam Fläfti, polofiti, wies 
der an fernen Drt, opět. ne fvé 
mjito poležiti, Pláfti, Ab binle⸗ 
gen, vosproftřjti fe, retlošíti fe, 
wylesitt je. Die Klcider, den 
Mintel, Degen, flositi , odlesıti. 

Hiniehnen, etwas, podepfjei, ih an 
ermis, nodepfjti ſe na něco, & 
přísi fe o něce, dingelehnet, 
for vřené, opřený. 

Svul:iben, tam půgčití: rozpugẽiti. 

Hinlenken, etwas, obrátití tam. 

Henliefern, odmážeti, ſelbſt etwas, 
odwaͤdẽeti, odweſti. 

Ainmahen, ſich, odebrati fe tam, 
wybrati, wyda!i ſe tam. 

Hnmögen, chtiti tam. 

Sinmiffeu, muſyti tam. 

Homann, bráti, wiyti tam. 

Hinrefen , hatápnauti, Das Obr, 
neftuwis: · vcha· 


Hin, 


Hinreiden, eimas, ae. podati, pet 
dawati, 2) neut, bis wehin, wyr 
fábnauti, fabati, defahematř, 

- čofáhnautt , (ftačití), der Gtriď 
Ř zu kurz, er reicht nicht biz, 
proroaj ge Urátřý, nedefábue 
tam, neftači., das Brod reicher 
nicht bin, nesoflane fe dleba, 
genug ſeyn, ftačiti, fačowatt, 
poftačiti, poftačomati, čojtačiti, 
čeftati fe. 

Biureubond, čojřatečný. 

Hinreichend, adr, doftatečně. 

Hinreiſen, tem geti, aji, putek 


weti. > 


Hinreiſſen, mocý a náfvlim orr⸗ 


hnauti, 2)1Ó bem: $tigrn,sadpwá: 
tiei, id laffeu, dáti fe Poorgmauti, 
pogmauli, gimari, zabwátiti. 

Hinrichteu, © brělo pfiprawiti, ws 
fmreitt, do <brobu zprowobiti 

..ie Šimota iprowočiti , zPlisitd, 
zabiti, einen Verbrecher, ečPras 
witi Bo, poprawiti nab njw, us 
tratit, vtráceti be. 

Hiurichtung, £ des iffetbáteré, 
očpramenj, Popramwenj, n. pe: 
prava, f. vtrácenj. n. 

Hiuſchicten, tam poflatí, ečeflati, 

‚ ů, přifluffeci P tomu, fuffeci P 
LoNtit, 

Hiuſchieben, poftrčiti sam , peffaw 
pnauti Fam. 

Hiuſcheiden, Kerben , bínferben , zes 
(nauti, víhauti (w Dánu) far 
nati , sbechnauti, ze fwěta wys 
Prečiti. 

Hinicheiden, 0 fonánj N wyřrečení 
se (měta, >c. 

Hinſchielen, tam fiilbati 

Hiuſchi Fen, tam ſtẽſieti, čoftřeliti. 

Hinſchiffen, tum plawiti, odplas 


witi. 
Hinfhleichen, wohin, cam fe wisus 

čiti laučití, přilauditi, vlauditi. 
Dinfbleppen, wijrnauti, wláčeti 

tam. 
Hiuſchmeiſſen, hoditi, mrcy tam. 
Hinſchiieren, namajati tam. 
Hinſchrtiben, napſati tam. 
Pinſeden, rod/ wati ſe vum; tjnen 

⸗ e, 
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Hin. 


fe, bleséti tám, pobljonaufi ta, eo 
kanknauti, popatřiti, 

P tan poflati. * 
„nýtken, etwas, poftatviti, wſaditi, 
jemand, vſaditi, pefaditi,(bo) fich, 
polačiti fe, ſednauti fy, vſaditi 


e. 

bin dy býti pryč, býti po něřom. 
in’ Ór, F. zkeni, n. zřetel, m. Dıus 
führ nehmen, ifecel, ření, obled 
mjti na něce, E něčemu, in Hin 
út deſſen wzhleden tobe. 

Hinfinfen, fFlefnauti. 

Diniti, ve kam. 

Pinſpeven, tam napljti. 

Hınfarınaan , tam ſtokiti, doffotiti. 
Sprinae iin, und bol ibn, do⸗ 
oc lam, Rot tam, a přiwed 


bo. 
Dinftefen, poftamtt, wffawiti. 
Henſterben, vmřjti co mrche, 
binfeeďen , fit, reztábnauti fe, 
roirroftfiti fe. 
Dinftreucn, pofypati, nafypati tem. 
Yinfürien, wii fe, wrasyti fe. 
Jıufudein, naplibati, namasatı,.nas 
čmaliPowati, naſſmaliti. 
Hinten, rezadu, 38 fe, fegen, nas 
fegen, napoſledy klaſti, 34 fe PLA 
fi, polofiti, zadu, ša bíbet per 
ložiti, Plátti. ? . 
hintanfegung , f.napofledy, 36 fe, 
zadu z ja břbet Pladení, pološes 
ni, n. mit Hintenfegung dieſer 
Gafe, s odlojeujm té wěcy, 6 
ponebänjm té wěcy. . 
binranfteben , zada, pozadu ftátí, 
von biuten, 36 zadu, 08 zadu. 
Sinice, jadu, pozadu , von binıcn, 
3 31200, de jadu. 
dinter, 3@„ Po, biuter ih , ja fer 
bau, learn, za febe tláfti, položí 
ei, hiuter fih werfen, 3a febe be: 
diti, zahoditi, wrcy, zawrey, ma 
tati , binter einem hergeben , [aus 
fin, ı9m folgen, 30, po něřom 
piti, sa- něťým běsetí, hinter dem 
uden , pPojadu. Sine be „se 
du, 38 zadu. nter ibm ber, 
ja sm, hinter dem Tiſche Agen, 
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34 flolem fofr, bintzr bem Alo , 


bande ſtehen, 38 oponau ftät. 
Sich btuter Me © bůre fielen, 3% 
čměře fe poſtawit. Hinter eine 
Waorheit, Cache kommen, domas 
Pat, dowedet fe, Sopiöit fe praw⸗ 
dy, wěcy, wypaͤtrat gi. 

Diutere, dep, die, das (Theil, zadný, 
ber dintere Cheil, iaonj čájtřa, £ 
340e[, m, 

Hinter, m. zadnice, zachule, £ Sw 
der, m. fit, prod, £ ’ 

Hinterbein, n. zadní neba, f. auf 
bie Dincerbeine treten, daͤti fe w 
foly, | | 

Dinterbleiben, pozůtati, iftati, 

Di::terbringen, oznámit teyně, dont 
ti něco, sprawiti o něčem, wine 
fli něco na něťobo, jprámu, měs 
čemoft dáti, | ČS ii mir binters 
bracht worden, bylo mí eznámes 
no. ‘ 

Hinterbringer, m. Sonüffla, m. 

Hinterbug, m. zadnj přibeb, m. . 

Dinsereinander , pe fobě , 3a febatt, 
gedno po, 3a ornbým. Ges Sabre 
binrereinander , ſſeſt let po fobE. 
Hintereinauder geben, laufen , ꝛe. 
sa ſeban, po fobě git, běšet ꝛc. 

Hintere, Hintern, m. f. Hinter. 

Sinterfiůgel, m. zadnj Přjóle, m 

Diuterfuů, m. ſ. Hinterbein. = 

Sintergebäude, ſ. Hinterhaus. 

Hintergehen , podweſti, podwaͤdkti, 

otilamati, jElamati, Přemefti, ře 
matı, fiäliei, offaliti. 

Hinte schung, £ podweden] , Pos 
wäsenj, n. podmod , m. eřlamás 
u), sřlamání , Plamánj , n. říam, 
m. fiáienj, offálenj, n. alba £ 

Htutergetreide, n. zadina, f. 

Hintergrund . m. zadni ſtrana, £ 
zader, m. im Hintergruude, w zadní 


ſtrank, w zaóní jtrani , na 3ab. - - .. 


Diuterbalt , m. zaͤloby, f. plur. vs 
k!ad zadní, po 3aduı,m. lilta £ Ik 
Henterdalt Liegen, w zaͤlohaͤch číbat, 
Sich in deu Hınterbati legen, 60 
‚eich ie položit , zaͤlohy vörlat, 
dělat. | 


o 


Hin 
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o Pinterbälterifd, potutešlné , pota? 

 gemný , Po“rytý, poffinaurný , 309 
(mufilý Hinterhaͤlteriſches Weſen, 
potutedinoſt, rotagemnoft, po“ 
fimautnoft, jafmuffiloft, - poťryt 
toft, potměffileft. f. 

Hinterhalten , zadrdeti., zedrjowati. 

$iuterbaupt, n. jadní čáftta hlawy, 
f. teyl, m, 

Hinterbaus, a. zadnj oůMm / m. flas 
wenj, a. . 

Dinterher, potom, pak. 

Hinterhirn, ſ. Hirnchen. 

Diuterleulden, n. podřiteř, tadčef, 
zadečeř, m. . 

Hinterleule, £. zadek, zadčeř , jače: 

ekr, podřiteř, m, mafe na jadřu, a. 
Dinterlaffen , sanschati, pozhitimiti, 
zůftawiti, ojtawiti , (po ſobẽ) er 
binterließ es fo, tať te zanechal. 

Ginterlaf:ne$ Werk, jůftamerá , jas 
nebaná Cpo fobě) pojiítalá práce. 

Sinterinuf, m. des Haſen leowi, n. 

Hinteriegeu, aufheben, vloßiti , zalo: 
žití. 

Hinterliſt, f. ſſcbalſtwi, ſſibalſtwo, n. 
auſtok, mchytroft, zchytraloft, f. 
vklad⸗ m. zaͤlohy, f. plur. ſſalba, 
oſſemetnoſt, lichota, f. - 

HBinterlitig, ſſibalſty, schytralf, au: 

. Focnt, vpřiadný, Podmwodný, oje: 
meen$. 

Haterlikig,, adv. ſſibalſty, schytras 
le, dbytře, vkladnẽ, Podmočné, 
offemerne. ‘ 

Sinteriuiigkeit, f. Mballwe , u. 
auffoäneft, ſ. Hinterliſt. 

Hinterruͤcks, ſ Hinterwaͤrts. 

Hinterſchlegel, ſ. Hinterkenle. 

Hinterſchlingen, pezřjrí, pohltiti, po: 
knauti. 

Hinterſegel, m. weils ze zadu lo⸗ 
dj, n weflo sadni, n. . 

Hinterſt, neyiasegifi. adv. meysds. 

Hinterkellig, potuͤſtalß, ſeyn, bleiben, 
zůſtati, rozüftsti. 

Biuter:yeil, m. zadni čáftťa „ £ 
dil, m. jadtlice, f. zadeř , m, des 
Saupte, zadní Čáftřa hlawy, des 


. . + 
Bin, , 
Schiffes, ber Schanbügne, 34: 


Se, mM, , 
Hinterthuͤre, £. zadní dweie, f. 


plur. 

Hintertreiben, zabnati ěco , jas 
bránití, zabamiti, Jame;yti, přes 
fajyti, vbágiti, das Dochasen, ein 
Geſchaͤft, pfesfewjeti sabrániti, 
- pfefasyti, m pfeöfewzetj, w prás 
cy. Er wäre befördert worden, 
wenn nit feine Freunde es him 
terteieben hätten, bylby byl Sál 
dofiel, Föyby mu gebo přátelé w 
tem nebyli přeťajyli, řoyby ma 
to nebyli zkazyli. 

H ntertreibung , 1. zabránéni ; 3a5 
bamenj, přeFajení, n. - 

Hinterviertel, n. zadnij čtwert, £. 

Hinterwarte, zadu, Pozadu, 38 jas 


u. 

Hinthun, tam dáti, bie Hände, 
přictnití, mložiti, přilošíti ruce, 
er weis nicht, wo er die Haude 
binthun fol, newi, kam m& rn: 
ce dáti, newi ča © rufama, 
too bat es, ihu hingethan, fam 
giy 82, bo dal, poděl, děl ? 

Hintraben, Fluiati tam. 

Hiutragen, tam neftı, donefti. 

Hintreiben, tam huaitt, dohnati, 
puòlti. 

Hiutreten, zu etwas, tam pfiſtau⸗ 
piti, wiieupiti, piilrociki. 

Hintritt, m. toͤdrlichet, myfročenj, 
wygitj, n. . 

Duterftube, f. tadní fwärnice. £. 

Hinterftůď,n, 3aönice,f. jaduj Pusm. 

Hiutſch, Hintſchkraut, přynřy čer: 
wens, f. plur. 

Dinüber, přes, na črubau firann. 


- Dinuberbringen, jemauden , prewer 


Ri, přepramwitt něťobo na drus 
bau ftranu, etwas, pkeneſti. 

Hinuͤbetrfahren, etwas,  přemvesti, 
pfewsseri, ſelbſt, přegeti, ju War 
geu, Schiffe, Piegeri. 

Huüberfahren, ad. přewesti, 2) 
neut.- přewest je, pfeget. 

Hinuͤberfahrt, £. pfegerj, m," pfegeid, 
IR, 


| ‚Pie 


Hin, 


Bindberfattn, tam přepašnanti: 

inüderſiegen, cam přeletětt. 

Hinaber führen „ jemand ju Fuß, 
proweſti, über eıneu Slnf , přes 
plamiti, zu Wagen, Shift, přes 
weiti, Pfewäjeri. 

Hınuber führung, £ wu Sub, přes 
wedenj, n. über einen Fluß, přes 
plawenj, n. ju Magen, Schiffe, 

- přemesenj, n. 

Hinubergehen ‚ přegiti, gjti přes — 

N: ‚bergehung, t, pfezitj, n. 

bu: ruͤberkehren, obrátit je, obraceti 
fe na přič. 

Bınüberlaufen, přeběbnauti, přebjs 

ati. 

Dinuberfchiden,, roflsti na drubau 
ſtranu. 

inaserſchiffen, pkeylawiti, přepra; 
witı fe. 

din uͤberſchreiten, pfefroäti, přeftaur 
pri. 

Bruúberfommes, přegjtí. 

Diudberfýmiuuneu, gieplautt. 


Yınuherfegen, piciaditi, f. Dindbers, 


fahren. 
d:nüberfpiingen, preſtokiti. 
Huuberfesgen „ přelezti, přejtaupis 
ei. 
Sinäbermwerfen , přebočití , přemr: 


cy. 
yinübersichen, pfeRäpewari fe. 
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Bin und der fýtoriřen, ſem « tanı 


fe saulati , taldceti, protulowar 


ti, potlanfati, plabočiti fe, 

Hin und ber fireuen, ſem a team 
iypati,straufyrı. 
Is und her Fragen, fem a tam noſy⸗ 
ti, rozndffeti, 

Din und ber treiben , (cm a tam 
imftati, 2) bnáti. 

Hin und ber wanken, few a tém 
fe Flátiti. 

Hin und ber 


wiben, em a tan 
ſaukati. 


Bin und ber wenden, feu a tam 


obraceti. 

Hin und ber merfen, fm a tam bázes 
ti, imjtati. 

Din und ber zerren, fen 4 tang. 
trbati. 


Din und her sertbellen, ſem « tam 
vojdělíti, vojóčlowati, Fozuer 


huauri. 


Hin und der tiehen, fen a tam 
taͤhati, 3) den Ort, bie Wod⸗ 


nung veraͤudern, ſem a tam ſe 
ſtẽhowati. 

Hin und wieder, ſem a tati, onde © 
onde, ſ. Hu und ber, 

Din und wieder ausſtreuen, fem 
tam reojtraufgti. 


Hin uud wieder fliegen ſem « tam 


Lytati, rrolétati je, ſ. Fliegen. 


u und ber, fem a tam, onden Gin und wieder geben, fem Lam 


onde. 

Ya und bes benfen, betrachten, 
fen a tam myfliti. 

kn und ber fabren, (em 4 tam 
geiditi._ 

nu und hergeben, ſem a tam chodi⸗ 
ei, piechäzeti, 

lin und ber setrieben (em a tan řlás 
cený, zmitaný. 

ia und ber Inufen, fem a tam běba' 
ti, pr̃ebihati. 

ia und ber reiſen, ſem a tam gezdi⸗ 
ti, putemati. 

in und ber reiffen, (em a tam tá: 


#01 
a und bee fden, (en a sam 
ſyti. 


choditi, ſ. Hiu und her gehen. 

Din und wieder ſuchen, ſem tam 
prohle dawati, biedati. 

Hin uud wieder Lingen, ſ. bin aub ber 
tragen, 

Hın und wieder verjagen, (em « 
tam rozehnati , rozptýliti, za⸗ 
pnati, rozplaͤſſiti, zaplaͤſſiti. 


Hin und wieder erfreuen, fem atam 


rojtraufyfi, 


Hin und wieder site, reiſen, ſ. bin 


und her fch.:eifen, 
munter, ſ. Hi 1ab, Herunter. 
inuuterbringen, einen, etwas, do⸗ 


id přiwejti, priprawiti- 2) Dis; 
nuntertragen, doš (nejí, pi 


m, 


Hin: J 


Hinuntetfallen, sold pasucuri, ha 
čnaut , 

Hiruterfübren , die Lreppe, wefti, 
—8 „ po ſchodech, se ſchodů 
čo! 


Hinantetgehen „ dolů giti, fajri. 
Hinunterkriechen, Leif leti, ſlezti. 
Plurnteriafen , dolů pufliti, ſpu⸗ 


ití. 
Hinuterſenken, dolů pauffiští, ſpau⸗ 


ſſikti. , 
Yinunterfinfen, čorů ſeleſn auti, ſpa 


dnauti. 

.Aixnunterlaufen, dolů běšetí , zbkh⸗ 
nauti. 
Hitunterfdringen, dolů ſrotiti. 
Hinunterſteigen, solü ſtauviti. 

Hinuntercigung , £ dell Raupen! 


. n. 
Hinunterhoffen, sold ſtreiti. 
inantergießen , čolů Ljti, ſljti. 
Finunterigiuden, pozijti, polfnauf 


ti. 
Hinunterkärien , po blawẽ čelň 
fraiyti „ fircy , (treti, 2), 
hinunterfallen, čolů po blawě 
fpndnauti, ſtaͤceti, zwraͤtiti ie, 
- forcy fe, vom Pferde, s Fond 


ſpabnauti, fe fwrcy, zwraͤtiti. 


Sinunterwerfen, delů shodisi, ſwr⸗ 
cy; metati, bázetí, wrey. 
Hinuntersiehen; dolů ſtahnauti. 
inwälzen, pomalit 
inmagen, fih, epowájiti fe, pokuſy⸗ 
ti fe cam. 
Hinweg, m. cefta tam, £ . 
‚Hinweis, pryč, pryč odtud, ſ. 


es. 
Hinwegbegeben, ſich, pryč fo oder 
brati, odbjrati, vbjrati. 
Hiuwegbeißen, odrauſati, pvyč vz 
řaufati., jemanden, wykauſati. 
Hinwegblaſen, pryč odfaufnauti. 
Hinwesbringen, peyt pfiprawiti, od⸗ 


ra witi. 
pryč odtiſtnauti, 


— 
tiſtnauti. M 
* pryč voſpichati, duál 


“ pinmessilen, 
tati. n 
Sindegfahren, 1č, odwezth, cěf 


‚Hin, 
vdšeti „ Neut. očáeťi ; vgen 
pryč 


vč. 
Hinwegfalen, et’alten, prvě oda 
onantí, nicht mehr ſtatt finden, 
Přeftémati, nemiti miíta. 
Hinw:cfähren,, pryč odmefti, od 
wáčěti. 
Hinwrgiaufen, pryd vtrecy, vtjkati, 
Hinweggehen, odegjiti, pryč piti, 
odcha zeti. 
Heuweggehen, das, m. odchod, m 
odgitj, m. j 
Hinwegnehmen, pryč wigti, osnitl. 


Hinwegraumen, pryč vkliditi, oöfls 


81, 
Sinwegreiſſen, pryč vurhnanti; odt 
hnauti. 
Hinwegreiten, pryč 
vg Soeti na Boni. 
Hiuwegrnfen, pryč wolati. 
Hinwesfhaffen, f. Hinwegräume, 
inwegthun. 
Hiuwes ſchicken, pryč poflaěl. 
— pryč odráiyli. 
Hinweaſchleichen fi, pryč fe 
[aučiti, wylaubiti, vlauditi. 
Hinwegſchleppen, einen, odſurx 
knauti pryč, odmitřnautí pryů 
fmeyBarl, wláčeti pryč. 
Hinwegfeben, pryč bleděti, čeutu 
ei, prehljonauti, Aber etwas jed 
©. vorragen, myhifati. 
Hinwegienden, ſchicken jemanden ms 
‚bu, pryč voflati, očeflati. 
Hinwegfegen , ich über eınad , ně 
čim Pobrčat , sDrěar, vobrd 
naut, pensébat, newfl'mer. 
Di wegfieblen, vsráfti, nd, 


i fe. . 
Dunwegthan, pryč dáti, odwunda 


Hinwegtreiben, obehnati, obpubih. 
Hinwestreren, pryč očftaupiti. 
Henwegwälen, pryč odmaliti, 
Hinwegwaihen, edmyti. - 
inwegwehen, odfanfaauti, obwaͤti 
inwegweunden, pryč obraͤtiti. 


-. Dinnegmerfen , očbočiti, obwroq/ 


šabečiti, ih, dati fe la pod 
ne), 


oögeti, vo, 


Di 
neš, pednbij býri, být, podnošiti 
fe, (dieß Feptere nur von Pers 
nebnen,) er bat auch nichts zum 
Wegwerfen, nemá tabk nic Pros 
basowänf, na tosbájřu, co tošs 
bazowati,. | 
Diuwerfchiffen, prvé fe plawiti. 
Hinwegwifchen , 26, preise, neut. 
vprchnauti, wynifnauti. 
Pinwegwallen, pryč, Do jwfch chrjs 
i. 


Yinmegsaubern, odřauslití, 
Inwegjichen einen, odtábnanti: 
von einem Orte, odſtẽhowati fe, 
wyftäpewati fe pryč. 

unmegjichen,, 

wyftäbowänj, n 
Was nach hier feblet , fuche man 

ser Weg. Jm Reden if weg 

:mwößnlicher, im Schreiben hinweg. 

inwehen, tem faufati, máti, 

tuwrinen, fein Leben, feine Tage, 
wvylařati, myšeleti fwäg jiwot, 

vé any . , 
inweileu, ořážati, vřázat sam. 
iuwelfen, vwasnauti. 
inwenden, tam obtatiti, obra⸗ 
ceti. 
werfen, tem bobifl, wrey. 
tusweeder, Ótumicberum, ſ. Wieder. 
IMBP Acn, tam drtí, 
an, tan, ſ. Herzu, Bau, zu, 
Bey. 
nzuarbeiten, přídělatí, 
mzubauen, priſtawéri, priſtawi⸗ 
ti 


nzudenken, primyſſliti. 

udichten, ſ. Hinzudenken. 
nsucılen,,  pojpihátí P tomu, 
*XỹQſpiſſeti, Pmapiti F něčemu. 
nzuflicheu, přiffíti, přilátati, přís 
eptri. 

szufliegen, přiletěti, 
ıufä cn, připogitt, přidati, day 
»Zi EL- 

szufügung, f. rřípogení, přidá: 
j, n. píjpogeť, m. - 
„ufüdı,n, pilwäoeti , přimefti. 
tiugebct, gu, prigiti, přidájetí 


baš, odftépomání, 


„ . 

Hip, 
Hinžugelelicn, ptitowaryſfiti. IL 
Hinzufnien , prFitlefnauti , přirté 

Fati. 


Hinzukommen, pílajti, xtichazeti 
mie eıne Kranileit, 32. přísatě 


1 


e. 
Hinzukrieqen, přilesti, pkilj ati, pki⸗ 


wleey ſe. 
Hinzulegen, priloditi, pfiklaͤdati. 
Hiumulugen, F (emu přilbati, 
Súujumablen, přimalowatí, . 
Sinunehmen, přiwaýti. 
Hinzuſchleichen, přilaušíti , pEiwier 


cy fe 

Hinn ſonimmen vpr̃iblautt, pxtixia⸗ 
wati. 

Hinwegſchiffen, pryč fe dawiti. 

Hinzuſchleudern, N, zu einem‘, 
5 (or mn. 

Hinznfegen , pfifasiti,, zum euer, 
rfißawiti, fi, pelfeönauti W, 
ein Mort, eine Anekdote, přičas 
ti, Přílošiti, pfiwrcy, solojü 


ti. | 
. Bingufegung, f. Zufak. 


Hinjuredhen,.pfihrabati. - 

Hiniutbun, přičiniti , přiložit, př- 
datt, přimecy, Soleiti, eine 
Wache ju einem, dáti, přidatí, 
přičiniti , pliprewiti ftráž € 
neecmu. 

Hinzuthuung, £ přičinění, n, 

Hinzurraben, přiťlopotati. 

Hinzutreten, přitaupiti , eigentlich, 
mit deu Zůjř.n, příBročití, a 

Hinzutreiben, přibánětí, prihnati. 

Hinzuwaͤgen, přiwásšití 

Diniumáljen, pfiweliti, 
injumerfeu, přibediti, pfiwrey. 

Simumiden, přiminauti. 
inuminden, pkiwjti. 

Šinmnátte „ Připočjtati, připočje 

l 

Binzuiehben, přitábnautt, nm Re 
tbe , Oafmable, ač. přimsýti. 

Hippchen, n. Hebackenes, ſtywra, £ 
ſtroger, m. 

Pipve, L toit, Pofýfit, m, eine Are 
Bartiunichier z jabta, 


, Birne 


Di, 

Sinn, m. mojef, m. f. Gehirn. 

Hiruchen, 1. mozečef, m. 

Dirukäniden , n. fije ma letu 
biawy , plenfa, mázčra, meh 
čfičřa ofolo moifn, f. 

Hirusıfrink, n. wrtochy mosfu,m.pi. 

Dirafraut, n. fvětljř, m. 

Hirntre, bez mosšřu, fijlený. 

Dirufbale , f. Hiruſchaͤdel, m. leb 
blawy, mM» lebka, f. 

Hirſch, m. gelen, m. som Hirſche, 
P „ (áregen wie der Own 

jtí 


irſchchen, n. geljneF, Lalauch, m. 
irfdbrunft, f. Hirſchſchwemm, ges 
lení pubřa, ß& , 


weďý, m. 
33 gelenj barwy. 

‚efchfleifid, n. gelenina, F 
Hisfhgemeib, n. gelenj roby, paro⸗ 

by, m. plor. . 
Birkóbaut , f. gelenj Lie , £ ges 

lenice, f. switech. , 

irſchhorn, n gelen rob, m. 

irſchjagd, £. bomba na geleny, |. 
Hirſchtalb, n. Folauch, m. 

Sirſchkuh, f. laň, laně, £. 
Hirſchleder, n. gelenj, swjřecý EB: 
že, gelenice, f. ILL 

irfchledern, gelenj , $ gtlení Fäje. 
trſchwurz, f, geleni fořen, m, 
. Hrídiunge, f. gelenj gasy?, m. 
Hurſe, f. der Same, gadelné pro“ 
fe, n. gábly, £ plur. ven Hir⸗ 
fe, profny, 2) málíée, ber, 
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10. 

Hirſebrey, m. Mus, n. kaſſe 3 gar 
bel, gabelvá , 3 proja , £. Ga: 
belujř, m, 

Hir ſekoru, n. zrno profné, n. 

Hirfendrod, n. gaheiny hléb, m. 


Ďirte, m. paftýř , paftuda, flaus 


ba, pafimec, pafowec,, Palář, 
m. zum Hirten gehörig, paſtyrt 
ſty, paſtum̃, ſſlauhow 


howg 
Kırihichmanm, m. Hirſchlius, gelenj 


bubřa, f. ar 
Birrenamt, a. výad paftýfitý, m. Pas 


Hewi, n . um: 
Hits. £ upůjeb; paRYERY, a. 


auf NHirtenert, ro vafivffu, ua 
späfob papviffr, upšíobem pagýř 
m 


ey 
Dirtenbrief, m. lit potí, pafkýs 
še 


‚m. 

Dirtenfef, n. Aawnoſt paftýiffá, f. 
fwáte > rajtvřířý, m. 

Dirteugeferáh, n. rozmlaumánj Pas 
ftyřiřé, n. 

Durtepbau:, a. falaš, paftofi.za, 
raft.iřa, haupe, £ domcť pe: 
ftuffi, m. paftuffj Fatrie, f. 

—ea a. raſtuſſi, fauborý 
tob, m. 

Dirteig: fang, f. Hirtenlieb. 

Hirteahund,, m. paftujjj, omwčáďý 
yes, m. 

Hirtentied, a. pfch pyaftvifks , £ 
dpém Pajtýříty, flaubowý lea 
bozrém ) m. 

pirtenrafác, £ paugj toboita, 
mojia ‚brafine, f. 

Dirtenftab, m bňi peftvřítá, f. 

Pen f. peftýtřa, paſacka, pe 


a, 
Hikorikus, m. Jyftoryť, ſ. He ſchiche⸗ 
ſchreiber. 
Biftorie, f. Syſtorye, ſ. Seſchicht e 
Oit gtienſa reider, ſ. Seſchitht ich ci⸗ 


Bee, byftoryďý. 

iftotiký, adv. byjčoryďy. 

Meblatter, f. pá.cívá, yorik neſſt o⸗ 
wice, f. 

Hitze, ſ. horko, n. berřoft, £ 
mwreloft, päläiwoft, £. — borfo, 
parho , wtěro, BD. parneſt, f- 
páléímoft, vrak t. borame 
neſt, ınuerlide Hitze, suitřaé 
hot koſt, ( päliiwoh , f. ) 
babe Ó ne im Sorf, mám borř 
koſt, pálčivoft w biawě, SUS 
berbige, zymnice, f 2) Digc, 
Born, heftige, Begierden „ horfofk, 
borancneft, wraucneſt myfli, £ 
tu die Hitze gerarpeı. , r.jpcřetig 
vo paliti fe, rosmjuti fe, zem$: 
titi fe, zapálit fe, zašbhami, 
einen in Dis Dice Bringen, vop 


raiui 





Hitz, 


Aliti něřebo , roinjtiti, in ber 
Dıne , w rojpálení, m testnicer 
4, Kise des Feuers, borťoft, 
«aickiwoſt, pá iwofk obně , £ die 
yıge geffmofener Metalle, def 
edeuben Wafters, des Blutes 36. 
rfeioft rospnfiténý b Fowä,wraus 
$ mody, krwe. Dan mid 
or Die zerſchmelzen, borřem fe 
tuše čloměř jalfnaur. In der 
ehren Hitze reiſen, w neywet⸗ 
im bor:u, parnu geti, giti. 
Die Hitze nimmt ab, borťo, part 
'e vlewuge. Auf die Disc, in Der 
dire trinfen. 3 horka pit, na: 
it fe, die Dire der Jugend, Ju⸗ 
endbise, mraucnoft mlabofti. In 
er Dige des Gefechte, w neys 
ruöfim petéřání. In der His 
je fenn , rosnjcenu, vozpáleny 
pe (bnewem) Sich babe es in der 
bige gefagt , 3. peudfofti bněwu 
em to feel. Indie Hitze brins 
en, rozpaͤlit, rosnirie. In bie Hi: 
je Ponec , roznitit fe, rozpaͤ⸗ 
it ſe. 
tzen, horditi, iborčiti ; přiti, es 
r̃jwati, 3:břimati, 

His, hor:Y, parný, wedernj, päl: 
iwy, pálímý, zahawÿ, das hikir 
je Sieber, hitzige Krankheit, for: 
á nemoc, horkaͤ, pálčimá 34: 
anice, f. ein bigiger junger Menſch, 
arálený , wraucÿy miad$ die 
Der, m. hitziger Tag, parný, bors 
'y, wedern) den, m. bizige Spei⸗ 
en, berik, páliimwá, iabijvné 
ola, n. piur. bigiges Setraͤnk, 
portý , päiciwg nápog, m. hißt: 
jes Erdreich, bortá , pAlciwa je: 
ně, bigigeš ©cbiůr, horkaͤ Erew, 


hglg vom Schlür, bortolremwný, 


nylged Gefecht, vrudkaͤ půrřa, 
Miiges Pferd, bugný Fun, hitzi⸗ 
jer Kopf, prch iwy, prusty, (3 hor⸗ 
'a rafmafiený, bigig werden, ross 
Jáliti fe, vojnjtiti fe ,  sapás 
tí fe, janjtiti fe , © dabořeti, 
osbofeti fe, rozipnausi , Sa’ 
Dnasti, pezborčíši fe, auf etwas 
Mýty, de zčicho zapálený. 23 


I 


Doď, 51 


Hitziq, adv. borce, plčiwě. 2) prud⸗ 
ce, iprudfe. 

Hebel, m. ſtruh, bladjk, blačič, m. ' 
olubna, f. pladtólo, n. bebljř, m. 

Bobeln, blasiti, boblemarí. 

Dobelípáge , ‚m. plur. třiffy trubs 
(Kit 'A f. plur. 

Hoch, wyfořý, wywýffený, hoch, 
groß, wyjořý, vrojtlý , ofobný, 
$obed Alter, letitoft, fin rowetc, 
f.ftarý,(tařecý, fehlv,inierfeg wär, 
ſt roſt, f. kmetſtwj, n. bobed Als 
ter feun, leticým, olaubeměřím, 
welmi ftarýn: býti, babe hus 
le, mylotá fiřela , f. febr bach, 
přewyjeřý , etwas bob, obwy⸗ 
10:$, wie hoch, gat wyſoko, es 
it bobe Zeit, geh fwrdomaný, 
arahny čas, Es if ſchon bobec 
Tag, Wi; geft dlnube na čen, 
wie ho ift ed an Tage, dinus 
poli get če dne? bobe Barbe, fyls. 
‚nd, (wyfork) barwa, £ hoher A⸗ 
del, wyſokk, flowná, wineffenk 

wrchnoſt, vroienoft, f. jemans 
(tve vosnefiené , n. habe, (drins 
gende, teiftige ) Urſache, dulezi⸗ 
tá, näramnd, poditutn« přiěrua,s 
bober GSinn, wyſoſt myfli, wyſo⸗ 
84 fmyfl, hoder Berg, hohes Waſ⸗ 
fer, Weltmeer, wyrof$ wrd , we⸗ 
lifá woda, weliit fměta moře. 

Hoch, “iv. wylořo, wyſoce; meli: 
ce, bo hinaus mollen,, wyioke 
febE počinarí, drjti fe winefi, _ 
wyſoce wěfti, drey Ellen bod, 
tři lofte wyſoko, zweyn, bod 
bicten, wyfofo , draze ceniti, It 
hoch kaufen, tuse črajo kaupiti, 
boch wohnen, wyſoko sůftámat, 
hoch fallen, 4 wyſoka padnant. 
Čs iſt noch bed am Tage, geſſte 
geſt plný den, geſt daleko če 
wecera, hoch ſpielen, © weißt 
penize, wyſoko prát 

Onáedtbar, wyioce wájený, wide 
ng. 

Hochachten, wylece, weilce wážiti, 
fferfiti, iten) P nětomu anjcı, 
we wärnchi ziýtí. 


Degahinig, !. 96908 Auan, máš 


-m . © 





614 Hech, 


noſt, f. jícní F něřomu,n, ben 

Jedermann ingroßer Hochacht ung 

“Beben, v řalčého v meliřé máje 

nofti být, ur 

Hochadelig, wyfoce vrozený , Mer 
ein 


Hıbamı, n. weliřá mffe, fi 
Dochangefchen, bochauſehulich, wyſore 
wzneſſeny. 


Dodanpefeden feya, wyloce wáženu 
ti » 


$ti. 

Bodaltar,m. wyfoFý,welřý oltáf, m. 
Hochauſchulich, ſ. Hochangeſehen. 
KP ‚ bochbuſicht, prinatý , 

cecatý. | 
Hochde ut ſch, wyſoko Vemecky. 
Hochedel, wyſoce ſſlechetny, vro: 

en 


sený. 

Dowsdelgebohren,, wyſoce vrozenÿ. 

Hochehtwuͤrdig, woyfece, welebnÿ, 
oůftogný , Gore Pochwurden! im 
der Anrede, welebuy paue! 


Oocherbaben, wyfoto pozowijeuſ⸗, 


wyzowizenÿ. 
Hocher heben, wyſore pojowihnauti ı 
wyzodwihnauti. 
Hochnie geud, wyſoko letagich, wyfor 
- te létamwý. 
Hochgebieteud, mnobomocn?. 
Hod gebohren, wyfoce vrozený. 


Huchgesbrt, wyioce OŮŘOgNÝ, wzaͤc⸗ 


né w 

Hochaelebrt, wyfoce vient. 

Hochgericht, D. (pramcolnoft, ſibe⸗ 
nice, f. miſto poprawn), popřas 
wifité, | 

Pochgraͤfliche Gnaden, wywegſſenaͤ 
breběcý mitsit. 

Sochbalien, ia mnoho drzeti, miti, 
mnebo fobě wážiti. 
Hochhaltung, ſ. Hochachtuus. 

-  BDocbeben, wyſoko zꝛdwihnautt, pos 
sowibnauti, wyzoͤwihnauti. 

Yeah, fwatofwarucý, ſwato⸗ 


watý, 
Dida“ adv. fwatofwate. * 
öchlich , welice, hrube, orabně, ſ. 
KA Sehr. 
Svdlědlidh, weleftevvilý, Nawnf, | 
xcoblich. | . 


N 


Do, 


Hochmeſſe, ©. Hocdamt. 

Hechmogend, welitomochh 

Hochmoͤgenhcit, fi welifomocnek, 
teěliFoinoč, f. 


Doámath. , m.  myfořomviscf, 


wyfofomyfl, brěoft, iruntef, 
£ twyjořé o fobě (meyfileni,n. 
Hechmuͤtbig, wyſokomyſinj, $r't, 
(ipupny, wyſoce o fobě je 


cý. 
Bodmitbig, adv. oyfočonyfisé, je 
“ čě, spupnE. | 
Hochpreiſen, welebiti, weleflamiti. 
Hochſchallend, wyſo ko jmučjcý, vy 
Hoch ſchaͤtzbar, wyſoce wäin®. | 
Hochſchaͤtzeu, wyſoko⸗ welice fobé vs 
ziti, ſ. Hochechten. | 
Hochſchaͤtzuug, ſ. Hochachturg 
Hochſchwanger, s těšřým simon, 
na flebnutj, s autějřem. 


fd , wyiote k 








be, neywyšlí » ſwrchowani čd : 


re 
čdfténd, na nrymevš. © Ä 
abend ‚ Roli, nádherný 18: 
pný, náčberný w Nowich, wir 


Fomlumwsý. 

Hoch verrath, m: přerufření mu 
ſtaͤru, fpičení je, fpuntomání k 
fpiťnue) fe, m. piřel, sm yet 


sgewnd, 2 : 


. KHöcverräther > m. očpomědní W 


ce jgewny, m. 
Hochwurdig, wyfoce čůftogný WW 
foce welebvý, přemeletný, 


wuͤrdiges Eaframent , 
: fmétofty neyiwärägm fd 
4 


přitel, očpomwéčnit, pifauš, jb | 
| 
| 


£. Ihro Dochwärden z 
- papeošte. : 


4 


Did, 


dochwuͤrdigſt, nersnfkonnägfff, 
Podicit , f. fwadba, ( fwasehaf 
inte , m.. Hodzeit machen , 
fwadbu frogiti, halten, fIawir 
u, frogiti, mitt ſwadhu, zu 
Hochzrit geberen Merdeı , na 
ſwadbu pozwaͤnu býti. 
Ďuchieitbetce „ a. fwadebij lože, n. 
Dodbzcitdirter , m. zwáč na (mad 
bn, m.e 
ĎDodh;eitbrřef, m, ſwadebnj Lift, m. 
Dodijeiter , m. denich, dboč war 
čebnjí, m. 
Podicnřciee, ſ. Hochteitfeſt, fwaded⸗ 
‚riweeli, n. flamnof, £ 
Joctzeitfrende „ £ wefell, n. weile 
ot, wefefe ſwadebni, F 
Dochzeitgaſt, m. ſwadebnj hof, [war 
očbnj?, a, 


hꝛ otitgedicht; n. fmadební bis 

a . : 

dochreugeſcheut, (n. dar ſwadeb⸗ 
n), m 

Hochjeittfehb, n. fwadebn} vaucho, u. 


t, m 
>ochzeitiicd, n. ſwadebui pjſeñ, ſ. 
Id Sieit lich, ſwadebnj. 
pedzeitluft, ſ. Hochteiefreude. 
zochzeit mahl, n. ſwadebnj body, pl. 
m, weſelj, “ . 
Bodbiertftifter, m. Tnaubtě, ın. 
Joe, f wtyflnba , voeyflušřa , 
£ cite Aeipe aufgefellter Korugarı 
dal, ftob, m . u 
pode, Hoͤckler, m. Děřer, hoky⸗ 
náf , přempřač , ın. ein Hůďler 
ſeyn, boPynafiti, befynowati, 
bořynáčílmí prowozowati, bořys 
nářen Dir, : 
Děďleriuu , f. Hoͤkerinn, boťyně, 
Hofynáiřa , přemyřačťa, fr 
Boten, uoſyti, nicht fertfünnen, 
Wjnsuti, wäznauti , mézeti. 
Döcker, m, nápřbeti, a. beb, m, _ 
Docent, prbomat, 2) tin b/s 


cedichter Ort, prbowatě, pahrbe 


řomité mifto, 0 
Pioaint a. m. (obi hrbowa⸗ 
č, 


. SF 


< 


Dop, 515 
Hoͤckerig, brbatý, brbomwatý, brbáč, 
brbeť, m. 
dab: p m, maud, m. mad), mu⸗ 
], R. m 


Hoden, m. plur. mausl, mudj, 
n. warlata, naͤroky, flroge mus’ 


! plur. ' v - 
Hovenbrud, m. průtež Ieyna , £, 
peyla, £ ' | 
Kodenfad , m. ſſaurer, ſſurek, m, 
muönj , mubowý meer, mau: 
dní, maudowý ſſaurek, m. der 
cien großen Hat, mušatý, mu; 
ga, m, . 1 
Hof, m. eines Bůrften , Wohnung 
eines Könige, Swilr, m. 2 Hof 
des Bauen, Bor ber Stat, 
Sworec, Jwür, m, 3) an einem . 
Haufe, omůr, m dwokiſſtẽ, n. 
4) Hof um den Mond, ofolek 
mělýný , m. řolo ořelo meſyce, 
jumĎefe gebórig,omofiťý, bey Dos 
fe leben, v dwora, Při wo 
fe ziwu byti; dwofiti. — 
Hofarbiit, £ čmoříťá práce, £ 


dile, n. . 

Hofbedienter, m. Höfbsamter, dwoẽ⸗ 
frý fluba, flužebníř, čmweřář 
dwoien, owořenjn, m. | 

Böfchen, n. dmoreř , dworedek, in, 

Hoffapelle, ř, owofiťá medlitebna z 

— wmodlitehnice, taple, E -3 

Hofdame, f. dwokanka, oweříťá (14 
na, flecbtična, t, 

Hofdiener, m. dworan, m. J 
ofdienſt, m. Hofbedienſtung, f. 
flužba dmořiťá, pří dwoke, v 


dwora, f.: , , 

Hoffart, £ Hoffarth, peycha, vý! 
cha, spupnoft, hrdoſt, £ Dyjí 
net, f. ryb, n. : j 

Hoffärtig . pylný, brčý , spopný , 
fenu „ broým, -pyfhým, zpupným 
býci, werden, broraůti, brdiei 
fe , výdati, zpeychati, tojpýtha“ 
ti, vozpyfihét , svyfinfrí, 209 
anti. 

D fártig. adv. pyjhé, brö®, wyſſna/ 
sbroe, ipupne, brdau myſlj. 


Hoffen ⸗ 


, 
ha 


Def, 


516 


Peffen, čaufat , C vfati ) nedjti 


fe, nadáti je, Frieden hoffen, pos 
Feg daufati, dieß bůtte ich wicht 
gcboffi, tobetych fe nebyl nadál, 
wie ich boffe, gaP fe. nadégi, gať 
čaufám , hoßen auf ciuen, dau— 
fati w něřobo, na něťobo, auf 
“Sort hoffen, w Boba čaufati, 
wir haben fchou lange auf feine 
Ankunft gebefit, dawno gíme ge: 
bo přifiti očetámali,mwirboffen nit 
Schmerjen auf ibn, 9 bolefj bo 
čeFáme, očetámáne, ch boffe 
ibn beute ni žu ichen, saufkm, 
$e Do čnes vbljdám. 
Hoffentlich, nerochybned, 
Öoffiren, boͤfeln, nem, čmoř 
Cněřomu). 


ití 


‚Geffuung, £ načěje, nadáloft, f. 


"Saufänj, n. late, £ Hoffnung 
haben , načégi, čáťfu miti, fie 
it mieder in der Hoffnung, if 
ſchwauger, čeřá fe čo Fauta, die 
ng fur in den Brunnen, 
8 


"vergebeud, nalkge mne 3meys. 


bila, chybila, filamala , oPlama; 
la, vergebliche Hoffuung haben, 
marnau načégi miti, marnau 
nadégj fe kogiti, marné, darem⸗ 
ně (je nadáti, naprázdno fe nat 
dáti, bráh m nadésgi wakiti, 
feine Dofuung auf, iu jemanden 
(chen, nadigi w něřebe Fiäfti, 
fiádati. Hoffnung bekommen, nas 
běgi nabýt, Hoffnung machen, 
naběgi dát, načígi fogit. Elnes 
offnung vercitein, nd nadígí 
vduſyt, w nic vweft, imařit. 
Hıfluungslos, nadege präzsen, bez 
naděge gfancý, načěge zbamwený. 
Hoffnuũgsvol, plu naděge. - 
ofgarten, m, omořířá iabrača, f. 
ártner , m. owolfťý zabras 
dnj?, m, “ | 
Döfgen, n. .Höfchen, Höflein , dwo⸗ 
vet, Öworeiet, m. I 
Hofgeraͤth, a. čivořiřk nářadí, n. 
Hofgericht, n. &weiftt präwe, n. 
Dorgefihmeiß,, s. dworni Ike, £ 
dworní plemene, m 







Def, 

Hofgeſtud, n. Amwoffřá Zeieh, £ 

Hofieren, fatiti fe, paͤſti fe. 

Pofjuufer, m. dwerliy gonář, mla 
čota, ginod Sweiffr, m. 

Hoflager, n. dmořihvo. n. 

Doňebcn, n. dwotſte žimobytj, a 
omořiťý ziwot, m.. 

Dsfleute, m. plur. Swotant, sva 
řácy, omwofenjnomwé, m. Piur. ře 
monitwe, n. ' 

Hoͤflich, zdomořilý, tworný,hěfidu 
Ericf, sdmwořilé pfanj, a. 

Hi, adv. zomweřile, dworuě. 

Höfichfeit, £. somofiloft, dworuoſt, 
f. eine Höfıchkcit erfordern bie 
ander, geöna zomofiloft ornhas 


jba. | 
sítina, m. dcřář, omořan, 00b | 

ſenin, m. | 
Hoͤker, m. boťynář, 


Hoͤkern, běten, Votynařití, heiy 


nowati. 
Hekerin, Hökin, 
Pynáfřa, f. 
Sěteren, f. hokynakſtwj, n. 
Hofmann , m. owWořan , Swofeni, 
dwefär, m. j . 
Hofmaͤnuiſch, owořaníťý , omwefií, 
čmorný, owořá. tý. , 
Hofmaͤuniſch, adv. omcFanffy, dwoh 
ffy, oworně, po oworſtu, dwe 
táďu. 
Dermar fl, m. oweřiťý merfa 
le 0 m, * M 
Hofmayer, m. Hofmeier, náčmos 
njt, ffafář dwornj, omefář,. 
Americe f. Hofmeierinu, nás 


f poťyně, bos 


wernice, fafáFta čmorni, * 
Hofmeiſter, m. eines Sůrfteu, :prám 
ce, miftr omoříťý, OMoru, diwer: 
nefta, m. 2) eines jungen Men⸗ 
ſchen, pěftaun , (bofmiftr,) zes 
kalowatel, m. s)auf einem Mur 
erbsfe, Bute, náčiwmornjí , wo 
Bär, m, ‘ 

Dofmcifterinn , £, an einem Heft, 
öweruoftfvne , f. 2) eines Mad 
Deus, reftaunf«, (bofaifteyd) 
rojfazomwegeltyne,it. 3) auf einen 
Magyerhofe, naͤdwornice, Swoial! 
ša, ef. ” 












Dob . 


ofmeißteri:®, Swernoftfff, SWL, | 


ſtaunſtÿ 


meiſtern, vosfasowati, porau⸗ 


deti. 


oſnarr, m. wog blázen, blds, 


žen pří dwofe. 

Dřpla3, m. nádimoťí, n, 
VpreDiger, m. dwokſty Fatatef, m. 
ofrath, m čweffřá rada, £ Sweoh: 
We rádce, m. 
ofräthiun, ſ. dwokſta ráscomá, 
ta*a, f. 

ofrichter, m. čmoříťý fudf, m. 
ffhrangen, m, Swernicy , 4mofs 
(tě plemene, bolomftwo , dwoř: 
ſea hluza, dafs, dworſſtj holom⸗ 
cy, molomě, PL . 

Hofſtatt, komonſtwo 
SWofffé, Swofftwo, n. r 
oftadt, £."dwetní měfto. n. 
»fítáree, £. déeoina, f. poplutj, u, 
sfthäre,.f. zadní čměře, f. wras 
ta, n. plať, v Bmora, &werni. 
ihr, £ mýfeft, wyſokoſt, weyſſta, 
wſſta, weyẽ 1. in die Höde be⸗ 
ben, do weyfißy, wzhuͤrn pozdwi⸗ 
bnauti, in der Höhe, me werfice, 
Höhe des: Berges, mýfoft, myfer 
keſt, weyſſta wrchu, bory, f. 
Hoͤhe der Geſtalt, der verſon, 
we yſſta poſtawy, oſoby, £ B; 
be des Meeres, hlubina moke, f. 
dheit, £ wyſoſt, zwyſſenoſt, nos 
wýffenoft, wywillenoft , ſwr cho⸗ 
wanoſt, f. wzneſſenoſt, f. 

iher, wybſſ. 

Šber „adv. weyd, höher achten, 
fchinen, meyš, wice (obě mášiti. 
shelich, n. pjfefí wyloťá, 
Ihenrieiter, m. nevvwyšíjj Ends, ar⸗ 
ern, m | 

af, bel, prájáný, dutý, possus 
1$, Saupnarf, Frabatý, mydutý, 
kohle Wege, klauzy, blubořé ces 
Ry, f. plur, bobler Weg , blubos 
tá cefta, f. auwe3, m. bohle Sáb: 
ne, ſſtẽerbiwée, Fotlawe, prátěné, 
čuté, dirawé zuby, m. plůr. habs 
le 
bla«, bobl machen, Slabatt. blaus 
bati, wyhlaubati, wydlabatí, ins 


Yfaat,, m. 


Stimme , chiepawf , temný“ 


Dob, . sr, 
wendig Dobr, wySzte, unten hobl, 
poddutě,boler Baum, óutý firem, 
boble Augen, Bingen, wfedlt, 
wpaölt oči, tméřes hohle Haud, 
dlañ, £. | 

Doblóofrer, m. člubna, f. : 

Poͤhle, £ peffynš, veyš F der 

, Khiere. brlob, m. brleba , pe: 
leš, geffyně, £ vaupě, n. Sau: 

, Pata zwěři, plur. die inwendige, 

- čutoft, I. des Fußes, plefka, plec 
Ra, F.der Hand, brít, £ der 
Bruſt, SitleR príní, M in eineHdßs 
le verfrieden, 00 gefPyně saleit, 

in der Erbe, flug,f, ne 

Döhlen,Y. Holmachen, Aushoͤlen. 

Dobletfen, n. dláto, n. 

Hohlen, bel. bdlen, hersudringen, 
přinefti, přináffeti, Athem holen, 
duch ropadati, dybat; odybat, 
Ben Arit Holen, léraře přiwefti, 
Logiti, giti pro léfafe, bolet. 
Bier, begděre pro piwa, Durch, 
Fahren, Sogeti, (pre) Holen in 
dsr Fifherey, im Bergbau, tabs 
naut, einen tiefen Seufzer holen, 
těžce ,) welice wzdechnaut fobě, 
einen Brief von der Paft, Brod, 

‚Jemand, oder uch etmas gu effen, 
giti, Sogiti pro plauj, pro chleb, 
něřenu neb fobě pro gidlo, 
něřomu neb fobě uěce  přineft. 
©eb bin und pole mir das Buď, 
čegcí mi pro knihu, gdi, při 
nes mi knihu, ber Tod foiet 
und ale, fmer nás wſſecky pos 
bere, Dol ihn der Teufel, wem 
be čert! . 

Hohlkehle, £ vojbor, m; | 

Hohlſpiegel, m. duté zrcasle, mi - 

Helunder, m. bez, m. | 

Hobluna, f. dutoſt, poſsdutoſt, čaus 
pnatofl, Prabatoit, pob fe ohnu⸗ 
toſt, dutina, F 4 © , 

Bohliiegel, m. hakowa cybla, Frhr 
cý, ilábřomitá cybla, f. Pripliee, 
iabomice, ffffidlice, f. oo 

Doblwanatg, wpadie eiwäfe. 

Kohn, m. Dilneren, pätteren, po⸗ 
find), poimiffet , mevímějjeř, m 
poraubání,, ršímmání, a. f. 
Spt. _ + Šob.. 


a 


Botbfetinřcit, f. mitoftnef ; Ice: 


018. Dol, | 
‚Söbuen, boͤhniſch halten, pofin jwa⸗ 


ti fe, wyfinjwati fe, pot auhati 
fe, pofněd „ mich fobě 3 něťo: 


wof, Libeinoft, přímětmwok, ipe 


siloß, pi jgemnoſt, milof, oched 
not, f« 


x 


be dělati (mich, poſmiſſty 3 ně: 
mich 


řebo 2 
Hoͤbnen, das, Hoͤhnerey, refinimá: 
ni, weyfwäflty, vl. důty pl. ff 
Dehusttädter, n. polnéh, M. pe Zu 
fariwréní, n. , J 
—5— peſmwati (6, weylinhs 
watt be. | 
Sodn laͤcheln, pofmifley Unit fobE. 
DHohntächeln, n. pofujleř, m. 
Pěbnífé „ polvěrmačný , polměfftý, 
měkký, raudawh, ein hoͤhniſcher 
Menſch, poſmẽmaẽ 2 pofmémáčeř,. 
porůbač » m. běbnifée Schrift, 
. Rede, pofiniwačné, růbamá feč, 
5, pofnimeint „ vůhamé pjímo, 


n 

Pěbnil „ acer. pofmällne , vpoſmẽ 
wačně, růbevé. m 

Bobufpredeu,pofniemti,morůh art fe. 

Hohnſprecher, m. Pofjměmač, at, 

Pößnuug, F. pofimimání, wyimiwä: 
nj, a. pefinädy, m. porůdání, vis 
Banf, n. fe Rerhobnang, , 

- Held, [affamý, čedrotimý, pýjmis 


Hola! bela t 
Holen, ſ. Doblet. 
ole, f. pePlo, n geh in bie Hilı 
ke, gči na datracenj, do pečle, 
2) Det enge Ranm twiſchen dem 
Dfen und der Waud, peřelec m 
Hoͤllenfahrt, f. wſtaupen do pekei, 
Dolleufuf, a. řeFa peřelná, f. 
Höllengeifter, m. pl. duchomt pe 
Feln;, pefelujcy, m. pl. | 
Höllengast,m. peřelný bůb, petdisit, 


m. ( 
Hoͤllenhund, m. peřelný pes, ohař 
pefdiud fftčřamec, m. 
Yillengein, f.pePelná muka, £ 
Hoͤllenpforte, f. pePelná brána, |. 
Döllenpfuhl, m. pekelnk propaf, 6 
Feřelně gezere, 2. 
Hoͤlliſch, prkeind „ böllifches Kram, 
peřelný obefi, m. - 
Holpet, m. Kamettäl, nein, 
brubesvítá , ilaFowitá, takto 
„tá ceſta, f. Famenite, nefızsu, 
brusowite mille, n. paſeka, |. 





_ čebvotimím bit, f. | 
ol? , adv. laſtawé, ipauile, mit 


wö, uářlonní „ taťioněný „ při: 
rbyind; zpanilh, miloſtuh, beider 
Murd, 3panil⸗ libezn aͤ vſta, 
bold ſeyn, laſtamhm, priiuiwhm, 
Gewoqen. 


loftné,ptjzviwě, nářlouně. 
(ber, m 


na,f.von Holunder, Howý,bezewý. 


 $elderbeere, & Holunderbeero bee 


e, R. bezynka, £ 


ton 
Bolderbiihe, f. Desert Fwät, m 
Deolderfeid, n. bzomwiffté, n. 
— m. bejowé wino, 1 


oldſetig, mileftuů , laſtawh⸗ pýhs 
wétiwů, fibesufß , fpanilý „ při: 
genn), milý, ochotnũ. m 


Dol lg, adv. miloftně , laffamě, 


přihvětimě, [jbeivé, fpanile, pějs 
gemuẽ, mile, odhotne. x 


0 


Holunder, Hollunder, 
„Slřeber, Holderbaum, Hollunder⸗ 


Polpern, ſ. holperig. 

Holperig, holpericht, Famenich sr 
ſnadnb, beiceſtno, bručoWiij 
Srfuatd, draſlawo, draplavý. 
luuder, bes , m. ſ. Helder. 

Holunke, ſ. Halunke. 

Doli, n. die Materie Sein Grid, 
drewmo, dro, n.. infoferu es ge 
bracht , geführt wird , dijnj „M 

, dewa, pl. vom Salze, dřevě, 
je ořema, ein Fuber Doli, 
din. Ein Schere Doli, polene, > 

in ©tůď Hol;, kus čřema, I 
lagenes Holz, vefanice, fi A 
Poli werden , sořeměnět z 
bauen, čřjmi ſekati, tálati, FW 
bati 3 ſſtipati, 2) Wald, lei 
f. les, m. der Weg gebet.d 


das Soli, cela sót Fre IM 
ns 34 gehen Řizet če teh 


site get. © 5 
Dalart, f. Eladnj ſekera, Findnie, | 
m SW 





Dob , 

libirne, ſ. plená brufffa, £ 
l3bocě ‚ro. vie Anfeit n eliſſt 4 
1. (liegt, m. ) chlyſſt priput 
nát, 2) diwokß, leſnj kozel, m. 
) Meufhenfhen ,„ newhosny, 
emstlý , zaftnělý čloměř, kur 
a. m : 
ljbubeu , m. třavámná  podlat 
»A; f, 


li.scn , n. dÝjmle, ořewičťo, a. 


) Waͤldchen, Ijfel, m. - 


sen, Hol; füllen, očjwj ſekati, 


lati, rubati, ſtipati. 

lzern, ořewěnný, 
uföre,£.plawi lo, n. 
lvacker, m. Holibuuer, drwo⸗ 


Trep, „dřemojeř , tubač dřemwm, m. 


Nybandel, m. obývo, bandl w 
břýroj, ořemný, m. 
Ahaͤudler, ms ohchooͤnjk, Chanı 


ME | drewnj, w dřjmi, m. dfe⸗ 


wař, m, 

olsyändlerinn „f. ořewefia, obs 
chodnjce dřemní, s dfiwim . 
olihaufen, m. branice Hijwj, bals 
oa, brenada, f. 

olsbof , m. Sfewnice , ſ. bwür 
na dfjwj, m. obrada na öfi 


wj , f 

liche , bolilg , holsbaftig , holz⸗ 
“tig, wie Dj, dřemnatý, bol: 
zige Nähen, Rettige, dkewna⸗ 
té čepy, ketkwe, holzig werben, 
zdfemnatěti. 
wlzkammer, f. Bolslege , drẽewni⸗ 
ce, dfemátna, f. 
rehjfirfchbaum,. F. planá třefiné, f. 
Jölslein, n. ofimřo, ofewičťo, n. 

> olimangold,m.Hrufitičřa, J. 


bozlmarft, m. čfemný! trh, m. pod⸗ 


ali w Praje, a. 

Jolzmeple, f. čerwetečiita, f. 

Petzichlägel, m. pjeh, m. palice, paliẽ⸗ 
ta třeměnná, f. 

Ďolifhub , m, očřáměnný fifewic, 
m. dřeměnřa, trepřa, f. 

Holiſteß, m. hrauice, halda, wrf’ 
wa dřími, F. . 

Holitaube, f. lefný „ Oimorý belub, 
daupnáčiř, m. 


Seliſchwamm, m. ořinová bauba, f. 


am. 519 


Heltfäelt, a. polemo, a fMipinaf. 


Holiſchneider, Čezáč, m, 

Holiſchoppen, ſ. Půlna na ofiwi, 
dřemníce, f. 

Dolitráger , m. Ofemoofyč, dfe 
Wwooď, m. re 

Holzung, f. ofjmi, n. u 

Duliďagen , m. nákladní wis, 
wůj na öfjwj, m. a) můj dřjs 


ww), m. * ©" 
Holmert ’ n. ófjmi „m dkewa, 


plu. „T , ; x 
Doliwurn, m. čirmoteč, Term ale 
. NÝ, m. 

Holiwurmkraut, n, pobrajeř, m.- 

Ďouig, m. mes, medčeř, m. ſtres, 
fh Honig marhen, me, medet 
čělati, ſtrogiti, plaftowati, jum 

Honig gehörig, mesewy, damit 
beſtreichen, omesiti. 

Honigapfel, m. nedomBa, f. 

Honigauenchinfing,, T. wybjraͤnj mer 

du, n..poöfez wčel, m. 
Honisbau, m, ojlš mečewt, děs 

laͤni, ſtrogenj mtěu , a. plafter 

waͤnj, n. : j 
Hanigbauer, m. měšně, m. 
Denigbirne, f. medowka, Mesowä 

besfife, f 


 Sonigbrähe, f. mebow% peljroPa, f. = 


-Henisfladen, m. Honigſeim, plaft fir 
- čj, m. mesowäftres, £ * 
Houiggelb, medomě ba:wy. | 
Houigfuchen , m. foláč © medem , 


m. 

Doniggefbmaď, medowa buť, f. 

Honigmachen, bas, plaſtowaͤnj, 58° 
län}, ſtrogenj mebu, n. 

Honigmacher, m. Ipisftnjt, medu 
frßgce,.m. 

Hnnigmaferinn, f. plaftnice, f. 

Honigſaum, m. fires, F. plaft medo⸗ 


wy, m. firöj, n. 
Honigſcheibe, f. Wabe, plaſt medo 


DY; m. 
Ponig(ůk, fladřýce , gako meč. 


onigthau, m. mečomice, wodnos / 


daſtwa, f. 
Honigtrauk, m. mešomina, f. 
Honigwerk, n.: šělání, ſtrogenj, pla: 
flowänj medu, u, 
Horfen, 


. 
— — — — — —— — —— — — — 


530 Her, 

HSopfen, m. $m*!, m. daher, del 
ný 2) Dopfen und Malz verlies 
sen, nářlad y práty, stratiti, 
szmaříti, 

Hopfen, ver chmeliti. 


Soſpfengatten, m. dmeinice, chmelo⸗ 


wd zuhra da, f. 
5 ꝓfe baudler, m. dmelaf,m, 
Hoͤrbar, ſyſſitediaß. 
Hoͤrbarkeie, f. ſtyſſ tedlneft, f. 
Horchen Pofleudati pꝓoſlyſſeti, 

ſſe criiti, ( ſlauchati) 


orcher, m. Aufaurer, Srion, 


Pofluba* , 


ferfitel, fludbač, m. 
Hören. Ayſſett 


vom Hören fagen, 


ed flyfen;. Höre dech , flyš nař,- 


Poflyš par, AD boͤren laffen, 
dáří fe flyffeti., er běrt nicht 
Wohl, mečobfe flyfij, neftyffj 
čobře , fügen běren , doflýdati , 
doſſlechn autt, (flyfet:, édati, 
naflyhari , najlebnauti , ich 
běrte daß — 


Soͤren ‚das, flyffení , n. ( lub, 

m. Hören und Sehen verlieren, 
Ju a zrak ztratiti 

Hören jagen,a, mluwenj, m. fe [18s 

„Vo ' : 

Hörer , m. pofludač, poflubas 
tel, m, \ 

Bornent , m, obloha, oPraub'eft, 
obloft na nebí, £ nebejťá, f. 

Horilontaliſch, adv, kolmo. 

$Dorbe, f. cite Herde Meunſchen, 
zaſtup lidj, (daw) pur ‚m. 
zběč,f. beyno,n. 

Börde, ein gFlechtwerk, (. Hürde. 

Hörisontallioch, oblý. _ 

Horiio italflaͤche, f. obloſt, f. 
orn, a. toh, m, vom Herne, 


"die Hoſe, einfach 
Hechen, kalhot y, ctauͤſtey, pl. f- 


Def 


robowé, das Hoͤrner Ant, me 
hats, ver Hörner bat,'rohíč, 
ar das ein, jmen, drev Hoͤt 
ner bat , geónorebé, Awautoht, 
třivobý , zu Hoene werdeu , zro⸗ 
howatẽti, BSoͤrner bekommen, 
robatěri, hrohatsti, 2) in' ts 
Doru blaſen, ſuikati fe, (piEnes 
ti je, puntomati fe, fpunteme: 
ti fe, « něrým fe fimlauwat, 
luwiti; Hörner, plur. rohr, 
patoby , m. plur. mat den Bir: 
neru ſtoſſen, errati, jemand darf, 
fehr, potrřatí, vtrřatí. 

Hornaͤhulich, Gornartig, rohowath, 
vebatý, gako reb. 

Dornbaum, m. bapı, m. 

Bornbláfet , m. trubač ma -rob, 
m. , trubireh, m. 

Hörnchen, n. růler, m. 

Hornen , Hören, hěrnerí, ms 
Horne gemacht, robewf. 
Šrnettráser,m. robũnoſyẽ, rohon⸗ 
fyč, vobenož,m. 

Horný, m. vobatá ryba, f. , 

Dornfáfig, rvobonobý , rohonoi 
ný. 

Horni r, robary. - : 

Dornif , f, Horneif, Dorniffe, fe, 
fen ’ ffieder, m. howadj, be 
wWadní maudha , f. raup, seu, 
bowasnice, f. 

Dornung, m. Pner, m. | 

Zen nabtume, f. nareyfef. m. 
oruvich, n. fFot, bomwězý Sep 
tet, m, nobaté bobytče, m. . 

Hernwerk, n. robowé Hilo, a. 

De m. robowpierw,m 
örfanl , m. — Bohr | 
na, poflubatelňa, fudárna, | 

Horſt, * Sebſch, das Ref, 
eines Vogels, bnjšóo , o. 

Hafen, fe plur. Falboty, F. pie. 
(poóťy , m. plur. uohawice, pot 
ctiwice, cenůfiky , f- plur. 6 








Dolenbanb, n. podmazeř, m. 
Dořeubandegcf$i$te, £. příběhy je 
Podbwaiřu, m. plu.. 


Solen 


Hör. 


Botnfiďer, m piartäf, weteff⸗ 


nie, m. . 
Deinfnopf, m. fnofijt ed falbot, 
m. 


Poſenlaty, m. poflopec, limec v 


Falbot m. 


Moſenrevker, m. Schilling, bloft , 


rarsie, meviimeP, m. 
Mrimitafa n. ffpitál, m. 
Hofmitelme, mſpitalnik, m. 
Anfritalweiß, n. Mritälnice, f. 
Hořne, f.beftve 
Bone, f.rownaslo, blasisle, tluřas 
&lo,n beran, m. 
$u", m. zómjbnuti, n. 
Hübel „ m Hügel +, Fopee, Fopelch, 
pabrber, m. b) Beule, brbol, 
m baule. f. 2 
Härfch, befřé, pěřný, ſſwarns. 
Ditfý , adv. befťy, pěřné, (wars 


vé. 

Sud, ſ. Hoden. 1 

Drteley , f. lafifowání , datečřos 
svání, sintfrkowäni, n. tintérty , 
čavečťy, F. nlue, s) 1. Vfafcheren 

ABndefn , laſſtowati, čarečlomwati, 
tinrerfowati , fraſſty prowozo⸗ 
wert, +) quälen, beunrubigen, 
teyrati , poPauffert, laß mich uns 
geh delt ,'nepefauffeg mne, nes 
teyrey mne, ned mne s Polos 
gem, 3) hinmachen, bustoweti 

Hudler, m. laffflownip,, tintěrrář, 
m. 2) Plager teyrač, 3) bučlaf. 

Huf, m, Fopyto, n. tob noby ; 
m. kleinere, Fopeytře, n. rů: 
zeP, m. 

‚Rufe, f. pepluší, n. 

Hufeifen, n podřoma, f. mit Huf; 
eifen befchlagen , Fowati, ped: 
řewatí. : 

Huflattich, m. oděmwefyl „Poňfťt 
řepyto, R. 

Hüfener, poplníníř, .m f. Huͤfner. 

Dufnogel, m. hieb, htebjt podkow⸗ 
uj, podfomníí, m. 

Hut ſchmied, m. kowaͤk, fowáč, ku⸗ 

aif, m, 

Hufe. f. H ftblatt, n. Eylle, Byč: 
la, f. te, mi. weiteg unten 


Hl, | Yıı 


Das bite Sein, "ftebno, al če 
řelena, n. besre,’n. plur. 

Auffcheibe, & Pyčia v ebna, ſ. 

Hüfte, ſ. Hief. 

Huͤftbein, n. Pečelní řeft, F. © 

Büftenweh,n, Eykeini boleſt, =. 

Huͤftwehe, n. Eylelni boleft , £ Fy; 
čel bolenj, n. řyčelnice, fe. 

Hügel , m. pabrbeč, Fesee, dy 
mer, m. bürka, f. mrfeř, m. par 
pere,m. Doe macu, Forfitt. 

Huͤgelchen, n. pabrbčeř „ Fopežeř, 
dlane! , wrffičel , m. wrfiee® , 
„Pepčeř, m. 

Huͤgelicht, Hügeln aͤhnlich, Bilaes 

„ lg, Hügel cntbaftenb , pabrbs 

kowath, hrbowath, vabrbtowir 
tý, wrehewity. 

Huhn, n. kuke, m. kohantek, m. 


Das von "úbnern iſt, kukj, Ps - 


ech, welches Huhn, trůta , F 
daͤher, krutj. 

Hähnchen, o. Huhnloin, Puřátřo, ko⸗ 
bautě, fufe, n. j 

Häühnerauge, a. Pufjořo, n. čufifit. 
hnerbruͤhe, f. 3 kukere gicha, F. 
uͤhnerdarm, m. ein Kraut, Fufjfttes 
rvce, n. fufimer, m. | 


‚Hipnergeyer, m. Ind, zlobeg Fufes 


cý, flepičá?, m. 
Hühnerhaus , fo. pofasa na kuka⸗ 
ta, kukech, f. Eurnie, m, 
Sühnerkohl, n. matelj danſſta, f. 
Hühnerforb, m. kukanẽ, f. 


Hähmermann, m. flepiönit, ftepičeké, | 


Buřátnýe, m. 


Důbnermarit, m, šnený trh, m. 


Bůnermijt, m. Puřj pomite, u, ſlepi⸗ 


Čí trus, m. 
Huͤhnerſtauge, f. řáb, m. _ 
Hůbueefteige, F. pofada, f. | 
Bui, hun, bny, muže, in einem Dní , 
w mjiPnutj, w mienj.: - 
Huld, f. laffamoft, přiseň, pri: 


dylneft, naͤrlonnoſt, miloftiweft, . 


mileftnoft, čobrolibeznoft, f. 
Huldgoͤttinnen, F. plu, bebyně mile 

fi, F pla. _ 
Huldigen, holdowati, přifabau, ſti⸗ 

bou: samwážati , pod Přilabau 


+ 


, přami: 


i o 
DU 
prawiti, na pfifahn- a 34wazer 
mluwiti; einer Perſon haldigen, 


pfizuäwat wẽrnoſt, naͤrlonoſt, 
- láfEu, prokazati vctu, welebiti, 


den Leidruſchaften, powolowati, 


6 Froͤhneu. u 
Huldigung, f. boldowäni, n holé, 
m. priſahau, flibem zamásání, 


B. 

Huldigungseid, m. příjaha měrnofti, 

boldowni, £ , 

Hyldreih,  miloftimý , milofiný 
dajtavý, čobvotimý , pfizuimf, 
Šobroljbezný. : \ 

Ouldreich, adv. miloſtiwe, milo 

"NE, Inffapě, dobroljbazně. $ 

Hülfe, f. Hilfe, pomec, (pomoc, 
f. mit Ssttes Hilfe, pomocý, s po? 

„macý Bojj, einem Hilfe leiſten, u čs 
„řomu pomoc včíniti, fpemocy, 
su Hülfe kommen, ma pomoc 
piifpeet, © pemocy pfifpkti, Zu 

‚Fomecy , Ha pomoc pfigiti, um 

"Hilfe bitten, ja Pomoc, © por 
moc profyti, sine Heine, geringe, 

. pomůcta, f. 

Huͤlfeprediger, m. kazatel naͤpomo⸗ 


cný, m. f 
EN (. Hülfe. | 
uͤlfliche Hand, ſ. Hälfe,. 
Hurlos, bei pomocy, pomocy 3bawe⸗ 
nv, prázdný. 
Huͤlfreich, nápomocný. 
Hutfsmittel, n. proftücdet pomecy, 
..ndpemocnf.] 
Hitfsvölfer, n. play lid nápomocný, 
na DOMOL, M. | , 
Hilfswort, n.!flowe pofocívé, n, 
Huͤlle, f. přjítěreE, m. přiřrýmra, 
f. zamělyolo, obwěfyčlo, n. přis 
from, m. ljawitj,n. obal, m. ©: 
‚Bälle, f. obwitj, n. eftěra, f. 
( raubo, a. ) von irdiſcher 
Hille umgeben, zemſtÿm raudem 
přivočný , ber Sraucaimmer , 
vaufiřa, zaͤwog, 3awilfe, f. rl 
bol, ijawigel, m. přiťrýrořa, !. 
Hüllen , ebalití, zaobaliti, nřijběje 
> ti, saftějti , obeſteiti, obítirati, 
| přitjvati , daftiratí, zawinauti. 


Filsden, a. lyffinře , £ Mops 
a, Fa | 
Huͤlſe, F beym Getreide , an Eh 
: fen , luffeine, fupina, feffuline, £. 
«) lufF,.m. Hülie dou Weinbeeres, 
Oliven, olimowe Iuffeiny , plur, 
$Důlje von Pirfen, otruby, £ 
* Plur. die ſich beym Stampfen ah, 
loͤſeu, opiſſky, wywẽgey, otře 


pry. 

Hülsen, ſich bälfen, Infftinz ne fe 
be brátí , >) dep Hüllen beran 
en, mylipowat , laupat. 

Hlfenfiucht, f. Infrimars obilj,n, 
wařenj voln], De 

Syumurel ,/£. Thraͤne, traum, wie 
la medogedná, eine Krt Feldbiene, 
tmel,cmeljt,m. ° J 

Hummen, bzti. | 

Humpe, & Humper, m. Forbel, m. 

Zuͤmpel, m. pahrbe: , ptbel, fer 
pyeiet, m. 

Aunpeln, Flecati, f. hinten. 
ümpicr , Plecawy. . 

Humien, n. Sumfen ber Bienen, 
brulenj, bsenj rognÿch včel, a 
Hund, m. pee, m. tufa , f. junge 

Hund, píýř, plýčer , fténéc, win 

Nle Hunde find des Haſen Tod, 
mnobo (rtů zagečj (jmrt, pre 
tt palicy není ffermů, vom Dar 
de, plý, peſty. 

Huudefell, n. pfy Půše, f. 

Hundefett, n. piy ſaͤdlo/ M 

Hundefleifh n. pfý mafo, a. 

Hundgebeiß, n. taufänj, hey 


te, n. 
Gnudehaléband, n. pfý sbodeř, m. 
Danbejuný, m. Bundsjang, přýwod, 
plomed, m. . _ 
Hundert, fto , hundert Sabre, 60 
let , das Huudert, to o, VBR 
dert Männer, fo mužů, WW 
bunbert ‚Jahren, před „ty lety _ 
Hundchen, n. Hundiein, pifk, pf: 
Če?, peyſek, pſycatto/ a. ſ. Huub 


lein. | 
Hundertblätterige Mofe, f. ſtohjttet, 

m. ! 
Hunderte, ber, die, bad, tý, ki, 
. Rt, 
















Dun, 


ná, RE, das Hunderte ins Tau⸗ 
fendte mengen, fiffaré m Fulare 
mifyti. 
mnderterleg, ftenáfobný. 
mndertfältig, 
ſobuv. 


hundertfach, ſtonaͤ⸗ 


undertfaͤltig, buudertfach, adv. flo: | 


náfobně. , 
'naderrfäßig, fforoby, Bonolka, m, 
undertjäbrig, ftolerý, ſtoroẽnj. 


'undereföpfig ,. Roblamý, ſtohla⸗ 


wec, M. 
un dertmal, ftořrát, naſtokraͤt. 
undertſe. ſtÿy. 
undertpfuͤndig, ſtolibernj. 
untertweid, po ſtech, Vo ſtu, we 
ſtech, na ſta. | 
ünting, £ Pte, čuběa, pfyce, 
tiſta, £ Zube, čubice „ "junge, 
kleine čubičřa , vfýcla, tiſtka,f. 
undiich, peftý, prý, přovejřý, 
üudiſch, pſowſto, pejřý, plý. 
Mindifch, adv. pſowſty, pefty. 
wudtein, n. Händchen, pieh, pfý: 
Čer, ptyfeP, m. fitěně, Möfkthe, a, 
W nec, m, 
huab:keerfaute, F chebdj, a. 
Jano sbítmez t. píf rnten, m. 
Muubsbif, m. pff faufiutj, ed Pa 
kauſnutj, n. 
.ndsfliege,fs. Huudsmuͤcke, př maus 


a 
Jundsfäährer,m. Waͤrter, pfomod, m. 
)undějerné, m. pfyna, f. 
undehödlein, n mftamáč, m. 5c; 

bulte, £* *. 
vundsigel, m. gežeť o píý "bias 
Wat, m. 
Dnndslané , f. pfý wei, £ Eljffem. 
Dunbsrott ‚m. pes, m. padauch, 
pſohlawec, m. - 
Jundstopf, m. přý hlava, £ 
Juudsfoth, m. pfý leyno, n. 
Pundsleben, n. pfý, pſowſke ziwoby⸗ 


+ N. 
bunbsftaď „ m. pfyuec, m. plý fig, 


dundeſtern, m. piy bročzča, £ © 

Dundstage,m. plit. pf ční, dnomě 
Dfý, m. pli. 

dundsfögteren, 


CSchlechtigkeit, 


x 
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pſowſtwi, veftwi , n. plota, 

f, Elend, plota, £ ſwizel, m. 
Duntsicit, f. pjota, €. pfý čas, m. 
Hundszunge, F. píý galyř, m. 
Hunger, m. blad, m. bladewi: 


4 


toft, ( laënoſt, f. ) den Hun⸗ 


ger ſtilen, blab 'zabnati, fpor 


fogiti , vfrotiti, ffrotiti, nagift 


fe, Huugers fierben , hladem ve- 


míjtí , Dunger haben, lačnět, 
tie fe gilt, mjt Blas, der Wein 


erweckt, macht Hunger, Po wis 


ně ce fe gift, a) drahou. I. 
Hungersnotb. 
Hungerig, bungrig , Hungerleider „ 
lačný f bladowy n blašomitý 9 

biadowec , hungerig werden, wis 


Der, mybladověrí, zlačněti, Tepn, 


být bladomým, lačněti, ih bin 
bungerig, ce fe mt gift, gſem 
$ladčový. "O ® 
Sungern „ Bungrig. ſeyn, Dunger 
Isiden, lačnětt, pladomwěti, bla“ 
domým býti, bias topěti, míti, 
ehriei fe ajít, Hungers ferbeň 
taſſen, plačem vmoťit, neda“ 
ei vmíjti, mid hungert, mám 
blač „ dce fe mi gift, gfem blas 
čowý , lačný , lačujm, mid hun 


gert nah Brod, Ace fe mi ltr“ 


ba, 2) ich hungere, bias repjm, 
ſich rei 
ſtwj hladem odeniti. u 
Hundsföstifch, pforaf'y, peſtẽ. 
Bungersnath, f. hlabd, m. orabeta, f. 
draho, n. 
Dunien „ peffomat, buntowat, 
f. Xushunjen. Verhunzen. 
Hipfen, ſtaͤkati, fFočiti, poſtako⸗ 
watt , poffočiti ’ wyfkoäiti, - le? 
Fowati, čečťomatí , Přepčiti , 


vor Freuden bůvfen., radoſtj po⸗ 


‘ Mafowati, wyſtarowati, piefas 
Bi, poſtotiti. 


"Hüpfen, das, ſtakaͤnj, poffatomtnj, 
+ wyffafowänj, n. 


Hüpfend, (fářaný 
üpfend, adv. ffářemě, | 
ofer, m. flečec, m ffářař, m 


Herde, 


hungern wollen, bohat⸗ 


$24 Hur, | 


Hirde, £. Flechtwerk, life ‚F. ſtawa⸗ 
člo polní, n. Beine, Ip, £. 
Hure, £ kurwa, burwa, newěfě“ 
ša , fuvwiee, 1. fmilnice , £. 
$ure ums Geld, popeněžná jeı 
na, popeněžníce, f. eine gemeir 
ne, feile, jebermmung Hure, 
sgewnä kurwa, böplk, obecná 
řurwa, obecní djmia, neweſt⸗ 
Pe, £ Dun nachlaufen, 'ne 
kurwaͤch behati, cíne ut Bus 
re machen, zřurwiM Senffau, 
werden , zkurwiti fe, eins jun: 

„ ge,’er angehende, Purwiälg „£ 
kurwiſto, kurwiſſtẽ, n. 

Hurcu, Yurerey treiben, kurwiti 
fe, kurewſtwij prowozowati, ſmil⸗ 
niet. | \ ‘ 

Hurengewink , m. kurewnj 3m, 
m 


Durenhanbel, m, kurewſté (aus, m, 
BSurenhaus, n. Hurenherberge, eu⸗ 
rewſtyj / kurewnj dům „ dome! .: 
bampeys, pſynec, m. kurew⸗ 
na, t. - . 
Surenbeugſt, m. Hurenjäger,, Fur 
rewnjee, bampeyfnie |, neweſt⸗ 
tat, m. 
Burenfind, n. Hurkind, Hurenfohn, 
furwy ſyn, d:Eurwy (yn, m. 
 cv3olojnt: djtě, cyzoložně, m, 
Hureuleben, n. kurewſte šiwobytj,n. 
furewftý žimot, n. 
Hurenvaď, ma. peled, m. 
Huarenwirth, m. Furibf, kurewſt⸗ 
bofpodář , ruflan, fvodníE, m, 
Hurenwirthinn, £ Eurewftä bofper 
dyně, rufiauka, fweönice, F 
Hurenwinkel, m. kurewſtỹ Pant, 
Tauteř , bampeve, pfyncc, m, 
Hurenmirtbfchaft , £ ſwodnictwi, 


. rufienftwj, a. Furevfřý, mod: 


niďfyý , rufianſt⸗ obdos, m- her 
ſpodaͤfẽſtwj, n. , 

Hures, m. Furewnjt , m. Furmář, 
fmilnjď, m, s 

Du:ereg, £ karewſtwj, Furewnic 
tvoj, Furwení, ſmilſtwi, n. fmil: 
fe , treiben, FTurcwiiwj pres 


, AL, - 
HE 
woßiti , promosowati, padeti , 
fpächeti. . v 
Hürgen, m. Hürden, Härten, Eur 
mičťa, kurwice, f. | 
Huriſch, durerifch, Furewité , bure⸗ 
rifhe That, ſmilſtwo, n. 
Huriſch/ adv. 
rewffu. 
Durna, (pěfihé, pefpeing , čer: 
fbvý , čilý, bbitý, rychlo, "Her 
fřočný , fočný, byftrý , Fřepřý , 
odotný , cin‘ byrtiger Kopf, eis 
ne burfige Rede, fbopná, bys 
rá blama , bbitš řeč, f. har 
tige Fuͤſſe, člé, bbitt, rychik 
Noby, plur. hurtig zur Arbeit, 
fpěiný, chend, pbirý, čilý, 
dofťečný , byftrý kupraͤcy. 
$uttia, adv. (pěfně , čerftwě, vos 
(pěfně , čile , bbitě, rychle, el: 
ně, defťočně , byftře, fEokem, 
honem, odetné, hurtig, burtig, 
zleritwa zčerftva, fpěfině. 
urrtafelt , f, (pějnot, pofpětt 
noſt, derſtwoſt, čiloft, bbitoſt, 
rychloſt, ſtoenoſt čdoffočnot, 
——ãA F byftroft., vi 
ojE, ř 
Bufar, m. bnfat, m. 
Sul! brfe! bre, 
Duffi, m. br, m, 
Hufchen zipuausi, výlářuanti. 
Buften, m. kaſſel, m. 
Huſten, tafilati, einwenig, 
läwati, 3araflläwati. 
But, m. Pobau?, Pleobur, IB, . 
Ant, Weide, paftwina , © pas 
Cwiſte, n. +) Nufiát, Wade , 
Fuͤrſicht fráš, hlidta + ff auf 
feiner Hut ſeyn, biessri fe, Wa: 
romaei fe, myftřibati fe, wir 
na poiortt » fey auf Der Hut, 
blet fe, mög fe na pesoru, otf 
der Hut leben, ne ftráši ſtaͤri. 
Huͤten, auf ber Hut fen, Kemer 
den, $lišati, eftřibati, ſttat 
wauti, fřějcy, ſtraͤß miti, bei 
Held hüten , penjze Dlióati, ich 
řanu edn nicht immer hüren ‚ne 
mebu fe Bo dobljdat , das Ber: 


Derap 


— 


fuvewffy, po če 







Hut, 


‘€, Simmer bůten, 1 poftele, 3 


PoPege nemocy ; bůte dich 
třeš, ble fe, deg pezer, 2) 
ich hüten, bleběti fe, warowas 
i fe, woyitiibati fe, C fřjcy 
e ) fiĎ vor Sinden, vor bent 
tafter hüten, warowati fe, mys 


třibatí fe břibů, nebramofti , 


yüte Dich vor ihm, ble fe bo, 
warůg fe bo, wyftfibey fe bo, 
3) das 
páftt, hlidati ſtado, dobyreř, 
ter; m, frášný, pljbač , ráj? 
se 


2 7; m. 
iteriun, f. Hijdatka, ftráice, £. 


iten, das, n. die Hütung, bljdäuf, | 


traͤz, oftřibání, p. 
tlein, a. Düren, řlobaučeř , 
m 


ter, m. Hutmacher, Plobauče 
nje, m, j 
kterinn, & 
audnict , k daher, Flobaučnís 


y. 
utmaderhandwerf ‚a. šlobauční 
ctwi, n, . 
níĎnur, £. ſſſüra, n. prowás 
SE na klobauk, m. třatice, řas 
ničťa Blebauřu , f. člobanční. 
at ſpitz, £. tytlik v řlobaufu, m. 
ushod, m. palice na klobauk, f. 
utiuder , m. bomela cuřru, f. 
ütte, I. bauda, fatrče, Fatrč , 
chalupa, F. Hütte mider die 
Sonne, ftjnidlo , zaměfydlo, gar 
ftěradlo , n. séclona' neb sáflos 
ne. f.2) in Beramerfen , řopřa , 
kawna, f. zur Werkflätte, Zabrill 
befimmtes ®ebäude, Huf, f. 
ättenmeifte „ m. pufnjř, m. 
Öttenrauch, m. vtreych šlutý, m. 
ütthen, o. Huttgen, Hittlein, 
budřa , chalanpia , Fatrčba, £ 
útung, £. Pljdání, n. rd), £ os 
bání, n. 2) des Michcé, pas 
fenj, bljdánj, m, 3) Weide, 
Baftwiffee, D. 

'wiweide, t. paftwıng,£. ber Genen, 
de, občizua, t. 


tjicrath, m, o3öche, L, Here ns 


teb , die Heerde büten,. 


Hutmacherinn klo⸗ 


Jah, 52 
Duel, £. uk ſijwa, ſewrklk (fw 
ſtra, f. 


Duieln, cwrkati, erwrknauti, ſew 
Pati, (cprPnauti. 5 

Kup, f. Hui. . 

Spacinth, m. Hpazinth, ein Edeig 
Rein, jacynt, m. 

Dyazınıbe, £ eine Blume, byacyni 
bieinowf Twät,m. . | 

Dyfod, m. Dion, Stop, izop, m. 


‘ 


g, 


„ 
e 


v i . 

IR, ano , ja moji, ba; nybr 
ja auch, ano y, ano tatů, m 
683 y , nýbrž tařt , anobrš, ı 
lebeš , bei, nýbrš, ba v, | 
vielmehr, nýbrž Saft, ano tš 
degi, ja traun, owflem še., + 
no tař zer if ja felbR da gew 
fen, ont C dyř ) eu Km byl 
nimm dich ja in Act, čey u 
fe wſſak pozor, ich babe. cs ih: 
ja geſagt, gáť mu to čeří, | 
frylich wohl, ba arcy, owffem 
je, arcy owflem je, ba prárvi 
ja uit einmal, ba ani, 2 
wzoyt, Sylt, der Herr ifi ja $ 
Daus, vojdyf ge pán dema, ik 
bab eš ja gefagt,, wšdyč , ov 
gfem to porjóal, řeří, prawi 
er bat ja feu geerunken, jargı 
fen , gezabit, dyř C dyté on 
Si pil, gel, platil. 

Säpzeru, m, prchliwoſt, Gně:vi 
woſt, bněmliwoft , popudiiwoſt 

o, nábloft, 1. vnáblenj, n. 

Jinornig, pechliwf, prdlý, pr"1e 
liwy , bnémi „ POPlčuvwý 
náplý , (načný 3 sojhněváni 


ar 


Jaͤg. 
feapný P bnému > ſaͤhlornig 

werden, rozyprchliti fe. 

Jaͤckchen, n balenfa, fi 


acke, ſ. halena, R 
Gacobsbirne, f. Jafobsbírne, Jakubim 
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fbon, m. Jagd machentauf etwas 

(báněti, bnáti fe po něčem, (bon 

vadlati, 2) Jagdrecht, Jagd⸗ 

funft,“ t. myfliwoft, f. 
Jagdbar, fonný, lomný 


Pa, £. * 
Jagd, f. Jagen. bonba, £ low, 


Zegzdbarkeit, f. myflioft, * 


Gagobebicuter, m. myfliweďý, m. 
Jagdgoͤttiun „ £ bobyné myfliwor 


fi, 1. " 
Gagdbicf, m. zwuk zohn, lowtj,m.. 
FFagdhund, m. leměj , lowecky, my 
— fliwedy , loroný pes, m 
Gagtřici , n. lowij, myjlimwěj 06 
dẽw, m. 


* Sagdrof „ a myſliweck , Towä 


Jagdſchiff, 2. Jacht, f. benčí lodi, t, 
Šagbftoď, m. Yasdipied, proſſtip, To? 
mweďý efftip, m. | 
Gagbtafehe, f. myfliweďé, lowecka, 
lowtj tobolřa, tafiťa, f. - | 
Jagdzeug, n. myfliwedt, 1oweckẽ, 


iowej přípravy; 1. plur. naͤſtro⸗ 


gowe, m. pl, . 
Jaͤgen, forttreiben , hnaͤti, Yontı 


ei, plaffiti , nach Hauſe jagen, 


čemů bnáti, Ipobnati, einene 
einander , boniti mrěřobo ſebe 
wefpefef , von etwas, odchneti, 
mit den Wagen, Pferden, ptyč 
hnaͤti, vběněti, vyjšděti+ 2) 
das Bild, poniti smwěř , lowita 
myiliwolt prowojowati, honbu, 


low , shon. vočlati ; jemand in Tab 


| ruiſch, vojjtti( rozťatiti, ( 
nümen. 
Jäger, tn. myſliwet, Lower, im 
Jaͤgerep, £ wyfliwerw), n. My: 
fliwof, £ lowectwi, n. (46%) 


+ m . ; 
gaͤge garn, a. Jowčj, myſliwockte té 
peše, Rs 


" voerbuuě. a myliveďý, lowěďý 


dm vom, m 


Foaͤhling, ploͤrlich, náhlý, Yan 


 dmä dra , drey, wier Jahıy tie 


Jah, | 


Gäyerhemn,- n. loweckaͤ, loně, 
myſliweckaͤ, myſliwej, lewiowk 
trauba, ſ. 

Jagerinu, f, myſſiweowa, £ Ä 

Jaͤgeriſch, myflimecý,. lowecky, im | 
čj, myſliwei⸗ | 

Jaͤgetiſch „ adv, myflimeďy , low 






















y. 

Jügermeißter, m. loměďý, lowh, 
myſliwecky miſte, m. miftr lot; 
cowſtwa, m. 

— ſ. Jagbkleſd. 
aͤgermeiſtora it, u. Forocowftww, a 
vtad lom, m. j 

Jigerunt p ausiyt mellimedk, on: 


Yägeripieh, m. le wees offtip, 
—— 1, myfimd, bat 


bla m. 

— 
45, 7 cil, přjčvé ; - i 
ſchuell übereilt 9 i 4 —— 
9 » j . 

The , die, Jaͤhbeit, nählek, 3 
přibré miflo, a. Eh , 


Jaherr, m. tafpán, m. 


ný. 

Jaͤdiing, jáflingé „ adv, wäh, 
warn. . _  -. , 

Jaͤhnen, (. Odbnrm. 

Sábreu, ſ. Baͤhren. \ 

Gábioru, m, nábloft, prakt 

. $měmlimoft, popasliwoh, £ 

Daͤhrornig, sráblý, budvalivý, pe 
bliwý, 3 borfa naRoufen 
jdhiornig werden , vosprcýlití ft 
C vnáblíti fe ) Popučalí k, 
w3baučiti fe bnéwaz, prýlší; 
vosbotliti fe 

V, Dn. tor, m, što čast, 


Šoročně, auf ein Jože, savé 
Ba geden vok, lange, vet JE 
ve der , mnoho Jet, fi 
Far das Jahr sk wm, wol U 


\ Jah, 

ſel, minnt, vplmui, ein Jahr 
ums andere, To po roku, ben 
Der in deu beiten Jahren, w 
Neylepſſjch letech, m ncylepffint 
směru , ein Jahr alt + roř ftarý, 
fšři , bey Jahren, letitý, letný, 
vor den Sabre, před rořem, 
wiont, úder daB Jahr „ vřes vof, 
die Fahre Gaben , miri léra, bier 
Sabre“ Ianfen wie das Mater, 
léta bezj ca moda, in Mn 
Sabre, ‚dies Jahr, w tomto 
rote, tobote rofn, (n- einem 
Jahre , ja tof, m roce, neues 
Sobr , nowe léta, n. nows 
toř , sache vorn, m. ein 
Fahr altes Kind , číté w rote, 
to? ftarf, aröncroäni, volně, 
ročňátťo) n vou vielen Jahren 
bet, od mnobých+,. od mnoba 
let , zwölf Jahre alt fen, ftář) 
býti dwanácti let , dmanáctiler 
tým., we čmanácti letech | býti, 
anf hundert⸗Jabre, na ſto let. 
viele Jahre lang leben, mnob> 
Jet Zion býti , viele Jahre übers 
leben , mnobo -let přečřatí , es 
iR jent ein Jahr verfsfiem , es 
if jest sin: Jahr, ref minul, 
pominul, roř tomu, geft gli, 
eine Zeit von zwey, dred, wier 
Jahren, diwauletý , tětletý, čtyra 
lerý čaď, von Jahr ju Jahr, rof 
do rofa. 


kahrbächer , plar. letopify ,. plur. 
Im . 
šabrfe f, m. toční, weyveční flates 


Not, Te I J 
ahrgeld, n. roční yeniz, plať, mi 
ahrgang, m. roin) běb, m. 
Jahprbundert , n. olej, z. Ros 
wer. m. 
Faͤbrig, ein 
- vočnátřo, roční. 
Yahrlıch, roční, weyroční, - 
$ábrřicb, adv, točně, ba toř. 
Jährling, m. ročeť, m. 
Jabrmartr, m. weyroin] trh, wald, 
ſwovᷣ edny 10b, A. 


I 


Tape alt, gečnoreční / 
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m. ; 

Jahrsfrift, f. geden rok, u gednoho 
rořu Ibůta, f. . 

Jahrsfrucht, f. Yahrögemädis, anros 
ča, večhí auroda, obroda, f. 

ahreraa,f. Geburtstag, 

Sabrmachs, F. Jahrsfrucht. 

Gabrzabl , f. léla páně, nm. pluť. 
Toť, m. : o 

Jabrieit Jahreszeit, f. čas roẽ⸗ 
ni, m. vier Jahrszeiten, Čevůz 
rom; čaly, m p. = 

Sammer‘, m. Elend, firaft, těze- 
Poft ⸗ pſot a bisnoft, bjča , f. 
fwitel, m. ( jédama, f.) Gran, 
bofe, n Wláge, nafiřání , bo: 
FePovwánj, šalofténi , n. šalcíť, 
es ift ein Jammer unter den Leu⸗ 
ten, neft nářeP, fwiiel m lidu. 

Jammergeſchrey, n. bofefowäni, a. 
gie tauSebný, žaloftný, m. Salo“ 
ftění, Da . 

Jammerklage, f. tušba, f. taute' 
nj, natirän], n, žaloba žalojt: ' 

- ně, f. náfer, m. . 

Jaͤmmerlich, son Sammer, bem Au: 
ſtande vnach, ftraftný, pſotné, 
bjéný, dem Bezeigen nach, ša- 
loftný, Tjtoftný, žaloftimý, bjóný, 
šběčowaný, zbjoněně. 

Jaͤmmerlich, adv. bjdné, pfotné, 

: ftrafin# , šaloftně , htoftiwě , 1- 
toftné , ausſehen, bJönd, ofrutné 
wypasali. 

Sammerlicd, n. pffefk . žaloftné, 
Saloſtiwaͤ, taužebná , f. anſtim 
men zaloſtiwe Dlafy mydáma 
ti , Saloftiwé fobě weſti, taušel 
né pifné naftrogiti. _ - 

Jammermann, m, vbošec, bube: 
ne c, tjěujř,m. 

Jammern, um einen, etwaß, .bo: 
fePomati, nařiřati , žaloftiti, 
žaloftimě, žalofině, ijt oſt nẽ ſo⸗ 
bě weſti, es jammert mich fein, 
zel, lſto get mi bo, 3elim be, 

« Sitggi_ bo., šaloft, ljtoft mám 
nad jm. 


i - 
Jammern, das, | Jamwer. 


Jammerthal, m. bjóné, Plačtire“ 
audelj, audoljbjsy, trampet, : 


or p.. 


Sed. 
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äuner, ( Renner, 
a ia © in ©. 


Jaͤſch, m. pěna, f. Řebet ibm vor 
aby Diunde, pěna mu flog) v 


hub 
acichen, pěnití. 
afmin, m. Ja fmín, m.. 

Gafpis, m. jafren , jafpis, m. von 
Jaſpis, jafpiiowy. 
temeſſer, n. planj, plenímý nůž, m, 
úten, pikti, plitı, planıti, wyplani⸗ 
si, pleniti, wyplenisi. 

Jaͤten, das, pleti, wyplenj, u. 

Täter, m. plewaẽ, m. 

Gäteriun, f. plewačťa, f. 
aͤthacke, f. motyEa, f. (E pletj) 

ob N m. and. n. gitro, a. 
audiien , wyflati, weyflati , pres 

wýffowatí ,  prospěmomatí , 
wefele wyřfiťowari, prořfičer 
wati. 

Jauchzen, das, weyſtaͤnj, mýfťání, 
prowýffowání , prozpěmwomání, 
wefelé |wyřfifomání, pořřitomá: 
nj, n. weyflot, m. 

Jauchzer, m. weyſtak, m« 

Jaufen , m. fwačina , f. ibn bal 
ten , (wačití, davon , fmwačinný. 

Saufen, ver. fmačiti. 

Sawert , n. připowěd, f. loweofto, 

V m, Jawort Dazu geben, přimolis 
a „ připowědjtí, yEiflibisi, flos 
woſto dáti. 

Ibenbaum, m. tís, tifowf firom, m. 

Ibiſch, Eibi ſch, m. bylina flýjovwá, f. 
wyſorky flé3, m. 

Sedmun, Cibiſchwurt, f. jahrační 


fit, 

Sw, 96, i ich ſelbſt, gá ku, ich weis 
nit, newim. 

Sbeal „ n, welitwar, m. weytwar, 


m. M 
ee — počebíjna , ſ. Begriff, Vor⸗ 


or, m. newẽda, nedovf,m. 

Idoue, f. idyla, ( 

Je; tim, sim, je mebr, je beffer, 
čjm wie, tim Up, je cher, je 
Lieber , m děje, tjm pe. 

Sedennod ( „jed . 


Son, 


Seder , jede, Ieteh jeglicher, ie 
weder, kazde, A, 6, aečentaz 
čý, á, 6. 
Getermanu,Peždé. | 

Jederieit, adv. Feibého čafi, 
RR ‚ wiöydy , po wiöy pol 
ad 

Jeda mal, pořažčí, po m3ůy, wisg, 
wis ycky. 

Jedoech, předce wffať, wſſak pich 
ce, ale wflat, aiebri, a wid, 
es ſchmedt bitter , jedech es if 
nichts Boͤſes, má to boffas 
dbuť, neuj to ele ( wha® )ai 
siehe , ich erlaube es dir, ieded 
unten ber Bedingung, domolugi 
© to, 6 lat wija? wýMinřau. 

Jedesmalig, gedrnřaičý, taiöy. 

Jeglicher, gedenfaidý, řajdý. 

eher, van. jeher, eddámua. 

Se länger, je lieber, cin Kant, 

. yma , nizkaͤ boromičřa, f. pk 
tj cypryš, m. 

Jemals, junabls, něťoy, gečnál, 
haben fie wobl jemals davon st: 
bört, ſAyſſeli Fdy ca otom? tt 
it wieder fo geſund, als er je 
malé War, 309 geft zoraͤw Sale 
Eöy prwe. 

Jemand , něřde , Senf jemand, 
nẽkdo giuf , jemaubes, nei, 

Zeuer, jene, jeues, onen, tento 
a, ©. 

Jeunner, m. Leden, m. 

Genfeit, přes, dále, 3out firany. 

Yenteitig, SA. 

Seufeité des Grabes, po (merti. 

Sefuir, m. Jelowita, m. 

Jest, jetzis, jego , jeanně, ſ. JH, ı 


tzig. 
Sauneiiem nẽtoy, čalem, ſ. Bite | 
en. | 

Jetzig, nyněgffi. | 
gel, m, gezek, ge}. m. 

Sao ee „ (- Keule, gezkowaͤ par | 
lice, f. 

Igeichen, n. gežečeš, m. gejátřo, o JM 

Iselſchuecke, (. Sergei. 

Sb, gemu, mu, et get iba udi; 
vn l Bíc aedaͤ. 





Sb 


ui 

m, gebo, bo, ct hat ihn er: 
(Hlagen, on bo zabil, ihn ſelbſt, 
gebo famébo. 
nen, gim. 
br, wy, dle ihr , Fteřj, gen) 
gefito , einen Ihr beißen, ale 
Freund, wykati něřemu , 2) Ihr, 
dat. sing f. gi. 
jre, des Frau, gegj, der Leute, 
gegieb. 
yo, Cegi. 
sezen, Ihr heiten, wykati. 
ifchen, beif. gäfchen, pěniti ie. 
Ime, F. Rinsenbaun ‚f. Ulme, Ulmens 
baum. 
(tif, n.et.m. tchok, m 
ttisbalg, m. thofoná Půše, 9 
Irtěfallej F. fPlopec, m 
m, d. i. in dem, 

Schla’e; we (paní, im. Šuďe, 
to kapfe, im Zorn, W slefti, 
im Aufange, 3 počátřů , w, ná i 

očátřů. 
mbiß , m.. etwas Jim Eſſen; nd 
žob , P Ingdru (něce ) 2) Fruͤb⸗ 
‚id, ſnjdan „ n. (nj sahě,(. 
nic, 7. čela, f. ſ. Biene, 


mmenſchwarm, m. wieln] měl, 


tof, m. - 

mmennolf , m. wa, f. wine, f 

ner , etě: RE vftawičhé ; ; oflaws 
he ‚wssydy, wiöy ,. pořád; 
heoftiie,chnek ik immek fchlimmter, 
als ver dudere 5 wͤdy wiöydy 
bet geden borfij;; nes oťubý « 
auf immer , ně widyďy, immer 
deſſer, ſchlimmer, všdy >. wjay: 

ey lip, bir; „ was.mwill, der im⸗ 
mer da, eo dice .midy ten, 38% 
Immer währen, wiöy trwatl. 

erfor, wzoy ča: a ddl, vſtaͤwie⸗ 
ne, . 

Immerhin, necht. . 

Immermäßrend, vftaivičný, nepfkeſtaͤ⸗ 
magicý; widy trwuly, trwa: 
gicy. 

zumerzüu, gen. pořád; gen do toho; 
gen do fi, nexfäle. 

amalthuiß, šátjns, Msěsy té; 


on; 
: O7% « 


né, w; im 


ud. $29 


Impfen, ſſtẽöpowati, ftiniti , | ač: 
fomwati, ociti, ráubsti, roho⸗ 
„ mali. 
Impfer, m. Teenie, m. . 
Impfung ? F. firóporbání ) feinen; , 
. dčehj, očřoméní , rohowen, n. 
Imdoſt, f. Aufaor, Uduabe. 
Su, we, iv, auf. bie Grige. wo? 
kit dein Ablıris. wohn? mit Dem 
Afkifariv > in etwelchen Taagen, 
m něPolia ned, ze nefoiit 
on, m Cünden, Wolluͤnen les ' 
ben, w břtfid , m rosřefe) 
živu bett, in Sünden gebohren, 
w bfijfich zrozený, in ert By 
he lefen ; „ „M neda : knize cr 
ki 2 Leiplig, ro Řinířu, in 
der Kirche ſeyn, w-Foftele býti, 
in die Kirche schen ,. do Voftelá, 
w koſtel, giti, Waſſer in das 
lag gießen., wodu čo ſtienice, 
w flenicý liti, in das ‚Sei, in 
die aj echen, do. ſroͤce⸗ w 
ſrdcè, do brſau, wprfa bod⸗ 
Nauti ,. rihnaur „ Ir das Buch 
eintragen, einichreiben, do Fniby, 
iv Pnibu wneſti, mepfati, na: 
platí , in etwas araufam-t , bes 
fer, w jiččem veruendgffi , lep; 
> in fo fern, tar dalece / in 
er That; in der Wahrheit w 
utkn . ffutečně , w pramwdě, 
/ ete weit is in den T192 ods 
lePolt geft do dne? Ku Acht uchy 
men, f. Acht, Achrung z i der 
Mitte, w, p profiicd ‚w plo: 
(třesku , in beutfcher , běhu cher 
Sorache beichreiben; w Gämec: . 
fPým ; w Cicfťýní gazyku, mě: 
meďým , Cšeffým gajyřem úěce 
wypiat. 
Inbeatiff, m, Jnýalt, 3äweenj, obſa⸗ 
- šenj; n.oblah. m. . 
Subruuft, £. wräucnoft f. 
Inbtuͤnſtig, wrauckÿ, wräuc; | ins 
Poduugtě Gebet, wraucehe mod: 
litba, F . 
Subtsuflig, ádý: wtaucně. 
Indelt, n. Inlied, fomeř; m. 
Fudeni, Poy3/ 2) Bei, pontwads. 


. Indeſ⸗ 


U 


Sinn, 


ndeſſen, zatim, ſ. Unterdeſſen. 

Inder, m. spramičlo, vPazněle ‚'n. 
vřajetel, m. 

Indianer, Indvaͤn, m. 

Čnpianijď, I rčyánířý, 

Judich, Indie, m. Xoyk, m. 

Indie a. Jněye, f. 

Gnotablai, 1. ich. , 

Znbi>panie, f. ( Judic 

Andiferent, ©: egetný. 

Fu einander, w promadn, čo Pro’ 
mady do febe. m 
Incinander fügen, wpogiti, fpogiti 
w proiadu. 1. 

u einander fchlagen, založit, in ein⸗ 
auder gefchlagene Hande, založené 
vuce, f. plur. u , 

In einander fliehen, zawrjti whros 


‚maölt. 
In einander ſchraͤnken, w hromadn 
ſewkjti, ſwir ati. | 
Jufant, m. KRrálemic, Czeřanec, m. 
Gafanterie, f. vächete, f. 
Gnfauterif, m. pechaun, Mm. 
Ängber, m. ſ. Ingwer. j “. 
Ingedenk, pamětito, f. Eingedent. 


‚30 


"Zngleichen , räpodobnd , podobné. 


FJnugruͤn, a. cín Kraut, zymojtráž, 


| Gnbaber, m. 
ce, m. © on. 
Inbalt, m. obſah, m. obfašenj, za⸗ 


f. batiwjneř, m. zelenec, m. 


— m. 343wor, M. 


nbaben, mláč nauti. , 
m. čršítel, wiádař, wikd, 


wien], A j 
Anlage, f. Einlage, pfllohe, 4, 
přiwějeř , m. wlozen) , MD. 
wklad wkladek, m. , 
Jujusinenfiage ‚fe Prof, pie o 
ae, 3 P u 
Inlaͤnder, m. !U rodilý, ‚wiemi ros 
dilý, čomácý. 
Inlaͤndiſch, čomácý, zemířý; ſwog⸗ 


f$. 
Inlied, ſ. Indelt. | 
Fnu, innen, von innen, wnitEnj, vn 
innen, zewnitk. 
Inmann, m. podrnb, m. 


Inne bleiben, wnvř zůffath — _._ 


Janebehalten, podvžeti. 


Ins / 


June, innen hader, Arief, © 
fmé mocy míti, 1. Pefizen, :' 
verfehen , rozumem Áopiti , py! 
bopiti, chaͤrati, oblähneut:, jsi 

ti, vozume'i. 

Anne halten , innedalten, dt 
bleiten , daftawiti fe, zafım. 
wati fe, ftanauti, oftat ſtaͤr, 
odbpořinanti, +) I$ indta sí 

- ten , čoma fe dťžeti , doma 4 
ſtaͤwati, mit etwas, mit cim 
Arbeit arf eine Z:it, ıcflame 
wati, přeltáwati. 

Inne werden , (rozuměti, reroje 
měti ,  myrozumět , jweit, 
myzměděti , poskat:, preis 
ti,t. Gewahr te rden. 

Innere, mnitřní, das Innere des fc: 
‚end, ſtkewa, ſrdeẽnoſt. 

Innerhalb, meiy , twi:cchalb mes 
Tagen, w nemnobýd ‚„.w né'e 
lika nech, za nẽkolik čnj- 

Junerlich, wnitkni. 

—X adv. mnitřně. 
nuerſt,adj. neyronitÉnějíjj, werte 


nád jj 
Zunerk, adv. neywnitindgi, mer 


něgí. 
innere, das, wnitinoft, £ 
Herjens,ftrewa.,n.plur. vom Jin 
fen der Seele, des Herim:, 5 
neyblubffibe, se ſtrew free. 
Snnig , innis lich, iuniuer, (nas 
S frósčný , mnitfni, neywurinig 
jí) innigſte Freude, Dat, 
Munich , frečný, mrancný, Sri 
wranendgi, innigſt gelrchet BG 
ben , froecné milowänu bi 
nnigk, adv. irdetnẽ. 










Innung, f. pofádeť, m. 

3 inungsbrief, m. lift rofádťu, M 
n8, b.c. In das, 00, We. 

Inſchlitt, f. Wut. 

nsbefohdere , zwlaſſt, swláftí, 
swlá jisně, obzwlájité. 

Andgebcim j cenné , těgně , pečtě 
gl, rod fryrem , festé, w Nf 
neſti. 

Gusgemein, wũbec, obecné. 


s > Sete 


Job, 


nejefatňt, ſpoleẽnẽ. © 
nfonderbeit, zwlaͤſſt, zvoláli:ě, obs 
zwlaͤſſtẽ, oblaͤſſtnẽ. 

nfofern, inſoweit, geliffo3. 

nfprocit, rať dalece.. ME 
nftándig, inftándigft, ftálý, vfylný, 


náramný, , 
tándig , adv. Mile , wiyind; 


— h je Sony A --- 
4 


Irr, 
Johannicgartei, m. dernobyl, m. by} 
lina fo. Tata, F 


Jobannistraut, N. derwen$ zwon⸗ 


ek, m. 
Idhaunisoferſig, m. mernnFá,F. 
Johanniswedel, m, eine Plage, f. 
Baͤuſele iterle. | 
Fohannignirmlein, A. foěťlomujře: 


weimi, weliee, prosne, náraní“ * Todtluffta,f. ferätke; n. 


ně, inftändig bitten, vſylne, nás 
vamně prelyti. © 
ıftebend, naftámagicé. 

Itrameňt, n, náftreg, m. flro 
Bislo , n. muſikaliſches ſtrog 
booebuj, ffronióle,n.přjítros, w. 
bes © tharenipietere, womit er 
bie Sai eu vejít, Plmdiwer, n. 
Mrumentalendung , f. Pád nás 
ftrogni, m. 2 | 
ıftrumentnaren, m. ſtruͤgce, nás 
trognif, m. . 

ful, £ Intel, from $ . 
terefle, n. zálejitefé, f. 2) Geld, 
nutořťj in. + , 

valide, 1. nedušímeč, Im , 
vatidydhané, n. oům neduiiwich, 
n. nemocnice, f. nn 
wendig, winiteni; das Inwendige, 
pnitřnejt, f. rýnitřeť, m. 


wendig, adv. wniténě , mnité, 


umwendig und auswendig, weite 
> gewuier, vonitend y zewnitk⸗ 


jě. 

wiſchen, mézy tim, f. Inbeffen. 
b, n. abo, mfo, n. das ein 
jed trägt, ſaumaẽkſte bemado, 
. unter das Joh bringen, Pod 
Bo pfiwefli, das Joh abmers 
en , 1850 firrcy,, gha zniknau 
L, 2) Judart, gitro, n. 
hband, n. wazba, tb 

bbar, Ipřejitedlný. - 

bboli, n.meg fi. 
‚annisdeeren, f. (watojaňfřé ga⸗ 
oFy, F plur. rybes, m vys 


‚sb jam. 
anmiäbterfaude ir bh Johaunis⸗ 
cerſtrauch, m: rybelowy tor 
ref, m. . 

‚aunisbrod, n, fmatébo Jana 
přéb + frontojanftý chlib⸗ ná 


Sollen, wuẽrt, znje, plučet. 

Irden, bliněný, 3 bljny © 

Irdiſch, fivěrftý, zemffý, potem“ 
fťý , itrdiſch gefinater Mash; 
hoštíř, m. irdiſches Wein, sem 

„Rom m . 

Irgend, nkkor, Ebefy, irgendwo, ner⸗ 

. dě, eödeſy. P 

Serre, £ blud, m. in der Irre herum; 

> nebot, Handiti 

Irre gehen, in der. Irre geben; 


blauditi, tablaučití , ;blauditi ; - 


poblauditi, Irre machen, hindern, 


berwirten, mäftt, zmaͤſti, meyli - 


Bi, imeyliti, irre ſeyn, meyliti 
fe, na om-lů býti) irre mer 


en / zmeylití (ey omeyliti fe, 


imäfti fe, mäfti fe, meyliri fe; 
iplefti fe, irre fuͤhren, dblndir 
ti, taweſti, W bluč, w omyl 
Irren, irre gehen, bladořsí, blau; 
čití, poblanolti, feblen, Nd 
irren, meylisi fe, smevliti fe, 
omeyliti fe, na one Br, fie 
in einer Jerſon; Gacht irren, 
dmeyliti fe, meyliti fe, - mn o 
mylu býti, 2) verwirren, konfus⸗ 
maben , maͤſti, meyliti, fié ; 
verwirrt werden, máfří (c, meys 
liti fe., ſich irren laffen, čáti fe 
. měylte, 
Syrgang, m, Šergarten , bludiſſts 


„A mylnk; bluonaͤ zahrada, ce⸗ 


a, f | 
Irtgeiſt, m. blu*ná duffe , £ blu⸗ 
. nf, blusay duch/ m“ - 

Srrglaub , m. $ uoua wire, f. . 
Sregláubig, bluóný, blusatseolusafs 
ta,) binonjť, ou. 


| z3 | 


533. Judy, 


Strie, bludný, mylný, omylný, 
blaudjcý , icefiny , irrig ſeyn“ 
meyliti ie, na omylu býti, ir 
rig machen, meyliti , smeyliti něs 
řobe, isriger Sinn , mylný, ſce⸗ 
ftný (myil, ID, 

Srrig „ adv. 


omylně, omylem , 
mylně, fceftně. - 


Serlebre, £ bludné, (ceftné via 


nj, n blučná, fceftná uavťa, f, 
Irrlehrer, m. bludný včitel, m. 
Serhát „ n. Semil, (wětýlřo, Re 

fočtitce, bludieka, . 
Irrthum, m. blud, m. poblauze? 

nj, n. chyba, f. omyl, m. meyl⸗ 

ta, f omýlení, n. aus Irrthu⸗ 
me, meyifau, 3 omylu, omys 


lem. 

Grrfal, n. blučnoft/F blusafitwi,n. 

Srrfteru, m. blučná hwezda, sblau‘ 
Silk, f. : 

Srrung , f, omyl, m. omflenj, n. 
milk, f. meylenj „ poblause: 


: I, 
Serfam, mylný, emylný. 


BY Zu 


Irrwahn, m. bind, m. 


, Šrrmea, m. bludné, mylná ceſta, k. 


nejcefti, a. ořliťa, f. 

Itrwiſch/ fe Itrlicht. 

Iſabelfarbe, £. $oulowé barwa; f, 

Sfov, 10. 130p, 309, m 

Iſopwein, m. izepowé wine, 12 

Je jeßig, nyněgiji, jetzige Zeit, ny: 

Sat; jgo , jest, jetzo, jetzund, 
te p nými, nyýnčřo, mynjířo, 
ješt ct, teč gen , bis ist, aš 
do nynjcke , von itzt au, od té 
doby, ©Hwjle. 

Subel, m. plěfání, oflamwně pro 
wýffowání , n. (oflawa, £ If 
©lsrie. . 

duben, jubilireg, pléfati, prowýio, 


Jubeigeſchrey ‚2, pileſaͤnj, oflewné 
— prowýfFogvánj , n. pění, a. 
pléfot, krik, zu. 

ubeljahr, n. mitoftiwe léto, n, 
Juchart, Jude, giteo, augeidr u 
FO) Me 


M“ 


Jug / 


Juchten f.. síta, f. 
Auden, fwrtiti, fwiset. 
Jude „ dně, (wrbéni,. fmésiní, « 
( iwreb, m.) 
Sudend, forbliwý, fwrijct, fe 
Sich 
Gut, m. Jude, Zur, jl, zider, 
Jidower, m. (itans) | 
Gudengenode, m. Židů nowoměérty ; 
m.. 
Judeunkirche, f. židowiči brán 
Judenkirſche, f. boborelta , ie 
ſta temně, mobyné,f. wi 
ťa, 
Gubenicim ‚m. (yrnatá Heiße, ” 
Pá země, f. 3emffv Eleg. m. 
— £ Židé, plur. Side 


S bentbnie ‚f. Šidotvfřé fifola,( 
Judenkadr , £ židovofřé měfto. 
Juden fein, m, jidowffý kämen, a, 
Judenſtube, f. Haus, 3 dotoná,[ 
Judentánbelmarf, m. Jčový tar 

mark, tu den Judeut aud lac 
seben, giti do Šióů , čo Ži 
ſteho tarmarfu, mesy Židy. 

Jadentempel , m Jičomitý chraͤr 


Jubenrpum, n. Jidowſt vo, a 
Judinu, idowka, £ 

Juͤdiſch, Sisowfty. . 

Juͤdiſch, adv. zidowſty, po šíčos: 


Fu. 
Jugend , f. mladoft , f. wmiidener 


twj „n wer mladý, wiesen 
m. ginochftw) , n. in der sal 
w wmladoſti, m mladem wäh, 
w mláči , w miläsenerej, a. 
mládenechoj , ja ginodfvi s: 
mladého waͤku, von Tugend u, 
‚auf, 08 mladoſti, ja mledefi,. 
3 mladoſti, 3 mlaͤdi, Wa jE 
mandes Tugend zufehreiben, pi 
. Pfati něcé nd mladoſti, d 
die Tugend, Jünglinge, mlaͤded, 
miäser, F. miädenftwo,n. die 56 
errogene Jugeud, nedoſpela lé 
dez; die Jugend des Viers, Ni 
Weins , miadoft piwa, win 


. Zugeadı 


-A 
ugenbehler,m. chyba madofti, mlás 
čete, f. mi&senä " 
miendhine, f. borFoft mladeftl, 
mlisere, f. mláčenčj. 
ngendlich, mláčeníi, pinodfčý z 
ber Hike, ber Unvolllommenhrig 
na. mláčežní. 
ua.nbjabre ‚pen, lea mladoſti, 
p[ur, nf. - 
ugendbluͤthe, £ kwẽt m'kbofti, m, 
ung, nHašý, mlašifhvý, febr 
juna „ welmi mlasý , mlasičřý, 
nich junger Leute Urt, ale po! 
waby.miadofti, Sle suifobu mla“ 
stbo liou, ein jungen Menfch , 
mia\if, m.. ginoch, m. mladý ’308 
nář (miader) ein junges Mäds 
Ben, miadice, mlačičřa, wie 


Juͤnglinge, po: mlaͤdenecku, wie⸗ 
der jung werden, mlasnauti , 
smiadnaut’, omlesnauti ; junger: 


Barum, mlasfwk, ( m'ašý ) 
from., junges Doli, mladiſtwe, 
( mladé ) čdčimi, junge pflanzen, 
mlasiftwe sroftliny 

zunge, m. ein Sung, padoliť, 
Plapik, bod, Jofief „ ginoch, 
mladif , mláčeť , m, 2) Jünger, 

Range, Magb, junges Mátfen, 
f &iweice , mlačice , mladiẽ⸗ 
Pa, £ 


Innaen, Jange zeigen, werfen ,. 


rositi, mie Katzen, kotiti. 
"nugenhaft, padolči.. 
Rünaer, mlaöff].. 
Jürcer, m, Schðler, včedlnít, 
šář, m. 
Kir: ae inn, f. nčesínice, f. 
Juͤn rerſchaft, £ včedlurcrmo, m 
Junges, (en Tbier) mladé. 


Su gfer,'f. panna, fr eine Jung⸗ 


fer beſchlafen, zum Falle brins 
* gen“ ſchaͤnden, naͤſyli panně v: 
Činiti, pannu pofifrorniti , poru: 
fliti, panenſtwj, poctiwoft pans 
ně odnjti, tu páču přiwefjti, e 


poct.woſt pfiprawiti, ze cti pas. 


nenſte oblauniti, obtěžťati, obki⸗ 
datěti, iljhati pannu, sprzniti, 
imrhati pannu. 

Jungferchen, n. panenfa,f. 


U 


« 


. —9 
Juͤn, 333 
Sungfernhenin, m, mes, neyliftfii. 
Sungferfinb, m. 3 kurwy fyn, m 


Gungferfne$t , m. Jungfernknecht, 


děmřář, zenkyl, m. M 
SIuwgferktan , m. panenfly we 
nec, m. ' 
Inngferhaͤutchen, n. fflímeP, m. maͤz⸗ 
očička; £ 
Aungferlich, panenftý, . 
Innafermaͤdchen, n. ſiuzra, f. 
Aungferraub, m. vnos, m. wietl, vs 
neſenj, v chwaͤcenj panny, n. 
Jungferſchaft, f. panenftwi, panic⸗ 
tvoj ,.n. dieſelbe verlierenj, Pas 
nenftwj jeratitt, o panenſtwi 
prigiti. 
Zung'rau, fCJungfer) panna, f. 
Jungfráulein, n. panenta, f. 
Sungfrániih, pancnftý. 


Suugfránlich, adv. panenffy, po [Pas | 


nenſtu. 
Jungfrauſchaft, fo panenſtwj, n. f. 
Jungferſchaft. | SN 
Guagfrauffánder , m. sprsnitel 
tHibetel, imrbatel panny, m. 
Junggeſell, m. mlábefiec, mlaͤde⸗ 
neh , ( iwobosuf, ) mladý 
gonář , ginob, m. unverbcuta? 
theter, hanic, m. alter Tungges 
(elf, ſtar⸗ míáčenec, bejštnec, m. 
Tunggefelfchaft, f. panictwi. beššen: 
Sunagefellenftaud,in. missenechwij,n.- 
(fv), n. . 
Jungknecht, sr. pacdhelitek, m. 
SGünsling , m. mládenec, mlaͤdene⸗ 
ček, mláčenčeř ,. ginody, m. wie 
Juͤnglinge, po. mlásenecu. 
Juͤnglingſalter, n.i měř mládenecs 
tý, mláčenechvj, ginochftwi, n. 
Jungmeiſter, m. mlaofjí mifte, m. 
Juͤngſt, čřemní, nečámwný, onebr 
deyſſi, nebámničtý, docela no: 
svý, der juͤngſte Tag, das jůng: 
fe Gericht, faudný, pofleögi 
čen., Poflesni faud.. 


Jaͤngſt, neulich, ‚jüngfihin,, uedás 


wno , onebčá, oneböy. 
Zůngfie,. der, neymladſß. 
Sůngfbin, f. Tünaf. | 
Junius, m. Ljerwef m, 7 


- - Guufer, 


' 
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Sunfer, m. panáčeř, miadete , 


ginod, gonáf, miabit, m. 
Supicer, m. Peton, m. aftton. Kraͤ⸗ 
lomöc, m 
, Sıop:, Aupe, f. halena, f. 
Šariš m. Juryfa, IL Redtssé 
ebrt-t. 
Juriſtiſch, juryftyďý, prawowecky. 
Juſt, So?“once. 
Sur, f wyčífj prámo, n. 
Juſtizreth, m. rada myšíjiho. prá 
we, prámij, m 
Auvelier, m. Famenář, m. 


n f. srobý šámeje B 


K. 


+ 


R., fe Cabale, f. pítel, m, 
ffibal ing, n. vřlad, obmyll, 
wviuyflek, m. Kabalen wider je⸗ 
manden, eineg Sache wegen me 
chen, ober ſchmieben, zradu For 
, Mati, P kowati, pikel né, 
wati, ſtrog 


Kabaliren, ? abaien ſchmieden/ma⸗ 


chen, anjetteln. 
Kabatif ‚ m. Kabalenmacher, m. 
piřauš, pířelů frůgce „ fiemaf , 
m. 
Kabbis, Kappis, Kappus, m. Kobl, 
weißes Kraut,r. f. blawatě. jeli, n. 
Stabínet , n. poťogiř, poťogjčet , 
(tegný) Pemiiata, n. 
Kabinetsſekretaͤr, m. agemnjE, m. 
Rachel, f. kachel, kachlik, m 
Kachelofeu, m. kamma, n. , plan, 
„Kiden, wie eine Strábe, Pmářati, 
"Kafe,m. Kofee, Pafe, n. 
Kaffrdaus.n. aim Fafaj, nt. 
Staffefanne , f. Eouem, Ponwice taf: 
ni, na řafe, f. 
en, u. Růl řafnj, na 


Staffefcý ate, f. čiíje Zafni , 
kafni, ns řafe, m. 


ka⸗ 


ſſaͤlek 


Rah, 


Käfer, m. chrobaͤr, hrauß, jem 
wäl, brauf, prsniť, m. 

tak, m. and. u. pléma, f. 

Kaͤficht, Kaͤficht, Aig, m. klec, klec 
klicks, pofada, f. 
abl, bolé , tyiý , nledatý, le, ' 
erichaly , oblezlý , bezwiail, 

. tahle Blage, oder Platte , :rirae, 

oplchaloſt oplcha woſt / plzkoſt / hlab⸗ 
koſt blawy, % fabl maca, d& 
lati lyjynu, beliti , kahl werden, 
iyieti , olyfeti, oplchati, oplůu 
ceti, oblesti, obleinaufl, ns 
datěti, spiehatěti, ein wa 
fabl) vuályjý., lyjíče?, m wm 
„vorne fabl, zpřzdu If, mn 
břnren Fabl, 3 ja, Pozaruly 

(©, Eabl, wie ein Feld, Baum, 

Bera, Hack, beit. C bolest). 

ein fable 20b, Zeuguiß, dep; 

ná , plané , galomá dváu, 

f batrně, gelowt foěčtnaj, 

n.fahle Ausrede, Entfsuldigum 

proftá, galomá, dhatrık ný 
miuwa, f. fable jebn Thale, 
bolýh. Seien tolarů, ik 

Kopf, belá blawa, fablet duch, 

Pelt, eblezlý“, Dolý nes, folk 

fable Bäume, Ibolé ffromowi, L 

tables Tuch, oplchalbe fufne. 

Kahlbeit, £ oplchaloſt, oplůzmok. 
lyfyna, f. 

Kablkopf, m. Ivfý, Ipf4P," tyláčeř, bw 
l4, vlechaty., pledáč, opihalt, 
obleslý, beswiafy- 

Rahm. kahmig, kahmen, f. áis 


mel, 
Kahn, m. Focábřa „E člůn, té 
net, m. . lodfe , n lotš?a, 1. ı) 


Schimmel, nufen, plenimoft li 
tofel, m. | 
Kabnig, kahnicht, plefnimý, voj 
tomatý., werden , plefnimeti, wie 
(niwéti , ťefolowatěti „ srojey 
watẽti, fahniger Beit, r 
watt wiuo, m, 
Kaͤbuchen, Kaͤhnlein, n, člůneř, 
lodičťa, f. : 
Sabre, £ im Pilügen, otáčeší 
. cowaͤuj⸗ De 







Kaiſer, 


Pat. 

'ifrfr tag, m. vosliřý páteř, m ' 

ırnsde, K. paſſ gowÿy teyden, 
C nečěle paffigowa ) paſſigowè 
ční „p Hi, pi. oo 

i ſ. Kayſer⸗ 

„0,0 Kaͤcken. 

iecv. 

dalbchen, n. telátřo, a. . 

> Joe, Salbina , !. galoričře, pts 
wotelfa, galomice, Frawice, f. 
‚alben ,; «in Ka!b werfen, teliti 
fe , oteli.i fe, myteliti fe. 
Čd:V.rbrateu, za. telecPpedend, f. 
iäldern , da6 Kalb antreiben , 
gut auslaffen, bugniti, beugeti , 
lefffowati , dedkowatt, Kırdrkos 
wati, fbřiary, ftafffy, Meflty 
prowádět:, ſſaſſt owati. 

Rälbern, vom Kalte, telecy. 

Lılefe!, ſſKalbefell. 

Bata vd, n. telecý mafe, n. Seletis 


o na, |}. 

Kiitlein, Kälbchen, n. telátBe, n. 

tálbe: baft, albern, luſtig, ſſaſſek, 
ſraſſtaͤl, m. 

Bitbermagd, £ telačťa, f. 

Kaloterer, f. Kalbsfell. 

Raftsıuge, o. cin Kraut, telecý 

ofo, n. 

Rclbefelí , n. $telctina , teletinka, 
r. telecý Půže, £ 

Falbag:frög, n. olrěj telec, n. 

Raib:topf, m. telecý hlawa, f. 

Ralbszähne, m. plu. telecý 34ubky, 
m. plur. 

$ alčauuen, f. plur. drob, drobečs 
Evy 6 bufy, bufý, m. plur. (kal⸗ 
čaun, m.) . 

Kalender, m. Palendář, m. min 


ť 


"9 4 
K.:cutermader, m. PalensAtnjt, m. 
X: tefbe, £. kaleſa, £ 
Kalt, m. mápno, n. 
Kalfárrig, wápeňitý. 
Saltbrenner, m. waͤpenik, m. 
Kalkerde, £ wapend jemě, f. 
Kaltyrube , if. wápenný oOĎÍ, m. 
Ralthutte, £. waͤpenice, f. 
alkicht, máp:natý. 
Kalkig, mwápesiý. 


dd, m. glg, n. vom Kalbe, tes ' 


Sal, 1 595 


Kıllofen , m wärennd p; í 8) 
wäpenice, f. 

Kalffleiu, m. wápenný kaͤmen, m. 

Kalfmäufer, Kalmiuier, m. Pedant, 
fřelometa , m. Ouizhalé, ſtuch⸗ 
Ve, fErdiif, (Erbec, m. drifres 
M- , nevšilec, m. hauzwitka, 
orsErefiličřa, m. u. f. 

Kalmänferin, 
dr:treffle, 6 \ 

Salnıäuiern, ferbiti, ffaupiti. 

Kalmus, m. pruftworec, m. 


Kalt, ffudený, ſehr kalt, welmi 


ftučený , přeftudcný , kalt (ejn, 
zyma býti, Ručeno býti, es iſt 
sehr ‚falt, get brosně sjyma, 
ſtudeno, (. Friere, Tale werden, 
menu es heiß war,  jyma býti, 
ftuseno, býri, jvma , findene, 
lano fe dělati , 
- wie das Efien, ſtydnauti, wy⸗ 
ſtydnauti, vſtydnauti, wychladr 
taurt , kalt werden, bey etwas, 


wie ein Meufh , vſtydnauti, o⸗ 
ftyonauti , kaltes Fieber, mra: 


zywá jymnice, pietnice , ſtuden⸗ 
ka,f. falter Tag, zymamý, mra: 
ivwf, (učený den, m. j 
Kaltbtätıg , mie Bilde, ftubeno: 
krewnb, ftusent Erwe, faltfinä 
nig , dladný, wlain?, vítydlý, 
oſtydly, falte Licbe, dbladná, 
vſtydlaͤ laͤſta, f. 
Kaltbluͤtigkeit, € findenofrewnoft‘ 
chladnoſt, miainoft, oftydleft, £. 
Kälte., £.-syma, f. ſtudeno, ſychra⸗ 
wo ,.n. 2) des Waſſers, Eifene, 
Eiſes, Ausenof , msyvwoft, f. 
Kälte empfinden, zymu cýtiti, 
vor Kálre vergenen mögen, sy“ 
mal mřit , mit Kaͤlte, učené. 
Kälten , Rusiti, oſtudili, wyſtu 


diti. 
Kittih, Ólsdný, zymnaty, 36. 


mamvý , ſtudeniẽ?s, msymwý, (W 

chrawÿ. -= 
Kaltſtun, m. ſtudenoſt mytli, f. 
Kaltſinnig, Museny , učené my: 


f. ſtuchlice, ſerblice, 


mrinauti, ' 


— ⸗⸗ — —— — 
» 


Kameelneu 4, Strob, 


ss m. 


0 l > 


(i kaltſinnig werden, oftusit; 
wachen jemanden, oſtuditi 

—** 

Faltſiunig, adv. ſtudenẽ. 

Kaltfinuigkeit, ſ. Kaltſinn. 

Kahm, m. plic. Henimoft, € ibn 

 pefo.umen < (. Kahme 

Fasmen, plefiriwer, zplefnimět. 

Kamcel, n, 8 mehl, welblahd, m 

m. weihl welblausice, f. 

Eimeerbaare, n. 'plur, welblaudj 
w aly,m.pl' Aran,barang, hara⸗ 
fowý;. 161 araus gemachtes Kleid, 
bearaffa, É 

Lamerab, ; m. (polutowaryš/Í. Spieh: 

geſell.“ 

Kameradſchaft „£ towaryšítwo, n. 
ſ. SD. eßgeſell ſch aft. 

Fahmicht, pleiniwf, werben, ſ. Kah⸗ 

men, 

amet, f. Pflanje, befmáneť, een, 
daber, hefmänfowv. ' 

Fa miſol, n, počwlečřa, f, 

gamm , m. “ne Baar und Wehen, 

“ břeben, (fcět , m. ein weiter, Čjós 
tý přeben, eim enger, buftý, 
dur Mole , Mitte, fremyle, 
f. auf den. Köpfen der Voͤgel, 
hodelte chocholice⸗ f, hřeben 
ptačí, m. damit verfehen., bier 
benarý , Kamm oder Maͤhne a 
Herden „ biiwa , f. Kamm au 
Fraubew;, ručíčřa , fa der Weber, 
raprſlek tFaölcowffy. 

p, „jytí won⸗ 


ne Rn - 
Kimın, m. M, n. f- Gchorſtein. 
‚ Simmchen, 2. břebjneř, m, 
ameeltreiber, m. welblaudář, m, 
Rammer, m. přebenář, m. 
° Sdmmet, čejati, Volle kaͤmmen, 
v- winu čefati, myřati, Framplo: 


“war ‚„„einen. kaͤmmen, čefati, 


drbati' něřebo, Kefati úěřobe., 

kaͤmmen (ej „l čilnauti 
—— —* I, myřáni, kram⸗ 
an), n. 


Kamer, f. komũata, vr komora, £ 
Kaͤmmerchen, n. Pomůrřa, F. 
Kımeral, Fomorn), 
Ka ner alberrſchaft , 8 tonornj pans“ 
fol a a. 


Kun, 


trammert den, 8. noční prnec, íe, 


tj mei, m, 
Kammerblume, befmáneř , ran, 
m. 4 
Kammerbienet, m. Bomotniř, m 
Rammerdienerinn,, F. fontormce, f. 
Kam merfrau, f. fomorná, f. 
anmergciýitr, n. noční doby a, 
Laͤmwerretr, m. Fomorn; pán, m. 
Läammerinn, £ Fomorni pani, f 
Kammergericht „n Fotnornj jsmó, 
m | 
Kommerjungfgr , f. fomorná, ( 
panna. 
Kammerherr, m. komormf, m. 
Sammerjunfer, m. foimorní, m 
Fimmerlein, n, Kimmerssen, tomenı | 
řa, f. | 
Kemmrad, n. raleční Folo, n | 
Kaͤmmerliug, m. Fo smernie, a 
Der, freie 2 ffarotta řotworaj 
cd 





, Simmermádden, Faͤmmerwagb 


(tn 3řa,pánfFá, f. 

Kinmung, f. čelání, n. 

Kamveln, deſati. 

Kampf, m. bitwa „ půtřa , £ boy 
m potkání fe s něTém, n. zip 
m. den Kampf antreten, bitwu ſwe 
ſti, innerlicher Sampf , waitiu 
: bei A dréť cn, m bitwe, dě 

Känıpfen „ bogowati , bjti ie, PO, 
téřati fe, bitwau neb ‚polm 
fe. potkati, mis einem anf -26 

ben und Tod, 3awrajöiti kt 
nětým, (. Streiten. 

Satnpfer, m. Fafr, m. © 


Kämpfer, m. bifec, bogownjt, poif 


fat, Folec, m 


Kaimpfrlap,. m. begiff, begewißl, 


miſto bogifitné, potýfadlo, n. 

Ramofridter, m. ſaudce boge, bi: 
my, m. 

Kampfſojel, u. pra bieewejzf 

Kamprmefen, n. bitewſtwi, n. 

Hanadee, p. leuoch, m „Fauapı ® 

Kaͤuchen, n. Fouwmiéřa, £ 


Kandeltraut, f, Kannentragt. 


Kandidat, m. Te.arnkcı m. 
Fade, a, fFofuce, £. ne “ 


\ . Saul, 





Kar, ° 


Kanal, m. au'labí, n. f. Kine. 

Fanarfeuvraci, m. kanaͤr, Fand: 
ee, m. 

Ranfer, f. Spinne. 

Fann:, £ Tonew, konwice, £ Wein⸗ 
fanue, minná konew, f 

Kanuenaiefci, m. Fonmář, „m 

onu-nfraut. n, přefličřa, F, 

Kauin,n Fräjf, m 

R nigehen,n- Er&: eer, m. 

Kancharidr, f měď a, ſ. 

Kanzel, ſ. Predigtſtuhl. 

Ranielift, m. ‚Fancelifta, m. 

Ranslır, m Panciji, 


kautterhette, £ Fenchjeitwi, n, Fane 


ljiſt⸗ au řad, m, 
Ban;ler, £ Pancelář, m. 
Buntlepmäfig ⸗ tanceléříťe N) 
Fancejaříťy, pg Pancelář Fu. 
Ranzien’hreiber, r fancelářítý ) 
(red 
Par aun, m’ Kanphan, Papaun, m. 
Eonrfan, m Fablanı m. defien Woh⸗ 
uuna, P-p'änBa, f 


adv, 


Farelle £ Faple, Faplice, Fleine, Fape 


ličra. fi 
bepellancn, f. Faplänta, f 
Papital, n. eiftina, f- 
!arirel, f. Haupttdc, 
dappi: krauit, n. hlawatẽ zeti, n. 
Iaper „+ m, Geerauber > laupeinfe 
mofíťý, m. a) ein Raubſchiff, 
"faupeinidäloni, f 
avve, f. Páně, F, der Männer, Pu*la, 
kuklice, čepice, čapFa, FarFule, f. 
kappen, vwerichneiten „ wie inet 
-bet , wmyřesati . wykleſtiti, 2) 
Bäume „, Peft.tt, oPlejtiti, ſtro⸗ 


Äpvlein , Kaͤpychen, n, kukliẽka; če: 
riö?e, f. 

arviaum, m. wid, neb trvrět, oftré 
větělo, n. 

arafter, m. Wemůthgart, pomwas 
ba,f. 2) Stand, law, m. 

araufche, f. Earas, m. 

aratatýhe, Fieine, dudky, pl. 

arbr, f. kmin lautuj, m. 

arte, f.ſſtetka, f. 

ardcudiſtel, £ ſ. Karde. 


Kar, 


Karfunkel,m. vhlijk, Par bunkul, Bars 
funPel, m, 

Karg, fEauré , ffebný, nevžilý, 

peruPotršný ‚ baužemný, drieb: 
vý, fFupec, neozilee fErbec, férb: 
lik, baužwičřa „nicht karg, všií 
lý , kark mit etwas ſeyn, na'nés 
co ffaupým být, ſ. Filz. Gei⸗ 


Bis. 

Sara, adv. ffaupě, ffrbně, nevšile, 
baujewnd, 

Karaen , karg fenu, fFaupiei fobě, 
vſtqupiti fobě , (Prbiti, víPebiti , 
o fřauně , ffrbné fobě měfti, pot 
činati. 

Kargbeit , f. 
neväiloft , 
nojt, fi —W 

Kaͤrglich, ſtaupẽ, fřrbně. 

Sarmefin, Farmazynowf. 

Karren, Schubfarren , m Pára, £ 
2) FolečFo tryPařní, n, tvaFař, m 


bauzewnoſt Sorzʒeb⸗ 


Kaͤrner, m Karruſchieber, PolečujE, . 


rárníř, trařatníf, m, 


 Rurnierfaď, m. Farnjf, wačeť, m, 


Karnicf, n. france, Feancle, 6 

Kirnießchen, n. Prancyäty. 

Karnoffel, m. f, Bruch. 

Serrnfhieber, m. f. Kärner, 

Karpfe ‚ m. Papr, "m Davan, řas 
prow. 

Sárof: en, ne „pdpějšet, Papřit, m 

Karft, m. K 

Karce, ".. —8 m. kaͤra, k. a)Ytra⸗ 
fat, m. FolečFo , n. 

Karren, 


ua Fele'Fit. 
arte, dl: > sum Spielen, 
Bart. m. in der Karte, Kartens 







fpielen, m Early práti, 2) Maps 


pe, mare, f. 

Karten, verb. etwas, Partiti, enriti, 
něco. 

Rartenblart, n. Favetní Itft, m. 

Karteudbiftet , f, 
f. oftropes, kropacky. 


Kartengeld, n. penjie 3@ Party, 3 Bar, 


ret, mM. plu. 


Amteablusgen,, n. kartowy, domeh, 


> 


937° 


ſtauvoſt, Wrbneft, * 


ftétřa zabradnj 


0 Rasa. 


Kap 


jacher, m. Pattář, řartář, 
el, m. hra w řasty, čas 


ke, f. Pavtáč, m. 

be „ f. zur Eee „ hětřa, 
t, m. (Partáč, m.) 

ben, die Wolle, deſati, myka⸗ 
ımplowati. 

ben, das, Eeikni, myřánj 4 
slování, n 

li fi braibot, m. stmče,'n. 

m f. Kattun. 

„ ti. fevčel, fyrečef, ſyrek, 
Et, nt. bomolřa, f 

a" feyr, m. ſyr, sericbener, 


“ feyr., lí machen, ſeyr 


f. kraͤm fyenj, m, 

de, £ Kaͤſekorb, ſyrnik, m, 

u, f. twoftäle, n. 

mer, £. Kaͤſehaus, fyrnice, f. 
eb tmotislo (ýromů, n. 

0, f. fyent tnedljďy, 

yrný. 

en, ‚m, feyrowý , ſyrn⸗ ker 


” m. bodní? feyrowy, few 
eng, m m fee „De 
fen, . Waffer, VYrowaͤi⸗ 


pe., f. ſgena ie 
fýremý. 
ť, f. riee f. x.» 





kaſa, 

ciber, m. pjhfv ray, m. 

m. Kiſte, M (brána, 
aa, trubla, kce 


1 Roe, foráb, m. Kaften 
Ringe , fwrchef, proftčečeř 
4, m. JF der Kutſche, 
1, trublice, f 

, — ſirtinka, ſchraͤn⸗ 
ubličřa 

m. oůbední, důhodujE, os 
j, obroenik, 

un, f. důkodníce, obrok⸗ 


teysniti. 
1, das, trysnění, n; 
„n fgftrol, m. 


s ' Kat, 


Safirat, Eiefftinec, m. 

K Arireu, Fleftiri, wykleſtiti. 

Kafe, fe Kaitanie; Falftau, m. Jhasen, 
Tafftanowf. 

Käkenbaum, u. kaſſtanowſ. rom, 
řafitan, m. 

Súfeubranu,Fafanorvt,přebjítoní, 
best barwy.- 

—8 m. Fatecheta, m, 

Satechiemus, m. Batechyimus, m. 

Satebifireu, Fatebyzyramat. . 

Katechiſa ion, f. Fate:byjaci.f. 

Statbar, m. f. Hufen. 

Karhedralkiche, f. Roliční koſtel. m 

Fatheder, f. et. m, myfořá fsdus, 
Pasesra, jkolice, f, 

Řatboli( 6, tatoliďý, 

Fatholiſch, adv. Patolichy, 

Katholif, m. Fatoljk, m 

Katbalifiun, fı Patoličřa, f. 

sanbeigen, fih, točPomatí fe, Mo | 
piti fe 


Susbalger, f. Bočřemání, More 


Kir, t Bočťa , f. von Kan, 
Fočitj „ Rater, Focaur , maci!, 


£ ietun, m, Partaun, m. davon, Par’ 
taunowý. 

Razonauge, a. Počiči oPo, n, 

Kascüdugig, Fočičh oči, bělosří. 

Razenglas, n, fečiči fPlo,In. | 

Kagengeld , n. Blende, rolig de 


0, | 

Rasentie „ m tagtči noha, fie 

monde f. 

Katzeukraut, n. polní vauta, f. u 

Kae afiebef, f. igenmůuie, 61 

caut, planá N roñſta máse, ( 

řecanrnič, m. | 

Sascukfran; , m. ein Kraut, pfe 

. Mita, F. 

Hatienfiiber, n. Eočiči Mfibro, n 

Katzeuſprung, m.řečičí Pot, m. 

Eitzeutraͤubchen, Kagtzentraͤnblen 
* netiex třetj čufjnobé pol 


n], 
Kageuwur: cl, f. foslj?, m 
Eazlciu, a, Kaͤtzchen, fořičte, t 


řoté ; 





Ku 


du, 539 


přé„ 'tetátřo , n 2) an Baͤu⸗ Kanffahrer, m. Kauffartheyſchiff, lo⸗ 


ten und Früchten, ſſiſſty, kodiẽ⸗ 

y, neh Poťata, plur. 
idern, wie’ die Trutháhue, kokr⸗⸗ 
ati, | - 

uderwälfch , setmélý, zmatený, 

pletený , ba" mať, bat mať, 
oubermálímí 3 ng, zmatek, zple: 
et, m. zmateníne, batmatilřa, fr 
uen, feiner, kaͤuen, zweyka⸗ 
i, roziweykati, vizweykadi, res 
weykati, -jweyFati, roseiwas 
F přejmeyřaii, ptekuſowati 


men , das, Fweykaͤnj, rozzwey⸗ 
Páni , všweyřánj, reseimání, 
nfežweyřání, pferufowäul, jmá' 
n, a, s 
term A6, fěloniti fe, vříenitife. 
ınf,m. Paupě,f kup,m. Faupenj, n, 
etwas durch Kauf an (ih brins 
gen , erhem něco kaupit, auten 
Stanís, dobrá, mind fauně, 
eb 38 mirnk penize, m. du 
Ranfe , ım feilem Kaufe fen, 
ua prodag böti, einen Kauf 
thun, Faupiei , vom Kaufe abge 
ben , oč Faupě odgiti, puſtiti, 
erb Pufšiti, 2) Mertauf, pros 
dag, m. Waaren auf ben Kauf ma. 
den , sboší na proxag dělat, 
3) trb, m. einen Lauf treffen, 
ſchlieken, sch myřenat, včinit, 
zawrir, den auf nicht halten, 
w trbu neftát , trhu nezdrzet, 
'auftar, Pradagnö, na prodaß. 
'auftegierde, f. 2dsoft Fupomán), f 
aufbrod, a. chleb na prasag,m. 
aufen, řupemati, 
fammenfaufen, Burowarı, ffaupis 
te, ziel kaufen mnobo nafau: 
píci , Laufen; und verfaufen , 
Pupčiti, gatmarfiti, tarmarfiti. 
Baufen , dad, Tupowänj, n. das 
Kaufen und Verkaufen, Fupie 
ni, germarfeni, tarmavčení, n.. 
Räufer , m. fupce, fuposmač , Pus 
pomatel, m. 
Räuferiun, f. Fupewaita, Kupco: 
wá, |- in 


. 
2 


kaupiti, zu⸗ 


čj kupeckaͤ. f. 

Kqufhandel, m. einer Sache, čus 
powänj a přodámání, kupectwj 
n. uͤberhaupt auf Marfeen, Fupčes 
nj. n. tržení, n. sch, m! 

Kanfhaus,n oům fupedý, m. 

Kaufherr, (. Kaufitarni, 

Saufladen, m, Pupecďý Frám, tt, 

Kaufleute, m. plur, čapcomé, Fupsy, 


m. plut. 

Käufich,. kahfbar, su Danfe fichenb, 
He predag ⸗ prodagn? N) 2) durch 
Kauf erlangt , Faupend. ” 

Liuflid, adv, prosagne. 


-Raufinf, f. Pupečnoft , šádofš ku⸗ 


powänj, f. j 
Kaufluͤſtig, Pupečný , žádoftitý Fur 
powánj , but „magicý £ řupos 
wanj, Fupečnjí. | 
Kaufmann, m. kupec, m. 
Kaufmänninn, f. Funpcoms, fi 
Kaufmaͤnniſch, Fupeď“. . 
Kaufmännifch, adv. fupeďv, pa ku⸗ 
pecku. 
Kaufmaunsbrief, m, liſt kupeck, tt. 
Kuufmannsbude, f. kraͤm Fupeďý., 


m. 

Sanfmannffaft „ fr tupectwý , n, 
Raufmannfhaft treiben , Fupčítt, 
Fupeďfý obchod, Funedau jim; 
noſt mwměfti , Eupectw), obchos⸗ 
nroweiowati, mějti.:) Bruffeuse, 

Kaufmannsfrau, f. tupcomé. f. 

Kaufmanngdiener, m. miädenec kune⸗ 
ckv, © i 

Kaufmaunsſchiff, o. fadj kupeckaͤ,f. 

Kaufmannekyl , m. ‚Sprade, spů; 
(ob pf.n}, mluvení FunecPý, m.‘ 

Saufmaungmagre, f. šboi] kupeckt, 
R. ptodayné', Fupeďá wěc, f. 

Sanfihilitg, m. cena, f. penji Pety 


pě. 
K urtchlag, m. Paupé, f, 
Kaufſchlagen, kaupiti. 


Kaufvertrag, m. trhowa mlaiwa, & | 


Kaufweite, (. Kiuflie. 
Ki uffut, fe Kaufbegierde. 
Kauichen, n. Einkicke, Qu 


| Saul 


Ser . 


Keulbars, m, woraun för. 
& le, |. Keule. 
Kerulicht, ſ. Rund. . 

Keum » fotma, ledwa, gedwa, 
-  totnd, kaum fonute ich ‚mich bes 
Lahens enthalten „ forwa ‚giem fe. 
fmichy zdržel; das kann ich fanu 
‚glauben „ ani tomu nemobu wii 
fir, er iſt kaum binansgegangen,, 
gen wen wyſſel. 


Fan, m. LSinihen, Saniein, n, 


fowa , f. [Falans, Palaufet, m. 3) 
ein veider Sauj, bobáč, bobas 
tec, m. 3) cin weunberlicher. 
ul, čiwný fmatý, twor. 
Kayſer, ‚m. beſſer Kaiſer, céſat, 
als Kaifer regieren, Kaiſer fen , 
cifafomati. — 
Kaiſerlich Eöniglich, cHlarfkr s "vá: 
lowfEr. . 


Kipferinn, F. Kai 


ferinn fowna 
cHarowärf. * ofaforoná , 


X-nferfrone, Kaiſerkroue, £. cýlařítá. 
: foruna, f. : 
Kaoſerlich, Faiferlich, chfaříř?. . 
Sarferlich, kaiſerlich, adv. cýfaříťy, 
po chfarıku. ’ 
Kapſeribum, n. Kaiſerthum, chief: 


wi, o. - 
Krbsche, f. čyseloiftwo, jenin@wo,, 


= 


. Kessfran, f. Lebeweib, cyzološnjce, . 


žemína, jenime, f. . 
Kebsmaun-, m. zeninec, cyšološí 
nem. 


ge *, wffetečný, Feder. Menfch, wffer 


točta, n. f, Kuͤhn. 
KLauzen, wýti, weyti. - 
Keď, adv, mffetečně, f. Kühn. 
Serheit, f. wfetečnoft, f. ( Kühne, 
it 


Eecklich, adv. wífetečné, ſ. Kühn. 
Kegel, m. knzelka, f. fchieben, w Fur 
zeiry hraͤti. 
Regeten, n. Fůšeličřa, fi 
£aetfórmia, chocholath. 


, 


Scacin, Kegel fehichen, (pielen, Fans, . 


ti, w Pušelťy hraͤti. 
Kageln, dad, Falenj, n. 
degelplan, m lag, Fuželníce, F 


zegelbub, m. Alagec od Pujželeř, m. Keifen, Morpiti fe, prýsti c, maditi 


‘ 


, 


Kegelfplel, n, hra w Puželřy, K 
Keel, (weibl, ) dlavťyné, f. 
Kaiferfohn, m, chfafowic, 

Kaualier, m, pauof, m. 

Stavalicrmě: ig, pauoſſſtö. 

Kehle, f bralo, n. ( dřtán ) 
ffein, gicen,m. sur Kehle geberig, 
proelní, die Kehle abichneiden, 

‚bröle, dňtán. podřejati, podřlk 
nauti. 

Kehlſucht, f. bofenj, m otof w 
brole. s. 

Keht deſen, m chwofltiftt,pomer’lo,n. 

Keblader, f. prělina, f. 

Kehlchen, n. hroͤßiko, U úřtáneš ; 
dyřtánečeř, n. 

Kehlen, bróliti * 

Sebrbürke, f. hwefltiffifo,.n. ftěts 
Fa, ©. 

Schren , mit Beſen, Wild wvſti, 
měfti , ſmeſti, fmttari,. vmeſti, 

wymeſti, ſmeyciti, 2) mit der 
Buͤrſte, čefati , wykeſaͤwati, wy 
čelati, C Merken.) den raus 

- aus dem Kreide, aus: bem- Dute 
Schren , prací zffatů , 3 Bobaar 
Bu. wy'cfat, 3) wenden. obrace 
(6, obräriti, "das. Nuterlie zu o 
berſt fehren , wiſſecko pütwräti: 
ti, ipfewrätiti , na ruby, mě 
opak obrátiti, die. Magen geu 
ÓHumnel , oči F nebt; obrátit „ 4) 

ſich an niáts fehren, ničeho fv 
newfiimati, newfiimnautt, ua 

' Bic nedbatí, na mc fe neobližeti , 
neobraceti. 

KEebricht, n. u. m. (met), n. fmes 
ti, můmětPy ; cdřezřy , m. pla. 

Sebrmaun, m. wymetaf, s. . 

Eehrwiſch, u. perautPo, n. Pojynřa“ 
f. (mtetá?, m. 

Leichen, dychati, deychati, C tějzs 
ce ) těžce. odovibati; Suffndri. 


Keichen, bas, dychaͤnj, deychäni, 069 


"sychäni,n. fotcher Zuſtand, de vcha⸗ 
wicnoſt, dufihcta, onſſnoſt, čer 
ihn hat, duſſinh/ deychawienj, Ar“ 


vy. . , 
Leichend ,. ovchadijcý „ oeycbagicy. 


je, fwaͤriti. Keifen, 





Kel. 
Keiten , das, ſſtorpenj, fmáča, f. 
fwär, m. bryzenj fe, wadenj, n. 
Keil, m. kijn, probog, Průbog, m. 
Kulben,h. FljneP, m. - 
Keichhuften, m. duſſny Paffel, m 
Keilery Flniei, tlinowatiı, zařlís 
mowati , Fiinem saratyti, Flin 
šavášeti, wraͤzeti, wrazyti, 36/ 
razyti, oobáněti, dohnati, 
Kudler, m. milder Eber dey Ten 
Rugern, kanec, m. . 
Kim, m. weyſtrelek, wöſtkeled, 
Inlasiftw& byliuda⸗ f. — m. 
tlieka, f. kmen, m. wyräjfe, f. 


s 


aus Erdgewaͤchſen, promowe For . 


ření, m als Kople, blumaté 3er 
tj, n. blámřa selj, f. koſſtal 
ao 3elj, m. a) Anbeginn, Urfpruug 
des Werde, wznik, priwopočás 
tér, m, etwas im Keime erfliden , 
m wzniku vous 

Keimchen, n. kminek/ weyſtkijlek, út. 

Feimen, pučíti fe, mypuřatí , wy⸗ 
rofteti, Pljčiti fe, 3) winikati) fe, 
wyniřatů « 

Kein; 


zádně, mšádný, 4, 6, feiner 


"pou beiden, jáčhý 3 obeu, neb- 


ze dwau, id habe Fein Geld, 


nemám peněz, es IR kein Mauiv 


geblieben, aní müse neiůftalo, 
rede Fein Wort, ant ſlowa než 
ine , es mar fein Haus, wo⸗ 
riun —  Bebylo dolnu, w ta 
rem by — er hat ne Feine 
grau, nemá geflid pani, er if 
feines der ſtaͤrkſten, nenj j ney 
fylněgiijd · 4 

Kemertiy. Weile, keines Wise , 
Zeiumal, beſſer niemald, nířeli, 
niroliwet, 3äöhau měrau, 348° 
ným jpůlobení. 

Kel, m. talich, mM. čjije, £ 

Keltiu.en, n. Laljſſek, m. čjfiťa, f: - 

Kehe,r. Cadecřa;!. 2)großerLoͤffel, měs 
dďacta/t. 

Keuer, m. filed, m 

Short 5, ſtijpek, m. 

Keuerfeuper, nı fElepomt ofno, n. 


p e, es, bádný, Sádná,- 


J Kerb, SAL 
Kelleren, f. ſtlepnictwj, m. 2) ſtlep⸗ 


ne, f. 
Kellermeifter , m. fělepujt, ‚fEi:pn} 


miſtr, m. 


"Keliner, m. Kellerer , fflepnje, Fljs 


init, m. . 
K nerkunf. Kellerinn, ſtlepnice, cijčs 
nire, f. 
Kellerthuͤre, f. flepnj oméře,f, vl. 
Kchetlaus, ein Wurm, m. fu s 


. fg, 0 : ot 
Keluerwurm, f. Affel, 


Wnice, f. 
vlterbaum, m. dub, m. Fláča, (. 
Kelterer, minotlař, m. 
Kelterfaf, n. číber, m. očběrníice, f. 


" Keltéra, prefowati, tlaciti. 


Keiterwein, m. ofeč, m. tlačené, wys 
: tlačené mjno, m, 
Scunbar, znalý, (- Reuntlich 
Ken, znáti) poinatı) ſich kent 
nen Lernen , feznámití fe, teť 
ibn fenut , der fauft ibn nicht, 
. Poe bo nezná, faupil by bo, 
Kennbarteit, f. inaloft, potnaleft, f. 
Keuntlichkeit, f. znaloft, poznaloſt, f. 
Kenner, M. jnác, poměčemý wecy, 
znalý WE wécy, zunlec,m. 
Kennerinn, f. jnáčřa, znalFyně, fı 
Krunttlich/ inalý, Patrný, Poinas 
dý, C iNanlimý, poznanliwy, ) 
Kenntuiß, £ von etwas, známofi, for 
wedomoſt, f. w domj, wesen], 


je. in einer Kung, znaloſt, por 


weisomsft , oměloft, f. der Weir, 
zuamoft fwirn, f. 
rmen],n. 
Reunicigenn, inamdnj, Ns známěné 
8, u 
„Rerbe, f. ivýtib,m, nařezání h. ſſekr⸗ 
bina , ſſterbinka, fi wykrauzenj, 
n. € dülef (m. ) an Blättern, 
ſthaͤnj if, m. an der Weber, 
rauſſt, f: nafesänj, rosfftipenj, 
n. vojpateř, m: an ‚Säulen, 
prutowän) , n.wyólabaná ofen 
car. 
Serben, n: wraubek, n 


Šebej, 


Kenutniſſe, 


Kelter, f- dis, äefen, pres, M.: preſo⸗ \ 


* 


3 Ken 


Kerbel, m. Koͤrbel, Kärbel, tfebu: 

le, f 

Surtefrat „m Berbljt,, m tkebu⸗ 
le 

tiubden, 1. wraubeb, m. 

Kerben, wreubiti, B) prutomati. 

-SK tbboli, 5 wrub, mi rabufle, f. 

Kerker, m. zalaͤk, m. wkzenj, n. 

Kerkermeiſter, m. zalaͤkuÿ, zalaͤknjk, 
bolpodář farlawnj, m. 4.. 

Rertern, einen, ialářomatt. 

Berl, m. Ichlap, m. was if bus 
fůr u Kal, ce gef 


bla 

Kerihen. M. dlabičeř, blapjď, im. 
„blapjfťo, u 

Kern, m. Gášto ) n. Samenkern, 

> $tno, m (femeničné) den Kekn aus? 

nehmen , wygadkiti, gádro.3 
frofinty wynjti, ofe&b rozlauſt⸗ 

uti , rotfifofeptrí ; 

Kriegevolfs , srhé, náčre wags 
a, n. Kern der Soldaten, jes 


ne wogářů, n. Kein der Bir. 


ger , der Gelehrten, weylupet , 
m. zrno Mmějitnnů , včenýw ; 
Kern ber Aepfel, Sirnen und 
drgl. gádro, n. ber p 
Pflaumen, peďa, f. Kern W 
Wernbreren, nad dergl — 
Sern einer Schrift, gádro,n. 

Ternchen, gadýrřo n. :) zrnko, id 
nýčře, n. 

Serabajt, ferhicht, gábroivý, gáčr: 
nf, ad g4drně. 

Rernng, oádrný, senatný, s) Peďo: 
wity. 

Reramebí, m wyraiend ; mauřa, 


f. běl, m. weyraseř , darkn⸗ E 


weyrajfowy. 


‚Kernworte, B. plur. Wmörnd ſto⸗ 


wa, n. pl. 

Texnpredigt z £. Bádrně, dakladne 

. tásauj W. 

Kerze, f. ſwitka, ſwicẽ, geweſhte, 
hromice, fi 

Berghen, a: iwjeien, f 

Kerienuetab, gako fwicka voný. 
erjengicher, m. litec (mwjčeř, m: . 

Srienmader, m. ojenif, m. 


Stern des 


Kib⸗ 


Kerrenweib, a. fijerdwaͤ, iwitreui 


bába, f, | | 
Rebel, m. kotel; Fotijt, ie | 
fotiina, f, | 
Rerufabi, m. ocel gádrhý ix. | 
Keßelchen, m. fotijče*, m, 
K felgrube, f. Fotlina, F, 
Keßellvch, n . Jow: A 6, 8. _ 
— 53* plur. wlafřt bubny; 


Seikýmled, m. ® ler, Berihi,m. f 
4 Rupferfehmich, 


te 34" Serecen, m. ketjzek, m. 


Kette, £. feifs, w - 

Keıtel, Rettchen, n.řetíjeď, m. 

Kerteln; klitkowati, kijeiti. 

Ketten, au einander, Úetějem pe 
giti, (pogowati, ſpogiti) prinl 
nati⸗ prinnauti, (pjna: i. 

Ketzengumd, Mm. wějují, pes u 
Fetěse,m.- ®@. 

Kettenring, m dianet, řetězu, m. 

Ketzer, m. řacýř , m. einen gli 
sun Ketzer. münchen , verkegeni 
Facelowati. 
etzerinn, 1. Fachfka, f. 

Krneren, f. Fachtftwn, n. 

Ketzeriſch, rachřítý. 

— adv. tachfičy, po Io 
cyẽſtu 

Retzergeſchichte, f. BEIDEHY Pacjí = 

ur. 

Kenermacher; ‚m, Fladiwo, R. „Nb 
ijr, bie Pacýtů, facefotoniá, w. 

Šegermafier, m. nreyincht, m 

Seule) f. palice, f. Rey, m: k: 
he führt , — m.) 
Einem Tpiere , řyčle, f. miniif | 


— T palidta,f. gm ꝛ. 

— Keiler. | 
eulenträger, m. paličníf, m 

Reufeb, čittý. om 

Kenlch, adv. Rt. 

Keuichbeit, f. ciſtota, fi 

——— m. —RXX 
dörmef, m. 

Lidig, Klebitz, m. Ayla, fı wiften 
ta ſral Injy f. 





ent... 
Kichern, subici fe, daher das Gekichst, 
zubenj fe. 
Kiefer , f. 
m. beremice , f. 
ten , fmrd) , 
mim ... 
Kiefer, wet. f ffiňe, f. M 
Kiefern, von ber Kiefer, ſoſnowh, Bos 
rowvᷣ. 
Kiefern > F. plur. tie Ohren der 
Fiſche, pleytwa, n. plur. 
Kıefermatd , m. bor, m borový 


leg, Be- m- 
Kiet, m, einer Keder, bei, m. peťj, 
piſt 06 pira, des Schiffes, pos 
nebj , dno, fposnj Efemno. n 
fpodef lodj ) m. am Cloveſ⸗ 
fin, ktidelnj, koſnatt pero, m 
eines SGewaͤchſes, ſlaupek selný, 
im. wie jnnge Zwiebel mit Kielen, 


eine Art Fich⸗ 


pernath, opefeng, Kiel vem ge 


fhliffenen Federn, oſenka, PA 
perfa, Kiel des Syshärenfpielers/ 
Piadiwce,n, 
elchen,n.perlo, pěrce, pýrře, m. br? 
čet, pijčeť, . . - ' 
Stieme , f.,f. Kite, Fiſchehr. 
Kien, 0, Kienbot y iaut , ſmol⸗ 
nice, fmolitra, f. o 
Kiendaum , m. laučewina, f. řrój, 
lančowé dijwj,n. . » 
Kienboli, n, Inuč, f. b) laučevá po? 
hosen , A fmelına, (moltice, f. 
diewe Pe n. * 
Atenigs, fmolný, Imelirmté. 
Kientaud, Muh, m. fáje, f. Tor 
* há aube ef, m. 
tepe, !- re, WM , . 
Pi „ M- ty; ! erk, ſſtẽemenur. 
picl , Mitte), ſſekemenj ſſtre⸗ 
mehjčfo , n. voller Kies, Mirker 


witÿ emenity. 
Kiefel, m. fičfemen, oblaͤtek, m. viel, 
fem em, B. 1. . 
eins > Fřementitý, frěrťovitý. - 
Stunme, f. auteťy, pl. m. 
Kıesfand, m. fičřemenjčte, Mfenen) 
drobné, n. _.- 


ſoſna, f. derowf firom, _ 


f(mrlowt from, m. *' 


Sie, 
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Lieleldein, m. Lieſel, oblértnbý: 


kaͤmen, obláteř, kremen, fie 
men, ſſtkemenath, kreſach fás 
„men , ein Meiner, fiifemönet, 
m.mie ein Kieſelſtein, ſſrkemeni⸗ 
tý , oblétťťový , fPřemenorvaté , 
jum Kieſelſteine werdeir, ſſel eme? 
nirt fe. 


Riefifr, Mefeme nowath, kkeinerath, 


. WFřemenítý, 


Kind, n. das noch nicht reden fann, - 


nemiuwnd, nemluwriätle,, Lite, 
dee, detaͤtko, mláčť, mlešát 
fo, n. (ent čítě, n. jemandes 
Kind, něčj ojtě, Kirk im Mut⸗ 
terleibe, sítě mw žimoťě marky, 
nedvchorilt, nečodůdče, n. fey 
fein Kind, nebuť čjtě, děďo, 
orses Kind, dobré čjté, mein 
Rind, mé dir, zum Kinde wer; 
ben , ačtinĚti , jčětiněti, Kind 
: des Endes, Sit ſmrti, Kinder 
überhaupt, děti, ditky f. plur. 
eine Mutter ohne Kiuder,Wezsätkys 
ně,f. Kinb, bag mach feines, Vaters 
Tote nebohten wird , rohtobef ; 
m fyrůbě , n. End, je cín Jchr 
alt it, ročně, ročřátťo , n. ber 
Kiuder bat , stětilý , beim inde 
rigen⸗, gemäß , dětinffý, dẽtin⸗ 
(ný, dem Kinde angehorir, čěďý, 
čttěcý ; 5. B. Kinderfhube,; Sc 
ft řesvice , Gu Kend fenu , Bas 
if: ich kindiſch Bertagen , ereiten 
wie em Kind, dčďomari, ſer 
fein Kind, nedeckug, ſchreyen 
‚Noir Kinder, bkeſſteti. 
Kindden, m. Sttätlo, volě; 


res. 
bátfe. 5. 


Kindbette, n. Nieberfunft ; ſeſtine 


dm čnd, mi ffrftineděle jf. 
ffeftinedčij , n. Paut, in. iin Rind; 
bette diegen, lešeti m fauté, 
w ſſeſtinedelich, ins Kındberee 
kommen, pfigje de fauta, fleb/ 
nauti. 
Kindbetterinun,f. ſſeſtinedklka, f 
Kinderbetiein poftel deckaͤ, 1. Syke, 
u, Ojrěcý m- “ 


Kine ; 


= 


“ 


PS Ab j . a . 
4 M Ä Kin, 
Kinderblattern,, f. plur. ofutiny ,  Kiiberpoffen, f. plur. hkiefy derirfti, 
oſupky, ofpice / ofyply, čétinfřé f. plur. f. Kiuderer. 


‚nefltowice,f.pl-. Kinderſchuhe, nr. plur. deckt fie 
Kinderbren, m. Kindébrey, dẽeckaͤ wjce, m. plu. Kındıricure se: 


kaſſe.f. nn... Helen, ausichen ) ablegen , dee 

Tiuderbuch, n. kniha čěďá, pro té ſtkew ice 334uf i brief čě m: 

e- děti, f. n tý nebati, 3 dẽtiuſtwj wyruͤſti, 
Kiuderdegen, m. ford pro děti, m. „ wygiti, wyſperi. | 


Kınderdieh,m. zlodén, frádce čětj,m. | Kindetſpiel, m. hra detinfta, hantla, 

Kiuderen , f. dẽetinſtwj, n. ffibřís f. lautfy sötinsee, titěrfy, hficty, 
href,m.dareäfa,t,trciben,sötinitwj, fe plur u. 
ibfinfy prowosewati, lafifowa: Koenderiſpielwerk, in beidky detieſtt. 


ti, ckowati. . plum on 
Kinderfeina, m, nepřjtel Sdtj, m. Kiuderkillung, f. fogení děti. _ 
Kinderfrage, f. detinſtaͤ otá,fa, fo. Kıudergaufe,f. céďXý fřeft, m. kit 
Kinderircfler, mn: raut čětj, mi, „„ pllitění dẽti,n. - 


Kinderfreund, wm, přítel čěti, 586 - Kinderwagen, m. mosyčel dttinfi | 
F tý, m) u Lu 4 Mm. eig. dẽcky „4 ; 
Kindergefchrey, at. Fri, bkeſt dẽtin⸗ R uderwärteriun, fo chowackla, de 
ſeÿ, bfeffténjm ©. warf . 34 
Kinderhaft, detinſtö; dčéďý. 5, Kinderwaͤſche, f. rtadlo čěcďů, 2. 
Kınderlebre, f. Karechismus, včer Kinderzucht, f. báze det:, 

nj dětinířé, M, sačátty včenj . Hd, ojtěch, f. 















„ Heffauffébo m. pt Sinderjengen, m: rozti.j děti, s. 
Kinderlehrer,m. včitel děti, djteť, pěs Kindesart, n dětinfTý spůtob, m 
aan) 1. Aiudesbeicen , von, co deufel: 


Kinderios ; der Kinder beraubt ;.- 3 Setinſtwiy od dirkte, od It 
bei děti, ibawený djteř, fins et otrnfřýh , bes dd tě 
derios werden, ofýfeti — mai ly o 
chen ; efýfiti) Einderlofes Weibz. Kindestinb, i wnuk; imwnutle 

„ bejšěčtyuě, cc. Kındedkiudestind, m. pramnul I 

Kinverlofigkeit , f. naͤtuͤrliche, beu prawmnučře/ 
detſtwj, bezočjinitvoj, m fonft fy: © Kindesliebe, f. ſpnowſta IARAT- 
„toeba/ hi . 1. - Kindesnane, m. gnikno ditkte, 8- 

Lindermagd, fi chuͤwa, dowačík 7- Kiudesnoth 4- fr bolejtí | porděl 

. očmečia Eiern č očtem/ E . pří) fu borosu, pordůšj, 

Kindermord, m: mrážda nnd dite⸗ plur. prácománujj práce fa M 

„tem fo 0 DOV E Findecuötheu (K. 

Kıudermörber, In. drah, mrašečlníh liegeu“, io bo eſtech porbdu, M 

, čjtěte, oéri, m... vodních ležeti ; Bracowati lu Př 

Riuderměrderinu, F idražedlnice dj -| rodu. 2 oje „, 
1117) 172 o . Kındeskätt, an 7- zá yna; and 

Kindermutter, f. Hebamme, bábě 1) men, ja fyna siWoliri, Prigh 
eine Jute Kindermutter , dobrá ' bek angenömmita if; jwakat) 
‚boöndmatfanaded,f._ _.- B 

Kindekn, Länpirch, očtinfřy ſobt we: | RinbeštBeil) m. Hoi m. . 
Ki, čowddětí, děďonati, lautky. Kindestochter, f. wnucta, fi: . 
prodámati.. on Kındısteihretiuann; m. praslů M 
Riuperantýey, m. decky podil, m. Fiudhbeir, f. děr ND, M děrik] 
ný ni. pěna- * al, 
obenftioj, 5 detinſt < 
‚abringtenf, 5 OBONĚ 2... 


k . - 
⸗ 


Kir, : 


Ainudiſch, dětiníre, Kiudiih werben, 
oftinéti, zeětiněti. 

Eindiſch, adv. ačtinffy. 

Kindlein,, n. Seiatzo, paupě, pau⸗ 
pátřo, unm uͤndiges, nemiäwfiät 

-" Po, nemluvně, miáčě , mlaðat, 
ře, n. 

Eindlich, vom Sehne, fynovofté, 
von Der Tochter, dcerftý, ‚kind: 
liche Eiche, fynowffá láfťa,F. übers 

. haupt, detinny. 

Kindlid , adv. fynowfly , 6) dcers 


Siuosraufe, ” f, kkeſt m. Fftiny ’ f, 


plur. 
Kindstauffhmans, m, Přeftné body, 
pětiny, plur. 


Kindstheil,m. podjí djtěců , m, 
Sinn, n. braba, f. podbradeři [ns 


loť , m. der ein aroßes Kinn bat „3 


bradáč, m, bradatý. 
Kinndien, n. brasta, £ 
Kinnbaden, m. (áně, PI. deliſt, £ Ms 
ge, f. daju gehörig, čeiiftný. 
Kippe,f. Epine,.wrd, chochol, m. 
mařovice, wýfoft, f. 
Kippen und wippen, peujše cy30l0⸗ 
žití 


šití. 

Kipper und Wipper, m. cyjelošitel pes 
něj, m. ‘ 

Sipperey, $. sysoložení, zcysolejeni 
pentkz, n. 

Rirfe, 1. Kirengebäude,, a. Tem⸗ 
pel, m,?oftel, $rám, m. s) ots 
tes dieuſt Der Zeit und Art nach, 
Ausba Došf, £ flušby DBolj, 
plur. cd iR Kirche, gíau fušby 
Doší, 3) Gemeinde der Gläubis 
pes, cýrřem , f. Dazu gehörig, 
Fofkein), drámomvý, b) cýrFewní. . 

Kirdeuamt, n. vřas cýrtemni, m. 
insbefonbere, vfad koſtelnj, zádufj; 
ný, m. dáduš, f 

Kirdentaun , m. wyobrowänj , 
mwylaučení 3 cýrřiwe, n. f.Baın. 

Kirchenbau, m. yon neuen, awenj 
Zofteta, brámu, tefRelní, drámos 


w 2 
S irfcubuĎ, n. fniba řeftetní, £, 
Kinfýrnbufe I. potánj cfrřewnj,u, 


Hirchendienſt m. 


Kircheugehen, das, 


Kir, 545 


Kirhendich, m. (watořrádce, ſwato⸗ 
trädeinjf, m. 

Lirhendiebftahl, m. vatoFrášet, f. 

Kirdenbicner, m. Geiſtlicher, Rus 


ševnít chrkme., cfrFeoní , ın. 


fauft einer, der bey der 


Kirche 
Dieut , Meiner, 


koſteln % 43. 
, ſtuzba 
nj, ſluzebnoſt fo Ewangeiium, f. 
Etrcheufeñ, n. finwonc ft čoftelný, £. . 
Kircheugchet, n. modlitba, f. modlit! 
by Pofte.nj, f. pluu, : 
Kirchengebrauch, m. obyčeg, kaͤs cr: 
kewni, m. b) spůjev, fáo Loſtel⸗ 
5), m. ——- 
do koſteia, do 
chraͤmu chesen], n. Poe 
Kirchenselder, a. plur. 34dufſ. jpezj⸗ 
ze, k plur. ur 
Iichengepränge , m. Feftehti; b) crrr 
kewni řádewé , m. pl. ſiawnoſt 
sýrřemní,Í. i i 
Kirchengeraͤrhe, a. nádebj fofte!s 


‚Bun. i 
Sirchengeſang, m. zpykw koſt luj, rm. 
Eirchenzeichenk, n. dar voſtenj m. 


 Rithhengefichte, €. přiběbevě ıy-+ 


Fevonj, m. plur. 

Kirchengut, a. 3Köuffnj featet, m. 4; 
duſſi, n. 

AKirýčtugůter, n. plur. yanftwi, ſtat⸗ 
Py řoftelní, zaͤduſſnj ſtatky, plac. 
zádutil, n. 

Kirhenpaus, n. Gehäinde, čim, 
flawen; Poftelný , drámové, n, 

Ktrchenlchrer, m. včitel cyerwe, m. 

Kirchenleuchter, m, fwicen Foftelnj, 
drámomý, m. 

Hirchenlied, n. piſeñ Foftelní, f. 

Erchenmuſik, £. busba Eoft:inf £. 

Kerchenordnug, £ (6+ čýtřemuj P) 
foftelnj, m. fádomwé Foftelsi,. m. 
plur. . 

Kirchen rath, m. das Kolegium, ras 
ča cyrkewni, £ eiue Perſon, rada 
chrfewni, f. 

Kirchentaub, m. fmatořráteš f, 


Kırhenräuber, m fwatekrätce, ſwa⸗ 


totráĎežnjE, m. 
-2 Mitáen: 


„NA 


eyrtew⸗ 


ď 
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girchenraͤuberiſch/ watokraͤdeznij. 
Firchenrecht, P. praͤwo cýrFewní., 


B. 
Kirchenſaule „f. Waup cyrkwe, tr: 
tewnj, b) koſtelnj, drámowý, 


m. ' 
Kirchenfchlüffel, m. řlič fofteftl, n. 
Sirdcnfámud, m. ozděta koſtela, 

foftelni, chraͤmowaͤ, f. - 
Lirchenthüte, f- koſtelnj vrata, 2. 

šměře, F. plur. 
Litchtuvater, m. fwatý, 
otec, otec c$rkwe, M. =) Var: 

fieher ciner Kirche, zyraͤwee, v⸗ 

ředlníř, m. © 
Kirbeuverfamwlung , f. ſukm cýrs 

fewnj, ibor, m. premážčéní cher 


jme, p. , 
Kirchenrorficher, m. vfečníř, zpráv 
ce keſtela, te ftelnj, m. b) cyrtwe. 
Kircheusudit, 1. kazeñ cyrkewni, i. 
Firchfenſter, n. okno řefle) i,a. 
Firchzang, m. sine MWöcnerinn , 
auwed , VWCÓ , M. halten , giti 
Fo gumwedu , jur Trauuns, ſ. 
Kirchtug. 
Kirchgemeiue, F. oſada, f. 
Kirchhof, m. Libitow, m. rohfebs 
nice, brobte, f. ( row, m.) 
Firchhof čer armen Suͤnder, 105? 
bráni, poprawifltk ‚ tezpbrauně, 
popramnj mifto, n. 
Kirchkiud, n. oſadnjk, m. 
Kirchkleid, n. odtw řoftelní, m. 
Kirchlein,n. Pofteljčeř, 
mer, rámečeťř, m. 
Kuchlich, igerewu). 
xirýmauee, F. těftelní se, f. 
Kirchme ſſe f. Kirchtag „ M. 
+ weibfeft z n- Pofwěcenj rámu ; 
Peftelá © n. anf dem Dorfe als 
Luſtbarieit, pofwicen), o. es if 
Kirchmefle, geft poſwjcenj. . 
Kirhmeßtuden, m. Folä? 3 pofwjce 


u), M. 
Kırchner, m. toftelniť, zwonif, m. 
Firchnerinu, F. řeftelníce, swonis 


ce, ſ. 
ghrarechnung, f. počet zaͤduſſuj, For 


ſteinj, Mm. 


egrtewnj 


Kirſchſaft 


tofeljř N) chraͤ⸗ 


Kirch⸗ 


Kit, 


siubípici „M . ſada, f. 
Kirchſpitze, F makowice "oftela, krá: 
mu , Órámomé, toftelní, f. 
pány Mr oſada £ 
hen m, fee Eoftelnt, wis: 
Kirdtag, m. deu fmá*etní, m. 
KEiecht hurm, m. feftelyj, Arinoni | 
we, L. | 
— m. řoftelní vřtěniř, m. 
ir ter, m. ſtrazce Fofelni, 
drámomý, m. Adöce kohen 
Kirchweihe⸗ſ. Rirámeffe.- 
Kirchzug, m. prüwos do koſttla 


=, 

Kirr, fire, řretřý , pítomý, mei 
ben, Frotnaut. „ ičťotnanií, m 
řoměti, sp'tomrěti, fírre mad 
Protiti , oPretiti, pitomě dělí 
fFrocowati. j 

Kirren, locken, wnaditi, wet, 

lauditi, >) knarreu, wien 
Atřipěri, 3) kirre machtu, \.e 
ben. Kirre, 

Ku ff foun, 2. třefjině, f, teefläen 


firom; m, 

Kirſche, f. třefině, fF. welſche sin 
dkinky⸗ pl. £. - 

Kirfehfärbig , tieffilomwý, tiehin 
barmy. 

Kirſchſiuk, m. dlafť, m. 

„ m téma ’ brecka 
tkeſſeũ , třeffňomwá, £. 

Life, f. Kitchen, Ziftlein, ame 
Hlice, Mind, trubliča, fer 
3 (oránta , ſ. Safe, Šk 

eis 

Kiftienmader; m. trublář, m. 

Kitr, m. Kütt, ei}, n. 

Kitte, t. lepenice, f. 

Kittel, m. balena, f. Jupiei M 
le, £ 

Kittelen, n. halenfa, £ 

Kitien, Plegowat, na Pf čAt 

Rigel, m. leřtamoft, £. 6) leřtén 
Da f. Kügel. 

Kigeln, leftari, lektwati se) 

tati, wenig, poleiiati, poleti⸗ 
warti polottati. 


Minds, 


la, 


lies  leftawý, těrtiwý , lol 


iwÿ. 

ıffen „ vojiřlebewáti fe,- volle 
lati fe, roswirati fe, rozſtau⸗ 
stti fe, vozpačati fe, respuiw 


i fe, 5) riouteru, blekotit, - 


Twebeliti, klepati, pleſtati, tlam⸗ 


paši. 
nen, das, roiſſtiebowaͤnj fe, n. 
affend, rozſſtlebugjes fe, rozſtu⸗ 
sugich fe rozfedngicý fe, voy 
wjrag'y | fe, rospučajjeý fe) 
roaffěijbený, vazfliebig, ſſrulino⸗ 
watý, oupatý. - , 

1ffer, m. Elepat, Plijřač, tlampač + 
iuchube, mu 
úffen, haſati. 

úffety m pafuč, m. , 
afterboli,n. faßowe dřjmjn. 
afterig, (ábevý 3 
offung > f. rozſedlina, tespůřli* 


na, ſſterbina, ſtulina, £. (du⸗ 


2.) 

after, i. ib, m. , 
agbar, žaloby hedny. 

age, £ im gemeinen ‚Leben, Be⸗ 
ſüwerung, Faloba, Riinof, £ 
ſteyſtaͤnj, nařířání, bofeřomá! 
h. náfeř , m. tuiebneft, f. tauš 
šenj , n. tujba, f. tuhn , Klage 
führen „ vorbringen, fišnoft, ša: 


lobu fob6 wii, fléžomati (os. 


be, Stlagen über etwas erheben » 
Rabjkati , Riiewati fobé na mE 
co , mache nicht, daß Klagen übel 
bíd kommen, at 3ásný fobe na 
tebe wertesuge , neſteyſtaͤ, es ilt 
Kiage über ibn eingelanfen > de 
kommen , přijjla va něg žaloba, 
be du Kluge übet ihn, ſtezu— 
geš fy na nkbo, ždinyeš , nass 


čáš tobt nm něho, in Kpráneu“ 


und Klagen wusbrechen , porjt 


plafač a nakjkat, s) Auklage, recht⸗ 


lide, žaloba , £ die Klage über 
Ocfdmpfsny „ Diebſnadl, zalo“ 
be; hářřa crt, a 3 pobanění , 
Šaloba 3 trádeše , neb jloděgíl“ 
sva , feine Klage eingeben , 3alos 


bu podat, 5) ‚Krauss, mmutet, 


a, 


e Kia, 


$47 
Klagen , Rh beſchweren, Salowati, 
—  Rěžotvati ($ , na něřobo 
wařjFati fobě, beřeFowati, raus 
šití, Wubratiy ( PuPněti ) uͤber 
einen, etwas, nařiťáti, fiěiorvne 
ti, Reyfati, polteinauti robé 
na něťobo, na něco) td faun 
Acht klagen, hemobu (obě Kari 
Pati, ſtezowati, ſiteyſtari, Der 
Srauře Hagt über uichts, nemse⸗ 


ný.fobě na nic nehátitů , nejtěs 


zuge, nefteyid , 3) Hagen vor 
Gericht , vor 
lowati, wider Jemand klagen, lie 
něřobo zalowat, über vinen Fid: 

n, Rěžomwati TobE, ſteyſtati 

bě na něřobě , Einem etwas 
Hagen , act. nefomu na nécě 


fobě Rějowat,. Cnafifat ) šalo- - 


wati tauditi něřomu něcos kla⸗ 
gen úder einen Eädren + nafjra⸗ 
ti, bořefoWwati und wine lým cís 
won klagen, selač nĚřoba - _ 
Klagend; geygagen ſtuhragich, 
načifagicý , taujegičý , Turnen): 
vý , bořeťůgicy ; fteyffawý., ſtu⸗ 
pravý , hařjinmý , tRazebný , 
futnamwý, Flageuder Ton, klaen⸗ 
de Grimme, jřeypffemý , Fubťas 
weni, tnužebný bias, 
m. ® 


dobe ER V 
Klager, m. Salobijř , jalobce; tus 


zebujř, m. 
Klägerinn, 1 zalobkléc E c. 
Klageten, ní. bias tujebný, zalovi: 
ný, Fubrawý „Futnamý, ſtuhra⸗ 
Bich, nařiřaívý , zaloſtiwy, das 


left.ý. , un 
Klag.weid, 1, pinknice, plačtimá žes 


ha, f. 
Klaugebicht, f Mlanlied. 
Klaggeſchrey, R. naj. dn), a, kářeť , 


týie, bias zaloft sy, tušebný, žavos ' 


ſtiwÿ, m, 


Kiäsih , čaloftný, Salchımd , kuk⸗ 


nawr , uhren, Cušedrý , AM, 
zuſchen, zu bien „ an ı-je: ebu 
3eioftne - býls yasiıkk, —RW 


mm⸗ . 


La 


dem Nitdrer , jar- 


autlagend, žalujícý, za⸗ 


- 
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ejſti, Hägliche Stimme, 3alofiwy, 
žaleftný bias, m. 

Kldach , adv.. šaloftně, žalofiimě, 
tužebné,thun, fi auftelicu, ſtellen, 
žaleftně , inleffivvě (obě wiſti, 
Zaloftití. | m 

Nlaglich thun, das, jaloftění , Kto: 
ění, taušen.j, n. . 

. Kiaglied, u. piſen taujebná, zaloſt⸗ 
ná, zaloſtiwaͤ, £ 

Klagrede, 1. Klage. 


Kiagfchrift , £. žaloba, f. lift zalo⸗ 


bj, m. 
Hlagweiſe, jalobně. 
Klagreůrbiz, (. Klaͤglich. 


Klammer, f. Kobe, fanba, fw- 
were, * 
ſponka, f. ſwor, m. törjadlo, n. ' 


be., f. fwornjt, m. 34 


ad einer Thuͤre, petlice, £. in 

der Duden ſwuͤrka, zaͤwor⸗ 

ka, f. 

. Klammern, ſtoban, ſtuhau zapjnaki / 
ſpinati, ſwjrati. 

Klang, m. znenj, ». swuf, ſſum, m, 

Klangbar, smučný, blučný. 

Slange, £. smwučťa, & i 

Klappe, £. Klapp, m. weylojef, m. 2) 
Deďel , tlapřa , £. ber“ Schlag , 
pořícp , m. au ber Hofe , Pos 
Plopce, m. 3 

Klappen, Flepa tí, Óřeftěti, ſſtrtati. 

Slappet , £. řiepačřa, chkeſtacka 


Merfatta, ſſterkakka, fedtačřa, - 
> 5 Alapner au der hůře, Ples - 


„padlo, tinřaělo, n.. 
Klappermähle, f. Elepadka, f- 
Klappermaul,, m. FlePačťa , f. Flo 

pne«, f. Blepad, m. j , : 
Klappern, řlapati, Plapnauti, 

‚satt, Flefotati, 

nauii, dfefteti, mitden Zaͤd⸗ 

nen , gektati, subami klapati, 
wie Die Stoͤrche, kiepadi, Pleo: 


tast. * 
Klappe rud, klapawy, třefťamvý, bře: 


wi. 

Klapperſchlange, £.f. Schlange. 

Klapperrofe , f. pyhíťamec, m. wi 
ěj mář, mär bluchy, im. 

Klaͤpper, m. ſ. Aleppen, . 


tleps 


a 


třefťati , treſt⸗ 


j Kla, 


Elapperſpiel, n. Klapperwerk, dis 


ftačty, ſerkawky, f. plur. 

Elapps, cut, pleſt, chkeſt. 

Klappſen, pleſtnaut, chkeſtnaut. 

Klar, belle, deutlich, zctedlni, 
zkegmſ, patrný, sgewuy , for: 
lý, 2) rein, čitý, Mares Be 
(er, čitá moča ,'£. Harer Dim 
-mel , flere Luft, gaine, fivéslé 
nebe, pomwětřj, n. flarer Wen, . 
cite wine, n. klare Wahrheit, : 
čiftá prawsa, f. es ik Flat, : 
3teymt,, sgewut, patrné gef, | 
klate Stimme, čiftý, zfeteilmt 


- bias, Flare Feinwanb, čifté, tem 


te plárno, n. Mare Gchrift, ie 
teölnt piime, n. flat werkz, 
wie ber Himmel, gafniti ſe, 
wygafniti fe, wie das Bier, dt, 
vwäfiti fe. : . 

Klar, adv. zftgamé ,  zřetedině; 
sgewne, gafně , patrně , tjčné, 
Har ſchreiben, druden, gzfeted⸗ 
ně , sřegmé piki , tifEnart, 
Mar dartbun , beweifen ,  zŠeteké 
ně ⸗ sfegmě ⸗ patrně, wis, 

afhé , ljčné deřázatí, Soljdin, 

Lläre, Seiubeit, £. čitota,, f. ča: 
Loft, 4 čitoft , f. des Biers, o 
fo piwa, £. 

Klären, diſtit, cýdit, 

Klarheit, f. sfegmoft, zfeBedlnog; 
mětloft, gaſu oſt, patruoſt, yb 
noft , čiftoft , f.zfetcl , mx. I 
Himurels , gaſnoſt nebe, £. 

Krafie, £ třída £ | 

Alatíé , m. pie, m.ber Weichde, 
práfť, m. jim ©piclen, baudal 
ta, f. ſ. auch Klatkberey. 

Klatſche, f. klepua/ ſ. Klatſcher, 1)1. 

Slatfóen, mit den Hinden , pille 
ti, ručřama tleffati, pleffati, mis 
ber Peitſche, práfťaci, práfisau 
ti mit dem Munde sıiaflati, 
klatſchen, plaudern ; tiewetati, 
tlachati, šiváti,“ klepati. 

Klatſchen, das, mít Dem Handen, 
pléfáuj , tleſtanj, plejtání rufe 

| pr ‚n. šlefot, ee zu, J 

ſot, pieſt/ m, „mit der p + 

. : é 


[4 


| 








Kle, 


ſtaͤnj, a. de Klaiſchen, Blau: 
dern, Bieweränj, a. klewety, f. 
plur, mit dem Munde, mlaſtaͤ⸗ 
nj, n. | 

Llaͤtſcher, m. Klatfchmanl, klewe⸗ 
tät, Plemetnjď, klewjtka, Ples 
weit , darmetlah , pleffaě , 
3* „ m. Haͤndeklatſcher, pie 

‚m. 

Klärfeherinn,f. Bleweräffa, Plewetní 
ce, plefťačřa, smáčřa, £ 

EKlatſcherey, f. klewetaͤnj, u. řlemety, 
f. plur. tladbáný n. P 

Mlatſchhaft, Klarſchmaul, Flewetawf, 
Blegetný, Lleweriwp, tlachawſ, 
jwawf, pleſtawÿ. 

Y9lauben, 3bjrati, an der Speife, 
objrati, au etwas mít den Zad⸗ 
nen, okuſowati, mit ben Fin⸗ 
gern, objrati, ben Salat, Erb⸗ 
fen, Linfen, 36. prebjrati; Maus 

Ben, in Der Naſe, ðaubati, hlau⸗ 
bati, pátati w nofe, 

Bizuber, m.j sval, m. 

Rinuberiun, f. zbiratka, f. 

Rínue, T. paiaur, m, kleinere, pat 
jauteF , m- große, au vierfüßis 
gen Thieren, pazneht, m. ko⸗ 

pyto (hbowadſte) mit ‚Klauen 
verſehen, Pasaurowarf. - 

äuchen,n. pazauret; Fopeysfo (Dos 
waste) ' 

Maufe „ f. tegnec , m.’ Plania, f. 


jawteni, n. faufremi, a. (.fatter - 


, Oo, M. 

Mauser, m. (fauřromný čleměť, 
(ufromníř, m. 
Hausnertun, (> 

ba, f. 

‚Tavier, n. Plawife, pl. 

(ebefeď „, m. poſſtwena, f. einen 
anbängen , poffwruu zawelyti, 
wiepiei. 
leben, bangen bleiben, (piti, les 
piti fe, přilipati fe, přilepěti fe, 
wisnauti, vwjsnauti, wAnams 
st na lep, Hleben bleiben, eps 
masti, přilnauti, wiftti na les 
mádnauti , an einem, lepiti Na 


faufromná ofer - 
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něřom , Inauti , přilnauti © ně: 
fomu , kleben an etwas, alé wie 
ein Menf am Aeußerlichen, Infs 
ti a mějetí na něčem , ač. ets 
mas darauf , Daran kleben, wie 
einen Zettel , prilepiti, viel auf 
einander kleben, mnohe topo nas 
lipati. J 

Eleber, m. lep, m. 

Elebkraut, n. fwijel, m. 

Eebericht, levowath. 

Klebris, leprý , ( lepý ) lepnatý, 
ljpawý , Plebrig werden, hebnau⸗ 
ti, wlaͤckowatẽtie, Flebrige Dám 
de von cínem sahen Schweiße has. 
ben, lepré ruce mit (os Iipawks 
bo potu). | 

Kiebwert , n. vom 
ce, f. 

Kleck, Kleck⸗ m. kañka, £ poff: : 
kwrnad, wada, ebyjda, f. ſwi⸗ 
ne, 3maza, f. 

Klecken, vou fich ſelbſt beruuterfale 
fen, wie Dinte, ať. Fysnanti, 
zeydnauti, einen Fleck machen, 
fydnauti“, Pyčati , poPydati , 
faučíti, pofanäiti , reřálett, zkaͤ⸗ 
leri, auf etwas, na hěco kyde 
nanti., uͤberall, naťydatí, bu 
bat mit der Dinte, Bruͤhe ges 
kleckt, vkydl fy infauft, poliwr 
Pu, Heďe doch nit (a damit, 
nekydey pař tat stim, feinen 
Namen, oder: Schrift auf -du 
Papier klecken, gméno, Pjíme 
fwe na papír na’ydnauti, nat 
kydate, naplibati,. nafimačiti , 
načmaliřomati , ») klecken, jüreis 
den‘, fačíti, poftaäiti, deftačiti. 

Keen, bas , fydání, fančení, 
poťančení , poFyčánj, n. 2) Ši 
reichen , ſtakenj, poftačení, a. 

Kiefer, m. ſchlechter Schreiber, 
fydač , majač, m, mit Labm, 
ſchlechter Maurer, plefťač, m. 

Kledig , fydamý, mazawÿ; kaw⸗ 
Čiwý. 

Rce y Bo dẽ tel N getel, 
dẽtelowy, g/telomwý. 

Kleeacker, m. geteliſſik, a. 


Eleeblatt, 


Lahm, lepeni⸗ 


m. Davon, 


so. Kle, 


Kieoblatt, m. getelomé lift, čl. 
gel, m Iwewá tlana, Fuͤufblatt, 
pětiljíčet, m. 

Kleid A Bo fat, 
sem, m. rguba r 2. 
fatftme, m. fiaty, m, P.uv. es. 
čděw , Kleider machen Leute, 04 
Sim dčiá muše, rin Kleid an: 


le gen, aujichěu „ m ſſaty obigen - 


og —, amspehen „ ſſaty (mlecy. 
@leibn, Rieden. | 
Eleibeweri, u. lenenisen £, 
Kleidden,n Win. m, plať. im 
bet Klesdern očhěrig, die Kleis 
. der betrefend, ffa'ni. 
Stdn „ ſabitt, odiwati, oditi nd 
cu, w fa'v oblecy, offatiti, při: 
ade, dřeg Prcider dich nicht, Ko, 
té neníiflufji, na tě neflufik. 
Sirröerbürge , © Fbětla, f ros 
$k ſſtẽo „ Dem$Ýt“o, u. | čefkt ſſat⸗ 
nt, ne ffaty, m. Fatuá fitětřa 
Kicıberrub, rd. ſſatuͤ Práňce, m. 
Skiderhoudycct, m ferne čemes 


„M 
Kleiderkammer, fi ſſadnice, Mana, f. 


‚ Kleiterfaßen, m. ffarnj truhla, tru, 


b:ice, f. ſſatnjk, m. 

Kteidermorte, f. Naenf mob, m. 

Kı iDderordsung, f, fád (fatni, Pořár 
de? ſſatnj, m letec, m. 

Kledersermahser „ Kleiderbewahrer, 

. bida. rů, ſſatuj, m, 

SL idertracht, Frog, m. 

$..ituua, F. odém., m. (fatftwe., 
u. figty, 


. M: 
Kleibunafitůc, a. ſſat, m. 
Klcie, f; otruby, f. pl (. Kleve, 
Klein, malý, maličťý; ffrowný., 

der Flcíne Finger „ malif , m. es 
it um ein Fleines. ju thun, nes 
uh o. uyteba, © málo gef. čints, 
tí, klein maďĎen, maliti, zmali; 
ti, vmaliti, klein werden, mas, 
krife, imaliti le, zerſchlasen, 
ng drobna rozslaucy., Kleines 
R14, orobné Penke., plur. klei⸗ 
nes Büchel, ſtrownaͤ, malá knir⸗ 
Za., Meines Garn, kleine Lein⸗ 

„ venčá, přije,, vente pláky, 


4 


Kleider , _ 


- Kfeiulich, meličPý, majitřý, ros 


Ke. 


NA., m 0008 Meiner Ocftalt, na 
že, freroné poftowy , m Heim, 
oder. auf Fleine Štůďe, na drob⸗ 
vé Fauffy, na drobno, drobud, 
"Heine Phileſopheu, črobní filo: 
tomwřemě „ Im A mubräftem. 
muärlansi, pí. m m , 
Ketnärfchicht, Kleinaͤrſchhiz, prödte, . 


m. 

Kieinängig, midauteP, očťo, m. 

Kleinbärtig, bračáčeř,, m. 

Kleiner, mens; kleiner machen, Mer 
nern , menſſiti, 3menffiti, viet: 
rt, itenčiti. 

Kteincrung, f. menflenj, zmenfeni, w 
weufes!, ztenčení, n. 

SKleingiáubig,lebLozvěrný. 

Kleingiáubigfcu, fe [ebFowiruof f | 

Stleininecht, m, pobuneť, m. 

Skinigfet, fi maliťřoft , 5) ne 


lo / f 
Klin, ade. Srobne — hěco uk 
lex drobet, cín klein weniges 
dult, malé firpen) a. Via s 
* men, tence nřiíti, flein besta, 
nisce futeyfilet, cín Fieinpenigiá 
fer , něca málo. lepiik 
Eleinheit, f. male fFrownof, | 
Kleinlaut, dauloftiwy. 














ničeý, melaufty. 

Kbeinmuth, £ Kleimärkigkeit. 

Kleinmübie , málomefiný, ase 
ſtiwſ, malt, daten: myfi, fin 
můchig werden , "zmálemyflivě, 
3chauloſtiwẽt. 

Kleinmuͤthig, adv. málomítné, dek 


lefivá - 
Kie.umütbigfeit , f:  málomyfisof, 
bauloftiwoft, malá., dak 


Sleinob, Ps Bénot, ma 


Sieinodichrant, m. ſchraͤuka na říkon 


tyf. ° 
Kleinfäprer „ m. 3 méfile 16 
- flý, m.měfitáče!, m. 
Kieiunaderiih, z mějtečta poſt. 
Kleifer, m. lin. : 
Kleyieru „ Eijti „ Mit) ſlegovel 


[| Kem, 


K. 


Klemme, f. těhoft, f. tělne, m. 


frfipce,m. in die Kicmme kommen, * 


de čfia nfiajti, in ver Klems 
me ſeyn, býcí w těfnu, w ſtkip⸗ 


cy. 

Alcnımen , töfhiri , tiſniti, ftějnítí , 
Kıfınti, san ti, w hromasu ſti⸗ 
ffnautt, Hlačiti, femijti, fmira“ 
ti, fElýčiti, Bljčití, | 

Kicmpern, cynkati. 

Klemperer, m. Klempner, Plemr 
pif, m. 

Klemperinn, f. Flenpifte; f 

Klepper, m. mimodheönjt , ( Flepr 
řjP, m. * 

Klevyerpok,f. poffta Flepaw4, klem⸗ 


pera, f. 

Eleriſed, f. Geiſtlichkeit, Zuchowen⸗ 
two , knezſtwo, zakowſtwo, a, 

Kette, f. čepjď, lupen, m. 

Klettchen, n. zepiäef, lupjnef, m.. 

Klerenfrane, m. lupen, m. 

Kl:ttig, Mrjřetmatý, 

Klettern, iesti* 

Klettern, bas, lezení, m. 

Kieve, f. beffer Kleie, Kleyen, or 
truba , f. vor, aus, wie Kleye, 
etrubý, otrubomýÝ. 


Kienenbrod, n. chleb otrubný, otru⸗ 


bow$f, m. 
Klenenhändier, m. otrubníř, m. 
Kenia, otrubný, otrubomý. 
Slichen, fpalten, fálatí.. 
Kıienr, m. fwěřenec, ni. 
Klimmen, f. Kiettern. 
Flimpern, cynťati- 
Klimperu, das, eyntänj, m cynfot ; 


ur. 
Riinge, f. ocylka, f. an cínem Mef;- 


fer Degen. ocylře,  blamné, 
klinka, f. der Denen feld, Ford, 
md, m. vor bie Klinge fordern. 
na Ford pobldnauti, wybjdnau⸗ 
ei, myjmati, 2) an ber Thür 
re, Fluch, f. tlite, f. obreij®, m.. 

Bringel , f- zmwetečeť, Swontef, m. 
ronfhčtťa, f. břenčačlo, 8. 

PMingelbeucel, m. zwonedek, pytljčet, 
m. ronFitéřa, f. 

Hingelu „ synčati, kimkati, břenčes 


+ 
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ti , btinkati, mie der Abler, zwu⸗ 
Četí , in den Dhren * anjti, 3wo⸗. 
nici. 
Slingen , nie, břinčeti, zuſam⸗ 
men Flingen, fa:*náwati fe, 
. kowndwati fe, fpolu injst, bie 
Ohren Hingen, vſſi 3něgi. . 
Klingen, das, 
' břinFot, m. , 
Klingend , jměsicý , zwučný, klin⸗ 
gendes Spiel, břinřawá bučba,f.. 
Klingſdiel, n. idem. 
inke, f. an der Thuͤre, klika, f. 
St linken, au der Thuͤrc, künkati. 
Klippchen,, n. au der Stirne, ‚ftir 
lec, m. ’ 
Klipre, f. ein fehrofer Felſen, ſta⸗ 
line, wyfotk ſtaͤla, f. auflalj, 


n. 

Klippicht, fPalinormatý. 

Klippig, falinný, 

Klirreu, bfinkati, bfinčesí, 

Klirren, das, bfinränj:, břivčení, 
břinřeot, u. (. Beflire. 

KUftir, n Hifter, m, . 

sirkirfprige, f. Eliftyrow4, Plifterný 
ſerjtacka, f. 

Kloben, m. klju, m. Kloben zum 
Zieben, plachta blamní, fı das 
Seit dariun, pretajlýčený Klo⸗ 
ben, Mogelřloben , proſſtip, m. 
bidýlfo čibařířé, Kloben Flach⸗ 
tes, (Wajeť, m. šemličřy Inu,. 


f. plur. 

Kiöbchen, n. klinek, m. 

Klopfen, Mepari, tlancy, anf bie 
Achſel fispfcn', na ramena ja: 
pleffati, popleſtati, Leinwand, 
Waͤſche, Schleyer Flopfeu, hmoz⸗ 
číti, praͤti, es klopft jemand, 
něťko klepaͤ, tlnče,mít dem Schna⸗ 

bel, Flubatťi, 

Klopfen, das, klepaͤnj, tlučení, n. auf 
die Schulter, pleſtaͤnj, zapleſtaͤnj, 
popleſtaͤnj, n. 

Klopffechter, m. peſtnjk, te ſucha bir 


rec, m. 
Elorfechierer, f. je ſucha bith, n. 
Alopfhengſt, m. walach, m. 


snění- brindeni, We 


Klopfe⸗ 


- 


\ 
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Sloníboti, n. klepadlo, tlpřadle, m. 

tvAlo 

Kiönzel, m. der Blonde, palice, pas 
ičra , £ (roce, a. klepaͤtko, Ples 
padlo, a. srofiřo , n. Plepačťa, 
f. tlárec, m. iu Pauken, Z rom 
meli, paliéřa, f. - 

Kioß. m. vom M ble, Mfta,£. Pnes 
Stik, m. von Erbe, $ruča, f. tru? 
pel, m 


Kid 1, n. ſſiſtitka, f. Faláče?, m. 


von Erbe, brudřa, f. 

Kloßicht, Hlokia, fiffatý, Enedlitor 
matý, brndomatý. 

Slo-er , n. Bläffter , teynec, "( (as 
motor, m, ) mie m Klofer ik 
bier , gako w Pláff te gef ru. 

Kloſterfrau, f. Pláfternice. f. 

Kiokßſeraeſchichte, £ přiběb Pláffrers 
Rt, m’ přiběhy Pláff er, plur. 

Finkerzungter „ E kIlaiſſterſtaͤ pan⸗ 
n 

Kloftriehen , n. Šiwot Pláffterf?ý , 
m. 3 wobytj rlaͤſſterſt . m. Bid 
$terní, m 

tlěkestidh, PLAT erf®$, klaͤſſternſ. 

sisterlic, adv. Fläffterfiy, po klaͤſſ⸗ 


e:rfu. 
Slofernonné , f. genrifiťa , belyné, 
mnifea, tlaſſternj panna, ſ. Klo⸗ 
ſterj inafer. 


Klodersucht , f. Pázeň Häfterftä, f. 


Slos, m re, men od rom, 
TÁ ale? , Pařez, tm, krẽ, m. 
Flotzartig, co fpalePř, co pařej. 
Rind, m. Polek, m. 3bor, bluř, m. 
Kluft , f. rozfedlina , fférbina , 


ro:puřlina , f. dupa , 4. wißhen. 


Pergen, Felſen, Flute , f. vz⸗ 
rt prüchesif 8, n. viřá fiváné, 
f. oušina, f. beym Bergmerfe, 
zmrfť „ m. Píufta, f. 

Kláfichen , n, rozſedlinka, (térs 
binPe, F. 

Klůftig, Supnm$. 

K.ürtigfeit, f. dupnatoſt, f. 

aröschen; a. palic er, kminek, parj⸗ 
zek, m 

EKlotzia, peř kezowy⸗ fipalfowy. 

E udiſt, m. sbornif, m. 

Slug , mandrÿ, rozſſafuſ, C dy 


Kir 


tvé, ) Bug feon,mwbfeti, maže 
býti, flug werden, zmaudfen, 


mauster , bu bit nic fing, ! 


By negiy  Maučrý, gfy blend, 
blibow®, Mt Schaden fing sets 
ben, zmaudreti, maněrým WS | 
si ie fvau losen, pojdě by 
da bon:fi, Werde -br ciansí 
Flug, imuóťi par geduas, bat 
pať gednau manórým, Eis wer | 
deu aus jemanden, and tej, 
maučtý n byti 3 něfobo, jm: 
tebo. 

Klug, ir. mausfe, zosfiefst, 
C(chytre) 

Klugeley, ſ. mudráctoj, mudrit 
ſtwi, n. 


Klüneln, mudrowati, muörlautäi, 


madračiti. 

Klugbeit, F. mausroft, vosffafneh,t 
(dyero®) 

Elugheitslehre, f. vdeni, navinl, 
povčení mausroli, m. nal 
maudrefi ‚f. mausrt povění, 


lesbar, prawiäle madita 


2 datich, mausfe, rosifafu® 
Släsling, m. Kiügler , mesrdkd 
mučrář, muörlant, "fasjlet m 
“ čově, m. - 
Rlump, m. ber —— kerh, 
m. ſpauſta, flitina, f. cín Kun 
ide „ Then, Butter, brada, 


f. C trupel ) země, m. semen | 


ver Alumy, dubel, dad, 
m. (měyce, f. ein Slump Geh, 


Silber, Erub , fpaufta zlau 


‚ ſtlibra, in Rfunspen: Seins, 


m Frub fljti, Ylirinu vödlati. 
Klümschen, n. fpauftfa, Pruffee, = 


. Klumpenweife, in Kiumpen, hronu 


ně, weine. 
Klumper, m. Mauleiſen, Shi ie 
Pferde, nábubeFf, m 
Cimperice bručomitý.“ ' 
Stiuimpéen, Ré, hrudowatẽti 


‚Ktumpicht, Eiumpıy, tlümperg je 


dowaty, 
Eiunter , m: dubel, nie» dol 
GE, chu hwalec, dd + 


ON a i 


| 


ni, 


Hanke, f. ſenlina, Märbina, ff. 
dupa, ſpara, f. 
Alunfig, řuliný „Mulinowatý, pl: 
ný fifulín, frěrbin, čupnatů, 
daurnatý, Flunfiger Dit, dup⸗ 

natoft, f. | 

Kinftier, n. kliſter, m. 

Stnobe , m. Knab, Knaͤbchen, pacho⸗ 
le, pabelátřo , n. pacbolif, pas 
boljčeť „ Mm. tobé / tobát 
robeneec, dlapec, m. 

Knabenalter, n. padholetfiwi, n. měl 
paboleriřý, m. 

Snabenart, f. způfob pafeletitý, 
- dětínffh , m. nah Knabenart, 
po padoletffu, po děrinfěn. 
Snabenfhänder, m. famcoloinjf, far 
tmcepriniť, m. NM 
KAnabenfraut, m wftamafť , m. žetr 
hulka, f. muðatka, rozchoonik/ 


m. 

Enaͤblein, Knaͤbchen, n. padelíts 
Po , n.padoličer, m. robátlo, 
pauvě. paupátfo, rebé, n. 

Enack, Inads, m. třefť, prafť, mě 
zeiff , bauch) , plefř. 

Enacken, třefťati , třejfnanti , tkj⸗ 
Pati, praffati, wie cin Daus, 
pra Pati, Růje Ineteu,otchy lau 
fFatt, : 

Knader,m. třejřaí, praíťné, m. 

Stnacen, das, ikeſtot, m. třeffnuti, 
eřiíťánj, n. praffot. m. praflás 


nj, Ne 
Snadmutft, f. Hobála mepřomá, f. 
Anal „ M. baubnuti, A. buh , 
87:10, m, třefitění, n. (třelťot, ) 
břimot, m. tkeſtuuti, n. prafť, 
€ praffot, m.) Yu- geben, 
ránu dáti, mybaubnau'i, Knall 
und Sal, 3 pátra, na mjítě. 
Enallbauͤchſe, f. baubačťa, f. 
Anellen , baubati , banbnanti, 
sřefEnauti, tijifati, třejitéti, pras 
Kari, prafitěti, wir der Peitſche, 
sräikan, ein Gewehr knallet (wenn 
es gelök wird) r.čníce třejťne, 
Lau Dne, mit einem Gewehr Enat; 
fen., 3 ruösice bauchet. 
Baallet , das, bauchäu) „ bauchnu⸗ 


+ 0 


fo A 2 


ist ná, 


ej, tíjFáni, prafťání“, třefPuus 
ej, tfeſſten „oD třefťot, prafot, 
m. mit der Peitſche, práfřání, 
n.práffot, m. | 

Knapp, enge, vsřý , tělné , anlier 
"gend genau, tělně přilébagitý , 
(pariam, ſtrowub, fporý, Inapyes 
Kleid, tějný Vabát, m. 

Kuapp, adv enge, rind, vice, . 
anliegen , eöind přiléDarí , wirth⸗ 
fchaften, ffromně , fyofe bofpes 
čašiti, es geher knapp ju, from“ 
ně gesi, knapp, kaum, fotné, 

Bravsen ‚I. knacken, kneipen. 

Knappe, m. in Bergwerken, Lower 
top , bornit, bawiř „ m. i. 
Mühlen , chafııi? , m. Snappe eis 
nes Ritteré, ſſtjitnjk, kopinnjk, 
ibregne$ , ſſtitono, ginoch, m. 

Suapylad, ſ. Schnappſack. 

Kuunpihatt, t. hornietwo, n. der 
Ritter, ranoffi', ſſejtonoſſt, plu. 
in ber Mühle, chaſa, f. 

Auavpfchaftsgebübren, f. plur. berní: 
dt platy, m. plue. 

Kuarre,t, dřetačťa, f. . 

Stuarren , ffíjněti, wrzati. 

Kuarren, das, ijpěni,n fiPřehot,m 


wr'änj. Re 


. narrent, knarricht, Ařřjpamý, wr⸗ 


34w 6. 

Knuaſtern, einen siteernden und be; 
bey zaffelnden Schal von ff ger 
ren, (C mie das Feuer) pra—⸗ 
ati. j 

Stuaftern, das, praffání, a. praflor 


mn, 
Knáren, f. Kueten. u 
näuel, m. PlubFo, 2. potáč, m. 
Kniulen, fwigeti, motati w Elubs* 


Fo. 
na uf, m. Enoflif, m. 
 Kudufchen, a. FrofiičeP, m. 
Knauſer, m. fFrbec , irblif , banše 
wiẽda, Ruchlif, nevšticehanšlam. 
Knaufern, fErbiri. 
Knäuferinn, f. ſtrblice, Rudlice, f. 
Enanſerey, f. hriebnoſt, Erbneft, 
bauiewnoft, nevšiloft, fi 


ke 
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554. Kne, 


Aunauſerig, jfřebý, hauſewnß, ðorzebe 

ný, nevšitý. 

Kuebel, m. Premſe, Stnábel, Knoͤ⸗ 
bel, krabuſſta, krabuſſe, f. nás 

. Subeř, m. s) aut Gpitße, keg, 
m. 3) den man einem in ben 
Mund Bet, dab er nicht ſchrev⸗ 

.. 0a fans, raubſt, koljr, Poličeks 

- m. 4) an einem Finger, kotnjk, 
m: čfaneř , <) an der Wurich, 
ečnoj, f. | 

Kuebelbart, m. frňaufy, m. plur. 

Knebeln, raubiř, řoljčeť do vf 

SnebelfpicÉ, m. myſliweckh, lomeďý 
ofirip, m. 

Rnebt, m. pacbole? , ffauba , flus 
ba, m. der im Daum geböhren 
it, wlaſtuj, domácý, domewaj 
pabeleř, flauba, m. Leibeigener, 
Glanc, im Kriege gefangener, 
sder erfaufter , otrok, lap, pas 
eholet, m. jemandes Knecht, Leib⸗ 
eigener ſeyn, byei něčím padbol 
řem , net eines Bauern, pas 
pole? , m. Knecht Gottes, (law 
ba páně , m, nete und Mägs 
de , pacholcy a dewky, plur. als 
Enecht dienen „ einen Knecht ab⸗ 
achen, pacholkit. 

Kiechtiſch, yacheld] , fušebníči „ 
užebuiďý, (lu ebný, Sranftáns 
dig, fflavifch , h 
ný, otroďý, dhlapftý, knechti⸗ 
fer But, otrockaͤ duſſe⸗ f. 

Kurdtinh , adv. po pacholſtu, ba: 


b) otroďy, počdaně , dlapffy, 
PR °tnechtifch au etwas binden „ 
etro.Py fe na, něco waͤzatt. 
Knechtſchaft, f. flužebneft , fiušba, 
pavobe,. f. chlapſtwj, otroetwj, n. 

ne zwole, fi 

Rnetsbienfte, m. plum varholfj, o⸗ 
trocřé (tušby,. f. př.. 

KneifF, m. firuhačlo , týpadle, m 
meiffro „ trub ,. fezár, m. bes 
Sýufteré, m. tneyp, fejář, m. 
des Weſſers, eufawitia, f. 


Sue, IKubasin Iflukan ner 


ho 
x 


rchtſam, poddat 


nt . 


- 


Mlubäweti , in die Baken, če 
twáře ſſtjpati, fiFlubati, ſſtuba⸗ 
ti, wäh voinftiusivwi, am .' 
ſtechen, hoͤhnuen, (fEluba'i , drba: 

ti, se cti [aupati, kneiven im far 
be, mebe tout, ffubaci, es ucit 
mich im Leibe, flube mie m0 jř 
mwoté, w těle 

Scifeu, ſ. Kneiven. 

Kneipe, Lueipſchenke, f. Erima, £. 


. Steipen , da? „ fifluban; , fiubnw 


ti, fubénj , ffubnuti , po | 
(flubnuri , poſſtubnutj, n. ie | 
Leibe... AFubánj m. těle, wi 
rotě. . 

Kueiper,m. želesný před, pazaur, m, | 

Knepiange „ f. tebacý, Pleite, 6 
plur. | 

Kaeipzaͤnglein, m. kliſſtky, £ corm 
čá řy, pluv. 

Kneten, bnifti , bvuěfti, milyti, nej 
bnifti , zaoělámatí těKto. 

Knetea, des, bnetený, mjfen), sad 
waͤnj téta, n.. . 

Knuetſcheit, n. kopiſt, £ 

Bneuel. ſ. Knaͤuel. 

Kid, m, Kuicks, poličeř, fin, 
zafliger , m. geben, dáti políd, 

„ finf, zaſſ gek. 

Knicken, rosfiflubati, roztehati, s) 
farg fegre, ſ. Stars. 

Kicker, m. 'ffupec, Mrbec, Mid 
Ge, ftubljE, oršťvefjle, nevi 
lec, baužotěla „ m. örjfreid 


řa, É. 
Kaickerey, 6, nPectroj, fEnchlickwf, 
doleďu. paboleďy , fužebniďy, - 1 , 


o. baužemnoft, nevziloſt, fu 


boft, m , . 
Kniderhaft, knickerig, ffaupy, ſtu 
blý, nevš.$ „ Pebný , hauzew⸗ 


“ e 

Knickerhaft, knickerig, adv. ſtau 
pě, ſtuchle, nevšile, ſerbnk, baz 

: dewnk. - : , 

Ruie, n. koleno, m. anf die Kai 
fallen,. na Folena padnanti, fie 
Fati, kleknauti, die Kuie 60b 
gen, kolena Eřimiti, Elawkilk, 
kloniti fe, pořloniti fe, vtlou⸗ 








ni 


Kns. 


tě fe, ſtſoniti fe, na kolena Pig: 
koti, Polena ſehnauti, auf bet 
. Knien Btn, beten, kleẽe pros 
fer, medtit fe. | 
Knichand, ni podwajel, m. 

Aniebent „F Eielario, tlefäcko, n. 

Kniebeugung, © poťlona, f. pořlo: 
nění, Folien fleněnj, veriwe 
ní, n. , , 

En ebeune, F pibdi,. obr, u. 
(as Folenem: podřolenj, no) 

ni Tärtel, f, Kutebaud. 

Knín , richtiger Čnicen, klekati, 
E cPnautí , vor jemand knien (itzt 
niederkuten, kleknaut, Plefat před 
mělým, 25 perf. — haben ges 
kniet, Fleceti, fie haben den gan⸗ 
un Tag gekniet, celý čen. fle- 

eli. 

Knien, das, Plečení, n. 

Sni.end, Fleče, Eniend beten, Pleče fe 
menlıti. 

Sni.fdle , F. Kniebiege, Kniebug, 
pyodfole.r., a" přiheb pob kole⸗ 
nem, m. pfilbbi, obbj, n. for 
leni deſſta, in. den NHinterbeinen 
dr Zbiere „ přjpby, m. plur. 

příbbí, D4 

Knieriemen, m. Potěh m. 

sPnictůď, f.obras Fleče, m. 

nich babe f četa, £ čjíjia, f. Bor. 
[e::1» . 

Kni.frůrge, f. pafniéřa, f. 

K citiefel,m. (ř orně; holenka, R 

Kuicrief, až poč folena, 

Snff, mm. vířoř , obmylt, m. ber 
Knife bat, víťečný, obmyfiný. * 

Kuivoďfrn, n, ſſtuec, m. ($lagen, ſſti⸗ 
Ice Saati. 

Kuerren, wriagi, f Knatren. 

Knirrond , ſſteir awß, wrzamd. 

Suirfhen, ftineei „ Mrüjreti, Bj: 
pati, wriati, mit den. Zähnen „ 
W.řipěti, Mfıpati zubami. 

Kn jeru, ſ, Knaſtern. 

S .ıttel, m. Peg, Placeř „ řijcet 
m. ſ. Knuͤttel. 

S itteltwer, m. Fufó,proftý werd,m: 

Snoblau, m. čefneč, m. von Knob⸗ 
lauch, čelneřemý, 


J 


m >| See 1 3 


Knrktauchshaupt, n, čefneFomá hlas 
vwíčřa, f. 

Kuebtauchsfraut , n. čefnefomě. ko⸗ 

ren, n. | 

Fuablandefuppe/f, čehheFowd. poljw⸗ 
a, fi | 

Kuchen „m. Poll, f. bnát, m, 
Bart von Knochen, bnátomitý, 

nichts alé Haut und Knochen, 
nic neš foft a Fůše, daher, bnár 
tormý , bnátomný. 

Snohenmarě. a. moſt hnátoroný, m. 

Knöchel, m. an den Gůffeu , PůteP, 
fotit, foten , m. au den Sins , 
get, klaub klaubec članeř , 

náteř, m. s | 


$ 
‚Kuddeideu, n. Enöhlein, bnaͤter, 


1m. 
Knofit, bnátowitý. 
Knoͤbel, m. ranbjř, ſ. Auebel. 
Knoͤdel, m. EncöljP, a. die Knoͤbel. 
enedljky, knedle. 


Knitps, m, (Erčeř , maljk, nedoroſt⸗ 


le, A. . 
Kuöchern, řefténný, Foftliw$.! 
Kuschig, bnátowitý, koſtlawy. 
Knollen, m. prbel, m, 

Knoͤlchen, n. prboleť, m. 

Knollich, brbowatý. 

Ruottig, prbatý. 

Knollruͤbe, f.tufin, m. 

Knopf, m. Puefiiř, m. der Odule, 
Des Thurmes, mafowice, bát, 
báně , des Degens, IR brufffa, 
f. tnoflif , m des Stockes,kno⸗ 
fit, m. am 'Klcibe ( Pnefjf, mit 
Suópfen, 9 Tnofity „ Pnefijřos 


matý.. © 
Snöpfcheu,n. Proftičef, m. des Zóny 
mes, mafowičťa, báňřa f. 


| Kuöpfen, sepinati, sapiti, japnaus 


ti na Enoflity, ſpjnati, sEnoflis 


čy.. 
Kuspfloch, n. Erofijfomá dire, f. 
Knopfmacher, m. fnoflifäf, m. 
Knorpel, m. Aruftačřa, f. chru⸗— 
ſtawaͤ Por, chẽſtaͤler, mehrere ,, 
viele, chruſtkj.n. 
Kropfbeinggen, Hoͤlichen, m. čAMKY: 


oa p "o 
kuorpelisht , chruſtew 
x p ich 4 ch fenarý., ae: 


snů, 
3 chruſtawy cheuſtlaw⸗, 


atÿ. 
KEnorren, Knorre, £. viel, 
ſuk, m. am Buße, fot 
uͤrer, m. am Holze, Baus 
»al, ſuk, fanie, m. 
8 und Fuͤſſen, članet, m. 
+ futowat) , vilowatý, 2) 
owath. 
7) f. tuřin, m., —— 
ufowit),(vzlewitf)fufowf, 
paupě „ n. pupen, pupes 
. Kusipen treiben , gewins 
ekommen, pučiti fe, pus 
ſe, bruditi fe, pupeny paus 


,a- pupjneř, m. paupátle,n, 
(. Knofpen treiben. 
puaenats. 

pupenitý. 

‚a. v3liieh, m. am Halme, 


„m 
m. wich, vzlijk, m. Pls 
- am Dalme, Dolit, Bc 
fu, faučeť, članeťř,m. For 
n. am Stabe, fuž, m. 
net , faule? , m, am Ge 
tůce? , Rotnjt , m; fotnje 
da Recht ber Knoten, tu 
; Bličťa , ten cwok, einen 


in das -ná binden, . 


vas zu halten, vsliti, 3a03s 
> vzel, vilem, Na viel 
sti, um fh zu erinucen, 
. völlati, výne  Rnoteu, 
3, voller Sttoren , f. Rue 


‚m. Viljčeť, vsljď, m. 
d, m. bůl ſukowita, f. 
viliti. 


i8, na viel, všlowátě, fw 


5. OĎKež, f, “ 

C fnetit ) vilomatý, wie 
waͤchſe, füfowiy. . 

„ pnautí, fpinati, fepnau: 
giti, fpegiti, w broma: 
zati, fvázati, etwas iu 
idere Sache, něco mně: 
mauti, poázati, Binbuils 


Koch, 


fe, Freundſchaft knuͤrſen, fpoflin 
fe, w pkaͤtelſtwj wgití7 fpegin 
fe, an etwas, připjnati,, při: 


pnauti, připegiti , př.máza. 


angekuuͤpft, z. B am Sreuje 
„ feon , puiti. 
Kuüppel,cdier Knuͤttel, f. Kadttel. 
Anurren, reptati, momlati, ſ. Nut⸗ 
geil. - 
Kuurtig, vepeawf, mumlawý,(, Dur. 
send. - 
Kobalt, m. Kobalt, kobalt, m. kn, 


m, 
Rebe, Rob, m. ein Fiſch, win, 
m. mřeněť, m. bEiS, m. 
Srbaltiſch, Fobaltovwý. 
Koben, m. Schweinkoben, Sámit 
al , dlém (winffé , Ermujř, a. 
Kober, m. Lo, m. mefln«, něfe, f. 
Boboli, m. Gofpodářičeř, m. fot, 


m; 
SH, m. Pudaf, wařič , m. der 
Koch abgehen , řachařití. 
Lochbuch, p. Pudašíťá fniba, f. 
Kuute, £. beyfowec, praffač, m. 
Stnůttel, m. Eeg, m. fiápec, Me 
cek, focher , womit das texas 
holz befefligt wird „ aumin, m. 
Kechen, ad. wafiti ‚das Effen, fire 
giti ( gjólo ) Eudyafıti, s) wen. 
fieden , wollen , wařití fe, wii: 
61, sum Kochen gcherig, Facatı 
ey, mas ſich köchen iaßt, v 
—— kochen č * er 
geben , Rrogiti, ( Pudařití 
ein Sudler, Kucheljung, kuchtui 
er kaun nie I 
gir, bey einer Hochzeit Bades, 
na ſwadbẽe ſtrogiti, mie ta 
Magen , dašit , zajat, wei 
durch Kochen aufqeſchwollen, zu⸗ 
gewachſen ia naͤwara,l. 
Eoͤcher, tt. taul, taulec, m. pabibro 
Ha fv, n. ” 
Eochbotz, n. dření do Pudypně, u. 
Köchinn, f. fuhařta, wařičta, |. 
Kechkunſt, £. Fuhaißer, a. faáař: 
Kochlöffel, m. mašeřťa, 
Fuhyni lšice, £. wrtidlo, n. 


24: 


fa, 





„ uevmwj Pro | 


— — 


Rodtopf, m. benec Pubařfý, m, 
Köder, m. nada, f. 
Kidern, wnaditi, nawnaditi. 
Kofens , m. Komwent , Rowentbier , 
patoťy, plur. fedina, f. Fowent, 
Koffer, f. Raf o 
Koffer, m. Kuffer, trubla, trubliče,f. 
Koll, Mm. řevufta, f. jeli, n. wil⸗ 
der , fapufta planá, f. Daupt 
kobl, blawaté zelj, a. bláma, 
„A Gerifebl, ktauſer Wirſching, 
-© řapufta neb zeli Padefamwb. 
Bobibig, kobibicht, hlaͤwkowith. 
Koͤhlchen, a. vbljčeř, vbtjE, m. 
Kohle , f. vbel, m. gelöichte, bas 
ffený, vbaffený, Artmp vbel, 
brennende , alůbende, Fefavý, 
šímý vbel, viele Koblen, vblj, 
n. wie auf Kohlen ſtehen, gaře 
sa výlj Káti , Kohlen breuuen, 
vblj pálit. 
Mohlbrennen, dab, vhljkſtwj, pálení 
wblj, mn. , 
‚Kobleubrenner, m. vpljf, m. 
Kohlenbrenunerinn, f. vhljifta, f. 
Koblenbeďen, a. obří;ačlo, n, - 
Kohlenfammer, F. vbelnice, t, 
x Aublentorb, m. vpelní fof,f. 
Koblenkaub, m. vbelní popel, prad, 


zu. 
Sobplentovf, m. vbelniř, m. . 
Kobigarien, m. zeinj sabrada, gelni⸗ 


ce f. 
Stoblgártner, m. zelináf, 
bice, m. vbljf, nr. 

šblevinn, £ výljfřa, £ 
Stoblřerb , m. vbelný Fo8, Fol, ko⸗ 
gif na vblj, m. 
 Koblmarkt, m. vbeluj trh,m. a) sel 
nY- 
Sebibůtte, f. vbelní Hut, vbelníce, £. 
Boblofen, m. míljř, m. 
Keblpfanne, f. obřímadle, n. 
Fohlraupe, f. baufenta, £ ( gelná, ) 
šezáť, m. A. 
Stobirůbe, f. fapufta, f. 
Keobifchwari, wranný „ co výd ker⸗ 


NYe 

ale „ F. wu ber Kolben, Keule, 
Ruırtel, (- palice f, feg, m. palcát, 
jodpor, 18. a, Kolbe, orft, lyfyna, 
opichatelt, 3) Kolbe, cin Gr 


zelníď, m; 


. Kom, 


557 


nähe, wffelitý , okrauhly los 
řjneř, m. 4) Kolbe zum Leuch⸗, 
ten, fabanec, m. 5) zum Dis 
filiren , bañfa, £ 6) am Moods 
sohre , paličťa , f. 7) der Sins 
te, fŘřenef, m. 
Kolbenrohr, n. paličla váfofomá, f. 
Koltiýt, palicowý, keyowy. 
Käiblein, n. ſſiſſta, ſſifſriẽka, f. dos 


t t R, 

K oleťte, f. ſnuͤſſta, sbírfa, f. 

Koller, m. ftaftán, kaftaͤnek bez 
ruřávů , m. rufawce, f. plur. 
der Kurafierer , Prunýř, m. brr - 
wen) , n. der Geiflichen , Fomse, 
f. der Pferde, witekloſt, plas 
choſt, £ " 

Kolern, a. wie etwas rundes, 
kasleti, Forälegi , kuliti, fwáles 
si, neus. Fauleti.fe , Puliti je, Pos 
sáleti, weäle fe, 3) mie ein 


"Herd, plaffiti (6, wirdbati fe,’ 


feffeti, kollern, im Reden, chanliti 
fe w feči. u 
Kollerig, kollericht, Folitrub, plábý , 
seit, rollnas f- Ben), Hrsg 
9 ( “ o o 6, hd 3 # ť 
ni, f. Grimmdarm. , bry 
Koloß, m. ſocha, F. 
Koloßal iſch hrubý „přenáramný, bros 


any. 
Kolonie, f ofada, f. . 
Koloniſt, m. ofadnjk, m. 
Kohl s Rabi. Fapufle, £* 
Rohr, n. Für, m. Prufta, £ 
Kohrrock, m. komze, f. . 
Koloriren, im Geſang, proötobgwat 


bias. ' 
Soniférob, n. Fenıiinj +léb, fe; 
Komiſch, romickᷣ. 
Nemoͤdie, C. Tomesye, ſ. Schan⸗ 


piel, 
Kommen 4 přídájeti , pfigiti ’ glei, 
eben kommen, im Kommen be 
griffen ſeyn, prámě přidbáseti, 
oft Tommen ‚plichisfweri , gelaus 
feu, gefprungen kummen, srcbEhs 
nauti, pfiseey , přiftocii, při- 


bibati. 


benicv 


KA 


658 Kom" 


I 
bibati, pritẽkati, kommen gerit: 
ten,” přiceti na řoni , foms 
men , entfliehen als 
fung , podáserí , přídájecí , nas 
ſtawati, daher kaͤrrmt es, odtud 
te podáz, priehäzy, wie Fonmt 
08, daß — kim geft to, je — 
kommen, an Cine, 
fommeu , piirownati fe, wrow⸗ 
ati fe něPomu , ihn anzugrei⸗ 
fen , přiPročíti , „přigití č něřos 
mu, wie eine Cafe, Nachricht , 
Vortrag, přinítii P něfomu, ná 
něPobo, čogjti něřobe, bis iu den 
alb kommen, čogití, wřigjtí 
až © lefu , in das Gefängnid, au 
den Galgen, de mězení , na’ 


8 its: 


„ . 


ibm gleich . 


- had 


+ o 


fe deffati, přigíti, m. 


„ Fur kommen, projhířet, wo | 


lat, einem über das Bed fony 


men, na penjze fe doftat, přír 


gie , ju Falle Fommen , padnaut 


též zmrbat fe, ich kaun mut ihm 


Damit Mie ag rechte fonımen, me’ 
mobu ejnim scjm nit wyliöit, 
pořjóits Wemohn tomu wybe: 
wir, sn Scheden kommen, ſſto⸗ 
du erpet, wift, es 
Nachricht an mich, mir zu den 
Ohren, čoffla mne zpraͤwa, přis 
Ma na mue, doneſla fe mi 
zpráva, an einen Fommen , ibn 
ereilen „ čepiti ,. 
něťobo, an einen kommen, wenn 
er flichlt ,  pěiftibnauti na ně 
řeběo , prigin ua něřebe , zu 
etwas kommen, vé erlangen „ nie 
au einen Amte, Anfchen , vet 
ti P vřaču, čogjti vabu, Wwáž! 


noftí , in jemandes Bekanutſchaft, 


Sreunbfchaft, přigiti, wirt m ind 
moſt, w Piätelftwj, bie in ei’ 
nen Ort, piigitt , dogiti doſta⸗ 
ei fe, wic fóOmint 04, da — "= 
Zterať te přibájý , Te děge, 
Be, 3 ın Anſchlag lom: 
men , f.. Anichlag, wo bíft Vu hie 
ber 4 omen, Ede (y (8 ‚tu wzalk 
aus ve 


Eenice 


Bedraͤuge kommen, ztlas. 


6 doſtat, au eines dich 


le, ptigiti, doſtati fe, ne; nid). 


kam eine. 


doſtihnauti 


- bo wein , 


: fe, přigji na ránu, ins 


Kom, 


miſto, in die Jahte kommen, dit Web 
deu, pribrati fe E ftatýn le 
tim , dogjti Taröch kr, far: 
přidbázeti do fe 
vých tet, das Geruͤcht kam mir 
in Obren, čejila mine, pw, 
doflechl (em , die Rade Pat 
wird uber ihn kommen „doßde 4 
pomſta, dořroči nafl pomfa, 
aus dem Wiege temmen, igti, 
wyrazyti fe a cefty , reinem ji 
Statten fommeu, fo Stati, 
übel kommen, sie něřomu mV 


pie, er kam qufibiger Weis td 


Woges, doſtalo, vdalo fe mu taz t$ 
au gjt, ſcharf an einander fom 
n im Štvčit ,.) 3e ſe W 
ebe dát, ich kaun nie cn ik 


Jommen, nemohu fc na pi 
, doftat, einen in den Aur bo 


máti, nabočiti fe, waffen 
Ú-his 
ge fommn, do tlačenice fe W 
fs, ( připjt ) had. Haule fs 
men, domu přigít, dogiri # 
deftet , komm mir nicht ums 
die Hagen, nethoť mi na vů: 
Komme ich bier recht, póul ib 
dobfe ? anmeinander Fomme ı 





frowneni ; Jorownati fe, ai 
ber Roth, aus den Čáuki 


kommen, 4 haute, 3 dlobě I 
wybyt » lwybobyr., BM 

heute ſchon wicht kin, dues tal 
Bi _nepfigde® , medog&es y Neb 
fianeš fe tam, kommen ské 
einen, (bu überfallen, čeřroč 
ti, přísjtí na něžebo , tur ©) 


‚wird über alic foinmen, ſurt ut 


wiſſeck y doftotf, Přigoe, skl 
einen kommen, wie Grtafenı 
Erakheiten, deſtaupiti, &ofre 
čidí , ptigiti, irhnauti na nik⸗ 
bo, zu Athem, auch popaedat/ 
vodyĎati, du Geide, piigiu! 
penězům, wieder ju dčram ni 
men, epét [sy habyri, oral 
fýle přigiti , -týlu jebrati zad | 
cy fe, smábati, swetewiit ie, svá 
Ende kommen, přigití iu vol 


0 


Kim. - - 


ey, dogiti Ponce, von innen, 
außer Ad kommen, Imyflem fr 
pominauti , o rojum pfigisi, 
"(myfin pozbyti, su Hilfe kommen, 


. $ yomory, ne pomoc přigiti, . 


přifpěti, ju fih ſelbſt fomnieu, 


prigiti opěr P ford, ſpamatowa⸗ 


"o fe, 3 Davot kommen, voywäz 
navti , wynifnaüti s něčebo, 
3mFnaeti , vpjti něčemu „ iné 
Ungluͤck kommen, přigití, vpad⸗ 
nauti w neſſieſtj, do neſſteſth, 
wie kommen Sie heute auf Pie 


fen Eiufal, Gedanken, co febě: 


čnes fmyflili, (pomneli, ca gin 
čnes un myſl přifilo :, připadlo, 
Dinter etwas, hinter die Wahrs 
heit kommen , neccheo, prawdy 
fe dovědět, domakat, dopjdlts 


wyfiettit. 
Eomoͤdiant, inn. ſ. Schauſpicler, 


inn. 
Komoͤdiantiſch, ſ. Schauſpieleriſch, 


Schauſpielermaͤßig 
Komoͤdienhaus, ſ. Echanfpielhaus. 
Fomsdieuſchreiber,, iſ⸗ Schauſpiel⸗ 
dichter. 
Komma,n. čárřa, f autoněť, m. 
KRommet, m. pbméjčů ocajatá, wie 
' fata, dwauocaſnj, Fomere, f. 
Kenimer, n. umet dir Pierde, bes 
. o maut, m 
Kompilicen, das iſt: pländern, be 
„ zauben , beſtehlen, 3. DB. Thams 
dentſche böhm. Nationallexikon, 
— eblanpiti, ilaupiti, lau⸗ 
pití , wyhrati, zebrati, okraͤda⸗ 


ti , okraͤſti; wyftáfti, vkraͤſti, 


vPrádatí. 
— Pomifař, m. 
emmunion, f. d. b. pfigimäni, n. 
König, m. frál, m. říciner, Prá; 
sie , jřráljčeP, m. Koͤnig fenu, 
Frálem býti, Fralotwati , werben, 
Frálem býti. 

Könitsinn, f. kraͤlo wna, Frälowä, f. 
(ErálFa) 

Königlich, Prálomítý. 

Königlich, adv. Erälowfly. 

Königreich, m. trálemfim), n. © 

S Čuiyém order, m, wreb,, merašečínje 


frále, m. 


Key, | $59 - 


unten, m. PráloWic, Srálům 

yu, m. = 

Können, mory, ( merfi ) a) wißs 
fen, verfichen, vměti, sndti, 
eine Sprafe, Wifenfchaft, one! 
ti, andti řeč, auswendig, 3 pa⸗ 
měti, nazpamět vměti, indti, 
ich knun niche dafür, nemobu ta 
to, wer řann dafür, Edo můše 

de to, lateinifch konnen, Iatin* 
Ay vměti, znáti, ich Porn eh | 
nicht thun, nemebu , neise mi - 
to včinit, er kann treflich rin‘ 
fen, vmi, (and) wýberné pít, 
se kann nichts, nic nevim. 

Kopf, m. blawa, £ feinen Korf 
für fich haben, mjti fwau bla⸗ 
wu pro ſebe, býtt fwtplamcem, 

> ber feinen Kopf für fich bat, (ws 
plamec, m. mit dem Kopf durch 
die Dauer reunen, blamau sed 
prorazyti. 

Sonfiftorium, a. konſyſtor 
Kopfarbeit, f. hlawnj, blawy prä 
ce, f. 2. 
Kopfbinde, f. jaͤwog, m. čépice , f, 

m. koͤnigliche, fválowiřá pinta, 
Čepice, wazebnice, f. 
Köpfchen, n. blamič?a, bsy Gewaͤch⸗ 
fen, hlátořa, f. * 
Kopfdecke, f.-Kopftuch ber Fraͤuenzim⸗ 
mer, chrbol, m. zawijčťa, f. der 
Bauerniveiber , plachetfa, plena,f. 
Köpfen, hlawu ſtiti, fraubiti, fra⸗ 
zyti, ſtiri, ſtinati, hrolo fear 


zVti. 
Köpfen, day, flinänj, m oo. 
Kopfeeld, (. Kopfſteuer. NE 
Kopffohl, n. plamaté zelj, a. hla⸗ 
Korfacfchmeibe,n. ber? bi 
opfgefihmeide,n. ffbert blavvy, m. 
Korfgeltwär, n. Kopfgrind, raffis 
weit biawy, f. 
Kopftüffen, n. podhlamnice, poobla⸗ 
wničťa, f. . 
Kórfian, n, Köpfchen, blamičta, F. 
Sopffinfier, n. flaftr na blamu, m. 
Eopfputz, m. ſſpert binwy, tr o3d0, 
ba blamy, ( 


dont 


Kon 
mer, „m boleft, f. belenj 
9, blatvní , n. — 
ner, f plat 3 hlawy, m. per 
nt, sblawi, m. ' 
at, m. blámřomý falát. -- 
del am Wagen, Elanice, k. 


ď, a. poblameP, poličeř, m. 


5, m. bolení Glawy, n. 008 
fi, hřeb, m, 
ua, n. pfirrawa hlavy, f. 
‚ £ ‚imeita P fwůrta, 
waste, m. ‚eine Koppel 
dhunde, (mečřa rtů, f 
pel. 
n, w bromasu * wAati, 
zeti , pogiti , fpegiti. 

te, f. fiffene. f. 

merie , f, fiflenj. n. 

le, f. Porát m. 

ben [4 a. koraͤlek. m. 

„ Im toš, řegif, m, näffe 0 
mf Dem Wagen , Foffatine, f.. 
Kers geben , čáti. koſſem. 
[x n. řabele $. 

jen, a. řoffičeř, řoffjť, aubor 
‚vboret , m. nůfiťa, f. 
nacher „ W řofiať y m. 

ráger, m. „toffonefyč , koſſo⸗ 


„ m 
‚agen, m. koſſinowy wůz, 11. 
n. Gamentorn , jine, n. 2) 


seid, ite, a. vež, f. das Korn 


st fid, žito lebá, von Korn, 
$ „ veiny. 
der, m. šítné pole, n 
if. 

Ihre > £. obílný Plus, m. 
same, © dr, le 
den, m. ſeypka, obílnice, ( 
den, n. jruťoó, stnýčřo, n 
eikirſchen, dfinfy f, plať. 

en, durch 
ad, ( lakati) 
erndie, f. zei obili, f. 


gabeí , £ obilné widly, vor 


tiny , f. plur. 
garbe, £ fuop obílný, m. 
palet , m. ftěblo obilné, n. 
handel, m obývo W ebilje 
obiljm » m. 


Körner aulocken, 


‚Kir, 

Kornbaͤndler, m. obilšíř , obchod 
uj? obilný, pročamač cbilj, u. 

Kornbaus, n. obilnice, feyrřa 1- 
širníř, m. zitniſſtẽ, n. žinice,í. 

Korabůlje „Ff. luſſtinta obil:á,f. 
řošťa, f. © 

Koͤrnicht, kornhaftig, fěrnie, ui 
Körner, Körner babend, ie ' 
tý, gádrný, koͤrnige fernig, 
Förnichte Schreibert , gaͤdrnj 
fob planj, m. körnig, fürudt | 
ſchreiben, gáčrně pfäri, für 
tes Gleifé , gáčrné male, a 

Korduan, m černá gircha,f. 

Korduanieder, idem. 

Korujude, m. obilný Sid, m. 

Kornkammer, f- obílnice, feypfa, | 
zit je, m. 

Kornkaſten, m. obilná fafina, ny 
bla, f. 

Korutund, n. pole jitné, n. 

Mirnicin, ſ. Körnchen. 


Kornmaaß, n. mjra na obilj, fı 


Korumaga;in, f. Kornhans. 

Korumangel m. nedoftatef ne di 
l), m. 

Korumarkt, m. trb obilný, m. 

Kornmaus, f. obilná myš, |. 

Kornmeſſer, m. měřič obilj, m. 

Rornfaď, m. pytel ma šito, oů 


ný, 8.. , 
Koruichaufel, f. lopata wigkt, % 
obilj, f. u 
Kornichreiber, m, obroční, M. | 
Kornſchwinge, f. wěgičta, wegkj W 
pata, f- Fa 
Kornireiche, f. mjra obilná, T. 
Kornserwalter, m, zprávce nad od⸗ 
im, m. m.. 
Kornwurw, m. obilmkimufte, | 89 
obilný, m, . 
Körper, m. Leib, tělo u. ia Kr Me 
if, bmot, m. tělo, n. 2) 100 
duriec, omriäine, fwewi # 


lo, n € : 
Körperden, n. the tíličře, m |- 
Körperlich , cětefný ; ( mot) 

tělný „ körperliche Pefdafeshn 

tcleſnoſt:  bmotnofií. 





RKolſ⸗ 
Koͤrxerlich, adv. tělelný, C bmoť 


ně ) . 

Körperlicte't, f. teleſnoſt, tělneft, 
C pmotnoft, f. -© 

Korvorai, m. deſaͤtujk, m. 

Korporalidaft, f. ocjstníctvve, n. | 

Korporalftot , m. hät čaprálířá, f. 

Rorputent, télnatý, flošitý. 

Rorrulenj , f.télnatejt , ſloditoſt, f. 

Korrektur, f. oprawa, eprámia, 
náprama „ 1. zlepſſonj, lepíje“ 
na 

Rott, f. ſtrawa, f. 

Kofler, theuer, viel koſtend, dra⸗ 
$, wzaͤcnÿü, autratiy 3 herr⸗ 
id , koͤſtlich, ſtewoſtny, anpras 

wur}, náPiadnýs Bol;, náobers 


ný. 
> Stofibar , adr. theuer, ärale, wzaͤe⸗ 
né, mie Kufwund, fitwofin), 
nArlaant , aupravont. 
Rofibarkeit, f. hober Werth, dras 
bolt, wsácnoft, f. Schmuck, 
ſtrwoſtnoſt, f. eine, Die, ſtkwoſt⸗ 
noft, f. nářigd, m. auprama, f, 
Zohen, i, plur. auträse, f. auı 
traty, plur. nářiao , m. Sofeu 
aufmenden , nAllad, viratu wis 
fi „ činiti, auf meine, feine Kos 
fen , mým , vým , gebo nářla/ 
dem , 2) ſſtoda, vgma, f. mat 
"muß nicht einen Freund auf Ko⸗ 
. He des andern loben , nefwime 
gednobo pfitele, © Mosau, ⸗der 
vgmau drubého chwaͤlit. 
Rofen , ſchmecken, verſuchen, pos 
Pufyti , ofufyri, tafufyti , ffufys 
Bi, ran „ CEofftowati , ) dent 
Wein loŘen , eFufyti, ( Foflter 
wati , ) wjno, wina, 2) ſo viel 
koſten ftäti, platiti, býti, při 
gjti 34 něco , was koſtet es bir, 
co tě to ftegi, was, od. wie vící 
šejtet das Daus, Butt zač geh 
sad přigde, co flogj ten dům, 
ten ſtactek 3 dieſes koſtet nicht 
ſoviel, to neſtogj tolik, to ne⸗ 
sj tar odrabé, der Prozeß wird 
Dich viel koſten, ſaud té muoho 
ſtane/, 3) potřeb) být,dleje Kieider⸗ 


F Rn 


Kat, $ 61 


hJ 
» 


gracht Poftet viel Zeug, Fromm Frogi - 


ge mnobo cagku peotvebj, dns fol: 
tet viele Müb, to gef praeuèe, 
ř tomu mnobo Präse $a porfevj, 
Potřebuje mnoho vraͤce, es koſtet 
Sie nur ein Wort, geſt gim třeba 
gen Promíuvw:t., cs 
den Kopf, Hals wicht koſten, 
o fprůlof nepobäpne. 

Koſten, das, Echmecken, poťufeuj, 


orufen), zkuſenj, kofftewän:, zakru⸗ 


ſenj, n. 

Foſtfrep, freygebig, der andere frey 
haͤlt, ctitedluß, veraene,, dárný, 
valy , sdjlný , daremny , ctitel 
čemu , 4) der uichts geben darf, 
ber frevgebalten wird, - caflowar 
ný , firamewaný sa čarmo, 
balten „ čaftomwati něťebo, v 
ftrogně chowatt, ctjti , ſtrawo⸗ 
wati čarmeo. * 

Koſtfreyheit, © Eaftowihi, fire: 
wewänj, n. firawa sa čarme , 
etitedlneft Sommt. 


- Kofginger, m. ſtraͤwnjk, £ 
Stor gaͤugerinu, £. firdwnice, f. 


Kofigeld , n. penjše, p.urs plat sa 
ſtrawu, m. 
Koitberr, m. Gofpedář, m. 


Koͤſtlich, nářladný, ſtrwoſtuß, ara: 


bý, vprawný, näöhern?, koͤſt⸗ 

- Jihe Speifen koͤſtliche Mahlzeir, 
suprawnt, ftPweftně , naͤkladne, 
vſtrognoͤ, nájtvegné fremd, bos 
dy, F plate 


- Rěfliý , adv. něřínoně, ſtkwoſt 


ně, vprawnd, vítrogně, náč: 


Herne. © 
Loͤſt lichkeit, f. ſtkwoſtnoſt, vprawa, 
náobernoft. ť. nářlač, m. 


Koiiviclig, orebý, autratný, ná: 


kladnß. 
Koſt veraͤchter, m. Llowkr mybiračs 
ný, wybirei, m. 


Roth, m. bláto, n. mit Kothe were _ 
fen, auſchmieren, befudeln blätem m 


vbázec, vblánti, poblátiti, sma: 
zati, vmazati, vkaͤleti zeydati, vky⸗ 
dati blaͤtem 2) Meuſcheul oth, Pford⸗ 


Seth, 


wirde 


+ 


Kra. 


koth, leyno, bowne n. Koth von 
Schuken, ne Mapeh,m. Kaubenloth, 
holubj trus, m. -© j 
> Ko.via, biat.$, blafnatý, Platitý, 
blaͤtiwy, vbläceny) es ifi heute 
totbig, ones geh bláto, blätiwo, 
Potbig machın, vblaͤtiti, poblátiti, 
blátem potáteti, přáleti, poma⸗ 


ati. . 
Korhlade, f. Iauje, f. kaliſſtẽ, mos 
tkidlo, a. 1. 
woge, £ bůnÉ, fauně, £ - 
Konen, buften, chrkati, (pepeu, kucka⸗ 
ti, bljwati. bifet. 
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open, das, chrkaͤnj, +) fudďánj blj⸗ 


wänj,- n. blitj. n. | 
Koper, m. Fuďač, m. blič,m. 
Krabbeln, frazpeln, bmisetí fe, bem? 


Setí, Emjrati fe, =) ſchaben, Fras, 


gen, dlabati, diaubati, firaubati, 
reypati, orbati, reyti, bmatati, 
imatati, Breiti, Butiti, © 
K-abbein, dad, hmizenj fe, emiraͤnj 
fe, n. s) Aragen, člabání, člaus 
banj, fŘraubání, veypéní, drbás 
nj, vytj, kmeatän], fimatäni. De 
Krach, m. tkeſtnutj, o. třef?, m pra 
Pnutj, prall „m. bauchnuti,n. buch 


m. U 
Rraden, efeffati,třjffat, tíeffnauti, 
treſſtẽti, pr. ffati, praffnauti, pra“ 
téci, ch:eftati, bauchati, bauch⸗ 
nauti. oo. 
Zracen,: das, třefťání, třeffnuti, n, 
třej?, tieflor, m, tüjffänj, třeffté: 
nj, prafläni, Prafiténj, n, praſt, 
praffot, chic, m. Daudání, 
„baudnutí, n. buch, m. 
Krachend, praflavý , břmetný. 
rraͤchten, wie der Raabe, kraͤkati, Pes 
Fati,trofati, von Kräben, kwaͤkati. 
Krächten, das, ErdFänj , u. krkanj, 
frotánj, n. b) Pwářání, n. 
Srádjend, PráPagich, Frkagicy, kro⸗ 
kagicy (twwářagich.) 
tredatfůfie, m. plor. im Schreiben, 
Pliry bářy. plur. 
wradelicht, wie Wuchſtaben, čliřatý, 
mít den Bäflen, Freiuf. 


strá, 


Hrädeln, mít ben Kflfen, rozhlta 
ti, roztahowati, rozedřiti noh, 

Sráďelu, das, vosojtánj noh, toz 
tabowáni nob, n, 

Kraf:, £ (ýla, moe, f. Kraft mý 
Stärke, ſyra a moc, Kräfte, fitr 


f. plur. Kraft geten, fýlu, w_ 


fylu daͤti, (ýliti, pofýliti, fein, 
- pofylniti, fýly dodati, zu Kräfte 
kommen, ($ly nabytí, zafe ! (fs 
prigjtt, sf$lití (e, bey Kater 
fenu, býci při ſoͤle, mít allen trát 
ten, aus allen Kräften, voffi ii 
ze wii; (ýly, náfvijm, :) Hut 
verměge, jufolge, dle,podlt, weit, 
kraft feines Amtes, podlé, č 
fwtbe auřadu. 
Kraftbrod, n. pofylůngicí dili, a 
Kraftbrühe, f. fylná po.jwia, '. 
Kräftig, (ylný, mocný, mie un 
rift, Rede, Ausdruck, mon 
fylný, nie eine Speiſe, Gum, 
wie der Mein, wie em Gerd 
von Pflanzen, Speifen, fyluf, m 
eine Arınen, mocný. | 
Kräftig, adv. (ylně , mocnt. 
Kraftlos, bez mocy , bes fly. m 
flatečný, nedužimý. 
Kraftloſigkeit, £. neftateinoft , W 
duziwoſt, nemocnofi, f. 
Straftmehl , u. ffrob , m. from 
pífeničné, f. pl. 
Kraftfuppe, f. Kraftbräße, 
Kragen. m. um den Pal, obogtl: 
BreysljE, m. an, okrudi, s. kt 
ders der Bauerbemden, 2) ČS 
faſſung eines Kleides, Ucberfále 
obřigdeř , m. obložení, obi 
| vyložení, n. 3) Šla bj 
Viches , gicen p, m. 4) 


bep dem Čhieren“, holten L: 


Strěbe, £. rána, £ bielduek 


bavıran m. 
Strábeu , wie ein Habn , Bolrhei 
Cpěti) Darnach wird fein. 
kraͤhen, na to nebude 


dbát. 
Kräben , bas , fofrbání , pění. & 
Strábrníuf , m. wenn) noha, 


Srébeu, 







rá, 


befommen, kkekowatkel. 
Krampfader, f. Přečnj zjla, nabí: 

blá, nabäbline f. 
Etampfaderia, žilnatý, genš má 

žj.y naběblé, Fřečonaté. 
Krampfaderlein, n. jilfa Přečni, f, 
LErampffiſch, m. lenob, m. 
Krampfraft, frinmviig, Ffečowatý, 
Kraͤmpfung, f. fie, f. 
SKtradité , m. gefäb, fefit, jes 


Kra; » 


den „von, wrant ; Yawrast > 
ben, bit, oder die Naben, krach⸗ 
mn, Erkawey Freřagi, wiäny 
wakagij. 

du, m. ein Hebezeig, gekab, m. 
tel, m. f. Bank. 

ıfefen, 1. Hadern, Banfen. 

akſe, 5. krofna . f, 

ıkfenträger , m. frojnáf m. 
iefenträgerinn, fe Profndlta, f. 
alle, f. pajaue, m, Rräldien, pas 


zaurek, m. 

Šllen , gNeallen , Mräbnausi 
Pajaurem , draͤpuauti. 

ram , m, die Sachen, kupeckt 160 
jj, n. dee Handel, Fupectwi, n. 
der Laden, kraͤm, m. den Bram 
auslegen , wylosiet fe o kraͤmem, 
svylešití , wyflásatí kraͤm, Dei 
Bram einlegen, ſtijzett Prám. 
tambube, f. rm, m. framář? 
M4 bands , f. 
raͤmchen, Kraͤmlein, a. trámeď, 
Prámečeť, m. 
ramdiener, m. Prámířý, m. 
ramd ieneriun, f. Främfld , f. 


ramen , im etwas, unter Sachen, 


prebicasnı fe w něčem, Puriti, 
batoliti fe, was Eramf bu bier, 
was haft du dba zu Frame? co 
fe zde přebjráš, co zde Putj 3 
brámer , m. framáf , m. Krämer 
(een, tramalii,  Framářítwi 
prowozowati, ſchlechter, klei⸗ 
mer Krämer , Pudličřát , m, 
kramerbude, f. Krambude. 


raw, m. junger, gekaͤrk, n. (cit 
Geſchrey, kyhaͤnj, n. 


Krank, mein? nedušímý , flor 
c 


ních , Praní ſeyn, liegen, ne 


" mecným, nemocen býti, nemocí 


něti, Ronati, malatnětí, neu — 
imäri, nedušití, m. nemocy 
šeri, ſchwer od. töbtlich, téšee, 
nafmee, Franě werden, snemocs 
něti, roznemocy fe, roiſtonati 
fe , snedújimětí , er (ft Frant, 
geſt nemocný , ftůně , Krank, ;. 
©. wietiu Suf, die Hand, Kopf , 
Magen, bolavý,  beleftivwý, 


- Bran liegen am Fieber, au ber 


Schwindſucht 2c. na jymmicý, 
na fauchetiny ſtonat, Krank, 4.6. 
auf, naj, od. von etwas wer 
den, odſtonaͤwati, adflonati, cbr 
lejeti něčeho , ſtonat no něčem, 
@ich krauf lachen, ſmjchy pu 
fnaut moct. 


x 


* 


Kränteln, nečufiměti , nedušítt, 


durawěti, malatněti , poftonár 





‚wali. 

Kräntelu,das, nesufiwäni, churaws⸗ 
nj, malatnění, poftenámání, a. 

Kranfen, fonati, Krinreln. 

Bránřen, faušiti, rmautiti, trá: 
piti, truditi, tegrati, tějřoff, 
nátijě ©mti,půfobiti,bněfti,mefiti 
fih kraͤnken, traͤpiti fe, faujt$ 
fe, rmautiti fe, bnějtí fe, 8 
gräuft mid, tárj, bněfe muze 
to „ tmautí, GR mi protimyſlud, 


amergewicht,n. Pramáříté libra,f. 
rämerinu „ f. feamářťa, f. 
Brämerjunge , m. Erdmfl) , m. 
Brammerswogel, m zuſammengsezogen 
LEramsobgel, m. Fwilala, f. 
ramıladen , m. Präm, m. 


ämpel,f. Wollkamm, Example, 
| ſſtetka f 


impe, f. ſtkecha, odlipla, £ jemandes Ehre, gun Namen 
dmpeln, framylewarí, myfati, |- Eriiten, nöfomu na ch vblis 
aͤmpeu, echlipisi,ochlipowari, ſchli/ 'Zemat, čejt iisblowat, stenče“ 
p -> mat, je ci laupit něcobo. 
be (r, m. mylac, čedbrač, m Rrátřend , traplivwý,  rmazticí, 
Krampf, m. disc, (. dat Ram  pnčtlivý, fauicý, tegragich, 
i W ua | tegrami, tvudicý, melivý. 


bene ın. FramAffiwi, n. 
N 


u 
R.. u 
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Krankenhaus, n.. nemoenice, f 
čům nemocuýd , m. “ 
Krankeuzimmer, ſ. Krankenſtube. 
Krankenſtube, f. uemocnice!, f. 
Krankenwaͤrter, m. bljóač, irdice, 
(trájný nemocnýh , m. 
Kranfenwärserinn, f. 
(trážná nemocní, f. 
Branter, m. nemecný. 
Krankheit, f. nemoc, f. megóra! 
wi , 2. (ſtenana) f. anftedeude, 
nařasugicí, nařažlimá, nakazy⸗ 
tedlná, nařajčímá utmoc, f- - 
Kraͤnklich, $uramý, 
uedušítvý „malatný, fepu, ſ. Kraͤn⸗ 
keln. 
Eraͤnelichkeit, f. churawoſt, ſtona⸗ 
‚woft, neduziwoſt, malatnojš , 
f. neöub, m. o 
Sräntung , f. faušenj, fušewání, 
n. rmaucení, trud ẽnj/ n. (trus, m. 
ron, £. natiff, m, tegráni, n) 
mefenj, bnětení, n. | 1*8 
Kranz, m. wenec, m, macheu, wär 
nec witi, vwjti, očlatí, daher, 
wěnečný. - 
Krändhen, a. 
wiändeh,ıh. halten, miti ſpolky. 
Kraͤntkraͤuter n. plur. wěnečné by 
liny,f. plur 


blidačta , 


Sránimaýer, m. měnečřáf, wénes 


nje, m. a 
Sränimacherinu, £. měnečřářřa, wě“ 
' nečníce, f. “ , 
BA ah „© bruzidka, Šris 
ice, .' ’ 
Srapfen,, m. koblih, m. Fobliba, Mir 


a 
.. 


fiřa, £ ‘ 
Kraͤpfchen, n. Krärftein, kobliſſta, £. 
Krapp, m.mefanfa, mořenfa, f. 
Kraſpeln, bfeftětí. ' 
Kragbürke, f. ſſ etka Mräbach” f. 
Kratze, f. ein Werkleug, flrub, m. 
Stráně, £ praffiwina, f. (mrab, 

m. Arbanina , firupowatoft, 5. 
„ ffenry, m. plur. draftamoft, f, 
- $rafty, m. pl.praffiwoft, f. 2) ein 


Udgang „vom Perlen, odpiley, me- 


plur, okuge, edftrujty, rějíťy, f 
plur, das gebet in die Kraͤtze, d. i. 
verlopren,, to byne, we plý gie, 
va mizynu góe, rřidázý. 


\ 


- 


ftonarvn;,. 


wine „ wénečeř ,. 


Kra, 


Kragen , ſſeraͤbati, črápasí, (dy 
bat ) dräfati; čejati, in dem 
Kopf, firábatt fe, drbäti, sr 
Pati fe w blamě, binteř bu 
Obren , za vífima fe Mlrdben, © 
öorbati, ſich hia und ber, Dem | 
Pečrbámati, pofifrabomat ft, 

au ber Abůre, fifrábati, draͤ« 
ti na odwire, wie dig Raten, 
Wrábaeti, oxaͤnati, fragen af 
die Bergen, fPreati , ſſttaͤb ii. 
mie ein ſchlechter Barbier, jérů 
bati, fih em Leibe , ſſtraͤbati, 
črbati , draͤpati fe pe těle, Mi 
Mole kratzen, winu čefati. 

Kraner, m. Keatzeiſen, ſſtraͤbadlo, dri | 
badlo, ftrubadlo, n. 

g aͤtzicht, Bi. gig, 1raffimé, fota 
bomíšý , draftawy, ſtrupow« 


tý. i 
Rrásfalbe, f. maft pro forab, f. 
Krauen, orbarí , orápati, polis 





e, 0, . 
Kräufeln , kraͤuſen „Tasefiti , Fade 
faměti , Fasteawiti , Pučerems 
ti., Puórníti, 2) neue fd u 
ver Luft, wie eine Erima 
dr „ buleti, fičeti, čručetí 
Kraͤuſeln, das, Kräufelung, kade 
. taweni, Pačeření, n. o 
Kraͤuſimuͤnze, f. Deumente,bab 
ffám zahradní , m. tade 
máta, f- , 
Kraushaar, n. kadeke, Pučery li 
drny, f. plur. kaderawe, Mus 
raw , Pučrnaté mlafy, m. pln. 
Kraushaarig, kraushaaricht P 


7. 





| Kra 


förfle ; Eraustänficht, kaßekawd, 
adefawel , Fučiramý, fuřera, 


usena, fudrnatý, Pudrudé , 
m 


auskoͤhl, - n, selj radekawe, n, ka 
uſta, f. m. 
nusfopf, m. Padekiwer, Pučera, 
marnazf. 
nut, n. bylina, bylinfay selína“ 
,2) Stohl zum Affen, Kohl’ 
elf, n, sum Keau'e gehdrig? 
bylinné , télný , dent K aute ähn 
ih , zelnatý , vel Krautes, by“ 
inovmwatý , 3) das Kraut, Blát 
ter. 5. ©. dn einer Ruben, sč. 
nat f ba? rant an einem Dé 
máchre abſchneiden, nať oe zroſt⸗ 
linv feš e. 
attta. ter, m. selniffcÉ, n. 
antortig, jelnatý, 
qͤutchen, n. bylinfa , selinfa, £ 
s) zeljéPo, bayljčťo, u. 
äuterbuch, n. bylináf, selinář,pers 
báf, m. . e 4.. 
inter, plu. n. Token, n. byliny, 
seliny, pl. f. 
Auterfran , f. 
nářřa , bylináfřa, f. 
Pa, F. 1. 
duterfenner ‚m. bylínář, ielínéř, 
Pofenáf, m. 
duterfunté, f, Kunſt, Lehre, 
pnaloff , inámeft bylin, f. včes 
ni o bylinám, o selináh, bylínář! 
troj, selindfftwj, zelnietwi,n. 
äutermaun, m» gelendf, bylinaͤk, 
zofenäf, m. 
dutermarkt, m. bylinný, zelný, sw 
lený trh, m. ’ 
-Auternerfländiger , ibEblý , poměr 
čemý , znalý , defpilý w bylis 
náb, m selinád, w Pofenj. 
'ánrermeib, f. Kráuterfran. - 
äuterwein, m. Pofennt wine, 
( frogené s Pořením) der bittere, 
pelunkowe wino, n. 
dutermiffenfihaft , ſ. RKräuterfuns 
e. 


Kräutermeib , zele⸗ 
Pofenáts 


antgatten, ma. zelnj, bylinná jas 


| Kre, gu5 


hrada, (fofenna)selnice, jahrada 
"pro maření, n. 
Krautfeld, n. zelniſſte, n. 
Rrantgärtner, m. telínáť, yelnie, m. 
Rrautgericht, n. selní gjd'0, m. 
Arautbaďe, if. kratee, f. 
Sraurdanpt,n, Krauckopf, hlawkowi 
ieli, n. blámřa, 2 ” 
Kräutig, Rräutiht, n. bayli, ze, 
y,en. byliny, zeliny, f. plne © 
a) der obere The,” biaubel, m 
Kräutig‘, vol Erautes, Erdutiche 
‚trantvoll , dráuterbaft , byline, 
watt. : . i 
Krautkuchen, m. 'selniP, m. a 
Krantland, f. Krantacker. 
Kraͤutler, m. zelnjk, selenář, m, 
Srautmarft, f. Sräutermarft. 
Rrautfchabe, f. Frujadlo, n, 
Krantfalat, m $elnj, 36 selj (as 
“ It, m x - 
Krautfiengel, m. Strunk, koſſtaͤl, 


ne 

Krautwäcter, m. bljšač zelj, m. 

Krautmafler , n. jelné woda, f, 

Krautwurm, m. fpaufenfa , baufer 
nice selní, f.-ftronowf , zelný 
raup , odber Červ, lezaͤk, m, 

Kreatur, ſ- Geſchoͤpf. 

Kreatuͤrchen, ſ. Geſchaͤpfchen. 

Krebs, m, rak, m. 2) ber Planet, rak, 
stamení raka, +) ein Geſchwuͤr, 
rak, m. (rozgj04w5) 

Krebechen, n. rketk, m, 

Rrebsauge, n. vačí ořo, n. 

Strebsbutřer, fe rad) máfle, n. 

Krebfen, raky cbytati, bledati , 
frebfen gehen, na raky git, git ra⸗ 
ty chytat. 

Hrebsgang, m. vačj dos, m. den ger 
ben , Práčeti, lezti, giti spät co 


rat. 
Lrebsſchale, f. vači ſſtokaͤyra, ſſtok e⸗ 
pina, f. . ” 
Krebsfcheere, f. Plepeto rali,nı 
Krechzen, f.Krächsen, Geufjen. 
Rredhien, Las, rá sen. 
Krechtend, f. Seufienb. 
Krenfiche, krebsartig, vad). 


- 
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Krebfeg, krebſen, raka magſch, var 
fem fjžený. 

Kredenzen, Fredencowati, 

Kredenzer, m, Predenc, m. " 

Keedenztiſch, m. kredenenj il, 
Erdenenjf, m. 

Kreibe, f; efida, f. mit Kreide 
weiß main, Kfidowati, poVfis 
dewati, EFjdni , ganj , jaPřides 

‚wati, jařfja ti, wenig, nakẽi⸗ 
Bomatt, nakkiditi. 

Kreideweih, gar, co tíjča bílý, . 

Kreidicht, Ffidowatý. 

. Kteibla, Přidový, 


Krevitiofpreiben, a. fwědečný Tift,' 


m. | 
Kreit, m, A:cif, Firkel, Polo, a. 
 ofelet, m ſchlieſſen, obřljčiti , 
otociti Pelem, fole vořlati, bale 
- ber Kreis „ půl Pola, felečřa , 
im Sire fe, in einen Kreis, če 
fola, w Volo, Preis der Ders 
femmiung , Zubšrek , Bufeber, 
um einen, um etwas berum, Pos 
le, n. o®olef,, obor, 1. ochoz, 
obchoz, f. Kreis um den Mond, 
ster die Sonne, ořoleř mělýčs 
ný, flunečný, obruč, ochoz, o⸗ 
kraubloſt, obchoz měfýčná, fin’ 
nečná , f. Folo okolo měfýce, 
n. Kreis, Abtheilung „des Lau⸗ 
Bed, Prag, ořríleř, m, ořolj, 
a obor, m. boji geběrig, tragiřý, 
eřolní, ber Welt, Erde, ofr: 
„Mer semířý , obor fměta, m 
reitamt, a. řragttý vfad, m. 
Sreitamtmann, m. Kreishbaugtmann, 


asfťý. 
Kreiſeln, tofiti, wreäti fe do Bo! 
taunde, bořela. 
A-cidfórmig, ofraublý; oblý, 
Ereisrund, ofraublý. 
Rreifhen , břjífati, břejítěti, von 
Hunden, oč. Fučeti. \ 
Kreisftadt, £. Prapíté měfto, n. 
Kreiden , E porodu pracemati, zaͤ⸗ 
dat roditi , s) aͤchten, wzdy⸗ 


Bati. 
Iren, Kräu, m. fen, m. Davon, 
krenowß. 
Kreubaͤndler, anti, m. tkenal 
m. 


Kri / 

KErenweld, m. Přénařla, f. 

Krepiren , ichpati , schpnauti , zcer 
peněti , zcepénati ; vou mehreren, 
vielen , pozcýpati, pojcepeměti, 

etwas Krepirtes, jcyplinřa, f. 

Kreſſe, f. Fefida , f. wilde, „pipe 
rát, m. Fefiche lefnj, £. Mänizmje, 
m. «) ein Fiſch, beit, m. 

Hreuel, Sránel, m. Gabel, Podám?y, 
fudlice, f. plur. 

Kreutel, m. Secifel, Kreiſel, fos 
mrýa, f. 

Kreui, n. tíjí, m. 

Kreusberg, m. fříjemwá bora, f. 

SKreujdrav, poctivý, bebný, wei 
bodný, poctivý. = , 

Kreusbaum,m. Wunderbaum, ſtotce⸗ 
wh ſtrom, m. 

Kreuiblume, ſ Rilchkraut. 

Kreuscheu, n. Fřjžeř m. 

Krensdorn , m. bodlář,m.bočláři a 

Rreujen , bin und ber fabreu , ea 
tam mrffati Přišem a říji, 
C Přišowati ) Přižiti, 

Kreujer, m. Freycar, m. 

Krenserfiubung,f. Erbobung, wryuale 
sen), powhſſenj £fj3e, n. 

m. Přjšová cefta „ ob 


93, * 
Kreuigen, řfjšomati, vřřižomati. 
Streniberr, m. Bříšovoníř, m.: _ 
Kreusigung, £  Přižowání, vříije 
wänj, n 
Sreujiser, m. Přižewujř, m. 
Kreuikirche, f. Fijzowf Fofkel, m. 
SKrenskraut , n. přimétně Fofenj, « 
SKreujttáger, m. tťišenoš, m. 
Kreusmeg, m. FEjjowä cefta, £. 
Kreuweife, übers Kreus , 1 Přišem , 
přes třjš, (lichen, FEjšem, pře 
Přji (epnauti. -- 
Kreujwurz, f. flariet, m. přiměv 
ně Bořenj, n. 
ZErenuus. m. Přjšemwě tažení, a. 
Striebelu,1) d. i-nwinnieln, =) jede 
Kriechen, auf .Züflen, testi, we 
die Schlangen , Würuter , we 
das Ungeziefer , oder ohne Züge‘ 
platyti je, wlécy fe, molicy fe, 
lezci, wie eine Schnecke, plzšíti fe, 


. fe 
i 


Kri, 


lezti gaPe pi}, neb blemeyzð, 
pohru kriechen, in Die: Habe, 


nlezei , mylesti do meyfiťy, nas 


poru „ hinein, wlejtı , moplalys 
6 je, im Stausbe kriechen, vor 


inem, L.jri, plazyti fe před nes. 


ym., eis Kind Priecht To lange, 
ſis es geben lernet, čjtě lese, 
bofud fe chodit nenavčj. 

iechend, lezancý , Plasýcý fe, 
planý , plazymý , lezamý, auf 
alien vieren , čtwermo lejt, ger 
krͤchen Kommen, přilesti, pfis 
wiecy (č, das Huͤhnlein kriecht 
aus dem Ey, kurke fe lihne, 
aus dem Bette kreechen, 3 poſte⸗ 
le wyljiat, wen lest, in das 
Bere — do poſtele mlest >» 
lost , Ericchende Thiere, zeměpiat 
somwě, m. plur. zemẽplaz, m 
m * iwočid plasýcý fe Po zemi, 
kriechende Schreibart, pjímo lis 
chotiwe, frauffent, ponjjené , 
m. kriechend, ſchmeichelhaft, plai- 


ný , vlajých fe, lezawÿ, lezaͤtek, 


podie:amY , libotivmý, ſtrauſſe⸗ 
ný, vliíhý. . 7 
riedoute, £ Kreicchäute, Kriefinte , 
tirfa, malá Fačice, f. 
'riecher, m. podltzáčeř, zemẽplaz, 
plajyč, m. 
rieg, m. wálřa, wogna , f. bog, 
m, es lážt fi gum Krieg as, 
(by.uge fe F mopné, Krieg fühs 
sen „ málřu s MON wěfti, wäls 
čiti, Krieg erregen, anfangen, 
wälfu zdomibnauti, sbuditi, zttos 
piti, málřu zaͤcjti, mit Kriege 
äberjichen , pobegowati něřobo; 
Ben Krieg endigen, iu Ende brins 
gen, ob wälly přeftati, jene' 
chati wälty, konec wälc vo 
lati, bokonati wä.fu, in ben 
Krieg gehen, Soldat werden, na 
wogny giti, dát fe na wognu, 
in den Krieg sichen, gehen, na 
wognu geti , giti, tápnauti, 
im Kriege dienen, na wogne, 
Ba wognád flaušiti, úblafien, 
vom Krieg, nechati, zanecchati 


Ki 0 35% 
wälte, den Krieg ankuͤndigen, ers 
klaͤren, wognu opo vědit,problá'vt 
jemano in den Sr:eg ſchicken, ně: 
čobo na fmognu poflat. 
‚Kriegen , Krieg führen, málčin, 

máleti, bogomuti , málťu, wog: 
nu welti , 2) frieren, bey dem 
Kopfe, 3a [blawu pepasnauti, 
popadati, doftati, bey ben: Kleis 
be, Arnte , doftati, doſaͤhnauti, 
Popadnnuti “ 3) befommen , dor 
ftati, w,ýri, Berdruf Ffriegen , 
mrautoft doftati , Belobuung , 
odplatu čcftati , wzÿtin ich will 
dich (hon Priegen , gak gá tě dos 
ſtanu, | | 
Krieger, me wälelnit, begownjt , 


m. o 
Kriegerinn, £ málečníce, bogowni⸗ 


ce, f. 
Kriegerifch ‚ málečný , bogomný, 
wogenfts „cin Friegerifches Volk, 


id bogownýv adv. málečně, bo: . 


gowne, wogenffy. 


Kriegdanktalt,f. přjprama wogenfťá, 


malečná,begemná, f. s 
Kriegsareifel , m.  članeř wogen 


„ 0. | 
Rriensbaufunk, £. ftamitelftw) wos 
, genfte, n. on 
griehsbeamter , m. fluba wogen⸗ 


4 m. 

o oepebdenntíe ‚a. potfeby , Pos 
tfebnoftí wogenfet, f. plur. 

Kriegedienft, m. plur. flujba wer 
genſtuaͤ, f. ſluzby wogenſte, na 
wosně , f. thun, ſlauziti na wog’ 
ně , nehmen, gfti, dáti ſe na 
wognu , 'barinn (evn , Reben 
-býti na (lužbě, wogenftt: | 

Kriegserfahrenheit, |. we wecech 
málečných , mogenftéd iběbloft, 


svěcý mwálečnýc , mwegenftýh po 


bh- 


wisomoft , na wognk býmar 


loft, f. 

Kriegserfahrener , m. we wẽcech 
waleẽnych , wogenſtjch sběblý N 
svěcýc málečných poměčomý, na 
Wogné býmalý, ma 


- 


rict > 


- 


$68 - | Ki, 

Arirgčerfiárung , f. prebláffení, er- 
pérem , dran) woguy, wal⸗ 
sy 


Rricasfaßne ‚f Praporec wegen: 

* Fy, m. řoranbem wonenffä, f. 

ESriegsfeuer, n. obců wogenffý, m. 

S.icgóHamme, f. plamen wogens 
fřý, m. 


Rriegigefangener, m. sjagatý, gas. 


tů. na wogne, m. dazu nade, 
sagimati, sagmauti, zaͤgem vs 
dělati, dazu werben , zagatu, gar 
* k ‚de jagetj, do zaͤgmu 


Sricetgrfanecnfióaft » f. jageri na 
wogne., wegenkt,.n. sägem we“ 
genfly, m. 

Brieasgeräche, n. Ráčobi wegenr 
ft, n. „Připrava wogenftä, wa’ 
Ječná, F. 

Srisgegericht, a právo wogeuftt, 


Eerprpetimuie, n. Gewitter, máleče 


baufe, wálečný popťolu, rum; ' 


reych, m m. 

Briegpgefchreg, n. Pfiř wögenfir, m- 

Ar:casgort , m. bůb wálřy, boge, 
Dip bogowný; Smrtoned, an 
Sof, m. 

Sriegšeottinu, f. bobyně málťy, f. 

Kriegsgurgel, £ Sräb, pl, wos 
gaͤt, m. 

Briegibeer, n. megffo, n. wegeníý 
ti8, lid málečný, m. 

Rriegigeib, m. brdina, veř wogens 
NÝ, wälelny, m. 


Kriegabeibinn, £. 6 brdina, veřyně wo⸗ 


genſta4, válečná, f. 
—— f. pomoc wegenfli, wars 


Ariegsfamnierab „ m. ſpoluwaͤlek⸗ 
niť, wmegář, (polu bogownije, tor 


: > Weryž enffé, m. 
‚ Sriegelefe, fe Kladna , kaſa wos 
geh, f. , 
Ariegsficíh, n. oděn, far wogenftý, 
wäleiny, m 
—28 2 m. drab M. VA Sels 


Sriegstoften, f. plar. vtraty wogene 
č, f. plur, 


$ 


2 


Krt, 


Kriegekunſt, £. vměni wosenft, 
wálečně, n. (wecy wäleint, we 
genfřé, f plur. 

Kriegslaft, f. břemeno wogenſte, s. 

Arieasláufte, m. plur. běby waleg 
né, wogeuſte, m. pkır 

Kriegsleute, m. pl’ lid wogexffý, ns 
tečný, bogowné, m. 

Rieglit, £ málečný , wografý 
víťeř, obmyťi „ oříaě „p mw 
lečná , mogenfřá chyteoft, vet 
noft, obm vſl neft f 

Rriegemadr, f. —— — walesk 
moc, f. 

Briegsmanier „ F Sregsetireá, 
ipüfob . Děj mogenffý, rzdlrěn, 
m. auf K:.casmanier , kibem, 
ipälobem málečným, wogenffva, 

a Mälob wogenftý, wálečef. 

Kriegsmann, m. wäleinjt, botu 
wnjí, m. 

Ariegssrtnung, f. 243 wogenft, 
wäleinf, m. 

S:iicatrarh, m. wmwálečná, wozenfk 

Siesteit , 4 
riegere n praͤwo wegenfi, 
walečné , n. 2) f. Sriegsgenét 
bey der Armee, (aus wogesfi 

. málečný, m, halten über tinca, 
fuč wogenſtỹ, wálečný ze 
něčým dvšeti, wyřicy, mne 
málečným běbem odjančiti, olé 
prawiti⸗ vtratitt. 

Sriegrräßung,, wělečné, wogenfčé 
mýprama , Připrava , £ wogrss 
Rt, málěčné připramy , f. plar. 
wogenftj , wáleční při 
m. plur. poprava f 
mu tažení, f. 

S“ n. wogenftá, wild 


to 
Kricgefche, m. žold, plat wegnsff, 


mwélečný, m. 

o bk vöaruof , 66 
teč Bejt wo N 

Eriegethaten, f. pl. P nár sako ' 
wälein), Eutfowt wi 
leöni,.m. plar. 

Sys, n. Bogonífté; a. 


, 


| 
















Aries 


W. 


ro, 


(eatpovfa Tma , f. F46 wogenftý, 
mélečníj, m si'3enj wogcnffé, wa’ 
lečné, n. 


urgšvolF, n. lid mogenfřý, málečs ' 


ný, wogſto, n. 

iegemefen, n. měcy málečné, wos 
genfřé, ©. pur. 

riegswiffenichaf:, f. Krieasfunt. 
fegsjehlmeifter, m. duͤchoonit wor 
genfPy, wAlein$, m. 

neBeinähf. eaieũ wogenſtaͤ, waleẽ⸗ 


egttus, f. Feldzug. 

ciegziar iſtung,ſ. waleknaͤ, wogen⸗ 
Pá pr̃iorawa, f. 

ſipinatzericht, a. praͤwo vtrp⸗ 


cimtinalfuche, £ vtrpné ble, . 
riniy, m. Sluwa, wibe, f. 

rippe, f. gefle, gefličřy , f. pl. 
měle ,/ilab, m. 2) am Geflade, 
Ufer , bradba , F. plot, m. 

eilt, m, Fřeffau, m 

rißal. m. Miſtal— m. dabon, Daratıd, 
kriſſtaͤl owj 

riſtenheit, f. Kriſtenthum ikkeſ⸗ 
fanftwo,n. 

riſtenhert, n. PřejřanířÉ frdce, n. 
riſtinn, F. PřefřanVa, f- - 

riſtlich, Pieffanstt, adv. efeffanfey, 
po Přejtanífu. < 

riſtmonat, m. prafynec, Profynec, 
Mlcenec, m. 

rippdden, n. geflič v, p plur. 

riti ſche faudne , kritiſcher Lefer, 
fanoný čremář , Pritifýe Umſtaͤn⸗ 


be, Zeiten, negifté, nebespečs 


ně, pebybné ořoličnofti, daſy. 

ritik, f. rozſuder, vſu dek, m. 
sieitaßer „ m. ſadjlek, blaubd: 
eF, m. 

ritiker, m. oůmosný fusid, pos 
fnditel, m. 

Brigeln , fiťrtati, ſſtrabati, mas 
firi, den Bogen velí kritzeln, 
plný arb nafhFrtari, nafinařiti, 
mapjbati, nefiträbati, 

Probs, m, ofryieř, m 

krokodiſ, n, Frořodyl, nm. 


Brone „ f. Forune, f. am Hanpte 


ber Pfaffen, Borumfa, f. pleb, 
m - : 


. a x 
st, 169 
Kronen, Porunowstti , jur König, | 
Forunomat ua kraͤlowſtwj. 
$woneneolo, n, wengomwe zlato, pef 
zlátfo, n 
Krouerbe, m. dédik Foruny, m 
Keonchen, n. korunka, f. 
Kronik, £ letopiiy/ m. plur. kro⸗ 
nyřa, F 


Hronift, m. letopiſar, [etnišáf, kro⸗ 
nybar, m. 


Kronleuchter, m, Jwinity fwjeen, m. 


poweſſent ſw Ile, 0 


‚ Kronpring, m, Er Alowic, knie Forus 


84, m. 

Kronprinzeſſinn, fF. dea Kronprinzen 
Eemahlinn, kraͤlow fněšna N 
f. 3) die dále ete Eöuigliche Prin⸗ 
jeſſinun, pryncesřa, kraͤlowicka,f. 

Kröuung, f. For unowänj, m Vos 
runach, foru homwacý, £, 


| Krönungsteg, ın.iden fovutemánj , 


forunsch, m, 

Kropf, m. wole, n. Ialof, m. | 

sám „m molárřo , n. falos 
m. 


—2 f. Seropfoogel, butat, 


Sant, Pröpfg , welatt , wolor 

watß. 

Króte, f, žába abrasnj „ semířé, 
f. ( gedomatá, chraſtawaͤ) 

Srötenfraut „ W bresnoms byli⸗ 
na, f. = 

Kroͤtenſtein, m. Sabiftfewce,n. Fufjs 
mer , m. fámen žabí, m. 

grüdcen „ m berlicka, (itibličřa „ 


Sride, £. berla , chuda, Misle, 
ſſtibla ‚f 

Kıuden , berlau pfihräbnenti, při? 
taͤhnauti, 

Kruft, F. brobřa f. Eliyek, m. ' 

run, m. ččbénr , m. der Erg 
gebet zu- Waſſer, Bis der Deus 
Bei zerbricht, car dlanko ode 
me 9- očbánem pro, wobu, aš 
fe vbo vrasý. 

Krügelchen , n. očbámě, Shine 
der, OčDÁNČEk, ma _ 


4 


Kriiger, 


$70 , rů, 


Krüger , 1m, Wirth, Erimäf, Bor 
froöfty , m. 

Erüglein, ſ. Krügelchen. 

Kruͤmchen, n. drobet, örobtef , m. 

Kruͤmchen, n. fřjořa , £ . 

‚ růmeln , ober Rrumen, ortiti, 
drobiti, droponiti jderiti. 

Srume, f, bes Brods, Rřjda, £ 


a) Brudfůď, drobet, Srobtek „ 


drobtjř,m. 

Krumen,f. Srümeln. 

Kruͤmlein, n, Kruͤmchen, or obtek, 

, orobečeP , m. 

Srumm, gebsgen, nicht gerade ans, 
fřímý, Efiwoladf, zřřímený, 
straucený, einwärts gebogen, pod 
fe Přímý, frumm machen, biegen, 
ſ. Srůmmen, krumm werden, 
stfiwis fe, bin und ber gebe- 
gen, jatočilý, oFolfowarf , wis 
nut$ , smotan$, Erumm mie ein 
Haaken, Llikat$ , | pářemité, 


Zřivmý, mie eine Sichel, ein Sr - 


bei, Fřimolafý, Přimý, obnutý, 
balbrund, oblaučný , cin wenig, 
nářřivý , frum:te lauen, říts 
Bat pazaury, m. plur. jemand 
krumm fliehen, něPobo de Foys 
la (vázat, | 

Krumm, adr. Prime, Přimolace z 
Der Weg gebet fchr frumm, cefta 
fe tuͤze todis; Mit etmas Frummn 
berumgeben , herumkommen, os 


Boltů, zápolj w řeči viiwat, 


otoltowati, ePoromati. 
Krummbein, d. i. krummbeinigt, 
Fřimonobý, ſſmithaͤn, m. fmats 
law, palhamý, ſſmathawy, 
Ainichawg. 
R wmrnycoogin, fehnutý, (prbený, 
forbě:$. 


Srünme ‚fe řřímoft, fřimolatoft, 
oslťa, f. ffřimenina, £. die 
Eruͤmme einerfinie oder Des Weges, 

Bades, řřívoft čáry, cefty, por 
tofu, Krümme des Meers zás 
tořa moře, f. weyftupck moře, 
m. řřívolařoft, a gato lůno 
neb Aobot mofe, Krumme Bed 


2 Weges oblita cefty , £ člafes, . 


. + ° 


Kry. 


kery, bae viele Krim 
řliřatý, Pimwolaef, Srámme W 
Schwiebogene, čřímolalet, | 
2blank, m. oblaučnoft, £ tim 
Sigur, ořlita, £. Krümme, oa 
Gogen am Kade, lautot , £ 
Krimmen, krumm machen, Fiss 
ti, (Příwiti, maPřimwiti, pi 
míti, | těimolačiti, Prautii, 
rauriti A fich un wie tit 
um, Prantiti fe, farige k, 
bie Schlange kraͤmmt Ab, hu 
ſe krautj. 
Srunmfirob, a. matená flüge, 
matenice ordsníce, Srchauten 
Rrummfup, m. Krummfüsıg, Eiay 
nobý, Pflwonejfa, m. 
Srummpals, m. krummbalſdi, 
KErummkopf, PřimoFrřý, Pfiwehls 
wý, Fiiwopläwer , fvěfobia 


wý. 

Srummiüsfe, £ Frunmmafßdt, fü 
wonoſÿj. 

Krummſchnabel, m. Přivwopofta, ( 

Erummſtab > m. krummer uj, 
C(biſcho ſicher,) berla, £. | 

Srimmung, £ das Krümmen, ne 
kriweni, sPřimenj 3; třivwet, tu 
wolatoft, £ des Wafers, J— 
Meere, sátořa motřá, liou: 
laťoft moře, f. Strůmmuns v 
Wege, oPliťa , F. oflify, olely 
sápolj, ceft , pl. der] Räder, Ian 
Fotji, n. in die: Krumme, Film | 
lace, in cínem Bude, cíngtfátu 
gen zum Zeichen, obnurj, s 
Fiweni liftu , n. 

Srummiveg , m. přiémj cefte jE 

Krünig, f. Gruuitz. 

Krůvej, m. Struppel, mrsář, m 
dayıı machen, mrzářem volle, 
Kruͤppel ur Weibsbilde, mr 
talta, mrsáťyně.€. 

Rrüpelig, trůppelhaft, ur sAdY. 
uͤſte, f. Ehre, £ 

Krukig , řůvowý. 

Kroſtall, Kriſtail, m. ktiſſtaͤl, m 
von Kriſtau, třifftálowý. 

Sryfalien , vřiftálomý. 3 


Eryiu 





Rrokatifen, w Přijkáí obrátit, u: 


weft. 

Kırfolich, m. Jacynt, m. 

Kübel, m. Faß, fbel, Gbeliť, 
Äbelec, Ebel., Pbeljť , Ebelsc, 
flopeie®, (třes ſtkjzek, m. ččber: 
nice, f. měderče, n. 

Kuͤbelchen, n. POeljéeP, Fheijf, ſſt opi⸗ 

* če?, ſteizet, m. 

Kuͤben, bufati. . 

Küche, £. ruchyně, £. ur Küche gebos 

. ‚Fig, kuchynſth. 

Küchelchen, n. kuchynka, f. 

Ruchen, m. řoláč, m. buchta, pokru⸗ 
ta, £ Kuchen von Metall, Lohe, 
frub, m. geflschteuer, pletenec, 
Pletáneř , m. für Dituſtmaͤßde, 
pobledeř , m. aus Brodmehl , 
Podplajnenice , f. ein zuſammen⸗ 


gelegter , fPládanice, f. ffládaní 


Pa, f mit Mohn, malowec, 

mařomwý Poláč, m. 
Rudenbáďera m. foláční?, oplateči 

nie, budtdf, m, u 
Sufencifen, n jeleso na foláče, n. 
Ai Genarten, m. kuchynſtaͤ zahra⸗ 


ba, ſ. 
Kücdenaerdihe , ne Kuͤchengeſchirr, 
kuchynſtee nádobi, nalen), n. 
Rübengerug ‚m. Bubynffá wärs 


ně, f. 

Muͤchenjunge, m. kuchtjk, m. 

Kücenfraut, n. jahradní, uchynfkk 
elina, f. 


“ Kücdenlatein, a. kuchynſta latlns 


ča, f. 
Kächentöffel, m. kuhynſta Išjee, mě; 
alfa, wafečťa, f. 
Nuͤchenmagd, f. kuchynſtaͤ, f. 
Euͤchenmeiſter, m. fubynný, fu: 
P va ( yn — 
a Ffudyně, (Puchimiftr, ) m. 
ann n. fubynftý nůž, m. 
Büchenfchele, f. :swonet ‚Euchyns 


fg, m. 
Bůdenfbůrie, f. kuchynſta zaͤſtk⸗ 


ta, n. 
ſtuchenteig, m.Poláčewt,oplatřomi, 
buchtow réfte, n. 


| Kub, 91 
südentbire „£ kuchynſtt dwife, 


. plur. | 
Kuͤchiein,e n. ein Heiner Kuchen, 


Luͤchelchen, Poláleř , oplatečeř, 

m. budtičřa, f. voor, 
Kuͤchlein, n. eine Heine Kuͤche, £ 

kuchynka, f. 


Küchlein, n. ein Tunges vom Huͤh⸗ 


sergefchlecht, auch das Küchen, ku⸗ 
fe, Fuřátře, n, ' . 
Kuckuck, m. Gudud, Baud, ie 
zulka, zezhule, kukakka, f. (Óregs . 
‚en wie ein Kuckuk, Puřatí, 
Rufe, f. beila, putna, fe. . 
Sifeuer, Küfer,m. Faßbinder, Boͤtt⸗ 
ches „ bečvář, bednáť, m. 
Kuffer, Koffer, ın, trubla, truflice, 
fičfině, (brána, f. 
Kugel, f. faule, kaule, f. sum Schie/ 
den in die Flinte, kulka, f. ei⸗ 
ne bleyerne, kulka oloměnná, f. 
Eugelchen, Kugelein, a. Puličťa, 
( kulka, ráj, f. ) ! , 
Bugehih , Fugellig, kugelfoͤrmig, 
Pugelrunb, Pulatý , očraublýz 
bylowatý , kulowy, kugeltund 
mahen , efulariti,  zPulařiti, 
- werden , oPulatiti , třulatiti fe. 
Kügeln, máljen, Purálití, Šauleti. 
Sugehlefev, m. :parátřo na Faule), 


n. . 

Sub, Kube, f. Práva, f. junge‘, - 
Frawilta, Erawice, galomice, f. 
eine (marie , dernuſſe, (- gelb» 
rothe, plawka, f. bunfelbraune , 
pospalla,f.(chreyen wie bie Sub, 
muceti , baden; , von Kühen, 
krawſte, Prawı. 


+ 


Eaͤbchen, »n. krawicka, f. galo! 


wit ka, 1. 


Rubbre , m. Kubflabden, Kuhmiſt, 


frawfft Downo, leyno, n. řras 
Winec, m, 


Zubeuter, a. krawſtè werneno, wýs 
mě, n. 
Sůpbánbice, m. framaf, m. ſeyn, kra⸗ 


wakiti. 
Kubbaut, f. krawſta Půje, kra⸗ 
J Dine, f, 





i 


* 


572. 


Kup, | 


\ | 
Krbhirt, m. Framáť, fotář, wa‘ 
(EHF kraw, Frawff),m. ſeyn, Pras 
waͤkem býrí . 
Kuhbosu, n. veb Framffý, m, 
Kudfäfe, m. ramfřý, Erawf feyr, 


wi. 
Kühle, fühl, $lačný, tě iſt EühL. 
seit chladno, werden, ladnaus 
‚ti, ‚ochladnauti, “fühler- Tag, 
fühle Zeit, hladny den, čas, 
« Bledno , n. ed ik heute Bühl, 
dnes geft.chlaöne, fühler Gchats 
gen, Drt N chladn⸗ ſtin ⸗ mifto,' 
chlaͤßer, im Kühlen Agen, w 
dišořu , w chladu fečét. | 
Kuͤhle, f. chlas, dláčeP, m. lačno, 
n. $lačnoft, f. in ber Kühle 
fpnzieren achen, za bláodfifP gjr 
ne prodásřu. 


Sůhlen „ blasiti, mwydlačiti, or 


chladiti, pu. Muͤttchen an eis 

„nem , wychlazowat fe , zaͤhu, 

Auf fetíit , ſehnat na něťem. 
Luͤhlend, chladicy. - | 
Kůbifak, n. dladnice, f. 
Käntipflafter, n. chladjch másba, fi 


- Kühlung, f. chlazeni, ochlazenj, n. 


Kuhmilch, f. krawſtée, drawj Mile 
ře, U. : 


KAM, adv. blačně. : = 


Kubmnif, f. Kubtreď. . 


Kühn. fmělý, opomášný, opamáše 
límý, kuͤhn werben, ofměliti fe, . 
orowäjiti fe, kuͤhn machen, fur 


Kbo voeélati, vělníti, 
přičati. 
Kühn, adv. jměle, opowäint. 
Kühnheie , f. fiměloft, opomájlis 
woſt, f. 
Kuͤhnlich, ſmẽlỹ opewážný, 
Lũhnlich, adv. měle. 
Kudrfürk, m. wolenec, maf rel. m. 


(mělofti 


Kabrfürkenthum , m. wolenſtwj, wo⸗ 


lenectwj, n. 
Kuhrfärtian, f. wolentynt: welen“ 


(CO A> . j . Ň 
Kuhfürklid, melenftý, wolenec⸗ 


ty. 
FXuhrhaus, m. dům welench, nr. 


. Mohrpring, m. Snjše weleufté, n. 


Kuͤntmerlich, nuzný, bjóný, ref: 


L 


Kuͤm, 


Kubrſtlmme, f. hlas wolenſts. 
Kuͤhſtall, m. krawſtỹ lé, lh, 
Prawin, m. 
Kühtill, m. wolowec, Prvěrec, m. 
Kuhmárterinu, f. Framařra, f. 
Kuhweizen, m. Pomazřa, f. 
Kuülftern, chrkati, chrchlati. 
Kuͤlſtern, das, Órřání, chrdlief, 
n. Der ed bat, chrechloñ, m, 
Suͤmmel, m. kmjn. m. aus Luͤmuch 
tmjnowf. 
Kinmmelbrandivein, m. Eminewite 
falEa, f. 
Künmelbrod, 1. Enrinomwý lék, u, 
s Finem. _ 
Simmelbrůhe, f, kminowd, £ Imjn 
pelimřa, fo. ’ u 
Euͤmmelholt, n. kaſſta, f. 
Euͤmmelkaͤſe, m. feye s Uurjnem. w. 
Kümmeldl, n. fmjnomý oleg, m. 
Kümmelfuppe, f. Emjnow£ poljwfg, 
. s Eminem. : 
Kummer, vu. Bekuͤmmerniß, péče, 
: lopota, taro f. .2) Noth, fir, 
nause, f. ‚Dunger und Kum 
mer leiden, blad € naniy tig, 
Cerpee) in großem T Kummer ke 
den, v welift nauzy , ba 
fti, pletě, Plopetě wějeti, eine 
Kunmer Haben, miti měnates 
faroft, er bat einen Kummer, 
má flaroftz Kummer maďer, 
verurfafen, ftaroft dělati, čínis 
fi, půlobiti , iu X ummer am 
Sorgen leben , (óweben , lopers 
wati ft, lopotiti fe, Plopotiti fs, 
3) Beſchtag, Urrei, obfiawuit, 
(č awufiť, záteť , m. zatřnníj, n. 
Kummerbaft, ftarefiiioý, ftaraný.“ 
AÚúmmerleben, n. Eraftný, farofiö 
wy, lopetný, bjsný , těžťý , maf 
RY zivot, m, žimobytj, n.- 









ný , lopotný, těštý, fareftii 
wy,fotný,faroftný, fein Fünmerli 
ches Ausfommen haben, nuznas 
ziwnoſt mitt, kunmerlich leben, 
_ biöne ſtraſtnẽ, nuzné Zimu bk 
⸗nuzowatie, toporiti (e, Buš 

ně fe obáněší. I 


Sum 


Kun, O 


Kůmmerlif,adv. faroftně, nun , 


lopotné „„bjóně, tějce , ftarofilis 


svě, ſotnẽ. 
Fuͤmmarn, ſich um cttvad, ftarati fe, 


velowati, fehr, im Summer leben „ 


ſtaroſtliti, lepotowati, lepotiti fes 
Sůmnrermý , f. Raroft, ftaroftlis 
woft,ptžlimoft, lopotnoft, lopeta, 
ftrafinoft, f DI. Rümmerniß, ſw. 
Ssarefa, (. Kuumer. 
Kummervol , wie bas Gemuͤtbe, 
pin ftarofti, půče, ftaroftlivý ‚- 
starawý , pečlivý, mnohau pts 
čj a | mnobými ſtaroſtmi jan“ 
ffený , wie die Sachen, fraftný, 
nuiny, lopotný, bjoný, réztý. 
Kummet, n. chomaut, m. file. 
und , fundbar, známý, měčomý, 
pormědomý, igewnÿ, iſt es i. 
©, mir, známo geſt, geſt 19ew⸗ 
nk, známé, wědomé, na 0% 
zvě gofř, nenj fegné, vřvytě, 
es iſt úberall allen funb, wis 
bec wfkchnäm wěbomé, z3gew⸗ 


ne, jnamě aeft, roshlájiené , - 


prowolané geſt, Fund machen, 
rhun, überbaupe ’allın. ale ctu 
Bellen , oder ſynſt ettras durch 
Aufbángen , známé, jgervné činís 
st, vänisi, vdělatí, w snámoft 
vweſti, na fivějle, na gewe 
wyneſte, esnámiti, mygemiti , 
zgewitt, wuͤbec pronefti, pro⸗ 


btéfeti, wyblájyti , obläfyei, jes - 


manden eiwas fund machen, snás 
mě , wesent činiti, mětomejt, 
n.: wẽdomj dámati, čáti, ©: 
-jnámiti , 3gewiti , funb werden, 
inom: m, sgemeným , zuámým, 
wygewenfm býti , na gewe, na 
fwerle mygiti, m známofjb Ppřis 
„giti, wgiti, wübee fe ro3bid, 
yes, einem, wedowmoſt doflati, 
doměděti fe, inámofti dogjti. 
Kunde, fe Kenntnis „- Wiſſenſchaft, 
znalof, mědomof, poměčemoft 
snámoft , zběblcík, sťufienoft, 
f. poznánj, u. pojnaloji, vmělejt, 
(. vmönian. 
Kunde, and. Fundaiany, m. Bundey, 
* undleute, plur. Bunt, kupec,m. 
Suudig , widemy, roměbomý z 


6. 


Kun, 


fwedon$, inaly, sbebly, vměs 
lý , fündig der Sachen ſeyn, býs 
sí vv té měcy pomědomým, jnas 
Jom, zběplým, vmělým, miti pos 
wedomoſt, požnánj té měcy.- 
simud, Cbib,) wůči, jgewnd, wis 
ec. . 
Kundleute, plur. Kundmaun, m. f. 
Kunde. 
Kundmachung, f. m znaͤmoſt vwe⸗ 
čen), oznámenj, sgemwení, nás 
win, n. 
Rundfhaft, f. Keuntniß, powiser 
meft, wisenmolt,- známoft, f. 


wedom) „ poinání , n. haben, 


miti wčdomeft., Pomědomoft, 


inámoft , posnávj , einjichen z 


jyjdati , wy3wisatl, jpytowár 
ti, wy3pytowati, fi darauf ver: 


legen , ausgeben, na fipeby , ug 


swědy choditi, wy$ázeti, wy: 
bibáti. * 
Kundſchaft, Abkaufer, ſ. Aunde Kun 
ſchaft, Zeugniß; Lehrbrief, wyſwed⸗ 
„čeni, n. 
Aundſchaften, zwjdati, wyzwjda⸗ 


dati, zpytowati, wyipytowati, 


(ſpehowati) 

Kundſchaften, das, zlojdání, mys 
zwjdaͤnj, Ipytewäni, wyzpytowaͤ⸗ 
uj, (fpebowání) n. zweoy, (Hpebý 
m. pluť. . 

Kundſchafter, m. zvědač, Iwäsdk, 
wygswědač, zvytář, (fipebéř,) abs 
blesffi, m- W 

Bind., n. faterye, faturege, f. 

Zunftig, budaucý, přífitj, potom? 
nj, fünftiges Jahr, budaucý, 

> přjifti rot, m, Fůnftigeu Frey⸗ 
Lass, w Příífej páteř, aufs, ins 
Fünftige , bučaucné, m čas bus 
daucý , potomnj, die kuͤuftige 

‚Woche, pfiffei teyden, s nesě; 
le, bad Einftige Leben, die kuͤuf⸗ 
tige Zeit, buödaucy Ziwot, bu 
čancý (alomé. 

Sůnftig,adv. busanend, potemně. 

Sünftigbin. £ Luͤuftig. 

Künftigkeit; f. die Zulunft, 


Kuntet, f.f. Spinurodens die ©tu: 
be“ pfäftwe, f iu die Kunfel, 


gehen, 


- 


3 


474 Kün, 
gehen, na Piráty edit, bie 
in die Sunfel gehet, přátemnice,f. 
Kunt, f. um, ım vmkloſt, f. vmění, 
miftrowftm:, řemeflo vmält, sů; 
wobut, wiipně, fmyfint, vměuj 
Femefiné, n. Die freyen Suͤmſte, (wo; 
bconá vmenj, n. plur.2) Runfte, 
Liſt, hytroft, f. vklad, ffibalftwo, 
n. obmyfl, víťof, m. 'vffočnoft, 
obmyfincft, sbytraieft, (- Nad 
Ber Kunfi, rměle, podlé vměnj, 
" Eemefind, myftrowfťy, weölt mis 
Krowftwi, důvodně, die Sung ges 
Ger nach Brod, vmémi gde šebrat 
leba, Kůnfte) verſchiedene, vmk⸗ 
nj, vmělá, čůwobná, miftrná fer 
mefla, bas if Leine Kunf, to nes 
njjádný vim. 
Kunfarbeit, f. vmělé, miftrovfft, 
nwiſtrnk, Femefiné, mtipné, č 
dně, fmyfině čjle,n. práce miftvné, 
femefiné, f- 
- Sunfarbejter, m. vmělý, (myflný, oů 
odný femefinír, m. : 
Rünkclen, f. ſiden točení, Praucenj, 
wyPraucení, ljčíčlo, n. 


Kärfieln, ljčisi; točiti, krautiti, na 


fauftro wytočiti, myfrautiti. 
Runferfabren, Sunferfeprener, vmBĚs 
lý, sběblý, rojumný, pomřdený 
w vměnj, W vměnje cwiẽny. 
Zuuferfaprenbeit, f. vmšlejt, ibkh⸗ 
loſt, emičnoft, tejumnoft, powe⸗ 
domoſt, cwičnoft w vmění, f. 
Kunſtfeuer, n. ohes ſtrogny, ſtroge⸗ 
ný, femefiný, dělaný, miftrně ſtro⸗ 
„’ gený, důmwodný, Mm. | 
Kunſtgeiger, m. vmělý hudee, m. 
Snufstiff, m. víťoP, obmyfl, n. chy⸗ 
sro, f. beträglicher, ſſtbalſtwo, Rs 
lichota, sáloba, f. vPlad, M. 






Bunfhändier, m. Eupec miſtruſ, m. 


SLunklammer, f. femora bůmodná, 


6, f. 
Pi u! Induſtrie, čůmedčná, 


smiftrná pile,f. pilnofl,priliniiwoft. 


Künftter, m. vmělec, vmětý, mſtrow⸗ 
4, míftrný, dAwodny, vtipný, 
(myflný řemefinje, ( Punftýř ) Zlor 
wel řemefiný. 

Kuͤuſtlich, „1 
mejlný ,  foyfiný , wNWpný, 


, ně, Čemefině, weipnd, dávat 


čůmo! . 


Km; 
děmoša 6, koͤntli 
beitete AHA — us 


Froguě , ace á , 3 
ftť, f. poŘama obrazové 1. ii 
us en ofeobie, Oder euere. 
ten, bvftrý, odvojek | 
důmtipNý, fayfizý. a 
Rinklerinn + |. vmělťyné, mky 


ně, f. 

Růnflid, adv. vměle, řetejiní, ws 
frowfřy, čůmodué ; — 
(nyfinš,miftrně, ſtrognẽ xin tásk 
lich geſchnitzter, gebredfekter So 
ftrogntwyĩcianq mytočenáhiem. 

Künklikeir, f. vmětoft, biwerud, 
femefluoft, we'pnogt, f. milten 
wi, 5. ſtro gnoſt, f. 

Kun grubent,temeile vmě'lbe, vn 
or milowuy, ua ně lafť 

Runfuräßis, řemefiný, f. PH 


> Suuprad, m Polo Femefiné, frogni, 


miſtrowſtẽ, s 
Runfc eich, ſ. Luͤrſtlich. 
Kunſtrichter, m. fušiť, | polazší, 
blaubač, veážitel, m. 
Kunſtrichteramt, n. ſudowna, ſ Brnfe. 
Zunft ichterlich, fusie®y, biaubační, 
fanoný, adv. ſudicky, planbalné, 
surkichen, M8 M) 
urfkichen, Waaren, wecy 
Kunfiſchreiber, m, vendig par, M, 
Kuußfriel, n. Gra femefiná, vyčné, 
miůrná, sůwobná, f. 
Runftfpr. Óc,f. řeč Femefiná, Büweh 
ná, vmělé, fmyflná, m:ftrvá, f. 
Kuufflüd, n. miftrný, důmwodný, 
, fircan$, řemeftný ře, m. 
Kunfwert, n. miftrowf.e, řenejní, 
(myl. E, ftcogné Silo, n ſtuica,ſ. 
Runfnort, n. fiowo (myfiné, feed | 
ne, Suwoönt, míftrré, n. | 
Kupfer, u. mög, f. 3wonowin:,k.ü 
Zunfer Bechen,, na mesi wm, 
eye, im eſichte, vhrowitoſt, ohre | 
waich, f. vbry, tračy, m. pls. | 
b) ein Kupfer, f. upferflich. 
Surferarbeii, f. mebězué Site, 3 nb 
ẽ 


‚DR. 
Kunſtverſtaͤndig, 
ni zi ſ. Kuußeriahree. 
Kuren 


vmělý, miftrný, fer - ip 


— 


Spor, ſ. Kuͤfer. 

Fupferbergwerk, n. al měšěnný, M. 

Euͤpferchen, n. Peiner Kupferſtich, 
vytinřa, f. 

Kupfereri, n. ruča měbděnyá, f. 

Enpferblume, f rez, kwet mědě, m. 

- Rupferbraun, n. slatý pjfeř, m. 

Kupfereidecht, f. Kupfercidere, padas 
lec; m. j ' 

Rupferfarbe, F. sčerna čerwená, měr 
Sinn‘ barwa, f. 

Aurferfärbig, jčerna čermený, més 
děnné barmy. 

Kupfergelb, n. Münze, mestnnt per 

nize, měťáty, m. plur. 

Kupfererün,n. vej jele: 4,(A)ta mědi, 
ewit, rej mẽdi, m. | 

Kupferhbammer, m. but, Huck měčén; 
ná, na mes, f. 

SKupferkaltig, rudowits. 

Kupfericht , Fupferig , sčerna derwe⸗ 
ný, im Befifte, vbrowitý, vs 
bromatý, trudomwitý, vbřívý, 

KRunferigleit,f. vbromiteft, vhkiwoſt, 
trudowitoſt, f. 

dt mesänny,im Oefite,vbros 
mW . 


„4 


Supferrofe,f. vej telený, m. et £. 

Ekupferroſt, m. rez mědí, m, et f 

Kupferrotý, sčerna Čerwený ftřovělý. 

Kupfer bou, m fjupina, ofuge os 
med 7 , 


Knpferſchmiedhandwerk, Fotláftivj,n, 


Enpferſchmied, m. Potlář, m. 
Supferfchmicde, f. Potlárna, f. 


Kupferſtecher,m. rytec, wyrywal,ryı 


páť na mědi, w mědi, měčénný, nm 

Aupferfiechhtreg, f. vyti, wyrýwáni, 

ryránj na mědí, 1 mědi, n. ryt⸗ 
we, N 


Kupferfid,m. vytina, rytba, f-ryej, 


wyryej namědí, w medi,n.(tow,im. 


| Kur, 973 
Knpsein,fwesowati, ſwoditi, ſwos⸗ 
nictwj, rufianfewj promosomati, 
ſouſt im gtut en Sinn ‚namlauwatt. 
Kuppler, m ſwooͤnjr,rufian, (rupijk) 
naͤmluwẽj, m, 
Aupplerinn , f. ſwodnice, naͤmluwẽj, 
rufi anka, (Burliffa,)f 
uppleriſch, ſwodnicky, rufianſeÿy, ur 
plititß. 
Kuͤrab, m. brnenj odění, n. irunýč, 
m. 3brog, f. m 
Sůrafier, m. oděnec, sbregj ode⸗ 
ný, sbrogný, m. — 
Fuͤrbiß, m. dyné, tynew, tylwice,f. 
Kürbidgarten,m. tyEwifi:e, n. 
Kürfchner, m. Fojifnif, Vožejíni?, m. 
Kürfchnerinn, £. Fešifinice, f. 
Kirichnerhanbwerk, n. koziſſn jetwi, n, 
Kurs, Prárřý , in uriem , in kur— 
der Zeit, m trátce, w !rát:ém, w 
malém čaje, webrzkem čaje, w 
brzce, brice, orjcy, co nemičět, 
fehr kurz, Fraričtý, kurzen Dres 
deg, Furge Arbeit machen, zErŠeřa 
odbeyti, über farí oder Haug, 
bud na Prátce neb na Slauze, zu 
Pura fommen, zle fobě načajit ie! 
du mifti, ffebomati, cd Fur ma: 
chen, kraͤtka odbeyti, Furje Waa: 
re, drobne zboží, n. in kurzer Zeit, 
w Prátřěn, britém čaju, w Fráti 
eh, brzrý čas, ja Práttý (at 
co newiddt, ben Fürgern jichen, 
probrat, prozyffat, vor Kars 
sem, vor kurzer Zeit, nečámi 0, 
gednez, furze Brůbe, buké wich“. 
Ruti, adv. Prátce, ſehr tu 1, Pratiéce, 
fur! furi zu ſagen, daß ichs kurz mas 
Ke,atPrátse,zPrátřa vowim;tiinn, 
fur; angebuuden, bes botowy, 
furs faflen, kraͤtce obſaͤhnauti, 
Bars und gut, 3 řrátřa a dos 


Rupřerftufe, f. frub mědi, m.. 
Aupfermaſſer, n. witroljm, m. 
Rupferwurm, m. čermwotoč, tt. 
Ruppe, f. wrá, m. maťomice, f. 

Küppchen, u. wrffeť, m. matowilka,f. 
Kuppel, f. Koppel, pfepaͤſta, f. pás 
m. fmreč ba, 2) ein rundes Dach, Fu: 
Ple, . 
Rurzele», f. fwosnicwi, ruflanftwj, 
cFupijetwj) u. 
© . 


bře, furj vorher, vor fůrje 
neöäwne, málo před tjm, pšeč 
nečamnyými duy, nedawn ym čt 
ſem, před m&is Folike dny, futi 
darauf, Darnaí, brzy , brice 
w Price Potom, na to, er fans 
fur; sach mir, bricc po mas přis 
el, Furs ensfchliefen, 3 trát 
ča fe tojmyfliti, kurs fagen, flátcs 
3 črátřa (jc, Powčojtí. Rr 
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Kürze, f. Prátřofi, f. in einer Kürse, 
mw rydlofti, na'fpěh, na pofpěd, 
m brace. 

© rien, Prátiti, 3E ráttti. o 

2. -:18, Pratíjí, deu Kürsern sieben, 
úbomunded merben , probrati, 
fürser machen, zPrátitt , Prátiti, 
vkraͤ iti, kratſſj vočlatí. 

Kurzgewenr, 1. ma laͤ stra, f. 

Kuribálhy, trársotrfý, 'sPráttým 
tyfem. i 

Kürzlich, Pratifce, ıneulich, ntdárono, 
esichäy, f. K.ırı. 


Kurtſichtige, byleřý, přiftrřavmý , 


breyiamwý p bij2.ım$ , mbaurawf, 
mbaurán, Prrtsťého. temného 
zrafu, temna otý , bljzkowid, 
a) nepatrný, ne wibemy, ne widau⸗ 
6$, nerotipný, n ewripa. 
Suvidrigteit, £. brey.amoft, bljře/ 
woft, mhauraw oſt, f. Frártý stať, 
m, priſtrkawoſt, t. 
Sursum, kutz, zkraͤtka. In 
Rursweile, T. Eratochwile, chwile 
äcenj, f. treiben, Fratechwil 
prowoiewati, machen , Prato/ 
chwil činiti, vělniti, dur Zur 
weil, pro Fratedmwil. 
Surimeilen, Eratodywiliti,Fratochwil 
mjti, Prowočitt. 
urimeilig, kratoch milný. 
urzmweilig, adv. Fr atochwilnẽ. 
Sub, m. peoljben; , n. hubilfa , f. 
af, L celowän, 
wánj , Ijbání, 13.KRuß geben, po⸗ 
Hbený , bubičřu  čáti, befommen, 
običřu, poljbenj deftati, vozýti. 
Kühkben, n. bubičí a, bubřa, vita z 
- 6, pelibenjtřo, n.. 2) Kopfluͤßchen 
yosufftiicke, f. , : 
Růfen, libati, poli biti, celervati, pes 
celowati, bubič Pomati, fie füßte 
ibn feurig, wrauscnt $e poljbile, 
fie baben fich ofe gekuüß: + hubicko⸗ 
wali (s. h 
Kuͤſſen, das, Kiſſen, pi oduſſta. f. Haupt⸗ 
ekuͤſſen zum Haupre, poöblamnice , 
Meines, poohlawraidka⸗ſ. 
Kuͤſſend, ljvagjct, ce lugich. 


Enten, n. Polßasien, podujiče 
\ Ende des 


inf 


pocelo: ° 


“ Kw, 


Kůffung,f. Kůficn, das, ljbáni, habit: 
fowänj, celowänj, 0, 

Küfte, f. břeh moříťý, m. zábřejí, a 

Kiftenbeiwaprer, m. zábřeznj?, m, 

Küfter, m. Foftelniř, zmouit, m. 

Küferinn, f. zwonice, Follelne, f, 

Stůfteren, f. koſtelnictwj, zwonaw|, 
n. «) die Wohnung des Sůflei, ie 
fteina, £. 


Rutibácu, n. Počáre!, mojflet, wu 
dyť, m. 
Sutfýe, f. tečár, fotčj, pay 


wů3, Fočáreř, m. eine fangroy 
wifutý wůj, m. ' 
Kurfchen, Eutichiren, weiti, wor, 
zpramwomati wü3. 
QZurfder,m. wozjfe,Podl,powent,a, 
LZutſcherinn, f. Fodowä, powojski 
Kurichuferd, n, Fočaríří, Foot 


f fi, m, . 
Quttesf.Purla,PApE,(planda,flaniaf. 
Kuttenträger,m.flandAt, plancá 
Kütt, m. ey, n. lep, m.if. Kitt. 
Ruttelfiih, m. pawauk mofffý, m 
Suttelfled, m. črfitřa, f. 
Kuttelhof, m. mafný kraͤm, Bátlají : 
Kuteln, f- plur. orofečřy, m. pln. | 
Kütte, f. účaule, úonle, f. údaje | 

wý ftrem, m.. töaule, Fonts !. 
Küttenapfel, m.  $oulowé, -it | 

né gablře, 0. übaule, futna, bh, i 


- Yütten, lepiti, ſlepiti, litt. | 


Küsel, m. eingentl. Site, (. Eik | 
teřtvwání, leftání , n. deřtock 
f. den Kitzel vertreiben , bagroě 
jahnatı , raupy wyhnati. | 

Stůgelu , eigentl. Bigelo, em 
leftwati, lektati, lechtati, MA, 
roleřtámatí, poloktari,bieh katel 

. nur die Obren, to gen wffi polití 
wä,lettä, bladj. , 

Sůpeln , das, Kizeln, leřtáni divy 
nj, poleftäwäwi, loktaͤnj 

Růpelig, der das Kigeln nicht iv 
den faun; lektawe,/ leftiwy, Ih 
tamý, ieiiwp,käglide Bude, 06 
giftä,nebeipeönd ‚neöltkliwd wid, 

Kur, un. im Bergbaue, Pule, 


kus, m. . 
Evi, Kübig, Kibitz, m. laftovie 
wiafltawice, laſſtowite weißkt 
arſten Thyeils. 
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